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" ΐηοχ, Ώ ϊ νΰν ίν πεδίψ εξ Ίππων ρεία κυβιστψ· ΤΗ ρα 
" καϊ ev Τρώεσσι κυβιστητήρεε εασι : Inter Trojanos 
" etiam petauristae sunt qui se in caput praecipites 
" dejicere sciant urinatorum more. Et II. Σ. (6'04.) 
" δύω δέ κυβιστητήρε κατ αύτούε Μολπί/s έζάρχοντεε 
" έδίνευον κατά μέσσουε. Sic Eur. Phoen. ( I l66 . ) 
" 'Ημών τ' is ούδαε ειδεε αν προ τειχέων Πυκνούε κυ-
" βιστητήραε έκπεπνευκόταε [έκνενευκόταε, Pors.] Qui 
" e subliini in caput deciderantet expirarant. Noun. 
" adjective pro Praecipiti usurpasse dicitur." [ "Mark l . 
Suppl. 692. Lobeck. Aj. p. 271. Valck. Phoen. 
p . 399. 742. Heyn. Hom. 7, 262. 264. 567." Schaef. 
Mss. Lycophr. 296.] " Apud Hes. reperio etiam 
" Κυβηστήραε, expositum πηδητάε, et όρχηστάε ποι-
" κίλουε: NECNON Κυβησίνδα expositum έπί κεφα-
" λήν. Quorum utrumque suspectum habeo: ac 
" pro illo quidem repono κυβιστητήραε: quanquam 
" et ap. Etym. reperiam Κνβιστήρ et Κνβιστήε, ex-
" posita ό κολυμβητήε, Urinator: et derivata παρά 
" το κύβοε, pro hoc, κυβιστίνδα : accipiendo κυβι-
" στίνδα παίέειν pro κυβιστψν, Dejicere se s. Sallare 
" in c a p u t : ipso tamen exponente etiam <j>ope'tv επί 
" νώτού ή κατα νώτου : quemadmodum et ap. J . Poll. 
" (9, 122.) reperio, τήν ev κοτύλη παιδιάν dictam 
" fuisse et ίππάδαν et κυβήσινδαν." [Eust. II. E. 
306. " Κυβιστήρ, Schol. Pint. p. 47- ubi Ed. Ruhnk. 
κυβιστήε, Etym. Μ. ν . 'Αρνευτηρ, qui exscripsit Schol. 
Ven. ad II. M. 385. sed in Cod. Ven. extat κυβιστήρ, 
et in Sclioliis Homeri minoribus. In Apollonii Lex. 
Hom. 204. habet Villois. κυβιστήρι: sed Codex prajfert 
κνβηστητήρι, q. e. κυβιστητήρι. Vide Heindorf. ad Plat. 
Phaedr. 269." Bast, ad calcem Scap. Oxon. " Κυ-
βιστήε, Thom.Μ. 555. Brunck. Aristoph. 2, 53. Heyn. 
Hom. 6, 343. Κυβιστήρ, ibid. 7, 264." Schaef. Mss. 
* 'Αποκυβιστάω, Athen. 332. * Έγκυβιστάω, Synes. 
Ep . 73. Man. Philes 5, 499· P· 180.] "Έκκυβιστάω, 
" Praeceps in caput desilio, Eur." [ " Suppl. 702. 
Artemid. I, 68. Xen. Σ. 2, 11." Boiss. Mss. * Kara-
κυβιστάω, EUst. Od. A. p. 27, 51. Mian . H. A. 5, 
54. * " Έγκατακυβιστάω, Const. Manass. A mat. 6, 
19." Boiss. Mss. * Ύπερκυβιστάω, Polyb. 28, 6 , 6 . 

Κυβιστιάω, Gl. Cernulo : leg. Cernuo.] 

ΚΥΒΟΣ, 0, Tessera,Quiddam ex omni latere qua-
dratum, certis quibusdam punctis distinctuin, quo 
in alveolo luditur, βόλοε έζάπλευροε, Eust. Quae 
signif. frequentior est, et fortassis etiam prior. Plut. 
Cons, ad Apoll. Καί, ώσπερ ev πτώσει κύβων, πρόε τα 
πεπτωκότα τίθεσθαι τα εαυτού πράγματα : Artax. (17·) 
de Parysatide cum Artaxerxe ludente, Εύ δέ πωε 
αυτή καϊ τών κ. πεσόντων νικήσασα, Feliciter cadente 
alea : Probl. Τού* κ. προθέμενοε, τήν μέν ύπέρ έαυτοϋ, 
τήν δε ύπέρ τοϋ θεοϋ, βαλών έλείφθη, de quodam 
aedituo Herculis, qui alea cum Hercule certabat. 
Item infra ex Athen. Κύβουε άει μεταχειρίζεσθαι, 
Alea semper lusitare, Tesserus semper tractare s. in 
manibus habere. Herod, ap. Eust. Αυδοϊ τούε κύβουε 
εύρον καϊ τούε άστραγάλουε καϊ τήν σψα'φαν καϊ τάλλα 
παίγνια, πλήν πεσσών. Idem Eust. e Soph, de Pa-
lamede, έκείνοε έφεϋρε Πεσσού* κύβουε τε τερπνόν άρ-
γίαε άκοε. Et άναρρίπτειν τόν κύβον, Tesseram jacere 
s. mittere, Aleam jacere : quod metaphorice plerum-
que accipitur pro Periclitari, ut et Lat. Aleam ja-
cere. Lucian. ( ] , 855.) Έψ' ένόε άνδρόε άναρρίφομεν 
τόν κ., Plut. Fabio, Άπειρίφ και θρασύτη-ι τόν περϊ 
τών ολων άναρρίφων κ., Idem Coriolano, Eira έκπε-
σόντι μετά πολλάε μάχαε καϊ ήτταε, ώσπερ έσχατον κ. 
άφιέντι, Tanquam ultimam experionti aleam. Liv. ea 
significatione dicit, In dubiam imperii servitiique 
aleam imus; Seneca, Ut aequiore animo adirent 
a leam; Prov. Aleam omnem jacere. Athen. 13. 
Δεδογμένον τό πράγμα, άνερρίψθω κύβοε, Decreta res 
est, jacta esto alea. Plut. Caesare (32.) de Caesare 
Rubiconem transituro, 236. Καί ro5ro δή τό κοινόν 
τοίε ε'ιε τύχαε έμβαίνουσιν άπόρουε καϊ τύλμαε προοί-
μιον ύπειπών, Άνερρίφθω κύβοε, ώρμησε πρόε τήν διά-
βασιν. Sueton. eum tradit dixisse, Eatur quo deo-
rum ostenta et inimicorum iniquitas vocal : jac ta 
est alea. Item cum gen. rei, cujus alea initur, ap. 
Suid. κύβον άναρρίφαι πολέμου τοσούτου, Tanti belli 
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A aleam subire. Quo sensu accipi etiam potest, quod 
ex Epigr. citat, ούδ' ότι ριπτώ Πάντα κύβον κεφαλήε 
αίέν ύ'περθεν έμήε: tit ριπτείν ΰπερθεν i. sit q. άναρ-
ριπτεΊν. Simili metaph. accipitur tragicus ille Euri-
pidis in Rheso versus (182.) qui in Prov. abiit, χρή 
δ' έπ' άζι'οιε πονεϊν, Ψυχήνπροβάλλοντ' έν κύβοισι δαί-
μονοε. Et hie itidein Proverbiaflis e Tragicis, ΑΙεΙ 
γάρ ευ πίπτουσιν οι Διόε κύβοι:· quasi SC. numen 
semper prosperum sit in tesserae j ac tu , et quae ejus 
periculo initur alea, feliciter semper cadat . Κύβοϊ 
aliquando dicitur de Ipso lusu tesserarum, Theophyl . 
Epist. 13. Περί κ. καϊ παλαίστραε τήν τοϋ βίου σχολήν 
καταναλώσαε, Plut. (7, 105·) 'Εν πεττοΊε καϊ κ. τά πολλά 
διημερεύειν. Ubi sicut πεττούε et κ. copulat, ita Cic. 
(de Sen.) Talos et tesseras: ut, Nobis senibus e lusio-
nibus multis talos relinquant et tesseras. Idem, Quid 
enim est sors? idem propemodum quod micare, 
quod talos jacere, quod tesseras. Plut. ibid. Τόν 
θεόν προύκάλέίτο διαβαλέσθαι τοίε κ. πρόε αύτόν ώσπερ 
έπϊ ρητοίε, Athen. 6. Τούί άποβάλλονταε τάε ούσίαε 

^ είε μέθαε καϊ κύβουε καϊ τήν τοιαύτην άκολασίαν. Ubi 
copulantur μέθαι καϊ κύβοι, ut a Cic., in moderatiore 
utriusque usu, alea et convivia, eum ait, Quantum 
alii tribuunt tempestivis conviviis, quantum denique 
aleae, quantum pilae. Idem Athen. 10. 'Αχρείου γε-
γονότοε ύπό οίνοφλυγίαε καϊ κύβων. || Κύβοε dicitur 
non solum tessera, τό άναρριπτούμενον, sed etiam 
ή έν αυτω μονάε, Eust. b. e. Unio tessera; inscri-
pta, Punctum in tessera, τό έν τω κύβψ τρήμα, 
Eus t . : quo sensu accipi scribit hunc Eurip. versum, 
(Tel. Fr. 4.) Βέβληκ' 'Αχιλλεύε δύο κύβω καϊ τέττapar 
Duo puncta et quatuor. Sic accipit etiam hoc έπϊ 
τών μηδέν διά μέσου κινδυνευόντων Ριον. *Η τρϊε εξ ή 
τρε'ιε κύβουε, dictum άπό τοϋ μεγίστου έν τοίε πεσσοίε 
άριθμοϋ, όε έστιν εξ, καί τοϋ έλαχίστου, ήγουν τον 
κύβου, οπερ έστι μονάδοε. Simili signif. e Plat, de 
LL. citat,*H τρείε κ. βάλλοντεε, h. e. τρείε μονάδαε, 
lit ipse exp., Tria puncta, Martial. Hie mihi bis-
seno numeratur tessera pnncto. Notandum vero 
eund. Eust. Proverbium illud, *H τρίε εξ ή τρείε κύ-

c βουε, alibi in prima signif. accipere pro Ipsis tesseris, 
dicentem autiquos tribus tesseris Insitare solitos, non 
duabus, ut tunc temporis moris erat. Sed priorem 
ejus expos, confirmat J . Poll. Ίστέον ότι κύβοε αύτότε 
τό βαλλόμενον άν είη, και τό έν αύτω κοιλότητοε ση-
μείον, ό τύποε, ή γραμμή τό δηλοϋν τόν άριθμόν τών 
βληθέντων' καϊ μάλιστά γε ή τε μονάε, ή έν αύτοίε ονοε, 
καλείσθαι εϊχε κύβοι, καθάπερ καϊ ό παροιμιώδης λόγοε 
προμηνύειν έοικε, "Η τρϊε εξ ή τρείε κύβοι. || A quo 
cavo s. foramine videtur dictum cavum illud όσψύοε, 
quod utrimque visitur. Athen. (399·) e Simaristi 
1. 3. Syuonyniorum, Όσψύοε at έκ πλαγίων σάρκεε 
έπανεστηκυίαι, φύαι" τά δέ έκατέρωθεν κοιλώματα, λέ-
γουσι κύβουε, γαλλίαε. J . Poll, vero pro Dorsi verte-
bra accipit, ut infra dicetur. Nec multum absimili 
modo in VV. LL. κύβοε esse dicitur αύτή ή κοιλότηε 
καϊ διαχώρησίε τινοε σκεύουε. || Κύβοι dieuntur etiam 
Panes quidam quadrati, Atheu. (114.) ex Heraclidis 
Opsartyt ico, Είδέναι οτι καϊ κύβοι, ούχ οϋε άεϊ μετα-
χειρίζεσθε, άρτοι είσί τετράγωνοι, ήδυσμένοι άνήθω καϊ 

D τυρω καϊ έλαίω. || Κύβοε dicitur etiam πάσα φήφοε 
τετράγωνοε, si Eust. credimus, πάν τετράγωνον, si 
Suidae et Hesychio. || Est et Vocab. geometricum, 
Lat. Cubus, Gell. 1, 20. Graeea quaedam vocabula 
Latinis exprimens, qualia sunt Quadrata undique, 
quae κύβουε illi, nos Quadrantalia dicimus: κύβοε 
enim est figura ex omni latere quadrata, quales sunt, 
inquit M. Varro, tesserae quibus in alveolo luditur: 
e quo ipsae quoque appellatae κύβοι. Hiec ille. Ubi 
videtur primam signif. dare non tessene, sed cubo. 
Vitruv. in praef. 1.5. Cubus est corpus e sex lateribus 
aeqnali latitudine planitiarum perquadratuni: is cum 
est jaclus, quam in partem incubuit, duin est inta-
ctus, immotam habet stabilitatem : uti sunt etiam 
tesserae, quas in alveolo ludentes jaciunt. Aristot. de 
Mundo, "ίίσπερ άν εί τιε όμοϋ ρίφειε σφαίραν καϊ κύ-
βον καϊ κώνον καϊ κύλινδρον, Plut. (9, 6'5.) Μιμήματα 
σφαιρών και κ. καϊ δωδεκαέδρων. In quibus II. non 
tam de figura ab omni latere quadrata dici videtur, 
quam etiam de corpore solido, in quo ejusmodi 
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figura conspicitur. Idem et Tessera dicitur, Ma-
crob. Sat. 1 , 5 . Ut altitudo, qua; illi piano deerat, 
adjiciatur, fiatque tribus dimensionibus impletis 
corpus solidum, quod στερευν vocant, ad imitationeni 
tesserae, quae Cubus vocatur. Sic etiam paulo ante, 
et 2, 2. 1| Κύβος dicitur etiam in nuuieris. Gell. I . e . 
In numeris etiam similiter κύβος dicitur, cum omne 
latus ejusd. numeri aequaliter in sese solvitur: sicut 
fit, cum ter tenia ducuntur, atque idem ipse numerus 
triplicat ur. Hujus numeri cubum Pythagoras vim 
habere lunaris circuli dixit, quod et luna orbem 
suum lustret septem et viginti diebus : qui numerus 
ternio, qui G r a c e dicitur rpias, tantundem efficiat 
in cubo. Hacc ille. Plut. (7, 159·) Τών αριθμών 
απάντων τα μεν εννέα πρώτος έστι τετράγωνος, άπο 
περιττού και τελείου της τριάδος, τά δ' οκτώ πρώτος 
κύβος άπο άρτιου τής δνάδυς : paulo post, Τά μέν οκτώ, 
κνβος έστιν άπό δυάδοϊ, τά δ' εννέα, τετράγωνος άπό 
τριάδος. II Κύβοι a quibusdam vocantur etiam Spinae 
vertebrae ac praesertim colli, Gorr . : J .Pol l . 2, (180.) 
de dorsi vertebriss. spotidylis loquens, Toi)s δέ σπον-
δύλους τούτους Άρριανός και κύβους ώνόμασεν, Λυχένος 
έξ ύπάτοιο κύβοις επιτέλλεται ιξνς. j| Hes. κνβον a 
inetallicis vocari scribit τό τοΰ βόλου σχήμα: a Sala-
miniis vero τυ τοΰ ιματίου σημεϊον: a Taphiis vero 
τό τρύβλιον. Ceterum quod ad etymon attinet, sunt 
qui κύβυν dictum velint παρά τυ κνκλόθεν βάσιν έχειν: 
Apollodorus vero a]). Suid., άπό τής κουψότητος. 
Eust. autem a κνπτω, ut κύβος sit quasi ό κάτω κάρα, 
κατά τους έπικύπτοντας, γινόμενος έν τω κατακυλίεσθαι 
άνακνφαντος τοΰ βήτα αύτω : quod etymon verisimi-
lius et simplicius est. [^Escli. S. c. T h . 420. " Ku-
ster. Aristoph. 74. Thom. M. 556. Markl. Suppl. 
330. Jacobs. Anth. 6, 72. 8, 90. Heyn. ad Apollod. 
1159. Valck. Hipp. p . 242. Phcen. p. 419. Toup . O-
pusc. 1, 230. 267. 2, 239. ad Charit. 252. Ilgen. ad 
Hymn. 197. ad Herod. 48. Κ. ρίπτειν, Jacobs. Anth. 
3, 224. Δύο κύβω καϊ τέτταρα, Brunck. Aristoph. 1, 
217. 3, 192. Kuster. 74. Κύβος, Epigr. adesp. 454." 
Schaef.Mss. J .Pol l . 9, 95. Plut. Thes. 35.] 

Κυβοειδής, Tesserae s. Cubi formam habens, Qua-
dratus undique in modum tessera; s. cubi. Kv-
βοειδές όστοϋν, inquit Gorr., Os cubicuni : unum e 
quatuor tarsi ossibus, solum nomine donatum, cum 
reliqua tria careant noniinibus. Id calci articulatur, 
ipsamque excipit, cum reliqua tria tarsi ossa sca-
phoetdet conjuncta sint. Sic dictum est quod cubo 
simile sit, verum lateribus omnibus est admodum 
inaequalibus et fere asperis, ut vix quicquam aliud 
quam latera sex habeat cum cubo communia. Sed 
et internum ejus latus geminuni apparet. Est autein 
os κυβοειδές, ut et reliqua tarsi ossa, intus cavum, 
foris gibbum. [Schol. Soph. El. 723. Schol. Ari-
stoph. Λ . 1096. Schol. Thuc. 6, 27- Strabo l6\ p. 
1073. * Έπίκυβos, Theodore!. Tlierap. 6. p. 94, 45. 
* Κυβεπίκυβος, ibid., Τών αριθμών οι μέν εϊσιν άρτιοι, 
οί δέ περιττοί, οί δέ άρτιοπέριττοι, οί δέ * περισσάρτιοι' 
καίοί μέν κύβοι, οί δ' έπίκυβοι, οί δέ κυβεπίκνβοι. Vide 
plura ap. Schn. Lex. Suppl. * Αιθόκυβοε, Const. A-
j)ost. 7, 25. Cf. Schleusner. Lex. V. Τ . v. Ku/3os.] 
Φιλόκυβοε, Aleae studiosus, Qui tesseris ludere amat. 
[Aristoph. Σφ. 75. " Nom. propr. fictum, Aristaen. 
1, 23." Boiss. Mss.] 

Κυβικός, Cubicns, Vitruv. : κυβικόν σχήμα, Cubica 
figura, e Platonis Timaeo, s. κυβοειδής. Et κ. άρι-
θμός ex Aristot. Probl. Numerus cubi tus ; 11am et 
iu numeris cubus dicitur. [Plut. 8, 289·] Κυβικώε, 
Cubice, h. e. In modum cubi, More cubi, Plut. (J , 
593.) Κινησαι σφαφικώς κύλινδρυν, ή κ., y λύραν αν-
λητικώί, ή σάλπιγγα κιθαριστικώς. 

[* Κυβινοπηλαμύε, Xenocr. 120. sed leg. κύβων 
πηλαμύς.] 

[*' " Κυβεών, Tzetz. Chil. 10, 559- 565." Elber-
ling. Mss.] 

[* " Κνβρν, vox susp. Hes. πεττεύει interpr. δια-
παίζει, μεταστρέφει, κυβίρ. Sed vide annon potius 
scripserit διά κυβιον παίζει. Κνβψν alibi certe non 
occurrit. Pierson. ad Mcer. 318." Bast, ad calcem 
Scap. Oxon.] 

" Δυσκυβείν, Infelicem esse in ludo tesserario, In-
" felici successu ludere tesseris. Vide Δύσβολοε." 
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[Athen. 666.] " Έ,νκνβεϊν, Feliciter et prospero suc-
" cessu ludere tesseris. Vide Δύσβολος." [ " Toup. 
Opusc. 1, 267. Emendd. 4, 459." Schaef. Mss.] 

Κυβίζω, Cubum facio, In cubum formo, Plut. (10, 
77·) dicens thynnos non solum optices, sed eliam 
arithmetices peritos esse, Έπεϊ πάνυ χαίρονσι τω 
συντρέψεσθαι καί συναγελάζεσθαι μετ αλλήλων, άεί τό 
πλήθος τω σχήματι κυβίζουσι, και στερεόν έκ πάντων 
ποιοϋσιν, έξ 'ισοις έπιπέδοις περιεχόμενοι. [ " Heyn. ad 
Apollod. 1159·" Schaef. Mss.] 

Κνβεύω, Alea ludo s. lusito, Tesseris lusito, Plut. 
(6, 123.) Π / v e t s , άριστου πατρός Ε λ λ ή ν ω ν γεγώς· ή 
κυβεύεις, ή όρτυγοκοπεis. Idem, Αύθις έτερος παρακα-
λεί κυβεύειν παρά πότον. Idem Artax. (17·) Γυνή 
δεινή κυβεύειν. Dicitur etiam κυβεύειν περί TIVOS, 

Xen. Έλλ. 6, (3, 6.) Ούδέ γε τών κνβεντών οί τίνες 
αΖ, έάν έν τι άποτύχωσι, περί διπλασίων κυβεύουσι, 
Plut. Art ax. ( 1 7 . ) Προί/καλεϊτο περί χιλίων δαρεικών 
κυβεϋσαι. Et paulo post, diversa constr. Έπϊ τούτοις 
έκύβευον. Athen. 10. "Άστε καί κυβεύειν ήξίωσαν πρόε 
αλλήλους περί τών γυναικών τών ελευθέρων. || Κυ-
βεύω, ut κύβον άναρριπτώ, Subeo s. Ineo aleam, Peri-
clitor s. Periculum adeo, παραλόγως τι πράττω καί 
ριφοκινδΰνως, Suid., sumta metaph. ab aleatoribus, 
qui aleae forlunani experturi, dicunt άνερρίφθω κύβος. 
Polyb. ap. Suid., Οί μεν άλογιστίαν καί μανίαν έφα-
σαν είναι τό παραβάλλεσθαι καί κυβεύειν τώ βίω, Vitae 
aleam inire. [ " Thom. Μ. 555. ad Charit. 409. 
Markl. Suppl. 330. Jacobs. Anth. 6, 89- 8, 90. ad 
Diod. S. 2, 142. Valck. Phcen. p. 419. Toup. Opusc. 
1, 230. Ammon. 85." Schaef. Mss. Plato Protag. 94. 
Meleager 73. * " Κύβευμα, Theod. Prodr. in Notit. 
Mss. 8, 213. Theod. Hyrtac. ibid. 5, 735." Elber-
ling. Mss.] Κυβευτήε, Aleator, Qui alea 1 (idit s. tes-
seris, Aristot. Eth. 4, 1. Ό μέν τοι κ., καί ύ λωπο-
δύτηs, καϊ ό λρστήε, τών ανελεύθερων είσι. Aliud 
exemplum e Xen. habes in Κνβεύω. [Plut. 8, 450.] 
Ejusdem autem cum Κυβεντής signif. EST Κΰ-
βης: nam κνβην Hes. exp. κνβεντήν. [* Άκύβευτοε, 
Μ. Anton. 1, 8. cf. ibi Gataker.] Κνβευτικϋί, Alea-
torius, Ad aleatorem pertinens, Cic. Damria aleatoria, 
Gell. Ritus aleatorius. Et κυβευτική, sub. substantivo 
τέχνη, Aleatoria ars. De κυβευτική autem διδασκαλία 
vide in Κυβεία. || Tesserarum lusns perilus, Peritus 
aleator, Qui prospere aleam jacere uovit, Plato de 
Rep. 2. (p. 241.) FUrrevrticos δέ y κ. ίκανώε ούδ' άν 
εϊς γένοιτο μή αυτό τοϋτο εκ παώός έπιτηδεύων, Satis-
peritus talorum vel tesserarum evadat. Γ" Κυβεντι-
κώτερον ζήν, Aleatoris more victum quaerere, Orig. c. 
Cels. 136.] Κυβευτήριον, Consessus aleatorius, VV. 
LL. Locus, ubi alea luditur, tesserarum lusui dicatus: 
quale Forum aleatorium ap. Suet. Lusiruus per omnes 
dies, forumque aleatorium calfecimus. Utitur Gr . 
ilia voce Plut. [8, 456. * " Κυβεύτρειον, τό, J . Poll. 
7, 203." Kail. Mss.] Κνβεία, ή, Lusus aleae, tesse-
rarum, Ipsa actio ludendi alea s. tesseris. Et gene-
ralius Alea. Xeu. ( 'Απ. 1, 3, 2.) "Η κνβείαν ή μάχην 
ή άλλο τι ενχοιντο τών ψανερώς άδηλων. Item ex Α-
then. 10. Tijv κ. παίζειν περί γυναικών, De uxoribus 
aleam jacere, V V. LL. Ex Eod. habuimus paulo ante, 
Κνβεύειν περί τών γυναικών. || At ad Eplies. 4, (14.) 
"Ινα μηκέτι ω μεν νήπιοι, κλνδωνιζόμενοι καϊ περιφερό-
μενοι παντϊ άνέμω τήs διδασκαλίαε, έν τίj κ. τών αν-
θρώπων, έν πανουργίψ πρόϊ τήν μεθοδείαν τής πλάνηε, 
In alea hominum, i. e. Incertis illis casibus, quibus 
jactantur homines. Vet. Interpres ibi vertit Nequi-
tia, Erasm. Versutia : utreferatur ad aleatorum astu-
tias et fraudes, quia sequilur έν πανουργίγ: quo 
vocabulo, sc. πανουργία, Suid. quoque alterum exp. 
Clem, vero Alex. Str. 1. ad ματαιοπονίαν, Inanem 
laborem, refert: Epiplianins autem in Manich. vanas 
et ineptas subtililates κυβευτικήν διδασκαλίαν vocat. 
[ " Ad Mcer. 308.318. Tliom. M. 556. Brunck. Sopb. 
3, 526. Aristoph. 2, 53." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. 
Ν. Τ . ] Κυβείον, τό, Locus, ubi alea s. tessera ludi-
tur, i. q. κυβευτήριον paulo ante, quod vide, s. τόπο», 
ets ον συνίεσαν κυβεύσοντες, Hes. : /Escbin. (8.) Ούδέ 
βελτιύνων διατριβών ηφατο, άλλά διημέρευεν έν τ$ κ., 
ου ή τηλία τίθεται, καϊ τούς άλεκτρνόνας συμβάλλον σι 
καί κνβενονσι. [* Άποκνβενω, Diod. S. 17, 30. * 
νατοκνβεύω, 16, 78.] Διακυβεύω, Alea ludo, ί. q. * Έ-
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βεύω, Plut . Artax. (17·) Έκέλευσεν αΖθις έξ άρχής A bapoi· πλοιάρια &rra' παρ' Άντιφανεί ro όνομα. * Κύ-
r • - ·• Λ - - 1 Poll. 1, 82. Cydaruni, Gellio 10, περί ευνούχου διακυβεϋσαι, de Parysatide, qu® cum 
esset δεινή κυβεύειν, Artaxerxem προύκαλείτο περι 
χιλίων δαρεικών κυβεϋσαι, καί κυβεύοντα περιείδε νική-
σαι. II Metaphorice, ut κνβεύω supra, pro Aleam 
adeo : unde διακυβεύσων in VV. LL. Periculum su-
hiturus, aleamque jacturus. Sic Plut. (6, 486.) Κρε'ιτ-
τον ένδειαν ύπομείναι διακενΫ/ς και ήσυχίαν, ή διακυ-
βεϋσαι προς λουτρόν ώσαμένους καί δείπνον. " Έκκυ-
" βεύειν, Jacere aleam : s. Jacta alea periclitari. 
" Polyb. "Εδοξε rois Καρχηδονίου έκκυβεύειν καί παρα-
" βάλλεσθαι, Alea jacta periclitari, s. Aleae se com-
" mittere. Et alibi, (1, 87, 8.) 'Sis άν μέλλοντες έκ-
" κυβεύειν ύπέρ τών όλων. Et rursum, (2, 63, 2.) Έκ-
" κυβεύειν rois ολοις, Aleam universi certaminis su-
" hire. Bud." [Plut. Artax. 17·] Κατακυβεύω, In 
alea consume etdissipo, Lys. (541.) Κατακυβεύσαςτά 
οντα, Bud. Et κατακυβεύεσθαι, In alea consumi et 
dissipari, ut καθηδυπαθείσθαι, Bud. 1080. || Kara-
κυβεύεσθαι significat etiam In ludo aleae superari et 
everti, Bud. ibid, ex Eust. 
Clion. 363." Boiss. Mss.] Συγκυ, 
Alea s. Tesseris ludo cum aliquo, Plut. Artax. (17·) 
de Parysatide, Καϊ βασιλεί προ τού πολέμου πολλάκις 
συνεκύβευε. Ibid, verbo generaliori dicit συνέπαρε'. 
(8, 103.) Λάσου τοϋ Έρμιονέω5 μή βουλόμενον αύτψ 
συγκυβεύειν, δείλόν άποκαλοϋντος. [* Συγκνβευτής, 
iEsehin. 8, 41. 9, 6". Dio Cass. 450. 926.] 

Κύβιον, το, Pelamis in frusta quadrata in modum 
cubi concisa, Athen. (118.) Ίκέσιος δ' έν δευτέρψ περί 
Ύλης, πηλαμύδας κύβια είναι φησι μεγάλα. Κυβίων 
δέ μνημονεύει ΤΙοσείδιππος έν Μεταφερομένω. Suid. 
autem κυβίοις exp. κλάδοι rois δακτυλιαίοις, Ramis 
digitalibus, i. e. digiti crassitudinem aeqnantibus. 
[* Κυβιοσάκτης, i. q. ταριχέμπορος, Strabo 17. p. 1146. 
Sueton. Vespas. 19·] 

[* Κυβείας, δ, Piscis, Opp. Ά . 1, 183.] 
If Κύβιτον, ro ώλέκρανον, Os cubiti, Hippocr., 

quod et άγκών dicitur. Diosc. autem τον κόνδυλον 
τοϋ βραχίονος sic nominari dixit, ut scribit Gal. At 
Bacchius, ut testatur Erot., exposuit κυβοειδέ5 όστά-
ριον καί τήν πτέρνην, sed longe plures τόν. άγκύινα. 
Haec Gorr. Frequentius dicitur de Nodo s. Tubere, 
quod in junctura brachiiextat, quo aliquem pellimus, 
et cui innitimur : ut Virg. Inniti cubito. Ruf. Eph. 
de Appellation. Corp. hum. Με7α δε τόν βραχίονα, 
άγκών τό σύμπαν άρθρον, καί τό όξυ, έφ' ού κλινύμενοι 
στηριζύμεθα" οί δέ ώλέκρανον καλοϋσι, Αωριεis δέ οί έν 
Σικελίψ κύβιτον. Similiter et J . Poll, cum άγκώνα 
dixisset vocari etiam κύβωλον et κύβιτον ab Hippocr. 
de illo ipso κύβιτον, ait, Δοκεί δ' είναι Δωρικόν τούνομα 
τών έν Σικελίςι Δωριέων. A quibus Lat. vocem Cubi-
tus sumserunt: nisi forte illi a Latinis. Apud Hes. 
autem scribitur κυβιτόν, accentu in ult., quod itidem 
άγκών ab eo exp. : ap. Etym. vero κύβητος et Suid. 
κύβητον, accentu in antep. et per η in penult. [Phot. 
Κύβηττον. Τωνεϊ" τό άκρον τοϋ άγκώνος' οϋτω5 Επί-
χαρμος.] Κυβιτίέω, Cubito pello, Plaut, dicit, Cu-
bitis depulsa de via. Ruf. Eph. post verba ilia, quae 
paulo ante ex eo citavi, Έπίχαρμο5 δέ καί τό παίειν 
τψ άγκώνι, κυβιτίέειν έλεγε. Ead. verba ap. J . Poll, 
extant. At κύβητον et κύβος ejusd. esse originis, do-
cet Etym. Κύβωλον, i. q. κύβιτον, J . Poll. (2, 142.) 
Όνομάέουσι δέ τοϋτο (sc. τόν άγκώνα, s. το κατά τήν 
έξωθεν συμβολήν τοϋ βραχίονας ηγκωμα) καί κ. καϊ 
κύβιτον είποις άν ώς Ιπποκράτης. " Κύβλα, Hesychio 
" κώλα, S. μεγάλα οστά et ώλέκρανα :" [leg. Κύβωλα. 
Hue pertinere videt ur * Άμφικύβωτος, quod affert 
Schn. Lex. ex Hes. v. Πρόχοι.] 

" ΚΥΓΧΡΑΜΟΣ, ό, Cyuchramus, Dux coturni-
" cum, ap. Aristot. H. A. 8, 12. Plin. habet Cy-
" chramus, 10, 23. Hes. κιγκράμας. Κύχραμος qui-
" dam scribunt pro κύγχραμος." [In Aristot. I. e. 
Codd. daut * Κέχραμος, * Κέγχραμις, * Κέκρανος. 
Item Hesychio est * Κύγχρανος, είδος όρνέου.] 

" ΚΥΔΑΡΟΣ, Hesychio est ve&ts είδος, ut et Ety-
" mologo πλοίου είδος: qui tamen κύδαρον habet. 
" Navis igitur s. Navigii species est." [Phot. Κύ-

ος. Et ap. 
συνέτεινε δρό-

δαλοί, Κύδαρος, J, 
25.] 

ΚΥΔΟΣ, τό, Gloria, Gloriosum nomen, Deeusr 
εύκλεια, II. P. (251.) έκ δέ Διός τιμή καί κϋδος όττηδεί. 
Sicut a Cic. quoque Honor et Gloria copulantur. 
II. X. (393.) Έιράμεθα μέγα κϋδος, έπέφνομεν Έκτορα 
δίον: Μ. (407.) Χάέετ', έπεί οί θυμός έέλπετο κϋδος 
άρέσθιιι: Ξ. (365.) Ίνα νήας έλη καί κϋδος άρηται : Γ . 
(373.) είρυσσέν τε καί άσπετον ήρατο κϋδ 
Plut . ex imitatione Homeri, Ei's άστυ 
μω, μή τις κϋδος άροιτο, τόν λόγον είς τήν πόλιν έμβα-
λών, Ne quis sibi hoc decus s. hancgloriam praeripe-
ret, Ne quis alius hanc gloriam et decus sibi pareret, 
Ne quis hanc gloriam aufer re t : Plin. Quam gloriam 
abstulere Neapolis, Capua. 11. (Δ. 95.) Πάσι δε κε 
Τρώεσσι χάριν καί κϋδος άροω, Trojanis gloriam et 
decus pepereris, Od. Δ. (275.) Δαίμων, δι Τρώεσσι 
έβούλετο κϋδος όρέξαι, II. Ε. (33.) Μάρνασθ', δπποτέ-

[* Μετακυβεύω, Nicet. Β ρησι [ '—οισι] πατήρ Ζεύς κϋδος όρέξει '. Ρ. (630.) Τρώ-
Ίζυβεύω, Alea colUldo, εσσι πατήρ Ζεύς κϋδος όπά$ει: Ο. (491 ·) δτέοισιν κϋ-

δος ύπέρτερον έγγυαλίξη : Ω. (1 10.) Αύτάρ έγώ τόδε 
κϋδος 'Αχιλλήί προίάπτω [προτιάπτω :] Λ . (81.) Τών 
άλλων άπάνευθε καθέ$ετο κύδεί γαίων. Sicut vero 
Virg. dicit, Astrorum decus, et nemorum Latonia 
custos; Horat. Decus equitum, Plaut. popnli ; Se-
neca, Orbis decus ; Cic. Decus et ornamentum 
reip. : ita II. (H. 42.) Ώ Νέστωρ Νηληίάδη, μέγα κϋδος 
'Αχαιών, Od. Μ. (184.) Δεϋρ άγ' ιών, πόλύαιν' Όδν-
σεϋ, μέγα κϋδος 'Αχαιών, Νήα κατάστησον. Quae ita 
Cic. Ο decus Argolicum, quin puppim flectis, Ulysses? 
Ab Hes. exp. non solum δόξα, άριστεία, τιμή, sed 
etiam νίκη, άρετή. Quod vero ad etymon attinet, 
Eust. derivat a κύω τό φιλώ : scribens dici equum 
κυδι§.ν s. κυδροϋσθαι qui sit ψίλητός. Etym. autem a 
κύειν δέος. || Κϋδοί adjective quoque a Suida exp. 
γαύρος. || AT Κυδοί, Convitium, Maledictum, Pro-
brum, λοιδορία, Eust. et Suid. qui hoc έπί τών συκο-
φαντησάντων citat Prov. Κύδου δίκην όφείλειν. He-
sychio est κακολογία, λοιδορία : ap. quem in utraque 
signif. scribitur κύδος cum acuto, ap. Eust. vero et 
Suid. utrumque cum circumflexo. Sed ille, qui 
collegit Voces pro diverso Accentu diversam acci-
pientes Signif., dicit κϋδος, τό, Gloria, προπερισπά-
σθαι : at κύδος, δ, Convitium, παροξύνεσθαι. Quae 
scriptura verior est ; nam κυδάέω inde deriva-
tum, primam corripit. Apoll. Rh. Schol. scribit 
κύδος masc. gen. pro λοιδορία sumi ap. Syracusanos. 
Soph, autem Schol. (Aj. 722.) έπί ύβρεως masc. ge-
nere accipi κύδος annotat. [ " Κϋδοί, Heyn. Hom. 5, 
455. 6 ,485 . 7 / 1 8 5 . Musgr. Iph. A. 1530. Toup. 
Emendd. 2, 139. Conf. c. είχος, Heyn. Horn. 6, 331. 
Κ. διδόναι, 8, 440. Κΰδοϊ, Brunck. Soph. 3, 518." 
Scha'f. Μ :>s. * livboaKOTros, Manetho 4, 35» ώρα.] 

[*"Αλ-υδο.5, Hesychio άδοξος. Cf-Άκυλος.] ""Εγ-
" κυδον, Idem exp. ένδοξον, Magna gloria praeditum, 
" Celebrem, Clarum." 

Έπικυδής, δ, ή, Gloriosus, i. q. ένδοξος, Isocr. Pa-
neg. (38.) 'Αντιπάλων δε όντων ήμών καί Λακεδαιμο-
νίων, προσθέμενος τοίς έτέροις, έπικυδέστερα τά πρά-
γματα τούτων έποίησε, Illustria et gloriosa facta dicit 
Cic. Idem, Idque reip. praeclarum, fuisse tam muN 
tos, turn multo ipsis gloriosius est. Et, Nobis quidem 
egregium et ad immortalitatem memorial gloriosum. 
Polyb. (1, (39, 9·) p. 10. Έκ δε τών είρημένων περι-
πετειών συνέβη πάλιν έπικυδέστερα γενέσθαι τά τών 
Καρχηδονίων πράγματα, Illustriora et gloriosiora. 
Nisi malimus έπικρατέστερα : cum Suid. έπικυδέστε-
ρος exponat έπικρατέστερος: s. potius cum Bud. Ut 
uberiores etexistimatiores jam Carthaginensium par-
tes essent. || Έπικυδέστερος, Honoratior, Existima-
tior, έντιμέτερος. Apud Suicl. Tovs 'Ρωμαίους ό Τοϋρ-
κος έν τιμή πλείονι έποιήσατο, ώς καί κατά τήν έπικυ-
δεστέραν άνακλίναι στιβάδα. || Uberior, Majore fidu-
cia praeditus, Bud. ap. Polyb. 3. p. 59. Νομίσας έπΐ-
κυδεστέρας είναι τάς τών 'Ρωμαίων έλπίδάς, [cf. 3,67, 
Κ] 5, (69, 11.) ρ. 98. Ό δέ Περιγέντ7ϊ έπικυ,δέστερος 
ών ταΐς έλπίσι κατά τήν ναυμαχίαν, Majore expecta-
tione ac fiducia praeditus in navali certamine, Bud. 
Idem Polyb. 16. "Ωστε άκμήν άκριτα μένειν τά ολα, πολύ 
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δέ τονς περί τόν 'Άττάλον επικνδεστέρας εχειν τ as έλ-
ιτίδας, Ut neutram in partem inclinata esset victoria, 
Attalus tamen meliore niteretur in posterum spe, 
Bayf. A t Έπικύδης, Nom. propr. [ " Έπικυδέστε-
pos, Toup . Opusc. 2, 200." Schaif. Mss.] Έττικυδε-
πτέρωε, Gloriosius, Honoratius, Meliore fortuna et 
successu, ut exp. in Polyb., (5, 23, 2.) Έξ ού συνέβη 
ras άρχάς έ. άγωνίζεσθαι. Έρικνδής, Admodum glo-
riosus et Celebris, Praeclarus, II. Γ . (65.) Ούτοι άπό-
βλητ' έστι θεών έρικνδέα δώρα : Ω. (802.) Ε5 συνάγει-
φάμενοι δαίννντ' ερικυδέα δαίτa. Hesiod. Ο. (988.) 
νέον τέρεν άνθος έχοντ έρικυδέοί ήβης. [* ΜεγακυδΡ/ί, 
Anal. 3, 184. Manetho 2, 150. * Περικνδή$, Quint. 
Sm. 9, 65. 14, 395.] Προσκυδ>)s, Gloriosus, Vene-
randus, VV. LL. [* Ύποκνδής, Hes. et Harpocr. 
ex Euphorione. * Φιλοκνδής, Hom. Hymn. 2, 375. 
478.] 

Κυδήεΐί, Gloriosus, Epigr. [ " Monum. Byz. 4. 
ad Charit. 341." Schaef. Mss. *Πολνκνδήειε, Apollin. 
Metaplir. p. 171. 250.] Κύδεοί, Gloriosus, Cura 
dignus: si VV. LL. credimus. Sed pro Cura dignus, 
scr. Κήδεος. [* Κύδιοϊ, unde * Κυδίως, Tob . 1, 2. 
sec. Vat. cf. Schleusn. Lex. V. Τ . ] Κύδιμος, Glo-
riosus, Gloria et decore praestans, Hesiod. (Θ. 938.) 
Μαίη τέκε κύδιμον Έρμήν. [Κνδίμα σελάνα, Synes. 
316.] Κυδάλψ os, idem, Od. (P. 113.) υ'ιάσι κυδάλΐ-
μοισι, Filiis inclytis, ένδόξοιε : Φ. (247·) μέγα δ1 έσΓενε 
κυδάλιμον κήρ. [ " Heyn. Hom. 6, 11. 636. Κυδαλ/-
μη, Christod. Ecplir. 410." Schaef. Mss.] " Κυδΰ-
" λιον, Hesychio ένδοξον, Inclytum : quod et κυδά-
" λιμον." 

Κνδίων, Gloriosior, Honorificentior, [Eur. Ale. 
960. Andr. 640. " Heyn. Horn. 4, 3S4. 6, 631. 
Monthly Review, Aug. 1799. P· 441. Κύδιον, Me-
lius, Wakef. Ale. 981. Valck. Phoen. p. 197." Schasf. 
Mss.] Κύδιστος, Gloriosissimus, Gloria et decore 
eminentissimus, II. A. (122.) Άτρείδη κύδιστε, φιλο-
κτεανώτατε πάντων: ubi fuerunt qui a κύδοί signif. 
ύβρις, deducere voluerint, ut sit pro εφύβριστε: quos 
Eust. refellit, cum Homero κύδος in ea signif. igno-
tum sit : Ω. (308.) ZeC πάτερ'Ίδηθεν μεδέων, κύδιστε, 
μέγιστε : Δ. (515.) Ώρσε Διόϊ θυγάτηρ κυδίστη. Est 
autem κύδιστος a κvbos, ut κράτιστος a κράτος. [/Esch. 
Suppl. 14. " Heyn. Horn. 5, 677. Wolf. Prol. 212. 
ad Mcer. 135. Ruhnk. Ep. Cr. 289· * Κυδιστατος, 
290." Schaef. Mss. * " Πολυκύδισ-οί, Agath. Epigr. 
87." Boiss. Mss.] Ab Etym. vero ponontur ETIAM 
Κυδότερος ET Κνδύτατος, Gloriosior, Gloriosissimus, 
ενδοξότερος, ένδοξότατος, qua; regularia erunt, si a 
κϋδος adjective sumto pro γαύρος deduci quis arbi-
tretur. ί* Κνδέστεροϊ, Polyb. 3, 96, 7· vide nott.] 

Κυδαίνω, Gloriosum reddo, Decoro, Illustro, Od. 
Π. (211.) 'Ρήιδιον δέ θεοίσι τοι ούρανόν εΰρύν 'έχουσιν, 
Ήμέν κυδήναι θνητόν βροτόν, ήδέ κακώσαι, Plllt. Co-
riol. (1.) Ή 'Ρώμη μάλιστα τής αρετής τό περι τάς πο-
λεμικός καί στρατιωτικάς εκύδαινε πράξεις. || Gloriose 
nomino, Glorioso nomine orno, Laudo, Ceiebro, Ex-
tollo, έγκωμιάζω, II. (Τ . 793.) *Ωί ψάτο, κύδηνεν δέ 
ποδώκεα Πηλείωνα: Κ. (68.) Πατρόθεν έκ γενεής όνο-
μάζων άνδρα 'έκαστον, ΤΙάντας κνδαίνων. Hes. κυδαί-
νει exp. τιμί}, άξιοι, θαυμάζει, έγκωμιάζει : κύδηνεν, 
έδόξασεν, έμετεώριαε κατά διάνοιαν : κυδαίνεται, δοξά-
ζεται, σεμνύνεται. [ " Heyn. Horn. 5, 90. 6, 20. 534. 
8, 15. 518. Lobeck. Aj. p . 333. Wakef. Eum. 575. 
ad Charit. 228. Toup . Opusc. 1, 401. Emendd. 2, 
139. Dawes. M. Cr. 153." Schaef. Mss. «Άνπκυδαί-
νω, Themist . 57. * Άποκνδαίνω, Hierocles ap. Stob. 
Serm. 82. * Έπικυδαίνω, Dio Cass. 802. * " Ka-
τακυδαίνω, Anna C. 357 " Elberling. Mss. * Περικυ-
δαίνω, Orac. Sibyll. 3. p . 447- * " Κνδάνω, Heyn. 
Hom. 5, 320- 6, 534." Schaef. Mss. II. Ξ. 73. 
* Ώροκυδάνω, Orpll. Arg. 1230. τήν τότ έποικτείρον-
σα προκύδανε και φάτο Κίρκη :^ sic emendat Herman-
nus quod vulgo legitur προσηύδανε: Cod. Voss. prae-
fert * Προσκιίδανε. Schneider, cum Dorvillio legit 
προσηύδα.] Κυδάω in VV. LL. Glorior; item Veneror, 
Admiror, Extollo: ut κυδαίνω. Ε τ Κνδηθήναι, Gloria 
et lionore afficere in iisd. VV. LL. sed scr. potius 
Affici. Ύπερκύδας, αντος, ό, Gloria supereminens, 
Summa gloria insignis, υπεράρας ry δόξρ, Hesiod. (Θ. 
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sync, pro ύπερκυδάναντα. Κυδιάω, Glorior, Gloriose 
me effero et jactito, II. φ. (51.9.) de cpncilio deoruiu 
dissoluto, Οί μέν χωόμενοι, οί δέ μέγα κυδιύωντες: Β. 
(578.) έν δ' αυτός έδύσατο νώροπα χαλκόν,Κυδιόων, ότι 
πάσι μετέπρεπεν ήρώεσσιν, ΟίΙνεκ' άριστος έην, i. e. 
γανριών, νφαυχενών : Ζ. (509·) de equo, qui diu clau-
sus stabulo, vincula rupit, et in campis saltu se ef-
fert, Κυδιόων, νφον δε κάρη έχει. Et cum dat., ap. 
Hesiod. A . (26.) ήρχε δέ τοΊσιν ένς πάίς Άλκαίοιο, 
Κυδιόων λαοϊσι, Glorians populis, quibus imperabat, 
Gloriose se efferens. [ " Ilgen. Hymn. 572. Mitsch. H! 
in Cer. 249. Ruhnk. 170. et Ilgen. Κυδιόων, Jacobs. 
Anth. 7, 344. Heyn. Hom. 4, 110. 327- 5, 293." 
Schaef. Mss. Quint. Sm. 13, 418. * Έπικυδιάω, 
Apoll. Rh. 4, 383.] 

" Κυδνόι, exp. Gloriosus, Inclytus, Celebris: ut-
" pote derivatum a κϋδος, q. e. Gloria. Ex Hesiodo 
" Θ. (328.) Αιός κυδνή παράκοιτις. Et rursum "Εργ. 
" (1, 255.) Κυδνή τ αιδοίη τε θεοίς. Ubi tamen et 

Β " κεδνή scribitur: vel etiam κνδρή." [ " Ruhnk. Ep. 
Cr. 83. Brunck. ad Poet. Gnom. 278. 329. Wolf, ad 
Hesiod. 98. Valck. ad Lesbon. 180. Grajv. Lectt . 
Hes. 537." Schief. Mss. " Alcman ap. Schol. Pind. 
Π. 4, 319." Wakef. Mss.] 

Κυδρόί, Gloriosus, Gloria et decore praestans, De-
corus, Egregius, i. q. κύδιμος, Od. A . (579.) Λητώ 
γάρ ήλκησε Αιός κυδρήν παράκοιτιν. [ " Sic κ. πολίχνη 
ap. Athen. 116. ubi nil urget, ut κυδνή ex Epitome 
praeferamus cum doctissimo Ruhnk. Ep. Cr. 83." 
Schw. Mss.] I temap. Xen. Ίππ. (10, l6.) Κνδρψμέν 
τψ σχήματι, νγροίν δέ τοϊν σκελοίν γαυριώμενος : sicut 
Horn, quoque κυδιόων de equo dixit. Ion ap. Athen. 
(463.) 'Όντινα δ' εύειδής μίμνει θήλεια πάρεννοε, Κεϊ-
νος τών άλλων κυδρότερον πίεται, Gloriosius et magis 
strenue. [ " Et Xenophanes ap. eund. Athen. 414." 
Scliw. Mss. " Heyn. Hom. 8, 205. Jacobs. Anth. 6, 
3 l6 . 12, 304. Brunck. ad Poet. Gnom. 278. 329. 
Toup. Opusc. 2, 90. Wolf, ad Hesiod. 98. Graev. 
Lectt. Hes. 537." Schisf. Mss.] Κυδρόω, Gloriosum 

c s. Clarum reddo, Gloria et decore illustro. At Κυ~ 
δροϋμαι, Glorior, Gloriose me effero, i. q. κυδιάω, 
Eust. " Pass, κυδρούμενος pro κυδιόων, ap. Suid. Έν 
" έκείνψ δ' ουν τοϋ καιροΰ κυδρούμενον καί πομπεύοντα 
" άβρόν καί θρυπτόμενον." [j^lian. Η. Α. 11, 31. Po-
lyaen. 4, 3, 5. var. lect. * εκυδριοΰτο. * Κατακυδρόω, 
Nicet. Annal. 2, 3.] 

fi Κνδάζω, Convitior, Maledicta et probra ingero, 
λοιδορέω, υβρίζω, a κύδος signif. λοιδορία, ύβρις, Epi-
charm. ap. Soph, Schol. "Αμυκε μή κύδαζέ μου τόν 
πρεσβύτερον άδελψόν. Et pass. ap. Soph. Aj.(721.) 
μέσον δέ προσμολών στρατί\γιον, Κυδάίεται rois ττασιν 
Άργείοις όμοΰ, Convitiis et maledictis incessitur. 
^ s c h . Iphigenia ap. Schol. Soph, oiiroi γυναιξί κυδά-
ζεσθαι. Κνδάζομαι active quoque accipitur pro κν-
δάζω. Apoll. Rh. 1, (1337·) ή μάλα δή με κακώ έκν-
δάσσαο μΰθψ, i. e. έλοιδύρησας. [ " Sic Epicharmus 
Athenaei 236. rr/νω κνδάζομαι, Hunc conviciis pvose-
quor." Sch. M s s . ' " Brunck. Soph. 3,518. Lobeck. 
Aj. p. 332." Schaef. Mss.] Κνδάσσω, i. q. κυδά^ω: 

D unde κνδάσσει ap. Hes. λοιδορεί, ταράσσει. || Eid. 
κυδάττειν est έπιφωνείν. [" Lobeck. 1. c." Scha;f. 
Mss.] 

Κνδάγχη, Coiivitium, Probruni: unde κνδάγχας 
Hes. exp. μάχας, λοιδορίαί. Κνδάγχω, Convitiis et 
probris iiicesso : unde ap. Eund. κυδαγχόμενα, λοι-
δορούμενα. 

" ΚΥΔΟΙΜΟΣ, ό, Suidae τάραχος, θόρυβος, Turba, 
" T u m u l t u s : itidemque Hesychio. II. Σ. (535.) Έν 
" δ' έρις, έν δέ κνδοιμός όμίλεον : Λ. (164.) "Εκ τ' άνδρο-
" κτασίης, εκ θ' α'ιματος, έκ re κυδυιμοΰ. Utitur hoc νο-
" cabulo Athen. quoque 5. dicens, Τοιούτου ουν κυδοι-
" μου καί φόβου καταλαβόντος τούς'Αθηναίους. Volu:<t 
" derivari πυρά τό κύειν δείματα vel όίδματα.' [ " Ad 
Charit. 785. Heyn. Hom. 7. 542. Ruhnk. Ep. Cr. 
297. Pugna, Theocr. 22, 72." Schief. Mss. * Κυδ«-
μοτόκος, Greg. Naz. 2, 179·] " Κνδοιμέω, Turbas ex-
" cito, Tumultuor. II. Α . (324.)Τώ δ'άν' ομιλον ίόν-
" τε κνδοίμεον. Ι. e. έθορύβουν, inquit Suid., afferens 
" et partic. κνδοιμήσων." [II. Ο. 136.] 
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" Κυδοιδοπά, Hes. affert pro ταράσσει, κυκρ, θορυβεί, A 
" Turbat ,Miscet ,Tumultuatur : utetScliol . Aristoph. 
" κνδοιδοπςίν exp. συνταράττειν, Conturbare, Confun-
" dere, N. (6'10.) κονκ άγειν ras ήμεραs Ούδέν ορθώς, 
" άλλ' άνω τε και κάτω κυδοιδοπ^ν :" [vide Brunck.] 
" Sed indicat Schol. dnpliciter scribi, vel per κ κυκοι-
" δοπφ>', παρά το κυκίρν," [et δι'πros pro δούπος, Schn. 
Lex.] " vel pel" δ κνδοιδοπρν, παρά τον κνδοιμόν :" 
[ " vel potius a κύδος: et Sovo7 sunt merae termi-
nationes." Ernesti. Aristoph. Ε φ. 1152.] 

ΚΥΕΩ, ET Κΰω, Iu utero gesto, aut, cum sine ad-
jectione ponitur, Uterum gesto s. fero, Sum gravida, 
praegnans. Exp. et Concipio ; sed κνείν dicitur po-
tius quae jam concepit, quam quae concipit. Apud 
Hes. est κυέει expositum εγκυμονεί, έγκύμων έστι, έν 
γαστρϊ έχει, κύει, γεννφ. Itidemque κυέονσαν habet, 
quod exp. κύονσαν, ΐίέμβρνον έντός έχονσαν. Sumta 
autem esse ilia e carmine nianifestum est, cum con-
tractionem passa non sint. Ad κυέουσαν quidem 
quod attinet.esse id puto, quod ap. Hom. extat I I .Ψ . Β 
(265.) άτάρ αν τω δευτέρψ 'ίππον 'έθηκεν Έξετε', άδμή-
την, βρέφος ήμίονον κυέονσαν : ubi et Eust. exp. εγ-
κυμονούσαν. Apud eund. Iloni. legitur II. Τ . (117.) 
Ή δ' έκύει φίλον νίόν' ο δ' έβδομος είστήκει μείς. 'Εκ δ' 
άρ άγε [δ' άγαγε] προφύωσδε καϊ ήλιτόμηνυν έόντα. 
Extat et κνήμεναι ap. eund. Eust. infin. poet. Ac 
certe Poetarum potius esse videtur κνώ, pro quo di-
cunt et κνέω absque contractione, licet alioqui κύημα 
et κύησις inde derivata, non rara sint ap. prosae 
Scriptt. Sed nec nullus est τον κνεΊν, itemque passivi 
κυείσθαι usus in prosa. Aristot. H. A. 7."Ηδη δε καί 
δίδυμα κνοϋσά τις έπεκύησε τρίτον, Plato Symposio, 
Είσί γάρ ούν, έφη, οί καί έν ταίς φνχαΐς κνοϋσιν έτι 
μάλλον ή έν rois σώμασιν, ά ψυχή προσήκει καί κυε'ιν 
καϊ κνήσαι. Idem vero το κυείν faciens prius et τό τί-
κτειν και γεννγν posterius, licet Hes. κνέει exp. etiam 
γεννφ, scribit, ' Απτόμενος γάρ, οΐμαι, τον καλοϋ καϊ ο-
μιλών αυτω, ά πάλαι έκύει, τίκτει καϊ γεννψ. Pro eod. 
έγκύμονα είναι, item έν γαστρϊ έχειν dicit. Invenitur 
et pass, κυείσθαι, quod a Gaza redditur In utero ge- c 
stari. Verum alicubi κυείσθαι aut κυούμενος habelur, 
ubi tamen non κυέίν, sed κύειν: ut ap. Theophr. de 
fructu arboris loquentem, "Εχει δέ άμα καί τόν νέον 
καί τόν ενον καρπον' άφαιρονμένου γάρ θατέρον μετά 
κύνα, καί ό ετέρος φανερός ε'υθυς κυούμενος' κύει γάρ ώσ-
περ βότρνς όμοσχήμων. Sed hie Bud. suspicatur scr. 
κυεί: quiet in quodam 1. Aristoph. scripsit in Comm. 
κι/εί, alibi autem κύει: sc. in isto H. A. 5. Κυεΐ δέ 
έζήκοντα καί μίαν, ή δυο ή τρεις ημέρας. Apud Eund.de 
elephanto, Κόει»' έτη δύο, Plin. Gestare in utero bien-
nio. Ut autem metaph. usilrpatur κυείσθαι, ita Cic. 
Gravidatam seminibus terram dixit. In nonnullis 
etiam 11. κυείν quaedam exempl. alia κύειν habent. 
II Κυήσατο pro Peperit, Opp. K. 3, (22.) κυήσατο το-
ξεύτειρα Άρμενίη. In VV. LL. affertur ex Aristot. 
Gen. Anim. 4. Μέχρι τών κνονμένων υστέρα συμμύει, 
pro Usque ad partem uterus se coinprimit. [ " Heyn. 
Horn. 8, 445. 523. 9, 706. Jacobs. Anim. 274. 
Steph. Dial. 41. Heindorf. ad Plat. Theaet. 311. 
Amnion. 143. Valck. 86'. Wakef. S. Cr. 1, 36. Plut. D 
Mor. 1, 417- Pario, Paus. 3, 289. Concipio, ad 
Charit. 204." Schaef. Mss. " .Elian. H. A. 681. Ni-
eander Θ. 239. Opp. Ά . 1, 520." Wakef. Mss.] 

Κύημα, Quod in utero gestatur, Foetus, Fcetura, 
Aristol., Πότερον έι'υπάρχει ή ψυχή τω σπέρματι καϊ 
τω κ. ί) ού' ούτε γάρ ώς άφνχον θείη τις τό κύημα, καί 
κατά πάντα τρόπον έστερημένον £ωής : ubi annotat 
Bud. κύημα et in utero dici et in partu. Idem de 
Gen. Anim. 3. loquens de inseelis, "Σχεδόν γάρ έοικε 
τρόπον τινά σκωληκοτοκείν πρώτον τό γάρ άτελέστατον 
κ. τό τοιούτον. Ex Eod., de Gen. Anim. 1., affertur 
κνήματα έχειν, ίσχειν, pro Praegnantes esse s. Gravi-
das. Ad verbum, Foetus habere. Plut. (6, 550.) 
Κ. άμορφα καϊ σαρκοειδή appellat, quas uno verbo 
Gr. μύλας, et Lat. itidem Molas vocant : Παιδίον μέν 
γάρ ονδεμία ποτέ γννή λέγεται ποιήσαι δίχα κοινωνίας 
ανδρός' τά δέ άμορφα κ. καί σαρκοειδή καϊ σύστασιν έν 
έαντοίς έκ διαφθοράς λαμβάνοντα μνλας κάλοϋσι Scribo 
autem διαφθοράς, ut habet mea Ed. p . 252. et ut scr. 
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e s t : non διαφοράς, ut h a b e n t cetera; Edd. [ " W a k e f . 
S. Cr. 4, 88." Schaef. Mss.] " Κοίημα, Hesychio γέν-
" νημα, Foetus: quod et κύημα." Κύμα pro κύημα, per 
crasiri, Eur. Ceroyone, ov τήν θυγατέρα γέμειν έφη κύ-
ματος θεοσπύρυν, Gravidam esse foelu diviuitus sato. 
[jEscb. Choeph. 126. Greg. Naz. de Cypr. " Wakef. 
Eum. 662. Musgr. I p l i .T . 204. Jacobs. Anth. 7, 6o. 
Valck. Diatr. 12. ad Eur. Ale. 6'40." Schaef. Mss.] 
HINC Άκνμων νηδύς ap. Eur. (Andr. 158.) Foetu ca-
rens s. Sterilis uterus. [Eur. ap. Stob. Phys. 242. γή.] 
Cui CONTR. Έγκύμων, Fcetuin habens, Gravida, 
Praegnans ; sed hoc passim usitatum est, cum contra 
rarus sit illius usus. Phoeyl. (174.) Μηδέ τεή άλόχω 
έγκύμονι χείρα βάλοιο, Nonnus(Jo . 27, 28.) έγκύμονα 
γαστέρα δύνων. Dicitur et εγκύμων βούς. Item, 
έγκύμονα σπέρματα a Diosc. Et cum gen. ap. eund. 
Nonn. (Jo. 88, 2.) pro Referlus, Plenus, άμπλακίης 
έγκύμονα κόσμον έλέγχω, Peccato gravem et refer-
tum, et quasi gravidum. [Eur. Tro . 11.] A quo 
EST Έγκνμονέω, pro εγκύμων είμι, Gravida sum, 
Fero uterum. Bud. exp. etiam Utero ingravesco, in 
Pand. [ " Eust. S3, 27·" Seager. Mss. * " Εγκυμό-
νησα, Const. Manass. Cliron. p. 37·" Bojss. Mss. 
Epiph. 1, 521. 1022.] A t Άρικύμων, Hippocrati 
(6'79, 4.) Mulier, quae cito fit gravida, s. Praegnans, ή 
ταχέως έγκύμων γινομένη, Gal. Hes. exp. eod. sensu 
ενσύλληπτος, ita enini eum scripsisse liquet, Quae fa-
cile concipit. Quidam vero άρικύμων, reddiderunt 
etiam Foecunda. [* " Έναρικύμων, mot suspect, vov. 
Hippocr. de Aer. Aq. et Loc. de mon Edit. 2, 81." 
Corai Mss. * Άρτικύμων, Hippocr. 262, 35. * 'Epi-
κύμων, jEscli. Ag. 121. a I. * Έρικύματος: vide Blomf, 
uott. et Gloss. * Μεγαλοκόμων, i. q. έρικύμων, Ari-
stot. Probl. 26, 17· * πολνκνμων, Schol. ^Esch. Ag. 
121. exponens έρικύμotv.] " Πολυκιίματοί, ap. Allien. 
" legitur, 1. 7- (p. 301.) de Ihynno, Φωλενει δέ ό θύν-
" vos, καίτοι πoλυκύμaτυs ών : pro πολνκνήματος, ut 
" opinor, Multo conceptn foetus : nam praecedit 
" paulo ante, εως μέν άν έχρ μικρά τά κνήματα:" 
[πολναίματος Schw. * πολυκύμαντος corrigit Corai.] 
" Δίκνμα, Suidae τά διδυμοτόκα πρόβατα, Oves quae 
" gemellos pariuut s. pepererunt." Alius forniae est 
SUBST. Κυμάς, άδος, ή, Gravida, Fceta : κυμάδας, 
εγκύους, Hes. " Κυμά/θα, Caprae s. Vaccae nomen 
" ap. Theocr. (4, 46.) ut putatur, Pol ice pro κομαί-
" θα, παρά τό τάς κόμας αίθάς, ί. Ο. ξανθάς, έχειν. 
" Aliis tamen putantibus signif. h. v. et τήν έγκύ-
" μυνα, Gravidam, Foetam : quae alioqui κυμάς di-
" citur." Dicitur ET Kwos pro κϋμα s. κύημα, quod. 
κύος vide post Κύω. 

Κύησις, Graviditas, Praegnatio, Gestatio uteri, 
Conceptus, Philo V. M. 3. Καί γεννηθείσαν άνευ 
κυήσεως, Plut., Τοϋτο δέ άγόνοις πρός κνησιν άγαθόν, 
Conceptum, Bud. : Gell. 16, 3. . Et medici el pliilo-
sophi illustres de tempore liumani partus quaesive-
runt, πόσος ό τής τών άνθρώπων κ. χρόνος. Et multa 
opinio est, eaque jam pro vero recepta, postquam 
mulieris uterus conceperit semen, gigni hominem, 
septimo rarenter, nunquam octavo, saepe nono, sae: 
penumero decimo meuse. [ " Jacobs. Anth. 8, 181." 
Schaef. Mss.] Κνη τικός, Concipiendi vim habens; 
Genitalis, VV. LL. [ " C l e m . Alex. 225." Wakef. 
Mss. * Κυητήρως, Hippocr. 586.] " Άκνητήριον 
" φάρμακον, Hes. teste dicitur Quod adhibetur πρός 
" τό μή κυείν γυναίκα, Ut muliernon concipiat. Infra 
" Άκυτήριον." [* " QeOK-νήτωρ, Quae Deum concipit, 
Andr. Cret. 258. 265." Kail. Mss.] 

Άποκυέω, q. d. Defoelo, i. e. Fcetum depono, Pa-
rio, Lucian. (1, 315.) Ύήν Λητώ έπί της Αήλον δει 
άποκυήσαι, Plut. ill Homero (illit.) Φοιτώσα δ' επί τους 
πλυνούς άπεκνησε τόν'Ομήρον έπϊ τόν ποταμόν. Exp. 
etiam Gigno, Progigno: Jacob. 1, (15.) Είτα ή έπι-
θνμία συλλαβηϊισα τίκτει άμαρτίαν, ή δέ άμαρτία άπο-
τελεσθεϊσα άποκνεί θάνατον. Quanquaili in pluribus 
libris legitur άποκύει, ut sit a barytono άπυκύω. Sic 
κυείν et κύειν dicitur. Pass, est Άποκνέομαι, Parior, 
In lucem e d o r ; uno verbo Parior, si dici posset. 
Potest et Edor dici sine adjectione : unde άπεκυήθη 
ap. Herodian. (1, 14, 3.) Ζώά τε παντοία μέρεσι σώ-
ματος άναρμόστοις άπεκυήθη, et partic. άποκυηθεϊς ap. 
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P lu t . LycuTge (3.) Άποκυηθεϊς έτνχε. || Abortivum 
facio, si verum est άποκυήσασα significare ap . Plut. 
Cum abortivum peperisset. [ " Wakef. S. Cr. 5, 153. 
Casaub. Athen. 1, 6." Schaef. Mss. Schleusner. Lex. 
Ν . T . " Method. 403. 418. Clem. Alex. 103. * Ά -
ποκΰημα, Clemens Hom. 6, 4. Andr. Cr. 274." Kail. 
Mss.] Άποκύησιε, Partus, Partio, Puerperium, Plut. 
[10, 25. 352. " Clem. Alex. 101. 189. 462." Kali. 
Mss. * Έναποκνέω, Basil. 2, 582. * Έγκυέω, unde 
*Έγκνησΐί, Theophr . C. PI. 1 , 6 , 3 . olim εγκυσ/s. 
*<Έκκυέω, Anal. 2, 233. " Schol. Eur. Phcen. 674." 
Kalll Mss.] Έπικνέω, Superfceto, Super uterum 
concipio, Aristot. H. A. 7, (5.)Ήδτ/ δέ και δίδυμα 
κνοΰσά TIS έπεκύησε τρίτον. Έπικύημα, q . d . Superfoe-
tamentum, Id quod super uterum concipitur. Plin. 
Superfoetatum appellare non dubitavit. Aristot. Τά 
δέ παλντύκα έπικνίσκεται διά τό τά πλείονα τοΰ ivos, 
ετναι θάτερον θατέρον έπικύημα. [* " Έπικΰησις, Clem. 
Alex, 223(=190 . ) * Συγκυέω, Porph. Α. Ν. 76." 
Wakef. Mss.] 

Κυω i. q. κυώ, ut dictum est, In utero gesto etc. 
u t supra in Κυέω, ubi et aliquod habes exemplum 
usus τοΰ κΰω. Aristot. Κΰονσαι τά άρρενα, Quae mares 
in utero gestant, Plut. Erot. Περίανδροι δέ ό Άμπρα-
κιοιτών τύραννος ήρώτα τόν ερώμενον εί μήπω κύει' κά-
κείνοςπαροξυνθείς άπέκτεινεν αντον, et, Το δέ πάντων 
απιστοτατον, ελαθε κνονσα λουομένη μετά τών -γυναι-
κών. Et pass. Κνομαι, In ulerogestor, Aristot. Probl. 
Τά δέ κυόμενα παιδία ασθενή -γίνεται διά τήν υπερβο-
λή» τοΰ ψΰχυνε. Et κυσαμένη, Quae concepit, Gra-
vida facta, Hesiod. (Θ. 125.) 08s τέκε κυσσαμένη: 
(405.) Κυσσαμένη δ* ήπειτα θεά θεοΰ έν φίλότητι. 
Sunt porro qui Lat. vocem Cunae ab hoc Kiiu deri-
vatam putent. [| Sed metaph. etiam capitur κύώ 
interdum, Xen. Κ. Π. 5, (4, l 6 . ) ' H ψυχή μου διήγε 
τοϋτο κύουσα, άρά ποτε έσται άποτίσασθαι, q. d . Gra-
vidus erat animus meus hac cogitatione. [ " Thom. 
M. 557. Wakef. Trach. 1002. S. Cr. 1, 36. Heyn. 
Horn. 5, 188. Ruhnk. Ep. Cr. 101. Valck. Diatr. 59. 
Gigno, Fischer, ad Palaeph, p. 23. 26. Theogn. 39. 
Ammon. 85. Valck. ad 143. Quid proprie? ad Phoen, 
p. 81. De constr., Boiss. Philostr. 593. De quant., 
Brunck. Aristoph. 2, 70. Κΰειν άπό TIVOS, Heyn. 
Hom. 6, 646." Schaef. Mss. Ζηνί κυσαμένη, Asius 
Pausaniae 2. p. 124. Kuhn.] "AKVTOS, ή, Quae non 
concipit, Sterilis, άτοκος et στερίφη, Hes. Vide "A/o<-
Oos. Άκυτήριον ex Hippocr. in Gyn. Medicamentum 
impedieus conceptus, φάρμακον * άσυλληπτικόν, άτό-
κιον, άκνον. " Paulo ante Άκνητήριον." Cui contr. 
EST Κυτήριόν, ET Έγκυτήριον, VV. LL. [*' " Διακνω, 
Schneid, ad Aristot. H. A. 414·." Schaef. Mss.] Έ γ -
κΰω, i. q. κΰω : unde έγκυοιtna ap. Aristot. quae et 
έγκυος, Gravida, Bud. Vide Kins. [" Theon Soph. 
16," Seager. Mss.] "Εγκνσis, Partus, VV. LL. Scri-
bitur tamen έγκυρσιε in illis ; sed non dubium est, 
quin έγκυσι: scriptum reliquerit, quicunque primus 
hanc vocem illi inseruit, e quocunque earn scriptore 
sumserit: [οΐ.'Εγκΰησις.] " 'Εκκΰω, Irrito. Hes.enimέκ-
" κύεις exp. έρεθίέειί, επισείεις:" [videtur leg. έκκινείς: 
sed cf. Κυνέω. Bast, in Ind.Scap.. Oxon. affert έκκύω 
ex Himer. p. 262. * "'Έκκυμα, Partus, Hes." Wakef. 
Mss.] Ύποκύω, cujus usus exemplum non affertur; at 
vero ab Ύποκύομαι est aor. 1. med. ύποκυσσαμένη ap. 
Hom. aliquot locis: I I .Z . (25.) Ποιμαίνων δ' έπ υεσσί 
μίγη φίλότητι καί e'uvfj- Ή δ' ύποκυσσαμένη διδυμάονε 
γείνατο πάίδε, i .e . υπ' αύτοϋ έγκυος γενομένη, Eust. Ab 
eo facta gravida. [ " Heyn. Hom. 5, 188. 7, 55. 
Ruhnk. Ep. Cr. 110. ad II. Y. 225. Hesiod. Θ. 411." 
Schsef. Mss.] Ένυποκύω, Vicina partui sum, VV. 
LL. sine exemplo. 

Kws pro κύημα, Foetus, Aristoph. [Fr. 278. J . 
Poll. 2, 6.] A quo κΰος EST Κυοτοκία, Alex. Aphr. 
(Probl. 2 68.) quod exp. Foetus editio. Editur au-
tem fetus in partu. [* Κνοτροφί«, Hippocr.] Κυο-
ψορέω, i. q. κΰω, έγκνμονώ, Gravida sum, Uterum 
fero etc. Lucian. (1, 205.)*Hv γάρ αύτή κυοφυρήστ, εκ 
σοΰ, τό τεχθέν ίσα έργάσεταί σε οία και συ έδρασας τον 
KpLv. [Hippocr. 507. " Wakef. Trach 32ο. 
Schtef. Mss·] Κυοφορία, Tempus quo m u h e r i e r t 
uterum, Bud. [ " Artemid. 18." Wakef. Mss. Clem. 
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A Alex. Cohort, p. 9. * Κνοφόρο;, Theophyl. Ep. ap^ 

Schn. Lex.] " Κοιοφόρος, Hesychio est έγκυος, έγ-
" γαστρωμένη, Gravida, Uterum gerens, Praegnans : 
" qui et κοίημα attulerat pro γέννημα." "Εγκυος, i. q. 
κυοφορούσα, κυοϋσα, έγκΰμων, Gravida: quod et de 
cane dicitur, κΰων έγκυος, VV. LL. ex Epigr. Item 
pro Plenus, Refertus, ex Iisd., εισιδε πώλον Εΰόπλου 
Δαναών έγκυον ήσυχίης. [ " Dionys. Η, 3, 1803. ad 
Charit. 730. Jacobs. Anth. 9, 44. 165. ad Meleagr. 
p. 4. Toup. Opusc. 1, 556. Fischer. Ind. Pal<eph., 
ad Diod. S. 1, 247. Cum accus., Mulier. ad Tzetz. 
p. 973. Tzetz. Exeg. in II. 138, 7- 139, 27. Schol. 
Eurip. p. 104. M." Schaef. Mss.] ""Εγκυα, Hes. 
" exp. έγκυον: sed suspectum." AT Άνέγκυος in 
VV. LL. Inepta partui. Sequendo autem signif. τοΰ 
έγκυος, fuerit Quae uterum non fert, Non gravida. 
I T E M "Ακυον, quod vide cum "AKVTOS. " "Ακυνον, 
" Hesychio άτοκον. pro quo scr. potius άκνον." 
SED ΕΤ Κυθνόν illud ipsum άκυον φάρμακον ap. 
Hes. : qui ET Πολυκυθνα affert pro πολύσπερμα, Se-

B mine abundautia : addens, κυθνόν esse σπέρμα. E-
tym. autem vult ΕΤ Κΰθο* significare σπέρμα : unde 
ESSE "Ακνθοε ap. Callim. pro άγονος, Sterilis, H. in 
Apoll. (52.) ονδ' άγάλακτυι [—λα/rres] Oites [Ό'ίεϊ,] 
ονδ' άκνθοι, πάσαι δέ κεν είεν νπαρνοι. Affert autem 
Etym. inter alias derivationes et istani, κΰω, άκντος, 
άκυθος. Sed 110η male fortasse άκυτοι ibi legeretur 
cum τ, cum άκυτος ab Hes. quoque in hac signif. 
agnoscatur. " Κνθώδεος, Hes. exp. δνσόσμον, Male 
" olentis : forsan a κΰθος, q. e. σπέρμα : quoniam id 
" gravius olet." 

Κυ'ίσκω, i. q. κΰω: et Κυίσκομαι quoque. Quorum 
exempla vide ap. Bud. Comm. 344. In Geop. de 
colu mba, Έν πάσα ts τεσσαράκοντα ήμέραις κυ'ίσκε ι καί 
τίκτει, καί θάλπει καί έκτρέφει: pro his Varronis, Die-
bus quadragenis concipit et parit, et incubat, et edu-
cat. At pro his Aristot. (H. A. 6, 18.) Κυίσκεται δέ 
κύων έκ μιάε όχείας, Plin., Canes impleiiturnno eoitu. 
[ " Verbo κυισκεσθαι, Foetum concipere, Gravidam 
fieri, utitur Herod. 2, 93. 4, 30." Sclnv. Mss. 

C " Wakef. S. Cr. 5, 103. Dionys. H. 2, 649. ad An-
ton. Lib. 193. Verh., Toup. in Schol. Theocr. 
p . 211." Schaef. Mss. Vide Schn, Lex. Suppl.] Ά -
νακυίσκω, exp. Abortum infero, in Arislot. H. A. 6, 
(l9·)*Av δέ ΰδωρ γένηται μετά τήν όχείαν, άνακυίσκει. 
Άποκυίσκω, i. q. άποκυέω, de quo dictum paulo ante 
fuit, Greg. Ή ψυχή γάρ νοητή τις υπάρχουσα, νοημά-
των άπειρων άποκυίσκει πλήθος. Pass, est Άποκυίσκο-
μαι : unde άποκνίσκόμενος ap. Eund. Kat λόγο$ δέ 
ομοίως ό πρός ττ/s φυχήί άποκνίσκόμενος άρρενικόν έχει 
τοϋνομα. [ " Wakef. S. Cr. 5, 153. Heyn. ad Hesiod. 
p. 157." Schaef. Mss.] Έπικυίσκω, i. q. Έπικυώ, 
Bud. 345. [ " Ad Herod. 251." Schaef. Mss. " Clem. 
Alex. 223. Plut. 9, 296." Wakef. Mss. * Τεκνοκυΐ-
σκω, Epiphan. 1, 1048.] 

" Κυαίνων, Hesychio έγκυος ών, Gravidus, Ute-
" rum ferens." 

AT VERO Κΰω aliam quoque signif. habef, sc. 
Osculor, Suavior. Frequens est ap. Hom. istud ver-
bum in hac signif. Animadvertendnm est autem, in-

D lerdum ab eo corripi priorein syllabam in κΰσαι, in-
terdum produci, sed lum geminari σ, non in omnibus 
tamen exemplaribus. Ε II., in quibus corripitur, 
sunt hi, Od. Π. (21.) Πάντα κνσεν περιφύς, ώς έκ θα-
νάτοιο φνγόντα, II. Ω. (477·) άγχι δ' άρα στάί Χερσίν 
Άχιλλήος λάβε γοΰνατα, καί κΰσε χείρας Δεινάς, άν-
δροφόνονε, αί οί πολέας κτάνον vlas, Od. Ψ. (87·)*Η 
παρστάσα κΰσειε κάρη καί χεϊρε λαβονσα: Π. (190.) 
'Ώί άρα φωνήσαε νίόν κΰσε, Ε. (463.) κΰσε δε έείδωρον 
άρονραν, Έ. (279·) Καϊ κνσα γονναθ' ελών. Produ-
citur autem cum aliis iu II., turn his, Od. Ω. (235.) 
Κύσσαί καϊ περιφυναι εόν πατέρ', )/δέ έκαστα EiVetv : 
Π. (15.) Κΰσσε δέ μιν κεφαλήν τε καί άμφω φάεα 
καλά : II. Θ. (371.) "Η οί γούνατ' εκυσσε, καί έλλαβε 
χειρϊ γενείου. Interim autem observandus est nobis 
cum ex his 11., turn ex aliis 1110s osculandi inanus, 
item genua, necnon caput, et peculiariter etiam ocu-
los. Manus certe osculalionem liabenius et in Apoll. 
Rh. (1, 313.) Καί μιν δεξιτερήε χειρός κνσεν. Sic Ari-
stoph. Ν. (81.) Κΰ<τον με, καί τήν χείρα δός τήν δ«-

15 Τ 
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ξιάν. Aristot. Η. Α. 6. Κύονσιν άλληλαί αί περι-
στερά!, Se osculantur mutuo columba;. Ceterum 
putarunt quidam alteram verbi hujus κνω signif. hac 
esse posteriorem ; sed cum nullum hujus rei testi-
monium afferatur, et Κνέω ap. Hom, alteram illam 
signif. habeat, huic Κνέω, cui series alphabetica 
priorem sedem tribuit, siibjunxi κνω illi synonymum. 
[Aristoph. Ό ρ ν . 141. " Schneid. ad Aristot. H. A. 
413. 414. Epigr. adesp. 82. ad Lucian. 2, 250. Heyn. 
Hom. 5, 188. Wakef. Ale. 182. Brunck. Apoll. Rh. 
53. 104. 142. Κνστε, Toup. Opusc. 1,322. Addend, 
in Theocr. 401. Valck. ad x. Id. p. 158. ad Od. P. 
39." Schaef. Mss. *Άμφικύω, Quint. Sm. 7, 328. 
Προσκύω, unde] " Πρόσκυσον, Suidae προσκύνησαν, 
" Adora," [Soph. Phil. 776. 1408. El. 1374. Ari-
stoph. Ίππ. 156. 640.] 

1Γ Κννέω, i. q. κνω, Osculor, Suavior, Od. Φ. 224. 
Καί κύνεον άγαπαίόμενοι κεφαλήν re καί ώμους. Cui 
versui subjungitur hie, 'iis δ' αντως Όδνσεύς κεφαλάς 
καϊ χείρας έκυσσε. || Pro σαίνω, ut exp. a Schol. A-
ristoph. Ά . (1209.) Tt με σύ κυνείς ; Αι. Τί με σύ 
δάκνεις ; || Pro προσκυνώ, Adoro : ut in quodam Sco-
lio, cujus auctor fertur Hybrias Cretensis, πάντες 
γόνυ πεπτηώτες έμοί, κννέοντι δεσπόταν, καϊ μέγαν 
βασιλέα φωνέοντι, i. e., ut exp. Eust., προσκυνοϋσί με 
ώς δεσπότη ν, καϊ προσφωνούσι μέγαν βασιλέα. [ " Por-
son. Med. p. 81. Brunck. 1141. Wakef. Ale. 181. 
Scolion 22. Porson. in Toup. 4, 488. ubi et de ejus 
confusione cum κινέω, Musgr. Cycl. 171· De quant., 
Brunck. Aristoph. 2, 70." Schaef. Mss. Κννητίνδα, 
cf. Κινητίνδα. Αιακυνέω, unde διακύσασαι, Aristot. 
Η. Α. 6, 2.] " Έπικννείν, Osculari." 

Προσκυνέω, Adoro, Veneror, quam signif. et sim-
plici κυνώ dari aliquando, e proxime praeeedente 
patet exemplo. Herod. 7, (136.) 'Ανάγκην σφιπροσ-
φερόντων προσκυνέειν βασιλήα προσπίπτοντας. Ibid, 
negant Spartiatae, sibi έν νόμψ esse άνθρωπον προσ-
κυνέειν. Aristoph. Πλ. (771·) Καί πψοσκννώ γε πρώτα 
μέν τόν ήλων. Sic et ap. Plut. passim cum accus., 
et a p. Isocr. infra in Προκυλινδούμαι: qua constr. 
dixit et Chrys. ΥΙροσκυνήσαε τόν τοσούτων αγαθών 
δοτήρα καϊ χορηγόν. At in Ν. Τ., ubi frequens est 
hujus verbi usus, jungilur interdum accus. ; interdum, 
et quidem saepius, dativo. || Venerabunde saluto, 
Bud. ex Eccl. Hist. p. 39. Αννησόμεθα εΐρηνικόίς γράμ-
μασιν εαυτούς προσκυνείν. [/Esch. Prom. 935. Pers. 
499· " Ad Anton. Lib. 241. Verh., ad Charit. 209. 
304. 362. ad Cornel. Nep. 253. ad Mcer. 314. He-
rod. Philet. 445. et n., Valck. Oratt . 350. ad Xen. 
Eph. 167. ad Lucian. 1, 257. 387- Toup. Emendd. 
2, 24. ad Herod. 23. 242. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 382. 
Villois. ad Long. 217- Coray Theophr. 285." Schaef. 
Mss. * " Προσκυνητέος, Planud. Ovid. 11,392." Boiss. 
Mss. " Athan. 2, 223. Orig. c. Cels. 245." Kail. Mss.] 
Προσκύνημα, ΕΎ Προσκύνησις, Adoratio, sonat tamen 
προσκύνημα potius q. d. Adoramentum, Plut. Alex. 
'Αλλά τήν γε πρ. 'ισχυρώς άπωσάμενος. Apud Eund., 
Άλλοκότους πρ. [Προσκύνημα, Gl. Veneratio : Προσ-
κύνησις· Adoratio, Adveneratio. * " Προσκυνήσιμος, 
Adorabilis, Chrys. Hom. 139- Τ . 5. p. 877, 41. Σή-
μερον τοιγαροϋν προσκυνήσιμος ήμέρα τοϋ τιμίου σταυ-
ρού καθέστηκε." Seager. Mss.] Προσκυνητής, Adora-
tor, [Hes.] Προσκυνητής, q. d. Adorabilis, Adoran-
dus, Adoratione dignus, Greg. [Gl. Venerandus. 
* Προσκυνητώς, Epiph. 1, 966'. * " Άπροσκύνητος, 
Non adorandus, Athan. 1, 519. 2, 36. Cone. Gent. 
2, 57. * Πολυπροσκννητυς, Andr. Cret. 110. cf. 119. 
* Προσκυνητάριον, Descriplio locorum quos pii vene-
rarisolent, Montf. Palaeogr. 441."Kail . Mss. *"'Av-
τιπροσκυνέω, Eumath. l 6 l . " Boiss. Mss. Plut. 10, 
596. * Συμπροσκννέω, Athan. 1, 462. 2, 188. Me-
thod. 444. Andr. Cret. 37." Kail. Mss. " Basil. 
Schol. in Greg. Naz. Notit. Mss. T . 11. P. 2. p. 88." 
Boiss. Mss. * Συμπροσκύνητος, Epiph. 1, 9S6.] 

"Άκυντόν, Hesychio est άπρόσιτον, lnaccessum." 
" KTAP, Hesychio est τό της ραφίδος τρήμα, Fo-

" ramen acus : et τό τής κώπης τού μύλου, Foramen 
" manubrii in mola trusatili. Hippocr. de Victu in 
" Morbis acutis, Ύποθεϊς τό ράμμα τή βελόνη τή τό 
" κύαρ έχούσρ, κατά τό οξύ τής άνώ τάσιο$ τοϋ βλεφάρου 

[Τ. II. ρ. 489·] 

Α " ες τό κάτω διακεντήσας. Idem de Morb. 2. 'Ρά-
" βδον λαβών κασσιτερίνην λεπτήν έκ τοϋ έτερου κυαρ 
" έχουσαν. J . Poll, κύαρ vocari scribit etiam το evros 
" τοϋ τρυπήματος τοϋ ώτός, Interius auris foramen." 

" ΚΥΣΟΣ, ό, Hesychio πυγή, Nates, Podex : item 
" τό γυναικείον α'ιδοίον, Pudendum muliebre. Eust. 
" paroxytonωs habet κύσος, synonymum ei faciens 
" τό κύσθος. INDE Κυσοβάκχαρις, Hesychio ό τόν 
" κυσον μυρίέων, Qui nates sibi bacchari inungit : 
" vel etiam Quae sibi pudendum ungit bacchari. 
" Ε τ Κυσοδακνιζ, Eid. φωριψ: cum potius de eo 
" dicatur cui nates pruriunt, aut de ea cui puden-
" dum." [* Κυσοδόχη, Alciphr. 3, 72. " Thom. M. 
494." Schief. Mss.] " ITEM Κυσολάκων hinc dictus 
" Clinias, utpote τψ κυσω λακωνίίων : verbo Αακω-
" νί£ειν usurpari solito pro τοίς παιδικόϊς χρήσασθαι. 
" Ita idem Hes. ex Aristarcho :" [Phot, ex Aristo-
tele.] " NECNON Κυσολαμπίς, Eod. teste dicitur ή 
" περιλαμπομένη ταίς νυξί κανθαρίς : quae et πνγολαμ-
" πϊς, ex eo quod nates ei luceant. Latini Cicin-

B " delam et Noctilucam dicunt. Ε τ Κνσολέσχης, ό, 
" Qui nates semper et cunnos in ore habet, De rebus 
" turpibus et cinaedicis semper loquens. Eust. (746, 
" 17.) eum κιναιδολόγον dici posse a i t : generalius 
" vero αίσχορρήμονα, Turpi loquum. PR^TEREAKV. 
" σονίπτης, Natium s. Pudendorum lavator: Hesychio 
" ό πόρνος, άπό τοϋ παρακολουθοϋντος." [* Κ,υσονίπτρια, 
affertur e L X X . sed non agnoscit Schleusn. Lex. 
V. Τ . * " Κυσοτράπεέος, Toup . Opusc. 1, 322." 
Schaef. Mss.] " AT Κυσοχήνη, teste Eod., a nonnullis 

esse dicitur ή * εύρυπρωκτία : ab aliis, είδος δεσμοϋ 
" s. ξύλον έν ω άμαρτάνουσαι α'ι πόρναι έδεσμεύοντο." 
[ " Bergler. Alciphr. 450." Schaef. Mss.] " Έγκνσί-
" χωλός, Hesychio est άνωθεν άπό τοϋ κύσου χωλός: 
" ut Etymologo quoque ό άπό τον κύσου χωλός καϊ 
" άπο τής κοτύλης: nam κύσον a Cornicis nominari 
" solere tradit etiam τόν πρωκτόν, περϊ όν ή κοτύλη." 
[Apud Phot . Κυσινόχωλος καϊ Έγκνσινόχωλος' ό άπό 
τοϋ κατά τόν κνσόν τόπον χωλός. Κυσίας, Hesychio 
* πασχητίας.] " Κνσανίζει, Eid. est ομιλεί, Congredi-

C " tur, Coi t : forsan παρά τόν κνσόν." 
" ΚΥΣΘΟΣ, ό, idem ac ό κύσος, sic dictus διά η)ν 

" έκείθεν κατά ψύσιν χύσιν, inquit Eust. Itidem 
" E t y m . κύσθον dictum vult άπό τού δι' αύτοϋ γίνε-
" σθαι τήν νησιν. Aristoph. Schol. χοίpov dici scri-
" bit τό γυναικείον α'ιδοίον, Muliebre pudendum : 
" quod idem κύσθον nominari: Aristoph. diceute 
" ' A . (781.) νϋν γε χοίρος φαίνεται' Άτάρ εκτραφείς 
" γε, κύσθος έσται. ΜΕ. πέντ' έτών. Rursum Schol. ille 
" scribit, sua aetate κύσθον dictum fuisse qui a Laco-
" nibus olim κώθων, είδος ποτηριού μονώτου, όστρακί-
" νου. A superiore vero κύσθος dicta Κυσθοκορώνη 
" Nympha quaedamap. Hes."[* "Κίσχο ι , Schweigh. 
in Cebet. T a b . 118. Ed 12°. Argen. 1S06. Pro κί-
σχος, nihili voce, κύσθος posui." Bast, ad calcem 
Scap. Oxon.] 

" Κύσσαρος, i. q. κυσός, Anus, Podex, Hippocr. 
" de Nat. Infantium, (c. 4.) Καί ές τόν κύσσαρον 
" οδός γίνεται άπό τής κοιλίης καί εντέρων. Gal. (5, 
" 340.) κύρσεον ex Hippocr. affert pro πρωκτόν." 

D " Κνσέρη, Hesychio πυθμήν, χάσμα, Fundum, 
" Hiatus." 

" ΚΥΣΤΙΣ, εως, ή, Vesica, Aristoph. Ν. (405.) Έ ν -
. " δοθέν αύτάς, ώσπερ κύστιν, φνσφ, Ut vesicam in-

" flat s. spiritu implet. Et κύστις χοίρεια, Vesica 
" suilla ap. Gal. ad Glauc. (S, 386.) Apud Alex. 
" A p h r . et Medicos non solum ουροδόχος κύστις, 
" Vesica quae urinae est receptaculum: sed etiam 
" κύστις χοληδόχος. Vesica fellis, Folliculus quo fel 
" continetur. Plerumque tamen de vesica urinai 
" dici solet sine ulla adjectione. II. E. (66.) ή δέ 
" διαπρό Αντικρύ κατά κύστιν ύπ' όστέον ήλνθ' άκωκή. 
" Athen. 2. "Ε στ ι δ,έ δριμύς καϊ ουρητικός, καϊ άδικβ'ι 
" νεφρούς καϊ κύστιν. Suidae est non solum ή ού-
" ρήθρα, ή φύσα, ut et Hesychio : sed etiam τό έφή-
" βαιον, τό ύπογάστριον, ή κοιλία, Inius venter: for-
" sari quoniam ibi sita est vesica. Exp. etiam Loculus 
" et Pellicula c.ui aliquid includimus: ut ilia ap. 
" Satyricum" [Juv. 1, Si,-·] " vetulae vesica beatae :" 
[cf. 6, 64. " Est a κι/ω, quod proprie est Compre-
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hendo, Complector, Concipio : unde Kvris, κύτος, 
κύσθος, Loca cava, quae aliquid continent." Ernesti. 
" Kvffrts, ad Anton. Lib. 278. Verh., Act. T r a j . ] , 
237. Valck. Phcen. p . 426. Toup . Opusc. 2, 100. 
Brunck. Soph. 3, 440. Aristoph. 1, 63. (Λ. 95S.) 
Fr . 268. Matula, Villebr. ad Athen. 1, 162. Paris. 
Acciis. κΰστώa, Jacobs. Anth. 10, 252." Schaf . 
Mss. Ή . κ. οφθαλμού,' Polemon Phys. 236. * Κύστη, 
i. q. κύστίί, s. κύσθος, Aristoph. A . 958. Brunck. 
barbaram esse vocem contendit. " Thom. M. 533. 
Jacobs. Anth. 8, 6." Schaef. Mss.] " Κύστη, He-
" sychio est άρτος σπογγίτης, Panis spongites." "He-
" νοκυσταπάτη affertur pro Alienae vesicae error," 
[Anal. 2. p . 2. not.] " Κνστ ιγγα Hippocr. vocavit 
" κύστιν μικράν, Parvam vesicam." 

" Κύστιον, Hesychio το άλικάκκαβον, Halicacca-
" bum solanum : forsan ita dictum παρά τήν κύστιν: 
" nam, auctore Diosc. 4, 72. Τον καρπόν έχει ev θυ-
" λακίοις περιφερέσιν ομοιον φνσσαά : unde et φυσ-
" σαλίδα ipsum dixere nonnulli. Sane herbam Ve-
" sicariam appellant." 

" Κ Υ Ί Ό Σ , TO, vocab. generate est significans 
" Omne id quod cavum es t : unde redditur Cavitas, 
" Cavus sinus, s. Sinuosa cavitas, Ventricosa cavitas, 
" s. Venter cavus." [ "A then . 87. To κ. τής κοιλίας, 
Cavitas alvi." Schw. Mss.] " Synes. de Insomniis, 
" Έ ν τω κύτει τοϋ κόσμου. Athen. (206.) Μέσον τής 
" νεώε τό κύτος έν κοίλη, Medium navis ventrem, s. 
" ventricosum alveum. Sic ap. Aristot. et Plat. 
" Κύτος τής κεφαλής κενόν, Cava et inanis capitis 
" concha : ή τριχωτή sc., Quae capillis tegitur : quae 
" et absolute κύτος dicitur, teste J. Poll. At ro τής 
" ψυχής κύτος Cic. ap. Piat. vertit Animus. Corporis 
" etiam truncus κύτος nominatur: ut cum Aristot. H. 
" A. 1, 7« scribit, To άπό αϋχένος μέχρι αιδοίων κύτος 
" vocari θώρακα. Sic Idem tertiam insectorum par-
" tem κύτος appellat, ventrem s. truncum corporis 
" cavum et paene rotundum : reliquas duas, caput et 
" pedes s. bracbia. Idem H. A. 5. ait araneos pa-
" rere έν κύτει στρογγύλω, In cavo rotundo : s. sinu 
" cavo et rotundo. Apud Athen. (449.) Antiphanes 
" τήνχύτραν vocat * κοιλοσώματον κντοε, quoniam cor-
" pus cavum est, rotundum et capax. Sic ap. eund. 
" Athen. (63.)Xenarchus, Πίμπλησιλοπάδος * στερνο-
" σωματον κύτος, periphrastice pro λοπάδα : ea enim 
" concava est. Ab Hes. κύτος exp. σώμα, όγκος, 
" Corpus, Moles: item χώρημα, βάθος, Capacitas, 
" Profunditas : itidemque a Suida." [ " Thom. M. 
557. Markl. Suppl. 1202. Musgr. ibid. Ion. 37. 
1006. Wakef. 1357. Trach . 12. Eum. 27- Jacobs. 
Anth. 9, 200. Anim. 179· Eratosth. 3. Kuster. Ari-
stoph. 9. 217. ad Lucian. l , 321. 2, 95. Apollod. 
230. Casaub. ad Athen. 65. 133. Gesner. Ind. Orph. 
Valck. Phcen. p. 218. Kwos, Diatr. 85. 218. Anim. 
ad Ammon. 2. Callim. 253. Segaar. in Daniel, p. 22. 
Toup. Opusc. I, 359. ad Diod. S. 1, 185. 189-
Brunck. Trach . 12." Schaef. Mss. " Κύτη dicuntur 
Testudinum crustae, Agatharchides p. 35. de chelono-
phagis, Tots he κύτεσι χρώνται είς ras σκηνώσειε, quae 
Diod. S. 3, 21. aemulatur: Tots δέ κύτεσιν ονσι σκα-
φοειδεσι χρύνται — πρός τάς σκηνώσεις : ap. Eund. 
ibid. At χελώναι eh τήν άνά μέσον τών νήσων θάλατ-
ταν φοιτώσαι κοιμώνται μετέωροι τοίε κύτεσι προς τον 
ήλων. Idem c. ]6 . de alio vEthiopum genere, Tois 
κύγκους συλλέγουσι—ών τά μεν κύτη σνντρίβουσι λί-
θους ευμεγέθεις έμβάλλοντες." Brunck. Mss. Cassii 
Probl. 74. J . Poll. 2, 4. To μεν σύμπαν όστοϋν κεφα-
λής καλείται κύτος: cf. Σκντοε. * " Me-yaX<W>s, 
Etym. Μ." Wakef. Mss.] " Έγκυτί, Ad cutiin usque. 
" Etym. enim dicit esse adverbium, significans ro έν 
" χρψ : Ut ap. Archiloch. Χαίτη» άπ ώμων έγκυτί 
" κεκαρμένος: i. e., inquit, πρός αύτω τψ δέρματι, 
" παρά τό κύτος, quod et σκύτος vocatur. Apud Hes. 
" Ιγκίς et έγκτισις hoc significatu legitur." " Suid. 
" affert et VERB. Κντόω, vel potius comp. hinc Πε-
" ρικντύω, cum hoc exemplo, Β οείψ δέρμα τι περικυτώ-
" σαντες: quod exp. ro κύτος περικαλύψαντεε. Est 
" inde et NOMEN Κυτώδης, Cavus, Cavo sinu tu-
" mens : aliis Alveo tumens." [* " Κντώειε, Heyn. 
Horn. 4, 329." Schzef. Mss. * " Κυτών, Recessus, 
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A Fundus, Pseudo-Chrys. Serin. 6. T . 7. p. 252, J7." 
Seager. Mss,] 

14 Κΰτταροε, ό, generale itidem vocabulum est ut 
" κύτος: atque adeo inde derivatum videri potest, 
" cum affinem admodum signif. habeat : et nonnun-
" quam unico r scriptum reperiatur. Primum itaque 
" ut κύτος dictum est significare Cavitatem, Cavum 
" sinum, Cavum alveolum, ita κίτταροι ab /Ecbaeo 
" dicuntur τά τρήματα S. αί κατατρήσεις τών κηρίων, 
" Apum cellulae cava in quibus favos et mella con-
" fingunt, teste Hes. ut et Suid. esse dicit ras σφηκών 
" κατατμήσεις, s. τήν έν τοίς κηρίοις τών μελιττών πνε-
" λι'δα. Ita et Aristot. Η. Α. 5. κντταρον vocat Lo-
" culamentum apum et vesparum." [Aristoph. Σφ. 
1111.] " Deinde κΰτταροε nominatur ή τής βαλάνου 

πυελίε, οπου έγκάθηται ή βάλανος, s. τών βαλάνων 
" τά αγγεία, ut iid. Lexicographi t radunt : h. e. 
" Conchulae illae quibus glandes insidunt: cavae et 
" ipsa;, et utplurimum rotundae. Similiter piceae et 
" pinus nucamenta κύτταροι nominantur: τά τής πεύ-

B " κης και πίτυος προανθοϋντα στροβίλια, Hesychio : 
" Suidae ή * προάνθησις τής πίτυος, ή TIS έστιν ό στάχνς 
" μικρός έκ μεγάλων πυρών, ί,ηραινόμενος δέ * θυλακονται 
" καί άποπίπτει. In qua signif. legitur ap. Theophr. 
" Η. PI. 3, (3, 8.) Plin. Nucamenta appellat: 16, 10. 
" de pinu, picea, abiete, Ε ramis generum horum 
" panicularum modo nucamenta squamatim com-
" pacta dependent, praeterquam larici. Et mox, In 
" picea nucamenta compressiora maribus sunt, ac 
" minus resina roscida. Suid. et ro τήs ροάς * προεζάν-
" θημα nominari κντταρον a i t : " [cf. Κύπνοι.] " Rur-
" sum Theophr, κνττάρονς vocat Folliculos fabae JE-
" gyptiae : H. PI. 4, (8, 7.) Καί έν έκάστψ τών κνττά· 
" ρων κύαμος μικρόν ύπεραίρων αντον. Pro quo Diosc. 

2, 128. Φέρει φυσκία παραπλήσια θνλακίσκοις έν 
" ols κύαμος μικρός ύπεραίρων τό πώμα ώς πομφό-
" λι/ξ : appellans φυσκία et θυλακίσκονς quae Theo-
" phr. κνττάρονς: item πώμα quod Theophr. κωδίαν. 
" Denique κύτταρυς τον ούρανοϋ dicitur Fornix seu 
" Camera coeli : similis et ipsa τψ κύτει. Aristoph. 

c " Et'p. (199.) de diis, φροΰδοι γάρ είσι ν έχθές έ'ξωκι-
" σμένοι — πόρρω πάνυ Ύπ' αντόν άτεχνώς τονρανοϋ 
" τόν κντταρον. Ejusd. Comici Schol., itidemque 
" Hes. et Suid., κνττάρονς dici scribunt TOVS πνθμέναε 
" et τά κοίλα άγγη, et τών αιδοίων τάς βαλάνονς. 
" Alibi κύπαρος quoque scribi docui : sed haud scio 
" an tam bene quam hie κύτταροε." " Κυπάρους, 
" inquit idem Hes., vocabant τά κοίλα άργεϊα καί χω-
" ρητικά, Vasa concava et capacia. Earn ob rem et 
" ras τών σφηκών κατατρήσειε, et ras τών αιδοίων βα-
" λάνονε per metaph. κυπάρουε appellant. Theophr. 
" autem * προάνθησίν τινατής πεύκηε καί rtjs πίτυοε ηο-
" minat κύπαρον. Haec ille. Supra κντταρον: haud 
" scio an perperam, quoniam geminum r ead. pro-
" pemodum figura scriptum reperitur interdum qua 
" τό π, praesertim in manuscriptis Codd." [ " Kuster. 
Aristoph. 220. Brunck. 2, 224." Schaef. Mss. Θ. 516. 
/Elian. H. A. 5, 11. Vide Phot.] " DIMIN. KVT-
" τόριον, τό, Cellula, Alveolus. Aristot. de Gener. 
" Anim. 1. 3. Έν τοϊε τοΰ κηρίον κντταρίοιε, In favo-

jj " rum cellulis." " Κίτταρα, esse dicuntur Nucamenta 
" callo squamatim compactilia: perperam pro κύτ-
" ταροι. Apud Hes. et Κίττυλα, τά κελύφη τών 
" καρπών, Cortices fructuum," " Κ ύστεροι, Hesychio 
" αγγεία τών μελισσών, qui et κίτταροι, necnon * τυρί· 
" σκοι, Caseoli." " Κνρσερίδεε, Eid. τά τών μελισσών 
" αγγεία, κυψελίδεε." 

" Κύταρον, Hesychio ίωμήρυσιε: forsan παρά τό 
" κύτοε: nam cochlear conchae simile." 

" Κιιτινοι, Cytini: flores mali Punici : τήε ροιάε τά 
" πρώτα έζανθήματα, Hesychio: ut et Gaza ap: 
" Theophr. C. PI. 2, (9, 4.) "Οπως <>ί κότινοι μή ορθοί 
" γινόμενοι δέχωνται τό ύγρόν, vertit, Ne flores Pu-
" nicae in erectum formati humorem suscipiant. Plin. 
" Cytinos vocari scribit primum partum mali Punici 
" florere desiuentis : Celsus appellat Capitulum mali 
" Punici : Ciel. Aurei. Caducum mali Punici, Latine 
" Ampullagium s. Ambulacium dici addens. Ita 
" enim hie Chroniwn 4, 3. Decocto mali Punici, vel 
" ejus caduci, quod Graeci κντινον ροάς appellant, 
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" uos Ampullagiuin. E t 5, 2. Aut ma]i Punici foliis 
" viridibus, vel ejus caduco, quod Latini Ambulacium 
" vocant. IN OR Κντινώδης, Capitulo Punici mali 
" similis. Gaza Κυτινώδες τοιούτον έχει ap. Theophr. 
" H. PI. 4, [10, 3. κωδιώδες Schn.] vertisse dicitur 
" Tale caput gerit. Porro videri possit nomen κότινοι 
" derivatum esse παρά το κύτος, quoniam κύτους for-
" mam praefert." 

" Kw-is, Cista : et Κυτίδιον, Cistula. Quod enim 
" Aristoph. Ε φ . (665.) dicit, κίστην πλέαν, id Schol. 
" πλήρη κντίδια : nam κντίδας vocatas fuisse τάς κίσταs. 
" Proculdubio et haec vox est παρά το κύτος, quod 
" significat Cavitatem, vel Alveum cavum." [Corai. 
ad Heliod. 155.] 

KTKAi l , Misceo, Miscellam facio ; sed proprie 
de liquoribus dicitur, ut Circe κυκώσα vel άνακνχώσα 
φάρμακα, quod posterius habetur ap. Aristoph. (Πλ. 
302.) de qua itidem dixerat Hom. Od. K. (234.) Έ ν 
δέ σφιν τνρόν re καί άλφιτα καί μέλι χλωρόν Ο'ίνω 
Πραμνείψ έκύκα, άνέμισγε δέ σίτψ Φάρμακα λίιγρ': 
II. Α . (637·) Έν τψ ρά σφι κύκησε γυνή είκυία θεήσιν 
ΟΊνψ Πραμνείω, ubi Eust. annotat κύκησε esse ver-
bum, a quo deducatur κυκεών: esse autem κύκησε 
sine adjectione, i. q. κυκεώνα έποίησε, hancque esse 
propriam hujus verbi signif. Ruysum Aristpph. I f . 
(1515.) "Αλμην κΰκα τοντοισι, Muriam misce istis. 
Sed et κνκφν τόν βόρβορον, (Ίππ. 866.) Atque ut κυ-
κζιν Hom. sine adjectione pro κυκεώνα ποιείν, sic et 
κνκασθαι pro κυκεώνα έσθίειν, ex (Εϊρ. 1169·) affertur. 
Generalius pro Misceo, Confundo, Perturbo : unde 
ap. Hom. exp. etiam ταράττειν, κνκασθαι, ταράττεσθαι: 
ap. quem exiat et de mari, item έπί πτυρμοϋ ίππων. 
Sic autem et Turbatis equis dixit Virg., i. e., ad ver-
bum, κνκηθείσιν ιπποις pro ταραχθείσιν. Legitur et 
τήν βονλήν κνκήσω ap, Aristoph. Ίππ. (363.) quod 
Schol. exp. συνταράξω. Invenitur et Kvsrei ap. Hes. 
expositum ταράσσει, a THEM. Κνκέω. " Κνκών, ab 
" Hes. exp. non solum ταράσσων et άναέέων, sed 
" etiam θρηνών: afferente itidem κυκοϋντος pro θρη-
" νοϋντος: forsan quoniam turbatis oculis erumpunt 
" lacrymae." [iEsch. Pr. 993. Solon. Eleg. 1, 6 l . 
" Luzac. Exerc. 138. Jacobs. Anth. 6, 158. 8, 116. 
9, 267. 12, 474. Marcus Arg. 33. Kuster. Aristoph. 
123. 223. Heyn. Hom. 5, 171. 6, 146. Lobeck. Aj. 
p. 267. 351. Toup. Opusc. 1, 375. Paus. 1, 363. 
ubi v. Kuhn. et Sylb., Bergler. ad Alciphr. 37. Wyt-
tenb. ad Plut. 1, 464. β Κνκώω, Jacobs. Anth. 6, 
158. * Κύκαρος, ad Mcer. 331." Schaef. Mss. * Πο-
λνκνKDS, P o r p h . ad I I . B . 1 4 5 . p . 2 3 2 . W a s s e o b . , T o 
Ικάρων πέλαγος πολύκνκόν έστι καί ταραχώδες. * Πον-
τοκύκη γννή, Phrynichus Bekkeri p. 61.] Κνκεία, Ετ 
Κνκημα, Miscella, Permixlio, Confusio, Perturbatio. 
[Hes.] In VV. LL. ITIDEM Κυκητής, Perturbator. 
Sed alio sensu putatur vocare Epicurus Heraclitum 
κνκητήν ap. Diog. L. [* Κύκησις, Symm. Ps. 63, 3.] 
AT Κνκησίτεφρος compos, pro ταράττων τήν τέφραν, 
Miscens cinerem, s. Confuudens : κονίας, Aristoph. 
(B. 711.) ap. Suid. Κυκήθρα, i. q. κυκεία. H e s ^ x p . 
ταραχή: a Suida autem additur συμφορά et * σκυ-
θρωπύτης. Κνκηθρον, a miscendo dictum estRulrum, 
Rudis, Rudicula : ut Bud. accipit ap. Aristoph. For-
tasse autem et Josephus ita usus est, A.J . (17, 5, 8.) 
"ilρμησε μέν και παραχρήμα αντόν άνελείν, ώς κύκηθρον 
μεγάλων γεγονότα πραγμάτων : cum alibi dixisset de 
eod. Ύαράξαι μεγάλα πράγματα φύσιν έχοντα. At in 
VV. LL. κνκηθρος exp. Seditiosus et turbulentus 
homo, subjungiturque ille Josephi 1. [Aristoph. Ε i p . 
654. Phrynichus Bekkeri p. 48.] 

Κυκεών, ώνος, ό, Miscellanea potio, Bud. Ejus 
autem varia erant genera; sed unum inter alia erat 
roel vino admixtum habens. Apud Hom. legitur et 
Κυκεώ accus. per apoc. pro κνκεώνα. ITEM Ku<ceta> 
interjecto etiam t, II. Α . (6'23.)Τοίσι δέ τεϋχε κν-
κειώ ένπλόκαμος Έκαμήδη: paulo post, Πινέμεναι δ' 
έκέλενσεν, έπεί ρ' ώπλισσε κνκειώ, ubi annotat Eust. 
videri κνκεώνα constare cum ex aliis, turn e vino 
e t caseo : et quamvis κυκεών videatur fuisse Quid-
dam medium inter esculenta et poculenta,, fuisse 
tamen potius tanquam Ζωμόν τινα ροφητόν: unde 
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A Homerum dicere ilium bibi. " Κυκειώ Hes. dici 
" scribit πόμα έκ πολλών βοτάνων συγκείμενον φαρ-
« μακίας, ποτόν δηλητηρίου." Tradi tur id sedanda: 
sitie vim habuisse: unde (II. A . 641.) Τώ δ' έπεί 
,ουν πίνοντ άφέτην πολυκαγκέα δίψαν. At vero κυ-
κεώνα Circes γοητείαις κατακερασθήναι scribit Eust. 
Item κυκεών pro Potioue a medico data, Bud. afferens 
Plat, de Rep. 3. (p. 305·) Καν εί τύχοιεν έν τψ παρα-
χρήμα κνκεώνα πιόντες. || Metaph. Cinnus, Misoella 
quarumvis rerum, Commixtio rerum dissidentium s. 
diversarum, Bud. afferens e Luciano (2, 771.) Καί h 
Φοίνιξ δέ ένεπορενετο, καί ό Κίλιξ έλήστενε, καί δ Αά-
κων έμαστιγοΰτο, καί δ 'Αθηναίος έδικάζετο. 'Απάντων 
τούτων ύπό τόν αντόν γινομένων χρόνον, ώρα σοι ήδη 
έπινοείν οποίος τις ύ κυκεών ούτος έφαίνετο, Qnis 
cinnus rerum in unum mundum coisse videatur. 
Apud Eund. (1, 554.) ita loquitur Heraclitus, Καί 
οτι έμπεδον ούδέν, άλλά κως εις κυκεώνα πάντα συνει-
λέονται, Con'fusionem, ut Idem vertit. Synes. quoque 
dixit, 'Αλλ' ενθύς ήν άπαντα κυκεών, pro Omnia «ΝΙ-

Ε fusa et perturbata erant. Sed Idem κυκεώνα, mari 
tribuit, sicut Horn, earn κνκασθαι dicit, scribens, 
Ήκόσμει τά πνεύματα, καί ή θάλασσα κυκεών έγεγόνει. 
[ " Thom. Μ. 557. Coray Theophr . 177· Jacobs. 
Anth. Proleg. 55. Heyn. Hom. 4, 599. 6, 226. 624. 
632. Gesner. Ind. Orph . , Ruhnk. ad H. in Cer. 195. 
208. 210. ad Anton. Lib. 162. Verh., Bergler. ad 
Alciphr. 37. Cinnus, Ruhnk. ad H. in Cer. 211. 
Κυκεώ, κυκεώνα, ad Mcer. 212. ad Thom. M. 98. 
Greg. Cor. 217- Wolf. Proleg. Hom, 33. Κνκειώ, 
Valck. Anim. ad Ammon. 223." Schaef. Mss.] 

[* 'Αμφικνκάω, Nieander Θ. 602.] Άνακνκάω, Mi-
sceo, Permisceo, i. q. κυκάω, nisi velimus prasp. ad-
dere vehemeutiam significationi. Aristopb, Πλ.(302.) 
dicit Circen άνακνκώσαν τά φάρμακα. Διακνκάω, 
Idem. In VV. LL. exp. Confundo, Perturbo. [Dem. 
263.] Έγκνκάω, q. d . Misceo s. Confundo intra. 
[ " Anna C. 9·" Elberling. Mss. * " Έπικυκάω, Paus. 
1, 363. ubi v. Kuhn." Schaef. Mss. * Κατακυκάω, 
" Eumath. 417." Boiss. Mss. Hippocr. 497, 15. 

C * ΤΙροσκατακνκάω, ibid. 17·] Σνγκυκάω, Commisceo, 
Permisceo, Aristoph. Πλ. (1107.) ό Ζεύς —βούλεται 
Ές ταντόν υμάς ξνγκνκήσας τρνβλιον — ές τό βάραθρΰν 
έμβαλείν. Idem vero 'Α. (531.) de Pericle dixit, 
"Ηστραπτεν, έβρόντα, ξννεκύκα τήν 'Ελλάδα: unde 
Cic. in Orat. , Si Pericles lenui genere uteretur, nun-
quam ab Aristophane poeta fulgurare, tonare, permi-
scere Graeciam dictus esset. 

" Ιίνρκανρ, Hesychio κυκφ, ταράσσει, Miscet, Con-
" fundit , Conturbat : ut et Suid. κνρκανψν exp. ra-
" ράσσειν, κινείν, in h. I,, Έμοί τούτο δοκεί όλεθρόν 
" τινα KvpKuvyv άμωσγέπως. Scribitur et sine ut 
" docet Etym. : ita tamen ut usus obtinuerit τήν 
" μετά τον p γραφήν. Sic enim ille, Κνρκάνη, inquit, 
" ή ταραχή καί δ θόρυβος είρηται, παρά τοίς παλαωίς' 
" παρά τό κυκώ, τό, ταράσσω, κνκάνη, καί πλεονασμψ 
" τοϋ ρ κνρκάνη. Et rursum, άπό τοϋ κυκώτό 
" ταράσσω· έάν δέ ΚvpKvvif, πλεονασμψ τοϋ J. Ubi 
" etiam nota κυκυνίf et κνρκυνφ pro κνκανίρ et κνρ-
" καν$." [Κι/κανάω, Aristoph. Θ. 852. * " Ιυγκυρ-

D κανάω, i. q. συγκιρνάω, Epinicus Athenaei p. 432. 
vulgo συγκυρνανήαας." Schn. Lex. " Pro * Καυκα-
λόω, Aret. p. 64. Wiggan. reponit κυρκανάω." Schn. 
Lex. Suppl.] 

KTMA, aros, ro, Eluctus, Unda, 11. B. (209.) ώ$ 
076 κϋμα πολνφλοίσβοω θαλάσσης Αίγιαλω μεγάλψ 
βρέμεται. Sed et alibi passim ap. eum, ac ceteros 
poetas. Usus est autem hujus nominis et ap, prosa; 
scriptt. Lucian. (2, 57·) Σννδιοίσοντος ύψηλήν καί έπ' 
άκρων τών κνμάτων τήν ναϋν. Et άριθμείν τά κύματα, 
( I , 829·) Numerate fluctus, quod Proverbiale es t : 
sicut et Πρόί κύματα λαλείν, Fluctus alioqui. || Me-
taphorice dicit Plato pro Magna hie, de LL. 5. p. 
250(=232 . ) 'Εάν έπέλθτ) ποτέ κΐ/μα κατακλνσμόν φέρον 
νόσων, y πολέμων φθορά, Si pestis et lues incidat in 
civitatem, Bud. Rursuni κύμα dixit Plato pro Risu, 
quo quis loquens, cum quid ridiculum ei exciderit, 
obruitur, de Rep. 5. Afferuntur ambo II. ab eod. 
Bud. Comm. 342. Dici autem κϋμα quasi κύκημα, 
cum alii tradiderunt, turn Eust. Pro quo etymo feoit 
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et κνκάσθαι de mari dictum ab Hom. Latini a Gr. 
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isto nomine deduxerunt Cymatilis, appellantes Cy 
matilem colorem, quem et Caernleum. Hanc autem 
nominis huj us Cymatilis derivationem a κνμα, expres-
sit Ovid. Hie undas imitatur, habet quoque nomen 
ab undis. Quem versum videntur ignorasse aut ejus 
obliti fuisse, qui ap. Plaut. perCymatilem vestem in-
tellexerunt, quam vulgo dicimus De camelot onde 
s. De camelot a ondes, q, d. Vestem undatam, undu-
latam. || Pro κύημα, Foetus, Germen, vide Κύημα 
post Κυέω. II Et pro Cauliculo brassicae vide in Κυ-
μάτιον. [Galen. 6, 365. " Wakef. Eum. 54. 835. 
Stanl. ibid. Jacobs. Anth. 8, 86. 148. 7, 355. 407. 8, 
56. 9. 431. 10, 194. 278. 11, 210. 305. Archiloch. 
13. Huschk. Anal. 164. 200. Wakef. S. Cr. 4, 87. 
89· Heyn. Horn. 4, 264. ad Apollod. 938. Valck. 
Phoen. p. 81. ad Herod. 595. Metaph., Phoen. p. 89. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 22. Jacobs. Anth. 12, 
9- 110. Brassicae cauliculus, Phryn. Eel. 42. Casaub. 
ad Athen. 129. Conf. c. καϋμα, Jacobs. Anth. 11, 
289. Κύματα μετρείν, Koppiers. Obss. JO." Schaef. 
Mss. Videad iEsch. Suppl. 15. * Κυματοαγής, Soph. 
CEd. C. 1243.] Κυματοειδής, Fluctuum s. Undarum 
speciem prae se ferens. Exp. et Undabundus, in 
VV. LL. " Contr. Κνματώδτ/s, Fluctuosus. Aristot. 
" Probl. κνματωδέστεραι γαϊαι, Terrae s. Litora flu-
" ctuosiora." [ " Villois. ad Long. 216. ad Lucian. 1, 
440. 828. T . H . ad Dial. p. 115." Schaef. Mss. Ga-
len. 8, 33. * Κυματωδώς, GL Undatim. * Κυματο-
λήγη, Nom. propr., Hesiod. Θ. 253. " Wolf. p. 90. 
Valck. Anim. ad Amnion. 166." Schaef. Mss.] Κυμα-
τοπλήζ, ήγος, Fluctibus pulsatus s. Undis, Epigr. 
[ " Archestr. Athenaei 300. λεπτός καϊ κ." Schw. Mss. 
Soph. CEd. C. 1241. Hippocr. 357, 47·] Ε τ Κνμα-
τοπληγής: ϊχθϋς, Athen. 137- Undis agitati pisces, 
ubi de iis loquitur, qui in litoribus sunt apertis, non 
in sinibus conditi. [" Athen. 358. ubi quidem re-
ctius, ut videtur, κυματοπλήγες scribitur in Epitome, 
quod, monente Cas., adoptavi." Schw. Mss. Forma 
mendosa, Bast. Ep . Cr. 213. * " Κυματότροφος, 
Huschk. Anal. I l 6 . Valck. Adoniaz. p. 233. Diatr. 
202. * Κνματοφθόρος, 201. Huschk. Anal. 114." 
Schaef. Mss. " Fragm. Eur. ap. Hermog. 2, 254. 
Sturm." Seager. Mss.] Κυματοφορτίδες, al, Conchae, 
κόγχοι, Hes. 

Κυματωγή, Litus summum, quod undis everbera-
tur, Crepido litoris, vel generalius Litus. Bud. 342. 
aifert ex Herod. [4, 196. 9, 100.] et Luciano ( l , 
174.) sed utrobique scribens κνματώγη cum accentu 
in penult. Volunt autem quidam Gramm. ita voca-
ri, quia κύματα άγνννται ad litus. 

" Κνμοδόκη, et Κυμοθόη, marinarum Dearum s. 
" Nympharum nomina, teste Suida. Ilia, sic vocata 
" dici potest vel quod excipiat fluctus, ve lquodaf lu-
" etibus excipiatur, el in i isdegat: haec, vel quod per 
" fluctus currat, vel quod fluctus cursu aequet." [He-
siod. Θ. 245.252. *Κνμοθαλής, Orph. H. in Neptun.5. 
* " Κυμύκτνπος, ad Lucian. 1, 426." Schaef. Mss. 
Simniias Hephaestionis 74. Gaisf. * Κνμοπόλεια, He-
siod. Θ. 819-] " Κυμόρροον, Hes. dici tradit τόν νπό τών 
" κυμάτων ρονν. Κνμοτόμος, Suida teste a μηχανοποιοίς 
" vocatur περϊ τάς γεφύρας οίκοδόμηματρίγωνον, το όζΰ 
" έχον έμπροσθεν έν τριγώνω σχήματι, εμβόλω νηόςμα-
" κράς άπεικασμένον. Est igitur Machinatriangulari for-
" ma, anteriore trianguli parte acuta, assimilis rostro 
" navis longae. Proculdubio autem columnis etsus-
" tentaculis pontinm praestruebatur, ad secandos 
" findendosque fluctus et alia, lie majore impetu in 
" ipsas ponlium columnas impingerent." [* " Κυμο-
χαρ,)ς, Ruhnk. Ep. Cr. 280." Schaef. Mss.] 

[*"Kνμαγης , Wakef. S. Cr. 1, 63." Schaef. Mss. 
* " Κυμαγωγία, Joseph. A. J. 15, 9, 6, leg. κνματω-
γή, non κνματώγη, vide Villois. ad Long. 216. Sic 
jam Schneiderus recte in Lex." Bast, ad calcem 
Scap. Oxon.] , , 

Κνματίας, Undosus, Undabundus : Κ. <> ποταμος 
έγένετο, Herod. (2, 111.) Fluvius undabundus factus 
•est, Undis agitari coepit fluvius [iEscli. Suppl. 555.] 
Κνματίη ex cod. Herod, pro Tempestas. [* Κνμα-

A τόειι, Opp . Ά . 1, 4. " Aristot. Pepl, 24." Schref. 
Mss. * Κυματηρός, Gl. Fluctuosus.] 

[* " Έγκύματος, Undosus, Secund. 25 . " Wakef. 
Mss.] 

Κυματίζω, Undabundum reddo, Undis agito, 
Fluctus moveo, Fluctuare facio, ut κυματίζειν τήν θά-
λασσαν : quod et κνμαίνειν dicitur a Luciano. Et 
pass. Κυματίζαμαι, Undabundus reddor, Uudis agi-
tor &c. [" Hes. v. Ιαρπηδών." Wakef. Mss. Aristot. 
H. A. 6, 25, 10. * Αποκνματίζω, Dionys. H. 2, 49. 
* Έκκνματίζω, Strabo 6. p . 435.] A t Έτπκυμαπ'ίω, 
pro έπιπολάζω τω νδατι, Bud. ex J . Poll. 284. In 
VV. LL. exp. etiam Inna to ; et affertur e Philostr. 
Her. Έπικυματίζων α'ίρεται, pro Undarum superficiem 
attingens extollitur. [.flLlian. Epist. 18.] " Ύ π ο κ ν -
ματίζειν, Subeffundi, VV. LL." [Philostr. Icon. 2, 
17 .p .783 . ] _ 

Κυματόω, i. q. κυματίζω. Et pass. Κνματονμαι, 
Fluctibus agitor, Fluctuo, iEstuo, Bud, in Thuc. 3. 
(89·) Ή θάλασσα επελθούσα άπό τής τότε ούσης γης, καϊ 

Β κνματωθεΊσα έπήλθε τής πόλεως μέρος τι. Sic Lupian. 
(2, 127-) Ό δέ ποταμός έκυματοϋτο ώσπερ θάλασσα. 
Κυμ άτωσις, Strabo (1. ρ. 142.) FJuctuatio, ^Estuatio, 
Alicubi autem exp. et Fluctus. * " Άντικνματόω, 
Procop. de iEdif. 4, 8." Kail. Mss.] * Έστικυματόω, 
unde * Έπικνμάτωσις, Μ. Anton. 9. p. 276. * " Ka-
τακυματόω, Eumath. 13. 230. 385." Boiss. Mss.] 

Κνμάτιον, Parva unda, Parvus fluctus. Sed κυμά-
των sicut et κύμα appellatur, ut quidem habent VV. 
LL., etiam Cauliculus, proprie brassicee, qui prima 
germinatione producitur, quem Cymam Celsus, Plin. 
et Colum. vocant; et Cyma idem Colum. in suis versi-
bus. II In columnis suprema pars epistylii, i. e. capi-
telli s. capituli Plinio, κυμάτων a Vitruv. (3,3.) nuncu-
patur. Hes. quoque κυμάτια tradit παρά τέκτοσι καϊ λι-
θοποιοΊς dici τάς ύπεροχάς, Prominentias. Pro cujus 
signif. exemplo affertur Joseph. Antiq. J. , Τραπέζης 
τήν μέν στεφάνην παλαισταιαν είργάσαντο, τά δέ κ. 
στρεπτά, τήν άναγλυφήν έχοντα σχοινοειδή. Sed κυμάτια 
tradit Hes. significare etiam τά χείλη, διά τό κυμαίνειν. 

c [ " Ad Moer. 361. Casaub. ad Athen. 120." Schaef. 
Mss. Schleusner. Lex. V. T . , Clem. Alex. Strom. 6. 
p. 784. " Hero Geometra : * Έύθυμετρικόν έστι πάν 
τό κατά μήκος μόνον μετρούμενον, ώσπερ έν τάϊς 
* σκουτλώσεσιν ο'ι * στροφίολοι καϊ έν τοίς ζνλικοίς τά 
κυμάτια." Schn. Lex.] 

[* " Κυματίτης, Const. Manass. Amat. 3, 37." 
Boiss. Mss.] 
Alterum compositorum genus, sicut ab αίμα haec 

duo eorum genera liabuisti. 
Άκύμων, ovos, ό, ή, Non undosus, Fluctibus non 

agitatus, Tranquillus, Placidus, Lucian. (1, 326.) Ή 
ykp θάλασσα εύθύς άκύμων έγένετο. || Et metaph. 
βίος, Tranquilla vita. || Άκύμων autem a κνμα signi-
ficante κΰημα, vide ill Κνέω. [Jisch. Ag. 575.] Ba-
θυκύμων, Profunclas habens undas. Interdum et sim-
pliciter pro Profundus. Ε Dionys. P. (56.) et 
Nonno. " Λεωκΰμνν θάλασσα, dicitur Pacatum s. 
" Stratum mare : cum non est veluti asperum flucti-
" bus, sed tanquam complanatnm. Lucian. (2, 107.) 

n " Εύ&ια πάντα, καϊ πλούς ούριος καϊ λειοκΰμων ή θά-
" λασσα" [ " Nicet. Eugen. 4, 2." Boiss. Mss.] 
" Apud Suid. Λειοκνμονοϋσιν al νήες cum utuntur 
" aequore pacato et tranquillo, silentibus ventis." 
[*' Αενκοκΰμων, Eur. Or. 993.] " Μ εγαλοκύμων, In-
" gentes fluctus excitans." [ " Const. Manass. Chron. 
p. 96. * Μνριοκύμων, 76." Boiss. Mss. * " Περικύ-
μων, Fluctibus undique allutus, Archestr. ap. Athen. 
29. Λέσβον." Schw. Mss. Eur. Tro. 795.] Πολυκύμων, 
Undosus, Undis abundans, Fluctuosus. Suid. πο· 
Χυκύμονος θαλάσσης, * πολυταράχου. [ " Solon. Eleg. 
I,19. πόντος." Seager. Mss. * Στενοκύμων, Athen. 313.] 

[* " "ΑΚνμος, pro άκύμων, Eur. Here. F. 689. cf. 
Barnes, ad Hipp. 1173. Aristot. Probl. 23, 4. Άκνμό-
τερος, Suid." Kali. Mss.] Πολι^ι/μο*, in VV, LL. i. q. 
πολνκνμων: sed nullum usus illius exemplum affertur. 
[ " Wassenb. Praef. ad Hom. p. v." Schaef. Mss.] 

Μετακνμως, b, ή, Post fluctus adveniens, Flucti-
bus succedens: unde exp. Tranquillus, μετά τό κύμα 
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κατάστασιν παρέχων, Schol. Eur. Ale. (91·) Sed ad-
dit posse etiam dici μετακύμιον, ea forma, qua μεταί-
χμιον, τό μεταξύ των ί>ύο κυμάτων. Sic autem et Hes. 
exp. το μεταξύ των κυμάτων, Quod est inter fluctus 
intervallum. [" Valck. Hipp. p. 311. ad Alcest. 91·." 
Schaef. Mss. * " Μβτακυμία, Euseb. P . E. 543." 
Wakef. Mss.] Hanc terminationein sequitur SUB-
STANT. Τρικυμία, quod sonat q. d. Triundium, a 
tribus undis. Est enim τρικυμία proprie Triumunda-
rum in unam collectio, οταν τρία κύματα είς έν συνα-
φθή. A quibusdam redditur Trinus fluctus ad expri-
mendam vim Gr. vocis ; sed Lat. dicitur Decumauus 
fluctus, quod fluctus decimus fieri maximus putetur. 
Unde Ovid.Met . Vastius insurgens decimaeruit impe-
tus undae : Trist. 1 ,2 . Qui venit hinc fluctus, fluctus 
supereminet omnes, Posterior nono est undecimoque 
prior. Sed et Lucan. 5. de eo ita scribit, Haec fa-
tum decimus (dictu mirabile) fluctus Invalida cum 
puppe levat. Synes. Epist. ad Evoptinm, vehemen-
tem tempestatem describens, Καί γάρ δή καί έπείχον 
αί τρ., τον πελάγους και προς εαυτό ατασιάσαντος: qui-
bus subjungit, Τίνεται δε το τοιούτον, οταν μή τω λή-
ξαντι πνενματικαί τά παρ' εαυτού σνναναπαύσηται κύμα-
τα.· άλλ' ισχύον έχον τό ένδόσιμοντής κινήσεως, ύπαντιάίη 
τή τοϋ πνεύματος έπικρατείψ καί άντεμβάλλη ταίς έμβο-
λαίς, quae verba ita redduntur a Bud. Comm. 875. Solet 
autem hujusmodi tempestas evenive, τρικυμία dicta, 
cum desinente vento, non item protiuus considunt 
fluctus suapte vi exagitatiab imo maris: utiquecuin 
ipsum mare semel impetu a procella concepto, un-
dabundique adeo motus suscitabulo, cum vento 
praevalente conflictatur,decumbentique vehementius 
flatui eontrario incubitu sese opponit. Lucian. (1, 
652.)Tasrp. , καίζάλας, καίέκβολάς, και Ιστών κλάσεις, 
καϊ πηδαλίων άποκαυλίσεις. Philo, Καί ras τρ. ωσπερ 
μακρόν τείχος άποτεινούσης τής θάλάττης. || Metaph. 
etiam, sicut κύμα, ponitur interdum. Plato utrumque 
de risu dixit, quo loquentes obruuntur cum aliquid 
ridiculum eis excidit. Bud. 342. ubi etiam interpr. 
τρικυμίαν, Uudabundam tempestatem et immanem. 
[ " T h e o d . Η. E. 4, 11." Mendham. Mss. " Musgr. 
Tro . 83. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2. Praef. p. xii. 
Bergler. Alciphr. p. 4. 18. Heyn. ad Virgil. 2, 23. 
Eurip. 3, 291. ad Lucian. l , 285. ad Charit. 243. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 22. ad Herodian. 
477." Schtef.Mss. iEsch. Pr. 1051. et Blomf. Gloss.] 
" ΑεΚακνμία, Decumanus fluctus, i. e. magnus, ut 
" τρικυμία." [Lucian. 1, 653. * " Λεπτοκνμία, Hes. 
v. φρίκα. * Πολυκυμία, Const. Manass. Chron. p. 
127." Boiss. Mss. Πολυκυμία, * Τετρακυμία, Eust. 
Od. Ε. 294. p. 1537, 33.] 

Προκυμαία, Moles opposita fluctibus: VV. LL. 
exp. Murus aedificatus ad repellendos fluctus; affer-
turque et πρόκνμα e Servio pro hac signif. Ab Ovid, 
sic describitur hujusmodi moles, Met. 11. adjacet 
undis Facta manu moles, quae primas aequoris undas 
Frangit, et incursus quae praedelassat aquarum, 
[Προκυμαία, ή, * Π ρ ο κ ύ μ α ι α , τά, * Προκυμάηοΐ', ~*Προ-
κυμία, * ΤΙροκλυμάτων, Codd. et Edd. ap. Joseph. A. 
J. 1 5 , 9 , 6 . B. J . 1 , 2 1 , 6 . ] 

Κυμαίνω, Fluctuo, /Estuo : πόντος κυμαίνω ν, Od. 
A. (425.) Mare fluctuans, undabundum. Dicitur et 
Κυμαίνομαι a Plut. in Plat. Quaest. Idem (Anton. 
66.) Μεγάλω πνεύματι κυμανθέν τό πέλαγος τήν 
μάχην έπέσχε, ubi reddi etiam potest Concitatum, 
Turbat um : ut vicissim κνμαίνειν τήν θάλατταν active 
Lucian. (1, 306.) dixit pro Concitare mare, Turbare 
mare, ταράττειν. || Metaph., ut Fluctuo interdum, 
item jEstuo: Virg., magno curarum fluctuat aestu. 
Herodian. 1, (4, 1.) Κνμαίνονσαν ούν έχων τοσαύταις 
φροντίσι τήν ψνχήν. || Dicitur et acies κνμαίνειν, 
Fluctuare, Bud,, ap. quem vide hujus signif. exempla 
p. 342. quibus adde hoc ex Arriano (2, 10, 4.)τΗγεν 
βάδην, τον μή διασπασθήναί τι έν τη ξυντονωτέρη. πο-
ρείφ κυμήναν τής φάλαγγας, ubi cum κυμήναν partic. 
esse a κυμαίνω manifestissimum sit, ineptissimi qui-
dam homines ex eorum numero, qui consarcinandis 
VV. LL. operain suam locarunt, nomen esse puta-
runt, cujus nomin. esset Κυμήνα, [/Escb. S. c. T h . 
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A 449. " Heyn. Hom. 8, 160. Jacobs. Anth. 1, 50. 63. 
7 , 3 5 5 . 4 0 7 . 8, 40. 11, 281. Anim. 70. Boiss. Phi-
lostr. 405. Schneid. Anab. 65. et Ind. v. 'Εκκνμαίνω, 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν . V. 69. Toup . Opusc. 1, 
87. 2, 287·" Sehaef. Mss. jElian. H . A. 7, 15- 15, 9. 
Pindarus Athenaei p . 564. O p p . Ά . 2, 281. 4, 676. 
Pind. Π . 4, 281.] " Αύτικυμαίνεσθαι, Undabundum 
" per se esse, ut quidem volunt VV. LL." " Κύμαν-
" σις, Fluctuatio." [Aristot. de Incessu Anini. c. 9.] 
'Ακύμαντος, 'ο, ή, q. d. Influctuatus, ut dicitur Flu-
ctuatus ,ut άκύμαντονπέλαγος, Lucian., Influctuatum 
mare, Non concitatum, Cui ruoti non sunt fluctus, 
Sedatum, Tranquillum : ( I , 300.) Ό γάρ Ποσειδών 
έκέλευσέ με άκύμαντον έν τοσούτψ φνλαττειν το πέλα-
γος : (179·) Ά . καί γαλήνιον άπαν τό πέλαγος. Et ά. 
ενπλοΐη, Jul. in Epigr. : άκυμάντοις ψαμάθοις, Eur. 
(Hipp. 235.) Metaphorice etiam de aliis dicitur pro 
Tranquillo s. Imper tu rba to : Synes. Διά πάσης ήλι-
κίας ιλέων καί ά. τής ψυχής έτήρησα τήν διάθεσιν. Sic 
et άκύμων supra eand. signif. habet propriam et me-

B taphoricam. [ " Wakef. Here. F . 698. Valck. Hipp, 
p. 189. Adoniaz. p. 225." Schaef. Mss. * 'Ακύματος, 
Eur. Fragm. Inc. 208. Valck. ad Phcen. 216. * Άκύ-
μασ-os, "Schol. Lycophr. 736. * 'Ακνμάντως, Phav. 
46. " Cyrill. Alex. 266." Kail. Mss. * Αυσκύμαντος, 
jEscb. Ag. 662. * Εύκύμαντος, Eust. Od . A. p. 22, 
18. Bryennii Harmonica 364. * " Πολυκύμαντος, An-
na C. 445." Elberling. Mss. " Hes. 1, 213. 'Ακύ-
μονος· πολυκαμάτου, ή πολυκύμονος : πολνκυμάντου COT-
rigi debebat , 110η πολυκυμάτου, Valck. Adoniaz. p. 
225." Schaef. ad Dionys. H. de C. VV. 201.] " 'Α,ν-
" τικυμαίνομαι, Undabundus jac tor . VV. LL. e 
" Budaeo : in qua tamen iuterpretatione non expri-
" mitur vis praepositionis άντί." [Oribas. Coll. Cod. 
Ms. 9, 20. 'Αράσσει δέ τόν έν τή άγυιόί άέρα καί άντι-
κυμαίνεται. Vide Schn. Lex. Suppl.] Αιακνμαίνω 
Fluctuare facio, Concito, ea signif., qua dicitur Con-
citare mare : rov Άδρίαν, Lucian. [1, 327. "Toup . E-
mendd. 1, 132. * Αιακνμαντοέ, Abresch. Lectt. Ari-
staen. 196." Schaef. Mss. * Έγκυμαίνω, Basil. 3,315.] 

c Εκκνμαίνω, Fluctuando exundo, Exundo. A Xen. 
autem metaph. dicitur acies έκκυμαίνειν, Κ.. 'A. 1,(8, 
12.) 'fis δε έξεκύμαινέ τι τής φάλαγγος τό έπίλειπόμε-
νον: ubi Bud. vertit Fluctuare. [ " Έκκυμαίνομαι, 
Athen. 283· 'Επί rovs αιγιαλούς έκκυμανθείς, Ejectus." 
Schw. Mss. " Dionys. H. 4, 2132. Schneid. Anab. 
65. * Έκκύμανσις, Wassenb. ad Hom. 143." Schaef. 
Mss. " Eust. 31, 45." Seager. Mss.] 

'Επικνμαίνω, Fluctuando irruo. In VV. LL. έπ«-
κυμαίνω τψ πεδίω, pro In campum confluo. [Plut, 
Alex. 33. * Περικυμαίνω, Orph. in Ocean. 3.] Προσ-
κνμαίνω, Fluctuando alluo, s. ^Estuando, Undis al-
luo. In VV. LL. exp. simpliciter Alluo, e Philostr. 
in Heroicis, [p. 735. * Ύποκυμαίνω, V. Apoll. 3, 8.] 

" ΚΥΚΝΟΣ,- ό, Cycnus, Olor. II. B. (459.) o'pvt-
" θων πετεηνών έθνεα πολλά, Χηνών ή γεράνων ή κν· 
" κνω ν δουλιχοδείρων. Hesiod. 'Α. (316.) Κι/κνοι άερ-
" σιπόται μεγάλ' ήπνον. Apud Athen. autem (393.) 
" Alex. Myndius dicit πολλοίς κύκνοις τελευτώσι πα-

D " ρακολουθήσας, ούκ άκονσαι γδόντων : feruntur enim 
" dulcissimum canere jamjam morituri: Paus. etiam 
" in Att. (30, 3.) scribente, esse κύκνω τώ όρνιθι μου-
" σικής δόξαν. Idem ibid, ait ferri 'Cycnum fuisse 
" regem Ligurum qui trans Padum supra Celticam 
" siti sunt, άνδρα μυυσικόν : quem post mortem vo-
" luntate Apollinis in eyenurn avem mutatum. Alio-
" qui fuit et alius Cycnus qui Herculi έμονομάχησε, 
" et alius qui Achilli: de quo Athen. (393.) tradit 
" eum τραφήναι πρυς τον ομωνύμου όρνιθος. De ave 
" autem eyeno vide Aristot. et jElianuni, necnon 
" Opp. in lxeuticis. Proverbium vero Cycni canent 
" tacentibus graculis, vide ap. Erasm. in Chil. Adag. 
" II Κύκνος nominatur etiam είδος πλοίου, quoniam sc. 
" κύκνους έχει έντετυπωμένους έπί τής πρώρας : i. e. 
" quod in prora cycni etfigiem gerat. Nicostrat. ap. 

- " Athen. (474.) Ή ναϋν δε πότερον είκόσορος έστ'~ ή 
" κύκνος"Η κάνθαροί ; Ubi etiam COMPOS. Κυκνοκάν-
" θαρος έξάμφοτέρων τούτων κεκεραμενμένος." [" Κΰ-
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KVOS, Wakef. Ion. 163. Musgr. 162. Bacch. 1362. 
Or. 1388. Here. F. 110. Wakef. ibid. Jacobs. Anth. 
6, 120. 7, 135. 8, 49. 144. 390. 10, 299. Ruhnk. 
Ep. Cr. 160. Alberti Peric. Cr. 92. Toup, Opusc. 2, 
240. ad Callim. 1, 40. ad Charit. 372. An ή κ., 
Heyn. Hom. 7, 118." Schief. Mss. Collyrii nomen[ 
Alex. Trai l . 2. p . 139. 153. * Κνκνόθρεπτος, Tzetz. 
ad Lycophr, 237. * Κνκνόμορφος, yEsch. Pr. 793. 
* Κύκνοψις, Anthol. Vat. 2. p. 415. * " Ύπέρκνκνος, 
Theophyl. Si moc. Epist. 44. (* Τττερκύκνιος, exhibet 
Schn. Lex.) * Ύπερκύκνειος, 22. Phys. p . 5. Pla-
oud. Ovid. Met. 11, 53. 12, 6 lS . " Boiss. Mss.] 
" Κνκνειος, Cycneus, Olorinus, ut κύκνειο» μέλος. 
" Athen. (616.) e Chrysippo, Φιλοσκώπτης μέλλω» ύπό 
" τον δημίου σφάττεσθαι εϊπε θέλειν ώσπερ το κύκνειο» 
" φσαε άποθανείν' έπιτρέφαντος δ' εκείνον, έσκωψεν." 
[ " Eur. Iph. Τ . 1104. Το κ. έζηχεί», Ultima experiri, 
Ultimas preces fundere, PolYb. Exc. Leg. 114.(30, 
4, 7 0 " Seager. Mss. * ΚvKvias, Paus. 8, 17. αετός. 
* " Κνκνϊτις, Brunck. Soph. 3, 518." Schs f . Mss.] 
" Κύδνος, Hesychio κύκνος, Cycnus, Olor." 

ΚΥΛΙΩ, ίσω, Volvo, Voluto: άπό τών άνω έπϊ τά 
κατωτέρω, at contra ώθέω, Eust. Illud Latini Devol-
vere dicunt. Liv. Jumenta cum oneribus ruinae modo 
devolvere ; Devolutus mente praecipiti torrens. Vide 
Κνλίνδω. Metaph. autem dicitur alicui πήμα κνλίε-
σθαι, Infortunium in caput alicujus veluti e praccipiti 
loco devolvi. II. P . (98.) Όππότ' άνήρ έθέλει πρός 
δαίμονα φωτί μάχεσθαι'Ό» κε θεός τιμέί, τάχα οί μέγα 
πήμα κυλίσθη, i. e. άνωθεν έκ θεού έπήλθε, Superne a 
Deo immittitur. Non tantum vero κνλίειν dicimur, 
quae ex alto devolvimus, sed etiam ea, quae in plani-
tie versamus : ex uno latere in alteram impellendo : 
ut ap. Cic. Sisyphus versat saxum. Item de junien-
tis in pulvere se volutantibus : vide Κνλίστρα. Item 
τόρνω κυλίεσθαι, Tornari, Torno circumagi et versari, 
infra in Κνλικίς. Dicitur etiam aliquis a fluctibus 
κυλίεσθαι, Volvi. iElian. de echinis saevitiam maris 
praesagientibus, Ta7s άκάνθαις αναιρούνται λιθίδια, 
καϊ εχουσίν έρμα, καί ού ρφδίως κυλίονται. De quibus 
Plin. Correptis operiuntur lapillis, mobilitatem pon-
dere stabilientes. Κυλίομαι, Versor: Cic. In munere 
aliquo s. Iu subselliis versari. Aristot. Polit. 6, 4. 
de βανανσοις et άγοραίοις hominibus loquens, Διά τό 
περϊ τήν άγοράν καϊ τό άστυ κνλίεσθαι. ["Heyi l . Horn. 
6, 178. 7, 307- Jacobs. Anth. 6, 125. 435. 7, 175. 
Musgr. Iph. A. 971. ion. 1453. Valck. Adoniaz. p. 
251. Moer. 51. et n., Eichst. de Dram. 149. ad 
Lucian. 1. p. xxxv. 390. Fischer. Anacr. 21. De 
quant., Brunck. Phil. 800." Schaef.Mss.] In VV. 
LL. ponitur ETIAM Κι/λέω, Voluto, Verso, κυ-
λινδέω : atque INDE Κύλησις, ή, Volutatio : ΕΤ 
Κυλητής, ό, Versator: quae cum nec ap. Hes. ncc 
Suid. nec Etym. nec Eust. nec alibi reperiam, su-
specta mihi sunt. [* KarafoAew, Gl. Devolvo.] Κύ-
λισμα, Volutabrnm, Id ipsum, in quo quis voluta-
t u r : 2 Petri 2, (22.)7Ts λονσαμένη είς κ. βορβόρου. 
[* Κυλισμόί, Theod. Prov. 2, 18.] KM«ns, Volu-
tatio. Dicitur de athletis, qui ceromate inuncti, in 
pulvere se volutant, ut tactus lubricus non sit. Plut. 
(8, 529.) Ο ντε γάρ δρόμον, ούτε πυγμή» έν παλαίστραις 
δίαπονονσιν, άλλά πάλης καϊ παγκρατίου τό περϊ τάς κ. 
Paulo ante eandem πάλην s. παλαίστραν dicit esse 
είδος αγωνίας, πηλού καϊ κονίστρας καϊ κηρώματος δεό-
μενον. Pro κύλισις autem de athletis dicitur etiam 
κόνισ,ς. Κυλίστρα, ή, Volutabrum, Locus in quo 
jumenta se volutant, i. q. κυλινδήθρα, άλινδήθρα, 
'κονίστρα, J . Poll, de equis et vocabulis equestribus, 
To δέ κυλίσαι καί άλίσαι ερεις, καϊ έξαλίσαι· καϊ τυ 
χωρίον, άλίστρα, καϊ έζαλίστρα, καϊ κνλίστρα. [Xen. 
Ίππ. 5, 3.] Κυλιστός, Versatus, Volutatus, Vol-
vendo circumactus, contortus, Convolutus, Volubi-
lis.: ut κυλιστοί στέφανοι, forsan οί διά μέγεθος καϊ 
άδρότητα οιοί τε οντες κνλίεσθαι στρεφόμενοι, Eust . : 
quomodo ct έκκυλίσιοι στέφανοι. Eubulus ap. Eund., 
κυκλούμενος ώσπερ τις κυλιστός στέφανος. Ubi et 
videri possit exponendum Tortilis corolla, In orbem 
convoluta: sicut τόρνω κνλίεσθαι. [Athen. 6 / 8 . 
Schn. Lex. SuppL] Apud Athen. (49·) reperitur 
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A ETIAM Κύλιση)* στέφανος, qui idem esse videtur, ac 

forsitan pro eo reponendum κυλιστός. Ex Alexide, 
'Ev r j j σταδίω τών ανταγωνιστών μέ τις Έδόκει στέφα-
νου», γυμνός προσελθών [is έμέ,] Στεφάνω Κνλιστρ 
κοκκυμήλων. " Άκύλιστος, Qui non volvitur, Immo-
" tus, Rigidus. Ctesibio Chalcidensi dicenti sibi 
" περιγεγονέναι έκ τής φιλοσοφίας τό άσνμβόλως δει-
" πνεϊν, Timon, alludens ad Homericum versum, 
" Αειπνομανές, inquit, νεκρού ομματ έχων, κραδίην τ 
" άκύλιστον, ut refert Athen. 1 .4." [p. 162. et Sext. 
Emp. adv. M. 9, 57.] " Αΰτοκύλιστος, Per se volu-
" t u s , Suapte natura volubilis." [Opp. Ά . 2, 604. 
* Ενκύλισ-ος, Gl. Volubilis, Mathem. Vett. 245. 
* " Τρικύλιστος, Epicurus Diogenis L. 10, 5." Boiss. 
Mss. •*' ΚυλισηκΜ, Schol. Pind. Ί . 4, 81.] 

[*Άμφικνλίω, Pind. N. 8, 40. " L o b e c k . Aj . 
p . 365. Heyn. Hom. 7, 193. Wakef. S. Cr. 3, 153." 
Schaef. Mss.] Άνακυλίω, Revolvo, Sursum volvo. 
Lucian. de Luctu, Λίθους άνακυλίοντες, VV. LL. [Si-
rach. 37, 3. * Άνακυλιοντούσιος, exp. Attrahipatri-

B monius, Alexis Athenaei 237. : Porson. Advers. scri-
bit άνακνλίον τ ουσίας. *Άνακυλισμός, Dionys. Areop. 
deCoel. Hierarch. 15, 9. * "Πρυσανακυλίομαι, Pseudo-
Diog. Epist. 6. in Notit. Mss. 10, 244." Boiss. Mss. 
'* "Συνανακυλίομαι, Diogen. Epist. 6. nova." Scbn. 
Lex. Suppl.] Άποκυλίω, Devolvo, Revolvo, Vol-
vendo amolior, Matth. 28, (2.) Προσβλθών άπεκύλισε 
τόν λίθον, Marc. 16 ,(3.) Tis άποκνλίσει ήμίν τόν 
λίθον ; Pass. Άποκυλίομαι, Devolvor. Unde Άπο-
κεκύλισται ό λίθος, Marc. 16, (4.) Et, Λίθον άποκε-
κυλισμένον, Luc. 24, [2. Apollod. Bibl. 3, 14, 7· 
* Άποκύλισμα, Corpus ex alto loco devolutum, Lon-
gin. 40, 4. * Διακυλίω, Aristaen. 1, 10. 18, 30.] 
Έγκυλίω, Involvo, Devolvo in, Implico. Metapho-
rice plerumque capitur. Xen. (Άπ. 1, 2, 22.) Eis 
έρωτας έγκνλισθέντες [έκκ.,] Amoribus implicate, 
capt i : Cic. Implicare se societate omnium, Impli-
cari erroribus, maleficio. Greg. Naz. de Resurre-
ctione, Καί εί μόνη ταίς ήδοναΐς ενεκυλίσθη ή φνχή, 
μόνη δικαίως άν έκολάζετο, Si sola volutata et' ver-

C sata esset in voluptatibus: s., Se involvisset volu-
ptatibus, Plin. Otio se involvere ; sed in bonam par-
tem. [ " Valck. Hipp. p. 248." Schaef. Mss. Clem. 
Alex. 843. μέθαις έγκυλιόμενοι. Εκκνλισμα, Schol. 
Aristoph. Ν. 32. * Έπεγκνλίομαι, Clem. Alex. 877 
= 744. * Είσκνλίω, Aristoph. Θ. 658. 774. Callim. 
Η. in Del. 33.] Έκκνλίω, Evolvo, Devolvo ex, II. Ψ. 
(394.) Λυτός δ' έκ δίφροιο παρά τροχό ν έξεκνλίσθη, Ε 
curru excussus devolvebatur, Veluti e loco prae-
cipiti devolutus excidebat, Apollon. Epigr. Γραμ-
ματικός ποτ' ονω εποχούμενος έξεκυλίπθη, Excussus 
(lecidebat. Synes. Ep. 67. Έκκυλισΰήναι τής εκκλη-
σίας ώθουμενονς προσέταξα, Exturbari ; Ejici, Ut de-
volvendo aliqua inutilia ejicimus. Dicitur etiam res 
aliqua έκκυλισθήναι εϊς, pro Pervenisse in, ct quasi 
devolnta esse. Plut. (8, 20.) Ούτω h' είς άγοράν τοϋ 
διηγήματος έκκυλισθέντος ώστε προδραμείν τόν πλασά-
μενον τήν φήμη». Cum rumor ille et res narrata jam 
in forum perlata esset, atque adeo ilium ipsum, a 
quo conficta erat, prfevenisset. [ " Ruhnk. ad Xen. 

l> Mem. 219. (1, 2, 22.) ad Herod. 564. ad Charit. 
787. Jacobs. Anth. 6, 435. 7, 175. 8, 15 .9 , 1.93. 
I I , 90. 108. 12, 89." Schaef. Mss. /Esch. Pr. 87. 
Ορρ. Ά . 4, 20. Liban. 4, 987·] Έκκυλίσιοι στέφα-
νοι, iidem qui κυλιστοί. Eust. cum de κνλιστοίς στε-
φάνοις locntus esset, locunique supra citatum ex 
Eubulo adduxisset, subjungit, Νι'κανδρο* δέ έκκυλί-
σιοι φησι στέφανοι, καί μάλιστα οί εκ ρόδων' είεν δ' άν 
'ίσως ούτοι οί διά μέγεθος καϊ άδρότητα οϊυί τε όντες 
κνλίεσθαι στρεφόμενοι: [perperam pro * Έκκύλιστοι: 
cf. Έκκοιλιστός. Athen. 678. J . Poll. 7, 199· * Έπι-
κυλίω, Arrian. 1, 5. Polyb. 3, 53, 4. " Ad Charit. 
704. Jacobs. Anth. 6, 435." Scliasf. Mss. Symm. 
Ps. 36, 5. * Έπικνλισμός, Prov. 2, 9· 6.] Kara-
κνλίω, Devolvo, Deorsum volvo. Et Κατακνλίομαι, 
Devolvor, Devolutus decido, ut exp. ap. Xen. Κ. 11. 
5, (3, 1.) p. 74. Καί ήκον πολλοί μέν αύτών κατακεκυ-
λισμένοι άπό τών ίππων, πολλοί δέ καί λεία» πλείστην 
άγοντες, Qui ab equis clevoluti cecidissent. Erit. 
igitur i. q. έκκνλισθήναι supra. [* Κατακνλιστής, The-
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ophyl. 1, 533. * " Κατακύλιστος, Hes." Wakef. Mss. 
*Συγκατακυλίω, Dionys. Η . 2, 38. * Meraκυλίω, 
unde * " Merafci/XtiTTOs, * Εύμετακύλιστος, Galen. 1, 
33." Wakef. Mss. * Παρακνλίω, Schol. Aristoph. 
Είρ. 7.] " Περικυλίω, Circumvolvo, s. Circumvo-
" luto, Volutim circumago. Aristoph. Ε lp. 7·"Ολην, 
" (sc. όνίδα ό κάνθαροε,) ένέκαφε περικυλίσας τοίν πο-
" δοίν. Ita enim scr. esse pro περικυκλίσας, e Schol. 
" etiain patet, exponente περιειλήσας, περιστρέφας: 
" alioqui περικυκλήσας ponendum fuisset, a th. περι-
" κυκλέω: quod diversam ab hoc signif. habet." 
[* Περικύλίσίί, Schol. Aristoph. Θ. 443.] Προκι/λίω, 
Provolvo, Volvo ante. Et Προκυλίυμαι, Volvor ante, 
i. q. προκνλινδοϋμαι. [ " Dionys. H . 2 ,1101. 3, 1594. 
coll. 1596.; ad 1631. ad Xen. Eph. 194. 225." 
Schaef. Mss. " Προκυλίσομαί σου, Ad genua tua pro-
volvar, Appian. Exc. Leg. 2. Τ . 1. p. 36. Schw. Γυ-
νάίκες προκυλιόμεναι ξοάνων, Dionys. Hal. A. R. 8, 
39. Sed quod ap. Eund. 53. legitur υίοϋ γόνασι 
προκνλίεσθαι, recte Sylb. monuit προκυλίεσθαι corri-
gendum videri." Schw. Mss.] ΙΙροκύ\ισ«ί, e Plat . 
Supplicatio, qua sc. supplices alicujus genibus advol-
vimur. [* " Προ/α/λισμόί, ad Dionys. H. 3, 1834.] 
Προσκυλίω, Advolvo, Matth. 27, (60.) Προσκυλίσαί 
λίθον μέγαν τή θύρ<ρ τοϋ μνημείου, άπήλθεν, Advoluto 
saxo magno ad ostium monumenti, Marc. 15,(46.) 
ΪΙροσβκύλισε λίθον έπι τήν θύραν τοϋ μνημείου. Simili-
ter Aristoph. Σφ. (201.) Καί τή δυκφ πρόσθες τον όλ-
μον τον μέγαν, 'Ανύσας τι προσκύλιέ γ', paulo ante, 
"Ωθεί συ πολλούς των λίθων προς τήν θύραν. [Cf. Προ-
κυ,λίω. * ΐίροςκνλισμός, Dionys. Η. 1, 565.] Συγ* 
κυλίω, Una voluto. Et συγκνλίομαι, Una volutor. 
Capitur etiam ea. signif., qua συμμίσγεσθαι et μί-
σγεσθαι, Consuetudinem habere. Athen. de Laide, 
(588.) Ή δέ προίκα Αιογένει τ<5 κυνι συγκυλίεται. 
[ " Diod. S . 1, 356. 2, 102. ad Mcer. 52." Schaef. 
Mss.] 

1Γ Κυλίνδω ET Κυλίνδέω, Volvo, i. q. κυλίω, ex 
eoque derivatum, ut άλινδέω ex άλίω, Od. E. (296.) 
Καί βορέης αίθρηγενέτης, μέγα κϋμα κυλίνδων : Virg. 
Αϊη. 3. Continuo venti volvunt mare, magnaque sur-
gunt jEquora. Xen. (Κ. 'A. 4, 2, 2.) Έκνλίνδονν οί 
βάρβαροι όλοιτροχονς άμαζιαίους, Devolvebant : sicut 
Herod. ΌλοίΓρόχονί μεγάλους κατά τοϋ λόφου κνλίον-
τες. Et κυλίνδομαι S. κνλινδούμαι, Volvor, Volutor. 
Od. Λ . (597·) A Sm έπειτα πέδονδε κνλίνδετο λάας 
άναιδής. Sic Herodian. 1, (12, 18.) Οί δέ ίπποι κν-
λινδομένοι s τοίς λίθοι ς έπιβαίνοντες, ώλίσθα ινον, καί 
τούς Ριτιβάτας άπωθούντο, Equi inter devolutos lapi-
des fallente vestigio lapsabant. II. Ξ. (410.) Χερμα-
δ/ω, τάρα πολλά, θοάων έχματα νηών, Π hp ποσί μαρνα-
μένων έκνλίνδετο: Ν. (141.) de saxo rotundo, torrentis 
impetu avulso, ό δ' άσφαλέως θέει έμπεδον, όψβ ανίκητα ι 
Ίσόπεδον, τότε δ' ούτι κυλίνδεται έσσύμενός περ, Tunc 
non volvitur, seu volutatur. Κυλίνδομαι aliquando 
redditur commodius Voluto me, II. X. (414.) de Pri-
amo, qui ab amicis retinebatur, ne ad Aehillem pro-
ficisceretur, Π όντας δ* έλλιτάνενε κυλινδόμε vos κατά 
κόπρον : Ω. (163.) de eod., άμφϊ δέ πολλή Κόπρος έην 
κεφαλή τε καί αύχένι τοίο γέροντος, Τι)ν ρα κνλινδόμε-
νος κατεμήσατο χερσίν έήσι : Od. Δ. (541.) Κ. (449·) 
Αύτάρ έπεί κλαίων, τε κυλίνδόμενός τ έκορέσθην, Cum, 
ad satietatem usque flevissem, et in pulvere me vo-
lutassem. Paulo ante dicit, Κλαΐον δ' έν ψαμάθοισι 
καθήμενος. Lucian. (2, 927·) Οί μέν γάρ χαμαί κν-
λινδυϋνται, [καλ.] Cic. In luto volutatuin invenimus. 
II Infortunium etiam aliquod dicitur alicui κνλίνδε-
σθαι, ut et κυλίεσθαι supra, cum veluti e prrecipiti 
loco in caput ejus dcvolvitur et immittitur. Od. B. 
(163.) de procis, 'Τοίσιν γάρ μέγα πήμα κυλίνδεται: 
Θ. (81.) τότε γάρ ρα κνλίνδετο πήματος άρχή Τρωσί τε 
και Δαναοίσι, Διός μεγάλου διά βουλάς. Res etiam 
aliqua κυλίνδεσθαι dicitur, quae in omnium ore ver-
satur, et omnium sermonibus jactatur, Aristoph. Σφ. 
(492.) 'Ώστε καί δή τοννομ' αυτής έν άγοραί κυλίνδεται. 
Κυλινδείσθαι, lit et κυλίεσθαι, dicitur, qui in aliqua re 
versatur et assiduusest, Plut. (Pomp. 46.) de Pom-
peio loquens, qui se Clodio dediderat ut e jus aucto-
ritate potentiaque uteretur, Π ap' άζίαν κνλινδούμενον 
έν άγοριj άγων και περιφέρων ό Κ λύδιος. Latini quo-
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A que ea siguif. In foro versajri dicunt. ["ΚιΛ<νδω, 

Kuster. Aristoph. 115. Paus. 3, 189- Heyu. Hom. 6, 
178. 7, 307. 388. Wakef. Ion. 1525.. Jacobs . Anth. 
6, 125. 8> 100. Proleg. 118. Musgr. I ph . A. 971. 
*Κυλινδαίνω, ad Charit. 228, (Max. Tyr . 20, ] . ) 
Κυλίνδέω, Heindorf. ad Plat. Theaet. 385. Jacobs . 
Anth. 9 , 3 8 2 . Fischer, ad Weller. G r . G r . 1, 102. ad 
Dionys. H. 2, 833. 5, 265. Bast Let t re 174. Heyn. 
Horn. 6, 179. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 53. Bergler. 
Alciphr. 95. 109. Act. T r a j . 1, 231. ad Lucian. 1, 
278." Schaef. Mss. Apollodorus Athenaei p . 280.] 
Κυλίνδησις, Volutatio, Plut . (Anton. 9.) de Antonio, 
Καί κυλινδήσεις έν γυναίοις, ut κυλινδείσθαι εν άγορίρ, 
Bud. [Plato Soph. 52.] Πολυκυλίνδητος, ό, ή, Multum 
volutatus, πολλαχοϋ κυλιόμενος, Hes. Κυλινδήθρα, 
Volutabrum, Locus in quo jumenta se volutant, i .q . 
κνλίστρα. 

[* " Άμψικυλινδέω, Nicet. Eugen. 9, 238." Boiss. 
Mss.] Άποκυλινδέω, Devolvo, Volveudo amoveo, 
Volvendo amolior, i. q. άποκυλίω. " Άποκιλίνδω, 

Β " Devolvo, VV. LL. perperam pro άποκυλίνδω." 
[ " Joseph. 1137." Wakef. Mss.] Διακυλινδέω, Per-
volvo, In diversas partes volvo. Έγκυλινδέω, In-
volvo, Voluto in: ut έγκνλίω. Έγκνλίνδησις, Volu-
tatio, Plut. Othone [2.] " Έκκνλίνδω, Evolvo. Et 
" Έκκυλινδέω, pro eod." [Aristoph. Et'p. 132. Soph; 
CEd. T . 831.] 'Επικυλίνδω, s. Έπικυλινδέω, Volvo 
super, Devolvo in, Xen. Έλλ . 3, (5, 13.) Καί έπί 
τούς λοιπούς έπεκυλίνδουν πέτρονς έί το.κάταντβς, In 
eos devolvebant saxa. Dicitur etiam bellum aut 
aliud aliquod infortunium έπικυλίνδεσθαι alicui, cum 
in eum velut e praecipiti loco devolutum immittitur, 
aut cum eo obruitur. Plut. de Oraculo Pytb. (570.) 
in responso quodam Spartanis dato, Δηρόν γάρ μό-
χθοι σε κατασχήσουσιν άελπτοι, Φθισίβροτόν τ' έπί κϋμα 
κνλινδομένον πολέμοιο. Eod. modo Hom. supra κυ-
λίεσθαι et κυλίνδεσθαι dicit. [ " Ad Charit. 704." 
Schaef. Mss.] Κατακυλίνδω, Devolvo, Deorsum vol-
vo, ut κατακνλίω. [* Κατακυλινδέω, Dio Cass. 817·] 
Μετακνλινδέω, De loco iu locum volvo, Volvendo 

c transfero. Metaph. Aristoph. B. (534.) Ταύτα μεν 
πρός ανδρός έστι νουν έχοντος καί φρένας, Καϊ πολλά 
περιπεπλευκότος Μετακυλινδείν αντόν α'ιεϊ Πρόί τόν εν 
πράττοντα τοίχον. Paulo post dicit μεταστρέφεσθαι 
[ —ψειν] pro μετακνλινδείν έαντόν. Περικνλινδέω, 
Circuirivolvo, Volvendo s. Volutando circumago, 
Plato [de LL. 893.] Προκι/λί>>δο5μαί, Provolvor ad 
pedes alicujus, more supplicis : Liv. Cum se mcesta 
turba ad pedes provolvisset, Flentes ad genua con-
sults provolvuntur; T a c . Genibus ejus provolutus 
Mithridates. Rursum ap. Liv. Advolutus genibus 
rabiem ejus temporis accusat. Sic Propert., Et Ve-
neris magnae volvitur ante pedes, Ea signiL dicit 
Dein. (450.) Ούτος δ' εκείνον μέν προίκνλινδείτο, Isocr. 
Paneg. (41.) Προκνλινδονμενοι καϊ πάντα τρόπον μι-
κρόν φρονείν μελετώντες' θνητόν μέν άνδρα προκσννοϋν-
τες, καϊ δαίμονα προσαγορεύοντες. Sic προκυλινδείται 
τοϋ θηρεύοντος, Ad venatoris pedes provolvitur. Cic. 
Accidere ad genua alicui, alicujus, Horat. procidit 
Heu pervicaces ad pedes Achillei: unde et Suid. 

D προκνλινδείσθαι exp. τό έπϊ γόνυ πεσόντα προσκυνείν, 
[Aristoph. Ό ρ ν . 501.] Majoris autem emphaseuis 
gratia 11 om. D i c r r Tlpo7rpoKv\iybofiai pro 7τροκν\ίν~· 
δομαι, U. X. (220.) Ούδ' εί κεν μάλα πολλά παθών 
εΚαεργος 'Απόλλων ΐΐροπροκνλινδόμενος πατρός Διός 
αίγιόχοιο, Od.^ Ρ. (524.) Ένθεν δή νϋν δέϋρο τόδ' 
ίκετο πήματα πάσχων Προπροκυλινδόμενος. [ " Athen. 
332. Προσκυλινδεϊταί τω. ύγρψ, Provolvit se versus 
aquam." Schw. Mss. Ήροκυλίνδομαι, U . S . 18. Arat. 
188.] " ΐΐροκυλινδήματα, Autegressae volutationes, 
" ap. Synes. de Insomn." [149.] Συγκνλινδέω, Una 
volvo. Σνγκνλινδονμαι accipitur etiam eo.modo, 
quo Cic. (licit, In domesticis germanitatis stupris 
volutatus. Et, In maximo squalore volutatus est. 
Xen. Σ. (8, 32.) 'Απολογούμένος νπέρ τών άκρασ/\ι 
σνγκνλινδουμένων. [*Σνγκυλίνδομαι, Sext. Emp. 280.]· 

1Γ Κύλίνδροί, ό, Cylindrus. Lapis teres in inodum 
columnae, quo area coaequatur hue et illuc Saepius volu-
tato. Virg. Georg, Area cum primis ingenti aequanda 
eylindro; Varro, Aream cylindro aut pavicula coae-
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q u a t o ; Vitruv. In pahestris cylindri exaequant am-
bulationes. Plut . (8, 7 i8 . ) Ή σφαίρα κινείσθαι σφαι· 
ρικώς καϊ κυλινδρικώς ό κύλινδρο* αναγκάζεται κατά τήν 
τοϋ σχήματος διαφοράν. Sic Chrysippus ap. Gell. 6, 
2 . de fato loquens, Lapidem cylindrum si per spatia 
terrae prona atque derupta jacias, causam quidem ei 
et initium praecipitantiae feceris: mox tamen ille 
praeceps volvitur, non quia tu id jam facis, sed quo-
niam ita sese modus ejus et form® volubilitas habet. 
Apoll. Rh. 2, (594.) Ή δ' άφαρ, ώστε κύλινδρος, 
έπέτρεχε κύματι λάβρψ Ώροπροκαταίγδην κοίλης άλος, 
ubi anuotat Schol. κυλινδρον esse κιονίσκον λίθινον 
στρογγύλον, έκατέραν βάσιν εχοντο έπίπεδον. Cylin-
dri dieuntur etiam lapilli pretiosi in modum cylindro-
rum teretes et oblongi, Plin. 37, 5. de beryllis, Cy-
lindros ex eis facere malunt quam gemmas, quoniam 
est summa commendatio in lougitudine, Juv. Sat. 2. 
Tu nube, atque tace : donant arcana cylindros. 
[ " Jacobs. Anth. 9, 382 .11 ,167 . 'Ανδρικής κ., Const. 
Manass. Chron. p . 83. Meurs." Schaef. Mss. Diog. 
L. 10, 26.] Κνλινδροειδής, Cylindri formam habens, 
[Plut. 9, 531. Eust. U. Λ . p. 770. * Κνλινδροειδώς, in 
Od. Θ. p. 320, 28.] Κνλινδρώδης, Cylindro similis, 
Cylindrum imitans, Theophr .H.P1 .8 ,5 , (3 . )de λύβοις 
seminum, Of μέν έπιπλατείς, ώσπερ ol τοϋ φακού και 
τής άφάκης· οί δέ Κνλινδρώδεις μάλλον, ώς οί τοϋ όρό-
βου. Unde Plin. 18, 12. Siliquae rotundae ciceri, 
ceteris leguminum longae, et ad figuram seminis 
latae : piso cylindraceae. [* " Ήμικύλινδρος, Jacobs. 
Anth. 7, 315." Schaef. Mss.] " Ήμικυλίνδριον, Se-
" micylindrus, ap. Porph. Quo pro Cervicali usos 
" fuisse jEgyptios tradunt." Κυλινδρικός, Qui cy-
lindri est, Cylindraceus, [ " Anna C. 291." Elberling. 
Mss . ] Κυλινδρικών, In modum cylindri, More cylin-
dri , Plut . vide Κυβικώς. Κυλινδρόω, Cylindro aequo, 
calco, Theophr. H. PI. 2, (4, 3.) To σέλινον έάν σπα-
ρεν καταπατηθρ καϊ κυλινδρωθή, άναφύεσθαί φασιν ού-
λο ν, Plin. 19, 8. Ab aequinoctio verno seritur apium, 
semine paululum in pila pulsato. Crispius sic putant 
fieri, aut si satum calcetur cylindro pedibusve : 17, 
10. de cupresso, Seritur mense apriii, area aequata 
cylindris aut volgiolis, densum, terraque cribris su-
percernitur pollicis crassitud ine. [* " Κυλινδρωτός, 
Nieander Athenaei p . 369." Boiss. Mss. *Έγκνλίδω-
τον εϊρίον, Hippocr. Γνναικ. 1. p. 623. Schneidero 
leg. Videtur έγκνλινδωτόν s. έγκνλίωτον, quae voeabb. 
cum analogiae minime consentiant, conjicere licet 
έγκνλίνδρωτον reponendum esse.] Έτηκνλινδρόω, Cy-
lindris in superlicie aequo et complano. Accipitur 
pro simplici κνλινδρόω. Theophr . C. PI. 5, (6, 7.) 
Τψ δέ σχήματι καϊ rrj μορφή μεταβάλλει τό σέλινον, 
έάν σπαρέν καταπατηθή και έπικυλινδρωθή. Vide Κυ-
λινδρόω. 

11 Καλινδέω, i. q. κυλινδέω, Volvo, Voluto. Et 
καλινδέομαι, Volvor, Volutor, Versor: ea signif., 
qua Versari pro Occupatum et assiduum esse in 
aliqua re accipitur ; idque tam in malam, quam in 
bonam partem. Exempla e Xen. Isocr. Greg, et 
Synes. habes ap. Bud. 828. post Συγκυλινδοϋμαι. 
Quibus addo ex Isocr. ad Phil jpp. (34.) Λοιδορεί-
σθαι rot* επί τον βήματος καλινδονμένοις'. Cic. In 
subselliis et In foro versari. Et in Orat. c. Sophistas 
(11.) Of περί τάς έριδας καλινδονμενοι, ubi όνειδιστι-
κώς capitur, ut et άναστρέφεσθαι. [ " Fischer, ad 
Weller. Gr . Gr . 1, 102. ad Dionys. H. 2, 833. 5, 
265. Heindorf. ad Plat . Theaet. 385. Bast Lettre 
174. Xen. Κ. Π . p . 53. Zeun., Bergler. Alciphr. 95. 
109·. Wyttenb. Ep. Cr. 44. Toup. Opusc. 1, 476. 
Lucian. 1, 52. 277- D'Arnaud. Var. Conj. 207- * Ka-
λίνδησις, Alciphr. 364. (3, 42.) * Κ άλινδήθρα, Bast 
Lettre 175." Schaef. Mss. Man. Pbiles 5, 95. p. 142.] 
Άνακαλινδοϋμαι, i. q. καλινδονμat : ut άνακαλινδεί-
σθαι βαθεί? σχολή, Bud. dixit pro Otio alto detineri: 
ad verbum Volutari in alto otio : sed Latinius, Ver-
sari in alto otio, Frui alto otio. Έγκαλινδέω, Volvo, 
Voluto in. Et έγκαλινδέομαι, Volutor in, Versor in, 
h. e. Assiduus et occupatus sum in, Chrys. ToTs βιω-
τικοϊς ήδέως έγκαλινδείσθαι : ut Greg, dicit Ot περϊ τό 
σώμα καλινδούμενοι, Nimium occupati et assidui 
circa curam corporis : i. e. of μή πνευματικοί. Item 
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A in VV. LL. Έγκεκαλινδημένη πάνυ άκριβώς, Culta 
summo studio. [Athen. 262. * Πβρικαλινδεω, unde] 
" Περικαλίνδησις, Circumvolutio, Plut ." [9, 637.] 
Προκαλίνδεω, Provolvo, Volvo ante : προκαλινδοϋμαι, 
Volvor [ante, Provolvor, sc. pedibus, ad pedes, ut 
προκνλινδοϋμαι supra, quod vide. Greg. [ " Synes. 
182." Wakef. Mss.] " Συγκαλινδείσθαι, Simul volu-
" tari," [Athen.] 

" Καλίω, Volvo, κυλίω: ut Hes. quoque καλίομαι 
" exp. κνλίομαι." 

ΚΥΛΙΗ, ικος, ή, Calix : παρά τό κνλίεσθαι τψ 
τροχψ, ε'ίτε τψ κεραμεικψ, είτε τψ χαλκευτικψ, Eust., 
et Athen. quoque infra in Κυλικηγορώ: nam torno 
fieri calices solebant: ut et Theophr. (H. PI. 5, 3, 
2.) docet de terebintho loquens, Τορνεύεσθαι έζ αύτής 
καϊ κύλικας Θηρικλείονς. Unde Plin., Celebratur et 
Thericles nomine, calices e terebintho solitus facere 
torno. Polemon ap. Athen. (p. 436.) εκ χανδής ζω-
ροποτων κύλικος. Apud Eund. 15. Καί κυλίκων έριδας 
διαλύετε καϊ κατάθεσθε. Ephippus ap. Eund. (65. 

Β 370.) ΥΙίνειν τε πολλάς κύλικας εύέωρεστέρας. Idem 
Athen. (480.) Έγένοντο δέ έπίσημοι κύλικες at τε 'Αρ-
γείαι καϊ αί 'Αττικαί. E t paulo post dicit esse quas-
dam φιαλώδεις κύλικας, ού κατά τόρνον, άλλ' ώσπερ 
δακτνλψ πεποιημένας, καϊ έχούσας ώτα τέσσαρα, πυ-
θμένα, είς πλάτος έκτεταμένον. Dicit et in patria sua 
fieri κεραμέας κύλικας, quae βάπτονται είς τό δοκείν 
είναι άργυραί. Ibid. (ρ. 481.) Pherecrates dicit mu-
lieribus esse β αθεΐας κύλικας, ώσπερ όλκάδας Ο ίναγω-
γούς, περιφερείς, λεπτάς, μέσας γαστροϊιδας. Eod. 
libro (p. 495.) meminit etiam cujusdam πενταπλόον 
κύλικος. Sed et Dionys. ChalcAs ap. Eund. (443.) 
κυλίκων έρέτας dicit, Κάν τίνες olvov άγοντες έν c'tpe-
ai<f, Διονύσου^ Σνμποσίον ναϋται και κυλίκων έρέται. 
Plut. Λαβών ψυχρού κύλικα. Idem, Μεγάλαϊ κύλικας 
έκπίνειν. Lucian. (1, 170.) MeyaXijv τήν κύλικα 
όρέζειεν αΰτω. Item, οί πρός ταίς κύλιζι, Pocillatores 
s. Pincernae, Qui calices ministrant. Herodian. 3 , 
(5, 9·) "Οπως τινάς πείσαι δννηθείεν ή τών όψοποιων rj 
τών πρός ταίς κύλιζι, Aliquos ab epulis, aut a cyatho, 

c Polit. II Κύλικες est etiam Locus quidam in lllyrio, 
ut testatur Atheu. (462.) ubi e t Κυλικράνες, Populi, 
commemorantur, s. Κυλικρήνες Ionice: ita nominati 
quoniam τούς ώμους κεχαρασμένοι κύλικας -ήσαν. Vide 
et Hes. [ " Κύλιζ, Jacobs. Anim. 310. Anth. 8, 84. 
Thom. M. 288. 342. 694. Toup. Opusc. 1, 533. 2, 
242. Emendd. 1, 253. Subaud., Jacobs. Antb. 10, 
210. Brunck. ad Poet. Gnom. 290. Bergler. Alciphr. 
148. Κ. 'Αττική, Jacobs. Anth. 7, 141. 'Επί τή κ. 
λέγειν, Casaub. ad Atben. p . 7. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 15. ad Lucian. 1, 436. Έ φ' εκάστης κ., 
Plut. Alex. p. 56. Schm." Schaef. Mss. " Κύλικα 
έχειν dicitur, qui arbiter est bibendi, Plut. Dem. 
25." Seager. JVIss.] " Κύλη, ut innuit Athen. 1. 11. 
" (p. 470.) est ή Θηρίκλειος κύλιξ, Thericleus calix : 
" ap. Alexim in Hesione, "Ηΐτησε κύλην, καί λαβών 
" έζής πνκνάς "Ελκβι :" [hodie legitur κύλικα. * Κυλι-
κοφθορέω, Nicet. Aunal. 15, 4. * Κυλικοφόρος, Heliod. 
7, 27- * " Κνλικοφορείον, Valck. Anim. ad Ammon. 
p . 2 ." Schaef. Mss.] Κνλικηγορέω, Inter calices s. 

D scyphos loquor. Athen. (480.) de κύλιζ locutus, 
Ταϋτα δ' έστι κεράμεα ποτήρια, και λέγεται άπό τοϋ 
κυλίεσθαι τψ τροχψ· άφ' ών καλείται τό κνλικηγορείν, 
οταν έπί τή κύλικί τις άγορεύη : (46l .) ubi Κνλικράνων 
mentio fit, Σκύφον μα στ εν ων, κυλικηγορήσων έρχομαι : 
quae verba Eust. citans aliter exp. sc. περί κυλίκων 
άγορεύσων, De poculis verba facturus, i. e. De com-
potationibus. [ " Ad Lucian. 1, 437·" Schaef. Mss.] 
Apud eund. Eust. EST Κυλικηγύρος, Qui inter scy-
phos verba facit, inter pocula fabulatur, vel, ut ipse 
exp., ο πρός κύλικα λαλών, s. ό εν τψ συμπίνειν λάλος 
ών. Dicitur autem κνλικηγορέω et κνλικηγόρος, u t 
δημηγορέω et δημηγόρος. Κυλικήρυτος, Calice bau-
stus, Tam exundans, ut calicibus hauriri queat : κυ-
λικήρντον αίμα, ώς ro κοτνλήρρυτον, οίον πολύ, Hes. 

[* " Εΰκύλιζ, Toup. Emendd. 1, 301. Jacobs. Anth. 
7 , 1 4 0 . * E ύ κ ύ λ ι κ ο ς , i1'''1 * Ρ>'«-.,X/™. Rulink. F.n 
Cr. 297." Schaef. Mss.] 

[* Κυλικώδης, Schol. Theocr. 2, 2.] 
Κυλίκειος, ό, ή, Inter pocula dictus, factus : κυλί-
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κεια ζητήματα, Quffistiones con vi vales s. quae inter 
scyphos tractantur. J . Poll, postquam αίνιγμα et 
γρίφον dixit συμποτικών esse, Τά δε ζητήματα ώνομά-
ζετο κυλικεία. Θεοδέκτης δέ ο σοφιστής εύδοκιμήσας έν 
αύτοίς, έπεϊ και μνημονικοί ήν, μνημόνια αυτά έκάλεσε. 
Έπικυλίκεως, ό, ή, idem, Athen. (3 . ) τΑρ' olv έθελή-
σεις καϊ ήμϊν τών καΧών έπικυΧικείων [—κίων] Χόγων 
μεταδοΰναι; Sermonuni illorum, quos inter scyphos 
contulistis. Diog. L. Arcesilao 201. Παραιτούμενος 
έκάστοτε τάς έπικυλικείους έξηγήσεις: sed perperam 
vulg. Ed. habet έπικιλυκίας, et VV. LL. έπικυλιδίους. 
" ΈπικυΧίδιος, Inter pocula factus, dictus, Bud. 
" Diog. L. Arcesilao, Παραιτούμενον έκάστοτε τάς 
" έπικυΧιδίους εξηγήσεις. Sed vulg. Edd. quae 
" m e a m praecesserunt, habent έπικυλικίας: iu mea 
" autem est έπικυΧικείους, e vet. Codicum auctori-
" tate. At ille έπικυΧιδίους ibi legebat." 

Κυλικείον, το, Calicum repositorium, Locus repo-
neudis calicibus destinatus, Athen. (460.) Πρό τοϋ 
καταΧύγον τών ποτηριών ών πΧήρές έστι τό κυλικείον 
τοδί· εϊρηται γάρ οϋτως ή τών ποτηριών σκευοθήκη. Et 
mox ex Eubulo Comico, Έ ν τψ κυΧικείψ συντέτρνφεν 
τά ποτήρια. Et Aristoph. "Ώσπερ κυΧικείον τούθόνων 
προπέπταται. Ibid, e Cratino. Et 12. (p. 534.) Προ-
πιών τψ Θρασΰλλψ τά ήμίση τών ποτηριών τών έπϊ τψ 
κυΧικείψ προκειμένων. Et 13. Έστηκυϊαν πρό τοϋ κυ-
λικείου, καϊ δακρύουσαν, κιρνώσάν τε βραδέως τήν φιά-
Χην. II Ipsum συμπόσιον, ut accipit Eust. in h. 1. 
qui citatur ab Athen. (460.) e Cratino, μόΧις Et$ τό 
κυΧικεΐον έγράφην, i. e. είϊ τό συμπόσιον, quasi sc. 
πολιτογραφηθείς που. [ " Aristoph. Fr. 226. ad Lu-
cian. 2, 333. Valck. Anim. ad Ammon. p. 2. Toup. 
Emendd. 1, 359." Schaef. Mss.] KiAtVtov, Parvus 
calix, Caliculus, ut Cato, Cels. et Plin. vocant. 
Athen. (420.) e Lycophr. κυλίκων Υδαρές ό παϊς πε· 
ριήγε, (498.) e Phileta, * Σκάλλιον, κυλίκων μικρόν, ψ 
σπένδουσιν Αιολείς, (148.) de convivio Cleopatrae, 
Kat τά κυλίκια, καθώς ταίς στρωμναϊς έμεμέριστο, έκά-
στψ φέρειν έπέτρεφε. 

Κυλίσκων, idem, J . Polluci ή μικρά κΰλιξ [5, 93-
6, 98. 10, 66.] Aristoph. Λ . (459·) Κυλίσκων τό χεί-
λος άποκεκρουσμένον. [ii Vere observat Toup. ad 
Suid. 2, 109. mali commatis esse vv. * κυλίσκη, κυ-
λίσκων, pro quibus Gr. sermo agnoscit κυλίχνη, κυ-
λίχνιον. Noster Eq. 906. Έ γ ώ δέ κυλίχνιόν τέ σοι, 
καϊ φάρμακον δίδωμι: unde oplimo jure hie reponi 
potuisset κυλίχνιόν. Lectionem tamen praetuli, quam 
affirmant Athen. et Eust. Apud ilium p. 479. sic ci-
tatur versus noster : Κοτυλίσκων, τό χείλος άποκεκομ-
μένον, Ubi ultima vox genuinae glossema est, quam 
servat alter ad II. p. 1282. "Ert ίστέον καϊ on παρά-
γωγον κοτύλης κοτυλίσκη τε καί κοτυλίσκιον, ού μνεία 
παρά Άριστοφάνει έν τψ, Κοτυλίσκιον τό χείλος άπο-
κεκρουσμένον." Brunck. * " Κυλίσκη, Dionys. Η. 1, 
284. Toup. Emendd. 4 ,456 . Opusc. 1, 236. et Ind. 
Κυλίσκων, 237. Emendd. 1. c. Kuster. Aristoph. 
121." Schaef. Mss.] 

Κυλικϊς, ίδος, ή, Pyxis medicamentaria, Athen. 
(480.) postquam κΰλιξ a κυλίω derivavit, 'Αθηναίοι δέ 
καί τήν ίατρικήν πυξίδα καλοϋσι κ., διά τό τόρνψ κεκυ-
λίσθαι. 

Κύλιχνος, ή, ΕΤ Κυλίχνη, ή, i. q. κυλικϊς, J . Poll. 
Ή γάρ κύλιχνος πυξίς έστι: Hes. κυλίχνη, Ιατρική πυξίς. 
II Accipitur etiam pro Calice s. φιάλρ, Hes . : Se-
leucus ap. Athen. (430.) ubi de οΐνου'κράσει sermo 
est, κυλίχναις μεγάλαις. Quae verba (481.) in Κυ-
λιχνίδες tribuit Alcaeo. || Aristoph. vero in Tage-
nistis, κυλίχνας videtur dicere άγγεϊον * παροφοφόρον, 
J . Toll. (10, 88.) haec ex eo verba citans, Τό δ' ετνος 
γ' έν ταίς κυλίχναις τουτϊ θερμόν, καϊ τοϋτο παφλάζον. 
Sic Ovid, quoque Fast. 5. Calices vocat vasa, in 
qliibus legumina et olera coquuntur : Stant calices, 
minor inde fabas, olus alter habebat. [" Jacobs. 
Anth. 7, 28. Porson. Med. p. 43. Aristoph. Fr. 268. 
Toup. Opusc. 1, 237. Emendd. 1 ,358 .359 ." Schaef. 
Mss.] Κυλιχνίί, ίδος, ή, pro eod. Idem Athen. (480.) 
Άχαϊος δέ ό Έρετριευς έν'Αλκμαίωνι άντί τοϋ κύλικας, 
παραγώγως κυλιχνίδας είρηκε: cujus haec verba addit, 
Α λ λ ' ώς τάχιστα μέλανα δεϋρο μόνον φέρειν Κοινόν τε 
γρή κρητήρα καϊ κυλιχνίδας. Similiter Gal. ap. Hip-

A pocr. κυλιχνίδα exp. σμικράν κύλικα, και τήν ίατρικήν 
πιθάκνην. [Κυγχνιδα pro cod. dedit Η. Steph. 
in Ind.] Hes. vero scribit κυλιχνίδας aliis esse 
κύλικας, aliis κεράμεα άγγεία, aliis πυξίδας ιατρικάt, 
aliis λιβανωτρίδας. Κυλίχνιόν, itidem Pyxis medica-
mentaria, et Caliculus, Aristoph. Ί π π . (906.) Έ γ ώ 
δέ κυλίχνιόν τέ σοι και φάρμακον δίδωμι, Schol· 
έκπωμα, ο νϋν λέγουσι πυξίδων έχουσι δέ οί ιατροί τά 
πυξίδια, έν oTs προσβάλλουσι τά πάσματα. Pro Κυλι-
χνος vero et Κι/λιχνίί, dicitur ETIAM Κνλικνίς ΕΤ 
Κυλίκνη, verso χ in κ. Etym. Κυλ ίχνα ι , λεκανίδες, 
καί τρύβλια, ή φιάλαι· λέγεται δέ καί Κυλίκνη, κατά 
Τ ροπή ν τοϋ χ είς κ, καί Κ υλικνίδες παρά 'Αθηναίοις αί 
πυξίδες: quae verba et in meo Lex. vet. habentur. 

ΚΥΚΛΟΣ, ό, Orbis, Circus, Circulus, Cic. N. D. 
2. Cumque duae formae praestantes sint, e solidis, 
globus, sic eniin σφαϊραν interpretari placet, e planis 
autem, circulus aut orbis, qui κύκλος Graece dicitur: 
his duabus formis contingit solis, ut omnes earumpar-
tes inter se sint simillimae. Plato Epist. 7. (p. 131.) K. 

Β έστι τό έκ τών έσχατων έπϊ τό μέσον ίσον άπέχον πάντη, 
Quod ab extremis ad medium omni epar te aequaliter 
d i s ta t : quales sunt siderum orbes. Idem de side-
ribus, Τό μέν μείζονα αύτών, τό δε έλάττω κύκλον ιόν, 
Cum alia majorem lustrarent orbem, alia minorem, 
Cic. p . 26. mei Lex. Cic . : Aristot. de Mundo, Συνεχή 
δ' έχει άεί ταύτην τήν τάξιν ό τοϋ Φαίνοντος άμα και 
Κρόνου κύκλος, Pbaenonis orbis s. globus, ut Apuleius 
interpr. In Geop. Και έρυθρός δέ ό κύκλος αύτής (τής 
σελήνης) φαινόμενος, ή πυρώδης, σημαίνει χειμώνα, 
Plin. Si quartam lunam orbis rutilus cingit, ventos et 
imbres praemonebit. Plut . ex Herod. (6, 106.) Mij 
ού πλήρεος έόντος τοΰ κύκλου τήν πανσέληνον έμενον. 
Arat. (511.) πολωϊο γάλακτος — κύκλος, Lacteus 
orbis, Cic. p. 95. mei Lex. Idem alibi Lacteum 
circum dici t : sicut et ID Somn. Scip. Erat autem 
in splendidissimo candore inter flammas circus elu-
cens, quem vos, ut a Graiis accepistis, Orbem la-
cteum nuncupatis. Eund. vocat idem Cic. Circum 
candentem. Hue pertinet κύκλψ φέρεοθαι, quod Cic. 

c dicit, In orbem circumque ferri, de astrorum motu 
loquens. Plut. (7, 593.) Ot δϊν'οι τών άμα κύκλψ κατα-
φερομένων σωμάτων : paulo post, Κύκλψ υπ' άνάγκης 
φερομένων : quod et composite voce κυκλοφορείσθαι 
dicitur. Et κύκλψ περιδινεϊν έαυτόν, In orbem se 
circumagere. ^Esch. (77.) Κύκλ^ περιδινών σεαυτόν 
έπϊ τοϋ βήματος. Item έν κύκλψ θέειν, In orbem cur-
rere, redeundo sc. eo, unde excurreris, et in circum 
currendo, non recto gressu ad scopum tendendo. 
Lucian. (1, 812.) Οΰκ οίδ' όπως καθάπερ οί έν κύκλψ 
θέοντες, έπι τήν αύτήν άρχήν καϊ άπορίαν έπανεληλύ-
θαμεν. Habent enim et cursus quidam suos orbes. 
Plut. de Orac. Pyth. Οΰ ποιούσα καμπήν, ούδέ κύκλον, 
ούδέ διπλόην, ούδέ άμφιβολίαν, άλλά εύθείφ πρός τήν 
άλήθειαν ίοϋσα. Ubi metaph. est. Et περίίέναι κύκλψ, 
έν κύκλψ. Aristoph. Πλ. (679·) Περιήλθε τούς βωμούς 
άπαντας έν κύκλψ, In orbem omnes aras circumivit. 
Lucian. (1, 547·) Καί περίίθι έν κύκλω τό συνέδρων. 
Qua signif. Latini dicunt Conficere orbem et circulum 
suum, et Exigere orbem suum, Absolvere orbem 

β suum. Oratio quoque et periodi suos habent κύ-
κλους. Demetr. ΈνΓαϋθα τής περιόδου μέν ό κύκλος 
έκλύεται. Sic Cic. Orationis orbis; Conficit orbem 
suum forma concinnitasque verborum; Cum circui-
tum et quasi orbem verborum conficere non possent; 
Quae si in extremo breviora sunt, infringitur ille quasi 
verborum ambitus ; Perfecto completoque verborum 
ambitu gaudent aures. Apud Dialecticos autem 
κύκλος dicitur Circularis argumentatio, et quae in se 
ipsam redit, idem proponens et concludens, licet 
aliis verbis. Item ap. Hermog. figura quaedam ora-
tionis, quam itidem Circulum appellant, cum pe-
riodus aut versus in idem verbum desinit, a quo in-
cipit : (U. K. 466.) Οήκεν άνά μυρίκην, δέελον δ' έπι 
σήματ' έθηκε. || Circuitus, Circus, ut dicitur Circus 
tbeatri, Thuc. 3, (74.) Έμπιπράσι τάς οικίας τάς έν 
κύκλψ τής άγοράς, II. Σ. (503.) οί δέ γέροντες Είατ' έπί 
ξεστοίσι λίθοις, ίερψ ένί κύκλψ, In circuitu judicii s. 
fori. Et ap. Eust. e Poeta quodam, Όλιγάκις άστυ 
κάγοράς χραίνων κύκλον. Et in nova Comoedia, ut 
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annotant VV. LL., pro Loco ubi vendebantur man-
cipia: sic dicto, quod in orbeni et coronam circum-
.steterint vendentes, πέριξ, έν κύκλω. Qua fere signif. 
ap. Gell. quidam servos dicunt sub corona vendi. 
Hue pertinet, quod J . Poll, scribit 10. "Im δ' έπι πρό-
σθετο τά σκεύη, τήε άγοράε τό μέροε τοντο ώνόμαζον 
κύκλον, ώε'Άλεξιε νποδηλονν εοικεν έν Γαλασίρώι Πί? 
δέ με αγειε έν τω κύκλω ; Schol. Aristoph, dicit esse 
Circum quendam Athenis, ubi carnes venduntur, et 
in primis pisces. |] Κνκλοε, ut Lat. Orbis et Circu-
lus, dicitur etiam Corona hominum s. Multitudo in 
orbem collecta, Eur. Andr. (1088.) ts δέ σνστάσειε 
Κύκλονε τ' έχώρει λαόε ο'ικήτωρ θεοΰ. Liv. In omnibus 
circulis atque etiam in conviviis sunt, qui exercitus 
in Macedoniam ducant, Tacit. Per fora et circulos 
locuti sunt. Sic .dicitur etiam κ. τον στρατοπέδου, 
Multitudo, quae castris in orbem collocatis conti-
netur, Philo V. M. 3. To δέ σηπόμενον τον κ. τον στρα-
τοπέδου bvσobμίas ,πληροΐ, Castrorum orbem. Item 
κυκλον ποιείν, τάττειν, περιστήσαι, Orbem facere, In 
orbem colligere, Thuc. 2, (83.) Έτάξαντο κύκλον τών Β 
νεών ποιήσαντεε ώε μέγιστον οίοι τ' -ήσαν, Facto orbe 
navium : 3. Μετά ταΰτα κύκλον ταξαμένων αύτών 
τεριέπλεον, Orbem eis facientibus, In orbem se col-
ligentibus. Xen. Κ. Π. 7, (5, 16.) Ό ovv Κϋροε 
περιστησάμενοε τών ξυστοφόρων Περσών κύκλον μέγαν. 
Qua signif. Lat. dicunt Corona cingere. Sopb. Aj . 
(723.) αντόν έν κύκλω — άμφεστησαν, Eum Corona 
cinxerunt, Eum undique circumsteterunt. Herodian. 
2, (13, 8.) Συνέχειν καί φρονρεϊν, φράξανταε έν κύκλψ 
τοϊε οπλοιε, Orbe facto in medio continere. Potest 
tamen et simplicius accipi ev κύκλψ pro eo, quod di-
citur adverbialiter κύκλψ, sine praep. έν. De ejus-
modi multitudine in orbem se colligente Caesar dicit, 
Totis vero castris milites circulari, etdolere hostem e 
manibus mitti. Ead. signif. Sil. Spisso orbe circum-
dare, Sallust. Romani veteres novique, obea scientes 
belli, orbes facere, Caesar, Cum illi orbe facto sese 
defenderent. || De retibus in orbem tensis, ut in 
venationibus fieri solet, cum cingunt indagine saltus, 
quemadmodum Virg. loquitur. Od. Δ. (791.)"Οσσα c 
δέ μερμήριξε λέων άνδρών έν ΰμίλψ Αείσαε, όππότε μιν 
δόλων περι κύκλον άγωσι, Cum dolosis retibus eum in 
orbem ductis cinxerunt. || Circuitus et ambitus, quo 
civitas aliqua aut castra circumscripta sunt, Thuc. 
2, (13.) Τοΰ τε yap Φαληρικού τείχονε στάδιοι ήσαν 
πέντε και τριάκοντα πρόε τόν κύκλον τοϋ άστεωε, 6, 
(98.) ρ. 230. "Ινα περ καθεζόμενοι έτείχισαν τόν κύκλον 
bia τάχονε: paulo post, Έτείχιζον τών Αθηναίων 
τό πρόε βορέαν τον κύκλον τείχοε : paulo post, Κάτω-
θεν τον κνκλον τών 'Αθηναίων. Sic Xen. Έ λ λ . 2. 
Μέγαε ό κνκλοε ών, πολλήε φνλακήε έδόκει δεϊσθαι, 
Dem, (325.) Ουχί τόν κύκλον μόνον τοϋ Πειραιώε, 
ούδέ τον άστεοε, Thuc. 3, (18.) ΤΙεριτειχίζονσι Μιτυ-
λήνην έν κύκλψ, In circuitu, h. e. Circumcirca. || I-
tem κύκλοι προσώπου ap. Hipp, τά μήλα, Malae; nam 
in malis orbicularis quaedam rotunditas cernitur. 
Soph, autem in (Ed. T.(1270.) κύκλονε vocat Ipsos 
oculos : έπαισεν άρθρα τών αύτοϋ κύκλων, Suorum or-
bium, Cam. [ " Sic et sing, ό κύκλοε Αώε, Jovis oculus, 
704." Schw. Mss.] || Κύκλοιdicuntur etiam Rotarum D 
orbes; ac interdum synecdochice Ipsae rotae: [cf. Τε-
τράκνκλοε.] Pausanias ap. Eust. Άψίε, ξύλινοε κνκλοε 
τροχού' τό δέ έπ' αύτοϋ σιδηρούν, επίσωτρον. "Ομηροε δέ 
τόν μέν τροχον όλον, κύκλον ονομάζει, τήν δέ αψίδα, ϊτνν. 
(11. Ψ . 339·) ΏΊ άν τοι πλήμνη γε δοάσσεται άκρον ΐκέ-
σθαι Κύκλον ποιητοϊο. Vide et Κύκλα infra. || Κυ-
κλοι, Orbes, Circuli, ut ii qui annulis similes sunt, s. 
lignei, s. ferrei, J. Poll. 1. Καί δι' ων οί κάλοι διείρον-
ται, κίρκοι' τό γάρ κρίκοι, ποιητικόν' 'ίδιον δέ τό κνκλοι, 
Circuli, per quos funes trajiciuntur. || Orbes, de 
solidis corporibus, planis tamen et orbicularibus: ut 
κύκλοι κηροϋ, τνρον : sed frequentius pro eo τροχόε di-
citur. Item Orbes, super quibus carnes in mensa 
conciduntur, κύκλοι d icuntur : q u i e t πίνακεε ac δί-
σκοι, ut et Lat. Disci, Quadras a forma quadrata. J. 
Poll. 6. enumerans τεύχη αργυρά καί χρυσά, quibus 
in mensa utiraur, Ούε μέν δίσκονε καλούσιν, έρείε κύ-
κλονε άργυρούε, ή χεύματα άργνρα, ή πινακαε. j| Orbis 
s. Tabula orbicularis et rotunda, quae tripodi impo-
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A nitur, J. Poll, 10. περί τραπέζηεκαϊ τών ταντηε σκευών, 

Τό δέ έπίθεμα τον τρι'ποδοϊ, κ, καί όλμον δει καλείν. 
Cato quoque Orbem dicit operculum rotundum: 
Abacum unum, orbes aeneos duos, raensas duas, 
scamna magna tria. Per metaplasmum autem plur. 
num. DICITUR Κνκλα pro κύκλοι, Ut σταθμά et ζνγά 
a σταθμόε et ζνγόε, II. Ε. (722.) "Ηβη δ* άμφ' όχέεσ-
σι θοώε βάλε καμπύλα κύκλα Χάλκεα, όκτάκνημα, σιδη-
ρέψ άξονι άμφίε, iEreos orbes: qui et τροχοί appellan-
tur. Item Σ. (375.) de Vulcano tripodas fabricante, 
Χρύσεα δέ σφ'νπό κνκλα έκάστω πνθμένι θήκεν, Aureos 
orbes, qui tripodibus subjicerentur. Vide et Ύπόκυ-
κλον. Item ap. Dionys. P., τριτάτηε κνκλα σελήνηε. 
Ceterum κνκλοε a κυλίω derivari testantur Eust. 
et Etym. Nam quae orbiculari rotunditate sunt, ea ut 
plurimum volubilia esse solent. 

[ " Κνκλοε, Heyn. Hom. 7, 532. 802. 8, 427. 
Thom. M. 559. Wakef. Ale. 8Ϊ9. Trach. 129. Phil. 
1354. S. Cr. 1, 86. Jacobs. Anth. 6, 192. 252. 8, 
400. 9, 393. Exerc. 2, 164. ad Paus. 356. Kuster. 
Aristoph. 105. Boiss. Philostr. 296. Gesner. Ind. in 
Orph. , Musgr. ad Eur. p. 207. Tonp. Opusc. 1, 
244. ad Herod. 163. ad Callim. 1, 164. Mcenia urbis, 
Brunck. Soph. 3, 531. Toup. Opusc. 2, 101. Wyt-
tenb. Select. 95. Scutum, Eur. Phceu. 1391. Cyclus 
epicus, Kuster. Aristoph. 114. Wolf. Proleg. 127. 
Annulus, Wessel. Ep. ad Ven. 7. Κύκλοι s. Κύκλοι 
erat Locus in foro, ubi σκεύη, Utensilia, venibant, 
Bentl. Epist. ad Hemsterh. p. 86. ubi v., ad Hero-
dian. Philet. 442. Κΰκλοι, Orbes rotarum, Jacobs. 
Anth. 10, 359. Κ. ήλίον, 6, 195. 7, 106. 9, 393. 
Boiss. Philostr. 390. όφθαλμόν, Brunck. Aristoph. 2, 
2 1 9 . Κΰκλοϊ τά ανθρώπινα, a d H e r o d . 98 . Τόν κ., 
Toup. Emendd. 1, 241. 'Ανά κύκλον, Brunck. Ari-
stoph. 2, 190. Κύκλ^, ad Charit. 716. Wakef. Ale. 
859. Jacobs. Antb. 6, 179- Heindorf. ad Plat. 
Charm. 6 l . Valck. Dialr. 277- ad Herod. 288. ad 
Callim. 26. 258. ad Alcest. 850. Brunck. El. 9. 
Κύκλψ πέριξ, Heind. ad Cic. de N. D. p . 159. 
Λέγειν τά κύκλω, Casaub. Athen. 1 ,18 . Ένκ., Markl. 
Iph. p. 212. Wakef. S. Cr. 4, 18. Jacobs. Anth. 6, 
179. Κύκλα, Koen. ad Greg. Cor. 199. Munck. ad 
Anton. Lib. 40. 279. Verh., Heringa Obss. 59. ad 
Herod. 132. Porson. Med. p. 43. Brunck. Soph. 3, 
481. Heyn. Hom. 5, 129- Bast Lettre 80. Anni, 
Leontius 23." Schaef. Mss. Τά κ. τών οφθαλμών έπψ-
δει, Hippocr. 1211. Κύκλου βάθοε, Alta coeli convexa, 
Aristoph.Όρν. 1715.] 

Κνκλοβόροε, ό, (ή,) Circulator, Qui in circo decla-
niitat, et inde quaestum facit, Aristoph. Ί π π . (137)· 
"Αρπαξ, κεκράκτηε, κνκλοβύρου φωνήν έχων. Et alibi, 
"Ωμην δ' έγώ τόν κυκλοβόρον κατιέναι. Sunt qui esse 
velint Atticae torrentem quendam magno cura stre-
pitu fluentem ; ac inde κνκλοβόρονε dici Ejusmodi 
nugatores, qui clamore et verborum strepitu aures 
obtundant. Alii autem dictum volunt Cleonem, ut 
qui κύκλον Athenis quaestui haberet, i. e. circumfo-
rensem : ut sit ad imitationem τών δημοβόρων βασι-
λέων. " Apud Eust. et Suid. proparoxytonws 
" κυκλόβοροε, deflumine Atticae." Κνκλοβορέω, Cir-
culatorem ago, Circum qujestui habeo, vel Circula-
toris modo aliquem clamoribus eneco, Aristoph. 'A. 
(379.) itidem de Cleone , Είσελκυσαϊ γάρ μ είε τό 
βονλεντήριον Αιέβαλλε, καί ψενδή κατεγλώττιζέ μου, 
Κάκυκλο/3όρει. Κυκλοδίωκτοε, ό, ή, In orbem actus, 
currere coactus, Epigr. [Secundi 2.] Utitur et Gal. 
Therapi 5. [* " Κυκλοειδήϊ, Iren. 96." Kali. Mss. 
Athen. 328. Plut. 10, 176. * " Κυκλοειδώί, Acta Jun. 
Bacchi 92. Combef." Boiss. Mss. Contracte dicitur 
* Κυκλώδηε, Anal. 3, 98. * Κυκλοέλικτοί, Orpb. H. 
7, 11. * " Κυκλομάντων, Valck. Anim. ad Amnion. 
146. *κυκλομόλιβδοε, Jacobs. Anth. 8, 163. 11, 
1 1 9 . " Schaef. Mss.] Κ υ κ λ ο π α ι δ ε ι α , Disciplina circu-
laris. Vide Έγκύκλωε. [* Κνκλοπαιδία, Schn. Lex. 
* Κυκλοποιέω, ad Xen. Κ. Π. 7, 1, 19·] Κυκλοπορέω, 
Circumeo, Ambages in itinere sequor. Κνκλοπορείν, 
inquit Bud., est Non recla via iter facere, sed cir-
cuire. s trabo 6. Εί τιε εύθνπορονσαε εχοι τάε όδονε' 
νϋν δέ διά σκολιάϊ καί έλώδονε καί δρνμών κνκλοπορείν 
ανάγκη, ubi ei ορρ. ενθνπορείν, CU· synonyuium est 
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ε'υθυωρε~tv: [ " I d e m p. 448. *Kυκλοπορία, 147." 
Wakef. Mss. * Κυκλοττορεία, 795. 1127- * Κυκλοό^ύξ, 
ώγοε, ο, ή, βότρνε, Eust. ad Dionys. P . v. 1083. ubi 
taiuen leg. est πνκνορρώγεε, notante Coraio ad Strab. 
15. p. 322. * Κνκλόστομοε, iElian. Η. Α. 13, 2. per-
peram pro λνκόστομοε.] Κυκλοτερήε, Orbicularis, 
Rotundus, Teres, quod et hinc dictum videri possit, 
Heniochusap. Athen. (483.) Π<εϊντ<5 έγχείτω, λαβών 
πνριγενή, κνκλοτερή, Βραχύωτον, παχύστομον κώθωνα, 
Plato, 'Εκ μέσου πάντη πpos ras τελευτάε Ίσον άπέχον 
καϊ κνκλοτερέε αύτο έτορνεύσατο, Cujus omnis extre-
mitas paribus a medio rac'iis attingitur, idque ita 
tornavit, ut nihil effici possit rotundius, Cic. In 
quibus 11. proprie accipitur : si quidem dicamus esse 
comp. e τερέειν significante τορνοϋν. Dicitur vero 
generalius de iis, quae ita rotunda sunt, ut si torno 
ad orbicularem rotunditatem exacta fuissent : quo 
sensu Hesiod. dicit Cyclopibus esse 'όμμα κνκλοτερέε, 
[cf. Θ. 145.] Athen. (501.) άζάμφιθέτω φιάλη loquens, 
Αιονύσιοε δ' ο Ορςϊξ τήν στρογγΰλην, τήν άμφιθέουσαν, 
κνκλοτερή τψ σχήματι. Horn, vero arcum tensum 
κυκλοτερή d i e i t ; aliquo enim modo circulum reprae-
sentat, vehementer intensus. II. A. (124.) Αύτάρ 
επειδή κυκλοτερέε μέγα τό'ξον ετεινε, Λίγζε βιόε. [Xen. 
Έ λ λ . 4, 5, 6. « Poeta ap. Etym. Μ. 544, 8." 
Wakef. Mss. * Κυκλοτερωε, Plut . 9, 537· " Evagr. 
Η. Ε. 4, 27·" Boiss. Mss.] Κυκλοφορέω, In orbem 
ago. Et κνκλοφορέομat, In orbem agor, feror, Cic. 
In orbem circumque fertur astrorum motus : pro 
quo supra κύκλω φέρεσθαι. Aristot. de Mundo, 
Καθάπερ τήε έν τόρνω κνκλοφορουμένηε σφαίραε, In 
toraando artifex solet forcipe materiam comprehen-
satn reciproco volumine rotundare, Apul. Aliquanto 
post, A (CI το άει θείν κυκλοφορονμένην, Quod cursibus 
rapidis semper rotetur, Eod. interpr.: Opp . τψ εύθν-
φορείσθαι, Ρ hi lop. in Procl. 69. [Plut. 9, 665. 751. 
* Κυκλοφέρητοε, Paul. Sil. Ecphr. 453.] Κυκλοφορητι-
κόε, e t Κυκλοφορικοε, Talis, qui in orbem circumque 
ferri queat, Orbicularis : κνκλοψορητική κίνησιε, Plut . 
(10, 176.) κνκλαφορική ap. Dionys. Areop. Motus or-
bicularis. Bud. [ " Κνκλοφορητικοε, Jambl. Myst. 
119." Wakef. Mss.] Κυκλοφορητικώε, More eorum, 
quae in orbem circumque feruntur, Athenag. in Apo-
Jog. (26.) Κ. κινούμενα, Quorum motus in orbem cir-
cumque fertur. [* Κυκλοφορικώε, Plut. 9, 494. 
" Chrys. in Ep. ad Coloss. Serm. 5. T. 4. p. 117." 
Seager. Mss.] Κυκλοφορία, Rotatio, In orbem circu-
mactio, In gyrum versio, Motus quo aliqua in orbem 
circumque feruntur, Aristot. Metaph. 9. Κύκλωψ, 
ωποε, b, Cyclops: a rotundo orbiculatoque oculo, 
quem unum habebat, eumque in fronte positum, 
dictus. De quo cum alii multa, turn Horn., qui et 
Κυκλώπων, Populorum, meminit: Od. H. (206.) Κύ-
κλωπέε τε, καϊ άγρια φϋλα Γιγάντων I. (106.) Κυκλώ-
πων έε γαίαν υπερφιάλων, άθεμίστων» Hi, ut Hesiod. 
Θ. (142.) scribit, τά μέν άλλα θεοίε έναλίγκιοι ήσαν, 
Μοννοε δ' όφθαλμόε μέσσψ ένέκειτο μετώπψ. Κύκλωπεε 
δ' ονομ' -ήσαν έπώνυμον, ουνεκ' άρα σφέων Κυκλοτερήε 
όφθαλμόε έειε ένέκειτο μετώπω. Siciliae autem ρορύ-
los fuisse fabulantur, Plin. 7, 2. Et 3, 8. Scopuli 
tres Cyclopum, Portus Ulyssis, Catana. Eust. Cy-
clopas ab Hom. aliisque poetis eos Siciliae populos 
nominates fuisse scribit, qui postea Leontini. Bar-
baros autem et immanes fuisse ferunt, ac praedatores. 
Verum δριμέωε καϊ ήδέωε quidam έπϊ οψεωε dixit 
κύκλωψ κόρη, Eust . ; est enim Rotunda oculi pupilla. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 357. 359. 8, 52. 348. 9, 49. ad 
Charit. 620. Musgr. Iph. A. 152. Palaeph. p . lxvii. 
Fisch. Saltatio quaedam, Bruqck. Aristoph. 1 , 2 4 9 . 
* Κύκλοψ, Wakef. Phil. 142." Schaef. Mss. Σελήνη 
κύκλωψ, Parmenides ap. Clem. Alex. 5. p . 732.] 
Κνκλώπειοε, Cyclopeus. Et Κιικλωπείη [et * Κυκλω-
νίη] πόλιε, Cyclopea urbs, i. e. Mycenae, Eur. Or. 
(954.) Iph. (A. 263.)et Here. F.(15.) Item in Epigr. 
Κυκλωπείη dicitur ilia urbs. Et κνκλώπειοε δωρεά, 
Prov. έπϊ τών πρόε καιρόν μέν άφιέντων, ύστερον δέ 
άπολλύντων τινά, Eus t . : sumtum ex Hom. illo (Od. 
I . 369·) de Cyclope Ulyssem alloquente, Ovnv έγώ 
πύματον εδομαχ μετά οιε έτάροισι, Τούί h' άλλουί πρό-
σθεν' τόδε τοι ξεινήίον έσται: hoc enim ei hospitale 
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A donum tribuebat, quod ultimum ex omnibus come-
dere destinabat. Vide et Plut. Symp. 8, 8. At κυ-
κλώπεια dicebantur, ut idem Eust. scribit, quaedam 
in Nauplia σπήλαια καϊ λαβύρινθοι " οίκοδομητοί a 
septem quibusdam Cyclopibus, qui έκ Λυκίαε ήσαν 
μετάπεμτττοι. Vide et Strab. 8. p . l 6 l . Aid. Item 
Κνκλώπειον 'ύροε quoddam in Libya, Etym. [ "Epigr . 
adesp. 487. Wakef. Here . F. 9*6. 1000. Barnes. El. 
1158. Porson. Or. 954. Brunck. Sopb. 3, 531. Toup. 
Opusc. 2, 101. Κυκλώπειοε, * Κυκλώπιοε, Markl. 
Iph. p. 37. Musgr. Here . F. 15." Schaef. Mss.J 
Κνκλωπικόε, Cyclopicus. Κυκλωπικώε, Cyclopice, 
Cyclopum more, Aristot. Eth. 10, 9. Καί ξή έκαστοε 
ώε βονλεται, Κνκλωπικώε Θεμιστενων παίδων ήδ' άλύ-
χου. Κυκλωπϊε, Cyclopica : έστίαι, Epigr. [Eur. Iph. 
Τ . 845.] Α τ Κυκλώπων, Albugo oculi, Totum illud, 
quod in oculo albicat. Aristot. λευκόν vocat. Dicitur 
etiam σφενδόνη per metaph. , quod non aliter pupil-
lam quam pala annuli gemniam includat. Gorr. In 
VV. LL. dicitur esse Album, quod ambit pupillam 

Β oculi, citantibus ex Aristot. H . A. 4. Την κόρην καϊ 
τό κυκλώπων, Pupillam et portionis albidae ambitio-
nem. [* " Κυκλώπειον, Κυκλώπων, ad Charit. 250." 
Schaef. Mss. * Κυκλώπίον, dimin., Eur. Cycl. 266. 
* Μισοκύκλωφ, Eust. Od. I . p. 375, 18.] 

[* Άρτίκυκλοε, b, ή, Const. Manass. p . 7, 111. 
Meurs. * Αντόκυκλοε, Themist . Or. 13. p. 165. * Αί· 
κυκλοε, Dio Cass. 868.] "Έγκυκλοϊ, In orbem factus, 
rediens, Circularis, i. q. έγκύκλιοε. At έγκυκλον ab 
J . Poll, numeratur inter vestes muliebres, talisque ei 
esse videtur, qualia τά περίνησσα. Aristoph. (Θ. 
261.) ap . Suid. Φέρ' έγκυκλον τουτϊ λάμβαν [λάβ1] 
άπό τήε κλινίδοε. Idem (Λ. 113.) ap. Eund., τονγκν-
κλον Τουτί καταθείσαν. At έγκνκλον quidem, esse 
Ιμάτων, κροκωτόν autem ένδυμα, manifestumesse idem 
Suid. annotat. Eust. quoque έγκνκλον s. "Έκκυκλον 
scribit esse γυναικείον φόρημα, e Paus. subjungens, 
"Εγκυκλον, περιπόρφυρον ιμάτιον καϊ χιτών γυναικείοι, 
δν ενδοθεν ενδύονται γυνάίκεε, είτα τό ένδυμα : quam 
επιγονατίδα etiam a quibusdam appellari ex eod. 

c Gramm. annotat, quoniam ad genua usque pertingat. 
[Cf. Κροκωτόε. " Epigr. adesp. 420. Kuster. Ari-
stoph. 217." Schaef. Mss. Matron Athenaei 137· 
πλακούε. * Έγκνκλοποσία, i. q. πόσιε έν κύκλω, Schn. 
Lex. άμαρτύρωε.] " Έμπεδόκνκλοε χρόνοε, Tempus 
" quod firmis jugibusque orbibus volvitur, Nonn." 
[Jo. 104, 16. * 'Επίκυκλοε, Epicyclus, Jambl. Pytb. §. 
31.] Ευκυκλο«, Pulcre orbiculatus, Bene rotundus. 
II. N. (715.) Ξ. (428.) Άσπίδαε εύκύκλουε i. e. περι-
ψερείε. Et in VV. LL. είκυκλον δένδρον, Arbor for-
nicato ambitu pulcre orbiculata. Plato, Είκυκλον 
έποίει, Ad volubilitatem rotundavit, Cic. Bonos s. 
Pulcros orbes habens, Od. Z . (69.) άτάρ τοι δμώεε 
έφοπλίσσουσιν άπήνην Ύψηλήν, είκυκλον: pro quo 
paulo post, Οί μέν αρ έκτόε άμαξαν έντροχον ήμιονείην 
"Οπλέον : nam κύκλοι et τροχοί synonymws dieuntur 
Orbes in rota currus, ut supra dictum fuit. ["Ευκν-
λοε, pro εύκύλιστοε, στρογγυλοί, Tzetz . Chil. 3, 9 4 9· 
ubi in marg. corrigitur ευκοιλο$." Elberling. Mss. 
Forsan ευκυκλοε. * Εΰκΰκλωε, Orpb. de Lapid. 45.] 

D Ήμίκυκλοε, b, Semicirculus, Hemicyclus, Vitruv. 5, 
1. Tribunal est in ea aede hemicycli scbematis, mi-
nore curvatura formatum. Ubi ambiguum est, an 
pro Semicirculo accipiat, an pro Cathedra s. Sella 
semicirculi figuram repraesentante, ut ap. Ck . L«lio, 
Domi in hemicyclo [hemicyclio Ern.] sedentem. 
[*" 'ΐίμίκυκλον, τό, ad Timaei Lex. 196." Schaef. Mss. 
* Ήμικύκλωε, Schol. Apoll. Rh .4 , l 6 l 4 . ubi Schaef.: 
" Heliod. 340. Cor. Πρό$ έλιγμόν ήμίκνκλον έκτρατ 
πέν. Genuinum hoc videtur Schneidero in Lex. 
G r . : mihi mutandum in ήμικύκλων. Etiam in Phot. 
Lex. c. 256. subst. ήμίκνκλον multum vereor ne mu-
tari oporteat in ήμικύκλιον. Obiter adde Lexicis 
* Ήμικυκλοειδύε, quo utitur Tzetzes ad Hesiod. p. 
109. Heins.: ut dubilandum 110η sit, etiam * Ήμικν-
κλοειδήε in usu fuisse."] Ήμικύκλιον, Semicirculus: 
ut et ήμίκυκλοε, Procl. de Spliaera. Ημικύκλια vo-
cantur etiam Loca semicirculi figura aedificata, sicut 
et κύκλοι dieuntur Cirpi theatrorum et fori. Plut. Al-
cib. (17.) p. 63. "Ωστε πολλούε έν ταίε παλαίστραιε 
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και τοίς ημικυκλίου καθέέεσθαι: (8, 3.) Καν ev ήμι-
κυκλίω τινί καθεζόμενοι, κάν περιπατονντεε ev ταύτω 
θεασωνται προσφοιτώντα. Cic. vero Semicirculum 
dicit hominum coetum in semicirculum collectum : 
Cumque non habeant ingenuas e doctri/ia oblecta-
tiones, circulos aliquos et semicirculos consectari. 
[Jambl . V. P . 60. Kiessl., Goerenz. ad Cic. de LL. 
I , 13. " Graevius in Cic. de Amicit. c. 1. s. 2." 
Seager. Mss. * 'Ημικυκλικοί, Schol. Apoll. Rb. 1. c., 
Schol. Plat. Ruhnk. p. 82. βάσιν. * Ήμικνκλιώδης, 
Strabo 13. p. 892. * Ίσόκνκλοε, Athen. 147. * " 'A-
νισόκυκλοε, Vitruv. 10, 1, 13." Kali. Mss. * Λαγαρό-
κνκλοε, Eust. Od. Γ. p. 123, 38. Cf. Philostr. Icon. 
1, 10. * Μεγάκυκλο*, Tzetz . Posth. 763. * Μονόκυ-
κλοί, Lexx. Gr . άμαρτύρωε. * Όλόκυκλος, Theoph. in 
Matth. p. 25. * " Όλοκυκλόω, Plenum orbem facio, 
Eust. Ism. 425." Wakef. Mss. * Παράκυκλο*, J . Poll. 
10, 53. * " Περίκυκλο*, ο, Greg. Naz. Carm. 63. T . 
2. p. 148. "Ore περίκνκλον εγείρει: sed suspectum 
est. * Περίκυκλος, ο, ή, i. q. εγκνκλοί, Nonnus. Vide 
Wernick. ad Tryphiod. p . 85." Schn. Lex. Suppl. 
* Πολύκυκλοί, Hes. 776. " J o . Geom. H. 2 , 7 1 . " 
Boiss. Mss.] Ύπόκυκλοε, Orbiculos s. Orbes subtus 
habens, Subtus rotundus, Aliquantum rotundus et 
orbiculatus, Od . A. (131.) Χρυσήν τ' ήλακάτην, τάλα-
ρόν θ' νπόκυκλον όπασσεν, Eust. περίτροχον, περιφύρη-
τον TO'IS νποκάτω τροχίλοιε, κυκλοτερή. Α τ Ύπόκυκλον, 
Orbis qui tripodi aut alii ejusmodi vasi supponitur. 
J . Poll. (10, 79·) cum dixisset ro τοϋ όλκαίον sive 
λουτηρίου, Ίνα άπυπλύνεται τά έκπώματα, appellari 
posse νπόστασιν, subjungit, "Ισωε be καί καθ' "Ομηρον 
[II. Σ. 375.] ύπόκυκλον, είπύντα, Χρύσεα be σφ' νττό-
κυκλα έκάστω πνθμένι θήκε. Eust. vero ibi legit divi-
sim ΰπό κύκλα, ut supra annotavi. [ " Heyn. Horn. 7, 
490." Schaef. Mss. * Χρυσεόκυκλοί, Eur. Phoen. 181.] 

Κυκλόει*, Orbiculatus, Rotund US : κ. θρόνος αγο-
ράς, ap. Eust. e Sopb. (CEd. T . 161.) nam άγορά suum 
quoque κύκλον habet. [ " Ad Charit. 224." Schaef. 
Mss.] 

Κνκλικόε, Orbiculatus, Circularis, Rotundus : σχή-
μα, Figura orbiculata et rotunda, qualis est orbis et 
circuli. Theophyl. Κυκλικόν άπεργάζεται σχήμα, καί 
τόν ούράνιον άπεικάζεται κόσμον. Denietr. Τής bi ρη-
τορικής περιόδου συνεστραμμένον τό είδος καί κ., καί δεό-
μενον στρογγύλου στόματοε. Et κ. άστέρων περίοδοι ap. 
Greg. Naz. Motus quo astra in orbem circumque 
feruntur, Cic. : Vitruv. 10, 1. de machina, Ea movetur 
ex arte circulorum rotundationibus, quam Graeci κ. 
κίνησιν appellant. || Κυκλικοί, q. d. Circulatorii, 
Circulatores, Circumforanei, Triviales, Lucian. (2, 
267.) Τών κ. αύλητων, καί των κιθάρα τά έννομα προ-
a<fb0vT<t)v, Item κ. χοροί qui et κύκλιοι, Dithyrainbici 
S. κατάτεχνοι, aut οί τά έγκύκλια διδάσκοντες. Ari-
stoph. ap. Athen. (551.) de legatis quibusdam a poe-
tis tunc temporis missis ad eos, qui ap. inferos dege-
bant, πρώτα μέν Σανννρίων άπό τών τραγψδών [τρυγ.] 
άπό δέ τών τραγικών χορών Μέλιτος, άπό δέ τών κυκλι-
κών [κύκλιων] Κινησίαε. At cum illo κυκλικοί αύληταί 
videri potest convenire Cyclicus scriptor ap. Horat. , 
accipiendo pro Poeta circumforaneo, qui carmina 
sua in circulo et corona recitare soleret. Sed affe-
runtur et aliae vocis illius expp. [ " Ad Lucian. 2, 
284. Jacobs. Anth. 12, 436. Valck. Callim. 298. 
Poetae cyclici, Jacobs. Anth. 10, 268. Gierig. ad 
Ovid. 1, 2. Κ. ποίημα, Jacobs. Anth. 7, 252. Κ. χο-
ροί, Kuster. Aristoph. 55. * Κυκλικώί, Heyn. Hom. 
5, 260." Schaef. Mss. Aristot. de Ccelo 1, 5. * " 'A-
νακυκλικός, Leonid. Al. 33. Nicomedes Smyrn." 
Wakef. Mss.] 

Κύκλιοι, i. q..κυκλικοί, Poll. Epigr. in poetas, Τούί 
κυκλίονε τούτους μισώ,—λωποδυταε αλλότριων έπέων' 
Καί διά τούτ έλέγοις προσέχω, Hos cyclicos poetas 
quorum versus in circulis canebantur, aut triviales et 
quasi circumforaneos, ut Philostr. quoque Ep. 13. 
dicit, Έν τώ τών έποποιών κύκλω, et Athen. (277·) 
"Εχαιρε δέ Σοφοκλής τφ έπικψ κύκλω. Et κύκλιοι χοροί, 
in Axiocho (195.) Αιατριβαί φιλοσόφων, καί θέατρα 
ποιητών, καί κύκλιοι χοροί, καί μουσικά ακούσματα, 
Aristoph. Ν. (333.) Κύκλιων τε χορών ?σματοκάμπταε, 
jEsch. (87·) Tovy μέν κριτάς τους έκ Διονυσίων, έάν μή 

Α δικαίως τονε κυκλίονε χορονε κρίνωσι, ζημιοϋτε, Plut. 
(10, 685.) ex Aristoph. de Philoxeno, Φησιν οτι els 
τουε κ. χορούς μέλη είσηνέγκατο : quos κ. χορούς Αη-
tipater et Euphronius tradunt στήσαι πρώτον Lasum 
Hermioneum, Hellanicus autem Arionem Methy-
mnaeum, Aristoph. Schol. [ " Κ. χοροί proprie intelli-
guntur Circulares, Rotundi chori ; opponuntur enim 
τετραγώνου χ . , Quadratis choris, Athen. 181. Et 
omnino κύκλιος est Orbicularis, Rotundus : qua no-
tione κ. άσπίδα, Rotundum scutum, dixit Archestr. 
Athenaei 320." Schw. Mss.] Item κ. μέλη, Schol. 
Aristoph. ("Opv. 918.) quod ab eo tribus modis exp. 
[ " Markl. Iph. p. 279- Musgr. Iph. T . 429- Hei. 
J 379· Jacobs. Anth. 7, 252. ad Callim. 1, 203. K. 
αυλητής, ad Lucian. 2, 267. 284. Phryn. Eel. 66". 
Kuster. Aristoph. 67. Κ. χορός, 55. 56. Fr. 231. 
Brunck. 3, 171. ad Phalar. 27O. Phryn. Eel. 66. Ja-
cobs. Anth. 6, 252." Schaef. Mss. Xen. (Ec. 8, 20. 
et n., cf. iEschin. Dial. 3, 20. Orat. c. Ctes. 625. 
Perizon. ad iElian. 10, 6.] Κνκλιοδιδάσκαλοε, Ejus-

B modi carminum magister. Cinesias dithyrambicus 
poeta ap. Aristoph. Opv . (1403.) Τουτί πεποίηκαε τόν 
Κυκλιοδιδάσκαλον, i, e. διθυραμβοποιόν, Schol. quoni-
am ii τά έγκύκλια διδάσκειν solebant. Supra quoque 
idem Aristoph. eund. poetam άπό τών κυκλικών χ ο ρ ώ ν 
una cum aliis legatura fuisse ad poetas, qui ap. infe-
ros degebant, scribit. 

Άκύκλιος, b, ή, Indoctus, απαίδευτος, Hes. Qui 
orbem disciplinarum, h. e. τήν έγκνκλοπαιδείαν, non 
confecit. 

Έγκύκλιοε, ό, ή, Circularis, Rotundus, i. q. κύκλιοι. 
Et έγκύκλιος παιδεία, quae ET Εγκυκλοπαίδεια, Disci-
plinarum orbis, qui septem liberalium artium numero 
censeri solebat. Quint. 1, 10. tradens, oratori futuro 
necessariam esse plurium artium scientiam, Nunc de 
ceteris artibus, quibus instituendos, priusquam tra-
dantur rbetori, pueros existimo, strictim subjungam, 
ut efficiatur orbis ille doctrinae, quam Graeci έγκνκλο-
παιδείαν vocant. Inter quas artes numeral musicam 
et geometriam. Vitruv. encyclion disciplinam dicit 

C 1, 1. Cum autem animadverterint omnes disciplinas 
inter se conjunctionem rerum et communicationem 
habere, fieri posse faciliter credetur, (sc. posse natu-
ram tantum liumerum doctrinarum perdiscere.) En-
cyclios enim disciplina, uti corpus unum, ex his mem-
bris est composita. Et in praefat. libri 6. de suis 
parentibus, Me arte erudiendum curaverunt, et ea, 
quae non potest esse probata sine literatura encyclio-
que doctrinarum omnium disciplina. Athen. (184.) e 
Menecle et Androne, Άλεζανδρε'ιε ε'ισίν οί παιδεύσαντες 
πάνταε τούε'Έλληναε καί τούς βαρβάρονς, έκλειπούσης 
•ήδη τής έγκυκλίου παιδείας: (1.) de Monio poeta, 
Άνήρ καί κατά τήν άλλην παιδείαν ούδενόε bεvτεpos, 
καί τήν έγκύκλιον ού παρέργωε έίηλωκώε : (588.) de 
Epicuro, 'Εγκυκλίου παιδείας αμύητος άν. Et ap . 
Suid., Οΐ δέ αξιώματος άντιποιονμενοι, τήν έγκύκλιον 
έπαιδεύοντο παιδείαν : quae, ut ipse annotat, διά πά-
σης έχώρει παιδεύσεωί καί ρυθμού καί παντός κινήματος. 
Greg, έγκύκλιον παίδενσιν dicit. Plut. Alex. (7.) 
p. 219. Tois περί μονσικήν καί τά έγκύκλια παώευταίς. 

D Quoniam vero haec έγκύκλια a nonnuilis etiam e vulgo 
discebantur, inde factum putatur, ut εγκύκλιος acci-
piatur pro Trivialis, Vulgaris, quemadmodum Quint, 
dicit Trivialis scientiae magister. Aristot. Polit. 1. 
Έδίδασκε τά έγκύκλια biak-ονήματα TOVS πα'ώαε, qua-
lem esse dicit τήν όψοποιητικήν, ut Cic. pro Rose. 
Amer. Artes illas vulgares, coquos, pistores, lecti-
carios. Idem in 2. OIs πλείστον προσχρώμεθα πρός 
τάε biaKovtas τάε εγκυκλίους, Ad vulgares operas et 
obvias. Et in CEc. 2. Πρόσοδο* ή άπό τών έγκνκλίων, 
Reditus et fructus e domestica parsimonia et iis, 
quae domi alunfur. Isocr. (Nic. 6.) Έν TO'IS εγκύ-
κλιοι* καί TO'IS καθ' ήμέραν εκάστην γιγνομένοιε, Pluf. 
(6, Ι64.) Έγκύκλια καί κοινά πάσης άκροάσεως. Rur-
sum Aristot. de Coelo 1. Έγκύκλια φιλοσοφήματα ; 
Eth. 3. εγκυκλίους λόγους dicit, quos alibi έξωτερικούς: 
Meteor. 1. Περί κεραυνών πτώσεως καί τυφώνων καί 
πρηστήρων καί τών άλλων τών εγκυκλίων, οσα διά πή-
ξιν συμβαίνει πάθη τών αύτών σωμάτων τούτων, De 
ceteris, qu<e passim accidunt affectibus, cum hate 
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Bud. ipsa corpora condensantur et concrescunt, 
990. ubi fusius et prolixius haec citantur. Ad banc 
vocein respexisse creditur Horat. A. P. cum dixit, 
Publica materia privati juris erit, si Nec circa vilem 
patulumque moraberis orbem: h. e., si senteutias 
persequaris non de medio nec e trivio sumtas, Non 
vulgares et omnibus patentes. Homines etiam εγκύ-
κλιοι dieuntur, i. e., Vulgares, Isocr. Symm. (29·) 
Τούτων τών εγκυκλίων ταφάς ποιείσθαι, h. e. τών τυ-
χόντων άνθρώπων. Bud. Dicitur etiam aliquid alicui 
εγκΰκλιον esse, quod illi quotidianum est et quasi 
vile. Eunap. ap. Suid., de Carino, 'Αλλ' ήν εγκΰκλιον 
αΰτψ καϊ πρύχειρον τό τά τοιαύτα άμαρτάνειν, sc. eis 
παίδας ΰβρίέειν. Erat enim Carinus, ut Fl. Vopis. 
scribit, homo omnium contaminalissimus, adulter, 
frequens corrupter juventutis. || In orbem rediens, 
Anniversarius, Annuus, ετήσιος, Suid. haec subjun-
gens exempla, Έζαιτοϋντος τόν εγκΰκλιον πλοϋτον όν 
Λ|!« / ΙΛ ctm /rrn Μ τ mnn *Ρ/.ι ιιπ Ιι.ι ν ρ\άΐΐβανην. Item. έτος εκαστον παρά 'Ρωμαίων έλάμβανον. Item, 
Ό δε στρατηγός τάς εγκυκλίους διανομάς τών χρημάτων 
αΰτοίς έποιήσατο. Item, Ή εγκύκλιος τών χρημάτων 
έπίδοσις. Et εγκύκλιοι άρχαϊ, inquit Bud., Magistra-
tus qui sortito deferebantur, quasi in orbem redeun-
tes, vel quasi vulgares. Videntur hoc vocabulo si-
gnificari ii magistratus, qui per certas annorum vices 
redeunt. [ " Markl. Iph. p. 279· Musgr. Iph. T . 
429. Wakef. Eum. 137- S. Cr. 4. tit., ad Lucian. 2, 
267. Dionys. Η. 1, 245. Segaar. in Daniel. p..24. 
Plut . Mor. 1 ,24. 170. Ammon. 35. Eran. Philo 165. 
ad Xen. Eph. 125. 127- Casaub. ad Athen. p. 4. 
'Εγκύκλιοι/, τό, Dionys. Η. 1, 629· 'Εγκΰκλιον,—καί 
ev έθει ήν, 4, 2077·" Schaef. Mss. Strabo 1. p. 34, 8. 
Demosth. 792. * Έγκυκλίως, Stob. Eel. Phys. 1 , 5 1 . 
55. Aristot. Meteor. 1, 2. * Έγκύκλειος, Schol. Ari-
stoph. Θ. 977. χορεία. * " 'Επεγκύκλιος, i. q. εγκύ-
κλιοί, Soranus de Fasc. Charterii 12 ,512 ." Schn. 
Lex. Suppl.] " 'Επικύκλιος, sub. πλακοΰς, pro Quo-
" dam placentae genere, ex Athen. 1. 14." [p. 646. 
Plut. 10, 699. cf. Τ. H. ad Lucian. 2, 437- * " Πε-
ρικύκλιος, Hermes Poemander p. 17." Boiss. Mss.] 

[* " Κυκλιακός, Boeckh. in Plat. Min. p. 75." 
Schaef. Mss.] 

Κυκλάϊ, άδος, ή, Orbiculata, Rotunda: νήσοι, Cy-
clades Insulae. Isocr. P lu t . : Plin. 4, 12. A pro-
montorio Geresto circa Delum in orbem sitae, unde 
et nomen traxere, Cyclades. Aliquanto post, Cy-
clades et Sporades ab oriente litoribus Icariis Asiae, 
ab occidente Myrtois Atticae, a septentrione TEgeo 
mari, a meridie Cretico et Carpathio inclusae, per 
CO. M- in longitudinem jacent. Strabo 10. p. 211. 
Ή Δήλος καί αί περϊ αυτήν Κι/κλάδεϊ, καί αί ταύταις 
προκείμενοι Σποράδες. Et p. seq., "Ενδοξον δ' εποί-
ησαν αύτήν αί περιοικίδες νήσοι καλούμενοι Κι/κλάδεϊ.] 
[Nonn. Jo. 92, 6. 140, 1. 148, 28. " Brunck. Soph. 
3,416. Paul. Silent. Ambo 162. Archimel. l . Toup. 
Opusc. 2, 42. Mitsch. H. in Cer. 138. Musgr. 
Bacch. 519. Ale. 450. ad Herod. 147· 386." Schaef. 
Mss. Alhen. 209. Cyclas, vestis feminea, Juv. 6 ,258 . : 
Gloss. Κι/κλάί, τ) περί τήν χλανίαν [χλαΐναν ?] πορφύρα 
κύκλω' Limbus. 0 Περικυκλάϊ, Orph. Η. in Horas 5. 
* *' Κυκλιάί, Toup. Opusc. 2, 105. Jacobs; Anth. 8, 
167." Schaef. Mss.] 

[* Κυκλίϊ, Syrus Ezech. 8, 16. al. Κ ιγκλίς. * " Κ κ -
κλίδιος, Jacobs. Anth. 8, l67·" Schaef. Mss.] " Προ-
" κνκλϊς, ap. Hes. ή προμνήστρια, Pronuba: sed susp." 

Κύκλω, In orbem, et redeundo eo unde excurristi, 
Plato, η κνκλψ περιφορά, et ή κύκλω κίνησις, Motus 
quo aliqua in orbem circumque feruntur, Cic. The-
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A ludificas: quod fit arte sophistica. Aliquando red-
ditur commodius Circumcirca, In circuitu, Xen. Κ . Π . 
7, (5, 4.) Ύεθεάμεθα κύκλψ μεν τήν πόλιν: (2, 7·) 
Εϊλοντο' με πάντες οί κύκλψ βασιλείς προστάτην το9 
πολέμου. Item ex Aristot. τά κύκλψ, Quae circum-
stant, sunt extra, τά έκτός. Nonnunquam enm gen. 
construitur, et Circum s. Circa significat. Xen. (K. I L 
4, 5, 3.) Κύκλω τοϋ στρατοπέδου, Circum castra, Dem. 
τά κύκλψ τής Αττικής, Quae circum Atticam sunt, in 
circuitu Atticae, Quae Atticam circumjacent. Ari-
stot. de Mundo, "Αλωί φαίνεται κύκλψ παντός άστρου, 
Area circum totum sidus se exhibet. [Vide Κύκλο*,] 
" Περικύκλρ, Circum, Circumcirca. Ex 4 Reg. 12," 
[5. et alibi.' Plut. 9, 25.] 

Κύκλωθεν, Undique, Ex omnibus circuit part ibus: 
per hoc adv. Schol. Thuc . exp. πανταχόθεν (7, 84.) 
p . 262. Item pro In circuitu affert Bud. ex Aretha, 
sed scribit κύκλοθεν. [Theophr. H . PI. 4, 6, 10. 
Lobeck. Phryn. 9. " Κυκλώθεν, ad Charit. 306." 
Schaef. Mss.] Κυκλόσε, In orbem, Circumcirca, Cir-

B culatim, II. A. (212.) περϊ δ' αύτόν άγηγέραθ", οσσοι 
άριστοι, Κυκλόσ' ό δ' έν μέσσοισι παρίστατο ίσόθεος 
φώς: [Ρ. 392.] Κνκληδόν, In orbem, Instar circuli, 
Circumcirca, Eust. in II. Λ . Περιβλέψαί κυκληδόν τό 
πλήθος, [e Posidonio Athenaei 5. p. 212.] 

Κυκλόω, Circumdo, Circo includo, Cingo; s. Cir-
culo, Colum. Isque debebit ante circulari fossula, 
quae repleatur lapidibus et calce, i. e., circumdari, 
cingi. Plut. (6, 612.) 'Αθρόοι πέριξ κυκλυϋντες, de 
delphinorum turba Arionem vehente. Greg. Στηλ. 2. 
Στρατοπέδψ κυκλώσαντος τήν Ιερουσαλήμ, λόγους τε 
άσεβείς καί βλάσφημους κατά τε τοϋ βασιλέως καί αύ-
τοϋ τοϋ Θεού άποβρίψαντος, Exercitu circumdans et 
cingens Hierosolymam. Et κυκλόομαι, Circumdor, 
Circumvallor, Circumvenior. Thuc. 7, (81.) p. 262. 
"Εως ένδιατρίβων κνκλονται ΰπ' αύτών, 3· Δείσα» μή 
κυκλωθή, Veritus ne circumveniretur. Sic Herodian. 
3 , (3 , 12.) Φοβηθέντες μή κυκλωθείεν, Metuentes ne 
ab hoste circumvenirentur. Plut. de Sertorio lo-
quens, Κυκλοϋσθαι γάρ αύτόν οίηθείς, καί τι μεγαλη-
γορήσας, αυτός έξαίφνης άνεφάνη περιεχόμενος κνκλψ, 
ubi notat synonymies ροηι κνκλονσθαι et κνκλψ περιέ-
χεσθαι. Κυκλόομαι active quoque capitur pro κυ-
κλόω, Circo includo, Circumdo, Cingo, Circumvenio, 
In medio concludo circumducta acie, [Herod. 3, 
157- 8, 10.] Thuc. 7, (81.) p. 262. Οί ιππείς τών Συ-
ρακούσιων έκυκλοΰντό τε ρψον αυτούς, δίχα δή ovras, 
και ξννήγον ές ταντό. Ε Xen. Κ. Π. 6, (3, 9·) Έβοΰ-
λετο γάρ οτι πλείστον Ιπερφαλαγγήσαι τον σον στρα-
τεύματος, ώς τω περιττψ κυκλωσόμενος. Καί ό Κϋροί 
είπε- ·Α*ν JL«. r„*„.i .^.τ... .. χ - -. ν, Αλλ' ούτοι [ούτοι] άν είδείεν εί οί κυκλούμενοι 
κνκλωθείεν, At videant illi ne circumvenientes cir-
cumveniantur. Item, Έκνκλοϋντο αυτούς ές μέσον, 
In medio illos concludebant. Rursum Thuc. 4, (127·) 
p. l62. Καί προσιόντος αύτοϋ, ές αΰτό ήδη τό άπορον 
της οδού κυκλοϋνται ώ* άποληφόμενοι. Similiter Hero-
dian. 4, (15, 12.) Οί δε 'Ρωμαίοι ο'νκέτι τάς φάλαγγας 
ές βάθος σννίστασαν, είς μήκος δ' έκτείνοντες, άει τό 
κυκλούμενον ένεπόδιέον, Semper impediebant hostem 
circumvenire eos conantem. In quibus 11. Hostili 
more circumvenire signif. Interdum simpliciter pro 
Corona cingo, Circumeo, Anibio, Nonn. Χριστόν 
έκνκλώσαντο, Philo de Mundo, τΩν ούδεμία δννα-
μις άποδράσα κυκλοϋται καϊ έπιτίθεται παθών, μη-
δενός άποστατοϋντος μέρους, Atqui nullius earum in-
cubitum mundus sentit foras se proripientis, mun-
dutnque ambientis, cum nulla pars mundi ab ejus 
compage desciscat, Bud. || In orbem colligo, cogo: 

ophr. Κοινή μέν δή πάσι φθυρά τού φλοιοϋ περιαιρεθέν- qua signif, accepit Schol. Thuc . , cum ap eum 7 
TOS κύκλω, πλήν ει άρα φελλοϋ, Plin. Cortice in orbem (81.) p. 262. Έυνήγον είς ταντό, exp. έκύκλονν έ'ς 
detracto necantur arbores, excepto subere. Item ολίγον χωρίον. Et κυκλοϋσθαι, Orbem facere, Iu or-
κύκλψ πορεύομαι ap. Dem. (389·) Circumeo, Longis 
ambagibus circumagor, Ita progredior ut in orbem 
earn, et non recta ad scopum tendam: quod et κυ-
κλοπορείν una voce. Hue referunt etiam κύκλψ περι-
έλκειν, Arte quempiam circum agere, ut cum se 
putet aliquid egisse, nihil egerit, sed in idem recidat 
unde volebat extricari, Ludificari. Plato Charm, 
(p. 151.) Ώ μιαρέ, έφην εγώ, πάλαι με περιέλκεις 
κνκλψ, Me jamdudum per ambages circumducens 

bent colligi, colligere se, Xen. Κ. Π. 6, (2, 6.) p. 94. 
Φαιδροί τε οι πολλοί οΰ πάνυ έφαίνοντο, έκυκλοΰντό τε, 
καϊ μεστά ήν πάντα άλλήλους ερωτώντων καί διαλεγο-
μένων. Unde Bud. existimat Cic. sumsisse cum in 
Bruto dicit, Videt oscitantem judicem, colloquen-
tem cum altero, nonnunquam etiam circulantem, 
mittentem ad horas, quaesitorem ut dimittat rogan-
tem. I. e., in circulo, seu coetu hominum in orbem 
collectorum et inter se fabulantium, caput conferen^ 
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tetu, ut ipse exp. Vide et supra Κύκλον ποιείν, quod 
interpretatus sum Circulor, Orbem facio. || In or-
bem ago, Circumago, Athen. (479.) de κοτταβίε lo-
quens, "Εδει γάρ eis τήν άριστεράν αγκώνα ερείσαντα, 
καί rrj δεξιρ κιικλώσαντα, νγρώε άφεϊναι τήν λάταγα. 
Item κκκλοΰν πόδα, pro στρέφειν, Circumagere et 
quasi Rotare pedem, Circumire : unde κνκλοϊε πόδα 
Schol. Eur. (Or. 624.) exp. στρέφειε. Sed in ipso 
textu non KVKXO'IS scribitur, verum κνκλε'IS: quae 
sciptura melior esse videtur; nam Schol. Soph, ita 
distinguit inter κνκλόω et κνκλέω, ut κυκΧέω sit στρέψω, 
at κνκΧόω, περιλαμβάνω. |[ In orbem torqueo : ut 
κνκΧονν τόξα ex Epigr. Arcum tendere et curvare; 
nam is lensus circulum aliquem fac i t : unde et supra 
Hom. arcum tensum vocat κνκλοτερή. [iEsch. S. c. 
T h . 123. Ag. 1006. " T h o m . M. 558. Porson. Or. 
624. Brunck. Aristoph. 2, 19<>. Boiss. Philostr. 417. 
Eur .Hec.638. ad Charit. 316. Voss. Myth. Br. 1, 155. 
ad Diod. S. 1, 3. 268. 271. ad Callim. l , 145. ad 
Herod. 623. 626. Musgr. Cycl. 461. Or. 1379- Act. 
pro pass., Brunck. ad Bacch. 1041. El. 1365. Med., 
Schneid. Anab. 115. ΚνκΧύομαι, Zeun. ad Κ. Π. 579. 
Κνκλώσομαι, pass., ad Dionys. Η. 1, 483." Schaef. 
Mss. Meleager 82. Heliod. 3. p. 130. Arat. D. 79.] 
Κύκλωμα, Circumrotatio, Rotae circumactio, Rota-
tus : κνκΧωμ 'I^tovos, Eur. (Phoen. 1201.) ή έπί τον 
τροχού μυθική περιδίνησιε, Eust. Nam rotae alligatus 
circumagi a Poetis dicitur. Vide Λενσιμοε. [Bacch. 
124. " Jacobs. Exerc. 1, 145. ad Diod. S. 1, 212." 
Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . ] Κνκλωσιε, Ipsa 
actio circumdandi, cingendi et circumveniendi, vo-
cab. militare, cum extensis cornibus hostem circuin-
veniunt et in medio concludunt, Xen. 'Ελλ. 4, (2, 12.) 
Ή γ ο ν έπί TOVS έναντίονε, τό ΰπερέχον έπικάμψαντεε 
is κύκΧωσιν. Et paulo aute, "Οπου μή λίαν βαθειαε τάε 
φάλαγγαε πιονμεναι αί πόλειε, κύκλωσιν τοϊε πολε-
μίοιε παρέχοιεν. Plut. Alex. p. 221. Τοσοντψ πΧήθει 
τών βαρβάρων λειπόμενοε, έκείνοιε μέν ον παρέσχε 
κνκΧωσιν, αντόε δέ τψ δεζιψ τό εύώννμον νπερβαλών 
καί γενόμενος κατά κέραε, φνγήν εποίησε τών καθ' αν-
τόν βαρβάρων. Item ap. Thuc. 4, (128.) p. 162. 
Έκκροϋσαι τονε ήδη επιόνταε βαρβάρουε, πριν και τήν 
πΧείονα κ. σφών αΰτόσε προσμίζαι, de barbans eum 
circumvenire in loco quodam invio et intercipere co-
nantibus. [ " Thom.M. 558." Schaef. Mss. Symm. Ps. 
65, 11. * Κνκλωτόε, jEsch. S. c. Th . 546. * "Άκύ-
κΧωτοε, Tzetz. Chil. 8, 598. 793." Elberling. Mss. 
* Έύκύκλωτοε, Athen. 471. 472.] 

[*Άμφικυκλόω, jEsch. Pers. 458.] 
ΆνακυκΧόω, Circumcingo, vel simpliciter Cingo, 

Circumdo, pro κυκΧώ. || Revolvo, Damasc. Διό 
καί μέχριε επτά ό τών ήμερων άριθμόε προβαίνων, 
πάΧιν άνακυκΧοΰται καί άπό τήε πρώτηε άρχεται, de 
hebdomade loquens, Bud. In VV. LL. Repeto, In-
culco: confuso sc. hoc verbo curo άνακυκΧείν, quod 
pro Repetere et Iterare usurpari docebo, e Bud. 
Itidemque άνακύκλωσιε verbale in lisd. perperam 
exp. Repetitio, quasi i. valeat q. άνακΰκΧησιε. [ " J a -
cobs. Anth. 9, 111." Schaef. Mss. * " Άνακύκλωμα, 
Secundi Sent. 6." Kail. Mss.] 'Ανακύκλωσα, Cir-
cumdatio, Herodian. (4, 2, 19·) Πάν re ro ίππικόν 
τάγμα περιθεί κνκΧψ μετά τινοε ενταζίαε καί ά. πυρριχίφ 
δρόμψκαιρνθμψ. " Έπανακι/κλόω, Revolvo vel Repelo. 
" U N D E Έπανακύκλωσ^, Revolutio. Apud Plat, in 
" Tim. (40.) Tas τών κύκλων πρόε εαυτονε επανακυκΧώ-
" σειε, Cic. vertit, Orbium conversiones:" [έπανα-
κυκΧήσειε Ed . Bip. * ΣυνανακνκΧόω, Schneidero su-
specta forma. *ΆποκνκΧόω, Gl. Decircino.] "Δια-
" κνκλόω, exp. Voluto : sed sine exemplo." Έγκυ-
κλόω, Circo includo. Unde εγκνκλούμενοε in VV. LL. 
Inclusus. II Circumago, VV. LL. [Plut. Marcello 
6. Graccho 5. 6, 184. " Circumsono, Aristoph. Σφ. 
395." Seager. Mss. " Heyn. Hom. 8, 70. Valck. 
Diatr. 50. ad Diod. S. 1, 202. 268." Schaef. Mss. 
Strabo 5. p. 294. 330., 15. p. 1054. * *Eγκνκλωσιε, 
Strabo 2, 144.506'. * Έπικιικλόω, Eust. Erot. 326'. 
* Κατεπικνκλύω, Leo Allat. p. 203.] ΚατακνκΧύω, 
Circumcludo, W . LL. [LXX. Jud. 16, 2. 
κύκλωμα, E tym.Μ. , Hes., Suid. 3, 484. Wakef. Mss.] 
Περικι/κλόω, Circumdo, Cingo, In circulum concludo, 
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A Et περικνκΧόομαι itidem Circumdo, Cingo, Cir-
cumcludo, Circumvenio: ut κνκλόω et κυκλόομαι 
^Schleusn. Lex. V. T . Xen. K. 'A. 6, 3, 7. Aristoph". 
"Opv. 345.] Περικύκλωσι$, i. q. κνκλωσιε, Thuc . 3. 
Φοβούμενοι τό πλήθοε καί τήν περικνκλωσιν, Timentes 
ne circumvenirentur ·. ut supra, Δείσαε μή κυκλωθή. 
Σνγκνκλόω, Circumdo, VV. LL. 

Κνκλέω, In orbem circumago, verto, Verso, Roto, 
στρέφω, Schol. Soph, e quo supra discrimen anno-
tavi, quod inter κνκλόω et hoc κνκλέω constituit. 
Soph. Aj. (18.) Καί νϋν έπέγνωε ευ μ' έπ' άνδρϊ δυσ-
μενε'ι Βάσιν κυκλοϋντ' Α ΐανπ τψ σακεσφόρω, Ad ho-
minem inimicum gressum torquere, Cam. vel Circu-
mire. Eur. Or. (624.) Μενέλαε, ποϊ σον πόδ' επί συννοίφ 
κυκλε'ιε; ubi Schol. habet κυκλο'ιε, ut supra annotavi. 
Et κνκλέομαι, Vertor, Circumagor, In orbem tor-
queor. Item active pro κνκλέω s. στρέφω, Schol. 
Soph. A.j. (35 1.) "Ιδεσθέ μ' οίον άρτι κνμα Φοινίαε νπό 
ίάληε Άμφίδρομον κυκλε'ιται, i. e. στρέφει. Posset 
tamen κυκλεϊται passive accipi si μ' pro μοι capia-

B mus, non pro με. Neutraliter quoque capitur pro 
Circumagor, In orbem agor s. torqueor, Soph. T r . 
(129.) Ά λ λ ' έπί πήμα καί χαρά Πάσι κυκλοϋσ' οίον 
άρκτου Στροφάδεε κέλευθοι, i. e. κνκλοϋνται, Schol. 
II Veho rotis orbiculatis, Curru veho, έφ' άμάξηε άγω, 
Ά κνκλα s. κύκλοι, i. e. οί τροχοί τοϋ άρματοε, Orbes 
currus, vel Rotae. II. Η. (332.) Αύτοί δ' άγρόμενοι 
κνκλήσομεν ένθάδε νεκρονε Βουσί καί ήμιόνοισιν, i. e. 
τροχοϊε άγάγωμεν, vel potius έφ' άμάζηε κομίσομεν, 
Eust. nam (425.) de iis cadaveribus dicit, νδατι νί-
ζοντεε άπό βρότον αίματόεντα, Δάκρυα θερμά χέοντεε, 
άμαξάων έπάειραν. [yEsCh. S. c. Th . 253. " Wakef. 
Here. F. 979· S. Cr. 1, 86. Luzac. Exerc. 101. Ja-
cobs. Anth. 9, 249· Porson. Or. 624. Brunck. Soph. 
3, 426. Diod. S. 1 , 3 . 2, 302. Heyn. Hom. 5, 363. 
Lobeck. Aj. p. 351. Phryn. Eel. 144. Thom. M. 558. 
Valck. Phcen. p. 96. Heringa Obss. 110. Toup. O-
pusc. 1, 533. 2, 25. Emendd. 2, 440. Eur. Phoen. 
1133. ad Herod. 626. Wyttenb. ad Plut. 1 ,464 . 
Musgr. Cycl. 461. Or. 1379- Κυκλεΐν et κυκλοΰν, 

C Mulier. ad Tzelz. 736. Κ. πόδα, Brunck. Aristoph. 
2, 190. *Kύκλησιε, ad Herod. 163." Scheef. Mss. 
Plato Polit. 271.] Άνακυκλέω, Revolvo, Circum-
volvo, κυκλέω. || Saepe ad animum transfertur, Lucian. 
(3, 586;) Οί> μικρόν ουδέ εύκαταφρύνητον πράγμα άνα-
κυκλών, i. e., ut Idem ait, έπί σνννοίαε TIVOS φροντί-
δων, Bud. IIΆνακυκλεΐν, Iterare, Repetere, quasi in 
orbem circumagendo, Plut. Tovs αϋτούε άνακυκλών 
λόγουε, Eund. sermonem repetens et iterans, Bud. : 
Greg. Πάλιν καί πολλάκιε άνακνκλεϊε ήμίν τό άγραφον, 
Iterum nobis objicis et repetis, Bud. || Άνακυκλέο-
μαι, Revolvor, Circumvolvor, Plut. Anton. (24.) 
Πολλήν αύτόε Άγων σχολήν καί ε'ιρήνην άνεκνκλε'ιτο 
τοϊε πάθεσιν εί$ τόν συνήθη βίον, Revolvebatur : h. e. 
είε τόν αυτόν βίον περιειστήκει, Bud. : Aristot. Eth. 
1, (10.) Tas δέ τύχαε πολλάκιε άνακυκλεϊσθαι περί τούε 
αύτονε, i. e., inquit idem Bud., Versari, Mutari, et 
Revolvi. II Apud Hermog. άνακυκλουμένη ρητορική 
exp. Usitata et trita, Circulatoria. [ " Wakef. Phil. 
800. Georg. p. 68. Jacobs. Anth. 9, 111. Brunck. 

D Aristoph. 3, 85. Kuster. 123. Ruhnk. Hist. Or. 74. 
Toup. Opusc. 2, 248. Brunck. ad Soph. Phil. 800. 
ad Eur. Or. 231. Lucian. 1, 32. Plut. Mor. 1, 422." 
Schaef. Mss. Philo 2. p. 245. Plut. 6, 405. " Ά ν α -
κυκλέοντεε έν πόλεσι, Hippocr. de Dec. Orn. 1." 
Corai. Mss.] Άνακνκλησιε, Revolutio, Circumvo-
lutio. II Resolutio, Iteratio. [Plut. Solone 4. *'Av-
τανακυκλέω, unde * " Άντανακύκλησιε, Const. Apost. 
7, 36." Kali. Mss.] Έπανακνκλέω, Repeto, Itero, 
Dionys. Areop. de Eccl. Hier. Ταύτα μέν ούν ήδη 
πολλάκιε είρημένα περιττόν έστι τοϊε αύτοϊε άνακυκλεΐν 
λόγοιs. Et alibi, Τά αυτά τοϊε αύτοϊε έπανακυκλονν-
ταε. Bud. [Plato de Rep. 10. ρ . 6 ΐ 7 · *'Επανακύ-
κλησις, vide 'Επανακύκλωσυ. * Σννανακνκλέω, Plato 
Polit. 271·] 'Εγκυκλέω, Circumvolvo, VV. LL. Pol-
luci έγκνκλεϊν est Circumvoluto eo, quod dicitur 
έγκύκλημα, spectatoribus ostendere q u a intus acta 
sint, ut videre licet in verbis qua; mox ex eo ascri-
bam. In h. autem 1. Εί μή σχολήν 'έχειε κατελθεϊν, 
έγκνκλήθητι, Suid. exp. συστράψηθι. At Schol. Ari-
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stoph. Σφ. (699·) ο»" °π01 έγκεκύκλησαι, e x P · 
ταβέβλησαι. [ " Kuster. Aristoph. 121. 217- ad Ti-
maei Lex. 119. Valck. Hipp. p. 248." Schaef. Mss.] 
Έγκΰκλημα, ET Έγκύκληθρον, Pegma quoddam sce-
nicum subjectis rotis, quo circumacto, quae intus 
acta fuissent, spectatotibus ostendebantur, Eust. To 
έγκΰκλημα, ό καϊ έγκύκληθρον λέγεται, μηχάνημα ή ν 
* ΰπότροχον, ΰφ' ου έδείκνυτο τά έν τή σκευή ή τή 
σκηνή. J . Poll. (4, 128.) έγκΰκλημα esse dicit έπί 
ξύλων ύφηλόν βάθρον, ψ έπίκειται θρόνοε' δείκνυσι he 
καϊ τά υπό τήν σκηνήν έν τα~ts οίκίαιε άπόρρητα πρα-
χθέντα, καϊ τό ρήμα τού έρ-'ον καλείται έγκυκλείν. 
Scribitur tamen ibi non έγκΰκλημα, sed έκκύκλημα, ut 
ct in quodam 1. praec. aliquanto tamen post έγκΰ-
κλημα, ut et ap. Eust. Apud Suid. vero perperam 
scribitur έγκΰκληρα. || Έγκυκλήματα dieuntur etiam 
quae supra έγκύκλια, Aristot. CEcon. 2. Πρόσοδο* ή 
άπό τών άλλων έγκυκλημάτων, Proventus e domestica 
parsimonia et dolore et iis, quae domi aluntur : quae 
έγκύκλια ibid, dieuntur. VV. LL. Vide 'Εγκύκλιοε. 
[ " T o u p . Opusc. 1 ,121 . Brunck. Aristoph. 1, 90. 
Kuster. 54." Schaef. Mss.] A t Πσρεγκύκλημα, quasi 
Circulatio, Figura dicendi, VV. LL. e Schol. Ari-
stoph. [N. 18. 22. 132. 218. " Έγκύκλησιε, Euseb. 
Η. E . 3, 29." Wakef. Mss. * Έγκύκλητοε, Epiph. 2, 
106. * Έπεγκυκλέω, Aristides 2, 514.] Εϊσκυκλέω, 
Advolvo, Volvendo et rotando introduco, Introveho, 
Infero, εισφέρω, Aristoph. Σφ. (1474.) Νή τόν Αιόνυ-
σον, άπορά γ ήμίν πράγματα Ααίμων TIS είσκεκύκληκεν 
els τήν οίκίαν, i. e. εϊσήνεγκεν. Hes. είσκυκλήσαε exp. 
περιελθών. || 2 Macc. 2, (24.) Είσκυκλείσθαι τοίε τήε 
ϊστορίαε διηγήμασι θέλοντεε, Aggredi volentes narra-
tiones historiarum, i. e. Volentes legere et versari in 
historiis, VV. LL. [ " Brunck. Aristoph. 1, 89. 120. 
1 2 5 . 2 , 2 5 4 . Kuster. 115. 217· ad Lucian. 2, 333. 
Toup. Emendd. 4, 485. ad Longin. 326. Opusc. 2, 
26." Schaef. Mss. " Athen. 270. Θεασάμενοε παντο-
δαπών οφων παρασκενήν εϊσκυκλουμένην, Opsoniorum 
copiam videns inferri." Schw. Mss.] Εϊσκύκλημα 
dicebatur, Id ipsum, super quo έγκΰκλημα iutroduce-
batur, J . Poll. (4, 128.) 'Εφ' ου δέ εισάγεται τό έγκΰ-
κλημα, εϊσκύκλημα ονομάζεται. [Vide Brunck. ad Α-
ristoph. Θ. 96. qui verba Pollucis sic corrigit: "Ore 
έε εισάγεται τό έκκύκλημα, εΐσκυκλείν όνομάζεται.~\ 
'Επεισκυκλέω, Advolvo, έπεισφέρω, Attexo, Annecto, 
Basil, in Epist. ad Diod. de Dialogis Platonis loquens, 
Ούδέν δέ έκ τών προσώπων έπεισκυκλεί τάΐε ΰποθέσεσι, 
Nihil autem amplius e personarum introductione at-
texit atque addit argumentis dialogorum. Greg. Στηλ. 
1. Ταύτα έπεισκυκλείσθω τοίε θαυμαστοίε τήε θεολογίαε 
άκραοταίε, Attexantur, Bud. 1003. Suid. exp. επισυ-
νάπτω. [ " Toup. ad Longin. 22, 4." Seager. Mss.] 
Έπεισκύκλησιε, i. q. άνακύκλησιε, Suid. Παρεισκυκλέω, 
Attexo, Annecto, Eust. de κυκλέω, locutus, Έξ ου παρά 
τοίε ύστερον παρεισκυκλέίν λόγου ε, τό ώε έκ περιόδου τινόε 
κυκλικώε παρεισάγειν, καί στρογγύλλειν τό φραζόμενον : 
vel τό πολλάκιε περί τό αύτο στρέφεσθαι καϊ οίον * τρο-
χοειδώε είλείσθαι : [in II. Α. ρ. 6, 44. Athen. 661.] 
Έκκυκλέω,Ενοίνο, έκκαλύπτω, Hes. : VV. LL. interpr. 
Revolvo. Item ap. Suid. έκκυκλούμενοε, έκκύκλημα 
έχων. [ " Ού γάρ έκκυκλείν χρή τό μυστήριου, Clem. 
Alex. Str. 1, 7. ρ· 320." Gataker. Mss. Plut. 6, 297. 
" Toup. Opusc. 2, 111." Schaef. Mss. Aristoph. 'A. 
407. Philostr. 245.] Έκκύκλημα, Ut έγκΰκλημα supra, 
Machina lignea in theatro, qua circumacta ostende-
batur spectatoribus quicquid secreti in scena agere-
tur. Apud J. Poll, utraque scriptura reperitur, έγκΰ-
κλημα et έκκύκλημα: sed cum ap. Eust. quoque 
έγκΰκλημα habeatur, verior esse ea scriptura videtur. 
[Schol. Soph. Aj. 346. cf. Εϊσκύκλημα. " T o u p . 
Opusc. 1, 121. Kuster. Aristoph. 54. 217." Schaef. 
Mss.] " Έπικυκλήσαι, Involvere, VV. LL. addita 
" etialn Graeca expos, έπεισαγαγείν," [Dionys. Η. 2, 
115. * Μετακυκλέω, Plato Epinom. p. 255. * Πε-
ρικυκλέω, Alex. Trail. 8. p. 136. Aristoph. Είρ. 6. 
Brunck. dedit περικυλίω. * Προκυκλέύ, Athen. 360. 
* Συγκυκλέω, Plato Polit. p. 29. laud, a Demetr. 
Phal. c. 5.] 

[* Κυκλεύω, Gl. Circumeo, Lustro, Circuo, Am-
bio, Cernuo : ΚυκλεύεΓ Circitat et Circat, Orbicula-

[T. II. p. 506.] 

tur, Obit. Clem. Alex. 320, 
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v « Ad Herod. 623. 626. 
(8 , ' \6 . )" Sdix7. ' Mss>Kν'κλεντήε, Gl . Circitor. " Ni-
lus de 8 Vitiis. * Άνακυκλεύω, Appian. 2, 663. Kail. 
Mss. * Έγκυκλεύω, Epiph. 2, 58. * Περοίυκλβυω, GL 
Circumeo, Circumdo, Perturbo, Illustro.] 

[* " Κυκλίζω, Agatharc. de Mari Rubro, laud, 
in Meursii not. ad Hesych. Miles, p . 204." Bast, in 
Ind. Scap. Oxon. * Άνακυκλίζω, unde *'Aνακνκλι-
σμόε, Diod. S. 12, 36. p. 305, 28.] 

[* " Κυκλίσκω, I. q. κυκλύω, Empedocles Fr. v. 
316. Τή τε νόημα μάλιστα κυκλίσκεται άνθρώποισι: 
olim κικλήσκεται: sed suspectum est." Schn. Lex. 
Suppl·] , 

Κυκλά«?ω, Circumeo ; nam κυκλάζει ab Hes. exp. 
κύκλψ περιέρχεται. 

Κυκλαίνω, Roto, Rotundo : κυκλαίνει, στρογγυλοί, 
Hes. 

" Κύκλευον, Hesychio est είδοϊ πόματοε εξ ειδών 
" συγκείμενον." [ " Τ . Η . ad Plutum p. 320." Schaef. 
Mss.] 

IT Κυκλίσκοε, Orbiculus, i. q. τροχίσκοε, Pastillus, 
Gorr . II Scalper excisorius cavus, sic dictus, quod i-
ma sui parte ad circuli figuram accidit, Gorr . : de 
ejus autem usu Eund. consule. [Galen. 10, 150. Τών 
κοίλων έκκοπέων, ούε καϊ κυκλίσκουε όνομάζουσιν. Pro 
κυκλίσκοε et * κυκλισκωτόε ap . Paul. ^Egin., Schn. 
Lex. legit * κοιλίσκοε et * κοιλίσκωτόϊ.] 

" Κυκλάμινοε, ή, Cyclaminus : Herba e coronaria-
" rum genere, de qua Diosc. 2, 194. capite seq. ex-
" ponens et alteram ejus speeiem, κισσάνθεμον s. κισ-
" σόφυλλον dictam, quod habet folia hederae similia. 
" Plin. et fem. gen. Cyclaminum vocat, et neutro: ut 
" et ap. Theophr. H. PI. 7, 9- legitur τού κυκλάμινου. 
" Vide Plin. 21, 9 . e t 2 5 , 9 . ubi scribitLat. vocari Tu-
" ber terrae : forsan quoniam est radice ita lata ut 
" rapum videri possit. Ibidem et ipse geminas ejus 
" spec ies describi t : quarum secundam tradunt ab 
" Herbariorum vulgo appellari Signum B. Mariae." 
[Theocr. 5, 123. * Κυκλαμίϊ, ή, Orph. Arg. 915.] 

" Κ Υ Λ Λ Ο Σ , Hesychio χωλόε, καμπύλοε, Claudus, 
" Curvus. Utitur hoc vocab. Hippocr. de Artie. 
" (627.) dicens, 'Αναγκάζονται κατά τόν κενεωνα, ή 
" κατά τό άρθρον τό έκπεπτωκόε, κυλλοϊ καί σκολιοί 
" είναι. Et aliquanto post, Ει δέ οί χρέεσθαι ήδύνα-
" το ώσπερ και τψ κυλλψ. Et aliquanto ante, Κκλλο'ν 
" έστι τό ούε καϊ μείον τού έτέρου. Gal. Comm. in 
" hune περϊ"Αρθρων librum scribit,τοϋ κυλλοϋ nomine 
" quosdam significari velle άπασαν διαστροφήν κώλου, 
" tribuentes et γενικόν τι σημαινόμενον: alios vero 
" τήν τοιαύτην μόνην διαστροφήν έν ή πρόε τήν έσν 
" χώραν· όπερ είετό τήε στάσεωε εδραίο ν οΰ σμικρά συν-
" τελεί v. Idem Comm. 3. είε τό κατ'Ίητρείον, scribit, 
" Τά μέν έξω ρέποντα, vocari βλαισά' τά δέ έσω, ρεβά 
" et κυλλά, quae ita intorta sunt ut intro vergant et 
" inclinata sint : et τήν διάρθρωσιν ολην καϊ έσω καί 
" έξω τήν ροπήν ίσχειν πολλάκιε, καϊ μάλιστα έν σκέλε-
" σι κατά γύνυ καϊ κατά σφυρά. " [Hippocr. 12, 406. 
" Ad Charit. 723. Jacobs. Anth. 9, 446. 10, 145. 
Wakef. S. Cr. 5, 32. Bruuck. Aristoph. 2, 190. Ku-
ster. 114. 195. Heyn. Hom. 7, 489." Schaef. Mss. 
Aristoph. "Opv. 1379· Ίππ. 1083. Schn. Lex. et 
Suppl.] " Κνλλοΐ7Γουί, SIVE Κνλλθ7τόδ??Ί, ΕΤΚυλλοπο-
" δ ίων, dicitur Qui est κνΧΧόί τούε πόδαε, Cui crura 
" pedum introrsum curvata sunt, ideoque Claudus. 
" Quorum primum κυλλοίπουε habes T . 4. c. 368. 
" Tertium ap. Horn, legitur: ut II. Φ. (331.) it} ora-
" tione Junonis ad Vulcanum, Όρσεο κυλλοπόδιov 
" έμόν τέκοε. Ac ut idem Vulcanus absolute άμφι-
" γυιήειε a claudiiate dicitur, ita et κυλλοποδίων. H. 
" Σ. (371.) ov ρ αΰτόε ποιήσατο κυλλοποδίων." [Eust. 
1599· " Ad Charit. 723. Heyn. Horn. 7, 489- 8, 
176." Schaef. Mss. * Κυλλόττου*, Athen. 338.] " Est 
" inde et VERB. Κνλλόω, significans Reddo κυλλόν : 
" I N D E Q U E " [* Κ ύ λ λ ω μ α , E u s t . I I . B. 2 1 7 - ET] 
" Κύλλωσίί, Ipsa actio reddendi κυλλόν. Hippocr. 
" de Al'tic. (827.) Τρύποε μέν olv κυλλώσιοε ούχ είε, 
" άλλά πλείονεε' τά πλείστα μέν ούκ έξηρθρηκότα 
" παντάπασιν, άλλά δι' έθοε σχήματοε έν τινι άπολήφει 
" τοϋ π οδό ε κεκυλλωμένα." [Galen. 8, 496. * Κυλλα/-



ΚΤΜ [Τ. ιι. ρ 
νω, Hes. e Soph. Phaedra, "Εσαινεν ovpq. τωτα κνλλαί-
νων κάτω, τά ωτα καταβαλών, όπερ οί σαίνοντεε κυνεε 
ποιονσιν : cf. Lex. VV. Peregr. In Hippocr. de Artie, 
p . 628. pro κοιλαινόμενοι κατά τον κενεώνα Schn. 
Lex, reponit κνλλαινόμενοι: cf. Καλλόί. * " Κυλ-
λάω, Nili Sent. 58. Κύλλα τήν σάρκα άγαθοϊε πόνο is, 
videtur esse i. q. κύλλαινε s. σκύλλε." Schn. Lex. 
Suppl.] 
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" ΚΥΜΒΟΣ,,ό, Hesychio koTXos μυχός, Cavus reces-
" sus: item κεραμίονπυθμήν, Ollae fundum.NEUTRUM 
" Κύμβ ον simile quid significat. Ita enim dicitur 
" τό όξνβαφον s. έμβάφιον, Acetabulum, h. e. Con-
" chula s. Scutella qua acetum apponilur in mensa 
" ad intingendas carnes. Ita Schol. in Nicandr. Θ. 
" (526.) κολούσαε Σπέρμαθ' οσον κνμβοιο * τραπεζήεν-
" TOS ελέσθαι. Quod κΰμβον idem Schol. nominari 
" ETIAM Κυμβίον ait, voce dimin. Alioqui κνμβίον 
" dicitur Poculi quoddam genus a similitudine ejus 
" navigii quod VOCATUR Κνμβη, a Lat. Cymba. 
" Ita enim Lex. meum vetus, Κνμβία, τά κν<ρά έκπώ-
" ματα, διά το περιφερή είναι καί κυφά' καί Κνμβαι, 
" πλοία περιφερή παρά 'Ρωμαίοι. Et Suid. Κνμβίον, 
" είδος τι έκπώματοε επίμηκες καί στενόν, καί τψ σχήμα-
" τι παρόμοιον τψ πλοίψ δ καλείται κνμβίον: Ut et 
" Didymus ap. Athen. 1. 11. (p. 481.) esse ποτήριον 
" επίμηκες καί στενόν, τψ σχήματι παρόμοιον πλοίψ. 
" Ibid.Simaristus κνμβία esse ait τά κοίλαποτήρια καί 
" μικρά: Dorotheus γένος ποτηριών βαθέων καί ορθών, 
" πυθμένα μή εχόντων, μηδέ ώτα : Ut et Nicander 
" Thyatirenus τά χωρίς ώτίων ποτήρια : Ptolemaeus 
" τά κυφά. Dionysius Samius κνμβίον appellavit quod 
" Hom. κισσύβιον, scribens quod Ulysses πληρώσας 
" κνμβίον άκράτον, ώρεξε τψ Κύκλωπι. Utitur porro 
" hoc vocab. pro Vase potorio Philemon, dicens, Κνμ-
" βίον άκράτον κατασέσειχ ύμίν άνω. Anaxandrides, 
" κνμβία Έκάρωσεν υμάς. Chaeremon [Ephippus] 
" Ού κυμβίοισι πεπολέμηκ Ευριπίδης. Et Ephippus, 
" Κνμβία τε παρέχοι μ' εστιών. Unde discimus soli-
" tos olim έπάγεσθαι κατά τάς εστιάσεις κυμβία, καί 
" τούτοις διαμάχεσθαι. Itaque recte Dem. (565.) 
" Midiae objicit quod επί ζεύγους διά τής αγοράς σο-
" βών, turn sc. cum Sicyone transiret, κνμβία καί ρντά 
" καί φιάλαε ώνόμασεν ούτως ώστε τούς παριόντας άκού-
" ειν : item quod ex Argura Eubceae έπ' άστράβης 
" όχονμενοε χλανίδαε καί κνμβία καί κάδους είχε: Ρο-
" cula non profectiones decentia, sed couvivia. Porro 
" notandum est, non semper paroxytonws scriptum 
" reperiri κυμβίον, ut in Lex. meo vet., ap. Athen. 
" et Dem. in 11. jam allatis, sed proparoxytonws 
" etiam ap. Suid. in manuscripto quoque Cod. Ve-
" rum Eust. aperte ait παροξύνε σθαι ut ίσχίον, σχοι-
" νίον. Apud Eund. porro reperio non solum κνμ-
" βίον, sed ETIAM Κνμβαϊον. Nam p. 584. scribit 
" τό ρηθέν κνμβαϊον ποτήριον alios scribere κνμβίον, 
" dicent^s, ipsum εοικέναι κατά σχήμα πλοίψ καλον-
" μένψ κύμβη, e quo forsitan et παρωνομάσθαι: vi-
" deri autem ejusmodi navigium esse quam nonnulli 
" Wivwjappellant *£vXoKov/j/30pav,corruptovocabulo 
" e κύμβη : ut sit TO σκώμμα ξνλυκνμβη, quod dici-
" tur de mulieribus ah ούτε κάλλος έπανθεί, οντε ] 
" σύμμετμον μέγεθος. Apud Etym. scriptum ΕΤ 
" Κνμβεϊον pro κυμβαϊον s. Κνμβίον: quod et ipse 
" esse dicit είδος ποτηριού παραπλήσιον τψ σχήματι 
" πλοίψ ο καλείται κνμβη. Veruntamen Idem etiam 
" κνμβίον habet sine diphthongo paroxytonws, κυμβία 
" cum Lex. meo vet. esse dicens τά κυφά έκπώματα ; 
" sic dicta διά τό περιφερή είναι : nam κνφόν, â  quo 
" ortum sit nomen hoc, significare τό κυρτοεώες καί 
" περιφερές. Quin et κνμβα dictum πoΓ??pιovquoddam, 
" ut Athen. loco supra c., (482.) refert ex Apollo-
" dori Paphiis, quemadmodum et Hes. testatur κύμ-
" βας esse είδος ποτηριών: proculdubio a similitu-
" dine navigii quod κνμβη s. κνμβα dicitur, Latinis 
" Cymba. E jus meminit Soph, in Andromeda, 
" dicens "Ιπποισιν ή κύμβαίσι ναυστολεϊς χθόνα. Suid. 
" id κύμβιον vocat, ut et Hes. κνμβίον esse dicit non 
" solum είδος ποτηριού, sed etiam πλοίου. Nicanderκύμ-
" βην, utκνμβον, vocat τότρνβλίον, Acetabulum s. Par-
" vam scutellam conchae similem aut naviculaj quae 
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A " κύμβη et κυμβίον dicitur : 'A.l64. βαλών άλοε έμπλεα 
" κύμβην. Venio nunc ad alias signiif. horum vo-
" cabulorum κνμβος, κνμβίον, κνμβη. Κύμβη igitur 
" ab Hes. exp. etiam τά έμπόλήματα. Κυμβία a 
" Suida τά μαζία τών χρυσίων, in manuscripto etiam 
" Cod. Κύμβας Hes. exp. etiam κοίλαε καϊ περιφε-
" peis, Cavas et rotundas : a nomine adject, κύμβος 
" significante Cavus, Rotundus. Κύμβας idem esse 
" dicit etiam όρνιθαε, Aves : unde DERIVO Κνμβα-
" τεντάς quos Idem esse ait όρνιθευτάς, Aucupes. 
" Eid. Hes. κύμβη est non solum νεώς είδος, et όζν-
" βαφον, sed etiam πήρα, Pera. Κνμβη Suidae est 
" e t i a m ή κεφαλή, Caput : itidemque Eustathio et 
" E t y m o l o g o : quae supra κνβη sine μ. Ab hoc 
" κύμβη, significante Caput, seu potius Superiorem 
" capitis concham cavam et rotundam, est VERB. 
" Κνμβητιξν, proprie significans τό έπί τήν κεφαλήν 
" ρίπτειν, In caput dejicere : quod supra κυβήβειν," 
[κνβητίζω,] " et κυβιστφν, a synonymo κύβη. Etym. 
" Ab Eod. κύμβη, teste Eod., dicitur Κνμβαχυς 

23 " πίπτειν is qui έπί κεφαλήν πίπτει, In caput ca-
" dit : velut II. E. (585.) εύεργέος έκπεσε δίφρον 
" Κνμβαχος έν κονίησιν. Ubi Eust. quoque κνμ-
" βαχοε esse dicit i. q. έπί κεφαλήν: videri enim 
" τό κνμβης vocabuhim dici non tantum έπί όστρα-
" κοδέρμων κύτους, quod est Concha: sed etiam 
" επί κεφαλής, κατά τινα γλώσσαν: et hinc κυμ-
u βαϊον sive κνμβίον dici τό κεφαλοειδές ποτήριον. 
" Alioqui κύμβαχοε significat etiam τό κατ άκρον τής 
" περικεφαλαίας ψ εμβάλλεται ό λόφος, inquit idem 
" Eust. et Etym., in exemplum afferentes h. 1. Ho-
" meri ex II. O. (535.) κόρνθος χαλκήρεοε ίπποδασείης 
" Κνμβαχον άκρότατον νύζ' έγχεί όζυύεντι. Sic vero 
" et Hes. et Suid. κύμβαχοε exp. non solum έπί κε-
" φαλήε, s. έπί κεφαλήν, et άνω τονε πόδαε έχων, ve-
" rum etiam τό άνώτατον μέροε τήε περικεφαλαίας, 
" Summae galeae pars, Vertex cassidis. Ab Etym. 
" exp. etiam τό σκεπάζον τήν κεφαλήν, βρέγμα : item-
" que a Lex. meo vet., necnon τό δέρμα, et τό σκαμ-
" βόν: quod esse vult παράτό κνφόν, significans πε-

„ " ριφερέε. Verum et κνμβαλον hinc derivari possit, 
" quoniam conchae capitis simillimnm: unde recte ab 
" ^Esch. vocatur etiam κοτύλη, in Edonis sc. dicente, 
" ό δέ χαλκοδέτοιε κοτύλαις όττόβει: epitheto illo 
" χαλκοδέτοιε has κοτύλας distinguens a ceteris. O -
" mnia autem haec esse volunt παρά τό κυφόε, quod 
" est κυρτοειδήε et περιφερής : ut et κύμβαλα Etym. 
" dici vult quasi κυφαλα." [" Κύμβος, τό, Ruhnk. ad 
Η. in Cer. 208. (Nicander. 'A. 129·) Κυμβίον, 
Huschk, Anal. 177· ad Lucian. 1, 439. 2, 333. 
Heyn. ad Apollod. 1145. Τ . H. ad Plutum p. 191 -
* Κύμβεθρον, ibid. Κύμβη, ad Charit. 768. Jacobs. 
Anth. 8, 274. Brunck. Soph. 3 , 3 9 9 · 518. Heyn. 
1. c. et 1167. ad Herod. 498. Wakef. S. Cr. 3, 188. 
Genus poculi rotundi, Porson. Med. p. 21. Κύμβα-
χοε, Heyn. Hom. 5, 109- 6, 343- 7, 90. 202. ad 
Herod. 564. Valck. Phoen. p. 399·" Schaef. Mss.] 
" Κνμβα δον, άκρότατον. Ita Hes. Supra vero ex 
" Homero κύμβαχον άκρότατον, et quae sequuntur." 
[Κύμβη, Avis quaedam, Empedocles Simplicii ad 
Aristot. Phys. p. 258. Ωσαύτως θάμνοισι καί ίχθύσιν 

' * νδρομελάθροιε Θηρσί τ ορει μελέεσσιν ίδε * πτεροβά-
μοσι κνμβαιε.] 

" Κνμβάλον, Cymbalum : ab Hes. exp. Baculus, 
" ut et τύμπανον: necnon Genus instrument mu-
" sici : ex aere sc. : unde a Latinis poetis nonnun-
" quam jES dicilur et ^ s sonorum. Xen. Ίππ. ( I , 
" 3.) "Ωσπερ γάρ κνμβαλον ψοφεϊ πρόε τψ δαπέδψ ή 
" κοίλη όπλή. Athen. 9· Έζάκουστοε έγίνετο κατά 
" πασαν τήν πόλιν αύλών βόμβοε καί κυμβάλων ήχος, 
" έτι τε τύμπανων κτνποε μετά ψδήε άμα γινόμενος. 
" Apud Eund. 14. Ύνπάνοισι καί βόμβοισι χαλκοκτν-
" πων βρεμούσας κνμβάλων. Latini etiam Cymbala 
" vocant, ac inter hos Cic., Neque colleg?e tui 

cymbala ac crotala fugi." [ " Ad Charit. 787. 
Musgr. Hei. 1363. Jacobs. Anlh. 7, 248. 8, 127. 9, 
146. Huschk. Ana). 110. Alciphr. 50. ubi v. Ber-
gler., Toup. Opusc. 1, 291· ad Lucian. 1, 234. ad 
Herod. 3l6'. ad Diod. S. 1, 152." Schaef. Mss. 
Κύμβαλον, και τυ άκρον τήε περικεφαλαίας, Gl. Co-

15 Χ 
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num: (cf. Κύμβαχοε:) Κνμβαλοκρονσται· jEneatores. 
* " Κνμβάλιον, Umbilicus Veneris, alias κοτυληδών, 
vide not. ad Poet. vet. de Viribus Herbarum ap. Fa-
bric. B. Gr . 3. p. 654." Kail. Mss. Diosc. 4, 92. 
* Κνμβarts, pro eod. ,Galen. 4, 282.] " INDE Κυμ-
" βαλικόε τρόπος dicitur r<j> πελέκει κακονργήσαι, ut 
" est ap. Hes. ET Κνμβαλίζω, Cymbalum pulso. 
" Lucian. (3, 147.) Έκνμβάλισέ re καί προσωρχήσατο'. 

quo fere modo Herodian. 5, (5, 18.) dicit, περιθίων 
TOIS βωμοίε κνμβαλα ή τύμπανα μετά χείρας φέρων. 

" Utitur verbo hoc et Cassius Hemina ap. Non. di-
" cens, Mulier cantabat tibiis Phrygiis, et altera 
" cymbalissabat." INDE [* Κνμβαλισμόε, Alciphr. 3, 
66. ΕΤ] " Κνμβαλιστήε, Cymbalista, Qui cymbaluin 
" pulsat. Apul. de Deo Socr. Barbaro strepitu cym-
" balistarum et tympanistarum." [Dio Cass. 435. 
* Κυμβαλίστρια, Schn. Lex. άμαρτύρωε. * Κατακνμ-
βαλίζω, Just. Mart, ad Graec. Cohort. 39·] " Άνα-
" κνμβαλιάζω, Cum sonitu evertor. Eust. enim scri-
" bit currus ab Hom. άνακυμβαλιάζειν dici cum 
" κτνποϋσι και κροτοϋσιν άνατρεπόμενοι: respieiens 
" nimirum ad h. I. U. Π. (379.) νπό δ' άξοσι φώτεε 
" επιπτον Πρηνέεε έξ όχέων, δίφροι δ' άνεκνμβαλία-
" ζον : ubi iterum άνεκνμβαλίαζον exp. άνετρέποντα 
" άνω, κάτω γενόμενοι κατά ομοιότητα τών πιπτόντων 
" κνμβάΧων: afferens tamen et alias expositiones, sc. 
" άνεπήδων και άνεκρότονν, metaphora sumta άπο τών 
" * ηχητικών κνμβάΧων άπερ άναπηδς! έν τψ προσκρον-
" εσθαι άλλήλοιε: vel etiam, πή μέν προσηράσσοντο 
" άλλήλοιε, πή δέ bit στα ντο, μετά ήχο ν, καθ' ομοιότητα 
" κυμβάλων. Sed prior expositio magis consentanea 
" videtur, et antiquior: nam Eod. teste, veteres 
" Gramm. traduut, verbum hoc, cum sit βομβώδεε, 
" habere έμψασιν τήε μετά ήχον τών αρμάτων άνατρο-
" πήε. Lucian. videtur accipere pro Collisi sonitum 
" dabant, (1, 848.) Τά άρματα δέ, άναστρέφαντα και 
" ταϋτα έμπαλιν ε'ιε τούε οικείο us ούκ άναιμωτί διεφέ-
" ρετο έν αντοίε, άλλά τό τον Όμήρον, —δίφροι δ' άνε-
" κνμβαλίαζον. Quibus subjungit, ίπποι δ', έπείπερ 
" άπαξ τήε έε τό ενθύ όδοϋ άπετρέποΐ'το, ούκ άνασχό-
" μενοι τών έλεφάντων, τονε επιβάταε άποβαλόντεε, 
" Κει ν' όχεα κροτάλιζαν." [Legitur et *Άνεκνμβαχία-
ζον : vide Valck. ad Eur. Phoen. p. 399· Schn. Lex. 
citat e Nicet. Annal. 19, 3. Πρό$γένοϊ ίτερον τά 'Ρω-
μαίων άνακνμβαλισθήσεται πράγματα, ab * 'Ανακυμ-
βαλίζω.] 

" ΚΥΜΙΝΔΙΣ, εωε, vel ιδοε, ή, Avis est quam non-
" nulli interpr. Noctuam, apnd Hom. 11. Ξ. (291.) 
" Χαλκίδα κικλί/σκονσι θεοί, άνδρεε bέ κvμιvbιv. Plin. 
" esse dicit Nocturnum accipitrem. Nocturnus ac-
" cipher, inquit 10, 8., Cymindis vocatur, rarus 
" etiam in sylvis, interdiu minus cernens: bellum 
" internecinum gerit cum aquila, cohaerentesque 
" saepe prehenduntur. Non itaque assentiendum 
" Suidae a quo Κνμίν^οε et Κύμινδοε esse dicitur 
" ό άετόε, Aquila." [ " Koen. ad Greg. Cor. 38. Cal-
lim. 1,469- Heyn. Hom. 6, 586." Schaef. Mss. Schn. 
Lex. v. Χαλκίϊ.] " Κίμυν^ε, ap. Schol. Aristoph. 
" ("Opv. 262.) ex Horn, pro γλαϋξ, Noctua. Pro 
" <[uo alii habent*κυμ£vδ£s, trauspositis Uteris vocali-
" bus." 

" ΚΥΝΑΑΛΗ, inquit Hes., est παίδια τιε. Com-
" mentatores κννδάλαί esse aiunt σκντάλαε: alii vero 
" τά γεωμετρούμενα σχήματα : perperam ; κννδάλουε 
" enim vocant τονε πασσάλονε. Et Κvvbaλoπatστηv, 
" τον * πασσαλιστήν, Eum qui paxillis ludit. Apud 
" J . Poll, base per 1 scripta sunt in prima syllaba." 
[ " Κvvbάλη, Κΰνδαλοί, (* Κυνδαλίέω,) * Κυνδαλισμο$, 
Jacobs. Anth. 10, 157." Schaef. Mss. " Κννδαλοπαί-
στηε, * KvvbaXoπaίκτηε, ad Hesych. 2,378,19." Dahler. 
Mss.] " Κίνδαλοι, Clavi. J . Poll, enim (10,188.) tra-
" dit κί»/δά\ουί quoque nominari Γούίηλου$ : usus ejus 
" hoc exemplum afferens ex τή τοϋ Νεώ Ποιήσει Phi-
" loilis s. Apollodori, Κινδάλου* γάρ έχέτω ζνγόν 
" εκαστον. Idem 9, (120.) scribit κιvbάλovε appella-
" tos fuisse τούε πασσάλονε, Paxillos : TJNDE Κινδα-
" λισμόε dicatur ή διά πατταλίων παώιά, Lusus qui 
" fit paxillis: quo oportebat aliquem non solum κα-

" ταπήξαι τόν πάτταλον κατά γήε διύγρου, sed etiam 
" τόν καταπαγέντα έκκρονσαι, πλήξαντα τήν κεφαλήν 
" ίτέρψ παττάλψ: unde et Proverbium ex t i t e se /HXy 
" τόν ήλον, παττάλψ τόν. πάτταλον. Inde et a Dori-
" ensium Poetarum nonnullis ό ώδε παίζων, qui ita 
" ludit, VOCATUR Κίνδαλοπαίκτ»/ί, teste eod. J .Poll ." 
[In Ed. nova Pollucis scribitur KvvbaXoi etc.] 

" ΚΥΠΑΡΙΣΣΟΙ, ή, Cupressus. Od. E. (64.) 
" evώbηε κνπάρισσοε. Attici DICUNT Κι/πάριττοϊ : ut 
" ap . Athen. (27.) Ή δέ καλή Κρήτη κνπάριττον τοίσι 
" θεοίσι. Sunt qui dictam velint άπό τον κύειν παρί· 
" σονε τούε άκρέμοναε." [ " Schreber. ad Theocr. p. 
347. Jacobs. Anim. 222. Anth. 9 ,375 ." Schaef. Mss.] 
" INDE Κνπαριττοτρόφοε, Cupressos alens s. nutriens. 
" Athen. (402.) Βαϊν' έκ θαλάμων κνπαριττοτρόφων 
""Εξω:" [liodie * Κνπαρισσόροφοε.] " Ε'Γ Κνπαρίσ-
" σινοε, SIVE Κυπαρίττινοί, Cupressinus, Ε Cupresso 
" factus. Od. P. (340.) Κλινάμενοϊ σταθμψ κνπαρισ-
" σίνψ. Et ap. Longin. (4, 6.) Plato volens dicere 

Β " τάε δέλτονε, ait, Τράφαντεε εν τοίε Ιεροίε θήσονσι 
" κνπαριττίναε μνήμαε: proculdubio autem in cupres-
" sinis tabulis scribebant, quia cupressinum lignum 
" est άσηπτον et vermibus non obnoxium. ITEM 
" Κυπαρίσσια* dicitur Tithymallus quidam, quoniam 
" έοικε κνπαρίσσψ s. πίτνί άρτιφνεί, teste Diosc. 4, 
" l65 . Sic Plin. etiam 26, 9· de tithymalli generibus 
" loquens, Quintum, inquit, cyparissian vocant pro-
" pter foliorum similitudinem. Apud Hes. ET Κυ-
" παρισσηΊε, Urbs quaedam." [* " Κυπαρ/ττίον, ad 
Charit. 352. Alciphr. 2, 227. * Κυπαρισσία, ad Paus. 
363. 373. ad Diod. S. 2, 63." Schaef. Mss. * Κυ-
παρίσσων, Gl. Cypressetum, " Strabo 16, 4. T . 6. 
p. 249·" Boiss. Mss. * " Κνπαρισσήειε, ad Hesych. 
1,283, 4 ." Dahler. Mss. " I I . B. 593." Schaef. Mss.] 

" ΚΥΠΕΙΡΟΣ, ή, Cyperus: Herba ex juncorum 
" genere, Hermolao Juncus quadratus, Marcello Jun-
" cus augulosus. Diosc. alio nomine έρνσίσκηπτρον 
" vocari tradit, prolixe describens 1, 4. Plin. quoque 

c " cyperum annumerat juncorum generi, 21, 17. La-
" tine appellans Gladiolum : palustrem esse dicit, sed 
" ceteris juncis duriorem, vixque spirantem : cap. 
" IS. Ibid, ab eo memoratur e t Κυπειρί*, Cyperis. 
" Cyperus, inquit, juncus est angulosus, juxta ter-
" ram candidus, cacuinine niger piuguisque. Folia 
" ima porraceis exiliora : radix olivae nigrae similis, 
" quam, cum oblonga est, Cyperida vocant. Et mox, 
" Est et per se Indica herba, quae Cyperis vocatur, 
" zingiberis effigie : commanducata croci vim reddit. 
" Meminit τήε κνπειρίδοε Nicand. etiam 'A. 591. 'He 
" φιλοζώοω κνπειρίδοε ήέ κνπείρον. Ubi Schol. κυπει-
" ρίδα esse innuit Cyperum feminam, cum annotat 
" duo esse cyperi genera, άρσενικόν τε καί θήλν." 
[" Κνπειροε, * Κύπειρον, Valck. ad Theocr. χ. Id. p. 
29. Schreber. p. 88. 205. Κύπειρον, * Κύπαιρον, 
(Dorice,) Heyn. Hom. 8, 182. (II. Φ. 351.)" Schaef. 
Mss. Κύπειρον, Gl. Siler, " Od. A. 603. Athen. 66. 
* Κιιπειροε, ό, Herod. 4, 71. de Cypero odorato." 
Schw. Mss. * Κυπειρίίω, Athen. 1, 6.] " Κυκερί$, 

D " vocari dicitur Radix angulosi j u n c i : perperam pro 
" κνπειρίε," 

ΚΥΠΤΩ, Pron us sum, Propendeo, Inclino me, 
caput, Sum capite obstipo, Demitto oculos. Unde 
homo dicitur όρθόε esse, at cetera animalia κύπτειν, 
i. e., ut locutus est Ovid., Prona spectare terram. 
Od. A . 584. de Tantalo, Όσσάκι γάρ κύφει ό, vel 
potius κύφειε, γέρων πιέειν μενεαίνων, Athen. 2. Καί 
κύφαντεε χρόνον ούκ ολίγον διεφρόντιζον. Affertur ex 
Aristoph. Ί π π . (1354.) κύπτειν de verecundo dictum, 
Οντοε, τί κύπτειε ; Additur tamen plerumque είε τήν 
γήν, vel κάτω, aut tale quid. Dem. (332.) Τών δέ τήε 
πολεωε άγαθών πεφρικώε άκονω, καί στένων καί κύπτων 
είε τήν τήν. Aristoph. autem dixit (Σφ. 279·) κύπτειν 
κάτω, itidemque Plut. π. Ανσωπίαε. Pnet . κέκυφα, a 
quo partic. κεκνφωε, quod tamen signif. praesentis 
habet. Philo, Μ>)τε κεκνφότα είε τονδαφοε, Νοη in-
clinantem caput in terram, Non demittentem oculos. 
Nonuus (Jo. 256, 24.) καί νώτα κεκνφότα τείρετο Σί-
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μων, Humeros incurvatos, VV. LL. || Activa signif. 
Pronum facio, Propendere facio : opp. τω άνορθοϋν, 
ap. Philonem. || Κύπτω, in VV. LL. habet et signif! 
verbi ανακύπτω, e S t rab . ; sed locus non profertur : 
nec certe proferri posse existimo, nisi sit corruptus. 
[ " I. q. κνπτάζω, Corpore inclinato sedeo et in rem 
quandam perquirendara incumbo, Epicrates Comicus 
Athenaei 5g." Schw. Mss. " Jacobs. Anim. 297. ad 
Diod. S. 2, 642. Argum. 2. Aristoph. Eq., Toup. 
Opusc. I , 230. 258. 421. Plut. Mor. 1, 521. Am-
mon. 85. 'Valck. Anim. 130. Conf. c. κρύπτω, ad 
Charit. 556. Wakef. Here. F. 1071. Jacobs. 1. c. 
Heyn. Horn. 7, 42 . ; cura κόπτω, ad Charit. 243." 
Schaef. Mss. Aristoph. B. 1091. Έκκλ. 863. Philostr. 
123.] " Κύφ α<, Hesychio est άπάγζασθαι, Offocare, 
" strangulare." [Phot. Κνψαι- άντϊτοϋ άπάγζασθαι. 
Αρχίλοχος· Κύφαντες ύβριν άθρόην * άπεφλοσαν.] 
" Όρικυπτείν, Hesychio est τό άνατείνεσθαι και έπ' 
" άκρων ίστασθαι, Arrectum consistere in digitos, ut 
" Virg. loquitur. Infra όρκύπτειν ex Eod." ["Γίρκυ-
πτον, Suid. Όρκύπτεσθαι, Photio νπερκύπτειν έπ' ονύ-
χων ίστάμενον.} Κυπτός, Inclinatus, Snpplex, VV. 
LL. ex iEscli. [Choeph. 771, secundum Schol. Ven. 
II. O. 207. hodie legitur κρυπτός. " Heyn. Horn. 7, 
42." Schaef. Mss.] AT Κνπτάριον e Nicolao Alex. 
Curva et inflexa placentula. Pro quo existimo scr. 
KOπτάριον, de quo suo loco. [* " Kiiirr»?s, Toup . 
Opusc. 1, 230. et Ind," Schaef. Mss. Κύπται, Hesy-
chio κι'ναιδοι.] " Κύβδα, Inclinato capite, * κεκνφό-
" τως. Utitur h. v. Aristoph. Ίππ. (365.) Ibi enim 
" τω άλλαντοπώλρ dicenti, Έ γ ώ he κινήσω γέ σου τόν 
" πρωκτόν άντι φύσκης, respondet Cleon, Έγώ ΔΈ Γ 
" έξελώ σε τή πυγή θύραζε κύβδα : pro κύπτοντα, tur-
" pitudinem suam ostendens διά τοϋ σχήματος. Ve-
" rum ΙΪΤ Κνβάλης dictus fuit quidam παρά τό κεκυ-
" φέναι, quod etiam ipse inclinato capite muliebria 
" pateretur, et κατακύπτοι συχνως: quem et ήμίανδρον 
" et ήμιγύναικα et * σποδόρχην έβλασφήμουν, teste 
" Eust." [Κύβδα, Machon Athenaei 580. " Dawes. 
Μ. Cr. 484. Jacobs. Anth. 6, 178. Toup. Emendd. 

4, 467. Opusc. 1, 230. 353. 421. in Schol. Theocr. 
p. 214. Pierson. ad Mcer. p. 6. Heringa Obss. 207. 
* Κύβδασος, * Κύβδαλος, * Κύβαμυς, Toup. Opusc. 
1, 231." Schaef. Mss. * Κυβδασώ, Plato Athenaei 10. 
p. 119. Schw. * Κνπόω, Everto, Lycophr. 1442. 
δόμον.~\ 

'Ανακύπτω, Oculos et caput erigo, ut aves bi-
bentes solent, Bud. respiciens, opinor, ad ilium, 
aut illi similem, Aristot. 1., H. A. 9, 'Ανακύπτει 
πίνων. Item Sursum aspicio, Suspicio/ Άνακύ-
πτειν etiam dieuntur, Qui ccelum suspiciunt, addit 
idem Bud., unde ilia mirifica allegoria Luc, (13, 11.) 
mulieris contractae et incurvae, quas statim manum 
JESU injectam sentiens, άνέκυφεν, antea annis duo-
deviginti semper συγκύπτονσα. Gaza vertit άνακύ-
πτειν πρός τόν ήλων, Faciem soli objicere. Apud 
Athen. άνακεκυφωε, Erectus, Sursum tendens. |)Exi-
sto, Emergo, Orior, Enascor, Chrys. de Sacerd. Tis 
he ποτε καί a{iros μικρόν άνέκυφα τοϋ βιωτικον κλύ-
hωvoς, Ubi vero et ipse paulum emersi ex undis vitae 
secularis. Proprie, ut opinor, quasi Caput immer-
sum illis extuli. Idem ad Rom. 4. Είτα άπό τούτων 
άγτίθεσιν έτέραν άνακύπτονσαν λύει, Orientem, Ena-
scentem. Notanda est autem constr. alia h. in 1. 
quam in proxime praecedente. || Spe erigor.animoque 
recreor, Xen. (Ec. ( I I , 5.) Ο ί™ δ») έγώ άνέκυφα, 
άκουσας κ. τ. λ. Αρρ. Έμφυλ. 5. Τοϋ μηδ' αύθις άνακύ-
φαι τήν δημοκρατίαν, Ne unquam resp. caput erigere 
posset, et restitutionis spem haberet, Bud. ap. quem 
et alia exempla. [Plato de Rep. 7. p. 157- " Heyn. 
Hom. 8 ,324 . Coray Theophr. 303. ad Diod. S. 1, 
612. Brunck. Aristoph. 3, 212. Athen. 25. Plut. de 

5. Ν. V. 82. Lesbon. 187· ad Lucian. 1, 196. ad 
Charit. 243. 307- 321. Active, Τ . H. ad Plutum 
p . 204. της νόσου, Phot. Bibl. de Phryn." Schaef. 
Mss. Aristoph. "Opv. 147· B. 1068. * Αιαι-ακύπτω, 
Arist. de 70 Interprr. 237·] " Έπανακύπτω, in 
" VV. LL. idem esse dicitur quod έπανακνκλόω: 
" cum potius sonet Respecto, Aspecto, Suspecto." 
[ " Marcus Eremita p. 80. * ϊίροανακύπτω, Steph. 

A Prax. 6." Boiss. Mss. * Τίροσανακύπτω, Osann. Anal. 
98. * Ιυνανακύπτω, Themist. 223.] " Άνακυπτόω, 
" Subverto. Hes. enim άνακυπτώσαι affert pro άνα-
" τρέφαι, Subvertere, In dorsum reclinare et resu-
" pinare. Qua signif. ap. Nicandr. sine r legitur 
" άνακνπώσας, Θ. 705. de testudiue marina, Τήν δ' 
" άνακυπώσας, κεφαλής άπό θυμόν άράξαι Μαυλίδι 
" χαλκείτ). Ita enim et Schol. base verba exp., ταύ-
" την ύπτίαν ποιήσας και άναστρέφας έπι νώτον, τήν 
" κεφαλήν αυτής ύπόκοφον χαλκή μαχαίριf. Habet 
" vero hanc sine r scripturam vet. etiam et Ms. Ni-
" candri Codex." [Ανακυπόω, Lycophr. 137. θέμιν.] 

[* " Άποκύπτω, Aristoph. Λ . 1003. Kuster. Ari-
stoph. 239." Schaef. Mss.] 

Λιακύπτω, Caput exero per clathros, rimam, aut per 
tale quid, ad aspiciendum sc. ; Aspicio capite exerto, 
quasi capite exerto. Bud. autem liberius exp. Tran-
spicio, Perspicio per rimas s. clathros. Xen. (K. 
Π . 3, 3, 29.) διακύπτειν [διακόπτ.] πρός τάς εισόδους, 
Chrys. "Ιθι δή και διάκυφον els τάς δημοτελείς εορτάε. 

Β Alia exempla vide ap. Bud. Comm.71. [ " A d Charit. 
6 3 6 = 2 4 3 . Wakef. S. Cr. 3, 172." Schaef. Mss. Ari-
stoph. Έκκλ. 930.] 

Εγκύπτω, Pronus incumbo, Propendens incumbo: 
cum dat. Unde έγκεκυφότες ap. Thuc. (4, 4.) Incurvi, 
Proni, Bud. Vide Έπικύπτω. [Plato de Rep. 2. p . 
211. " Intueor, Curatius inspicio, Herod. 7, 152. 
Έγκύφαντεε ές τά των πέλας κακά. Ibi olim Έσκ. 
quod inde in Lexx. relatum est." Schw. Mss. " Ja-
cobs. Anim. 297- Anth. 6, 383. 7, 308. Wakef. S. 
Cr. 4, 224. Kuster. Aristoph. 222. Bentl. ad Callim. 
294. Heyn. Hom. 4, 497. Wessel. Diss. Herod. 122. 
Cognosco, legendo etc., Tzetz. Exeg. in II. 51, 26. 
52, 1." Schaef. Mss. * " Έγκύπη, Heliod. περϊ Κα-
ταρτισμών Διαφοράς, ap. Oribas. in Cod. Medic. : 
Μέσην εχει έγκύπην καί e'ts τήν έγκ. έγκειται ή ρίζα : 
nisi leg. έγκοπή." Schn. Lex. * " Iϊαρεγκύπτω, Theod. 
Prodr. 214. * Προσεγκύπτω, 418." Elberling. Mss.] 

Είσκύπτω, Exerto capite introspicio, Introspicio 
quasi exerto capite. At in VV. LL. simpliciter exp. 

c Intueor. " Έσκύπτω, Pronus introspicio, Intueor ca-
pite inclinato:" [cf. Έγκ ύπτω. * " Έπεισκύπτω, Ni-
cet. Eugen. 7, 295." Boiss. Mss. Athen. 668. e 
Soph.] 

" Έκκύπτω, Prospicio: item Promineo, Foris ap-
" pareo." [ " T o u p . Opusc. 1, 202." Schaef. Mss. 
Athen. 455. Mian. H. A. 15, 21. τήν κεφαλήν. * Αι-
εκκύπτω, 2 Macc. 3, 19^ Eust. Od. Ξ. 145. *Συνδι-
εκκνπτω, U. P. 1153, 43.] 

Έπικύπτω, sicut et έγκύπτω paulo ante, Pronus in-
cumbo, Propendens incumbo. Frequens est autem 
partic. έπικεκυφώε in signif. praesentis: Ιπικεκυφώς, 
inquit Bud., dicitur Inclinatus et Incumbens, h. e. 
έπικεκλιμένοε καϊ ένισχνριζόμενος, et σνγκεκυφώς: ut 
Incumbens studio et lectioni: i. e. έργον ποιούμενος 
καϊ προστετηκώς, καϊ προσλιπαρών. Haec Bud., quibus 
addo e Luciano 1 0 9 ( = 1 , 741.) Καί ώς τό πολύ έε 
βιβλίον έπικεκνφότα, ύπομνήματα των συνουσιών άπο-
γραφόμενον. Sic Gall. Avoir toujours la t6te sur les 
livres. [ " Ad Lucian. 1, 286. 406."Scbaef. Mss. * Έ -

D πίκυφιε, Rufus 14. Hippocr. 1066.] " Ένεπικύπτω, 
" Inclinato capite intueor, s. Incumbo." [Schneidero 
dubiae videtur auctoritatis, ut et] Ιυνεπικύπτω : unde 
σννεπικεκυφέναι, Simul incumbere, VV. LL. 

Κατακϋπτω, Decumbo, Deorsum aspicio, Bud. 
afferens e Luciano ( I , 421.) Έπεί κατέκυφεν είσω τοϋ 
χάσματος. VV. LL. exp. etiam Inclino me deorsum, 
ubi vacat adv. Deorsum, item Demergor, et Immer-
gor. Huic autem κατακνπτω Opp. ανακύπτω. At 
συγκύπτω contra et ipsum pro κατακύπτω ponitur. 
[ " Jacobs. Anth. 10, 58." Schaef. Mss.] " Άνακα-
" τάκυπτος βίος, Huniilis vita, Gell. e Menandro. 
" I ta VV. LL. sed non sine mendo." 

ΠαοακυπΓω, Inclinato vel Proclinato capite, in 
obliquum aspicio, VV. LL. e Plin. interpr., quemad-
modum qui e fenestra transversis oculis vementes 
euntesque curiose observant. Quidam etiam interpr. 
Obiter et quasi praetereundo linns oculis aspicio. 
Παρακύπτειν, inquit Bud., Transversim asp.cere, 
quasique limis oculis, vel in transitu, et quasi per 
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transennam. Basil, in quadam Epist. ad Greg. Πα-
ρακνψαι πρόε τόν βίον τών Χριστιανών, Inspicere pau-
lisper vitam Christianorum, Aliquantulum explorarc. 
Lucian. (1, 598.) Παρέκνψα es τα νμέτερα, Ad ista 
vestra aspicienda quasi per transitum, iueubui. Inde 
Prov. Έξ ovov παρακνψεωε, de asino, qui cum ab aga-
sone neglectim ageretur, in transitu caput in taber-
nam vel olficinam inseruit, et vasa evertit. Quibus 
subjungit e Basil., Μή -που καί προς TOVS έξωθεν παρα-
κύψρ, Ne foras caput exerat, et ad alios respiciat. 
Sed quidam pro Respiciat ad alios, maluerunt, 
Aspiciat alios oculo retorto. Pro qua signif. affertur 
et Aristoph. Είρ. (983.) ubi περϊ τών μοιχενομένων 
γυναικών scribit, Κάν ris προσεχή τον νουν ανταίε, 
Άναχωροΰσιν Κφτ', ήν άπίρ, παρακύπτονσιν. Prae-
cedit autem ibid, παρακλίνασαι Tijs ανλείαε παρακύ-
πτονσιν : sed fortasse hie pro παρακύπτονσι verbum 
aliud reponendum fuerit. Affertur vero et e Dem. 
(46.) Καί παρακνψαντα έπί τον τής πόλεως πόλεμον. 
II Mutata signif. praep. παρά, Inclinans me intro-
spicio, Prono capite et propenso collo, accurate in-
trospicio : vel brevius, Introspicio. Jacob. 1, 25- Ό 
έέ παρακύψαε els νόμον τέλειον τόν τήε έλενθερίαε, Qui 
autem introspexerit in perfectam illam legem liber-
tatis. Ita enim multo rectius redditur, quam Qui 
perspexerit in legem, cum vet. Interpr. Et bene ibi 
annotatur, sumtam esse metaph. ab iis, qui prono 
etiam corpore oculos admovent, ut rem omnem pro-
pius cognoscant. Sed hoc sciendum est, inveniri 
etiam Παρακνψαε είδε, Luc. 24, 12. Jo. 20, 5. ubi 
παρακύψαε reddi etiam potest Cum se inclinasset, 
incurvasset. Quidam tamen ibi quoque vertunt, Cum 
introspexisset. In eod. cap. Jo. v. 11. legitur, Παρέ-
κνψεν els τό μνημεϊον, ubi vet. Interpr. Inclinavit se et 
prospexit ; cum potius dicere debuisset Introspexit. 
ΤΙαρακύπτειν είσω etiam dicitur, vacante είσω, sicut et 
in κΰπτειν κάτω vacat κάτω. Greg. Naz. Εϊσω παρα-
κύπτοντεε. [ " Lucian. 1, 84. Wakef. S. Cr. 3, 171. 
ad Charit. 307. Cattier. Gazoph. 83. Kuster. Ari-
stoph. 210. 222. Jacobs. Anth. 11, 309. ad Diod. S. 
2, 264." Schaef. Mss.] Παρκύπτω pro παρακύπτω, 
Theocr. [3, 7 ] Παράκυψι$, Introspectio. Aut Actio 
ilia aspiciendi transversim, juxta priorem signif. 
verbi παρακύπτω, ut in Prov. Έξ όνου παρακνψεωε, de 
quo in Παρακΰπτω. [Fenestella, Symm. 3 Reg. 7, 4. 
*"Παρακνπτικόε, adj . a παρακύπτω, Aspicio: unde 
θυρίδεε παρακυπτικαι, Nov. Const. Zen. Imp." 
Lex. Gr . Lat. ap. P. Baldvin. l 6 l l . ] " Αιαπαρα-
" κύπτω, Oblique aspicio per. At pro eoquod LXX. 
" Interprr. 3 Reg. 6, (4.) Εποίησε τώ οίκω θυρίδας δια-
" παρακνιττομέναε, Hebraici textus versio habet, Fe-
" cit templo fenestras obliquas. Ubi Complut. Ed. 
" pro διαπαρακυπτομέναε habet δεδικτυωμέναε, Reti-
" culatas, Cancellatas." [ " Videtur autem, ut in-
genue fatear, lectio διαπαρακυπτομέναε originem suam 
debere varietati lectionis. Secundum Hexapla enim 
Theod. et LXX. habent διακνπτομέναε, ac Ed, Rom. 
παρακνπτομένas. Facile itaque fieri potuit, ut utra-
que lectio in διαπαρακυπτομέναε coaluerit."Schleusn. 
Lex. V. Τ. *Σνμπαρακύπτω, Lucian. 2, 782.] 

Προκύπτω, Inclinans me prodeo s. Incurvans, sim-
pliciter, Propendeo. Item, Procido: et Erumpo, ut 
έμβρνον a Plut. dicitur προκόπτειν e vulva. Ita Bud., 
qui eliam pro εξέχω, Promineo, ab Alex. Aphr. ac-
cipi tradit. At vero simpliciter Inclinare se, in Ari-
stoph. exp., Σ0. (607.) καϊ πρώτα μέν ή θνγάτηρ με 
Άπονίζρ, και τώ πόδ' άλείφ-ρ, και προκύψασα [προσκ.] 
φιλήστ). II Prospicio, Foras prospecto, Bud. afferens 
e Basil. in quadam Epist. ad Liban., Γνώση δέ ius 
κρνερά τιε αυτή ή επιστολή, καϊ τόν πέμψαντα χαρακτη-
ρίζει έμφωλενοντα, καί μή δννάμενον έξω τών δωματίων 
προκόπτειν. [Jambl. V. P. l66. Kiessl. " Valck. 
Phcen. p. 714. Hipp. p. 255. Bergler. Alciphr. 340. 
ad Diod. S. 1, 22J. Wakef. S. Cr. 4, 44. Kuster. A-
ristoph. 191. Jacobs. Anth. 8, 362. * Προκύπτων, 
11, 33." Schaef. Mss. * Σνμπροκνπτω, Synes. 17.] 

Προσκόπτω, Inclino, me admovendo alii, q. d. In-
clino me juxta aliquem. Προσκύψαι, inquit Bud., 
fere i. est q. σνγκύψαι. Plato de Rep. 5. (init.) 'Ε-
κείνον re προσηγάγετο, και πρρτειναε έαυτόν, έλεγεν 
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άττα προσκεκνφώε, Ac seipsum profendens, adaurem-
que ejus se admovens, quaedam ei dixit. Haec Bud. 
quibus commode addideris Lucian. (1, 485.) qui ad-

>.—Λ «,.,Λ ΟΚΛ^ΙΙ! in rp Ήρέμα προσκνψαε dit πρόε τό ονε, ead. alioqui in re, 
πρόε τό oh. [ " Moer. 114. Valck. Phoen. p. 714." 
Schaef. Mss.] 

Ινγκνπτω, Simul inclinor, Pariter incumbo, Synes. 
Περί ήε πολλά συγκεκνφαμεν, pro Una studuimus et 
commentati sumus, nos sc. simul inclinando et in-
curvando. Συγκΰπτω, sicut et ύποκύπτω, Deorsum 
aspicio : ut demissi spiritus homines solent. Greg. 
Διά τήν σνγκνπτονσαν χαμαί ψνχήν. || Pro κατακύ-
πτω, Greg, de medico in ulcera despiciente, Ό δέ 
αυγκύπτει έπϊ τά πάθη, ίνα δψ τήν ύγίειαν τοίε κάμνου-
σι. II Coeo, et in unum cont rahor : ut sc. iu unum 
contrahi dicitur, quod distrahebatur e th i aba t : cujus 
signif. exempla Bud. affert p. 71· II Coeo, in ea si-
gnif., a qua deducitur Coitio pro Conspiratione; nam 
ε'ιε !v συγκεκυφόε Aristoph. Ί π π . (854.) dixit de Con-
spiratione, Cam. [ " Wyttenb. Select. 357- ad He-
rod. 240. 570. (7, 145.) Seidler. Dochm. 397. Graev. 
Lectt. Hes. 570. ad Dionys. H. 2, 1172. Schneid. ad 
Aristot. H. A. 2, 435. (6, 18.)" Schaef. Mss. Xen. K. 
'A. 3, 4, 19.] Σνγκνπται in architectura, Capreoli, 
Vitruv. (4, £ . ) i. e. Tigilla fastigiata, et in columel-
lani suis capitibus nitentia, eamque bine inde firman-
tia, ne nutet aut vacillet, Turn. [* Εΰσύγκνπτοε, A-
ret. 37* σννάρθρωσιε.] 

Ύπερκνπτω, Caput profero ad prospiciendum, aut 
simpliciter Caput profero, Lucian. (2, 929·) Τοδ στο-
μίου ύπερκύψαι. Cam. exp. Prospicio super id, quod 
directum aspectum prohibet. Affert autem e Plat. 
Eutbyd. (init.) Ύπερκύψαε μέντοι κατεϊδον: ubi, in-
quit, significat se super alios prospectantem conspe-
xisse. Bud. esse ait In pedes erigi et eminere super 
alios ; ubi et exempla vide, p. 72. In VV. LL. 'Y-
περκνπτον τον vbaros φνλλον, Folium extra aquam 
eminens. [ " Wyttenb. Praef. ad Plut. Mor. p. Ixii. 
Toup . Opusc. 1, 519. 2, 128. Emendd. 2, 309. ad 
Charit. 2 9 8 = 5 5 6 . Hom. Hymn. 100. Wagner. Alci-
phr. 2, 227. Antiphil. 6. Heyn. Hom. 5, 5." Schaef. 
Mss. Heracl. Alleg. 6 l . ] 

'Υποκύπτω, Caput summitto, inclino, ut fit ab iis, 
qui aliis parere non recusant: unde Bud. exp. ύποκν-
πτειν, Summitti et dicto audientem esse, ap. Herod. 
(1, 130.) Basil. : Cam. itidem ex Herod. (6, 25.) af-
fert, Tas μέν εθελοντή ν τών πολιών ύποκνψάσαε, τάε 
δέ άνάγκρ προσηγάγοντο, pro Ultro se summittentes. 
Et active ex Aristoph. 'A. (954.) υπόκυπτε τάν τύλαν, 
pro Summitte callum bumerorum. || Bud. autem 
neutrali signif. pro Venerari etiam affert e Luciano 
(1, 59.) Π όρρωθεν νποκνψαε. [ " A d Charit. 243. ad 
Diod. S. 1, 467. Kuster. Aristoph. 125." Schref. Mss. 
Aristoph. Σψ. 555. iEsop. Fab. 234.] 

U Ki/^os, e κέκυψα praet. verbi κύπτω formafum, 
Incurvus, Gibbosus, Od. B. (16.) "Οε δή γίφάί κνφόε 
εην, καίμνρία ήδη, ubi annotat Eust. addi da(;. γίφάί: 
ad differentiam τοϋ γυρόε: esse enim γνρόν, Qui na-
tura sit hujusmodi, (Od. T . 246.) Γυρό* έην ώμοισι. 
Pro illo autem γήραϊ κυφόε facit hie Comici cujusdam 
versus, in quo senex quispiain dicit, Ό γάρ χρόνοε μ 
έκαμψε, τέκτων ον σοφόε. Dicitur tamen κνφός et sine 
ulla adjectione. [ " Toup. Opusc. 1, 247. 258. 2, 
241. Jacobs. Anth. 6, 383. 7, 47." Scb®f. Mss.] 
Κνφότηε, Curvitas, Incurvitas, [Hippocr. 387, 20. A-
then. 482.] Έπίκυφοε, Incurvus. [ " Opp. 'A. 1, 
342." Wakef. Mss. * Ίθυκνφήε s. * Ίθύκνφος, Hip-
pocr. 810. 842. * Πάγκνφοε, Hes. J . Poll. 6', 162.] 
Ύπόκυφοε, " Subincurvus," Aliquantuin incurvus. 
[ " Schol. Lucian. D. D. 7, 4 ." Boiss. Mss.] Κνφα-
γωγόε, ap. Xeu. appellatur Equus proni vel cernui 
capitis, s. Cernnus, Bud. e Xen. (Ίππ. 7, 10.) Ήνιο-
χείτω δέ, ήν μεν κυφαγωγότεροε ή ο ίπποε, άνωτέρω ταίε 
χερσίν ήν δέ μάλλον άνακεκυφώε, κατωτέρω' οντω γάρ 
άν μάλιστα κοσμοίη τό σχήμα. [* Κν^όνωτοί, Anti-
phanes Athenaei 623.] 

Κυφόιο, Incurvo. Pass, κνφοϋσθαι, Incurvari. 
[Erot.] Κΰφωμα, Gibbus, Hippocr. [340,4. 362, 29.] 
Κύφωσιε, Incurvatio, Gibbositas. Est Vitium in 
spina, inquit Gorr., enm ejus vertebrae loco motae 
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sunt, et in posteriorern partem convertuntur. Sunt 
autem haec tria vitia in spina, κύφωσιε, λόρδωσιε, σκο-
λίωσιε: quibus additur et σείσιε. Gal. (5, 6 l0 . ) 
scribit Hippocr. κυφούε solitum nominare Quos omnes 
tcvprovs appellant. Est autem κ., Vitium spina;, quod 
a casu, iclu et tuberculis duris anteriorem thoracis 
partem distendentibus pulmonemque prementibus 
aliquando contingit, Gal. Comm. in Aphorism, quo 
scribit Hippocr. gibbos ex asthmate aut tussi factos, 
ante pubertatem mori. Όπισθοκύφωσιε, Spina· in 
posteriorern partem contorsio, quae et simpliciter di-
citur κύφωσιε, Gorr. [* Περικυφύω, Lex. Apollonii 
p . 425.] 

[* " Κύφω, Schol. Aristoph. Πλ. 476." Schaef. 
Mss. " I. q. κνφόω, Theod. et LXX. Job. 22, 19. 
κύφοντα όφθαλμοίε. Sed sine dubio ibi est leg. κν-
φοϋντα όφθαλμούε S. όφθαλμοίε." Schleusn. Lex. V. Τ . , 
qui tamen * Ιυγκύφω, ap. Sir. 19, 23. pro sano re-
tinet.] 

Κυ^αλεοϊ, poet, pro κνφόε, " Curvus, Incurvus, 
" κεκυρτωμένοε, Suid. ex Epigr. έπεί τάχ άν ή πολυ-
" καμπής Ίξύε κ' είε άιδαν ωχετο κνφαλέα." [" Ja-
cobs. Anth. 6, 383. Toup. Opusc. 2, 240." Schaef. 
Mss.] 

" Κϋφαι, Species quaedam των καρίδων ap. Aristot. 
" Η. Α. 4, 2. Gaza Gibbas interpr. Apud Suid. au-
" tem ex Epigr. Καϊ κυφάε καρίδαε." 

Κνφοε, τό, Gibbus, Hippocr. (807·) || Vas quod-
dam concavum, dictum et σκαφίδιον, i. e. Parva 
scapha, Etym. H i NC Κύφων, ωνοε, ό, deduci putat, 
eoque significari κύρτωμα, sed hujus signif. exemplum 
nullum affertur: at pro Catasta, Numella, Collari, 
aliove Inslrumento, quo vinciebantur nocentes, aut 
etiam torquebantur, in plerisque 11. reperitur. Ari-
stot. Polit. 5. Αεθήναι έν άγορφ έν τψ κύφωνι, ubi 
quidam reddiderunt, Ligari ac cervices annulo ferreo 
includi. Verum Hes. non δεσμόν σιδηρούν, sed ζύλι-
vov hoc vocab. significari tradit, item ξύλον * βασα-
νιστικόν, κολαστήριον, ώ κατέτεμνον τονε θανάτω κατα-
κεκριμένουε. Aristoph. Πλ. (476.) *Ω τύμπανα καί 
κύφωνεε, ούκ άρήξετε ; Lucian. (1, 475.) Kat στρέβλαι, 
καί κύφωνεε, καί τροχοί. Hinc autem fit, Ut κύφων 
vocetur etiam Qui sceleratus est s. maleficus, et qui 
Lat. dicitur etiam Furcifer : ένθεν καί ό πονηρόε άν-
θρωπος dicitur κύφων, ut tradit Schol. Aristoph. in 
ilium 1. At Hes. scribit dici έπί πάντων δυσχερών καί 
ολέθριων. Ε τ Κυφωνισμόε, de suppliciis, έπί τών τι-
μωριών. Κ Sed Κύφων ab Eod. exp. etiam σννάγχη. 
Item Virga incurva. Quinetiam Quoddam genus 
χιτώνοε esse scribit." [Κύφωνεε, Photio ιμάτια γυναι-
κεία' ή χιτώνοε εΊδοε' ουτωε ϊ\οσείδιπποε.~\ " Etym. 
" κύφωνι affert pro τω κνρτώματι: quod exp. Cameras, 
" Fornici, Loco testudinato s. incurvo. Alioqui et 
" pro Baculo incurvato ponitur. J . Pollux 1, (98.) 
" de partibus currus, scribit τών πλαγίων πλευρών 
" τάε έπάνω ράβδονε τάε έωε κάτω τεινούσαε, appellari 
" κυφώναε : at τάε υπ' αύτούε μέσαε ράβδουε έωε τον 
" τόνου, vocari * ύποκυφώνια, vel κιλλύβανταε aut 
" * κολλορόβουε. Dicitur esse Vestis etiam genus: 
" e Psello autem affertur pro Angina, κυνάγχη." 
[ " Τ . Η. ad Plutum p. 199. Mcer. l14. Valck. Anim. 
ad Ammon. 44. ad Thom. M. 140. Toup. Emendd. 
1, 326. Theogn. 1153. (άροτρου.)" Schaef. Mss. * Kv-
φώνων, i. q. κϋφι, Alex. Trail . 1. p . 2 2 = 8 . Vide 
Schn. Lex. Suppl.] 

" Ύφόε pro κνφόε, Gibbosus, Curvus." 
" "Ύβωμα, Curvamen. Vox generalis est ap. Hip-

" pocr., significans Omnem vertebrarum eversionem 
" prieter naturam, ut scribit Gorr. e Galeno. At in 
" VV. LL. dicitur esse Gibbus vel Gibber : additur-
" que tamen e Galeno, itidem esse Quamvis spinae 
" verticulorum conversionem mutationemve praeter 
" naturam. Ibid. Ύβωσιε, Affeetus spinae dorsi in-
" curvatae et fornicatae, quo gibberes s. gibbosi 
" fiunt. Cui opp. λύρδωσιε. Quidam autem λόρδω-
" σιν esse in corpore adverso dixerunt, νβωσιν cervi-
« cis, dorsi κύρτωσιν, ut ibid, annotatur. Sunt porro 
« ilia "Ύβωμα et"Yβωσιε tanquam verbalia ab Ύβοΰ-
" σθαι, q. e. a nomine Ύβόε, Curvus, Inflexus. Item 
" Gibbosus, Cui spina incurvata est et fornicata. 
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A " Apud Theocr. 5, (43.) habetur hie versus, Μ,) βά-

" θιον κείνου" [τήνω] " πυγίσματοε ύβέ ταφείηε, ubi 
" Schol. annotat ύβόε esse a nomine κυφόε, abjectione 
" literae κ, et mutatione literae φ iu β." [Poeta ap. 
" Etym. Μ. ύβόν άροτρον.] " At νβτο'Ύβοε paroxy-
" tone subst. de Tubere in cameli dorso, e Gaza ap. 
"Ar i s to t . " [H. A. 2, 1. Serv. ad Georg. 1, 13S. 
Koen. ad Greg. Cor. 285. Schaef.] " Pro adj . au-
" tem ύβόε affertur etiam Ύβώε, et Ύβλώε: sed ex 
" his duobus alterum duntaxat habet Hes. qui ύβλιόν 
" esse dicit τόν κυρτόν, καμπύλον, γυρόν : additque, 
" οί δε ύβόε, κυρτόε, ύβριστήε. Invenitur et verb. 
" Ύβάζω, de incurvatione. Sed Suidas ύβάζειν exp. 
" έμείν: quoniam qui vomunt, άπό τήε βίαε κυρταίνειν 
" έοίκασιν." 

" 'ΐίβόε, pro κυρτόε, affert Suid. ex Hippocr. Coo. 
" Id autem est Curvus, Inflexus, aliis Gibbosus." 

IT Κυπτάίω licet quandam habere videatur formam 
frequentativi a κύπτω, exp. tamen potius διατρίβω 
et χρονίζω : itidemque a Bud. Immoror, Cunctor, 

Β Tempus tero, in Plat, de Rep. 5. (p. 44.) To δέ σκυ-
λεύειν τούε τελεντήσανταε, πρόφασιν μέν έχει μή πρόε 
τον μαχόμενον ίέναι, ώε τι τών δεόντων δρώνταε 'όταν 
περί τόν τεθνεώτα κυπτάζωσι. Affert vero et e Plut. 
Apophth. "Οπωε μή κυπτάζοντεε περί τά σκϋλα, μάχηε 
άμελώσι, ubi observa de re ead. dictum hoc ver-
bum, de qua et ap. Plat. Videri autem possit his in 
II. aliisque similibus κυπτάζειν esse non simpliciter 
Immorari, et Tempus terere, sed Immorari perscru-
tando, quod capite inclinato fieri solet. Verum ge-
neralius usurpatur: Aristoph. N. (509.) τί κυπτάζειε 
έχων περί τήν θύραν ; Schol. διατρίβειε, στραγγεύη : 
quo verbo utitur idem Poeta alibi ead. in re : Ε ϊρ . 
(730.) t!»s είώθασι μάλιστα περί τάε σκηνάε πλείστοι 
κλέπται κυπτάζειν καί κακοποιείν. [ " Ammon, 85. 
Valck. Anim. 130. Toup. Opusc. 1, 231. Emendd. 
1, 351. Plut. Mor. 1, 912. * Κατακυπτάζω, Toup. 
Add. in Theocr. p. 409." Schaef. Mss.] 

Κ Υ Π Ε Λ Λ Ο Ν , Poculi genus quoddam. A qui-
busdam exp. Cyathus. II. A. (596.) Μειδήσασα δέ 

C παιδόε έδέξατο χειρί κνπελλον. Quidam ap. Athen. 
(482.) κύπελλα dicit esse έκπώματα similia σκύφοιε. 
Ibid, legimus ita dictum hoc poculum άπό τήε κνφό-
τητοε: unde etiam quidam scripserunt κύπελλον di-
ctum quasi κύφελον. Eust. autem κύπελλον exponens 
έπϊ τάέσω κνπτον, factum ex aor. έκυπον tradit. Alii 
κύπελλον quasi χύπελλον dictum putarunt, άπό τοϋ 
χέειν πηλόν, Vinum, a qua nominis πηλόε signif. de-
ducitur et κάπηλοε. [Syracusanis Reliquiae mazae et 
panis, Athen. 483. Barker, ad Etym. M. 886-7. 
" Ad Charit. 718. Toup. Opusc. 2, 88. Subaud., Ja-
cobs. Anth. 9, 485." Schaef. Mss.] Ab hoc EST 
Κυπελλομάχοε: ειλαπίνη, Couvivium poculis dimi-
cans. [ " JVlacedon. 19." Schaef. Mss. * Κυπελλοτ-ό-
κοε, Nonn. D. 47. p. 1026. * " Κυπελλοφόροε, Eust. 
120, 37." Seager. Mss. "Proc l . Epigr. 5, 1." Boiss. 
Mss. Greg. Naz. 2, 88. * Κυπελλοχάρων, Eust. Od. 
O. p. 567, 41.] 

Αμφικύπελλον δέπαε, Repandum vel Incurvum po-
culum, Undique introrsum propendens, Reflexum, 

β Οιονεί πανταχόθεν έπί τά έσω κεκυφόε, Eust. Idem 
ex Athen. (482.) exp. άμψίκνρτον, et e Parthenio 
addit, διά τό περικεκυρτώσθαι τά * ώτάρια : nam κν-
φόν i. esse q. κυρτόν. Ex Aniceto autem subjungit, 
Cyprios ita vocare Binas aures habens poculum, i .e . 
binas ansas, ut exp. quidam. Etym. autem scribit 
de αμφικύπελλον quae et ad simplex κύπελλον perti-
nent, sc. dici a κυφόν, κύφελον et κύπελον : aut a 
χέω, χύπελον, in quod χείται, i. e. Infunditur, πηλόε, 
Vinum: cujus etymologiae alio meminit loco et Eust.: 
ubi et Aristotelis h. citat 1., qui legitur H. A. 10, 40. 
At he θυρίδεε καί αί τοϋ μέλιτοε καί τών αχαμνών, αμ-
φίστομοι' περί μίαν γάρ βάσιν δύο θυρίδεε είσίν, ώσπερ 
ή τών άμφικυπέλλων, ή μέν έντόε, ή δέ έκτόε'. exp. 
Cellae autem et mellariae et sobolariae geminae omnes 
sunt, uno enim eodemque intersepto duae sibi jun-
gunturcellae, modo poculi gemini, Gaza. Vide Eust. : 
Hes. exp. περιφερέε, Rotundum. " 'Αμφικύπελλον, 
" Hesychio est περιφερέε ποτήριον, Poculum rotun-
" dum : quale et τό άλεισον: ut Homeri quoque 
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" Scboliastae άμφοτέρωθεν κοίλον καϊ περιφερές : Eu-
" stathio autem, τό πανταχόθεν ets τά έσω κεκυφύε: 
" quemadmodum Athen. quoque 1. 11. άμφικύπελλα 
" noroiuata ait quasi άμφίκνρτα, άπό τών ώτων, διάτό 
" τοιαύτα είναι τή κατασκευή: et Parthenius ap. Eust. 
" διά τό περικεκυρτώσθαι τά ώτάρια, καϊ παραπλήσια 
" είναι πελλα ts συνηγμέναιε μάλλον eis τό κυφώτερον. 
" Quae expos, inagis conseutaneae videntur quam 
" aliae aliorum, utpote ex ipso etymo petitae. Ari-
" stot. pro δικύπελλϊον accipere videtur, cum H. A. 
" 9, 40. scribit, At δέ θυρίδεε και τοΰ μέλιτοε και τών 
" σχαδόνων, άμφίστομοι' περϊ μίαν γάρ βάσιν δυο 
" θυρίδεε είσϊν, ώσπερ τών άμφικυπέλλων ή μέν, έντόε, 
" >/ δέ, έκτόε. Gaza certe ibi Geminum poculum 
" interpretatus est. Utitur porro h. v. Hom. Od. 
" Y . (153.) Καί δέπα άμφικύπελλα τετυγμένα. || Άμ-
" φικΰπελλον, Aurium etiam rotnnditatem et circum 
" vocasse Aristarchuro, referunt VV. LL. ex Eust. 
" Comm. in II. A." [ " Heyn. Hom. 4, 157. 8, 409-
486. ad II. A . 584. A . 634." Schaef. Mss.] 

[* Κυπελλίί, Eust. Od . O. p . 567, 42.] 
ΚΥΡΤΌΣ, Curvus, Incurvus, Gibbosus, Gibbus, 

II. B. (217·) τώ δέ oi &μω Κυρτώ, έπί. στήθοε συνοχω-
κότε, Humeri gibbosi. Et in Epigr. dicit Nicarch. 
κυρτόν, Cui sunt κυρτώ &μω : Όρθώσαι τόν κυρτόν 
ύποσχόμενοε Διόδωρον Σωκλήε. Item, Convexus, ορρ. 
sc. Cavo : ut passim κυρτόν opp . τω κοίλψ. Aristot. 
E th . 1, 13. 'Ή τψ λόγψ δυο έστιν, αχώριστα πεφυκότα, 
καθάπερ έν τή περιφερείς, τό κ. και τό κοίλον. Idem 
vero scribit Plut. his verbis, Ti/s γάρ περιφεροϋε τό 
μέν έστι κοίλον, κυρτόν δέ τό έκτόε. Sic ap. Alex, 
Aphr. Probl. 1. Διά τί έπί τών εικόνων πόρρωθεν στή-
κοντεε, τών χρωμάτων τά μέν κοίλα, τά δέ κυρτά βλέ-
πομεν; Synes. quoque de vento in contrarium flante 
loquens, dicit eum vela έκ κυρτών reddidisse κοίλα. 
Potest verti et Gibbus in hujusmodi etiam 11. sicut 
Celsus dixit Jecur intrinsecus cavum, extrinsecus gib-
bum. Sciendum est autem et κϋμα, Fluctum, ab 
Hom. (II. Δ. 426.) vocari κυρτόν, quo putat Eust. 
exprimi το πολύ τοϋ όγκου : undeTumidum ibi reddi 
posse existimo, praesertim cum de fluctu itidem eo 
Lat. utantur. Ceterum hoc quoque κυρτόε a κύπτω 
fieri vult Etym. ut a Κύπτω sit κυπτόε, e quo κυπτόε 
factum sit κυρπτόε, deinde sublata litera π, remanserit 
κυρτόε. Eust. autem ait vel a κόπτω vel a κρύπτω deri-
vari. [ " J a c o b s . Anth. 6, 349. 11, 419. Lucill. 80. 
Epigr. adesp. 230. Ruhnk. Ep. Cr. 63. Toup. Opusc. 
1, 257·" Schaef. Mss. Apoll. Rh. 2, 581. Moschus 
5, 5.] II Κΰρτοε, VEL Κΰρτη, ή, Nassa, Aliquod 
hujusmodi piscatorium instrumentum, Bud. e Lu-
ciano (1, 655.) Καί τών κύρτων τό άδιέζοδον. Plut. de 
Prud. Anim. Άλιευτικψ κύρτψ παραπλήσιον. Idem 
ibid., Ούτοι δέ καϊ ro7s είε κύρτον έμπεσοϋσι τουε ούράε 
παραδόντεε. In VV. LL. exp. Sagena gibbosa. In 
Iisd. κΰρτη ex Herod. (1, 191.) affertur pro Cavea : 
J . Poll . tamen (10, 160.) non Caveam ap. eum si-
gnificare vult, sed Vas argeuteum forma caveae. 
II Κύρτη, Qualus, Fiscella : pro qua signif. affertur e 
Nicandro A . (546.) Χυλον υπέρ λεπτήε όθόνηε ή σχοι-
νίδι κύρτγ Έκθλίψαντα πορείν. [" Κΰρτοε, Thom. Μ. 
731. Jacobs. Anth. 8, 402. Bergler. ad Alciphr. 
p. 7. Timaei Lex. 170. 220. et 11., Mcer. 311. 320. 
Toup . Opusc. 2, 60. 125. Κΰρτη, Jacobs. 1. c." 
Schaef. Mss.] Kupris in VV. LL. pro Qualo itidem, 
Fiscella, ex hoc ejusd. Nic. versu, ( A . 493.) Άλ-
λοτε δ' ο'ινοβρώτα βορήν έν κυρτίδι θλίψαιε. Bud. quo-
que κυρτίδα Qualum, s. Colum, aut Saccum vocari 
existimat. [Diosc. 4, 157. Parvuin rete, Opp. A . 
5, 600.] Κυρτίδιον, q. d. Quasillum: quo vocab. 
usi sunt et Interpretes Diosc. (1,62.) sicut et nomine 
Fiscella. " Κυρτεύί, Hesychio άλιεΰε: nimirum is 
" qui τη κΰρτη piscatur." [ " Opp. A . 3, 352. *Kup-
τευτήε, Idem, Epigr. in nota ad Euseb. Η. E. 4 ,15 . " 
Wakef. Mss. " Toup. Opusc. 2, 14. Jacobs. Anth. 
9, 215." Schaef. Mss. * Κυρτεία s. * Κυρτία, Pisca-
tura, quae fit nassa, jElian. H. A. 12, 43. * " Παλίγ-
κυρτοε, ό, Nassa piscatoria, idem fere ac simplex 
κΰρτοε, άγγεϊον άλιευηκόν, Suid. e Polybio." Schw. 
Mss.] 

[* " Κυρτοβατέω, Incurvus ambulo, Pseudo-Chrys. 
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a Serm. 34. Τ . 7· p. 342, 8." Seager. Mss. " Acta 
Jun. Bacchi 116. Combef." Boiss. Mss.] Κυρτοειδήε, 
q. d . Incurvam formam habens. Sed peculiarera 
etiam signif. h a b e t ; nam sic dicitur, ut scribit Gorr., 
Auricula parte sui extrema, qua ab anteriore in 
posterius vertitur et quasi reflectitur. Κυρταύχην, 
evos, ό, ή, Incurvam cervicem habens. Quintil. I , 
(3, 70.) Sed res tota magis Graecos decet, nobis 
minus succedit. Nec id fieri natura puto, sed alie-
nis favemus; ideoque cum κυρταΰχενα mirati sumus, 
Incurvicervicum vix a risu defendimus. 

Άμφίκυρτοε, ό, ή, Utrimque incurvus, gibbosus, 
repandus. Hinc et άμφίκυρτοε dicitur σελήνη, Luna, 
quasi Utrimque inflexa, vel, ut alii, Gibbosa, ad σε-
λήνην autem μηνοειδή, et διχοτόμον, et πεπλήρωμένην 
Cleomedes ait recentiores addidisse άμφίκυρτον. Est 
autem luna άμφίκυρτοε, ut ait Hermolaus, cum in so-
lis triquetro semiambitur orbe. Secundum Martia-
num autem appellatur άμφίκυρτοε, cum est dimidiata 
major. [Plut. 6,-596. 7, 500.] || Άμφίκυρτον, subst. 

Β Lignum quoddam ad gerenda onera, Suid. Vide Άμ· 
φίκοιλοε. [* Άνάκυρτοε, Gl. Repandus. * Δίκνρτοε, 
Geopon. 16, 22, 4.]"Εγκυρτοε, Incurvus, i. q. κυρτόι. 
[ "Ar i s to t . Physiog. 47 ." Kali. 'Mss.] AT 'Εγκΰρτια 
Suid. esse dicit τά έν τοίε κύρτοιε * ένυφάσματα. Pla-
tonem autem in Timaeo (p. 405.) usum esse h. v. 
έπί τήε φάρυγγοε: [cf. Aristot. de Par t . Anim. 3, 57[ 
'Επίκυρτοε, Incurvus, i. q. κυρτόε. [ " Nona. Jo .6 ,71 . 
De luna, D. 38, 247." Wakef. Mss.] Έπικυρτόω, Iti-
curvo ap. Hesiod. ( A . 234.) έπικυρτώοντε κάρηνα. Et 
ap. Greg, coelum dicitur έπικυρτοϋσθαι, ut Lat. di-
cunt Coeli convexa, de Homine, Ούρανόε ύρόφου δίκην 
έπικυρτοΰμενοε. [* " Κατάκυρτοε, Theophr. 456. 
Heins., καί κατάκυρτα, sed leg. καϊ τά κυρτά." Schn. 
Lex. * Περίκυρτοε, Sext. Emp. adv. Math. 7, 307.] 
Ύπόκυρτοε, Subincurvus, Aliquantum incurvus. 
[ " Hes., Schol. Opp. A . 2, 309." Wakef. Mss.] 

[* Κυρτότηε, Strabo 1. p. 23. Aristot. Meteor. 
4, 9·] 

Κυρτόω, Curvo, Incurvo, Incurvum aut Convexum 
C reddo. Unde Κυρτοϋμαι, Incurvor; Pandor, Bud. 

ap. Xen. (Κ. Π. 7> 5, 6.) Oi φοίνικεεΰπό βάρουε πιε-
ζόμενοι άνω κυρτοϋνται. Ορρ. Κ. 3, (273.) Ή έέ τε 
κυρτοϋται μεσάτην ράχιν, pro Incurvatur, Incurvatum 
eminet. Κύρτωμα, Quod est incurvatum, Gibbus Lu-
ciano. Κύρτωμα, Hippocr .(8, 631.) Prognost. appel-
lavit οΐέτ/μα, Tumorein omnem praeter naturam, gene-
rali signif. ut Gal. Comm. 2. anuot. Gorr. Item κα-
μάρα, Suid. In VV. LL. Locus testudinatus et incur-
vus qui Lat. Fornix. Κύρτωσιε, Curvitas, Gibbositas, 
Gibberositas. Sic autem appellatur peculiar*! signif. 
Distortio spinae dorsi in posteriorem partem. Haec 
et όπισθοκΰφωσιε appellatur, vel simplici etiam no-
mine κύφωσιε, Gal. Comm. 3. είε τό περί "Αρθρων. 
Opposita huic contortio dicitur λόρδωσιε, Spinae 
vertebris in anteriorem partem conversis. [ " Toup. 
Opusc. 1, 258." Schaef. Mss. * Άνακυρτόω, Eumatli. 
13. * Άποκυρτόω, Hippocr. 39. * 'Ε,γκυρτόω, unde 
* Έγκΰρτωσιε, Cassii Probl. 38. * Έκκυρτόω, Phi-
lostr. Icon. p. 883. *Kατακύρτόω, Eumath. 242. 

D * " Κατακΰρτωμα, τό, Hippocr. Progn. in Theophili 
de Fabrica Mustoxyd. p. 23. Τούε έκ τών ϋποχον-
δρίων πόνουε καϊ κατακυρτώματα, signif. dubia." Schn. 
Lex. Suppl. *Περικυρτόω, Athen. 783. vide Άμφικύ-
πελλον. * Ύποκυρτόω, Gl. Obliquo, Hippocr. 875.] 

[* Κυ^τιάω, Manetho 4, 119. νώτα κυρτιόωνταε.Ί 
[* " Κυρτίζω, Incurvor, Pseudo-Chrys. Serm. 67. 

Τ . 7. p. 440, 38." Seager. Mss.] 
[* " Κυρταίνω, Suid. v. Ύβόε." Boiss. Mss.] 
[* "Κύρτων, ό, i. q. κυρτόε, Anal. 1, 187·] 

" KYPHBIA, τά, Hes., itidemque Suidae, sunt 
" τών κριθών τά άποβρέγματα, h. e. Acera et gluma; 
" hordei quae decidunt dum aqua maceratur: vel 
" etiam quae decidunt cum αί κάγχρυε φρύγονται, 
" hordeum torretur in clioano aut sole. A Suida 
" exp. non solum τά άχυρα, sed etiam τά πίτυρα, et 
" quidem τών πυρών: ut hoc vocabulo tam Hordei 
" quam Tritici purgamenta intelligantur qua: turn de-
" cidunt dum vel aqua macerantur vel torrentur ad 
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" solem aut in furno . Hesychio sunt praeterea κνά 
ΚΥΡ 5476 

μων λέπνρα, Fabarum cor t ices : et τα των κέγχρων 
" άλφιτα, Farina e milio : de quo postremo έπέχω : 
" praesertim cum Gal . e jus signif. non meminerit. Is 
" enim cum κυρήβια exposuisset άχυρα, subjungit , 
" significare eliam τα πίτνρα, et τα των κριθών άπο-
" βράσματα. Ga l . inquam ap. Hippocr. , qui hoc 
" vocabulo utitur cum alibi turn libro 2 Γυναικείων, 
" dicens, Τ ώ ν κυρηβίων τών άπό τών κριθέων διδύναι 
" bis τήε ημέρας, έφ' έκατέρου ήμικοτύλιον. Sic vero 
" et Alex. Aphrod . usus est hoc vocabulo pro Cor-
" ticibus et folliculis hordei triticive quae decidunt 
" dum ea semina torrentur , inacerantur, aut vanno 
" post triturationem purgantur : in Problematis ni-
" mi rum quaerens cu r ή ήλεκτρο* λεγομένη μόνα τά 
" κυρήβια και τά κάρφη σννανασπφ, κολλωμένη τούτοις. 
" Nec enim ibi assentior vel Gazae, qui vertit Floc-
" cos, nec Politiano, qui Folia arida interpr. Malim 
" Pa l ea s : ut Plin. 37, 3. scribit succinum attr i tu 
" digitorum aceepta caloris anima trahere in se 
" paleas :" [cf . Galen. 1, 93. Bas.] " Porro notan-
" dum, vocabulum hoc et aliis modis scriptum 
" reper i r i : ap . Erot . p . 33. Κηρύβια, expositum 
" itidem άχυρα et πίτνρα : ap . Poll. Κνρίβια, expo-
" nentem τών πυρών τά φαυλότατα, Excrementa et 
" purgamenta t r i t ic i : ap . Hippocr . etiam κνβηρια, 
" 2 d e Diaeta, Κέγχρων χόνδροι, κνβηρια, ξηρά καί 
" στάσιμα. Sed has scripturas nullo modo probo, 
" niaxime cum superiorem confirmet series alphabe-
" tica quae ap . Hes . et Suid. est, necnon ap . Gal . in 
" Lex. Hippocr ." [ " Κυρήβια, Kuster . Aris toph. 106. 
Locus ubi κ. venduntur , T o u p . Opusc . 2, 213. 
* Κνρηβιοπώλης, ibid. Brunck. Aristoph. 3, 13. 170. 
( Ί π π . 254.)" Schaef. Mss.] " Κηρύβια, proprie di-
" cuntur τά άποβράσματα τών κυάμων, Folliculi faba-
" rum qui decidunt dum c o q u u n t u r : seu, ut alii 
" in te rp r .Re jec tamenta fabarum.Cra t in . baaύν έχων 
" τόν πρωκτόν άτε κηρύβί έσθίων. I ta E t y m . qui hoc 
" nomen * καθαρματώδεε esse ai t . Erotian. κηρνβίων 
" ap. Hippocr . exp. άχυρων καί πιτύρων, Acerum et 
" fur furum : Att icam esse voCem annotans." 

[* " Κυρβαίη μάζα, ap . Horn, in Iresione (6.) fuerit 
Maza s. Offa furfur ibus conspersa, aut etiam fu r fu -
racea, quasi άπό τών κυρηβίων, quae sunt τά πίτνρα, 
Fur fu res ; ut πιτνρίτης et πιTvpias άρτος, Panis fu r fu -
raceus ; sed vox incer ta ." Ernest i . ] 

ΚΥΡΟΣ, τό, Auctoritas, s, potius Auctoritas 
plena. A Bud. tamen exp. simpliciter Auctori tas, 
item Firmamentum, Rata fides, Probat io : affert au-
tem e Pla t . Gorgia (p. 12.) Καί τό κ. αυταίε διά λόγων 
έστί, sc. ταϊs τέχναιε, c u m an t ea κύρωσιν p ro eod . 
dixisset. Philo, Μηδέ τό κ. έπιφημίσας TO'IS άκύροις, 
Auctoritatem male ratis, Firmamentum infirmis. 
Addit et e Soph. El. (918.) p . 121. meaj Edit , ή bέ 
νϋν Ίσως Πολλών υπάρξει κΰροε ημέρα καλών, ubi vert i t 
Ratam spem, Certum omen et pignus. At vero ap. 
Gal. TO κ. τής διδασκαλίας reddit , Caput , et Cardi-
nem, Praecipuum munus et praevertendum. Item τό 
κ. τήε θεραπείας, Praecipua functio et rata medicatio. 
Vide Comm. 42 . Sciendum est autem in illo Soph. 
I. a Suida exponi έπιτυχίαν, ap . quem male scriptum 
est κακών pro καλών. || E d i c t u m , VV. L L . in h . 
Dionis I., T o δέ κ. συν πάσι τοίε πραχθείσιν ύπό τον 
Καίσαροε έκβεβαιονν. || Κνροε, o . C y r u s , P e r s a r u m 
rex. Pu ta tu r autem qui pr imus ita dictus fuit, id 
nomen a sole accepisse ; vocare enim κϋρον Persas 
τόν ήλιον, Solem, Plut . doce t in Artax. [ l . j E s c h . 
Suppl. 396. " Heindorf, ad Plat . Gorg . p. 14. Toup . 
Opusc. 2, 248. Zeun. ad Xen. Κ. Π . p. 10. Adj . , 
Brunck. Soph. 3, 518." Schaef. Mss.] 

Άκνροε, υ, ή, q . d . Auctori tatem non habens, Au-
ctorilate privatus ; Jus et potestatem non habens. 
Άκνρυν redditur etiam Irritum, Dem. (700.) Ταύτα 
ά. ποιεί, Haec irrita facit, auctoritate pnva t , His ju s 
e t potestatem abrogat . "Α. λύγοι, Isocr . ad Phil. (5.) 
"Α.ποιε ίν τήν σνγγραφήν, Dem. (1287·) «St Syngra-
phain irritam faccre et c i rcumducere , Bud. : quod 
et άναιρείσθαι τήν σνγγραφήν d ic i tu r . Sic διαθήκην ά. 
ποιήσαι, I soc r . A b ^ s c h i n . opp . &. νόμος et κνριοε, 

A (59.) Εΐ TIS άναγέγραπται νύμοε έναντίοε έτέρψ νύμω, 
V ά. εν τοίε κνρίοιε. Lucian. (3, 172.) genitivo junxi t , 
vocans ήμέραε ά . τών έννομων πράξεων, N o n h a b e n t e s 
j u s et potestatem jur idicarum actionum, ju s et po-
testatem agendi quae etc. || I tem Άκνρον, Impro-
pr ium, Quintil . 8, 2. [Cic. ad Div. 16, 17, 1.] 
II "Ακνροε de persona dic tum, Potestatem non habens, 
J u s et potestatem non habens. Cum gen., Dem. 
"Α. πάντων γενήσεσθε, Nullius rei imperium et po-
testatem habebitis, Bud. Ki>ptos ei opp . in hac quo-
que signif., ap . Eund . (437·) 'Εάν έπιδείξητε ά. όνταε 
υμών, νϋν γάρ φασιν είναι κύριοι. E t άκυρος τών εαυ-
τού, Cui est interdictum bonis. Plato, Ό δέ όφλων, 
τον λοιπού χρόνον ά. 'έστω τών εαυτού, S u o r u m admin i -
strandorum potestate mulctatus sit, Bud. 47. "A. 
τών προστιμημάτων, Qui niulctam dicere non potest. 
Idem alibi, [Dem. 732.] | | Ά . καδίσκοε, vide Κύριοs. 
[Dem. 467. δωρεά, lncertum donum. " Aristot. 
Probl . 3, 4. p . 164. Eur. Here. F. 698." Kali. Mss. 
" Jacobs . Anim. 300. Lucian. 3, 172. Abresch. 

Β Lec t t . Aristaen. 316. T o u p . Emendd. 1, J70 . "Sch ie f . 
Mss. Plato Theast. 69.] " Hes. άκυρον exp. non 
" solum παλαιόν, sed etiam άπειρον, μακράν: nam 
" κΰρυε, inqui t , est τέλοε." [» " 'Ακύρωε, H u s c h k . 
Anal . 85. Jacobs. Anth . 8, 284. Casaub. ad Athen. 
100. * Άκνρολεξία, Markl. Suppl . 442." Scbsef. 
Mss. * " Άκνρολέκτητοε, Eust. II. 431, 9." Wakef. 
Μ ss.] Άκυρολογία, Improprietas sermonis, Impro-
prium genus loquendi. Unum e vitiis, q u « in ser-
mone Gramm. notant. [ " Valck. Praef. ad Amnion, 
xvi. xxiv." Scliasf. Mss. Dionys. H . 2, 132, 18.] ' A -
κνρολογέω, Improprie loquor, Acyrologia utor, i. e . 
Improprio loquendi genere. [ " Valck. II. cc ." Schaef. 
Mss. Phav . Lex. 46. * Άκνρολόγos, unde * Άκνρο-
λόγωι, Schol . Aristoph. Θ. 564.] " Άκνρίa, pro 
" Improprietas, ex Hermog. affertur." " Άκνρόεντα 
" Hes. affert pro άνάρμοστα, άκυρα, Inconcinna, Im-
" propria." Άκνρόω, q. d. Auctoritate privo, spolio, 
Irr i tum reddo, Abrogo, Antiquo. Διαγράφειν, inquit 
Bud. , est άκνρονν, Abrogare, Antiquare, Abolere, 

c Inducere. Quod etiam Circumducere dicitur. [ " Dio-
nys. H. 2. p. 131." Boiss. Mss. " Kuster. Bibl. 
Chois. 83." Schaef. Mss.] " Άκύρωσιε, Abrogatio 
" qua aliquid άκυροϋται," [Dionys. Η . * Άκυρωσία, 
Gl. Abrogatio, Evacuatio, Irri tum. * " Άκυρωτέον, 
Clem. Alex. 191." Kail . Mss. * 'Ακύρωτοε, Eur. Ion. 
801.] 

[* Φιλόκνροε, Strabo 11. p. 787·] 
Κυρόω, Auctoritatem do, Auctoritate mea com-

probo, Ratum liabeo, facio. Κυρονμαι, inquit Bud. 
756., etiam ut Κυρώ, dicitur pro Firmo, Constituo, 
Decerno, ubi etiam exempla affert e P l a t . : VV. LL. 
annotant κυρώααι non tam significare Comprobare, 
quam Cum auctoritate decernere, Legitime rem tran-
sigere, ut demum ratum sit, quod actum fuerit. 
Subjungitnr tamen 1. Herod. , in quo simpliciter red-
ditur verbo Confi rmare: hie sc., Κνρώσειν άναβάλ-
λομαι ταύτα νμίν έε τέταρτον μήνα. I t idem ap. Α ρ ρ . 
Κυρωθείσης be τής γνώμης, Bayf. vertit. Approbata 
ab omnibus sententia. Apud Thuc . autem redditur 

ρ Ratuin habere, 8, (69·) p . 284. 'Επειδή δέ ή έκκλησία, 
obbεvόε άντειπόντος, άλλά κνρώσασα ταϋτα bιελύθη. 
Et pass, κυροϋσθαι itidem Ratum haberi et institui, 
in D e m . Πρώτον μεν παρ' ύμίν έν τοίς όμωμοκύσι παρ' 
οίσπερ καί τά άλλα κνρονται. Sed et 2 ad Cor . 2, S. 
Διό παρακαλώ ύμάε κνρώσαι είε αύτόν άγάπην, rect ius 
redditur, Precor ut ratam faciatis in ilium carita-
tem, quam Ut confirmetis, cum vet. Interprete. 
[ZEscb. Pers . 227- 521. Choeph. 874. Eum. 584. 
642. Suppl. 6 Π . Polyb. 6, 13, 9· " Thom. M. 561. 
Abresch. jEsch. 2, 93. Plato Gorg. p . 17· IS. 19· 
Schweigh. Emendd . in Suid. 22. Steinbr. Mus. Crit. 
1, 171. Ammon. 136. Wyttenb. Select. 419. Conf. c. 
κραίνω, Porson. Hec . p . 17· Ed. 2." Schaef. Mss. 
* Κυρωτέον, Gl . Sanciendum, " Euseb. Η . E. 97." 
Kali . Mss.] Κύρωσιε, Comprobat io, quae fit aucto-
ritate al icujus, Confirmatio et rata fides, ut ap. Plat , 
exp. Bud., quem vide p . 42. 756. [Thuc . 6, 103. 
" Heindorf. ad Plat . Gorg. p . 14." Schaef. Mss.] 
" Κνρωτήρεε, Hesychio άρχοντεε, Pr ineipes." 
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" Άποκυρόώ, Abrogo, Auctoritate privo, Irritum 
" facio." [To κοινόν άποκνρούτω άνδρα τόν έγγραψοϋν 
τα, Inscr. Dorica Gruteri p. 219- Gl. Abrogo : * Ά -
ποκύρωσιε' Abrogatio.] 'Επικυρόω, i. q. simplex κυρώ: 
Ut έπικνρονν τήν γνώμην ap. Polyb. (4, 24, 8.) quod 
et κυρονν supra. Exp. tamen lion simpliciter Ap-
probare s. Comprobare earn sententiam, sed In earn 
sententiam decretum facere s. senatusconsultum. Et 
έπικνροϋν νόμον, sicut έπιψηφίζειν et έπιχειροτονεϊν, 
Ferre s. Rogare legem. [Dem. .200. 1430. 1444. 
" Thom. M. 361. ad Diod. S. 1, 674. ad Dionys. H. 
1 , 2 8 1 . 2 , 1020. Conf. c. άποκ., 3, 1325." Schaef. 
Mss.] " Έπικύρωσιε, Confirmatio:" [cf. Έπίκρισιε.] 
Συνεπικυρόω, Simul s. Una comprobo, Polyb. (6, 16, 
2 . ) Ά ν μή σννεπικνρώσρ τό προβεβουλενμένον ό δήμοε. 
Sed Bud. vertit, Nisi populus jusserit et sciverit, 
quod senatus ceusuit. Qui etiam scribit σννεπικν-
ροϋν dici, cum major auctoritas vel potestas probat, 
quod minor censuit. " Κατακυρόω, Confirmo. In 
" auctionibus κατακυρονν τήν ώνήν est Licitatori rem 
" venalem addicere et adjudicare : ut ap. Joseph. 
" A. J . Kat ώε αύξοντι τήν πρόσοδον, αύτοϋ κατακυ-
" ρουν τήν ώνήν. Hes. vero κατακυρωθείς affert pro 
" κατακριθείε." [Soph. Antig. 936. Eur. Or. 1011. 
*Παρακυρύω, Symm. Job. 40, 3. * Ώροκνρόω, Ep. ad 
Galat. 3, 17. " Const. Manass. Chron. p. 25." 
Boiss. Mss.] Προσκυρόω, Auctoritate mea com-
probo, Ratum habeo, βεβαιόω, Hes. Item, Aucto-
ritate mea adjudico quidpiam alicui. Et simpliciter 
pro Adjudico. Unde in Pand. Ώροσκυροϋσθαι τψ δη-
μύσίψ τας αύτών περιουσίας, pro Adjudicari publico, 
i. e. δημευθήναι, Bud. [ " A d Diod. S. 2, 114." 
Schaef. Mss.] " Προσκύρωσις, Confirmatio : aliis Ad-
" dictio." [Gl. Addictio. * "Ίνγκνρόω, Heyn. Hom. 
4, 375. * Ύποκυρόω, ad Dionys. Η. 1, 281." Schaef. 
Mss.] 

[* " Άποκνρετώ, i. q. κνρόω, Inscr. Dorica Musei 
Veron. p. 14." Schn. Lex.] 

Κύριος, unde Gall. Sire, i. e. κϋρος έχων, Auctori-
tatem habens s. obtinens in rem quampiam, A cujus 
auctoritate pendet aliquid. Sed κύριος τούτον brevius 
etiam exp. Dominus hujus re i : ut cum dicit Dem. 
(18.) Πόλεων και τόπων κύριοι. Et Isaeus p. 54. Τή5 
γάρ φανεράε ουσίας ούδένα κύριον έσεσθαι. Est κύριος, 
inquit Bud., Qui summam habet potestatem rei cu-
jnscunque. Polyb.de Pol .Rom. T t ^ s δέ και τιμωρίαε 
κύριοε ό δήμοε. Et κύριον ποιήσαι, Dare auctoritatem 
et potestatem, ut idem Bud. e Dem. ubi ponitur sine 
adjectione. Affertur autem ex Eod. Κύριον ποιείν 
τών καιρών. Ceterum KiJptos ε'ιμι τούτον reddi etiam 
potest Penes me est potestas hujus rei, vel jus : Xen. 
Κύριον εΐναι τής καταλύσεως, [cf. Thuc . 4, 20.] Sed 
et cum infin. saepe, Κνριοε ήν άποστέλλειν, Thuc . 
Penes eum erat jus mittendi. Plato Epist. Κύρ,οε 
άνεν ήμών μή γιγνέσθω άφελέσθαι. Interdum ailtem 
additur artic. τον, Aristot. Eth. 3, 5. Κύριος γαρ τον 
μή μεθνσθήναι. Sed in Isaeo p. 56. 'iis ον κύριος ήν 
τοΰδε ποιήσασθαι, reponendum videtur τοϋ τόδε 
ποιήσασθαι. VV. LL. exp. et alio modo nomen hoc, 
eod. tamen sensu: Kvptos έστω τής διανομής, Plato 
de LL. Suo arbitratn distribuat. Et, Κύριος κρίνειν 
είμΐ, ex Aristot. pro Possum pro meo arbitrio jud i -
care. Ibid, e Plat. Epist. 7. (p. 142.) Άξιώ μή κύριον 
ήγείσθαί σε Δίωνος έμέ, pro Ne me putes omnia ap. 
Diouem posse tanquam dominum. Alicubi vero Κΰ-
ptos είμι τούτον, pro Hoc est muneris et curationis 
meae, Bud. ap. Dem. Τούτον δέ κυρία ή σύγκλητοε'. 
ubi etiam observa usum feminini generis, sicut in b. 
Ejusd. L, Τήν βουλήν ποιήσαντος τοϋ δήμου κυρίαν, 
Cum populus rem senatui permisisset. Kvpios item 
dicitur esse alicujus, Qui eum habet in potestate, ut 
επίτροπος. Unde κύριοι vocabantur et Qui puellas 
aut feminas dabant nuptui, quia sc. earum erant aut 
tutores aut curatores: de qua signif. plura Bud. 43. 
44. Et Kvpios αύτόε έαντοϋ, τών έαυτοϋ, Suae tutelae 
permissus, Qui sui juris est, liberam habet bonorum 
dispensationem, Bud., qui affert praeterea e Dem. 
pro Liber, i. e. Vinculis solutus. Interdum et Qui 
jurisdictionem habet, u t ldem inquit: afferens tamen 
1. Dinarchi, in quo id non sine adjectione significat; 
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A legitur enim ibi, Κυρία βουλή δικάσαι περϊ τοϋ σώ-
ματοε. II Sed saepe etiam dicitur sine adjectione ut 
Herus, et interdum Dominus ac δεσπότης, Soph. Aj . 
(734.) Tots κνρίοις γαρ πάντα χρή δηλοϋν λόγον. Sic 
κύριοε καϊ οικοδεσπότης, et κυρία καϊ οικοδέσποινα, Plut. 
Et κυρίαε καϊ βασίλίδαε, Athen. Item neufro gen. Τά 
κύρια έν έκάστγ τών πόλεων, Bud. e Dem. (424.) Ca-
pita civitatis, Qui summam reip. in manibus habent. 
II Auctoritatem habens, i. e R a t u s : sicut άκυρος, Ir-
ritus. Κ. νόμοε, Lex quae vim et auctoritatem ob-
tinet, et quae non est abrogate. Bud. ex Machine (5, 
43.) Idem Bud. Τά διαιτηθέντα έστω κύρια, exp., 
Quod arbitri statuerint, id semel j u s ratumque esto. 
Hue pertinet κύριον ποιεϊσθαι ap. Isocr. (Panath. 66.) 
opp. Τψ λύειν. Itidem vero κύριαι δόξα ι Epicuri red-
ditur Ratae sententiae; et a quibusdam etiam Firmae 
sententiae. Cic. autem per superl. Maxime ratae. 
Isocr. praeterea κ. κτήσειε vocasse videtur Bona, quo-
rum firma est et quasi rata possessio. Item τό κ., 
Cujus judicium est ratum et non fallitur. Et κυριώ-

Β τερον, Cujus fides est exploratior, et cui magis cre-
dimus. Bud. 43. ex Aristot. || Praecipuus, Antiquis-
simus, Aristid. Panath. Τά κ. τοϋ λόγου. Item, Τά 
κυριώτατα μέρη τοϋ σώματος, Gal. Principalia mem-
bra, quae et καίρια. Bud. Affertur et, Κυριώτατος 
τόπος τής χώρας, e Plut. Locus praecipuus et princi-
palis. Et κυριώτατον δικαστήριον, Potissimum, Au-
gustissimum. At, Κυριώτατα πρός θάνατον νοσήματα, 
e Plat. Tim. quasi Praecipuis viribus praediti morbi. 

Κύριον ήμαρ, Eur . (Or. 1033.) Condictus dies, vide 
Κυρία quod sine adjectione ponitur, [Κύριον, τό, 
Hora fatalis, ^Esch. Ag. 776.] || Κ. έκκλησία, Con-
cio, in qua έκύρονν τά ψηφίσματα, et ή νόμιμος καϊ 
ώρισμένη. Vide Suid. V. Εκκλησία. Et κ. καδίσκος, 
άμψορενς, in quo ή κ. ψήφος ponebatur ut άκνροε, in 
quo ή άκυρος: de quibus lege Schol. Aristoph. Bud. 
Comm. 169. II Proprius, ut κύριον nomeu ap. Gramm. 
ad differentiam metaphorici, qua in signif. utitur et 
Demetr. Phal. Item κ. όνομα, sicut Lat. Nomen 
proprium. Herodian. 7, (5, 19·) Τω re κ. αύτοϋ όνό-

C ματι προσθέντεε Άφρικανόν, έκάλεσαν άφ' εαυτών, Ari-
stid. Panath. Καί δή πρόε αύτά τά κ. τοϋ λόγον τρέψο-
μαι, Jamjam ad ea veniam, quae propria sunt oratio-
nis, Bud., qui tamen sibi in hac interpr. non constat, 
cum alibi τά κ. τοΰ λόγου vertat Quae praecipua sunt. 
Et κ. αρετή, Propria virtus, pro ή κυρίωε λεγομένη 
αρετή, Quae proprie dicitur virtus, Bud. ex Aristot. 
Eth. 6. Et Eur. (Iph. A. 318.) Όνμόε— μύθος κν-
ριώτεροε λέγειν, Magis mihi proprium, Mihi magis 
proprie convenit dicere. Exp. etiam Meum est po-
tius, Magis ad me pertinet. 

Κυρ/α, subaud. ήμερα, Condictus dies s. Praesti-
tutus. Interdum tamen et cum illo substantivo, 
Herod. (5, 50.) Ή κυρίη ήμέρη τήε άποκρίσιοε. Item κ. 
ήμερα, vel κυρία sine adjectione, Dies vadimouii, 
quasi rata et fixa, ad quam qui non adfuerit, moram 
purgare nequi t : unde τήν κ. έγγράψαι, et τής κ. ένε-
στώσηε, de quibus lege Bud. 41. Ubi et pro Die fati 
e Synes. profertur. Est et Dies coniitiorum, eid. 
Bud. ex Etym. et Hes. 

D [ " Κύριοε, ad Phalar. 333; Wakef. Trach. 1146. 
Eum. 127. Luzac. Exerc. 171. Kuster. Aristoph. 1. 
Brunck. Soph. 3, 518. ad Diod. S. 1, 177- 2, 128. 
240. Boeckh. in Plat. Min. 110. Clark, ad U, A. 338. 
Ammon. 39. 86. Eran. Philo 169. ad Charit. 242. ad 
Herod. 553. Abresch. iEsch. 2, 83. Praecipuus, ad 
Diod. S. 2, 453. De die, Eichst. de Dram. 147. ad 
Herod. 22. ad Charit. 304. 452. De deo, ad Diod.S. 
1, 76. De corporis partibus, ad I, 65. 170. Conf. c. 
καίριοε, Boiss. Philostr. 613. Boeckh. I. c. Seq. in 
fin., Dionys. H. 2, 1191. De compar., Fischer, ad 
Weller. Gr . Gr. 3, 292. Τό κυριώτερον, Gramm., Τ . 
Η. ad Lucian. 1, 221. To κυριώτατον τοϋ άνθρωπου 
μέρος ή ψνχή, ad 1, 190. cf. Wyttenb. ad Plut. de S. 
Ν. V. 123. Mor. 1, 18. 320. Κυρία δόξα, Bergler. 
Alciphr. 211. Κ. έκκλησία, Brunck. Aristoph. 3, 58. 
Kuster. 117. Κ. όνομα, Casaub. ad Athen. p. 5. Κύ-
ριον ποιεϊσθαι, Boiss. Philostr. 322. Κύριον, Dionys. 
Η. l , 174. Έ ν τψ κ., Jacobs. Anth. 12, 167. Τά κ., 
ad Charit. 454. ./Esch. Eum. 963. Kvpios, Maritus, 
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Brunck. Aristoph. 3, 42." Schaef. Mss. Κνριώτεραι a 
ψιταi περί τών τοιούτων, Plato Ep. 7. p. 137. * Κυ-
ρ/α, Domina, Epictet. 62. Αί γυναίκα ευθύς άπό ιδ' 
ετών νπο τών ανδρών κνρίαι καλούνται.] 

Κνρ/α, substantivum pro κυριότης, Dominium, Po-
testas, Polyb. <6, 15, 6.) Τοϋ γαρ έξαποστείλαι στρα· 
τηγόν έτερον, ή τον υπάρχοντα ποιείν έπίμονον, έχει 
τήν κυρία ν ή σύγκλητος. Sic autem et alibi utitur. 
Tale est et Jaoc ap. Alhen. [440. e Polyb.] Πρώτον 
μέν ούκ εχει οίνου κυρίανή γννή, Materfamilias Romae 
lion habet vinum in potestate. [ " Ad Charit. 2 4 2 = 
405." Schaef. Mss. " Clem. Alex. 491. M.Anton. 8, 
56." Kail. Mss.] " Κνρεία, Suidae ή εξουσία, Pole-

s tas: quae et κυρία." [ " Dionys. Areop. 166. 191. 
240. Athan. J, 274. 773. Andr. Cret. 23. 231." 
Kail. Mss. " Etymol. 427, 9- ad Charit. 405." 
Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] " At Κιψειος 
" θρόνος, possessive ό τον Κύρον, ut et Κύρειον στρά-
" τευμα, τό μετά. Κ ύρον άναβεβηκός έπί 'Αρταξέρξην 
" τόν άδελφόν, teste Suida." [ " ΚνρεΤον, ad Diod. S. 
1, 665. Κυρείον στράτευμα, Acta Soc. Traj . ] , 81." β 
Schaef. Mss.] 

[* Κυρίαρχης, Theod. Prodr. Ep. 8. * " Κνριαρχέω, 
Nicet. Eugen. 4 ,32. 5, 186'." Boiss.Mss.] Κυριαρχία, 
Dominations principium et origo, Bud. e Dionys. 
Areop. [* " Κυριαρχικός, Dionys. Areop. 32." Kail. 
Msg.] 

Αίτοκύριος, q. d . Per se Dominus. In VV. LL. 
esse dicitur unum e Nominibus Spiritus sancti ap. 
Greg. Naz. [* " Αύτοκνρίως, * Άντικυρίως, Pachyin. 
ad Dionys. Areop. 481." Kali. Mss. * " Μισοκύριοϊ, 
Osor Domini, Pseudo-Chrys. Serm. 65. T . 7. p. 432, 
31." Seager. Mss.] 

Κυριοκτόνος, b, (ή,) Domini inlerfector. Sed κυρι-
οκτόνοι Judaei ap. Theodorit . Η. E. [ " 4, 22. p . 183. 
e Petro Alexandrino." Boiss. Mss.] Interfectores DO-
MINI, i. e.JESU CHRISTI. [* Κκριοκτονεω, Cyrill. ad 
lsaiam 8. p. 139·] Κιφωκτονία ap. Eund. Theodorit. 
DOMINI caedes,ab Judaeis perpetrata. 

[* Κνριόλεκτος, Jo. Geom. Tetrast. 457· * Κνριολέ-
κτως, Olympiod. in Eccles. 4. p. 633.] " Κυριολε- c 
" κτείν, ET Κυριολογεΐν, Proprie loqui, Propriis uti 
" verbis, s. Propriis vocabulis. Passive etiam nomen 

s. vocabulum aliquod κνριολογειται pro Proprie 
" dicitur, Peculiariter usurpatur. Justin. Martyr, 
" Ούδέν ονομα έπί θεοϋ κυριολογέίσθαι δυνατόν, 
" Nullum noinen de Deo proprie et peculiariter dici 
" p o t e s t : ut et ap. Philon. V. M. Deus de se 
" loquens, ait, Ούδέν ονομα έπ' έμοΰ τοπαράπαν κυριο-
" λογείται." [ " Κ νριολεκτέω, Heyn. Horn. 6, 149-
Wolf. Proleg. 84." Schaef. Mss. " Orig. c. Cels. 
19." Wakef. Mss. Eust. Od. A. p. 7, 41. * Kv-
ριολεξία, Gl. Proprietas, " cf. Matth. ad Dionys. 
H. 6, 169. Oratt . Gr . Reisk." Boiss. Mss. " H e i n -
dorf. ad Plat. Phwdr. 319·" Schaef. Mss.] " INDE 
" Κνριόλογία, Sermo s. Oratio propriis constans 
" verbis, s. Verba propria et genuina, Verba pecu-
" liaria et nativa : cum sc. id significant in quod 
" primo denominate sunt : s. Proprietas dictionis, Pro-
" prietas verborum. Longin. (28.) Ούτως ή περίφρασις 
" πολλάκις σνμφθέγγεται τή κνριολογί[*"' Κυρ.ο- n 
λογικός, Clem. Alex. 657 " Wakef. Mss. * Συγκυριο-
λογίω, Athan. 2, 221. Dial. 3. de Trin. 1, 2. p. 22. 
* " Κυριώνυμος, Domini nomen habens, s. Nomen 
conveniens et congruum habens, Pseudo-Chrys. 
Serm. 26. T . 7. p. 318, 24. Χρεώστης άπεφάνθην της 
προτέρας κνριωνύμον κνριακής." Seager. Mss. Pachym. 
Hist. 4, 9. * Κνριωννμέω, Eust. II. Ζ. p . 492, 19-
*Kυριωννμία, 5)6, 26. in Dionys. P. 144.] 

" Άντικυρία, Potestas, εξουσία. Suidas enim haec 
" verba affert, άντικυρία ς σοι δει: exponens έξουσίας." 

" Μετακύριον, Hesychio φοινικύν." 
Κυρίως, Cum auctoritate et potestate, Firmiter, 

Stabiliter, βεβαίως, Ισχυρώς, άσφαλώς, Hes. || Pro-
prie, eo sensu, quo dicitur aliquis loqui proprie. 
Unde κνριώτερον, Magis proprie, ap. Philon. Ov τήν 
τραχείαν κακίας όδον, η, κνριώτερον ειπείν, άνοδιαν. 
Item πρώτως καί κ. dicitur ή φιλία τών άγαθών, al vero 
reliqtiae καθ' ομοιότητα, ap. Aristot. At Κ,κατα τον βε-
σμόν quid significet, docet Dem. [1094. jEscb. Ag. 
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186. Choeph. 783. Soph. Phil. 63. " Perspicue 
Polyb. 8, 28, 7·" Seager. Mss. " Wakef. Eum. 127! 
Proprie, Casaub. ad Allien. 119. Valck. PJioen. ρ 
22." Schaef. Mss.] 

Κνριότης, ή, Dominium, ad Ephes. 1, 21. 'Υπε-
ράνω πάσης άρχής καί έξουσίας καί δυνάμεως καί κ., ad 
Col. 1 ,16 . Ε'ίτε θρόνοι, είτε κ., είτε άρχαί, είτε έξον-
σίαι. At vero Petrus 2 Epist. 2, (10.) Καί κυριότητος 
καταφρονονντας, putatur vocare Senatorum aut Alio-
rum magistratuum collegium. || Hesychio Dies, iu 
qua peraguntur ea, de quibus inter aliquos convene-
rat. [* Πολνκνριότης, i. q. πολνκοιρανίη, Theophyl. ad 
Ep. 1. ad Cor. 8 ,6 . p. 226.] 

Κυριεύω, Dominium obtineo, Dominor, Dominus 
sum, fio. Cum gen., Xen. ('Απ. 2, 6, 22.) Πάντων 
κυριεύει ν, Omnibus dominari, Polyb. 2, (10, 5.) Καί 
τούτω τω τρόπιρ τεττάρων μεν πλοίων έκνρίενσαν τετρη-
ρικών, Domini fuerunt vel evaserunt quatuor qua-
driremium ; Quatuor quadriremes in suam potesta-
tem receperunt, Bayf. A Bud. exp. etiam Potior, 
Capio : e Polyb. (2, 11, 14.) Έκνρίενσαν δέ καί λέμ-
βων είκοσι των άποκομιζόντων τήν έκ τής χώρας ώψέ-
λειαν, Potiti sunt, In potestatem suam redegerunt. 
In h. autem ejusd. Polyb. 1. exponit Recuperare, 
'Ρίπτονσιν εαυτούς εις τους πολεμίους, κυριεύειν έλπίζον-
τεςών άπέβαλον. Affert et e Diog. L. 251. Οί μην 
eκυρίευσαν τοϋ σώματος αύτοϋ, Corpus ejus in eorum 
potestatem non venit. [Aristot. Mirab. 97. 105. 
Diod. S. 16, 4. * Κνριεύων, Genus argumentation'^ 
sophisticae, Plut. 6, 504. 8,429- 10,415. "Κυριεύον-
τες, Syllogisini species, Gell. Ν. A. 1, 2." Schsef. 
Mss. * Κνρίευσις, Melampod. de Palpitat. 475. 482. 
491. * Άκυρίευτος, CEcum. ad Epist. ad Rom. 7.] 
Κατακυριεύω, Matth. 20, 25. Οί άρχοντες τών έθνών 
κατακνριεύουσιν αύτών, Dominantur in eas, ad ex-
primendam vim τοϋ κατά, potius quam Dominantur 
iis. Cicero, Doniinatur in suos. [Schleusn. Lex. V. T . 
" Nicet. Paphl. Laud. S. Eust. Eust. p. 43." Boiss. 
Mss. * Κατακυρίενσις, Athan. 2, 253.] 

Κυριάκος, Ad dominum pertinens. In VV. LL. 
Dominicus, Authenticus. Sed peculiariter, Ad 
D O M I N U M p e r t i n e n s , i. e . ad C H R I S T U M : Κ . ήμέρα, 
Dominicus dies. El ή καινή κυριακή, sub. ήμερα, No-
vus Dominicus, Dies, qui post octavum festi Pas-
chatis illucet, VV. LL. e Greg. Naz. [* Κνριακόν, τό, 
Templum, Athanas. Vit. S. Anton. * Κνριακώς, 
Eust. 11. A . p. 27, 4.] 

" Κνριόω, i. esse dicitur q. κυρύω." [* "Κυριωτικός, 
Schol. Pind. Π. 2, 106." Wakef. Mss. "Confirman-
di vim habens, Clem. Alex. 777. * Κυρωτικός usita-
tius est, cf. Sylb. in Ind. Clem. Alex." Kail. Mss.] 
" Άνακνρίωσις, ap. Hippocr. (27, 42·) interpr. Gra-
" vitas atque auctoritas : qua signif. προσκύρησιν 
" etiam usurpasse Eund. tradunt. Medico eerie in 
" Libello περί Εύσχημοσύνης jubet, Έν τή ε'ισόδφ 
" μεμνήσθαι καί καθέδρης καί καταστολής, περιστολής, 
" άνακνριώσεως, βραχνλογίης, άταρακτοποιησίης, προ-
" σεδρίης, έπιμελείης, άντιλέξιος πρός τά άπαντώματα : 
" nisi polius active accipienda ea vox pro Auctori-
" tatis conciliatio." 

" Προσκνρησις, exp. Auctoritas, ap. Hippocr. in 
" Παραγγελίαις, (1, 65. Lind.) ubi dicitrpi^iv έπικρα-
" τίδων fugiendain esse διά προσκύρησιν άκέσιος: ut 
" sit Propter auctoritatem artis medicae. In libro περί 
" Ε ύσχημοσύνης accipilint άνακυρ/ωσυ pro eod." [Cf. 
Foes. CEcon. v. Προσκυρεϊν.] 

[* " Κυρανίς, ίδος, ή, Regina, vide Fabric. Β. Gr. 
1. p. 62." Kail. Mss.] 

Κυριάζω, Hes, ejtp. άποκακώ, ΆποκνριάΞω, άπο-
κακώ, άποφεύγω, άποσκιρτώ, l ies. In VV. LL. reddi-
tur Fugitivus sum a domino ; sed nullum hujus si-
gnif. exemplum affertur. " Άνακυρτάσαι, Idem affert 
" pro άνασκιρτήσαι, άναπηδήσαι, Subsultare." [Leg. 
videtur άνακνριάσαι.] 

ΚΥΡΩ, F. JEOI. σω, Incido: πήματι κύρσαι, He-
siod., In calamitatem incidere, "Epy. (2, 309.) Δεινόν 
γάρ πόντου μετά κνμασι πήματι κύρσαι. Cum qua 
constr. Horn, usus est composito έπικύρσαι, ut infra 
docebo, " Κύρσαι Hesychio έπσνχεϊν." Et εκυρσε 
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δύμω, pro Incidit in domum, ex Eur. Usus est autem 
Hom. et pass, voce Κύρομαι, II. Ω. 530. "Αλλοτε μέν 
τε κακώ ογε κύρεται, Άλλοτε δ' έσθλω, i. e. έντυγχάνει, 
E u s t . ' II Saepe autem Κύρω cum gen. pro Nanciscor, 
Eur. Med. (1360.)ΤΩ τέκνα, μητρός ώε κακής έκύρσατε. 
In Epigr. έκυρσα τάφου. || Κ νρω pro προσκρούω, ap. 
Horn., sicut et comp. σνγκύρω, in quo utriusque 
exemplum pro hac sig nif. afferetur. [ " Brunck. 
Apoll. Rh. 72. Porson. Hec. p. l 6 . Ed. 2. Jacobs. 
Anim. 244. Anth. 12,63.ad Charit. 755. Musgr. Hec. 
215. Hei. 1369. Abresch. jEsch. 2, 127- Simonid. 
49. 90. Ruhnk. et Ilgen. ad H. in Cer. 188. Clark, ad 
II. A . 338. B. 43. Toup. Opusc. 2,240. Valck. Hipp, 
p. 244. 292. Eurip. 3, 276. ad Phalar. 234. Sancio, 
Heyn. ad Apollod. 1θ6θ." Schaef. Mss. Apoll. Rh. 
2, 363. Lycophr. 255. E s c h . Ag. 625. Nanciscor, 
cum accus., Opp. A . 1, 34. αύλιν έκυρσαν.] Κύρμα, 
τό, Id, in quod aliquis incidit, quod aliquis naucisci-
tur, q. d. Gal. Une rencontre : ut κνρειν, Rencontrer. 
Sed ap. Horn, magis peculiar)signif., pro Une bonne 
rencontre, Praeda, in quam aliquis forte incidit: Od. 
E. (473.) Δε/δω μή θήρεσσιν έλωρ καϊ κνρμα γένωμαι, 
Γ. (271.) Κάλλίπεν οίωνοίσιν 'έλωρ και κνρμα γενέσθαι, 
ubi Eust. ait esse ευτυχές εύρημα, vel simpl. εντν-
χίαν, ad similitudinem τοϋ κατά συγκυρία v. Sic autem 
et alibi, Od. Ο. (479·) ίχθύσι κύρμα γενέσθαι. Inter-
dum vero tribuitur hominibus: II. Ε. (488.) Άνδράσι 
δι/σμενέεσσιν έλωρ καί κύρμα γένησθε. Vide Έπικύρω. 
[Aristoph.Opv. 430. " H e y n . Hom. 5 ,97-7 ,335 . Ja-
cobs. Anth. 7, 143. Exerc. 2 ,190. Act. Tra j . 1,237. 
Wakef. S. Cr. 1, 166." Schaef. Mss.] " Κρύμα, He-
" sychio εύρημα : t ransposes Uteris pro κύρμα. Affer-
" tur ex Eschylo etiam." "'Άκυρμα, τό, \.<].άκύρημα, 
" h. e. ατύχημα, άπότενγμα, Infortunium, illud nimi-
" rum proprie quo nihil acquiritur: ut Hes. quoque 
" άκνρματα exp. άποτεύγματα. || Ex Athen. affertur 
" pro Reliquiae, Exuviae armorum." Άντικύρω, Incido 
(in aliquem,) Nanciscor, Offendo, Soph. Phil. (545.) 
p. 404. Έπείπερ άντέκυρσα, i. e. ένέτνχον : [CEd. Col. 
I 6 8 O . ] " Έγκύρω, νρσω,εϊ Έγκνρέω, ήσω, Incido, Ιη-
" curro.i.q.ejTi/yxAjOi. Hesiod."Epy.(214.)'EyKi)p<ra$ 
" άτρσιν, Cum in infortunia s. incommoda incurrerit. 
" Herod. (3, 77.) Ένέκνρσαν rois έκείνοις, Inciderunt 
" in illos, Offenderunt illos. Ex Eod. (7, 208.) af-
" fertur ένεκύρησε άλογίρς, pro Contemtui habuit, 
" Neglexit. Utitur Arrianus quoque h. v., licet 
" Ίωνικωτέρω, 5, (23, 7·) Άμφϊ γάρ τήν δεντέραν φν-
" λακήν έκπίπτοντες έκ τοϋ τείχους οι πολλοί αύτών, 
" ενέκνρσαν ταϊς προφνλακαίς τών ιππέων." [* '£γκνρ-
σεύω, Incido, Heracl. ap. Clem. Alex. Strom. 2. p . 
432. Schneidero susp.] Έπικύρω, Incido, έντνγχάνω, 
sicut et simplex κύρω, II. Γ. (23.) "Ωστε λέων έχάρη 
μεγάλφ έπϊ σώματι κΰρσας, Εύρων ή έλαφον κεραόν, 
ή αγριυν αϊ γα, Π εινάων, Ut exultat faraelicus leo, qui 
incidit in corpus ingens, Nactus corpus ingens. Qui 
usus verbi έπικύρω optime convenit cum usu verbalis 
κύρμα, cum sc. eo utitur Hom. ad signif. Praedam, in 
quam incidunt ferae, aves, pisces. || Interdum non 
έντυγχάνω, sed επιτυγχάνω, κατενστοχώ, Eust. in II. 

(820.) TvSe/S/yi δ' ap έπειτα ύπέρ σάκεος μεγάλοιο 
Α'ιέν έπ' ανχένι κνρε φαεινού δονρός άκωκή, i. e. έπετύγ-
χανε καί κατηνστύχει τοϋ αΰχένοί τή τοϋ δορός όζύτητι, 
Eust. Collimabat. Locum autem hie quoque habet 
Gall. Rencontrer. [ " Archestr. Athenaei 163." Schw. 
Mss. * Ώαρακύρω, Quint. Sm. 11, 423. * Προσκύρω, 
unde προσέκνρσα, Soph. (Ed. T . 1332.] ίνγκύρω, 
q. d. Concido. Sed ap. Hom. pro προσκρούω, Eust. 
in II. (435.) Μ>/πωί 

συγκυρσειαν άδω ένι μώννχες 
ίπποι. Dixerat autem paulo ante, Μήπω$ άμφοτέρονς 
δηλήσεαι, άρματι κύρσαε. Ita enim hie ille enarrator, 
Κύρσε δέ αρματι, inquit, et ' έν οδψ σνγκύρσαι, signif. 
προσκρονσαι, κατά τινα σνγκυρίαν όμοϋ γενύμενον, ήγουν 
είς έν έλθόντα. At Schol. σνγκρούσειαν, addens si-
mile ei esse συντύχωσι. Latine certe Collidi rectius 
reddideris, quam Impingere, aut Offendere. [ "Heyn . 
Hom. 8, 445. ad Eur. Andr. 1173. ad Phalar. 234. 
* Σύγκνρσις, Boiss. Philostr.281." Schaef.Mss. Synes. 
134.] 

1Γ Κνρέω, i, q. κύρω, Incido : a quo κυρώ est comp. 
έπικυρήσαι ap. Hesiod. Sed frequentius ap. Tragicos, 
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A i t e m q u e a p . Herod, pro Nanciscor, Consequor, dixft 
vero et Plato (2 Alcib. 4.) κεκνρηκώς pro τετνχηκώς. 
Eur. (Iph. A . 1035.) Έσθλών κυρήσεα, Bona nanci-
scaris, consequaris: Phcen. ( 5 0 0 . ) Ά , μή κυρήσας τής 
δίκης, πειράσομαι Δρφν, Si j u s meum 110η eonsecutus 
fuero, obtinuero, i. e. μή επιτυχών τον δικαίου, Schol., 
quai expositio multo melior est altera, quam idem 
Schol. affert, jungeudo sc. & cum μή κυρήσας, ut sit 
pro είς & μή κυρήσας τής δίκης, a t vero ex Herod. (9, 
116.) affertur κυρήσας δίκης, pro Qui pcenas dedit. 
Sic autem positum in malam partem citatur ex (7, 
158.) Άτιμίης πρός νμέων κυρήσας, pro Cui COllligit 
ignominia afhci a vobis. || Contingo, Evenio : Iυν.τυ-
χία κρείσσων έκνρησε, quae verba afferuntur ab Eust. p. 
1363. fin. Et τάδ' εΐ κυρεϊ, Soph. (El. 799·) Feliciter 
haec eveniunl, Haec succedunt, ut alii interpr. ||Sum, 
ειμί, τυγχάνω : εχθρός ών Kvpei, Eur. (Ale. 9-54.) pro 
έχθρόςών τυγχάνει. Sic Soph. (Aj. 87·) μέν' ώς κυρείς 
έχων, i. e. τυγχάνεις έχων : (347·) ώς έχων κυρεϊ, 
Schol. ώς διάκειται. Invenitur et partic. κυρών, Phil. 

Β (544.) p. 404. Έκέλευσ έμοϊ σε ποϋ κυρών είης φράσαι. 
[Soph. ΕΙ. 663. Ή καί δάμαρτα τήνδ' έπεικάζων κυρώ ; 
" Phryn. Eel. 121. Thom. Μ. 561. 860. Markl. Iph. 
p. 322. Musgr. Iph. T . 759· Heracl. 375. Scoliou 6. 
Jacobs. Anth. 11, 357- Brunck. Apoll. Rh. 72. Ari-
stoph. B. 1291. Porson. Med. p. 81. Timon Plilias. 
3. Diod. S. 2, 523. Brunck. ad E s c h . S. c. Th . 360. 
701. ad Eur. Hec. 693. ad Soph. Phil. 371. Valck. 
Hipp. p. 244. ad Mosch. 371. ad Herod. 603. ad 
Pbalar. 234. Clark, ad II. A. 338. B. 43. ad Eurip. 
3, 276. Porson. ad Hec. 219· Koen. ad Greg. Cor. 
193. Ruhnk. ad H. in Cer. 188'. Assequor, semper 
genitivo jungitur, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 76. 
Contingo, Eur. Hec. 215. 686. Cum accus., Brunck. 
ad 693. Sine ών, E s c h . Pers. 598. Κ. λέγων, Valck. 
ad Rov. p. xlv." Schaef. Mss.] " Κύρημα, τό, Suidae 
" έπίτευγμα, σνγκύρημα, ερμαιον, Inventum fortui-
" turn, In quod fortefortuna incidimus: dictum et 
" κύρμα, παρά τυ κυρείν." " Άκυρης, Hesychio, Ety-
" mologo, et Lex. meo vet. άτυχης: affereotibus iti-

c " dem Άκυρήματα pro ατυχήματα. Dicuntur autem 
" haec παρά τό κνρείν : proprieque άκνρής est Qui nit 
" acquirit, ideoque infortunatus: et άκύρημα, lnfor-
" tunium illud." [* " Διακύρεσις, Damasc. ap. Wolf. 
Anecd. 3, 222." Kail. Mss. Έγκνρέω, vide Έγκυ'ρω. 
* " Έγκύρησις, Sext. Emp. Pyrrh. 1, 37. 7, 85. 10, 
299·" Kail. Mss.] Έπικνρέω, i. q. έπικύρω, paulo 
ante expositum, Hesiod. ("Εργ. 2, 373.) ίεροίσιν έπ 
αίθομίνοισι κνρήσας, Cum forte incidisset ip. " Προσ-
" κνρήσαι, Hesychio est προσεγγίσαι, Appropinquare, 
" Accedere." [In Photii Λέ£. Σνναγ. Porson. male 
legitur: Προσκυρυϊ· προσεγγίζει. Τίροσκυρέω, Accido, 
^Esch. Choeph. 11. Schleusn. Lex, V. Τ . ] Συγκνρέω, 
Accido, Evenio, Herod. (9, 90.) Συνεκύρησε γενέσθαι, 
(8, 87·) Συνεκύρησε κατά τύχην παραπεσοϋσα, Polyb. 
2. Στοχαζόμενος έκ τών κατά λόγον, ταύτρ ποιήσασθαι 
τους νπεναντίονς τήν εισβολή ν, δ καί συνεκύρησε, Quod 
et contigit. Idemque et alibi utitur. Synes. autem 
dixit in Epist. Χαλεπώί δέ άπαντα ταντω σνγκνρεί, 
pro Raro contingit, ut omnia eidem couveniaut. 

D H®c autem dicit volens notum facere aliquem ei, 
cui scribebat, et signa dans e nomine et facie, ue 
falleret alius ejusd, artis ac nominis. || Τά συγκν-
ροϋντα τών πόλεων, pro Quae ad civitates pertinent, 
VV. LL. e Num. [35, 4. " Diod. S. 2, 420. Apoll. 
Dysc. 86. ad Herod. 609 .661 .710 . ad Phalar. 234." 
Schaef. Mss.] Συγκύρημα, Quod forte evenit, Casus, 
Eust. in II. Ω. (530.) de doliis, e quibus"AX\07^ μέν τε 
κακφ όγε κύρεται, άλλοτε δ' έσθλω, scribit, Καί ούτω μέν 
οί1Ομηρικοί πίθοι ό τών έσθλών καί ό τών κακών κιρνώσι 
τήν έν άνθρώποις ε «δαιμόνια ν, μίγμα ουσαν καί σ. άλλοτε 
μέν κακών, άλλοτε δέ έσθλών, ubi aptissime reddi possit 
Gall, vocabulo Rencontre : praesertim cum et ipsum 
sit μέσον, et dicatur, Bonne rencontre, itidemque 
Mauvaise rencontre. Animadvertendum est autem 
usum esse Eust. bac voce propter Homericum κύρε-
ται, quod supra exposui in Κύρω. Exp. vero συγ-
κύρημα alia voce Gr. * συντύχημα. [ " Dionys. H. 3, 
1847. ad Lucian. 1, 408. Heyn. Hom. 5, 97." 
Schaef. Mss. * " Συγκύρησιςτ Polyb, 9, 12, 6. 32, 6, 
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5. Sext. Ε Dip. ι , 141." Kail. Mss. " Ind. ad Tima-
rion. Notit. Mss. 9, 188." Boiss. Mss.] Dic itur porro 
ET Συγκυρία ead. signif., sed a Συγκύρω baryfono, 
L u c . 10 , 3 1 . Κ α τα συγκυρίαν be 'ιερεύς TIS κατεβαινεν 
ev τή όδω εκείνη: quae verba quidam ita interpr. 
Forte autem sacerdos quidam descendit. Sed non 
libeuter a vet. Interprete discesserim, vertente : Ac-
cidit autem, ut sacerdos quidam descenderet. Habet 
autem hie quoque locum vox ilia Gall. Rencontre, 
siquidem apte hie dixerit Par rencontre : quod et 
multo est mollius quam Par fortune, quod illi Forte 
respondet. Posset autem alioqui ap. profanum scri-
ptorem reddi κατά συγκυρία ν κατέβαινεν, Forte for-
tuna accidit ut etc. Vel, Casu quodam accidit ut. Si 
quam tamen et hie casus signif. subesse nomini συγ-
κυρία existimemus, earn meminerimus opponi non 
divinre providentiae, sed iis, quae certo consilio ab 
hominibus iiunt. Usus est porro Eust. hoc loquendi 
genere κατά σνγκυρίαν in exponendis hisce verbis 
Homericis, (II. Ψ . 428.) άρματι κύρσαε, (435.) συγ-
κύρσειαν όδψ ένι μώνυχεε Ίπποι : s c r ib i t en im κύρσαι 
άρματι e t ev obto σιιγκύρσαι, e s se προσκρονσαι κατά 
Τινα σ. όμοϋ γενόμενου. [ " V a l c k . a d H e r o d . 2 7 5 . " 
Sdhief. Mss.] 

• « ΚΥΤΙΣΟΣ, ό, Cytisus: Herba alio nomine dicta 
" άρνόφυλλον, auctore Hes . : sine dubio quod ejus 
" folio gaudeant agni. Theocr. (10, 30.) Ά αίζ'τόν 
" κύτισον, ο λύκοs τ ό ν αίγα bii^i. U n d e M a r o , l u p u s 
" ipse capellam, Florentem Cytisum sequitur lasciva 
" capella." [ " Schreber. ad Theocr. p. 104. Toup. 
Emendd. 2, 98. Heyn. ad Virg. 1, 47- Phryn. Eel. 
40. Ruhnk. ad Veil. Patere. p. 20." Schaef. Mss. 
Nieander Θ. 617. 944. * Κυτισηνόμοε, Ά. 572.] 

" ΚΥΤΜΙΔΕΣ, αί, e Luciano (2, 230. 258.) pro 
'!. Emplastri genere." 

" Κ Υ Ψ Ε Λ Η , H e s . e s t πλεκτόν άγγείον μελιτ-
" τών, Alveare apum e vimine aut stramine plexum. 
" P l u t . (8 , 372 · ) "Ωσπερ μύρμηκεε rj μέλιτται μυρμηκιάε 
" μιάε ή κυψέλης έκπεσόντεε. Sic a p . S u i d . , Α ί δέ 
" μέλιτται έμπεφωλεύκεισαν, ώσπερ έν κυψέλη, τω 
" φωλεψ' το μέλι b' έλειβετο κατά τών κεφαλών. || Κ υ -
" ψέλη, H e s y c h i o es t e t i a m σιτηρόν άγγείον : u t a p . 
" A r i s t o p h . Ε ίρ . ( 6 3 1 . ) ε'ίγε κάμοϋ, τύν λίθον Έμβα· 
" λόντε*, eζμέbιμvov κυψέλην άπώλεσαν. U b i e t 
" Schol. annotat esse ειδο* αγγείου ή μέτρου beKTiKov 
" πυρών ή κριθών, i d q u e 110η so lum πλεκτόν, sed 
" e t i a m κεράμεον. quapropter Comicum dixisse αΰ-
" τήν κλασθήναι λίθψ : sic autem nominari διά ro κε-
" κρΰφθαι αύτοϋ τήν έλην: esse enim σκοτεινού, Ob-
" scurum. Hes. κυψέλα* dici scribit etiam τά κενά 
" σκήνη: item κυψέλη ν dici Partem quandam camini. 
" Idem κνψέλην nominari tradit et τοϋ ώτόε τό 'έγκοι-
" λον, Cavum ailris: nt et Suid. τήν όπήν τοϋ ώτόε. 
" Νοη tantum vero Interius auris foramen significat, 
" sed Sordes etiam quae in eo colliguntur: ut Hes. 
" quoque κνψέλαε et Κυψελίδα* appellari docet τόν 
" έν Τοίε ωσιν *ύποσυνιστάμενον ρύπον. I n h a c s ign i f . 
" usurpavit vocem hanc Alex. Aphrod. in Probl . : 
" necnon Cassius in suis itidem Probl. Medicis, quae-
" rens διά τ ί α ί κυψέλαι φύουσαι πικραί γλυκείαι γί-
" νονται έπι τών άπυλλνμένων, Cur aurium sordes, 
" cum sua natura existant amarae, dulcescant in de-
" functis : ut vicissim Alexander quaerit διά τί τό 
" μέλι παλαιούμενον πικροϋται." [_" J a c o b s . A n t h . 8 , 
206. ad Lucian. 2, 318. ad Herod. 421." Schaef. 
Mss. Κυψέλαι φρονημάτων, Phryn. Bekkeri p. 47·] 
" INDE Κυψελόβυστοε dicitur vel Obstructus ra7* 
" κυψέλαιε, et sordibus aurium : vel Cui αί κυψέλαι, 
" Aurium foramina et auditorii meatus, obtburati 
" sunt. Lucian. (2 ,318. ) Σύ δέ κυψελόβυστα ίοικαε 
« gy€iv ώτα A s u p e r i o r e v e r o Κυψέλη s u n t D I M I N . 
" Κυψέλων, ET Κυψελίε, ίδοε,ή: q u o r u m u t r u m q u e 

« affertur ex Aristot. H. A. 9· • P r 0 C ] s \ a · 
» hoc pro Alveus. Gaza posterius quoque κυψελ,ε 
« interpr. Cistulam ap. eund. Aristot. de apodtbus, 
" Τίκτουσιν έν κυψελίσιν εκ πηλού πεπλασμέναα, μα-

Α " κραίε, όσον είσδυσιν έχούσαιε. A l ioqu i κυψελίε d i -
" citur etiam ό έν τοίε ώσί ρύποε, teste Scliol. ARI-
" stoph., Suida, Hes. Eo modo usurpavit Lucian. 
" (2, 3 1 9 . ) Συ δε εύπορα ποιήσαε τά ώτα, ΐβη άκουε 
" άπέστω be ή έπιβνστρα, ή κυψελίε, Q u a p r o p t e r 
" sordes aurium quibus obthurari solent, absint. 
" Sunt qui haec gemino etiam λ scribant, sed minus 
" r e c t e . " [Κυψελλίδα παχείαν εν τοίε ώσίν έντρα-
φήναι, Liban. 4, 144.] " Apud Hes. reperio et alia 

h u e p e r t i n e n t i a : N I M I R U M Κυψέλ ικεε , e x p o s i t u m 
" '<rμελισσοφάτναι : ET Κύψελον, e x p o s i t u m κύβερτον 
" μελισσών, Coopertorium s. Alveare apum. AT 
" Κύψελο*, E id . es t όρνις ποώε όμοιος χελιδόνι, Av i s 
" quaedam similis hirundini. Sic Aristot. Η. A. 9, 
" 3 0 . Οί δ' άποδεε, ούε καλοΰσί rives κυψέλους, όμοιοι 
" ταίε χελιδόσιν είσί. E t P l i n . 10 , 3 9 · P l u r i m u m 
" volant quae apodes, quia careant usu pedum : ab 
" aliis Cypseli appellantur, hirundinum specie. For-
" san autem hae aves nominantur κύψελοι quoniam ev 
" κυψέλαιε S. κυψελίσι p a r i u n t έκ πηλυϋ πεπλασμέναιε, 

Β " teste Aristot. in 1. paulo ante c . : sicuti olim Eetio-
" n is filio άπο τήε κυψέληε, έε ήν κατεκέκρυπτο, έπωνυ-
" μίην Κύψελο* ούνομα ετέθη, u t t r ad i t H e r o d . 5, ( 9 2 , 
" 4.) p. 203. Istius Κυψέλου, patris Periandri, ne-
" potes et posteri, patronymiews dieuntur Κυψελίδαι, 
" ab eod. Herod., necnon ab aliis." [ " Κύψελοε, 6 
ρύπο* τών ώτίων, Tzetz. Chil. 8, 200." Elberling. 
Mss. " Κύψελοε, Κύψελλο*, Wessel. ad Herod, p . 8. 
* Έπικνψέλιοε, Jacobs. Anth. 8, 206. * Κυψελλίέω, 
Valck. Oratt. 255. Bergler. Alciphr. 212. Theognis 
874." Schaef. Mss. * " Κυψελίτηε, Etym. Μ." Wakef. 
Mss.] 

Κ Υ Ω Ν , κυνόε, ό, ή, Can i s , II, Ο . (579·) έπόρουσε 
κυων ω*, οστ έπί νεβρψ Βλημένω άίξη, O d . (Υ. 14 . ) 
κύων άμαλήσι περί σκυλάκεσσι βεβώσα, II. Ρ . ( 2 4 1 . ) 
Ό * κε τάχα Τρώων κορέσει κύναε ήδ' οίωνούε, O d . Σ . 
(86.) Μ»)δεά τ' έζερύσαε δωη κυσίν ώμά δάσασθαι. D e 
cane vide Aristot., ^F.lian. Opp. P l in . : Ή κύων έπϊ 
φάτνηε, P r o v . έπί τών μήτε χρώμένων, μήτε άλλοι* 

C διδόντων, Eust. Et Hesychio Κύων έπϊ δεσμά, sicut 
e t Βοϋ* έπί δεσμά, P r o v . έπί τών έαντούε είε κολάσειε 
έπιδιδόντων: item, Κύων παρ* έντέροισι, ap. Eund., 
έπί τών μή δυναμένων άπολαύειν τών παρακειμένων, S. 
βπί τών άχρηστων σφόδρα καί άνωφελών, S u i d . : q u o -
niam irigerere intestina difficulter canes solent. 
II Κύνε* κωκντον, Canes inferi, i. e. Furiae, Erinnyes, 
A r i s t o p h . E t II . Θ . (527·) Έξελάαν ένθένδε κύναε 
κηρεσσιφορήτουε, Ούε κήρεε φορέουσι μελαινάων έπί 
νηών. At de Cerbero, II. Θ. (368.) κύνα στυγερού 
Άίδαο, quem Seneca Tartarium canem appellat. Sic 
Virg. stygiasque canes in luce superna Destituam. 
Horat. Infernas errare canes. || Κύων dicitur etiam, 
Qui impudens est, άναιδήε, Hes. Qua signif. ap. 
H o m . κυνόε όμματ'έχων, κυνώπηε, κυνόμυια : n a m im-
pudens animal canis est. SicTerent. Ain'vero canis. 
II . Φ. ( 4 8 1 . ) Πώ* δέ σύ νϋν μέμοναε, κύον άδδεέ*, άντί 
[άντΓ] έμείο Στήσεσθαι [Στήσασθαι ; ] U b i , u t e t a l i is 
in 11., gravis contuniclia est. || Canis, Canicula, Sidus 
caeleste: Canis una cum Orione domino suo inter 
astra relatus. Eod. nomine vocatur Stella quaedam 
splendida in ore canis, quae oriens aestus incrementa 
secum afferre putatur. Unde έπί κυνΐ, ύπό κύνα, Sub 
canicula, μετά κύνα, Post caniculam, aestatem me-
diam, Theophr. "II ού φυλλοβολεί' φασι δέ ού βλα-
στάνειν αυτήν άμα ταίε άλλαιε, άλλά μετά κύνα. P r o 
quibus Plin. Quercus una prospiciebatur nunquam 
folia dimittens, nec ante mediam aestatem germinans. 
Tibull. ^Estivus canis ; Virg. iEstifer canis. || Canis 
marinus, Hes. Itidem Virg. Caneiu marinum dici t ; 
et Plin. caniculas inter pisces marinos numerat. Od. 
M . (95.) Αύτοϋ δ' ίχθυάα σκόπελον περιμαιμώωσα Αελ-
φίνάε τε, κύναε τε, καί εί ποτε [ποθι] μείζον έλησι 
Κήτο*. II Κύων dicebatur etiam Quo manus abster-
gebant et canibus deinde projiciebant devorandum, 
E u s t . e P a u s a n i a , Άπομαγδαλιά, σταίε ό έφερον έπί τό 
δείπνον, ε'ιε ο τάε χείραε άποματτόμενοι, είτα κυσίν 
Εβαλλον' διό κύνα, φησι, τό τοιούτον Διοσκορίδηε προ-
σαγορεύει. || Κύων dictus etiam in Ludo aleatorio 
E u s t . Δηλοί be δ κύων βύλοε * άνταναίρεσίν τινα ψή· 
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φον'έν χώραιε γάρ τισι διαγεγρημμέναιε * πεττεντικώε A Allien, scribitur τήν κ. '. paulo post tamen ο * . : 

πολλών κειμένων ψήφων, άε έχρήν άνταναιρεϊν, at μέν Theophr. neutro genere τό κ. dicit. [ Smite* 
χώροι πόλε,! έλέγοντο νόμψ κυβεντικω· κύνεε δέ, ai aspera, Diosc. N o t h a 4 7 2 . " Boiss. Mss.'] had. plauia 
άλλήλαΐ! άντεπ,βουλεΰουσαι ψήφοι. Sic et Propert. vocatur e t Κννόσπαστον, Plin. 24, 24. Cynosbaton, 
Semper daninosi subsiluere canes. Pers.(3, 48.) quid alii Cynospaston, alii Neurospaston vocant. Alia est 
dexter senio ferret Scire erat in votis.damnosa canicula a Cappari, quam Medici Cynosbaton appellarunt. 
quantum Raderet. August, ap. Suet. Inter ccenam Κυνοσονρά, Canis cauda, Ursa minor, Cynosura, Si-
lusimus γεροντικώε et heri et hodie; talis enim jac ta- dus coeleste. [ "F i sche r , ad Anacr. p. 13. 
tis, ut quisque caneiu aut senionem miserat, in sin- oovpis, Manetho 2, 24. Valck. Diatr. 107. ad CaU 
gulos talos singulos denarios in medium conferebat: lim. 1, 111. * Kwoaovpe~ts, Koppiers. Obss. 98*' 
quos tollebat universes, qui Venerem jecerat. || Scin- Schaef.Mss.] A t Κυνόσονρα ώά, Ova urina, Ari-
tilla e ferro candeute prosiliens, cum malleo pulsatur, stot. Η. A. 6, 2. de ovis loquens, Τά be καλούμενα 
ό έλαυνομένον τοΰ σιδήρου τοΰ άργοϋ έξαλλο με vos σπιν- νπό τίνων κυνόσονρα καί ουρινα,^ γίνεται τοΰ θερσγs 
θήρ, Hes. II Membrum virile, Hes. [Aristoph. Λ . μάλλον ζεφύρια δέ καλείται τά νπηνέμια νπό τίνων, 
158. et Schol.] Eust. autem [Od. P. 1821, 53.] de οτι νπό τήν έαρινήν ώραν φαίνονται, δεχόμεναιτά πνεύ-
Muliebri pudendo dici scribit, idque manifestum esse ματα αί όρνιθες. Unde Plin. 10, 60. de irritis ovie 
e κννεψα. Etym. vero esse dicit τό κάτω τήε πόσθηε s. hypeiiemiis. Quidam et vento putant ea gene-
σνμπεφνκόε τψ δέρματι. Gorr. annotat esse Vinculum rar i : qua de causa etiam Zephyria appellantur. Haec 
illud, quo membri virilis cuticula glandi colligatur: autem vere tan tum: urina fiunt incubatione dere-
vocarique et κυνοδέσμων, quasi Caninum vinculum. licta, quae alii Cynosura dixere. Apud Theophr^ 
[Galen. 4> 358. Fraenum praeputii, Paul. E g . 6', 54.] β autem H. PI. 1, 17. post ilia verba, 7ilv έκλειπόντων, 
|| Morbus quidam, Hes. Vide KiW/iroSes. || At κ. άγονα, καθάπερ τά ώά, supplendum quidam scribunt 
ξύλινη dicitur Rubus canina, Eust. ex Athen. Χρη- τά κυνόσονρα, ο'νρινα, νπηνέμια. " Κννόσωρα affer-
σμόν λαβών TIS οίκίζειν πόλιν, ένθα νπό ξύλινης KVVOS " fur pro Nullius pretii : qua; et ονδενόσωρα." [* Kv-
δίίχθρ, καταμυχθείε τήν κνήμην ύπό κυνοσβάτου, εκτισεν νόσονρα, Phot, φυλή Λακωνική· και άκρα Μαραθώνοι.] 
έκεϊ πόλιν. Ceterum Eust. derivat κίων a κύω, τό φιλώ: Κννόσσημα, vel Κυνόϊ σήμα, Monumentum canis, b.e. 
nam animal est ψίλοδέσποτον. Etym. vero et alia etyma Hecubae, Eur. (Hec. 1263.) fEt Plin. 4, 12. Cynos-
enumerat. [ " Heyn. Hom. 5, 468. 489. 507. 8, 241. sema appellatur Hecubae tumulus, statio Achaeorutn. 
Wakef .Herc .F .419 . Musgr. ibid. Wakef. 1277. Eum. [ " A d Diod. S. 1, 572. 709·" Schaef. Mss.] Idem 
48 .131 . Eur. El. 1342. Abresch. E s c h . 2 ,24. Jacobs. ET Κυνόσημον a Suida dicitur, ap. quem vide et 
Animadv. 200. 217. Anth. 8, 332. 9, 123.124. 11, Kvvos σήμα : quod rectius scribi videtur. Κυνοσ· 
420. Brunck. Soph. 3, 528. Aristoph. 1, 74. Canis "όοι, Qui canes agitant s. incitant, h. e. Venatores, 
ccelestis, Thom. M. 577. Huschk. Anal. 232. 304. θηρενταί, Hes. [Vocab. hoc Athenaeo 160. e probabili 
Jacobs. Anth. 8, 60. 363. ad Diod. S. I, 22. 31. conjectura restituit Schw. * " Κυνοσφανήε, Brunck. 
2 , 4 0 2 . Heyn. Hom. 6, 133. Aristot. H. A. 269. Apoll. Rh. 134." Schaef. Mss.] 
Schn., Toup. ad Longin. 316. Athen. 1. p. 36. Cy- [* Κννοβάλανος, Lucian. 2, 83. * Κννοβάμων, 
nicus, Jacobs. Anth. 6, 384. 9, 339· 46θ. Antip. Hes.] Κννοβλώψ, ώποε, ό, Cui est caninus aspectus, 
Sid. 80. 82. Antipliil. 14. Bentl. Opusc. 142. Toup. KVVOS ομματ έχων, Hom. de impudente. [Hes .* "Kv · 
Opusc. 1, 199. Canis, Jactus in ludo alealorio, Ja- νοβόρα, i. q. κννών τροφή, Tzetz . Chil. 13, 280." 
cobs. Anth. 7, 138. Membrum virile, 9, 286. 10, Elberling. Mss. " S c h o l . Aristoph. Πλ. 293." Kail. 
108. Hnscbk. Anal. 304. Canis marinus, Paus. 364 c Mss.] Κννόγλωσσον, q . d. Canina lingua, Herba 
= 1, 308. Toup. Emendd. 4, 505. Monstrum, Heyn. quaedam foliis latifoliae plantaginis, diversa tamen ab 
ad Apollod. 345. Avis, Anton. Lib. 100. Verh. ea, quae officinis Lingua canis vocatur, Gorr. || Plan-
Sphinx, Hydra Lernaea, Harpyiae, Furiae, Brunck. tago, quae et άρνόγλωσσον, Diosc. [ " N o t h a 445." 
(Ed. T . 391. El. 1388. Vocat., Brunck. Apoll. Rh. Boiss. Mss.] Sed minor potius quam major intel-
142. Κνων, ή, Jacobs. Antb. 9, 437· Wakef. Georg. ligi debet, quod τψ κυνογλώσσψ proprie dicto siini-
p. 37. Τ . H. ad Plutum p. 49. Brunck. Aristoph. 1, lior sit quam major. Κυνύγλωσσοε, idem piscis esse 
285. Lectt. ad Anal. 103. Belin. ad Lucian. T . 6. videtur Athenaeo (288.) qui et βούγλωσσοε, Ligulaca, 
p . cxxxi. Heyn. Hom. 6, 477· Schneid. ad Xen. VV. LL. [Cf. 308. * Κννογνώμων, Nicetas Aiiual. 
CEc. p. 31. ad Mem. 3, 11, 8. Fischer, ad Palaeph. 9, 17·] Kvvobέσμtov, q. d. Cauinum vinculum, quo 
32 .162 . Κ. Άλιοε, Jacobs. Anth. 8, 3 2 4 - 9 , 199. membri genitalis cuticula cum glande colligatur: 
Germanicus Ciesar Epigr. Κ. όπωρινόε, Wakef. S. quod et κύνα vocant, Gor r . : J . Poll. [2, 171.] "Apud 
Cr. 3. Add. : Κ. ξύλινη, Casaub. ad Athen. 144. De " Hes. κυνοδέσμη, expositum bεσμόs * άκροπαθείαε." 
Socratis jurejurando, νή τόν κύνα, Plato Charm. 108. [Pbotio δερμάτων ψ τάε άκροποσθίαε άποδονσιν ο! περί 
Fischer, ad Apol. p. 86. Heind. ad Gorg. 117. Μηδέ τάε άποδύσειε άσχημονοϋντεε, Phryn. Bekkeri p. 
κύνα δύνασϋαι τρέφειν, Tzetz. Exeg. in II. p. 37, 8. 49. * Κννόδεσμοϊ, Longi Pastor. 2. p. 47. Scltief.] 
'Es KVVOS πυγήν ip$v, Kuster. Aristoph. 211. Κύνεε Κννόδηκτοε, A cane morsus: κννόδηκτα, Canum mor-
Deorum ministri, ad Callim. 1, 189- ad Lucian. l , sus, generaliter; at vero λνσσόδηκτα, Canum rabido-
272. Jacobs. Anth. 8, 130. 10,71· Brunck. Apoll. rum morsus. VV. LL. [ " Geopon. 879·" Wakef. Mss.] 
Rh. 69. Aristoph. 1, 210. Templorum custodes, Κυνοδρομέω, Incitato cursu tanquam canis feror, ut 
Τ . H. ad Lucian. Dial. p. 96. De Furiis, Toup. D Cam. exp. in Xen. Σ. (4, 63.) nisi forte, inquit, pro 
Opusc. 1, 390. ad Eur. Bacch. 975. KiVes Ηφαίστου, έκυνοδρομοΰμεν, leg. sit έκοινοδρομοϋμεν, Pariter iuci-
Schneider. Peric. Cr. 89- ad Lucian. 1, 339- Κύνεε fati currebanius. Bud. scribit κννοδρομείν ap. Xen. 
Άϊδον, Ruhnk. Ep. Cr. 93. I. q. Famulus, Minister verbum esse ad venatorem pertinens, cum leporem 
Dei, item Custos, cf. Scbneid. Peric. Cr. 88. Ja- clamore insectatur, canes incitans. " Vide et Koi-
cobs. Anth. 1, 18. Graeci, praesertim poetae, venati- " νοδρομέω." [* Κυνοδρομία, Callim. Η. in Dian. 1θ6. 
cos canes feminino genere efferunt, Brunck. Lectt. Hippocr. 367.] Κυνοειδήε, ε τ Κννώδηε, Canis spe-
ad Anal. 101. 103. cf. ad Callim. I, 71. 209." Schaef. ciem referens, Qui est canino aspectu. Et 
Mss. Κύων, Clar i s , Schol. Od. H. 91. I . q. άπο- νοειδέστεροί, Aspectu s. Facie similior canina; for-
μαγδαλιά, Diosc. Eust. 1857, 19- I. q. κυνικόε σπα- mae. || Item όρεξιε ap. Medicos Caninus ap-
σμοε Galen. 8, 41·] petitiis. || Ki/voeiS^s a quibusdam dicitur ro ψύλ-

[ Κννοσαργεε, Gymnasium Herculi sacrum et Po- λων, Gorr. [Κννοειδήε, Aristot. H. A. t 783. 
pulus in Attica, Phot.] Κννόσβατοε,ή, ET Κννόσβατον, * " Κννώδηε, Greg. Naz. Carm. ρ 14 " Kail' Mss ] 
ro, Rubus caninus, Theophr. H. PI. 3. c. ult. et 9, (8, Κννόέολον, Chamaeleo niger a quibusdam appel-
5.) Colum. 11,4. Ea sint vastissimarum spinarum latus, propter gravitatem odoris, Diosc. [Plin. 
maximeque rubi et paliun, et ejus, quam Gra;ci vocant 12, 18. * Κννοθρασήε, E s c h . Suppl. 766.] Kv-
κννόσβατον, nos Sentem cams appellamus : τήν κννό- νοκάρδαμον, quibusdam i. q. et κάρδαμον, Nastur-
σβατον Pythia in quodam Oracufo amigmatice vocavit tium, Diosc. [ " Notha 446." Boiss. Mss ] Κννόκαν-
Ιυλίνην κύνα, Allien. (70.) et Eust. supra in Κύων. μα, Caniculae aestus. Eust. dicit τήν πολλήν όμιλίαν 
Ceterum fem. gen. κννόσβατος agnoscit Eust., et ap, vocare κυνοκανματα, τονε KVVOS έκ,τέλλοντος γινομέ-
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rovt καύσωνας. [Lobeck. Phryn. 304. Diosc. No-
fha 478. " Fabric. B. Gr . 2, 654." Wakef. Mss.] 
KwoKefiaXos, q. d. Caniceps, quo utitur Gaza, Ca-
mnurn caput habens, Lucian. (1, 786.) Άλλά τινα 
σημεία και χαρακτήρας, οία πολλά Αιγύπτιοι γράφον-
σν αντί τών γραμμάτων, κυνοκεφάλονς τινάς οντάς και 
λεοντοκεφάλους ανθρώπους. Hi ipsi ^Lgyptii Annubin 
ileum suum pingebant κυνοκέφαλον. || Sed et Populi 
quidam ab Herod., neCnoo ab aliis memorantur Κ. 
jj Pro Impudente, sicut κυνοβλώψ, et κύων, Aristoph. 
( Ί π π . 416.) || Κυνοί.έψαλβν, quibusdam Anemone 
fierba, VV. LL. Sed Hesychio EST Ιίννοκεφάλαιον. 
AT Κυνοκεφάλιον Gorr. habet, dicens φύλλων a qui-
busdam ita vocatuin. [ " Diosc. Notha 467." Boiss. 
Mss. Κυνοκέφαλον, εν τοίς δύο λέγουσιν, όντως 
Αριστοφάνης, Phot. cf. Phryn. Bekkeri p. 49.] Ku-
νοκλόπος, Canis fur. Ita dicitur Hercules ab Ari-
stoph. B. (605.) quod Cerberum furatus s i t : Ew-
δείτε ταχέως τοντονϊ τον κννοκλόπον. [* " Κιινοκομέω, 
Canes curo, Synes. 66." Wakef. Mss.] Κννοκοπέω, 
Verbero tanquam canem, Aristoph. ( Ί π π . 289·) Κυ-
νοκοπήσω σον τό νώτον, vel Tanquam canina pelle te 
caedam. Vide Schol. et Suid., a quo etiam additur, 
dici hoc a coquo respiciente ad piscem, qui Canis 
appellatur. Κυνοκράμβη, q. d. Canina brassica. K „ 
inquit Gorr., dicitur a quibusdam το άπόκννον : ut 
scribit Gal., sed Diosc. (4, 192.) κυνίαν alio nomine 
vocari scripsit. Κννοκτόνον, q . d, Canum necato-
rium. Ita dictum Acouitum a quibusdam, Nicand. 
Ά . , quod canes ipsum edentes necet. [ " Diosc. 
Notha 468." Boiss. Mss. * Κννοκτονία, Euseb. Η. E. 

8.] Κυνοκυτίς, Canina rosa, VV. LL. e Marc. 
Emp. Κννολέσχης, Cui confabulationes sunt de re-
bus obscoenis. In VV.LL. Obscoenus sermone turpi. 
Κι/νολογεϊν ibid, ex Athen., sed falso, cum legi de-
beat κοινολογείν. [" Imo recte ap. Athen. 23. legi-
tur, Οντω τούτοις κννολογήσασιν έδύθη πιείν. Est 
autem jocose fictuni v. κννολογείν, de Canicula dis-
putare, ad imitationem verbi κοινολογείν. Sic σν-
κολογεϊν, Ιχθνυλογείν, De ficis, piscibus disputare." 
Schw. Mss.] Κννόλοφα, Asperitates s. Aspera quae-
dam post primam spinam dictam, Cam. ex J . Poll. 
[2, 180. * " Κι/νόλι/κοϊ, i. q. κροκόττας, Codex Ba-
var. Photii in Ctesiae Iudicis Cod. 72." Schn. Lex.] 
Κυνόλνσσος, ab Andrea Medico dictus, qui ab aliis 
ύδρόφοβος, quod c rabie canina morbus ille contin-
gat. Κυνόμαζον, quibusdam Chamaeleo niger, Diosc. 
[ " Notha 451." Boiss. Mss. * Κννόμαλον, i. q. κοκ-
κύμηλον, Hes.] Κννομαχέω, Cum canibus s. Adver-
sus canes pugno. [Hes.] Κννομόρων nonnullis ή 
οροβάγχη, Diosc. [ " Notha 446." Boiss. Mss.] Ku-
νόμορος, quibusdam ro άπόκννον, quod et alio uomine 
κυνοκράμβη. Sic autem et Ruf. Eph. aenigmatice 
appellavit τον κννύσβατον, Rubum caninum, Gal. κ. 
Τύπ. 1. (c. 1.) At VV. LL. habent κννύμωρον. Κι/· 
νομορφος, Canis formam habens. || Quibusdam κρό-
κος, Diosc. [ " Notha 441." Boiss. Mss.] Κννύμνια, 
Musca canina. Philo V. Μ., Ή δέ κ. την άφ' έκατέ-
ρου τόλμαν προσειληφυία, δηκτικόν καϊ έπίβονλνν ζώόν 
έστι. Ib id , dicit earn esse θρασντάτην. Unde pro 
Impudente et Audace metaphorice accipitur turn 
alibi, turn in Epigr. || Herbae nomen, quae supra 
Κννοειδές. [Lucian. 2, 749· " Heyn. Horn. 8, 192. 
196. ad II.Φ. 394. ad Diod. S. 1, 191. Jacobs. Anth. 
9, 483. 11, 345." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] 
Ceterum pro κννύμνια dicitur ET Κννάμνια, verso o 
in a, ut άκράχολος pro άκρύχολος, II. Φ. (394.)T ίπτ αν, 
ω κννάμνια, θεούς έριδι ξυνελαννεις ; Sic enim Eust. 
legit, et in meo Ms. Horn, habetur. Frequentius 
tamen κννόμυια reperiri annotat. Metaph. vero et 
ibi κννάμνια dicitur ή άναιδίμ καϊ θρασεία. [ " Κι/νά-
μυια scripsit etiam Athen. 157-, eamque scripturam 
126. e vet. membr. restitui." Schw. Mss. " Heyn. 
Hom 8 192. 196. J a c o b s . Anth. 1 J, 345." Schaef. 
Mss '*'" Κννόζνλον, Diosc. Notha 451." Boiss. Mss. 
* Κννοπένναι, oi, Tertullian. Apol. 8. vide Schn. 
Lex. * " Κυνόπληκτος, A cane percussus, Diosc. 
Lex Gr. Lat. ap. P. Bald vin. l 6 l l . ] Κννοπρο-
σωπος Qui canina facie est, vide Κρωπρόσωπος. 
•[" Wessel. ad Diod. S. J, 21. 97· Aristoph. Fr. 289." 
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Schaef. Mss. Lucian. 1, 307. 2 , 8 3 . 652. 3 , 5 3 3 . ] 
Κυνοραϊσταί, Muscae caninae, ut quidam volunt: Ani-
malcula canes infestantia, τά τών κννών φθαρτικά ζωύ-
φια, Gazae ap. Aristot. Ricinum. ["Ενθα κύων κείτ' 
"Αργός, ένίπλεως κννοραιστέων, Od. Ρ. 300. " Toup . 
Emendd. 1, 367." Schaef. Mss. Κννοραισταϊ, Photio 
κρότωνες, οί τών κννών τό αίμα * έκπιπίζοντες.] " Attici 
" geminato ρ dicunt κννορραίσταϊ, teste Eust. παρά το 
" τάς κύνας ραίσαι. Vide et Κρότων." [ ^ s o p . Fab. 
252.] Κυνόροδον, Rosa canina, e Theophr. H. PI. 
4, (4, 8.) Plin. 21, 5. Est et rubens lilium, quod 
Graeci κρίνον vocant: alii florem ejus Cynorrhodon: 
8 , 4 1 . A morsu vero (canis rabidi) unicum reme-
dium Oraculo quodam nuper repertuni, radix sylve-
stris rosae, quae Cynorrhodus appellatur. Ubi nota 
et scripturae et generis diversitatem : alibi vero Cy-
norrhodum neutro genere dicit. || Κι/νόρροέον, in-
quit Gorr., Species rosae est, florem roseuui ferentis, 
et spongiolas habens, quibus ό κννόσβατος caret, 
atque ab eo distinguitur. Plin. auctor est florem 
lilii nascentis in Italia κννύρροδον vocari: quod et 
Hippocr. accepit, cum rubentia cynorrhoda femiua-
rum purgationibus commendat iu vino. [Gl. Ligu-
strum. * " Κννοσόφων, Fabric. B. Gr. 1. p. 155. 
Ed. vet., ad Diod. S. l , 572. 709." Scha>f. Mss. 
* Κννοσπάρακτος, Sopb. Antig. 1198. * Κννοσπάς, 
Nonn. D. 46'. p. 1198. * Κννόστομον, Corai. ad He-
ronem Geometram : vide Schn. Lex. Suppl. v. Ai-
χάϊ . * Κννοσφαγής, Lycophr. 77. * Κννοτρύφος, Gl. 
Mangos. * Κννοτροφικός, Clem. Alex. Strom. 1. 
p. 338. * " Κννοφαγέω, Sext. Emp. P. 3, 225." 
Kail. Mss. * " Κννοφόντης, Qui canem occidit. Unde 
* Κννοφόντις, ή, Athen. 99· niemorans Κ. εορτήν, Ca-
nicidium festum ab Argivis celebrari solitum." Schw. 
Mss. * Κννόφρων, jEsch. Choeph. 6Ί9. * " Κυνοχά-
λη, Diosc. Notha 462." Boiss. Mss.] 

Κυνάγχη, ET Παρακννάγχη, vide Σννάγχη post 
"Αγχω. || Κννάγχη, Collare caiium, Epigr., VV. LL. 
[Rhiani Epigr. 8. al. * Κννακτής. * " Κυναγχίτης, 
Diosc. Notha 453." Boiss. Mss.] Κνναγωγός, 6, 
($,) Canum ductor, Xen. (K. 9, 2.) "Εχοντα τόν κ., τάς 
κύνας, καϊ τά άκόντια. [* " Κυναγωγή, Schol. Ven. Β. 
ad II. Ο. 93. si lectio sana, malim enim Κνναγωγία." 
Bast, in Ind. Scap. Oxon. * " Κυναίγειρος, Thom. 
Μ. 425. Jacobs. Anth. 9, 110. 10, 193. Gronov. 
Thes. Antiq. 2, 55." Schaef. Mss.] Κυνακάνθη, Sentis 
canina, Aristot. H. A. 5, [19·] Κυναλώπηξ, Laconi-
cus canis, vulpe et cane natus, Cael. Rhod. 10, 41. 
et Erasm. Chil. Aristoph. ( Ίππ . ΐθ67· 1073.) hac 
voce utitur in quemdam, qui caninam impudentiam 
cum vulpiua vafritie conjunxerat. " Κννάλωψ, qui-
" busdam dicitur esse ό * κυνοφθόρος, aliis ό άδικος 
" κύων, ut est ap. Hes." Κι/νάνθρωποϊ, τ), Mor-
bus, qui et λυκάνθρωπος appellatur, s. λνκανθρωπία, 
Gorr. " Κυνεάγαϊ, Hesychio est κννόδων." Κννηγός, 
Venator, Venatrix, a ductandis canibus, [ " Phryn. 
Eel. 190. Thom. M. 559. 56 l . Porson. Or. 26. Κυ-
ναγος, ibid. Phryn. 1. c. Thom. M. 559- Markl. 
Suppl. 420. 888. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 83. 
Valck. Phoen. p. 8. 390. 397- Brunck. ad iEsch. Pr. 
540." Schaef. Mss.] Κννηγία, Venatio, Venatus, 
Soph. Aj . (36.) έβην Τ rj σή πρύθνμος είς όδόν κυνη-
γ'ιφ. [Polyb. 4, 8, 9· 2>, 4. " Ad Diod. S. 1, 
202. 279· 352. 392." Schaef. Mss.] Κννήγων pro 
eod., Plut. Alex. (40.) p. 225. et alibi. [Κννήγια, τά, 
Polyb. 10, 25, 4. " Toup. Opusc. 1, 245. ad Diod. 
5. 1, 352. 392." Schaef. Mss. * Κννηγείov, Schol. 
Lycophr. 12.] Κννηγέω, Venor, Athen. (539.) Aeov-
νάτψ δέ καϊ Μενελάω φιλοκννήγοις ουσιν, αύλαίαι εκα-
τόν σταδίων ήκολούθονν, αίς περίίστάντες τάς θήρας έκυ-
νήγονν. Utitur et alibi. Plato autem in Epist. p. 122. 
dixit etiam pro Vesligo hominem. [" Fischer, ad Pa-
laeph. 33. ad Diod. S. 1 ,211. 280. 2 ,495 . An in 
Homero] Heyn. Hom. 5, 11." Schaef. Mss. * Κυνη-
γητήρ, Manetho 4, 337·] A QUO Κννηγεσία ET Ku-
νηγέσων, Venatio, Venatus, sicut κννηγία et κννή-
γων a Κννηγός, Xen. (K. 6, 11.) Έξιέναι έπί τό κυ-
νηγέσων : (3, 11.) Toik έπιθνμούντας κννηγεσίων. Et 
ap. Plat, de LL., Κννηγέσια έπιτηδεύειν. Sic Plut. 
Artax. 'Εν μέν τοίς κννηγεσίοις. [Herod. 1, 36'.] Iu-
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vcnitur autem et alterum, sc. κννηγεσία. Gal. "Οσοι A 
κυνηγεσίαν καί τήν άλλην θήραν έζεϋρον, ubi observa 
obiter θήραν generale esse, sub quo comprehendatur 
κννηγεσία. Legitur vero et ap. Xen. in plerisque 1L 
τοϋ Κυνηγετικοϋ, et nominatim in ejus principio, gen. 
plur. κννηγεσιών a nom. sing, κννηγεσία. [ " Κυν^γέ-
σια, τά, Luporum genus, Aristot. Η. Α. 8, 5." Sea-
ger. Mss. " Κννηγεσία, ad Diod. S. 1,279· Casaub. 
Athen. 1, 74. De omni venatione, Zosim. Epigr. 1. 
Κννηγέσιον, ad Charit. 555. Jacobs. Anth. 7, l 6 l . 
Anton. Lib. 256. Verh., Fischer, ad Palaeph. 39. 
Wyttenb. Ep. Cr. 52. Valck. Hipp. p. 187· Casaub. 
I. c." Schaef. Mss. Euseb. Η. E. 4, 15.] Κννηγέτηε, 
Venator. Cujus FEM. Κννηγiris, ibos, ή, Venatrix, 
Od. 1. (120.) Ούδέ μιν είσοιχνεϋσι κννηγέται, Xeil. 
Κ . (6, 11 . ) Τον έε κυνηγέτην—ίξιέναι έπι το κννηγέ-
σιον. Sed κννηγέτώι άγανέψ in Epigr. Venatorio 
jaculo. [ " Κννηγέτηε, Musgr. Bacch. 1018. Valck. 
Phcen. p. S. Phryn. Eel. 190. Thom. M. 559. 5 6 l . 
Porson. Or. 26. Heyn. Horn. 5, 11. Κνναγέτηε, Por-
son. 1. c. Κννηγ έτιε, Antip. S. 18. Jacobs. Anth. 7, β 
344. * Κννηγετήρ, ad Diod. S. 1, 280. * Κννηγέ-
τρια, Hneschel. ad Sirac. 290." Schaef. Mss.] " Kv-
" νηγετέω, affertur pro Venor: quod potius Κννη-
" γέω." [ " Anton. Lib. 286. Verh., Palaeph. 33. ad 
Diod. S. 1, 211. 280. ad Herod. 717- Wakef. Here. 
F . 898. Κνναγετέω, Bruuck. ad E s c h . Pr. 540." 
Schaef. Mss. * Έκκννηγετέω, Eur. Ion. 1422. Lyco-
phr. 1025.] Κυνηγετικοί, Ad venatiouem s. venato-
rem pertinens, Venatorius, Chion Epist. 2. Καί τάλλα 
έπεμελήθη όπωε μή πονηρά TIS ήμϊν ή obos καί κ. γέ-
νοιτο, άλλά οχημάτων τε χάριν καί τήε άλληε πα-
ρασκενήε, άβροτέρα, Ne iter esset venatorium, i. e. 
Quale venatorum esse solet. Venationis studiosus, 
Venationi deditus et aptus, Bud. ap. Athen.: Plut. 
quoque κυνηγετικούς et ίππικούε dixit in Fabio, uno 
eodemque in 1., Venationis et rei equestris studiosos. 
II Κννηγετικόε Xenophontis, subaud. Αόγοε, Liber ar-
tem venandi tradens, de arte venandi. Ea forma, 
qua vocatur alius ejusd. scriptoris Liber Ίππαρχικόε, 
et alius Οίκονομικόε. Κννηγετικώε, q. d. Venatorie, 
Venatorum more, Venatoria arte. [" Tzetz . Exeg. 
in II. 101, 27·" Schaef. Mss. * " Κννηγητικώε, J . Poll. 
5, 9." Kail. Mss.] Ceterum hoc in κννηγέτηε, potius 
in κννηγόε, quod illo prius est, animadverti debet, 
sonare quidem ad verbum Canum ductor, sicut et 
κνναγωγόε, dicique κννηγόε ea forma, qua * νεκνηγόε 
in Epigr., sed tamen usum obtinuisse, ut κνναγωγόε 
de Eo dicatur peculiariter, qui illo ductandi canes 
officio fungitur; at κννηγόε, sicut et κννηγέτηε, gene-
raliter de Venatore. Συγκννηγόε, q. d. Convenator, 
Venationis socius, Siinul venans. [Metaph. Rivalis, 
Plut . 9, 4.] Pro quo ET Σνγκνναγόε, Eur. [Iph. T . 
709. Hipp. 1093.] Σνγκννηγέω, Simul venor. [Pa-
laeph. p . l6 .] Συγκυνηγέτηε, i. q. σνγκύνηγοε. [ E -
schiu. 90. Xen. K. 10, 3. * Συγκυνηγετέω, Schaef. 
E s o p . 119. Schol. Eur. Phcen. 153. Plut. 6, 366. 
662. Alex. 41. Diod. S. 4. p. 167, 27. Athen. 5S8.] 
Φιλοκύνηγοε, Venationis amans, Venationis studiosus. 
Plut. [Allien.] sup/a in Κννηγέω. Potest etiain si-
gnificare Venatorum amans, cum κννηγόε sit Vena-
tor. [ " Plut. Parall. 310." Kail. Mss. * Φιλοκυνηγία, 
Stob. Eel. Eth. 120. * Φιλοκννηγέτηε, Xen. K. 5, 14. 
J . Poll. 5,9·] Κυνηλατέω, Canes agito, cieo, Venor, 
i. q. κννηγέω et κννηγετέω, Nicand. O. (19.) de scor-
pione, Τοΰ έε τέραε περίσημον έν άστράσιν άπλανέε 
αντωε Οία κννηλατέοντοε άείέελον έστήρικται. [* Κυ-
νηλασία, Callim. Η. in Dian. 217·] Κυνόέοντεί, οί, 
Canini dentes. Sunt autem quatuor inter incisorios 
et molares singuli siti: duo superna in gena, et toti-
dem in inferna, singulares radices sortiti. Hi a basi 
rotunda in acutissimum mucronem festigiati desi-
nunt. Valent autem ad ea frangenda, quae a primis 
dentibus incidi non possunt. Sic autem dicti sunt, 
quod sint canum dentibus quamsimillimi. In VV. 
LL. annotatur hos ab Aristot. poni eosd. cum γομ-
ψίοιε. [Nicander Θ. 277. Ά . 453. κννόδοντα, θ. 231. 
κννόδοντε, 'Α. 282. κυνόέονπ. " Kvvόbovε, Valck. 
Adoniaz. p. 368. ad Herod. 472. Κυνο'έων, Wakef. 
Ale. 767. Jacobs. Anth. I I , 105." Schaef. Mss. 
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* Ki/>wm, Photio άναιδήε. * Κυνοιτηκόν, Collyrii no-
men, Alex. Trail. 9- P· 165.] Κυνόρχιαε,-Canis^ testi-
culos referens. Κυνόρχιαε, inquit Hes., βόλου υνομα, 
ut et κύων supra, κυνόί τυφλού, ή πόλεωε. [•* " Κν-
νοϋλκοε, b, Athenaeo Nom. propr. Cyuici cujusdam, 
de quo v. Scliw. Animadvv. Τ . 1. p. 15. Appella-
tive autem eodem nomine utitur idem Athen. 156. 
inteliigens Ductorem canum, Cynicorum ducem." 
Schw. Mss. Nicol. Damasc. 4 4 9 = 2 4 1 . Cor.] Κυνοίϊ-
pat, Hesychio αστράγαλοι, Tali in ludo aleatorio, ut 
κύων et praecedens Κννόρχιαε itidem ad aleam perti-
net. Κυνουρία ab Hes. esse dicitur οπού μετάχειμώ-
νοε κύμα έκβάλλει. [* Κύνουρα, τά, Rupes, Lycophr. 
99· " T o u p . E p i s t . d e Syrac. 331." Schaef. Mss.] 
Κυνούχοε, sub. ίμάε aut tale quid, Lorum, quo canis 
tenetur, ό τόν κύνα κρατών δεσμόε, Suid. ex Epigr-
II Saccus, Marsupium, Gramm. quidam ap. Eust. 
Κυνονχοε, θνλάκιον, * μάρσιππον. Hes. quoque exp. 
μαρσίππιον, βαλλάντιον. §ed et J . Poll. 5. de instru-
m e n t s venatorum, Κννονχοε be bέpμa μόσχειον, είε ό 
έντίθενται τό δίκτυον, τψ σχήματι πεποιημένον ώσπερ 
τά σνσπαστά βαλλάντια. [ " Jacobs. Anth. 7, 73. 8, 
24. 9, 14,8. Herod. Philet. 442. et η., Toup. Opusc. 
1, 243. 422." Schaef. Mss. Xen. K. 2, 10. Affertur 
et * Κννούχων pro Marsupio, Schneidero tamen 
dubiae videtur auctoritatis.] Κννοφθαλμίζομαι, Ca-
ninis, i. e. Impudentibus, oculis aspicio : κννοφθαλ-
μίέεται, άναιδώε έμβλέπει, Hes. [Synes. 128. Phryn. 
Bekkeri 48.] Αιακννοφθαλμίζομαι, Impudenter aspi-
cio, In faciem procaciter resisto, VV. L L . : έιακυ-
νοφθαλμίζεται, διανεύει, άναιδώε άνθίσταται, Hes. 
[* " Κνννλαγμόε, ad II. Φ. 575. Heyn. Hom. S, 220.'' 
Schaef. Mss.] Κννώπηε, Qui caninis, h. e. impuden-
tibus, oculis est, Impudens, II. A. (159·) Τιμήν άρ-
νύμενοι Μενελά^, σοι τε, κννώπα. [ " Heyn. Hour. 7, 
497. Κννώπεε, Valck. Adoniaz. ρ. 36Ί ." Schaef. 
Mss.] Fem. EST Κννώπιε, ιδοε, ή, Impudens, Inve-
recuuda, Od. A . (423.) de Clytacmnestra Cassan-
dram occidente, ή έέ κννώπιε Νοσφίσατ: Δ. (145.) 
Helena dc se, or' έμεϊο κννώπιδοε εϊνεκΆχαιοίΉλθον 
["Ηλθεθ·] ύπό Τροίην: (II. Γ . 180.) Ααήρ έ' αύ [aJr'] 
έμόε εσκε κννώπιδοε : Σ. (396.) Μητρόε έμήε ιότητι κν-
νώπιδοε. Od. Θ. (319·) κννώπιδοε εϊνεκα κούρηε. Ιη-
clusum habet hoc vocabulum ψύγον οφθαλμού, ut 
contra κνανώπιε έπαινον. [ " Valck. Callim. 230. 
Valck. Phoen. p. l6s . Cosmas Monach." Schaef. Mss.] 
A t Κννωψ,' ωποε, ό, Herba σταχνώδηε, Theophr. Η. 
PI. 7, (11, 2.) Plin. 21, 17. Aliud rursus spicatarum 
genus, e quo est cynops, alopecuros. In VV. LL. 
exp. Canaria ; et e Gaza Oculus canis. Apud Theo-
phr. autem perperam scribitur άχύνωψ. 

Κνναιδοε, Impudens ut canis, λίαν άναιδήε, Hes. 
At Κίναιέοί, Eid. est άσελγήε, πόρνοε. Lat. quoque 
Cinaedum de puero meritorio dicunt, cum alii, turn 
Plaut. et Catull. Unde Άκίναιδοε, Castus, Pudicus, 
ό μή κινών τά αίδοϊα, σώφρων, Suid. Apud Eund. 
est ΕΤ Κυναϊοί, ό άναιδήε, Impudens : itidem a κύων. 
" Κννάδηε, Hesychio ό άνελεΰθεροε, Illiberalis : qui 
" et Ποσειδώνα Κυνάέ?/ν Athenis cultum fuisse tra-
" dit." 

Κννήποδεε, Ossa in cruribus equorum inter ungu-
lam et suram, Xen. Ίππ. ( I , 15.) Περί γεμήν τών κά-
τωθεν άστραγάλων ή κνημών ή κυνηπύδων καί οπλών, 
τά αύτά λέγομεν, άπερ περί τών έμπροσθεν : vide Με-
σοκννια. Vocantur et κύνεε. UN DE Κννοβάτηε, Hip-
piatria (262.) de admissario asino, Τά μεσοκννια μή 
λίαν ύφηλά έχέτω, μηδέ ταπεινά, μηδέ κ. 'έστω·, li. e. 
Talis nitatur, vel κννήποδι. Haec Bud. At Polluci 
adjective dicuntur κννήποδεε'ίπποι: qua tamen signif., 
non declarat. 

Ι* Άντικνων, Vulpes, άλώπηξ, Hes." [Barker. Ep. 
Crit. ad Boiss. 216.] Άπλοκύων, Cynicus simplici 
veste utens, Cognomen Antisthenis ap. Diog;. L. 
267. quem Neanthes scribit primum άπλώσαι θοιμά-
τιον. [Plut. Bruto 34.] 'Απόκυνον, Frutex folio he-
derae, molliore tamen et minus longis viticulis, semine 
acuto, diviso, lanuginoso, gravi odore : canes ct 
omnes quadrupedes necat in cibo datum. Haec Plin. 
24, 12. Idem κννοκράμβη et κννόμοροε. Dicitur ET 
Κύναγχον. Diosc. 4,.81. Άπόκυνον, .οί έέ χύναγχον, 
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καλόν σι. ""Εκκννοι, Hesychio teste est νόσημα τι 
" κννών, Morbus quidam s. Vitium canum: cujus 
" Xen. meminit K. (7, 10.) p. 577· his verbis, Μή kv 
" κόσμω άει τούτο ζητονσαι, τελευτώσαι γίγνωνται έκ-
" κννοι· πονηρόν μάθημα." [Cf. Kuhn. ad J . Poll. 5, 
65. ubi et * Έκκννέω, Xen. K. 3, 10. * Ή μ ι -
κύων, Strabo 1. p. 73. Brunck. ad Anal. 3, 235.] 
Μεσοκύνων, Suffrage, Talus, Pedis cum tibia com-
pago, Hippiatr. Διακόπτων τά μεσοκννια. Opponuntur 
suffragines genibus anteriorum pedum, quia aversae 
sun t ; -genua enim ante se flectunt quadrupedes, 
suffragines vero in aversum. Unde Hippiatria, Χρή 
τγ ίμάντι rfjs φορβέαε δεσμείν, άπό τών εμπρόσθιων 
πobώv Άγοντα τόν bεσμόv έπί τά μ. Sunt et in ante-
rioribus pedibus, h. e. sub talis. Ibid. Διακόπτειν 
δει τάε εν το'ιε έμπροσθίοιε μ. φλέβαε, καϊ έ£ν άποββνή-
σαι τό ίκανύν. Bud. [* Μετακύνων, Hippiatr. 894. Ed. 
Lind.] " Μνιάκυνα, Hesychio άναώή, Impudentem : 
" quam et κννάμνιαν." [* Παντοκύνη, ταραχώδηε γυνή, 
Arcad. 102.] "Προκύων, Procyon, s. Anleeanis: Sidus 
" ex eo appellatum quod ante majorem canemexoria-
" tur, teste Hygino. Arat. Phaen. (450.) ipsum dicit 
" διδύμου νπο καλά φαεινειν. Ε quo Iluf. Avie-
" nus, Procyon geminorum subdilus astro. Et Cic. 
" geminis est ille sub ipsis Antecanis, Graio Pro-
" cyon qui nomine fertur. A Vitruv. g, 7. Minu-
" sculus canis vocatur, scribente itidem, Geminos 
" minnsculus canis sequitur." "Προκυνείν canes di-
" cuntur cum προνλακτονσι πρινή ro θηρίον άνενρείν, 
" teste Polluce (5, 65.) h. e. Cum latrant antequam 
" feram invenerint, Cum nondum inventa fera in la-
" tratus erumpunt. S i c ET Πρόκυνεε accipiendum 
" videtur in Epigr. (Anal. 2. p. 50.) ubi Grammatici 
" vocantur πικροί Καλλιμάχου πρύκννεε: Ut sit, Ini-
" qui Callimachi reprehensores, qui nimirum prius 
" in latratus et reprehensioues erumpunt quam in-
" venerint in eo quod reprehensione dignum sit. 
" Quidam interpr. Emissarii canes : item Antecur-
" sores, πρόδρομοι. Hesychio vero προκννεϊν est 
" έγχωρείν." [* ΤΙρόσκυνεε καϊ κόλακεε, Athen. 259· 
Schn. Lex, v. Υίροκνων legit πρόκννεε. * Πρωτο-
κύων, Lucillii Epigr. 47.] " Ύποκύων, Nomen Tra-
" goedia; cujusdam Varronis." [* Φιλοκύων, Jambl. 
V. P. 173 = 426. Kiessl., Plato Lys. 230. " Φιλό-
κννεε, Ocell. Lucan. c. 4. fin." Kali. Mss. * Φιλό-
κννοε, Polemon Phys. 1, 6. p. 210. Adamant, 1 ,5 . 
p. 339. * Η'ευδοκύων, Plut. Bruto 34.] 

[* Κννότεροε, Lex. Apollonii 424.] 
Κυνικοί, Caninus, Xen. Κ. Π. 5, (2, 8.) Κννικόν 

καϊ θηριώδεε δοκεί είναι, Plut. (6, 504.) Τό κ. καϊ θη-
ριώδεε τών ορέξεων κατέχειν. Item κ. σπασμόε, Ca-
nina convulsio, Affectio musculorum maxillarium, 
per quam os, nasus, oculus, atque adeo dimidia fa-
ciei pars in obliquum torquetur, Gorr. e vett., ad-
dens hunc affectum nonnunquam dici Convulsionem, 
nonnunquam vero Paralysin; esse enim ejus duas 
causas, spasmum et paralysin : sed spasnuim qui-
dem, ejus partis, quae apparet distorta : paralysin 
autem, partis oppositae, quae videtur naturalem ba-
bitum servare. Plura vide ap. Eund. Celsus 4, 2. 
dicit esse Morbum faciei, quo os cum motu quodam 
pervertitur, ideoque nihil aliud esse quam distensio-
nem oris. || Κυνικοί dicebantur etiam Antisthenis 
et Diogenis Sectatores, a Κννόσαργεε, ut quidam ap. 
Diog. L. volunt, quoniam Autisthenes in eo Gy-
mnasio disserebat ; ipse vero in praefatione κννικούε 
dictos tradit άπο τών σκωμμάτων. Eust. quoque cy-
nicos scribit solitos φιλείν TOVS ορθά πεπαιδενμένονε, 
νποσαίνονταε καϊ οίον κνυζωμένουε εύνοίκώτερον, και 
αΖ πάλιν καθυλακτείν τών έτέρωε bιaκειμέvωv. Ipse 
autem Diogenes ap. Diog. L. rogatus quamobrem 
Κύων appelletur, respondit, Τοϋ* μέν δώόνταε σαίνων, 
τούε be μή bib0vras ύλακτών, TOVS δέ πονηρού* δακνων. 
Item ap. Dem. Phaler. Πάν ro elbos τον κ. λόγου 
σαίνοντι Άμα έοικέτω καί δάκνονη. Rursum Eust. e 
vet historia tradit κννικούε fuisse κακολάγουε καϊ fio-
ρούε καϊ άνεστίονε καϊ άνοίκονε. Vide et quae a p. 
Athen. fere sub tin. libri 13. in Cynicos quidam 
dicit ubi eos quod in cane pessimum est, imitan 

A scribit, optimis neglectis, sc. ro λοίδορον καϊ παμ-
φάγον τον ϊώον. Et κ. φιλοσοφία, Cyuice, Auson 
[" Κ. καύματα, Memnon ρ. 123. Orell. * Κννικώε 
Holsten. ad Porphyr. p. 31." Schaef. Mss. "Cocch . 
Chirurg. p. 8. Κννικώτερον, Schol. Soph. p. 10." 
Kail. Mss. * Παγκννικόε, ^Elian. Η. Α. 14, 24.] 
AT Κυνικιόω, Canem irrito, VV. LL. 

Κύνεωε, Caninus. || Exp. etiam είζωνοε, ισχυρός, 
φοβερόε, χαλεπός: et κ. θάναros, ex Aristoph. [Σ^. 898.} 
Κννεοε, Caninus, ut κννειοε. Dicitur etiam in malam 
partem pro Impudens, Proterve audax, II. I. (372.) 
ούδ' άν 'έμοιγε Ύετλαίη, κύνεόε περ έών, είε ώπα ΐδέ-
σθαι, Hesiod."Εργ. (1, 67·) de Pandora, 'Ενδέ θέμεν 
κύνεύν τε νόον καί έπίκλοπον ήθοε 'Ερμείην ήνωγε. 
[ " S t r a t o 77" Schaef. Mss. Apoll. Rh. 3, 641.] 
Κννέη, Canis fluvialis pellis, qua antiqui solebant 
caput tegere, δορά κυνόε ποταμίον σκέπονσα τάε κεφα-
λάετοίε παλαιοϊε, Eust., dicens subaudiri δορά, ut in 
παρδιαλέη, λεοντέη, λνκέη. Licet autem in usu esse 
desierit materia ejusmodi περικεφαλαιών ap. poste-

B ros, nomen tamen id non exolevit, sed de galea, e 
quavis materia dicitur. II. Γ . (316.) Κλήροι έν κν-
νέη χαλκήρεί πάλλον : Κ. (257·) άμφϊ δέ οί κννέην 
κεφαλήφιν εθηκεν Τανρείην : Γ. (336'.) Κρατί δ' έπ' 
ίφθιμψ κννέην έύτνκτον εθηκεν: Κ. (335.) Kpari δ' έπ'~ 
ίκτιδέην κννέην : Μ. (384.) Θλάσσε δέ τετράφαλον 
κννέην. Pro κννέη autem percontr . DICITUR Κννή, 
proprie itidem Pellis canina: ut άρκτή, λεοντή, παρ-
δαλή, μοσχή, J . Poll. Item et pro Galea, ut κννέη. 
|| Piieus, Galerus; nam Eust. scribit ap. antiquos 
reperiri ώε κννέη καλείται καί τό κοινώε λεγόμενον 
σκιάδων, όπερ Ήσίοδοε πίλόν φησιν άσκητόν : quibus 
κννείαιε περικεφαλαίαιε utebantur etiam contra im-
bres. Aristoph, Σφ. (443.) ούδέν τών πάλαι μεμνη-
μένοι Διφθέρων καξωμίδων, άε οντοε αύτοίε ή μπάλα, 
Καί κννάε. Et Ν. (267.) Strepsiades ad Socratem 
incautantem nubes βροντησικεραννονε: ut sublimes 
tollantur, Μήπω, μήπωγε, inquit, πρίν άν τοντϊ πτύξω-
μαι, μή καταβρεχθώ. Τό δέ μή κυνήν [κννέην Br.] 
οίκοθεν έλθείν έμέ τόν κακοδαίμον' 'έχοντα. Item ap. 

r Hes. κννή Βοιωτία: nam in Boeotia pulcriores κνναε 
fieri solitas scribit, quas in agris gestarent. || At 
κύνέη'Άίδοε dicitur Nubes densissima, unde κννήν 
"Α'δου bvvai et κννέην φορείν, est ro ύπό παχντάτω 
νέφει γενέσθαι, Eust., qui "Α'δου κννέην dicit esse τό 
τήε κεφαλήε άέριον κάλυμμα, δι' ού κρύπτεται τιε τό 
βλέπεσθαι ή έε τό πάν, ή κατά μόνον πρόσωπον, II. Ε. 
(844.) Άθήνη Avv'"A'ibos κυνέην, μή μιν ίδοι οβριμοε 
'Άρηε. II Hesychio κννή est non solum πepικεφaλaίq, 
πέτασοε, πίλοε Άρκαδικόε, sed etiam οικία. [ " Markl. 
Suppl. 715. Jacobs. Anim. 3 l6 . Anth. 10, 133. 
Brunck. Soph. 3, 4 l 6 . 502. Callim. 1, 491. Ari-
stoph. Fr. 258. 272. Heyn. Hom. 4, 528. 6, 53. 71. 
Valck. Adoniaz. p. 344. ad Herodian. Philet. 446. 
ad Timaei Lex. 256. Voss Myth. Br. 1, 117. Toup. 
Opusc. 2, 42. Emendd. 2, 465. ad Lucian. 1, 282. 
ad Herod. 183. ad Diod. S. 1, 21. Ernest, ad Ba-
trach. 418. Graev. Lectt. Hes. 574. Brunck. CEd. 
C. 313. De quant., Brunck. Aristoph. 2, 76. Ku-
ster. 55. Bentl. 322. Conf. c. κοινή, Porson. Hec. 

0 p. 35. Ed. 2. Κννή"Αίδοε, Briuack. Aristoph. 3, 73. 
Heyn. Hom. 5, 157. ad Apollod. 76. 301. Bibl. Crit. 
2, 3. p. 14." Schaef. Mss.] 

[* Κύνιοϊ, Caninus, Alex. Trail. 9. p. 163.] 
" Κννώη, Hesychio άναιδεστάτη: a κννώοε, Ca-

" ninus, s. Canina impudentia praeditus." 
Κυνάριον, Catellus, Xen. Κ. Π. 8,(4, 9.) "Hv ποτε 

βούλη αύτήν όρθήν φιλήσαι, προσάλλεσθαί σε δεήσει 
τά κ., Athen. (518.) Κ. Μελιταϊα. [Matth. 15, 26.] 
Κwibiov, itidem Catellus, Aristot. 'Εοίκασι τοίε κ,, 
ά τούε λίθυνε δάκνει, τών βαλλόντων ούχ άπτόμενα, 
Plut. (8, 679·) Πεπλασ/χένον έκ τών αλεύρων κυνίδιον 
ή βοΐδιον, Idem dicit κ. Μελιταίον, nt Athen. Κννά-
ρια Μελιταϊα. Κυνίσκοε, Catellus. || Κννίσκοι di-
euntur etiam Pisces quidam, VV. LL. [Minutus 
Cynicus, Lucian. 1, 6 l2 . ] In Iisd. ET Κννίσκ^, 
Catella, Parva canis, ex Aristoph. [B. 1360.] 

Kυvηbυv, Canum more, Ritu canino, Lucian. ( l , 
171.) Καρνκηετό γένειον άνάπλεωε, κυνηδόν έμφορού. 
μεν os: est enim canis animal παμφάγου et βορόν, 
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Athen. Item Aristoph. (Κ. 4 9 ' ·) κυνηδόν τήν σοφίαν Α 
σιτίζομαι; Canino more comedam, Canina voraci-
tate deglutiam ? Pro eod. dici ETIAM Κυναέόν, tra-
dunt VV. LL. interpretantia Canine, Canum ritu. 

Κννίζω, Canein ago, Cynicen sector, Cynicam 
institutionem et disciplinam amplector, Diog. L. 
Zenone 364. Ψβυέεΐ μή σνγκαταθήσεσθαι μηδενί, κυ-
νιείν τέ αυτόν' είναι γαρ τόν κυνισμόν, σύντομον επ 
άρετήν όδόν : Cynicam sectam amplexurum, u t In-
terpr. vertit. At pro Cynicum ago aut etiam Canem 
ago, accipitur in hoc Apophthegmate Diogenis Cy-
nici ad Aristippum cum Laide itidem rem habentem, 
verum non itidem gratis,*Ω 'Αρίστιππε, κοινή συνοι-
κείς πόρνη' ή κύνιζε γουν, ώε εγώ, ή πέπανσο, [ap. 
Athen. 588. Lucian. 3, 363. " Clem. Alex. 353." 
Wakef. Mss. * " Κυνιστέον, Julianus Petav. fol. o. 
1." Schaef. Mss.] Κυνισμός, Cynica institutio, T a c . ; 
Vita Cynica s. e Cynicorum praeceptis instituta. 
Diog. L. in Mened. 309· "Οθεν και τόν κ. ε'ιρήκασι 
σύντομον έπ' άρετάε όδόν. [Cf. Dion. Orat. 32. p. 
677. * " Κυνιστί, Canino more, Veluti canis, Posi- Β 
donius Athenaei 152. Χαμαί ύποκαθήμενοε, τό παρα-
βληθέν υπ' αύτοϋ κυνιστί αιτείται." Schw. Mss. *"Συγ-
κυνίζω, Crates Ep. 14. l6 . in Notit . Mss. 'Γ. 2 ." 
Boiss. Mss.] 

Κννάω, i. q. κυνίζω, Cynicum ago, Cynicos imitor, Cy-
nicus sum, Lucian. (2,384.) ΥΙερεγρίνου έέ τοϋ Πρωτέωί 
έπιτιμώντοε αντψ οτι έγέλα τά πολλά καί TO'IS ανθρώ-
που προσέπαιζε, καί λέγονται, Δημώναζ, ού κννψε ; 
άπεκρίνατο, Περεγρίνε, οΰκ άνθρωπίζειε. [Cf. Aristot. 
Η . Α. 6, 20.] 

[* " Κννύ, Valck. Callim. 230. Adoniaz. p. 361. 
Phoen. p . 168. ad Xen. Eph. 239·" Schaef. Mss.] 

[* " ΚυνώTas, J . Poll. 7, 205." Kail. Mss.] 
" Κυνίαε, Hesychio πϊλοε ή χειρ." 
" Κννίξειε, Hesychio άκροβολισμοί, Velitationes." 
" Κυνίσφηλοε, s., ut alii scribunt, Κυνίφηλοε, He-

Η sychio est άπατητικόε, Deceptor, Impostor." 
" Κυνελψεί, Hesychio κρύπτει, Occulit, Abscondit." 
" 'Ανακυντε'ιν, Hesychio est ρέγχειν, Stertere, 

" Ronchos edere." c 
Κύντερος, Impudentior, Protervior, II. Θ. (483.) 

€7Γ€ί ού σέο κΰντερον άλλο, Od. Α. (426.) 'Sis ούκ αίνό-
τερον καί κΰντερον Άλλο γυναικόε "Hns δή τοιαύτα μετά 
ψρεσίν έργα βάληται, Nihil crudelius nec canina magis 
impudentia et audaci protervia praeditum. Et κΰν-
τερον έργον, quod Eust. exp. άναιέέϊ, δεινόν, θρασν, 
quasi κυνεώτερον, i. e. άναώέστερον. Od. (Τ. 18.) 
Τέτλαθι bή, κρα&η, καί κΰντερον άλλο ποτ' έτληε. 
[ " Heyn. Hom. 5, 499- 6, 99· Ruhnk. ad Η. in Cer. 
90. Mitsch. 142." Schaef. Mss.] Κΰντατο*, Impuden-
tissimus, Admodum protervus, Caninam impuden-
tiam et audaciam superans. At II. K. 503. Αύτάρ ό 
μερμήριζε μένων, ο,τι κύντατον έpboι, ut Schol. legit, 
exponens beivorατον, χαλεπώτατον, major exempla-
rium pars habet κΰντερον, ut et in Ms. nostro Hom. 
legitur; eamque scripturam agnoscit Eust. quoque, 
dicens κΰντερον signif. άναίέειαν οποίαν έχοι άν και 
κΰων, eo autem in 1. accipi pro θρασν et bειvόv έργον. 
Item in VV. LL. κύντατ άλγη ex Eur. (Suppl. 807·) 
pro δεινότατα, χαλεπώτατα. [Nicand. Θ. 168. " Ti- Β 
mon Phlias. 30. Κύντατον, Atrocissimum, H. in Cer. 
306." Schaef. Mss. Phot. * Κυντερώτατα, καί *κυντα-
τώτατα λέγονσιν. Ε'ύβουλος Παρμενίσκω' Άπό τών 
εκείνου και τά κυντατώτατα. Φερεκράτηε Αήροιε, — 
επειτα (καί) έτερα Τούτων ποιοΰντα πολλά κυντερώτερα' 
και Αίσχύλοε.] 

1Γ Κννάε, άδοε, ή, i . q . κύων supra, et άπο μαγδαλιά, 
Mollior e pane pulpa, qua manus abstergebant, et 
postea canibus devorandam projiciebaut, J . Poll. 
(6 ,93 . ) Et Athen. 9 - fe re sub fin,, Και εΰώδεσι ras 
χειpas κατεχρίοντο, τάε άπoμaγbaλιάs άτιμάσαντεε, άε 
Αα^αιμόνιοι εκάλονν κvvάbaε, ex Epist. quadam Ρο-
lemonis περί 'Ονομάτων άδοξων. |[ Hes, κννάδα exp. 
etiam κυνόσβατον, Sentem canis, Rubum caninum : ή 
ψυτόν δπερ τάε αίγαε νέμεσθαί φασι. Apud Theocr. 
autem 15, ( ΐ9 · )ΈπΓά bpa-χμών, κvvάbaε, γραιάν άπο-
τίλματα πηράν, ΤΙέντε πύκωε έλαβ' έχθέε, Schol. κυ· 
vabas dictum annotat οϊον κύνεια, τραχέα. Forsan 
Aspera instar sentis caninae, || Κι/νάέ«, Dorice pro 
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κοϋραι, Puellae, Theocr. ut tradunt VV. LL. [Greg. 
Cor. s. 133. Plut. 7, 496. ήμέραι. " Valck. Adoniaz. 
p. 312. 317. Bibl. Philol. 1, 232. T o u p . Epwst. de 
Syrac. 331." Schsef. Mss.] . 

ΙΓΚύναρο* άκανθα, ET Κννάρα άκανθα, Sentis ca-
nina, i. q. κννόσβατοε, ut Didymus arbitratur ap. 
Atheil. (70.) διά τό άκανθώδεε καί τραχύ είναι τό ψν-
τόν. Sopll. Κιιναροε Άκανθα πάντα πληθΰει γύην.^ He-
cataeus Milesius, Ούρεα υψηλά και δασέα νληαι' έπί έέ 
τοίσιν ονρεσιν Άκανθα κννάρα : paulo post, Έ ν έέ 
τοίσιν ονρεσι δένδρεα evi Άγρια, Άκανθα κννάρα, ίτέα, 
μνρίκη. Athen. vero scribit κννάραν, ακανθιιν, et κά-
κτον pro eod. accipi posse, h. e. pro eo, quem C a r -
duum Romani appellant. [ " Brunck. Soph. 3, 517." 
Schaef. Mss.] Legitur et Κυνάρα sine adjectione^ 
VEL Κινάρα, ap. Athen. (71.) q u o q u e : qui et haec 
affert e Ptolemaeo Evergete, Πολλοί έέ έν TO'IS τύποα 
κινάραε ψνομένηε, οί τε συνακολονθούντεε ήμίν στρατιώ-
ται πάντεε δρεπόμενοι σννεγρώντο, καί. ήμίν προσέ· 
φερον ψιλοϋντεε των άκανθών. Colutn. Horto, Hispida 
ponatur cinara, quae dulcis Iaccho Potanti veniat, 
nec Phcebo grata canenti. Haec modo purpureo 
surgitglomerata corymbo, M vrtiolo modocrine viret; 
deflexaque collo Nunc adoperta manet, nunc pinea 
vertice pungit, Nunc similis calatho, spinisque mi-
nantibus horret, Pallida nonnunquam tortos imitatur 
acanthos. Dicitur et κάκτοε Σικελική a Theophr. et 
Allien. : quidam Carduuin sativum appellant. Ejus 
pappi γήρεια nominantur, capitati fructus et edules 
ab Alex. Trail, άρτυτικά, et σπόνδυλοι a Gal., VV. LL. 
" Meminit ejus obiter et Diosc. 3, 10. scribens cha-
" maeleontem album άφιέναι έκ τοΰ μέσου ακανθαν 
" όμοίαν έχίνω θαλασσίω ή κινάρψ. Et J. Poll, an-
" notat Dorienses Poetas κινάραν vocare τήν καλου-
" μένην άκανθαν." [Galen. 6, 363. Καλοϋσι έ' αύτήν 
πάντεε οί φεΰγοντεε τό σννηθεε ον διά τοϋ κ καϊ τοΰ ϊ 
τήν πρώτην συλλαβήν όνομάζοντεε, άλλά διά τοΰ κ και 
τοϋ *.] " Κιννάρα quidam scribunt pro κινάρα : sed 
" perperam." 

" ΚΩΒΙΟΣ, ό, Gobius s. Gobio : Piscis genus ap, 
" Aristot. et Plin. ap. quem et Gobiones reperio 
" et Cobiones. Simonides ap. Athen. (1θ6.) Οΰννϋισι 
" τευθίε, κωβιοίσι κωρίδεε." [Vide Hist. Litter. Pi-
scium p. 46.] " Inde DIMIN. Κωβίδιον ΕΤ Κωβι· 
" δάριον, Parvulus gobio, Gobiunculus. Athen. (284.) 
" Έκ τών μικρών καί φαύλων τών έν τή άμμω διαγενϋ-
" μένων κωβώίων. idem (105.) ex Anaxandridis Ly-
" curgo, Καί ψητταδίοιε μετά κωβιδαρίων [κωθαρίων] 
" καί σκινδαρίοιε μετά κωβιδίων. Hinc ΕΤ Κωβϊτιε 
" dicta Quaedam apuae species. Allien. (284.) 'Ετέρα 
" δ' έστιν άφύη κωβϊτιε λεγομένη' γίνεται δ' αύτη έκ 
" τών μικρών καϊ φαύλων τών έν τή άμμω διαγενο· 
" μένων κωβιδίων. Et aliquanto post, ex Hicesio, 
" Τήε άφύηε ή μέν λευκή καί λίαν λεπτή κ,αί άφρώδηί, 
" ήν καλοϋσιν ένιοι καί κωβίτιν. Aristot. κωβίτην ηο-
" minat, masculino genere, forsan subaudito sub-
" stantivo ίχθΰε: Η. Α. 6, 15. de apuis itidem, Ό 
" μέν καλούμενοε κωβίτηε, κωβιών τών σμικρών καί 
" φαύλων, οί κaτabύvoυσιr είε τήν γην. Denique a 
4< Κωβιόε S. Κώβιοε, est ADJECT. Κωβιώδηε, Go-
" bioni similis. Plut. (10, 80.) Μεγέθβι καί σχήματ< 
" κωβιώδεε ίχθΰδιον." 

Κ ΓΙΔΙΑ, ή, ι. q. κώδεια: h. e. Caput papaveris. 
" Frequenti in usu ap. Medicos, et inde medicameu-

turn TO έιά κωδιών ap. Eosd. celebre." [Barker. 
Ep . Cr. ad Boiss. 239· Διακωδείων et Διακωδίων, 
Medicamentum, Alex. Trail, l . p. 12., 5. p. 80.] 
" Legitur et ap. Diosc. hoc vooab. cum alibi, turn 4, 
" 64. et 65. Theophr. κωδίαν tribuit etiam fabae JE-
" gyptiae : H. PI. 4, (8, 7.) Έπ ί έέ τω κανλψ ή κωδία 
" παρόμοια σψηκίω περίφερε ί. Et mox', Επάνω έέ τοΰ 

νδατοε ή κωδία. Et aliquanto post, de vEgyptu 
lot! floribus, Ταΰτα δ' οταν μέν ό ήλιος σνμμΰρ, 

" συγκαλύπτει τήν κωδίαν' άμα έέ τή ανατολή διυί-
" γεται, καί ύπέρ τοϋ νδατοε γίνεται' τοϋτο δέ ποιεί 
" μέχριε άν ή κωδία έκτελεωθή, καί τά Άνθη περψρυή' 
" τής δέ κωδία ε τό μέγεθος ήλίκον μήκωνοε τής μεγίστη f 
" καί διέζωσται rail κατάτομάίς τόν αύτόν τρόπον τή 
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" μήκωνι. Unde Plin. 13, 17- Loto fructus in capite, A 
" papaveri similis incisuris. Et mox, Sole occidente 
" papavera ea, κωδίαε sic vocat, comprimuntur et 
" iuteguntur foliis: ad ortum autem aperiuntur, do-
" nec maturescant, flosque decidat. Nec vero ' tan-
" turn Papavera appellat has κωδίαε, sed etiam Ca-
" pita. Pro iis enim quae Theophr . paulo post 
" scribit, Tas δέ κωδίαε ταύταε ol Αιγύπτιοι συνθέντεε 
"els το αύτο, σήπουσιν : Idem ibid, haic, Incol<e 
" capita in acervis putrefaciunt. Sic Idem de faba 
" jEgyptia 18, 12. Simile caput papaveri, colore 
" roseo : in eo fabae non supra tricenas. Eust. per 
". V scribit κωδύαε." [Vide Lex. VV. Peregr.] *' || Κω-
" δια et Κωδΰ, Hesychio est κεφαλή χωρίς σώματοε, 
" Caput sine corpore : quod Homero κώδεια." [Κω-
δία, Theoph. Protosp. 869. Aristoph. Fr . 226. Κωδίϊ, 
Ruhnk. ad H. in Cer. 13. Graev. Lectt . Hes. 572." 
Schaef. Mss. Schn. Lex. affert ex Oribas. p. 39. 
Matth. τήε μήκωνοε ο κώδων.] " Κώδεια, ή, dicitur ή 
" τήε μήκωνοε κεφαλή, Caput papaveris, teste Etym. 
" Utit ur vocabulo hoc et Hom. 11. Η. (499·) Ό δέ φή Β 
" κωδειαν άνασχών : sed κώδειαν appellans caput Ilio-
" nei quod Peneleus hasta confixum tenebat. Signi-
" ficat κώδεια et τύ σφαιρίον, Globulum, teste eod. 
" Etym. Κώδ?;, eid. Etym. est ό καρπόε τήε μήκωνοε, 
" Fructus papaveris." [Anecd. Bekk. 1, 274·.] " Κνώ-
" δα affertur pro Caput papaveris." 

ΚΩΔΩΝ, ωνοε, ο, Tintinnabulum, Nola, Thuc. 4. 
fin. Τοϋ γάρ κώδωνος παρενεχθέντos, Plut . Symp. 4. 
fin., de sacerdote Judaico, Κώδωνεε δέ πολλοί κατα-
κρέμανται τήε έσθήτοε, ΰποκομποΰντεε έν τψ βαδίζειν ; 
sicut Exodi 28, (29·) de habitu et ornatu summi sa-
cerdotis, To αύτο είδοε ροίσκουε χρυσοΰε, και κώδωνας 
άνα μέσον τούτων περικύκλψ, παρά ρόισκον χρνσούν 
κώδωνα. || Metaphorice autem pro Garrulo capitur, 
a nimiuin strepero et ingrato nolarum sonitu, ut et 
κρόταλον, Aristoph. Είρ. (1078.) ή κώδων άκαλανθίε. 
II Κώδων, ut Schol. Soph, annotat, signif. etiam το 
τήε σάλπιγγοε πλατύ, Latius tubae orificium, [ " nempe 
orificium exterius, qua exit spiritus," Sehvv. Mss.] c 
fortasse quod tintinnabuli formam referat, synecdo-
chice autem Ipsam tubam, Soph. Aj., init. Φώνημ' 
άκούω και ξυναρπάζω φρενι, Χαλκοστύμου κώδωνοε ώε 
Τνρσηνικήε. Ubi notandum fern, genere ab eo Poeta 
usurpari. Schol. autem Thuc. videtur et hie κώδωνα 
accipere p ro Tintinnabulo ; nam hunc locum citans, 
generis tantummodo diversitatem annotat, non item 
signif. Cum Soph, autem Scliol. consentit Schol. 
Aristoph., qui exponens Είρ. (1242.) Μόλιβδον έε 
τουτι το κοίλον, (τής σάλπιγγοε) έγχέαε, ista annotat, 
Τόν κώδωνα τήε σάλπιγγοε συμβουλεύει αΰτψ πωμάσαι 
μολίβδω. [Cf. Athen. 185. ibique Casaub. iEsch. S. 
c. T h . 392. 405. De tintinnabulorum usu scripsit 
Barker, in Classical Journal Τ . 1. p. 8O9. " Jacobs. 
Anth. 7, 338. 8, 387. Musgr. Rhes. 383. Kuster. A-
ristoph. 71. ad Lucian. 1, 6'Sl. 6'90. Boiss. Philostr. 
602. Lobeck. Aj . p. 223. Ruhnk. ad Longin. 256. 
Toup. 328. Graev. Lectt. Hes. 572. Brunck. Aj. 17. ad 
Diod. S. 1 ,353 .362 ." Schaef. Mss. Cf-Κωδ/α. Thuc . 
4 ,135. Plut. Arato 7· Parthenii Narrat. 34. Hero Spi- D 
r i t . l . p . 1 7 1 . Κωδωνόκροτοε, Eur .Rhes,383. κόμπος.] 
Κυιδωνοφαλαρόπωλοε, Qui nolas s. tintinnahula equo-
rum phaleris et fraenis adj ic i t ; nam solitos quos-
dam equorum phaleris et fraenis ejusmodi nolas afH-
gere, Schol. Aristoph. annotat B. (963.) ubi Eurip. 
^Eschyli sesquipedalia verba et monstrosa proponit, 
Κύκνουε ποιών και Μέμνοναε κωδωνοφάλαροπώλονε. 
Κ ωδωνοφύροε, Tintinnabulum gestans, Qui ηο-
fem fe r t : ut is, qui in excubiis castra circumiens 
nolam ferebat, eamque pulsans explorabat an ii, 
quorum erat excubias agere, dormirent necne; ad 
no te enim pulsum respondere, et vigilantiae suae te-
stimonium voce edere oportebat. Aliter autem Bud. 
accipit in Pandectis, loquens de νεκροφόροιε, Hujus-
modi, inquit, sunt ap. nos hodie vulturii illi codono-
phori, i. e. tintinnabula gestantes, quos Anteambu-
lones atratos Lat. appellare possumus, et Ferales 
preecones : e quorum grege suutfunerum indictores: 
quorum omnium vota sunt eadem, quae orci. Κω-
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δωνοφορέω, Tintinnabulum gesto, Nolam circumfero, 
Aristoph. "Opv. (841.) Φύλακαε κατάστησαι, το πϋρ 
έγκρυπτ άει, Κωδωνοφυρών περίτρεχε, και κάθενδ' εκεί. 
Et κωδωνοφορέομαι, Tintinnabulo circumlato explo-
ror, ut in excubiis, Aristoph. "Opv. (1158.) Καί νΰν 
άπαντ έκείνα πεπύλωται πύλαιε, Καί βεβαλάνωται, και 
φυλάττεται κύκλψ, Έφοδεύεται, κωδωνοφορεΊται· παντα-
χή Φιιλακαί καθεστήκασι κα\ φρυκτωρίαι 'Εν τοίσι πύρ-
γοιε : [cf. Phot. Lex. Strabo 15. p. 120. Sieb.] 

Κωδων/έω, Tinnio, Tintinnabulum aut Nolam 
pulso, Nolae s. Tintinnabuli s. Tubae sono ex-
ploro, δοκιμάζω τψ τοϋ κώδωνοε φόφψ: quo modo 
equi explorari solebant, an ejusmodi sonitum in 
bello ferre possent: sic etiam excubitores an vigi-
larent,· nolae pulsatae sono, ad quem respondendum 
erat, cognoseebatur. Vasa etiam figulina et numi 
dieuntur κωδωνίζεσθαι, cum pulsata sonitu, quem 
edunt, explorantur, an sc. σαθρον ήχώσι. Anaxan-
drides ap. Athen. (638.) πρόε τον Αργάν βούλομαι 
Κωδωνίσαε πέμψαι σ άγωνιούμενον, "Ινα καί σύ νικάε 
τούε σοφιστάε, Nolae sono explorans, ut equum, qui 
ad prael ium eligitur. Aristoph. B. (78.) πρίν γ' άν 
Ίο φ ώντ' άπολαβών αύτον μόνον "Ανευ Σοφοκλέουε, ο,τι 
ποιεί κωδωνίσω, ubi Schol. annotat metaphoram re-
ctius ductam censeri ab equis aut vasis figulinis. 
Idem Aristoph. (722.) καλλίστοιε απάντων, ώε δοκεί, 
νομισμάτων, Καί μόνοιε ορθώε κοπείσι, και κεκωδωνι-
σμένοιε, Probatis s. Sono exploratis. [ "Toup . Opusc. 
2 ,189- * Κωδωνιστοϊ, Brunck. Aristoph. 1, 152." 
Schaef. Mss.] Άκωδώνιιnos, ό, ή, Qui exploratus non 
est, sumta metaph. ab equis, qui tintinnabulorum 
sonitu explorabantur, an bellicos strepitus intrepide 
ferre possent ; vel a vasis, aut numis, quorum inte-
gritas tinnitu probatur. [Aristoph. Λ . 485.] " Ά ν α -
" κωδώνισον, Hes. exp. άνάσεισον, nimirum veluti 
" Κώδωνα." [ " Aristoph. ap. J . Poll. 10, 173." Kali. 
Mss.] Δίακωδωνίζω, Exploro, ut κωδωνίζω supra, 
Dell). (393.) 'Εκείνοε ήμάε διεκωδώνισεν άπαντάε τινα 
τρόπον, έκάστψ π\>οσπέμπων ίδίιρ. Apud Lys. quoque 
διακωδίονισθέντεε accipi pro διαπειραθέντεε tradit 
Etym. dicens translatuni esse ab equis; nam tintinna-
bulis solitos fuisse δοκιμάζειν τούε γενναίουε Ίππουε ε'ι 
μή καταπλήσσονται τόν έν τω πολέμψ θόρυβον, τούε 
κώδωναε φοφοϋντεε. Idem Etym. διακωδωνισθέντεε 
exp. etiam διαφημισθέντεε, dicens plerumque ac-
cipi έπί τών διαπαιζομένων. Quo fortassis pertinet 
quod Erasm. Chil. scribit, convitiis olim explorari 
solitos initiandos mysteriis, cujus consuetudinis 
vestigium adhuc servare Theologorum scholas. 
[ " Euthym. Zig. 28. ubi vide Matth," Boiss. Mss. 
* " Έκκωδωνίζω, Magno cum strepitu in publicum 
jacto , Allien. 219·" Schw. Mss.] " Περικωδωνίσαί, 
" Hesychio περιβομβησαι, Tintinnabulis circumso-
" nare." 

[* Κωδώνίον, Gl. Tintinnabulum.] 

" ΚΩΚΤΩ, F. ύσω, Fleo, Ploro : vel Ejulo, Lamen-
" tor. II. T . (284.) Άμφ' αύτψ χυμένη λίγ' έκώκυε : Χ. 
" (407.) κώκυσεν δέ μάλα μέγα παΐδ' έσιδοϋσα." 
[ " Ad Charit. 504. Alcreus Mess. 19. Villois. ad 
Long. 122. Heyn. Hom. 7, 668. 8, 331. ad Xen. 
Eph. 148. ad Lucian. 1, 241. De quant., Greef. ad 
Meleagr. p. 95." Schrcf. Mss. Aristoph. Λ . 1222.] 
" UNDE Κώκυμα, τό, Fletus, Ploratus, Ejulatus, La-
" mentum. Soph. Aj . (321.) άφύφητοε οξέων κωκνμά-
" των Ύπεστέναζε/' [iEsch. Pers. 331.] " Ε τ Κω-
" κυτόε, ό, pro eod. II. Χ. (408.) άμφϊ δέ λαοι Κωκυτψ 
" τ είχοντο καί οιμωγή κατά άστυ. Et aliquanto post, 
" Κωκυτοΰ δ' άκουσε καί οιμωγής άπό πύργου. Utitur 
" hoc verbo Agathias etiam, licet ποιητικωτέρω, ap. 
" Suid. Τούτων δέ γεγονότων κωκυτόε έπείχε μύριοε, 
" ο'ιμωγαί τε ήκούοντο θαμιναί, και φθέγμα θρηνώδεε 
" και διωλύγιον. || Κωκι/τόϊ est etiam Unus e fluviis 
" illis tribus qui είε Αχέροντα ρέουσιν, στυγόε ΰδατοε 
" άπορβώξ, teste eod. Hom. Od. Κ. 514." [Jacobs. 
Anth. 6, 139. Τ . Η. ad Lucian. 1, 177- Valck. Cal-
lim. p. 17. Heyn. ad Apollod. 1052." Schaef. Mss.] 
" A p u d Hes. reperio ΕΤ Κ ωκυτοιρείν, θρηνείν, sed non 
" sine mendi suspicione." [* Όξυκώκυτοε, Soph. Antig. 
1323. * Πολυκώκυτοε, Theogn is 238.] " Άνακωκύω, 
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" Lamenta et fletus edo. Exp. et Defleo, Deploro." 4 ut Gorr 
[Soph. Antig. 429. 1240. jEsch. Pers. 468. Hippocr. 
1280, 13. *ΆΤΓΟΚ:ωκύω, iEsch. Ag. 1551.} "Έπικω-
" κνω, Allamentor, Allacrymor, Soph." [El. 286. 
808.] " Utitur et Greg. Έπικωκύοντες τω -πάθει." 
[*" Ivvewικωκύω, Anna C. 504." Elberling. Mss. 
* Κατακωκύω, Hes. Phot. * Περικωκύω, Quint. Sm. 3, 

78. 1 4, 260. Opp. Ά . 4, 259·] 

ΚΩΛΟΝ, ro, Membrum : specialiter autem Pes, 
Eust. Plerumque ea membra s. ii artus κώλα vo-
cantur, quae Crura et Lacerti Latinis: ut videbis in 
Κώλυμα. Opp. K. 3, (506.) Βαιόν νπερθε κάρη, βαιοί 
πόδες, ούκ Ίσα κώλα, Νοη aequalia crura s. paria. 
Aristot. Η. A. 1, 15. Κώλου δέ το μέν διφνές, βρα-
χίων: paulo post, Κώλου bέ διμερές άλλο σκέλος. 
Ubi Gaza vertit, Membri vero superioris bipartitam 
compactionem, brachium s. uluam appellamus. Et, 
Membri inferioris bipartita cornpactio crus est. 
Idem Aristot., Tots ζωοτόκοις τών τετραπόδων κάμπτε 
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inter alia tradit. Celsus 2, 17- interpr. 
Intestinum laxius, et alibi Plenius. Gell. 12, 5. 
Ubi ad aedes, in quibus ille aegrotus erat, perve-
nimus, videmus hominem doloribus cruciatibusque 
allabi, quod Graeci κώλον dicunt, et febri simul ad-
rapida afflictari, gemitusque ex eo cornpressos erum-
pere, spiritusque et anhelitus e pectore ejus evadere, 
non dolorem magis indicantes quam pugnam adver-
sus dolorem. Colon ap. Latinos appellant Celsus : 
item Scrib. Largus et Plin., qui etiam Alvum in-
terpr., 11, 37. Media h x c (alvus) umbilico annexa 
in omnibus : in homine suillae infima parte similis : 
a Graecis appellatur κώλον, ubi dolorum magna causa 
est. Sic et J . Poll, κώλον et τήν κάτω κοιλίαν, s. 
νειαίρην, idem esse docet. Apsyrtus, .Μονέντερϋν ή 
κώλον, διά τό μή έχειν σύνδεσμον τοίς λοιποίς έντέροις, 
άλλά κυλίεσθαι καθ' έαυτό. [* Κωλέντερον, Gl. Lon-
gao.] Ceterum in hac signif. scriptum reperitur 
ETIAM Κόλον, idque in libris nianuscriptis, ut in 
quodam meo Lex. vet. Κόλον, έπί τίνος έντέρου, παρα 

ται τά μέν πρόσθια κώλα εις το πρόοθεν, τα δέ οπίσθια Β τήν κοιλότητα. Praeterea et J . Poll. cum jlinc κολά-
είςτοίπισθεν, Plin. Quae animal generant, genua ante 
seflectunt, et suifraginum artus in aversum. Et ex 
Epigr. σκολιής άγρια κώλα βάτου, Brachia. Rursum 
de cruribus in quodam 1. ap. Suid. Ή δέ κάμηλος 
ύφήκε τά κώλα και έαυτήν έκάθισεν είς τά στέρνα, ipse 
tamen exponit οστά : sed rectius accipitur pro ro έκ 
μηροϋ καί κνήμης, J. Poll. Κώλον, inquit Cam., quod 
Lat. Membrum, est quod constat ossibus, compagi-
bus, musculis, arteriis, nervis, venis, amictuin com-
munis cutis tegmiue, ut brachium, pes. Pedis tamen 
signif. multum habet. Eur.Phcen. (1406.) κώλον έκ-
τος άσπρος Τίθησι : (1427·) ΐΐροβάς δέ κώλον δεί,ιόν : 
Rheso (210.) Βάσιν τε χερσί πρόσθια ν καθαρμύσας, 
Κα! κώλα κώλοις, τετράπουν μιμήσομαι : Priores pedes 
manibus, posteriores suis pedibus repra;sentaturum 
dicit, bestia ut credatur esse. Haec ille. Eur. SchoL 
Scribit κώλα proprie dici ras άρμονίας τών μελών, Or. 
(1013.) de Pylade, ορθών νοσερόν Κώλον Όρέστου, 
Ποδί κηδοσννιρ παράσειρος : sed commodius pro Pede 
accipitur, ut Eust. accipi tradit. Et in Phcen. (1201.) 
Χείρες bέ καί κώλ',ώς κύκλωμ Ίξ/ovos, Ε ί λ ίσσετ , Manus 
et pedes; ac Schol. ibi κώλα esse dicit τά άκρα τών 
π οδών. Pro Pede autem accipi Soph. Schol. anno-
tat in Phil. (41.) πώς γάρ άν νοσών άνήρ Κώλον πα-
λαιφ κηρί προσβαίη μακράν ; [Galen. 7, 449- Kara ro 
τής ολης χειρός κ.] || Habet et periodus sua κώλα, 
Membra. Cic. de Claris Orat. Quinetiam comprehen-
sio et ambitus ille verborum, si sicπερίοδον appellari 
placet, erat ap. ilium contractus et brevis, et in 
membra quaedam, quae κώλα Graeci vocant, disper-
tiebat oratiouem libentius : de Orat. ad Brtilum, 
Prima sunt ilia duo, qua; κόμματα Graeci vocant, 
nos Incisa dicimus ; deinde tertium, κώλον illi, nos 
Membrum. Vide et Κόμμα. Rom. Aquila, κώλοι-, 
Membrum, inquit, est Pars orationis e pluribus ver-
bis, absolute aliquid significans, hoc modo, Etsi 
vereor, judices, ne turpe sit pro fortissimo viro di-
cere incipientem, timere. Demetr. de Elocutione 
scribitKa^ov Aristot. esseroe'repov μέρος περιόδου. Ipse 
autem, Κώλον, inquit, έστιν ήτοι άπλή περίοδος, ή 
συνθέτου περιόδου μέρος. Idem, Τήν έρμηνείαν τήν 
λογικήν bιatρεϊ καί bιaκρίvει τά καλούμενα κώλα, καθά-
περ άναπαύοντα τόν λύγον. Idem, Βούλεται μέντοι 
διάνοιαν άπαρτίζειν τά κώλα ταϋτα, ποτέ μέν ΰλην διά-
νοιαν—ένίοτε be μέρος ολης ολον. Item παρόμοια κώλα 
ap. Eund., ut, Δωρη τοί r* έπέλοντο, παραρρητοί r ' 
έπέεσσι. || Habent etiam strophae et antistrophae et 
epodi sua κώλα : i. e. Versus: ut ap. Tragicos, Co-
mieos, et Lyricos, στροφή κώλων θ, aut ιθ, aut plu-
rium vel paucioruin, quae tot versibus constat: ubi 
κώλον est simpliciter στίχος, non autem στίχος ό 
άπηρτισμένην έννοιαν έχων. || Κώλα dieuntur etiam 
τά τής σφενδόνης έκάτερα μέρη, Suid., ex Epigr. affe-
rens, Ύινοϋχερμαστήρος έϋστροφακώλατιταίνων. Apud 
Eund. sunt et ζεύγματος κώλα : afferentem haec ex 
anonymo Auctore verba, Συμβαίνει γάρ τούς Σελευκείς 
κρατείν θατέρου τών κώλων τον ζεύγματος. || Κώλα J . 
Poll. (5,27·) retibus etiam tribuit, dicens in iis κώλον 
et rovov idem esse. || Intestinum crassum, ordine a 
ventriculo quintum, inter caecum el rectum medium, 

ζεσθαι derivet, κόλον scripsisse v idetur : frequentius 
tamen turn ap. ipsum Poll., turn alibi scribitur κώ-
λον. " Κολεάζοντες, Hesychio sunt ώθονντες, κω-
" λύοντες, Pellentes, Prohibentes: item περαίνοντες, 
" Dividentes : in obsccena signif. UNDE Κολεασμός, 
" Eod. auctore dicitur τό περαίνεσθαι. Dicit autem 
" haec πεποιήσθαι άπό τον κόλον, et κολεάζειν esse To 
" καθιέναι είς τό κόλον. Eod. teste κολέαρχοί quoque 
" est κακόσχολον όνομα. Α τ Κολέαμο*, Eid. est μα-
" ταιόφρων : qui supra κοάλεμος." " Κολοκορδόκολα, 
" Intestina, Omasa : ut vult Lascaris." " Κολοκά-
" νοι, Hesychio sunt εύμήκεις καί λεπτοί, Oblongi et 
" tenues s. graciles : qui et κολεκάνοι similiter posi-
" turn fuisse scribit έπι μήκονς συν λεπτότητι." " Κο«· 
" λετράω, Aristoph. Ν. (552.) ToDrov δείλαιον κολ«-
" τρώσ άει. Ubi Schol. et Hes. exp. καταπατοϋσι, 
" Proculcant : dicentes translatum esse άπό τών τάς 
" έλαίας πατούντων. Id enim κολετρ^,ν dici. Quos-
" dam vero exp. ένάλλονται είς τό κόλον, quod signi-

c " fleet είς τήν γαστέρα. Quibus addit Scbol. Ari-
" stopli. signif. etiam τνπτειν εις τήν γαστέρα : nam 
" κόλον dici τό παχύ έντερον, vel κατά κώλον τνπτειν.^ 

[ " ΚώΧον, Wakef. Eum. 377· 408. Jacobs. Anth. 
8, 100. 188. 264. 410. 12, 106. Fischer, ad Weller. 
Gr . Gr . 1, 228. Brunck. Aristoph. 1,214. 232. 289. 
Kuster. 66. 74. Porson. Hec. p. 53. Ed. 2. Dionys. 
H. 5, 140. 156. Casaub. ad Athen. 132. Valck. 
Diatr. 101.203. ad Callim. 1,127. Phcen. p.76. 106. 
108. 112. 434. Demetr. Phal. §. 1. Eur. Hec. 1150. 
Musgr. Med. 1181. Pars orationis, Dionys. H. 5, 
9. 111. 114. 116. Rutilius 159· Phot. Bibl. de Phry-
nicho, Valck. Adoniaz. p. 200." Schaef. Mss. " Κώ-
λον dicitur etiam Latus unumquodque alicujus tigu-
rae, vel Unaquaeque superficies solidi cujusdam cor-
poris, v. gr. cubi, aut pyramidis, Herod. 4, 62. 108. 
item 2, 126. ubi κώλον έκαστον ead. notione dicitur 
qua μέτωπον έκαστον c. 124. Unumquodque latus." 
Schw. Mss.] 

[* " Κωλόβαθρον,*Κωλοβαθρίζω, * Κωλοβαθριστής, 
D ad Hesych. 2, 98, 12. * Κωλοκοπέω, 396, l6 ." 

Dahler. Mss. * Κωλομετρία, Suid. v. Ευγένιο*.] Κω-
λοτομέω, Membra incido, Membris truueo. [Plut. 7, 
785. ιήμος ότ' α'ιζηοί Δημήτερα κωλοτομεϋσιν, i. e. θε-
ρίζονσιν, al. βωλ. * " Κωλόώασσα, Tzetz. Chil. 13, 
276." Elberling. Mss.] 

" Κωλίφιον, τό, fuisse dicitur Panis quo athletic 
" utebantur: ex eo nominatus quod τά κώλα, Mem-
" bra artusque, redderet ίφια, Valida et robusta. 
" S e d non nisi ex Juvenale (2, 53.) ejus exemplum 
" affert ur, dicente, Luctantur paucae, comedunt co-
" liphia paucae." [Martial. 7, 66. * " Κωλύώων, 
Phryn. Eel. 26." Schaf. Mss.] 

Άκροκώλια, τά, Trunculi, Cels.: h. e. Extrema mem· 
brorum, Edulia e trunculis extremorum membrorum 
parata, ut sunt ώτία, ρύγχη, πόδες, χορδαί, χόλικες, 
Bud. Matron ap. Athen. (136.) Δάμνα μιν ζωμός τε 
μέλας άκροκώλιά θ' έφθά. Pherecr. ap . Eund. (269.) 
Σκελίδες δ' όλόκνημοι πλησίον τακερώταται 'Επί πινα· 
κίσκοις, καί διέφθ' άκροκώλια, "Ηδιστον άτμίζοντα, καί 
χόλικες βοός. Et (95.) ex Anaxila, Άκροκώλΐ έψείν 
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εστί, ρύγχη, [καί] πόδαί. Paulo post ubi de άκροκω-
λίοιε sermo est, alia exempla profert ex Aristoph. et 
Pherecr. et Alexide et aliis, ubi etiam sing, άκροκώ-
λιον. [Athen. 63.] Utitur et Arislot. Probl. s. 23. 
Quaest. 40. ubi Gaza vertit Trunculi. " Άκροκωλία, 
" V, Extremitas membrorum, h. e. brachiorum : 
" ubi nimirum bumeris inseruntur. Apud J . Poll. 
" 1. 2. άκρωμία, ώμον κεφαλή, έπωμίε et άκροκωλία, 
" idem sunt, nimirum το ύπερέχον τοϋ βραχίονοε." 
" Άκροκωδίa, VV. LL. perperam pro άκροκωλία." 
Ακωλοε, ο, ή, Membris truncus : specialiter autem 
Pedibus carens, άπονε, Hes. [Paus. Attic. 22.] " ' A m · 
" κωλοε χιτωνίσκοε, ap. Plut. (7, 64.) Tunica brevis-
" sima. Camerarius vero, Nomen, inquit, χιτωνίσκων 
" άνακώλων, legitur in Xenocrita Plutarchi, de puerili 
" tunica." [* " Άντίκωλοε, Simonid. ap. Stob. Serm. 
71." Kail. Mss. * Αντόκωλοε, Anal. 1, 127.] Βραχύκω-
λοε, Brevia membra habens, Brevibus membris con-
stans. Apud Rhet t .de periodo, in qua κώλα sunt bre-
viora. [Strabo 3. p. 256.] Βραχυκωλι'α, Membrorum 
brevitas, Cola brevia, Hermog. [* Δεκάκωλοε, Schol. 
Aristoph. Λ . 1007. 1207-] Δίκωλοε, Bimeinbris, 
Duo membra habens. Diosc. 2, 106. de bromo, 
Καρπόν be έχει επ' άκρψ ώσπερ άκρίδια bίκωλa, In ca-
cuminibus dependentes parvulas veluti locusias bipe-
des habet, Ruell. verba ea e Plin. mutuatus, qui ta-
men illud Bipedes non addit. Et b. περίοδοε ap. 
Rhett. , Periodus duorum membrorum. [Lycophr. 
636. Schol. Aristoph. 'A. 1212.] Ίσόκωλοε, Iu quo 
paria membra sun t : de periodo aliqua, aut aliqui-
bus, cujus membra s. κώλα paria s. iequalia sunt. 
Quintil. 9, 3. loquens de optimis homoeoptotis, Et 
ut paene similia sint verbis, et paribus cadant, et 
eod. modo desinant. Etiam ut sint, quod est quar-
tura, membris aequalibus, quod ίαόκωλον dici lur: Si 
quantum in agro locisque desertis audacia potest, 
tantum in foro atque judiciis impudentia valeret. 
[Athen, 187. Jambl. Pylb. §. 116. χορδαί.] Ίσοκωλία, 
Membrorum aequalitas, Cum membra omnia aequalia 
et paria sunt, Membra aequata, ut quidam loqunn-
tur. Hermog. Ma<cp0K<u\os, Membra longa habens. 
Pro eo vero, quod Varro praecipit, Debent esse canes 
iuteruodiis articulorum longis, in Geoponicis reperi-
tur, Τών κυνών έγκρίνουσι τουε μ. Item μ. xepiobot 
καί βραχνκωλοι Aristot. Rhet, 3. Periodi, in quibus 
longiora et breviora membra sunt. [Strabo3. p. 256·] 
Μακροκωλία, Longum membrum, Cum periodus ali-
qua longius membrum habet, Hermog. Μεγαλιίκω-
λοε, Crandiora membra habens, In quo articulorum 
internodia magna sunt. Aut, si de periodo dicatur, 
Quae magnis membris s. κώλοιε constat. [* Μελανό-
κωλοε, Phav. 495.] Μεσόκωλον, Nom. ab Hippocr. 
usurpatum Epidem. 6. quod Gal. Mesenterium in-
terpr., partis vocabulum pro toto accipiens. Sed 
proprie eo nomine videtur designari Pars ea mesen-
terii, quae crassis intestinis continua est, ut quae 
pertinet ad tenuia intestina. Posset, si usus ferret, 
μεσονήστιον tjuncupari. Et revera sicut duae summae 
sunt intestinorum differentiae, tenuiorum et crasso-
rum, ita bipartitum videtur mesenterium, ut in ejus 
loci Comm. Gal. ostendit. Haec Gorr. Μονόκωλοί, 
Uno artu porrectus, Gaza ap. Theophr. Item μ. πε-
piobos, Quae unico membroabsolvitur: quam Aristot. 
Rhet, 3. dicit esse αφελή. Plut. (6", 22.) Τόν μ. λόγον 
πρώτον μεν άμονσίαε ού μικρόν ποιούμαι τεκμήριον, 
Unius inembri orationem. Et metruin μ. ap. Poetas, 
in quo cola unius modi sunt. [ " Οικήματα μοννύκωλα 
ap. Herod. 1, 179. Domunculas unius membri, i. e. 
Unius conclavis, intelligunt alii, Schweighaeuserus 
vero, Domunculas unum continuum latus, unam 
continuant superficiem offerentes; collato usu τον κώ-
λον ap. eund. Herod., de quo supra. Sed (de quo 
idem Schweigh. in Addendis ad Annot, ad Herod, 
inonuit,) ad j . μύνοε in illius v. compositione non tam 
Unitatem et Continuitatem, quam Uniformitatem 
praesertim indicare videtur: ut οικήματα μ. dicantur 
Domunculas simillimam cunctae faciem, unius ejus-
d e m q u e forma; frontem praeferentes. Certe m Plu-
tarchi 1. c . ό μ. λόγοε idem dicitur qui μονψδοε et ού 
ττοιμλοε. Parum commode H . Steph. Unius membri 
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A orationem interpr." Schw. Mss. *Μονοκώλω$, Epiph. 

1, 481, * Όκτάκωλοε, Schol. Aristoph. 'A. 558. 
* Πολι/κωλοί, Dem. Phal. 252.] " Σνγκωλοε, So-
" l idus: ut in VV. LL. redditur, absque exem-
" plo. Bud. autem affert e Xen. (K. 5, 30.) de 
" lepore, Σκέλη τά επ' αύτών ελαφρά, σνγκωλα, ubi 
" reddit, Compacta, e Philelpho." Τρίκωλοε, Tria 
membra s. cola habens, Quint. 9, 3. de homoeopto-
tis et homoeoteleutis, Ε quibus fere sunt, non tamen 
ut ultimis semper consonent, quae τρίκωλα dicunt, 
Vicit pudorem libido, timorem audacia, rationem 
amentia. Sed in quaternas quoque ac plures haec 
ratio ire sententias potest. Ubi cum dicit In qua-
ternas ire sententias potest, EXPRESSIT Τετράκωλοε: 
nam τ. περίυδοε dicitur Quae quaternis constat mem-
bris quaternas sententias absolventibus. At metrum 
r. appellatur Quatuor colis constans. [Τρίκωλον, τό, 
Triniembris oratio, Dionys. H. de Comp. VV. 108.] 
" Ύποκώλια, Internodia," [Xen. K. 4, 1. 5, 10. 30. 
* Φβινόκωλοε, Manetho 4, 500.] 

Β [* 'Ακώλιστοε, quasi a * Κωλ/5ω, Dionys. Η. de 
Comp. VV. 340. περίοδο*.] 

KIUXIKOS, Colicus : όbύvη, άλγημα, Coli dolor s. in-
testini plenioris ; utroque enim modo Lat. loquuntnr. 
Et κ. bιάθεσιs, κωλικόν πάθοε, Coli affecti dolor: 
quem Colon etiam vocari a Plin. 26, 1. testantur 
VV. LL. Item κ. φάρμακον, Medicamentum ejus rei 
causa comparatum, Cels. 4, 14. ; Medicamentum ad 
sedandum coli dolorem comparatum, siquidem prae-
ter sedationem doloris vix aliud in colicis affectibns 
praestari posse docet Gal. de Locis Aff. 6. (13, 607.) 
E t άvriboTOs κωλική pro eod., quae tamen avriboToi κ. 
non tantum ad coli dolores, sed ad alios etiam mor·' 
bos adhibentur, sedandi doloris causa: quo factum 
est, inquit Gal., ut antidotos omnes dolorem sedan-
tes κωλικάε veteres nuncuparint, appelJatione sc. ab 
affectu, qui maximos dolores habet, deduc ta . . Haec 
iuter alia Gorr. Item dicitur Qui coli dolori obno-
xius est, Qui plenioris intestini morbo laborat, Coli-
cus, ut Lat. quoque appellant. Diosc. Κορυδαλόε 

C βρωθειε όπτόε κωλικούε ώφελέ'ι. Pro quibus Plin. Coli 
vitium sanatur ave galerita assa, in cibo sumta. 
Apud Diosc. tamen scribitur κοιλιακούε: sed per-
peram, si Pauli /Egin. et Aetii Codd. fidem habemus. 
Rursum ap. P. Eg in . de coronopodio pro κωλικούε 
reponendum κοιλιακούε e Diosc. Aet. Plin. Κωλικενο-
μαι, Coli vitio laboro, Coli s. intestini plenioris mor-
bo conflictor, Alex. Trail. [164. Alex. Aphrod. 
Probl. 2, 73.] Pro κωλικόε autem et κωλικενομαι 
scribitur alicubi ETIAM KOXIKOS ET ΚΟλικενομαι, sicut 
supra quoque pro κώλον scriptum reperiri κόλον, ad-
monui : prior tamen scriptura frequentior est, et ve-
rior existimatur. 

Κωλάριον, τό, Parvum colon ; Imperfectus versi-
culus, VV. LL. Suid. cum citasset haec verba, "Εξεχ, 
ώ φίλ' ήλιε, subjungit, κ. παροιμιώδεε, νπό τών παι-
bίωv λεγόμενον, οταν επινίφτ) φύχονε όντοε. [ " Ari-
stoph. f r . 257·" Schaef. Mss.] 

f[ Κωλεόί, ό, ή, i. q. κώλον, Gal., in cujus Lex. 
Hippocr. haec verba habentur, Κωλεό*, τό κώλον ev 

D τώ τρώματι και βέλτιον έζαιρέσιοε. || VV. LL. exp, 
Perna, Suffrago, ut et κωλή et κωλήν. Athenis au-
tem fem. gen. dici ή κωλεόε, alibi autem masc. ό κω-
λεόε, annotat Eust. ex Athen. (366.), ascribens h. ex 
Epicharmo 1. Χορδαί τε, άδν, Καί μά Δία χ'ώ κωλεόε : 
qui citatur et ab Athen. init. libri 9- Scribiturque 
ap. eum άδν, Ναι pro άδν, Και. Ibid, et alium ex 
eod. Comico profert. [ " Phryn. Eel. 27· Casaub. ad 
Athen. 132." Schaef. Mss. * " Κωλεόν, Clem. Alex. 
Sir. 3, 6. p. 535." Routh. Mss.] 

Κωλεά, ή, ET Κωλί/, per contr., i. q. κωλεόε : 
seu, ut quidam ap, Hes. exp., σκέλοε νόε όπίσθιον. 
Eid. κωλεά est μέροε κρέατοε, περσικήε τό έδώδιμον, 
άγκαλίε, δέσμη χόρτου. At KwX>7, Perna, s. Petaso, 
ut Cam. interpretari posse puta t ; itidem ut κωλεόεet 
κωλεφ : scribitur enim accentu in ultima ap. Hes . : 
ap. Athen. tamen κωλέα, dicentem ex eo contractum 
esse κωλή, ut σνκη e σνκέα, λεοντής e λεοντέα, Ari-
stoph. δελφακίων άπαλών κωλαϊ Καί χνανμάτια πτε-
ρόεντα, Xeuophanes Coloph. ΪΙέμφαε γάρ κωλήν έρί· 
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φου, σκέλοs fjpao πίον Ταύρου, Xen. 
Γ»1 ι·λ/\ϊιι/Ι /rnnir/.ifiri. λαγόναε 

Κ. (5, 30.) Κωλήν Α 
[al. κοίλη»].'σαρκώδη, λαγόναε ύγράε. Alia exempla 
habes ap. Athen. g. non longe ab init.: afferentem 
et hoc ex Aristoph. Pinto secundo, Ο'ίμοι δε κωλήε, 
ήν εγώ κατήσθιον, Schol. τοϋ κώληκοε λεγομένου : esse 
autem κωλάε, ita enim ibi leg. esse videtur pro κώλα, 
τα εμπρόσθια μέρη τών Ιερειών, τάε αγκύλαε όστώδειε : 
Mercurio yero sacrum esse τόν τών ζώων άλογων 
βραχίονα. Apud eund. Aristoph. Ν. (989·) Τήν 
άσπίδα τήε κωλήε προέχων, VV. LL. interpr. Clypeum 
pedi praetendens: Schol. tamen ibi exp. τών αίδοίων. 
[ " Brunck. Aristoph. 1, 289· 2, 106. 109. l60. Ku-
ster. 192. Fr. 238. 261. Lucian. 2, 331. Phryn. Eel. 
27. Τ . H. ad Plutum p. 329- 427- 465. Schneid. ad 
Caton. 214. Conf. c. κοιλία, Τ . Η. ad Plutum p. 
464." Schaef. Mss. Athen. 154. 367. Schleusn. Lex. 
V. T. ] 

Κωλήν, rjvos, ό, i. q. praecedentia, Perna, Petaso, 
ut Cam. interpretari posse putat, Athen. init. libri 9. 
Τίεριενεχθέντων κωλήνων, καί rivos είπόντοε εί τακεροί 
ε'ισι. Aliquanto post, Kat κωλήνα δέ λέγουσι καί κω- Β 
λήν. Citat autem ibi duo exempla, alteram ex Eu- . 
polide, alterum ex Eur. Et 4. (p. 154.) e Posidonio 
de Celtarum Monomachia epulari, Παρατεθέντω»/ κω-
λήνων τό μηρίον ό κράτιστοε έλάμβανεν. Sunt qui 
κωλήvas e Celso interpr. Petiolos. Hes. άκροκώλια. 
|| Nom. proprium cujusdain στρατηγού, ita nominati 
διά τό στερεόε τά κώλα γεγονέναι, Eust. [Aristot. Η. 
Α. 3,7- " Phryn. Eel. 26. Jacobs. Anth. 7, 123. 
Schneid. ad Caton. 214. Τ. H. ad Plutum p. 427. 
* Κώληζ, ibid." Schsef. Mss.] 

Κωλία, ίγνύα, γαστροκνημία, κνήμη, Hes. Α τ Κω-
λιάε άκρα ap. Paus. Att. p. 1. Promontorium Colias : 
quod ita dictum Hes. scribit, quia έν τή θαλάσση 
έγκείμενον simile est άνθρώπου κώλψ. Item κωλιάε 
γή, Terra inde desumta, ut videtur. Athen. (482.) de 
cymbip loquens, Κρατήρα ίστασαν rois θεοίε ούκ άρ-
γνροΰν, ούδέ λιθοκόλλητον, άλλά τήε Κωλιάδοε γης. 
Unde κωλιάδοε * κεραμήεε, ap. Suid. Et Κωλιάε'Αφρο-
δίτη, quod ibi coleretur; vel, ut Eust. tradit, ή κώλα 
έκλύουσα δεσμού. Et κ. 'Αττική, Lepos Atticus, Ve- c 

nustas Attica in dicendo, Plut. (6, 153.) Μή βουλο-
μένω πιείν άντίδοτον άν μή τό άγγείον έκ της 'Αττικής 
κωλιάδοε ή κεκερασμένον. || Piscis nomen, Plin. 23, 
ult. Colias, s. parianus, sive saxitanus, a patria Baetica 
lacertorum minima. Gentile autem a Κωλιάϊ EST 
Κωλιεύϊ, Hes. [ " Κωλίάϊ, Jacobs. Anth. 7, 77. 141. 
Huschk. Anal. 289. Kuster. Aristoph. 192. Fac. ad 
Paus. 1, 6. Kuhn. 5. Wessel. Diss. Herod. 201. ad 
Herod. 416. Toup. Emendd. 1, 213. Plut. Mor. 1, 
160. Bergler. Alciphr. 303." Schaef. Mss. * " Κω-
λώτιε dicitur Venus, Lycophr. 86S." Kali. Mss.] 

Κώληφ, ηπos, Suffrago, Sura, ή περί τάε ίγνύαε 
αγκύλη, ut Eust. (1326, 51.) a veteribus exponi tradit: 
addens a nonnullis άνταν s. * άνζαν appeJlari, a κώ-
λον derivatum videri scribens, sed de genere dubitari. 
II.T". (726.) de Ulysse cum Ajace luctante, Κύψ' οπιθεν 
κώληπα τυχών, ύπέλυσε δέ γυία, i. e. τή πτέρνη έβαλε 
τήνίγνύην αύτοϋ, Eust., dicens simije esse illi Comico, 
('Ιππ. 272.) πρόε τό σκέλοε κυρηβάσαι. Suid. κώληπα 
esse dicit τό οπίσω τοϋ γονατίου μέροε. At Nicandri D 
Schol. κώληπα exp. άστράγαλον, Θ. (424.) "Hroi or' 
έν κώληποε ή έν ποδόε ίχνεί τύφρ, de dryino serpente. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 123. Τ . Η. ad Plutum p. 428. 
* Κωλήπιον, ibid." Schaef. Mss. Colephium, Veget. 
Mulom. 5, 17, 5.] 

Κώλυμα, l. q. κώλον, h. e. ro έκ μηροϋ καί κνήμηε, 
J . Poll. Κώλα, inquit Gorr., dieuntur In homine 
longiora majoraque membra a thorace separata et 
quasi dependentia, ut brachia et pedes : verum J . 
Poll, κώλον, quod et κώλυμ a, inquit, vocatur, e femore 
tantum et crure constare scribit. 

[* " Κωλίϊ, ή aopvts γή, Tzetz. ad Lycophr. 867." 
Kail. Mss.] 

ΚΩΛΥΩ, ύσω, Impedio, Prohibeo, Veto, opp. rj> 
επιτρέπω, κελεύω. Interdum cum solo accus. con-
struitur, Plut . (6, 749.') de Catone, "Ελεγε τούε δυνα-

"μένουε κωλύειν τούε κακώε ποωΰνταε, έάν μή κωλύωσι, 
κατακελεύειν: interdum cura accus., qui tamen ali-

[T. 11. pp. 527—529·] 
quando omittitur, sed subaudiendus relinquitur, et 
cum ώστε, aut cum infin. Thuc. Κωλύω ώστε μή πε-
ριπλείν, Impedio s. Obsto, quominus circumnaviget. 
Idem 1. Κωλύείν ήμάε έπί Κέρκυρα»/ ή άλλοσε, εί ποι 
βουλύμεθα, πλείν. Dem. Πότερο ν φανήναί τινα τών 
'Ελλήνων τόν ταϋτα κωλύσοντα ποιείν αύτόν, έχρήν, ή 
μή. Pro quibus ap. Herenn. Utrum aliquem exoriri 
oportuit, qui ista prohiberet ac fieri non sineret, 
annon. Idem, Ούδέν αύτούε άπολωλέναι κωλύσει. 
Nihil obstabit s. causas erit, quominus perituri sint. 
Plato, Ούδέν κωλύει διαμυθολογήσαι. Et in VV. LL. 
Ουτωε ούθέν κωλύει έχειν ένίοιε, Ita quosdam se ha-
bere nihil vetat. Plut. de Deo Socratis, T(' γάρ κω-
λύει μηδενόε καταφρονείν; Pro τί κωλύει autem Dem. 
eleganter dicit ri τό κωλύον; quid obstat, vetat? 
Item cum dat. instrumenti, Bud. 106. ex Isaeo(l50.) 
Μή διαμαρτυρία κωλύειν, άλλ' εύθυδικίψ είσιέναι, Lege 
recta agere, judicioque Jegitimo experiri, non etiam 
judicium contestatione morari. Et Κωλύομαι, Im-
ped ior, Prohibeor, Vetor, Herodian. 7, (10, 13.) 
ΥίροελθεΊν τετοϋ Καπετωλίου έβιάζοντο, ύπό δέ πλήθουε 
ξύλων καί λίθων έκωλύθησαν, Thuc. 2, (64.) ρ. 68. 
Ταύτα γάρ έν 'έθει τήδε τή πόλει πρότερον τε ήν, νϋντε 
μή έν ύμίν κωλνθή, Et ne nunc per vos impediantur 
s. abrogentur, cavete: 4, (14.) p. 126. Καϊ έν τούτω 
κεκωλύσθαι έδόκει έκαστοε, ω μή τινι καί αύτόε έργφ πα-
ρήν, quod ipsum iisd. prope verbis dicit 2, (8.) p.51. 
Item cum infin. ap. Philon. de Mundo, Έπεί καί 
άκρον άποκοπείε τιε δάκτνλον ζήν ού κεκώλυται. Sic, 
Δίά ταϋτα κωλύεσθαι πράττειν, Virg. Qllippe vetor 
fatis. Et Cic. Prohibentur adire ad filios suos. Et 
diversa constr., Greg. Epitaph. Fratr. Ύπ' άλλήλων 
είε τό πρωτείον έκωλύοντο: uterque utrique obstabat, 
quominus primas partes ferret s. prohibebat, Plaut. 
Nemo prohibet nec vetat, quin, Colum. Nihil pro-
hibet, quominus. Et Cic. Prohibere ne fieret. Et 
cum dat. instrumenti ap. Thuc. (2, 37.) "Εχων δέ τι 
άγαθόν δράσαι τήν πόλιν, άξιώματοε άφανείψ κεκώλυ-
ται. II Κωλύει accipitur etiam pro κωλύεται ap.Thuc. 
1, (144.) p. 48. ut testatur Dionys. Η. περί τών τοϋ 
Θουκυδ. Ίδιωμ., haec Thuc. verba, Ούτε γάρ έκεϊνο 
κωλύει έν ταίε σπονδαίε, ουτε τόδε, ita exponens, Ουτβ 
γάρ έκεϊνο κωλύεται ταίε σπονδαίε, ούτε τόδε. || Inhi-
beo, Reprimo, Herodian. (3, 11, 6.) Καί πείσαι κω-
λύειν [κολούειν] τό υπερβάλλον τήε άλαζονείαε, Mi-
nuere nimiam insolentiam, i. e. moderatiorem se 
praebere, Bud. Ubi exponi etiam posset κολάζειν, 
vel κολούειν. || Κωλύω cum gen. vel cum praep. άπό, 
i. q. άποκωλύω, Arceo, Chrys. Φόβοε κωλύει πονη-
ρευμάτων. Qua signif. Colum. Potioue prohi-
bere per triduuin. Et Cresar, A pugna prohibere. 
Item e Xen. (Κ. Π. 1, 3, 10.) κωλύω άπό σοϋ, Abs te 
arceo. Qua signif. Cic. dicit, A periculo remp. pro-
hibere. Et Plaut. Prohibere a se vim. Idem Xen. 
Κ. Π. 3, (3, 24.) Αίδοΰε έμπλήσαι τάε φνχάε τών 
άκουσάντων, ή άπό τών αισχρών κωλύσαι: Caes. Α 
contumeliis miJitum convitiisque prohibet. [ " Ja-
cobs. Anth. 8, 48. Abresch. Lectt. Aristaen. 195. 
Toup. Emendd. 2, 124. Opusc. 1, 391. ad Herod. 
428. Soph. Phil. 1241. Alciphr. 378. 436. Dissua-
deo, Schneid. Anab. 115. Crusius ad Sueton. p. 37. 
(in altero 1. scr. videtur έκώλυε.) Conf. c. κυλίω, ad 
Diod. S. 2, 416.; cum κολάζω, ad Lucian. 2, 122.; 
cum κελεύω, Toup. Emendd. 2, 355. ad Diod. S. ], 
621. (Jortin's Tracts 2, 82.) De quant., Kuster. 
Aristoph. 1. De constr., Heind. ad Plat. Lys. 15. 
Seq. μή, Eur. Phoen. 1274. Κ. μή ού, Dionys. Η. Ι, 
240. Cum participio, 3, 1364. 1369. Simon. Dial, 
p. 78. Cum infin., Thom. M. 163. Cattier. Gazoph. 
85. Κ. κατά τινοε, Toup. Opusc. 1, 507. Ουδέν 
κωλύει, Dionys. Η. 5, 10. Τί ούν έκώλυε, 120. Heind. 
ad Plat. Charm. 82. Τό κωλϋον, Dionys. H. 3,1446. 
4, 2246. To κωλϋσον, 1,379- 393. (419·) 494. 3, 
1424. 1425. 4, 2084. 2205. To κώλυσαν, 3, 1822." 
Schaef. Mss.] " Κωλυτέον, Prohibendum," [ " Clem. 
Alex. 253. 269. 462." Kail. Mss. * » Κεκωλυμένωε, 
Sub prohibitione, Chrys. in Act. Apost. Serm. 55. 
T . 4. p. 917, 33." Seager. Mss.] 

Κώλυμα, Impedimentum, Obstaculum, Id quo 
aliquid facere prohibemur, Lucian. (3, 141.)Κα0ά-
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περ τι κώλυμα και έμπόδιον προορώμενοι. I n t e r d u m 
cum gen., vel infin. posito genitivi loco, Thuc . 4, 
(6j.) p. 143. Κώλυμα ούσα προσθείναι, i, e. κωλύουσα, 
Schol. (1, l6 . ) Κωλύματα μή αύξηθήναι, Quae obstant 
et prohibent, quominus augescant. Herodian. 1, 
(17 , 23 . ) Διά ro προλαμβανόμενον όπερ είώθασι βασι-
λείς έκάστοτε προ πάσης τροφής λαμβάνειν, κώλυμα δη-
λητηρίων, Medicamento quo venena prohibeantur. 
Theoph ν 1. Epist. 2. MOvros τά χείλη καί τήν παρειάν 
γράφουσα, κώλυμα φιλημάτων. Sic C h r y s . Πενία 
ελεημοσύνης ού γίνεται κώλυμα. A t κώλυμα θεών, S. 
θείον, Obstaculum a diis immissum, Thuc . 5, (30.) 
p. 175· Είρήσθαι δ' οτι ήν μή θεών ή ήρώων κώλυμα ή· 
φαίνεσθαι οϋν σφίσι κώλυμα θείον τοϋτο. [ " Dionys . Η . 
3, 1760. Heyn. Hom. 6, 320." Schajf. Mss. " Ocell. 
Lucan.c. 4. p .56.Ed.Commel ." Kail. Mss.] Κωλύμη, 
i. q. κώλυμα, sed magis poeticum, Dionys. H . , T h u c . 
1, (92.) Οί> δε γάρ έπί κωλύμρ, άλλά γνώμης παραινέσει 
δήθεν τω κοινω ένρεσβεύσαντο, Noil q u o p r o h i b e r e n t : 
4 , (63. ) p . 141. 142 . Τ α ί ε κ1, ταύταις ίκανώς νομίσαν-
τες εφχθήναι, Hisce impedirnentis s. obstaculis esse 
prohibiti. Herodian. 8, (8, 12.) Έκώλυε, φάσκων ουκ 
ές κωλύμην ούδ' ές άντίστασιν αύτούς τών πραιτωριανών 
άφί'ξεσθαι, Ad prohibendos repellendosque praetoria-
iios : 8, (1, 15.) 'Es κωλύμην τής αύτών διαβάσεως, 
Ad se transitu prohibendos : Cic. Exitu prohibere, 
Caes. Itinere. [ " Marcell. de V. Thuc . p. 8." Schaf . 
Mss.] Κώλυσιε, Impeditio, Cic. Ipsa impediendi 
actio. II Impedimentum, Obstaculum, ut κώλυμα et 
κωλΰμη. Item έργμα, φράγμα, Obex, VV. LL. [Plut. 
6', 275. ubi Xyl. corrigit κόλασις: Plato Soph. 220. 
* Κωλυσιεργος, Jambl. Protr . 356. Kiessl. * Κωλυ-
σιεργεί, Polyb. 6, 15, 5.] Κωλυσιεργία, Operis im-
pedimentum et remora ap." Eudoxium, VV. LL. 
Κωλντήρ, Is qui impedit. Hes. esse dicit σημείόν τι 
ενθυτική: forsan quo aliquid facere extispicum re-
sponsa vetant. [ " Meurs. ad Apoll. Dysc. 44. Teuch." 
Schaef. Mss.] Κωλυτήριος> Impediendi vim habens. 
Item κωλντηρία, quaedam θυσία dicitur, Hes . : quae 
tamen aut qualis ea sit, non addit. [Jamhl. V. P. 
296. Kiessl.] Α τ Κωλυτήριον, Impedimentum, Ob-
staculum, Id quod malum quodpiam arcet, Diosc. 
Δοκεί δε καί κ. είναι έν όδυιπορίαις παρατριμμάτων εί 
τις ράβδον αύτής παρά χείρα κρατοίη, P l in . , Virgani 
viticis, qui in manu habeant, negantur intertriginem 
sentire. || Exp. etiam Propugnaculum ; nam eo lio-
stis accessu probibetur. [ " Ad Aminon. 149. Τά κ., 
Meurs. I. c." Schaef. Mss.] " Κωλυτής, i. q. κωλυτήρ, 
" Qui prohibet et impedit ," [Thuc. 3, 23.] Κωλυ-
TIKOS, Prohibitorius, ut e Plin. exp.: Impediendi 
vim habens, Impediens, Prohibendi et arcendi vim 
habens : i. q. κωλυτήριος. Alex. Aphr. Φάρμακον κω-
λυτικόν avias, G a l . ad G l . 1., Κωλυπκόν κενώσεως, 
i. e. κώλυμα κενώσεως, u t H e r o d i a n . dici t , κώλυμα 
δηλητηρίων. Item κ. αίτιον, Causa impediens. [Xen. 
'Att. 4 , 5 , 7 . ] ΚωλυΓΟί, Impedilus; Qui prohiberi 
potest, ex Epict. 'Ακώλυτος, ύ, ή, Qui impeditus et 
prohibitus non est, Qui non inipeditur et prohibetur, 
Minime impeditus, Lucian. (1, 129.) Εύρύτερον τό 
πρός τήν έκχυσιν κεχρνυς τοϋ πίθου καί ακώλυτος ή έξο-
δος, Liber exitus, et qui nullis impedirnentis probi-
betur, Herodian. 1, (13, 2.)'Ρ<?έια έε ή είσοδος alrrj 
καί ακώλυτος, Nec accessu probibebatur : 4, (10, 10.) 
Mias εξουσίας ούσης, κοινήν καί ά. άμφοτέροις τήν άπύ-
λαυσιν 'έσεσθαι, Communem utriusque usum minime-
que impeditum, J . Poll, interpr. Et 1, (3, 3·) Έξου-
σιαν αύτοκράτορα καί ά . || Chr i s t i an i s Qu i non f u n -
gens muniis ecclesiasticis a consortio fungentium 
non probibebatur. Alii tamen aliter exp. Hinc Gall. 
Acolyte : pro quo etiam Acolytre corrupte. [ " Gell. 
N. A. 1, 2. Plut. Mor. 1, 540." Schaef. Mss.] 'Ακω-
λύτως, Sine impedimento, obstaculo, Nullo impe-
diente, prohibente s.vetante, Plato Crat. 'Ασχέτως καί 
ά. άεί ρέων. H e r o d i a n . 8, (2, 1.) Διέβησαν ά., μηδενός 
έμποδών γενομένου. Sic e t 4 , (11 , 3.) E t 3 , (12 , 1.) 
Ά . εισήλθε, Nullo prohibente: 1, (12,15.)Μέχρ( τών 
τής Τώμης πυλών ά. οί ιππείς διώκοντες, Sine ul lo im-
pedimento persecuti usque ad urbis por tas : 3, (11, 
13.) " O n δ' άν μέλλοις πράττειν, λανθάνων ά. ές τέλος 
άξεις, Nullo prohibente facile assequeris: 7,(7, 3.) 
Καί ro κρυπτόν πρότερον διά φόβον μίσος, άδεές καί αΰ-

Α τεξούσιον γενόμενον, ά . εξεχείτο, Nu l lo p r o h i b e n t e 
[ " Wakef. S. Cr. 5, 114." Sch<ef. Mss.] 

Άνακωλύω, Arceo, VV. LL. [* " Άνακώλευσις 
(sic,) Herodian. Epimer. Mss. p. 196." Bast, in Ind. 
Scap. Oxon. * Άντικωλύω, Hippocr. 412, 36.] 'A-
ποκωλύω, Arceo, Prohibeo. Cum gen., Greg. Ά π ο -
κωλύσαι ναμάτων, Ab aquis arcere s. prohibere. Ali-
quando sine casu pro simplici κωλύω : Plato de Rep. 
2. (p. 238.) 'Αποκωλύει ούδέν, Nihil vetat, prohibet. 
Pro quo frequentius dicitur ούδέν κωλύει. [Xen. Κ. 
Π. 1, 3, 7. 10. 6, 3, 2. Έλλ . 7, 1, 14. * Άποκώ'. 
λυσις, Ίππ. 3, 11. " Prohibitio, Schol. Eur. Or. 
1571." Kali. Mss.] Δίακωλύω, Impedio, Proliibeo, 
Veto, Ut κωλύω, Xen. Έ λ λ . 6, (2, 5.) Τά προσπλέοντα 
καί προαισθάνεσθαι καί διακωλνειν, Dem. (67.) Ούχ 
δπως αντιπράξει καί διακωλύσειν, άλλά καί συστρατεύ-
σειν, άν αυτός κελεύρ, Plato de Rep. 2. (p. 240.) Τον 
μεν σκυτοτόμον διεκωλύομεν μήτε γεωργόν έπιχειρείν 
είναι άμα, Prohibebamus vetabamusque ne simul et 
agriculturam exercere aggrederetur: Apol. Socr. 

Β (19.) Διακωλύων πολλά άδικα γίγνεσθαι. Basil. (9, 
96.) Διακωλύει τήν σύμπτυξιν, Inhibet ne testas suas 
contrahat. Et in pass. ap. Plut. διεκωλνοντο πρός τήν 
τυλμαν ύπο τής τοΰ Σκεδάστου χρηστότητος, Scedasti 
improbitate prohibebantur. [ " Cattier. Gazoph. 70. 
Kuster. Aristoph. 1. Diod. S. 2, 355. 495. 574. 
Plut. Mdr. 1, 760. Cum gen., Diod. S. 2, 190. 463. 
et v. 1. 474. Cum duobus accus., Heindorf. ad Plat. 
Lys. 15." Schaef. Mss. Clem. Alex. 206'. *Διακωλυ-
τέον, Plato de Rep. 401.] Διακώλυμα, Impedimen-
tum, Obstaculum, Id ipsuni quo prohiberuur et 
vetamur facere aliquid, Plato [de LL. 7. p. 360.] 
Διακωλντής, Qui vetat, est impedimento, prohibet et 
obstat, Plato, Δ. καί έπιτιμητής ηγούμενος τής πρός 
αντόν ομιλίας. [Herod. 6, 56.] Διακωλυτικός, Prohi-
bitorius, Paul. JCus. [Plato Polit. 280. * Έγκωλύω, 
Hero Autoin. ap. Schn. Lex.] Έττίκωλύω, Impedio, 
Sum impedimento; Insuper impedio, prohibeo, 
[ " S o p h . Phil. 1242." Schaef. Mss. Thuc . 6, 17.] 
Έπικώλυσιε, Impeditio, Xen. (CEc. 8, 4.) "Έχοντες 

C ούτως έπικώλυσιν άλλήλοις, Sese ita mutuo impedi-
entes et obturbantes : [hodie legitur έπικωλύσωσιν άλ-
λήλους. * " ΈπίκωλυΓοε, Schwebel. ad Onos. 107." 
Schaef. Mss. * Άνεπικώλυτος, Joseph. A. J . 18, 6 ,4 . 
Schol. Aristoph. Ίππ» 524. * Άνεπικωλύτως, Joseph. 
A. J . 16, 6, 5. 19, 5, 3. Diod. S. 17- Ρ· 606, 40. 
624, 28. Schol. Arisloph. Ί π π . 378. Ν. 25.] Kfcra-
κωλύω, Prohibeo, Veto, Remoror, Delineo, Dem. 
(1247·) 'Αποστέλλω δή αύτω, ότι ούχ οίός τ' είην ο'ίκαδε 
(ΐφικέσθαι, ίνα μή κατακωλνοιμι τους πρέσβεις. Et sic 
alibi. Xen. (CEc. 12, 1.) Μή σε κατακωλύω άπιέναι 
ήδη βουλόμενον. Bud. Et in VV. LL. ex Aristoph. 
('A. 1088.) δειπνέίν κατακωλύεις, Prandium remoraris. 
[Plut. Arato 5. *'Προκώλυμα, Heliod. 9, 17. p. 37Q. 
* " Ύποκώλυμα, Jo. Mai. 2, 43." Elberling. Mss.] 

ΚΩΜΑ, το, Somnns profundus ; Sopor altus, Virg. 
Veternus. Hesiod. 0 . (798.) κακόν δ' έπί κώμα καλύ-
πτει : itidemque Nicand. Ά . (458.) ολοον κώμα dixit. 
At vero Horn, μαλακόν κώμα vocat duobus in II., ubi 

[) fortasse simplicius accipi potest pro Somno. Apoll. 
R h . 2 , (205 . ) άβληχρω b' έπί κώματι κέκλιτ' άναυδος. 
Volunt autem κώμα alii dictum pro κοίμημα, alii esse 
a v. κώ inusitato pro κεϊμαι, e quo esse et κώμη. Qui-
dam et a κωμάζω deduxerunt. Etym. Eust. || Κώμα, 
Vox est Medicis etiain usitata, et quidem qua ipse 
Hippocr. usus est. || Κώμα, inquit Gorr., Marcor, 
Veteriuis. Est deficiens et imbecillis motus facultatis 
imaginatricis a frigido et huniido magnam somni 
cupiditatem inducens. Apud Hippocr. duplex ejus 
differentia legitur, Ga l . ; unum enim somuolentum, 
alterum insomne statuit. Medici άγρυπνον κ. appel-
larunt hoc, pbreniticis, alterum lethargicis proprium. 
Somnolentum dicitur, in quo aeger profundo et diu-
turno somno premitur: insomne, in quo aegri vigiles 
manent, clausis tamen fere semper oculis, nisi exci-
tentur. Tunc enim oculos attollunt, et tangentem 
respiciunt, libereque turn sentiunt, turn moventur; 
atque etiam desipiunt, quod ipsis variae rerum ima-
gines obversentur, quae illorum mentes movent, et 
somnum abrumpunt. Verum e lecto surgere, et vi-
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gilantium opera exercere nequeunt. Variae, inquit 
Gal. , fuerunt Interpretum Hippocratis sententiae 
quid κώμα ap. eum signif icant : alii ets ΰπνον κατα-
φοράν, alii Somnum ipsum, alii somnolentam κατα-
φοράν interpretari sunt. Gal. init. Comm. 1. ets το 
Ήρορβητικόν, scripsit se in 1. περι Κώματος pluribus 
testimoniis demonstrasse, Hippocr. καταφοράν o-
mnem κώμα appellare. Fuerunt qui ro κ. veteribus 
άιτό τον κωμάζειν dictum fuisse scripserint, quod est 
Crapulae et comessationibus indulgere, sive a com-
muni utrorumque symptomate, nam turn ebriosi, turn 
qui comatis altera specie laborant, magna e parte 
vigilant, sive quod ol κωμάζοντες omnium facillime in 
eum morbum incurrunt: siquidem ex immodico 
vini potu in primis contrahitur. Quam, ut verisimile 
est, sententiam secutus Linacer, κώμα vertit Mar-
corem; marcere enim torpere significat, atque lan-
guore et inertia teneri : praesertim cum Celsus de 
lethargo, In hoc, inquit, marcor et inexpugnabilis 
prope dormiendi necessitas. Erotian. exp. τον ΰπνον, 
και οίον κοίμημα, et κωματώδεις, τονς μετά τίνος νω-
θρίας έν καταφορά οντάς. || Illecebra, θέλγμα, ut 
Schol. Pind. ap. eum (Π. 1, 21.) exp. Ιαίνει καρδίαν 
Κώματι. Existimo autem hanc signif. sumtam esse 
e dulcedine somni: unde etiam Dulcis somnus ap. 
Poetas, et Dulcis quies. [ " Jacobs. Auth. 7, 193. 
Heyn. Hom. 6, 596. Toup . Ind. ad Add. sua in 
Theocr., Gesner. Ind. Orph." Schaef. Mss.] Κωμα-
τώδη, Quem tenet s. opprimit marcor, κώμα dictus. 
Vide Κώμα. [Hippocr. 67. 147. 1086. IO96. *Κω-
ματίζομαι, 1213.] 

Κωμαίνω, Dormito, Dormiturio, νυστάζω, Hes. 
Apud Eund. κωμαίνεσθαι, κείρασθαι, quod suspectum 
est. [Hippocr. 468, 52.] 

" Κωμονσθαι, Alto sopore et veterno opprimi. 
<? Unde κεκωμώσθαι ap. Hippocr. , quod Gal. exp. έν 

κώματι είναι." 
ΚΩΜΟΣ, ό, Compotatio convivalis, e qua aliquis 

tandem incidit in κώμα, Somnum profundum. Ni-
hil enim aptius ad expos, hujus vocis excerpi posse 
existimo e multis multorum Gramm. verbis. In 
primis autem VV. LL. exp. Festivitas in convivio, 
dicitque Bud. ita sumi a Xen. Κ. Π. 7, (5, 9.) 'ίΐς έν 
κώμψ δοκεί γάρ ή πόλις -πάσα είναι. Sed, ut cetera 
omittam, Hilaritas ibi dicere malim quam Festivitas. 
Quidam et Convivium luxuriosum interpr. Non-
nulli Convivium lascivum. Sed ego nullam commo-
diorem extare ap. Lat. vocem existimo exponendae 
huic Graecae, quam Comessatio, atque adeo hanc e 
Graeca originem habere, non a Comedo, nec a κώμαι, 
ut tradit Festus, e Gr. inquam voce, sive κώμος, sive 
potius κωμάσαι, quod est a κώμος, ad faciliorem for-
mationem. Sic tamen ut Comessari primum inde 
dictum esse intelligam, a quo deinde sit verbale Co-
messatio. Fateor interim aliquid amplius videri 
significari voce κώμος quam voce Comessatio: cum 
κώμος Omne amatoriae lasciviae ac proterviae gcuus 
comprehendat: aliquando vero generalius dicatur de 
illis, qui amatoria quadam lascivia proterviaque ac 
nequitia utuntur, aut brevius, de hominibus ama-
torie lascivientibus, seu caleant Baccho, quae propria 
est signif., seu minus. Herodian. 3, (12, 23.) Tts γάρ 
ε'ις έστίασιν ή κ. ώπλισμένος έρχεται; Plut. (8, 355.) 
Μ εθνοντας άπομιμούμενοι κώμω χρω μένους μετά γνναι-
κών : Alex. (67.) ρ. 229· Κώμψ χρώμενος διά της 
Καρμανίαε. Idem plurali numero usus est in Pol. 
PraiC. Άπέστησε τών πότων και τών κ. έαντόν. Ut 
autem hie Plut. πότους et κ. copulavit, ita Paul, ad 
Rom. 13, (13.) κ. et μέθας. A Suida autem κ. hoc 
ipso nomine μέθη exp. Ceterum solitos in his κ. 
gestare coronas, interdum et faces, nonnunquam vero 
et αΰλητρίδας ac όρχηστρίδας secum ducere, patebit 
ex iis, quos subjungam II. Aristoph. Πλ. (1040.)ΓΡ. 
Έοικε δ' έπι κώμον βαδίζειν. ΧΡ. Φαίνεται' Στέφανον 
γέ τοι και δ£δ' έχων πορεύεται. Xen. Σ. (2, 1 . ) " Ε ρ χ ε -
ται τις αύτοίς έπι κώμον Συρακούσιος άνθρωπος, έχων τε 
αύλητρίδα άγαθήν καϊ όρχηστρίδα τών τά θαύματα δν-
ναμένων ποιείν. || Interdum est Comessantium a-
gmen, Comessabundorum boininum agmen, aut bre-
yius etiam, Comessabunduui agmen. Bud. autem ap. 

,531-532.] ΚΩΜ " « δ 
A Athen. vertit Coetum et comitatum Bacchicum, sic 

accipi dicens et a Dem. Sed et pro Impetu, qua-
lis est comessabundi agminis, ex Eur. affertur. 
I I Lascivia et protervia, q u a l i s est comessabundorum, 
et magis etiam proprie amatorum juvenum comessa-
bundorum : de qua signif. dictum est et supra. 
II Festum, quod magna cum hilaritate peragitur tau-
quam a comessabundis, Dionys. P. 93. Edit, patris 
rnei, Ούδ' οντω σύν παισί μελανδίνην άνά Γάγγην 
'Ινδοί κώμον αγονσιν έριβρεμέτρ Αιυνύσψ, Eust. έορτήν 
κωμαστικήν. Ut autem hie a Dionys. vocatur έορτή 
κωμαστική, sic Nonn. (Jo. 87, 12.) κώμον έορτήι ap-
pellavit Hilaritatem festi. Ceterum Diod. S. quoque 
dixit άγειν κώμον έπινίκιον Αιονύσψ, ita scribens, ubi 
de incendio Persepoleu>s loquitur, Πάντε$ άνεπήδη-
σαν έκ τον πότον, καί τον έπινίκιον κώμον άγειν τψ 
Αιονύσψ παρήγγειλαν—καί γνναικών μονσονργών ε'ις 
τον πότον παρειλημμένων, μετ ψδής καί ανλών προήγεν 
ό βασιλεύς έπί τον κώμον. || Saltatio quaedam in co-
messationibus usitata : peculiariter de Certo genere 

Β saltationis, sicut et ήδύκωμος de alio. Interdum et 
generalius pro Saltatione. Sic quidam et in illo 
Dionysii 1. quem modo protuli, κώμον pro Saltatione 
acceperunt ; sed alteram expos, malo. Jam vero 
et ap. Pind. Ό . 4, (13.) Οΰλνμπιονίκαν Αέκεν Χαρί-
των έκα-Ύι τόνδε Κώμον, cum alii κώμον pro έγκώμιον 
s. έπαινον accipiant simpliciter, Schol. quidam exp. 
τον μετά χορείας έπαινον. || Tibia comessationibus 
adhiberi solita ad ebrietatem. Sed haec expositio 
manavit e quibusdam verbis, quae ap., Suid. Ifgun^ 
tur, haud tamen tanquam ejus, sed tanquam ex alio 
prolata, quae non satis emendata esse videntur. Ce-
terum illi όρχήσεως et χορείας signif. affinis est ea, 
qua accipitur pro ασελγεί £σμα et πορνικον, s. συμ-
ποσιακή ψδή : de quibus signiff. lege Hes. || Deus 
praeses hujusmodi comessationum, s. lasciviae pro-
terviaeque comessabundorum hominum: cujus del· 
pulcram descriptionem habes ap. Philostr. Imag. 
3. cujus initium est, Ό δαίμων ό κώμος, παρ' ον τό 
κωμάζειν τοίς άνθρώποις, εφέστηκεν έν θαλάμου θνραις: 

C paulo post, Καί ό κώμος ήκει, νέος παρά νέους, καί 
οΰπω έφηβος, έρνθρός ύπό οίνον, καί καθενδων όρθοςνπό 
τοϋ μεθνειν. ||Κώμο$, sequendo illam expos., cui pri-
mum locum dedi, videri possit e κώμα deduci; sed 
Eust. licet et ipse dicat κώμον esse, δι ov καταφέρεταί-
τις είς κώμα, alibi tamen ipsum a Κώ derivat, sicut 
et κώμα. Ego priorem illam derivationem sequi 
malui. [ " J a c o b s . Anth. 6, 63. 84. 8, 1 2 2 . 9 , 3 0 0 . 
10, 323. 12, 40. 335. Anim. 315. Wakef. Ion. 
1216. Here. F. 178. Ale. 350. Coray Theophr. 232. 
Τ . H. ad Plutum p. 380. Kuster. Aristoph. 2. Hein-
dorf. ad Plat. Theait. 390. Christod. Ecphr. 362. 
Markl. Suppl. 390. ad Charit. 7. 224. Valck. Phcen. 
p. 296. Voss Myth. Br. 1, 107. Toup. Opusc. 1, 
406. ad Herod. 10. Lennep. ad Pbal. 130. ad Ho-
mer. 5, 60. Musgr. Cycl. 39. Bergler. Alciphr. 37®. 
Saltatio, ad Lucian. 2, 274." Scbaef. Mss. Sclm. 
Lex. * Κωμόπληζ, Schaef. ad Aristopb. Πλ. p. xxxii.] 

[* Άείκωμος, Manetho 4, 301.] Έπίκωμος, ό, ή, 
Qui ad comessatioties ventitat, Comessator, Bud. 

D 1083. e Plut. (6, 488.) et Alciphr. [*Έπικώμαιος, 
Nomen Apollinis, Stob. 281, 20." Wakef. Mss. 
* Έπικώμιος, Pind. N. 6, 56. 8, 85. Π, 10, 9·] 
Ήδύκωμος, q. d. Jucunda comessatio, Athenaeo(6l8.) 
Genus saltationis, sicut et κώμος, at Polluei Quoddam 
canticum, sicut et Hesychio ; scribiturque ήδυκώμος 
ap. utruinque horum, cum ήδύκωμος habeant nou 
solum Athenaei exempl., sed et Eust . locum ilium 
ex eo proferentis. " Αύκωμος ex J . Poll. 4. c. 14. 
" affertur pro Saltatione quadam : sed perperam ibi 
" e j u s Codd. habent ή δύκωμος pro ήδύκωμος, ut 
" Athen. 1. 14." [*Όρθόκωμοϊ'Ηρακλί/ί· ίδρυται Άθή-
νρσιν. Phot.] Πολύκωμοί, Comessationibus abun-
dans, vel potius, Multarum comessationum auctor, 
de Baccho dictum in Epigr. [Anal. 2, 517. * Προ-
κώμιον, Pind. Ν. 4, 17-ϋμνον. * Σύγκωμος, Eur. 
Bacch. 1171. Ar i s topb .Ά. 263. Athen. 482.] "Φι -
" λόκωμος, Qui amat comessationes, Qui amat τόν 
" κώμον s. τούς κώμους. Legitur in Epigr." [ " Me-
W g r i 60. Jacobs. Anth. 7, 390. Huschk. Anal. 98. 
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Ruhnk. Ep. Cr. 74." Schaef. Mss.] « At Φιλοκώμων, 
" quod in VV. LL. exp. Dicax, perperam scriptum 
" est pro φΐλοσκώμμων." 

Κωμάζω, Comessor, Comessabundus venio, Lasci-
via et protervia utor, qualis est comessantium : κω-
μάζειν παρά τινι, Arrian. (J, 24, 8.) Comessari ap. 
aliquem. Xen. Κ . Π . 7 , (5 , 7·) 'Επειδή έορτήν τοιαύ-
την έν Εαβνλώνι ήκουσεν είναι, Ιν ή πάντεε βαβυλώ-
νιοι 6λην τήν νύκτα πίνουσι και κωμάζυυσι, Athen. 8. 
Κωμάζουσιν οι κατα την πολιν άπαντεε, ή χορενονσιν, 
6. ,K<d Ύ «Ρ όρχονμενοε και κωμάζων, καϊ πάσαν άκολα-
σίαν υπομένων, Lucian. (2, 810.) O s μεθ' ήμέραν έκώ-
μαζε, διά τήε άγοράε μέσηε, φάλτριαν έχων, και κατφ-
δόμενοε : (2, 928.) Ού κωμάσρ πάλιν, ούδ' έρασθήση, 
τέκνον, ubi observa etiam pass, vocem. Bud. ait 
esse etiam Bacchari vinolentum, Lascivire, Tennis 
lenlia proterva convitiari et obvios pulsare, atque 
ita accipi a Dem. 181. (433.) O s ev ταίε πομπαΊε 
άνευ τοϋ προσωπείου κωμάζει. Sic Hes. κωμάζει, 
υβρίζει μετά μέθηε, addens etiam κώμον ρέει. || Apud 
Hesiod. autem κώμαζον, quod est pro έκώμαζον, 
quidam interpr. simpliciter Tripudiabant, Ά . (281.) 
"Ενθεν δ' ανθ' έτέρωθε νέοι κώμαζον υπ' ανλυΰ. Sic 
autem ap. Lucian. de Salt. Κωμάσατε βέλτιον exp. 
άμεινον όρχήσασθε. Itidem vero κώμοε pro υρχησιε, 
ut ante dictum est. || Κωμάζω pro Comessabundus 
venio, Comessabundus incesso: Liv. Temulento a-
gmine comessabundus incessit. Venio cum lascivia 
et protervia, qualis est comessantium : cum praepp. 
επί, προε, παρά, Lucian. ( ] , 290.) Ήκούσαμεν αύτοϋ 
(τοϋ Πολυφήμου) φδυντοε όποτε έκώμασε πρώην έπί 
σε, Athen. 8. ΎποπώνΓεδ έκώμασαν πρόε αυτόν, Plut. 
{Anton. 26.) Κ αί τιε λόγοε έχώρει διά πάντων, ώε ή 
Αφροδίτη κωμάζοι παρά τόν Αιόνυσον. || Sed in VV. 
LL. affertur etiam pro Accedo simpliciter ex Epigr. 
έκώμασαε είε "Ολυμπον, de Hercule. Item e Nonno 
(Jo. 223, 5.) Eis δόμον ανχήεντοε έκώμασεν ήγεμονήοε. 
El ex Hermog., Κωμάσαε έπϊ τό δεσμωτήριυν. Videtur 
tamen aliquid amplius his in II, signif. " Κωμάσδω, 
" Dor. pro κωμάζω, Theocr. 3." " Κωμαδεϊν, Hesy-
" chio ύρχείσθαι: alioqui est ορχήσεσθαι, fut. 2. vel 
" aor. 2. a κωμάζω." ["Coray Theophr. 232. Huschk. 
Anal. 206. 212. Wakef. Here. F. 178. Ale. 807-
843. Jacobs. Anth. 9, 205. 234. 240. 301. 12, 40. 
112. ad Lucian. 2, 274. ad Charit. 224. 253. Musgr. 
ad Eurip. 193. Toup. Opusc. 2, 236. Koen. ad 
Greg. Cor. 19. Valck. ad Herod. 132. ad Diod. S. 
1, 177. Musgr. Cycl. 39· Valck. Adoniaz. p. 289. 
Alciphr. 24. Fut., Epigr. adesp. 24. 25. et Jacobs, 
p. 300. Plut. Alex. 182. Schm. Κωμάζω, Valck. ad 
Rov. 66. Κωμάδδω, 77·" Schaef. Mss. Schn. Lex. 
* Κωμασία, Clem. Alex. Strom. 5, 7- p. 567. " Schol. 
Pind. N. 2, 37·" Boiss. Mss.] Κωμαστήε, Comessa-
tor, Comessabundus, Plut. (6, 717·) Κωμαστών δέ 
τίνων περιτυχόντων αύτοϋ rjj γυναικϊ καϊ πολλά πρα-
ξάντων άσελγή. Utuntur autem etiam Plato et Xen. 
(Κ. Π . 7, 5, 10.) Apud Aristoph. (N. 606.) κωμαστήε 
Αιόνυσυε: cui opp. Greg. Naz. σωφρονιστήν. [* Ιίωμα· 
ατήριον, Synes. Dion. 173. * Κωμάστωρ, Manetho 4, 
39S. * Κωμαστόε, unde * Άκώμαστοε, Liban. 4, 158.] 
Κωμαστικόε, Ad coinessationein pertinens, s. Ad co-
messatores: et q . d. Comessatorius, i. e. Qualis est 
comessantium: κωμασηκή υρχησιε ap. J . Poll., έυρτή 
ap. Eust. supra in Κώμοε. [El ian. H. A. 9, 13. 
φδή.] ITEM Κωμαστικώε, Comessabunde, Comes-
santium modo: Liv. Modo comessantium aliquid 
agere. [ " Τ . H. ad Plutum p. 398." Schaef. Mss.] 

[* " Άντικωμάζω, Schol. Pind. Π . 9, 150." Boiss. 
Mss. * 'Eγκωμάζω, GJ. Comessor.] Είσκωμάζω, ET 
Έπεισκωμάζω, Comessabunde et temulenter me infero, 
lmpudenter et velut temulenter me infero, Bud. qui 
et Είσεκώμασεν ό άργυροε ap . Athen. (231.) vertit, 
Luxum adventu suo attulit argentum, quod impu-
denter in supellectilem irrepsit. Apud Eund. vide 
exemplum et bicorap. Έπει σκωμάζω, 1083. [ " Me 
infero alios illudens, Plato Theaet. 184."Routh. Mss.: 
de Rep. 6. p. 102. Act. notione, Insuper introduco 
Obtrudo, Polyarchus ap. Athen. 546. ubi vide Schw.] 
" 'Εκκωμάζω, exEur.(Andr.604.) affertur proProcax 
" excedo." Έπικωμάζω, uude Bud. 10S2. ex Alci-
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A phr., Έπεκωμάσαμεν Αεΐ,ιμάχω, pro Vinolentae et co-

messabundae offendimus et obviae factae sumus Dexi-
macho. Ibid. vero e Theodorito habes, Tis γάρ διά 
σε τοίε έκκλησιαστικοίε συλλόγοιε ούκ έπεκώμασε, pro 
Quisnam te stimulante non petulantissime in colle-
gia piorum impetum fecit? Quis non debacchatus 
est in ordinem clericorum? [Athen. 603. Plato de 
LL. 12. p. 194. * Έπικωμασία, Gl. Comessatio : 
* Έπικωμαστήε· Comessator. * Έπικωμαστικόε, Ar-
gum. Theocr. 3. * 'Επικωμαστικώε, Gl. Comiter. 
* Σννεπικωμάζω, Athen. 534. * Κατακωμάζω, Eur. 
Phoen. 355. * Περικωμά5ω, Aristoph. Σφ. 1020. 
* Τίροσκωμάζω, Philostr. Apoll. 4. p. 144. : Συγκω-
μάζω, Una salto, Lucian. 2, 274. Pind. Ό . 11, 16. 
Athen. 603. * Συγκωμαστήε, Tzetz. Chil. 6. p. 116.] 

Κώμαξ, Petulans, Nugator, φλύαροε, Eust. 
[* Κωμάε, Mysticum nomen Hecates, Psell. In-

trod. in Dogm. Chald. p. 110,] 

" ΚΩΜΑΚΟΝ, Aromaticum quiddam, inquit Hes. 
" Meminit ejus Theophr. H. PI. 9, 7. Fructum esse 
" dicens unguentis pretiosis permisceri solitum. 
" Sunt qui Caryophyllon esse velint. Sed notan-
" dum, ap. hunc proparoxytonws, ap. ilium oxyto-
" iiws scriptum esse." 

ΚΩΜΗ, ή, Pagus, Vitus, Thuc. 3, (94.) Οικούν δέ 
κατά κώμαε άτειχίστουε, καϊ τανταε διά ποΧλοϋ, ubi 
άτειχίστουε nou addi ad differentiam quasi sint aliae 
τετειχισμέναι, apparet ex h. Ejusd. 1., 1. 1. Και προσ-
πίπτυντεε πόλεσιν άτειχίστοιε καί κατά κώμαε οίκου· 
μέναιε, ήρπαζον, ubi κατά κώμαε reddi potest et per 
adverbium, sc. Pagatim. Aristot. Poet. (3.) Καί τηε 
τραγφδίαε (άντιποιοϋνται) ένιοι τών έν Πελοποννήσω, 
ποιούμενοι τά ονόματα σημεϊον' ούτοι μέν γάρ κώμαε 
τονε περιοικίδαε καλείν ψασίν. Redditur etiam Villa, 
et a vet. Interpr. Ν. T . Castellum plerisque in II. 
I) Vicus, in urbe: de qua signif. dieam in Κωμή-
τηε. II Κώμη a Κώ, Cubo : quod constet e domi-
bus, in quibus cubant auimalia et homines quoque, 
quasi eorum κοιμητηρία. Eust. Etvni. [ " Thom. 
M. 561. Brunck. Aristoph. 2, 104. Schneid. Anab. 
Il6. 117. Herodian. Philet. 449- 478. et n., Toup. 
Opusc. 1, 237. Vicus in orbe, ad Moer. 252. 
Conf. c. χώρα, Wakef. S. Cr. 4, 29. cf. Boiss. 
Philostr. 419. Α κώ s. χώ, Capio, Cattier. Gazoph. 
22." Schaef. Mss. Hesiod. 'A. 18. Plato de LL. 10. 
p. 118. *Kωμάκτωρ, Gl. Coactor, Argentarius.] 
Κώμαρχοε, VEL Κωμάρχηε, Pagi praefectus. Legitur 
autem hoc posterius ap. Xen. [K . 'A . 4, 5, 9. 18. 
* Κωμαρχίδηε, Aristoph. Είρ. 1142. * Κωμάρχιοε, 
Modus musicus, Plut. 10, 653.] Κωμόπολιε, Pagus 
ad oppidi s. civjtatis magnitudinem accedens. Bud. 
ap. Strab. exp. Pagus instar oppidi. Apud Marc. 
1 ,38 . κωμοπόλειε dici putantur Quae nec sunt pagi 
duntaxat, nec etiam urbes, cum moenibus careant ; 
redditurque ibi a quibusdam Oppidula, a nonnuilis 
Oppidula rusticana, Pagi oppidorum aemuli. Sunt 
et quibus interpretari Municipia placeat. Tale est 
quod vocamus Un bonrg, Une bourgade, vel potius 
Un gros bourg, Une grosse bourgade. [ " Casaub. ad 
Athen. S8-" Schaef. Mss.] 

" Άμφίσκωμοι, Hesychio oi περιοικοϋντεε τάε κώμαε, 
" Circumvicini, Qui circumjacenles pagos inhabi-
" tant." [* Μικρόκωμοε, Basil. 3, 282. * " Πολύκω-
μοε, Multos vicos habens, Athau. 2,304."Kall . Mss.] 
" Άνεξικώμη, Hes. e Cratino pro ήε ούκ άνάσχοιτο 
" ολη κώμη." Κωμητικόε, οϋ, δ, Paganus, Vicanus, 
Qui est in pago, e pago,Ad pagum pertinens: έκκλη-
σίαι, Synes. Idem vero et κωμήτιδαε ead. signif. ap-
pellavit. [Κωμηπκοί, Gl. Vicani: Κωμητικά· Pagana-
lia.] Κωμήτηε, Paganus, Pagum incolens. Item 
κωμήται, Ejusd. pagi incolae. || Κωμήται in urbe, 
Ejusd. vici incolae, s. Ejusd. viciniae, Vicini: nam 
κώμη, sicut et Lat. Vicus, dicitur interdum in urbe 
de vicinia : de qua signif. lege Suid. Hoc exp. modo 
ap. Aristot. Polit. 1, 1. c. fin., et init. cap. 2. [Xen. 
Κ . ' A . 4 , 5 , 1 8 . A r i s t o p h . N . 9 6 0 . " W a k e f . A l e . 
47S. Jacobs. Anth. 7, 383. Callim. 1, 430. Toup. 
Opusc. 1, 237. Bentl. Opusc. 76." Schaef. Mss.] Et 
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FEM. Κωμήτιε, ιδοε, ή, Pagana, Vicaua. Et κωμήτιδες A 
έκκλησίαι eaedem, quae et κωμητικαϊ, u t dictum fuit in 
Κωμητικός. || Vicina, sicut κωμήτης, Vicinus. [Ari-
stopli. Λ . 5. * Κωμήτωρ, Steph. Β. 498.] Κωμηδόν, 
Pagatim, Vicatim. [ " D i o d . S . 1 ,335." Schaef. Mss.] 
Κ ώμων, q. d . Pagulus, Viculus, i. e. Parvus pa-
gus, Plut. (9, 95.) Scribi autem κώμιον proparoxy-
tone testatur et Eust. Κωμώδριον, aliud dimin., 
Suid. [v. Καλλίμαχο*.] Α τ Κωμύδριον exp. μικρά 
και εντελής πόα, i. e. Parva et vilis he rba : fortasse 
tamen et in illo Suidae 1. ita scr. est. [ " Schol. 
Isocr. 447. Cor." Boiss. Mss. " Vicula, Cyrill. Hier. 
227." Wakef. Mss. * Κωμίσων, aliud dimin., Schn. 
Lex.] 

" Κατακωμιρ, Hesychio καταγελψ, quod et καταμω-
" καται. Apud Pollucem quoque 6, 49- de risu 
" synonyma haec sunt, κατακωμάσθαι, κατειρωνεύε-
" σθαι, διασύρειν, κωμψδείν, τωθάζειν : forsan ad ver-
" bum est Per vicos et pagos traducere ac deludere." 
[ " Misc. Obss. Nov. 1, 67." Boiss. Mss.] 

[* " Έγκωμαντενμένος, Villicus, Montf. Palaeogr. Β 
401." Kail. Mss.] 

ΚΩΜΩιΔΟΣ, q. d. ό κατα κώμας ξ,δων, Qui per 
pagos cantat carmina. Existimatur enim haec Co-
moediae origo fuisse, quod Athenienses, cum per pa-
gos adhuc dispersi degerent, si quando genio indul-
gere vellent, et τιμ$ν τήν ενρεσιν τον οίνου, ut loqui-
tur Paus. ap. Eust., jocosa carmina, s. jocosas quas-
dam cantilenas et dicaces cantitarent, quibus se 
invicem insectarentur. Alii vero veteribus pagos 
incolentibus morem fuisse dicunt, generalius loquen-
tes, non nominatis Atheniensibus, ut a quibus civi-
bus passi. iujuriam essent, noctu ad earn urbis par-
tem, in qua ille habitabat, venientes, carmina quae-
dam adversus eum cantitarent, ejus quidem nomen 
tacentes, sed de injuria, quam intulisset, expostu-
lantes. Deinde cum hoc ad reprimendam insolen-
tiam et proterviam opulentiorum utile esse judica-
rent, datam fuisse cuilibet licentiam cantandi in 
medio etiam foro haec carmina. Postremo autem 
habuisse Poetas, qui impune hanc convitiandi, cui- c 
cunque vellent, artem factitarent, quos dictos fuisse 
κωμωδούς, respiciendo ad primam illam consuetudi-
nem. Quae tamen convitiandi libertas ademta illis 
postea fuit. Haec autem pauca e multis, atque adeo 
propemodum infinitis, quae a variis varie traduntur, 
delegi, ut verisimiliora: cum et ex iis, qui a κώμη 
nomen hoc deducunt, quidam paulo aliam hujus de-
rivationis rationem reddant : ceteri vero partim a 
κώμοε s. κωμάζω, partim a κώμα, quod prius esse con-
stat quam κώμοε, deducant, οτι εν καιρφ κώματοε 
ήδον. Omnium vero ineptissima esse videtur dedu-
ctio άπό τοϋ εν ταίε όδοίς κωμάδειν. Ceterum qui 
contentus bis non erit, legat Aristot. Poet. Schol. 
Aristoph. Eust. Etym. et e Latinis Donatum. Cete-
rum Suid. postquam dixit κωμωδίας appellari ύβρεις, 
διασυρμούς, έμπαίγματα, subjungit, καί Κωμωδό*, ό 
ταϋτα ποιών. Ego vero κωμφδόν ap. Aristot. Plut. 
Herodian., Eum esse puto, qui et Lat. Comcedus, 
i. e. Comcediae actor, Comicus ac to r : qjuo etiam 
modo loquitur Fabius. Aristot. Eth. 4, 2. fin. Καί D 
κωμωδοί* χορηγών, έν rrj παρόδφ πορφύραν είσφέρων, 
Plllt. (8, 104.) Ή πολλού κωμωδός έωνημένοε έπιτρίβει 
Μένανδρον, Aut comcedus magno emtus inscita 
actione perdit Menandrum, Erasm. Herodian. 5, 
(7, 14.) Ήνίο'χοί* τε καϊ κωμωδοίς καϊ μίμων νποκρι-
ταίε. Hinc etiam ύποκρίνεσθαι dieuntur ap. Athen. 
κωμωδοϊ, sicut et τραγωδοί. Hoc porro animadver-
tendum est, me dedisse primum huic nomini κω-
μωδός locum, respiciendo ad formationum seriem 
e t quasi άκολουθίαν: quam sequendo κωμψδόε prius 
est quam κωμωδία, cum alioqui ea signif., quam 
passim habet κωμωδόε, ut docui, ad κωμφδία per-
tineat, atque adeo hanc vocem ad illius exp. assu-
mere oporteat. Idem vero et in aliis nominibus 
usuvenit, quae alioqui serie formationis s. derivationis 
praecedunt. [ " Thom. M. 559. Huschk. Anal. 243. 
Ammon. 86. 138. Soph. Vit. p. 19. Br. 4. Valck. 
Phoen. p. 432. Diatr. 182." Schaef. Mss. Schn. Lex.] 
Κωμωδία, Comcedia: quae triplex commemoratur, ή 
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αρχαία, et ή μέση, et ή νέα s. καινή. Horum autem 
trium generum mentio fit cum alibi, turn in 11s qua£ 
Scholiis in Aristoph. praefixa sunt. A Donato autem, 
in iis quae praefixit suis in Terentium Commentariis, 
si modo is est qui ilia iis praefixit, άρχαίαε tantum et 
νέαε κωμψδίαε fit mentio. Sic et Aristot. Eth. 4, 8. 
"Ιδοι δ' αν τιε καϊ έκ τών κωμψδιών τών παλαιών και 
τών καινών. Ab Athen. contra multi μέσηε κωμωδίαϊ 
enunierantur ποιηταί. Lucian. (2, 347·) Πολλά καϊ 
Trj καλή κωμφδίψ καϊ τή σεμνή τραγφδίφ έγγυμνασάμε-
νοε : (2, 267·) Και μαλιστα τήε σεμνήε τραγωδίαε και 
τήε φαιδροτάτηε κωμωδίαε. Sciendum est autem, 
quamvis vetus Comcedia potius quam ceterae duae, 
ad Satyram accederet, interdum tamen κωμωδίαν 
sine adjectione tale quid significare, quale Latinis 
Satyra, aut Satyricum scriptum. Sed et Theophyl. 
σκώμματα et κωμωδίαν copulavit. Quinetiam Suid. 
κωμφδίαε ait dici νβρειε, διασνρμονε, έμπαίγματα : iti-
demque Eust. tradit κωμωδίαν veteres definiisse ψό-
γον, * περίσνρμα. Dicitur porro κωμωδίαν ποιείν, 
sicut et κωμωδίαε ποιητής : Plut. Utruni Athen. in 
Bello etc. Έγγίιε ovv, Μένανδρε, τά Διονύσια, και σύ 
τήν κωμωδίαν ού πεποίηκας; item κωμωδίαν διδάσκειν. 
[ " Ad Charit. 226." Schaef. Mss.] UNDE Κωμωδο-
ποιόε ET Κωμωδοποιητής, ITEM Κωμωδοδιδάσκαλος, 
Comcediae scriptor, Comicus poeta, Plut. Σκωπτόμε-
νοε δέ καϊ χλευαζόμενοε ύπό τών κωμψδοποιών. Legi-
tur et in aliis plerisque cum ejus, turn aliorum II.: 
κωμψδοποιητήε autem ap. J . Poll, invenio, 9» (11.) 
semip. 333. ubi ETIAM Κωμωποιητήε illi subjungitur. 
At de κωμωδοδιδάσκαλοε lege Bud. 8 l6 . [ " Κωμωδο-
ποιόε, Thom. Μ. 563. Mcer. 240. et n., Ammon. 86. 
138. Conf. c. κωμωδόε, Valck. Phoen. p. 432. Diatr. 
182. Κωμωδοποιητήε, (Aristoph. Ε lp. 733.) Moer. I. c. 
*Κωμωδί07Γ0ίόί, ibid. Thom. Μ. I. c. Κωμωδοδιδάσκα-
λοε,ad Moer.I.e. * Κωμωδιδάσκαλοε, Τ . Η . ad Plutum 
p. 89·" Schaef. Mss. * Κωμοδιδάσκαλοε, Schn. Lex. 
Suppl. * " Κωμωδιοδιδάσκαλοε, Dio Chrys. 1, 74. 
447." Wakef. Mss.] Inveniuntur autem et substan-
t i a actionem ipsam significantia, HJEC, Κωμψδοποιία 
ET Κωμωδοδιδασκαλία. Plut. (7, 372.) Τών δέ δρα-
ματοποιών τήν μέν κωμωδοποιιανοντωε άσεμνον ήγονντο 
καϊ ψορτικόν, ώστε νόμοε ήν μηδένα ποιείν κωμωδίας 
Άρεοπαγίτην. [Κωμωδοδιδασκαλία, Aristoph. Ίππ. 
516. " Dawes. Μ. Cr. Praef. p. vii. *ΚωμωδοΓρά-
γωδόϊ, (Suid. 1, 52.) Toup . Opusc. 2, ΐ6θ\ 162. 
* Κωμωδοτραγφδία, ibid. Porson. Or . 856." Schaef. 
Mss. Harpocr. Lex. 7, 8. * Κωμωδώ*, jEliani Fragm.] 
In usu est ETIAM Κωμφδικός pro Comicus, Ad Co-
moediam pertinens, aut Comcediae conveniens: κω-
μωδικά επη, Aristoph. (Σφ. 1047.) Comica carmina. 
At κωμ^δικά παίγνια, Demetr . Phal. Comcediae con-
v e n i e n t , Comoediam decentia. Apud Eund. legitur 
et κωμωδικώτερα. Eust. κωμψδικόν exp. etiam ψόγε-
ρόν. Ut autem a κωμωδία dicitur κωμψδοποιόε, etc. 
pro Κωμρδίθ7Γθίθί, quod et reperitur cum alibi, turn 
ap. Suid. nisi mendnm subest, sic κωμφδικός videri 
possit esse pro κωμωδιακός. [ " Ruhnk. ad Timaei 
Lex. p. 5. Τ . H . ad Plutum p. 8. Conf. c. κομμωτι-
κός, 399·" Schaef. Mss. * Κώμψδικώς, Athen. 90. 
" Phryn. Bekkeri p. 66." Boiss. Mss. * Κωμωδιακόε, 
Schol. Aristoph. Ά . 380.] SED et VERBUM'Κωμ^-
δέω hinc originem habuit pro σκώπτω, Mordacibus 
dictis incesso, Mordeo, Noto, Taxo, Subsanno, Ir-
r ideo: ut sc. in vetere Comcedia fiebat. Athen. 
(544.) Κωμωδών δε αντόν "Αλεζιε : (344.) Λάμπωνα 
δέ τόν μάντιν έπϊ τοίε όμοίοιε κωμψδοϋσι. Hermog; 
Όνομαστί κωμωδεΐν ό νόμοε κωλύει. E t κωμωδείσθαι, 
Aristoph. Σφ. (1026.) Idem Πλ. (557.) σκώπτειν et 
κωμωδεΐν copulavit; eodemque modo Athen. dixit 
Κωμψδείται καϊ σκώπτεται είε όφοφαγίαν. [ " Ad 
Phalar. 368. [Jacobs. Anth. 7, 149. ad Lucian. 2, 
334. Ruhnk. ad Veil. Patere. 26. ad Timaei Lex. 
171. Toup. Opusc. 1, 368. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
679. τϊ, Dionys. H. 5, 207. είς, ad Timaei Lex. 262. 
έπί, Toup . Opusc. 1, 422. 541." Schaef. Mss.] Κω-
μ ω δ ί α , Quod dicitur mordendi causa s. notandi aut 
subsannandi. Bud. vero a Plat, (de LL. 7. p. 378.) 
κωμωδήματα vocari ait quasi Cavillamenta, et παίγνια, 
dicique de Omni ludicra musica et ridicula. [* Ά -
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κωμφδητοε, unde * 'Ακωμωδήτως, Luci'dO. 2, 7 ΐ · ] 
" Άνακωμψδέω, Cornice decanto vel dico : vel etiam 
" Cornice taxo." [Plut. 6, 34. * Άντικωμ^δέω, Schol. 
Eur. Med. 424. Plut. Flamin. 9·] Item COMP. ΑΙΑ-
κωμφδέω ET Έττικωμωδέω. Habet autem Διακωμωδώ 
eand. signif., quam Κωμιρδώ, nisi quod praep. διά'νε-
hementiam aliquam addit. [Aristot. Poet. 37. Plato 
Gorg. 462.] Quod et de έπικωμωδώ dici fortasse 
potest. Nisi quis malit έπικωμψδώ esse Insuper irri-
deo, et quasi Irrisionem addo, Mordax aliquod di-
ctum. Plato Apol. Socr. (19.) 'Ό δή καϊ έν τή γραφή 
έπικωμψδών MeXtros εγράφατο. [* Κατακωμφδέω, Ba-
sil. Ms. in Greg. Naz. p. 45. " Tzetz. Chil.' 6, 870." 
Elberling. Mss.] " Ώαρακωμωδείν, Obiter perstrin-
" gere et taxare : s. Aliquomodo taxare et perstrin-
" gere, idque comico more. Basil, in Epist. ad Dio-
" dor. Πλάτων δέ τή εξουσία τον λόγοι» ομον μέν rois 
" δόγμασι μάχεται, ομον δέ και παρακωμωδεί τά πρύ-
" σωπα. Ita enim accipiendum esse, sequentia haec 
"' verba docent, Θρασνμάχου μέν το θρασύ καϊ ίταμόν 
" διαβάλλων' Ίππ ίου δέ το κονψον τήε διανοίας και 
'' χαύνον' καϊ ΤΙρωταγόρου τό άλαζονικόν καί ύπέρογ-
" KOV." [Schol. Aristoph. "Opv. 843. Athen. 525. 
* Σνγκωμψδέω, Lucian. 210.] " Ύποκωμωδέω, Sub-
" rideo more comico, Tacite mordeodicterio comico 
" s. scommate." [Lucian. 2, 521.] At VERO Κω-
μψδολειχών vocabulum esse videtur joco prolatum ab 
Aristopb., et ab eo fictum, sicut et alia pleraque. 
Habet autem formam participii a v. Κωμψδολειχέω, 
quod sonat q. d. Comica lingo, pro Comica verba 
.jacto, ea e Cornicis suffurans, degustando eorum II-
bros, et tanquam patinas lingens. Viderint tamen 
VV. DD. an aptiorem ejus loco invenire possint ex-
pos., cum nullam afferat Schol. nec Suidas, versum 
tamen ipsum proferens, Σφ. (1318.) Κωμωδολειχών 
•περϊ τον εί πράττοντ άει. Κωμικής, Comicus, Ad 
Comoediam s. Ad comcediae scriptorem pertinens, Ε 
Comoedia petitus : ut κωμική σκηνή, υποθέσεις, χάρις, 
Athen. Item κ. άγρυπνία, Piut., qui dixit etiam κ. 
καϊ ίλαρωτέροis πράγμασιν : quod omnino convenit 
cum h. Luciani 1. (3, 1 54.) Ίλαρω καϊ κ. προσώπω. Et 
κ. δορνφόρημα ap. eund. Lucian. (2, 5.) quod Pro-
verbialiter dici annotat Erasm. in Prov. Doryphore-
matis ritu. Compar. Κωμικώτερος : Demetr. Phal. 
Α ί δέ (χάριτες) εύτεΧείς μαΧΧον καϊ κωμικώτεραι, σκώμ-
μασιν έοικυίαι. || Comicus poeta, Comoediae scriptor, 
Plut. de Discern. Adul. Έπεί καϊ τοίς κωμικο'ις πολλά 
πρός τό θέατρον αυστηρά και πολιτικά πεποίηται. Sic 
et Athen. passim. Existimo tamen alteram signif. 
nominis bujus κωμικός, sc. pro Ad comicum s. Ad 
Comcediam pertinens etc., praecedere, usumque obti-
nuisse, ut brevitatis gratia diceretur κωμικός pro κω-
μψδικός: quam meam conjecturam confirmare videtur 
syncope in κωμωποιητής : hoc enim, sicut et κωμγδο-
ποιητής, diqi testatur J . Poll. [ " Jacobs. Anth. 7, 
52. Τ . H. ad Plutum 8. Τ. H. ad Lucian. 1, 221. 
Κ. λέζιε, ad Plutum p. 98. Μξτρυν κ., Heyn. ad A-
pollod. 1073. 1075. 1126. Κωμικός, Eupolis, Τ . H. 
ad Lucian. 1, 207." Schaef. Mss. * Κωμικώς, Schol. 
Aristoph. Ά . 253. 258.] Κωμικενομαι, pro Cornice 
loquor, e Luciano [3, 6 l0 . ] 

ΈΓΚΩΜΙΟΝ, Dictum laudatorium, Laudatio, 
Laus, Plato Minoe (137·) postquam haec de Minoe 
verba Homeri protulit, quae sunt ex Od. T . (178.) 
ένθα τε Μίνωί Έννέωρος βασίλευε Διός μεγάλου όαρι-
στής, subjungit, Minoem acccpisse hoc έγκώμιον ab 
Hom. quale nullus heroum ab eo acceperit, et qui-
dem paucis verbis comprehensum ; dicit enim διά 
βραχέων είρημένον : et paulo post γέρας id appellat, 
Ideo autem hoc exemplum primum protuli, ut osten-
derem vanam esse illam distiiictionem, quae cum ab 
aliis, turn ab Aphthonio annotatur infer έγκώμιον et 
έπαινον, in qua inter alia dicit 'έπαινον quidem έν 
βραχεί γίνεσθαι, at vero έγκώμιον κατά τέχνην έκφέ-
ρεσθαι. Affertur porro ex eod. Plat, εγκώμια ποιείν 
pro Laudare: sicut ex Aristoph. (N. 1205.) έγκώμιον 
άδειν είς τόν υ'ιόν, pro Canere carmen de laud.bus 
filij Legitur et έγκώμιον λέγειν, 1. 4. Καί άλλο άλλοι/ 
λέγων έγκώμιον. Apud Isocr. έγκωμίων τνγχάνειν et 
επαίνων άζιονσθαι, pro eod., in Panath. Dem. autem 
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A (300.) dixit, δείξαι εγκώμια, Καί τοι τρία έν εκείνη τή 
ημέρ^ πάσιν άνθρώποις έδειξαν εγκώμια Θηβαίοι κα& 
νμών τά κάλλιστα, εν μέν άνδρίας, έτερον δε, δικαιο-
σύνης, τρίτον δέ σωφροσύνης: quod perinde est ac si 
diceret, Tria ostenderuntThebani vobis inesse summa 
laude dignissima; Triplici laude ornati fuistis testi-
monio Thebanorum. Sicut autem hie dicit καθ' 
υμών, qui praepositiouis κατά usus novus alioqui vi-
deri cuipiam posjsit, ita e t ( 68 . )*0 καϊ μέγιστόν έστι 
καθ' υμών έγκ., ώ άνδρες 'Αθηναίοι, ubi eliam observa 
non tam esse Laudem, quam Laudis maleriam et 
argumentum, Id quo quis laudem meretur, laude 
dignus censetur. || Interdum est Oratio scripta de 
laudibus alicujus: Έγκώμιον Ηρακλέους, quod scri-
psit Matris, Athen. Et ap. PJut. (6, 814.) Antal-
cidas sophistae cuidam reeitare volenti suum έγκώ-
μιον 'Ηρακλέους, objecit, τις γάρ αντόν φέγει; ITEM 
Έγκώμιος λόγος, i. q. έγκώμιον', Eust. At COMP. 
Φιλεγκώμιοε, ό ψιλών έγκώμια, Qui laudes amat, lau-
dibus delectatur, laudari cupit. [Schol. Aristopb. 

Β Πλ. p. 261. Ed. Hemst.] || Έγκώμιον dictum putant 
cum alii, turn Aphthonius, quod olim soleret έν κώ-
μα ις ρδεσθαι, i. e. το is στενωποίς, τοις άμψύδοις : nec 
plura de hac derivatione ap, quemquam invenio, 
praeterquam ap. E tym. : sed quae is addit, sunt plane 
etymo repugnantia: hinc sc. έγκώμιον nomen acce-
pisse, quod qui ab opulentioribus aliquam injuriam 
acceperant, venientes eis κώμας i. e. ε'ις άμφοδα, Lat. 
In trivia s. corupita, multa adversus eos probra j a -
ctabant. Quod si et meae conjecturae s. derivationi 
locus bic super est, dixerim potius a κώμος esse deri-
vatuin έγκώμιον, ut sit ita vocatum quasi έν κώμω 
λεγόμενον, quod sc. amator amicae suae decantaret. 
Facit autem pro lioc etymo et κώμοε in ea signif., 
quam ei dat . Pind. Ό . 4, (13.) sc. pro ό μετά χορείας 
έπαινος, s. simpliciter, έγκώμιον, ut antea docui. 
[ " Herodian. 478. et n., Ammon. 139. Valck. ad 
Xen. Mem. 238. Thom. M. 56 l . Aristoph. Fr. 268. 
Έγκώμιος, Huschk. Anal. 33. Ruhuk. Ep. Cr. 84. 
Graev. Lectt. Hesiod. 547·" Schaef. Mss. I. q. έγχώ-

c pios, Hesiod. "Εργ. 1, 342. * " Έγκωμιολογικός, 
Prooem. Pind. Π. 12." Wakef. Mss.] 

Εγκωμιάζω, Laudo, Laude aflicio, έγκώμιον λέγω, 
iEsch. (75.) 'Αναβάς έπϊ τόν τάφον τών τετελεντηκό-
των, έγκωμιάζειν τήν έκείνων άρετήν, Isocr. (Areop. 
30.) Έγκεκωμίακα τήν δημοκρατίαν, et, Tot/s μετά 
τέχνης έγκωμιάζονταε, in Evag, (3.) 'Ανδρόε άρετήν 
διά λόγων έγκωμιάζειν. Eademque constr. Plut. Ly-
curgo, Έγκωμιάςονσαι δί ωδήε τήν άρετήν. Et pass. 
Έγκωμιασθεϊε έπ' άνδραγαθίαιε, Isocr. Ceterum Xen. 
post έπαινείν addidit έγκωμιάζειν, tanquam majus 
aliquid signifieans, Κ. Π. 5, (3, 2 .j'Sls δέ τ ούτ' ή κ ον-
σαν, πάντες μέν έπήνουν, πάντες δ' ένεκωμίαζον. 
[ " Thom. Μ. 747- De constr., Plato Theaet. 282. 
Heind. ad Gorg. 227." Schaef. Mss. Ένεκωμίασεν, 
Gl. Insinuavit.] Εγκωμιαστής, Laudator, [Gl.] Εγ-
κωμιαστικός, q. d. Laudativus, s. Laudatorius, Ad 
laudationem pertinens : έγκωμιαστική ιδέα ex Her-
mog. pro Genere demonstrative. Item εγκωμιαστικοί 
ap. Longin. (8,3.) sicut et έπαινετικοϊ, Qui lubenter 

D laudant, Laudationibus dediti, Ad landationes pro-
peusi aut ad laudandum. [ " Thom. M. 562." Schaef. 
Mss.] Έγκωμιαστικώε, q. d. Laudative, Laudatorie, 
Eorum more, qui laudationem aliquam scribunt. 
[ " Tzetz. Chil. 4, 471." Elberling. Mss. " J. Poll. 4, 
26." Kail. Mss. « Heyn. Hom. 8, 57·" Schaef. Mss. 
Socr. Η. E. 3. p. 199·] At COMP. Άνεγκωμίαστοε, 
Illaudatus, Nulla laude affeetus, [Isocr. * Μεγαλβγ-
κωμίαστοε, Tzetz. 11. p. 17· * " 'Ανεγκωμιάζω, Ari-
stid. 94. Schol." Wakef. Mss. * Ένεγκωμιάζω, Diod. 
S. 1. p. 46, 19.] 

[* Έπικώμιοε, i. q. έγκώμιοε, Pind. Π. 10, 8. N. 6, 
56. 8, 85. * Έπικωμιαστικώε, i. q. έγκ., Schol. 8, 1.] 

" ΚΩΜΤΣ, υθοε, ή, Laurus quae ante fores statui-
" tur. Hes. enim κώμνθα dici scribit δάψνην ήν 
" ίστώσι πρό τών πυλών: addens, significare eliam 
" δ έ σ μ η ν -χόρτου, et τά κατ' ολίγον τών δραγμάτων : 
" quo modo e t a p . Suid., Ο ί δέ ζυνδήσαντεε τάε καλά-
" μας καλωδίοιε τε καϊ τολύπαιε, κώμυθαε πολλάς άπειρ-
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" γάσαντο. Itemque apud Theocr . 4, (18.) Καί μα-
" Χακώ χόρτοιο καλάν κώμνθα δίδωμι, Schol. exp. 
" δέσμην, s. δεσμάτιον, Fasciculum. Legitur voca-
" bulum hoc ap. Theophr . quoque, sed iu paulo 
" alio significatu. Nam H. PI. 4, (11, 1.) dicit τόν 
" χαρακίαν κάλαμον φύεσθαι έτι TO'IS κώμνσι : sub-
" jungeus, κώμνθas vocari ου αν η σννηθροισμένοε 
" κάλαμοε και συμπεπλεγμένοε rais piiais: hoc autem 
" fieri καθ' οΰε άν τόπουε τήε λίμνηε ενγειον η χωρίον. 
" Plin. 16, 36. characiam arundinem nasci scribit in 
" ripis expatiantis lacus." [ " Toup. ad Schol .Theocr. 
p. 212." Schaef. Mss.] 

" ΚΩΝΟΣ, o, Conus, Turbo, M e t a : σχήμα ap, 
" Geometras et ceteros Mathematicos άπό πλατείαε 
" βάσεωε eis οξύ λήγον. Aristot. ill Probl., Τοϋ κώνου 
" βάσιε κνκλοε έστι. Idem de Mundo, Εί τιε έξ άγγονε 
" ομού ρίψειε σφα'ιραν και κύβον και κώνον και κνλιν-
" δρον. Kursum in Probl. κώνον esse dicit τήν έκ-
" π-ωσιν τών όψεων: quod aspectuum procidentia 
" turbine s. cono agatur: unde et acies. Inde κώνοε 
" dicitur quidquid tali est figura: ut nietae segetuni 
" in areis. Gal. in Lex. Hippocr. p . 6 l . scribit, έν 
" ταίε άλωσι, maxime ubi sunt loca έπόμβρια, solere 
" etigi palum ligneum, et έπι τούτω συντίθεσθαι τούε 
" καρπούς κωνοειδώε : inde struem illam κώνον appel-
" lari : et hinc άλφιτα προκώνια dici τά προ τήε τοϋ 
" κώνου στάσεωε, ll. e. έκ τών νέων έτι καϊ άπαλών 
" κριθών : i. e. Fariuam e recenti adhuc hordeo ante-
" quam iu metam compositum fuit. Itidem κώνοι, 
" ut et στρόμβοι et στρόβιλοι, dicuntur Turbines illi 
" quibus pueri ludurit, alio nomine βέμβηκεε dicti. 
" Necnon ό τήε πίτυοε καρποε, vel potius involucrum 
" fructus, dicitur κώνοε, ut στρόβιλοε, quoniam ead. 
" est figura. Theophr. H. PI. 3, (9, o.) in discriniine 
" τήε πίτυοε et τήε πεύκηε, scribit τήν πίτνν τόν κώνον 
" έλάττω φέρειν και πεψρικότα μάλλον. Et aliquanto 
" post, de abietis generibus, Έν δέ τφ κώνω τφ μέν 
" τον άρρενόε έστι κάρυα ολίγα έπϊ τοϋ άκρον τφ δέ τήε 
" θηλείαε, ολωε ούδέν. Sic Diosc. tradit πιτυϊδαε 
" vocari rov καρπόν τών πιτύων και τήε πεύκηε, τόν 
" ενρισκόμενον έν τοϊε κώνοιε. Et Mnesitheus ap. Α-
" then. (57·) όστρακίδαε nominari τών κώνων τούε πυ-
" ρήναε, necuon ipsos τούε κώνουε. Latini et Conum 
" vocant et Nucem piueani: Graeci Medici, recen-
" tiores praesertim, DIMINUTIVE Κωνάριον, interquos 
" Nicolaus Myvepsus." [Galen. 4, 501.] " Habet 
" et ή περικεφαλαία suum κώνον, quem Latini itidem 
" Conuin appellant. Maro, Et conum insignis galea; 
" cristasque comantes. Lucretius, Acumen coni. 
" Hesychio vero κώνοι sunt etiam οί θύρσοι, Thyrsi : 
" qui ET κώνη-εε Eid." [Κώνοε, Barker, ad Etym. 
M. 1098. 1112. " Aristoph. Fr. 269. Jacobs. Anth. 
6, 349. 7, 105. Casaub. ad Athen. Il6'. Toup . O-
pusc. 1, 234. Emendd. 4, 456. ad Herod. 754. Pix 
liquida, qua vasa fiotilia veteres illiuebant, Casaub. 
ad Athen. 21." Schaef. Mss. Schneid. ad Eclog. 
Phys. 321. 322.] " P o r r o a κώνοε COMPOSITUM 
" Κωνοειδήε, ό, ή, Coni formam gereus, Qui coni 
" specie est, Turbinatus. Herodian. 5, (3, 11.) Ai-
" θοε μέγιστοε κάτωθεν περιφερής, λήγων eis οξύτητα' 
" κωνοειδέε αύτφ σχήμα." [Barker, ad Etym. Μ. 
1107. " Suid. ν. Άγνιεύε." Kail. Mss. * Κωνοτομέω, 
Anal. 1, 478.] " Ιίωνοφόροε, Conum ferens, Conifer 
" s. Coniger: ut Catullus dicit Conigerae pinus: et 
" Maro Coniferae cyparissi. Apud Theophr. H. PI. 
" 3, (9, 4.) κωνοφόροε est Arbor quaedam assimilis r f j 
" πίτνί, pinui. Hes. exp. * στροβιλοφόρον." [ " J a c o b s . 
Antli. 7, 249." Schaef. Mss. * Κωνοψορέω, Lexx. Gr. 
άμαρτΰρως.~\ ""Ακωνοε πϊλοε, ap. Joseph. Pilus Co-
" num et fastigium uon habens, Nou fastigiatus in 
" nietam." " Πρόκωνα, S. Προκώνια άλφιτα, J . Poll. 
" (6, 77·) nominari ait τά έξ * άφρνκτων κριθών, Ex 
" bordeo non toslo: ut Gal. quoque Lex. Hippocr. 
" προκώνια άλψιτα quosdam accipere sCribit τά έκ 
" τών * άφρυκτων κριθών μόνα, ipse exponens τά έκ τών 
" νέων κριθών άλφιτα, Farina ex hordeo recenti ncc-
" dum in conos composito: qua de re et in Κώνο» 
" dictum fuit. Apud Etym. et in Lex. meo vet. qui-
" dam προκώνια esse dicunt rat * άφρυκτου! κριθάε, vel 
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A " πυρούε μέλιτι κεχρισμένουε και έν ήλίφ ώτιημένουε, 
" quasi πυροκώνια : alii Genus thymiamatuin : utrique 
" minus apte." [Cf. Anecd. Bekkeri p. 294- Phot, et 
Schn. Lex. «Κωνικά, Appian. Bell. Mlthr. p . 18, 
" Jacobs. Anth. 7, 327- * Κωνίον, Philodem. 1 8. (μα-
στών.)" Schaef. Mss.] " Κωνι'αν, Gal. Lex. Hippocr. 
" esse dicit οίνον τόν πισσίτην : cu jus conficiendi ra-
" tionem vide ibid." [Barker, ad Etym. Μ. 1108. 
* Κωνίτηε olvos, 1111. * Κωνίτιε, ibid. Epigr. Rhiani 
ap. Athen. 499. πίσσα, olim * κωπΐπϊ.] " Κώνα, 
" Hesychio βέμβιξ, T u r b o . " [Barker, ad Etym. M. 
1098.] " Ε τ Κων^ν, Eid. περιδινεϊν, Circumagere : 
" quod et βεμβηκίσαι. Idem aor. κωνήσαι exp. non 
" solum κύκλω περιενεγκεϊν, sed etiam πισσοκοπήσαι : 
" unde ap. Esch . et Cratino in Cressis πι&αοκόνητον 
" μόρον dici οτανπίσση καταχρισθέντεε rives ύπό πνρόε 
" άπόθάνωσι. Verum non modo habet κωνήσαι^per 
" η, sed etiam κωνίσαι per 1, in utraque signif. Nam 
" I N Πισσοκονήτ^» dicit Κωνίσαι esse ro περιαγαγεϊν, 
" forsan a κώνοε: et in serie τοϋ K cum e, κεκώνισται 
" exp. πεπίσσωται, κέκλνσται. Sed alteram scriptu-
" ram διά τοϋ ή meliorem esse docet Etym. etiam, 
" dicens κώνφν esse ro στρβ^ειν, el κωνήσαι ap. Ari-
" stoph. 111 Tagenistis τό περιενεγκεϊν: a nomine 
" κώνοε, quod est βέμβιξ. Proprie autem κωνήσαι 
" esse ait ro κέραμον πισσώσαι." [Κωνάω, * Κωνέω 
Barker, ad Etym. Μ. 1098—1112. * Κώνι/συ, 1109. 
Aristot. Η. Α. 9, 27, 3. * Άκώνητοε, Barker, ad 
Etym. Μ. 1106. 1109- * Άνακωνάω, 1106'.] " Αια-
" κωνήσαι, Hesychio est διακλανσαι: pro quo forsan 
" scr. διακαύσαι, cum subjungat, άπό τον κωνήσαι, 
" όπερ έστι πίσσρ χρίσαι. Ut sit Pice oblitum ac-
" cendere vel deurere." [Barker. 1. c. IO99. * Έκ-
κωνέω, 1104—5.] " Περικωνεω, Circumcirca illino.-
" Aristoph. Σφ. (6'00.) Τόν σπόγγον έχων έκ τήε λεκά-
" νηε τάμβάδι' ήμών περικωνεί : ϊ. e. διά κολακείαν τά 
" υποδήματα ήμών τών δικαστών άποψφ καϊ αλείφει, 
" inquit Schol. qui liietaphoram esse dicit a vasis : 
" proprie enim περικωνήσαι esse ro πισσώσαι τά κερά· 
" μια, Pice oblinere s. Picare vasa fictilia. Hes. quo-
" que περικωνήσαι exp. σπογγίσαι et * περιπισσώσαι, 
" Laconicum esse verbum annotans." [Περικωνέω, 
*Περικωνάω, Barker, ad Etym. M. 1098—1112. Κω-
νίζω, ibid. * " Κωνιστόε, Casaub. ad Athen. 21." 
Schaef.Mss. *'Ακώνιστοε, Geopon. 11 ,20 . Diosc. 
1, 94. Barker. 1. c. 1106. II09. 1112. Άκούνιστοε, 
1106. 1112. * Αιακωνίζω, 1099* 1106. * Κωνάέω, 
1098—1112. (Schn. Lex. Suppl.) * Σκυφοκώνακτοε, 
1099—1106. Epicharmus Hesychii, ubi exp. τώε 
σκύφοιε περιφόρητοε, * Κωνία, * Κωνιάω, Barker. Ι. C. 
1109. m o . ] 

" Κωνί$, Hesychio ύδρίσκη, Hydria. s. Parva hy-
" d r i a . " 

" Κώνειον, Cicuta : Planta venenata, de qua 
" Diosc. 4, 79. et Plin. 25, 13. Unde et Nicander 
" Ά . (186.) κώνειου βλαβόεν πώμα, Cicutae noxius 
" s. exitialis potus. Etym. ita nominatum tradit 
" δια τόν γινόμενον εϊλιγμόν καί σκότον τοϊε πίνουσι: 
" nam τό στρέψαι antiquos dixisse κωνήσαι." [ " Ca-
saub. ad Athen. 139- Wyttenb. ad Plut. d e S . N . V. 
51. ad Moer. 197. * Κώνιον, Toup . Opusc. 2, 249. 
Wakef. S. Cr. 3, 57. Κώνειον, Κώνιον, Jacobs. Anth. 
7, 356. ad Diod. S. 1, 6'72. 2, 425." Schief. Mss. 
Barker, ad Etym. M. 1107. ubi et de * Κόνειον, 
* Κόνιον, pro Κώνειον, Κώνιον.] " Κώνειον et κω-
" νείαν Hes. esse dicit etiam νάρθηκα, Ferulam. 
" Inde Κωνειαζομέναιε ap. Suid., κώνειον, q. e. θα-
" νάσιμον καί δηλητήριον φάρμακον, πινούσαιε." [ " Κω-
νειάζω, Cicuta hebeto, Orig. c. Cels. 7. p. 365." 
Seager. Mss.] 

" Όλοκωνϊτιε, Galeno in Lex. Hippocr. est βοτάνη 
" τιε άγρια λαχανώδηε, Olus quoddam sylvestre. 
" Legitur ap. Hippocr. Γνναικ. 1.1." [ "Apud Nili 
Sent. 312. Orell., Monachorum est σνλλέγειν τά 
όλοκωνίτιδα, ubi conjicitur leg. *όλοκωνιτίδια" Scbn. 
Lex. Suppl.] 

" ΚΩΝΩΨ, ωποε, ό, Culex: s. Culex vinarius, ut 
" accipiunt ap. Aristot. H . A. 5. I ta sane ap. 
" Plut. (8,634.) dicit quidam, Τόν δέ άνθοσμίαν άπω-
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" σαμενοι τουτονι κα} ήμερβην, άγριώτερον πίνομεν 
" «κ πίθου κωνώπων χορψ περιφδόμενον. In Epigr. 
" tamen (Meleagri 93.) et Όζυβόαι κώνωπες άναι-
" bees, αίμα ros avbpZv Σίψω ves. Aristoph. Pluto fern. 
" genere dixit τήν κώνωπα, teste Suida." [ " Schol. 
Aristoph. Πλ. 538. Jacobs. Anth. 7, 357. 9, 251. 
Thom. M. 680. Munck. ad Anton. Lib. 90. 101. 
Verh., Pierson. Veris. 221. Toup . Opusc. 2. 173. 
Sylb. ad Paus. 58." Schaef. Mss. Schn. ad Eclog. 
Phy s. 54.] " Κωνωποειδήί, Culicis speeiem gerens, 
" Culici similis: ut κωνωποεώή θηρία, ap . Theophr ." 
[H. PI. 3 , 1 4 , 1 . Contr. * " Κωvωπώbns, Huschk. Anal. 
262." Schaef. Mss. " .Hes . v. ΣκνΙφ, Schol. Ari-
stoph. Σφ. 351." Boiss. Mss.] " Κωνωποθήραε, δ, 

Hesychio ορνιε ό κώνωπας θηρεύω ν, Avis quae vena-
tur culices." [* " Κωνωποσψράντης, Alciphr. p. 80. 

# Κωνώπειος, Munck. ad Anton. Lib. 90. Verh." 
Schaef. Μ ss.] " Κωνωπέίον, Conopeum: Velum 
" a d arcendos culices. Horat. Interque signa turpe 
" militaria Sol aspicit conopeum." ["Keen.ad Greg. 
Cor. 242. Lex. Herod. 174. Wessel. ad p. 146. 
* Κωνώπιον, Toup. Opusc. 1, 438." Schaef. Mss. 
Gl. Culieulus, Geopon. 2, 5, 12.] " Affertur ET 
" Κωνωπεών ex Epigr. pro Genere instrumenti ad 
" arcendos culices." [ " Jacobs . Anth. 11, 105. Paul. 
Sil. 66. Κωνωπύν, Tze tz . Exeg. in II. 93, 10. 12. 
15," Schaef. Mss. * " 'Ακώνωποε, Jo. Malal. 1, 344." 
Kail. Mss.] 

ΚΩΠΗ, ή, Remus, Od. I. 489. 'Εμβαλέειν κώπηε, 
Ιν ΰπ' έκκακότηταφύγωμεν[—οιμεν] : qui versus habe-
tur et Od. K. 129. Lat. Incumbere remis. Dicitur 
κώπη a Poetis aliis nominibus ερετμος, πλάτη, ελάτη. 
At κώπη usitatum est et ap. prosae scriptt. Plut. Ή 
δέ κώπη κέκλασται. Thuc. 2, (84.) Kat τάς κώπας 
ubvvaroi οντες εν κλυbωvίω άναφέρειν. Quod autem 
ad etymon attinet, fuerit dicta κώπη, si Etym. fidem 
adhibeamus, quasi κόπη, a κοπείν, i. e. a tundenda 
aqua. Quae etymologia mihi non displicet; sed 
κώπη significant! Manubrium, de qua signif. dicam 
infra, nequaquam convenire potest. || Κώπαι, Urbs 
Boeotiae, vel άπο Κωπέως τινός ήρωος, vel παρά τάς 
Kunras, Eust. ΙΤ,ΕΜ Κωπαί$ λίμνη, Quae est circa 
(jtrhem Κώπας dictam. [ " Aristoph. Ά . 880. Kuster. 
125. ad Lucian. 2, 331. Abresch. Add. ad Aristaen. 
119." Schaef. Mss.] Ε τ Κωπαΐδεί dictae έγχέλεις, 
praegrandes, Steph. B., Eust. Hes. [ " J . Poll. 6', 63." 
Kali. Mss. "Κώπη, Jacobs. Anth. 11, 295. ad 
Diod. S. 1, 182. Valck. Phoen. p. 79· Τά$ κ. άνα-
φέρειν, • Villois. ad Long. 196. Κώπας έκ φέρειν, ad 
Charit. 273. Χιλία κ., Boiss. Philostr. 281. 443." 
Schaef. Mss.] 

"Ακωπης, o,f), Remo carens : τόν ά. ναΰ-ην, Philipp. 
Epigr. [ " J a c o b s . Anth. 7, 353. 9, 172." Schaef. 
Mss.] Αίκ(οπος, ut δίκωπα σκαφίδια, Scaphae parvae, 
quae duobus tantum remis aguntur. Bayf. e Strab. 
1. Sic et ap. Eur. (Ale. 252.) σκάφος &κωπον. Pu-
tat autem ET Δικωπία pro eod. dici a Luciano 
(1, 49O.) Έ γ ώ bέ πρεσβΰτης ών, τήν b. ίλκων, έρέττω 
μόνος, sed ego illi hap in exp. non assentior. 
[* Αικωπέω, Aristoph. Έκκλ. 1091·] Έγκωπον, Ea 
pars navis, in qua remi sunt collocati, Bayf. ap. 
Alhen. [ " In navi spatium inter remos interceptuin, 
Athen. 204." Schw. Mss.] Είκοσάκωπος, Viginti 
remos habens: ναύς, Navis, quae viginti remis im-
pellitur, i. q· είκοσήρετμος. [Etym. Μ. v. Είκοσό-
ροιο.] 'Επίκωπος, Remo admotam habens manum, 
Remigationi accinctus, Qui est in procinctu naviga-
tionis, qui έπήρετμος Homero, ό κωπηλάτης, Remex, 
Eust. Item έ. κέρκουρος, Atheu. 65. (208.) Remigio 
instructus, Bud. [Aristoph. Ά . 231. * Εύκωπος, Op-
pian. Ά . 5, 242. * Λιπόκωπος, Anal. 2, 53. * Ma-
κρόκωπυς, Etym. Μ. * Μελάγκωπυς, Schol. Eur. Or. 
819. * Μονόκφπος, Eur. Hel. 1139- Schol. Lycophr. 
72.] Όρθιοκωποι, Qui se erigunt in ducendis remis, ut 
sc. fortius eos impellant; όρθιοκώπους Hes. exp. έζορ-
θουμένουι έν τψέρέσσειν έπιπόνους, ubi scribere malim 
έπιπόνως. Πολύκωποε, Multos remos habens, Eur. 
[Iph. Τ . 981. Soph. T r . 658.] Πρόσκωπος, q. d. 
Qui est ad remum, s. j ux ta repium, Remex^ Qui 

A manure remo admovet, remum manu tractat, Thue. 
1, (10.) p. 4. fin. Τοξότας γάρ πάντας πεποίηκε τους 
προσκώπους, Lucian. (1. 490.) "On μηδεπώποτέ σε ή 
άντλείν έκέλευσα, ή πρόσκωπον είναι. Ubi Bud. esse 
ait Nautam remis haerentem. Sed in illo Thuc. 1. 
vocari προσκώπους annotat Bayf. quos et αΰτερέτας 
ac μάχιμους, sc. Remiges, qui etiam, cum opus erat, 
decertabant et propugnabant. [* Ύριακοντάκωπος, 
Polyb. 22, 26, 13. *Φιλόκωποί, Schol. Od. Θ. 
386'.] 

Κωπηλάτης, Qui remum impellit, ό κώπην έλαύνων, 
Remex, [Polyb. 34, 3, 8. Athen. 317. * " Άντ , -
κωπηλάτης, Eahse ad JEschyl. p. 113." Schaef. Mss. 
* " Κωπηλάτις, Theod. Prodr. 206. κώπη." Elber-
ling. Μ ss. * Κωπήλατος, Hes.] Κωπ^λατέω, Remi-
go, Lucian. (2, 102.) Έφίζήε έκωπηλάτονν. [Eur. 
Cycl. 460.] Κωπηλασία, Remigatio. [" Etym. M. 
* Κωπηλατησία, * Κωπηλατικοί, Hes. v. "Αρρυ." 
Wakef. Mss. * Αιακωπηλατέω, Suid. 1, 578. Phav. 
2.09·] 

Β _ Κωπήρης, ut πλοίον, Thuc. 4, (118.) p. 159· Navi-
gium, quod remis agitur, actuariuin. Sed Plut. 
(Anton. 66J) d ixit etiam κωπίιρει sine adjectione : 
(Alex. 63.) πορθμεία κωπήρη dixit q. d. Pontones 
actuarii, i. e. Qui remis incitarenlur. Bayf. || Nauta 
remum tenens, Bud. 797· ex Alciphr. Itidem κωπήρης 
χειρ, VV. LL. ex Eur. (Tro. l 6 l . ) Manus remigans. 
[iEsch. Pers. 416. " Bergler. ad Alciphr. 13. Am-
mon. 98. ad Charit. 294." Schaf . Mss.] 

[* Κωπεω, unde κεκώπηται ή ναϋε ap. Hes., item 
* Έκκωπέω, unde έκκεκώπηται, Eid. έζίιρτυται, e 
Soph.] 

Κωπητήρ, ήρος, ό, Scalmus, i. e. Id cui alligantur 
remi. At, secundum quosdam, Id quo remus scal-
mo alligatur, g u o D Έπικωπητήρ etiam vocatur, Suid. 
Eust. sicut et τροπωτήρ, cujus J . Poll. (1, 92.) quoque 
meminit. Sed Hesychio κωπητήρ significat Ipsum 
scalmnm : et ita non est J έκδέδε»ται ai κώπαι, sed 
οθεν έκbέbεvτaι: si tamen vulgarcm σκαλμον signif. 
ille retinet, cum exp. ό σκαλμός τής κώπης. Idem 

C certe έπικωπητήρ exp. itidem nomine τροπωτήρ. Ce-
terum accipiendo κωπητήρ pro Scalmo, non vacabit 
praep. in έπικωπητήρ: quippe cum vinculum su-
perimponatur scalmo. [* Έπικωπαστήρ, Idem, Hes. 
Etym. Μ.] Α'Γ VERO Κωπητήριον, VEL Κωπωτήριον, 
q. d. Remorum repositorium, Locus ad asservandos 
remos. VV. LL. exp. ex J . Poll. Locus in navi 
juxta reiniges, ubi remi asservantur. J . Poll, tamen 
simpliciter hoc dicit, Καί τόν τόπον bέ τόν πρόε ταίε 
κώπαιε, κωπωτήρια καλοϋσιν, ubi etiam vereor ne potius 
κωπωτηρίαν scr. sit, ut dicatur κωπωτηρία ill nomin., 
gen. feminino. [* Κωπωτήρ, Agathias, I. 5.] 

Κωπεύί, εωε, 6, Remex, Bud. e Synes. [Aristoph. 
A . 422.] AT Κώπει$, Hesychio Ligna apta ad confi-
ciendos remos. Sed ap. Aristoph. 'A. (552.) est 
gen. κωπέων pro hac signif. [ ' ' Itaque rcctius ap. 
Hes. κωπείε scribitur. Vide Albei t, ad Hes. Valck. 
ad Herod. 5, 23. et Brunck. ad Aristoph. I. c." 
Schw. Mss.] Apud Suid. autem EST Κώπα ET Κώ-
πεα pro Ornamento, quod collo circumponitur. AT 

d Κώπαιον, cum at, Superior pars remi, si Hesychio 
credimus, sicut inferior, πλάτη. [* Κωπαιώδ^$, Hes. 
v. Κωπήλατα.] Invenitur Ετ Κωπεών, ap. Theophr. 
(Η. PI. 5, 1, 7.) quod Gaza vertit Remum, Bud. 
Κωπίον, dimin. q. d. Remulus, Remus parvus, ex 
Aristoph. (B. 269·) Sed Κωπία dicta fuerunt etiam 
Ossa angustiora costarum : sicut πλάται, Quae sunt 
latiora. 

[* " Κωπεύω, Jacobs. Anim. 292. Anth. 8, 208." 
Schaef. Mss. Κεκώπενται στρατόε ό έπι κώπηε, Hes,] 

5Γ Κώπη, Manubrium, Capulus, λαβή, Od. A. 530. 
ξίφεοε δ' έπεμαίετο κώπην, ubi pulatur additus gen. 
ζίφεοε ad differentiam, cum dicatur et κλειδό* κώπη : 
item de Ea parte remi, qua prehenditur, Hes. : sed 
alibi utitur sine adjectione, sc. II. A. 219. TH, καί 
έπ' άργυρέγ κώπη σχέθε χείρα βαρείαν. Sic ap. Soph. 
Phil. (1255.) p. 426'. [* Αίτόκωποε, ό, ή, Esch, 
Choeph. 159·] Έλε0α>τόκ(ί>πο$, ut ξίφοε, Ebumeum 
capulum habens. [" Lobeck. Aj. p. 358. Villois. ad 
Long, 4. 15." Schaif. Mss, * Λιπόκωποε, Anal, 2, 
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53. Phanias 3. Cf. Lobeck. ad Aj. p. 358. conjicien-
tem * Λιθόκωπος Tryphiod. 68. Passow.ad Museum 
p. 203.] Πρόκωποs, ut ττρόκωπος δεξιά, Dextra capulo 
admota. Sed et πρ. ξίφη, Enses, quorum capulis 
manus est admota. A Suida, quem vide, πρ.'ξίφος 

ut sit Nudus ensis, i. e. Districtus. exp. γνμνον. 
Vide et Bud. 797· ex Herodiano, ap. quem (7, 5, 
10.) pro πρόκωπον δεξιάν suspicatur legi posse πρόσ-
κωπον : in qua conjectura lubenter illi subscribe. 
[Lucian. 1, 323.] 

Άκώπητος, ο, ή, Imparatus, ab utralibet signif. 
nominis κώπη, i. e. vel a κώπη, Remus, vel a κώπη, 
Capulus: άπαρασκεύαστον, inquit Hes., Imparatum, 
άπό των νεών μή έχουσών κώπας. Subjungit autem, 
ή άνοπλον, Inermem, κώπη γάρ ή λαβή τοϋ ξίφους. 

Κωπήεις, Manubrium habens s. Capulum : ξίφος, 
Hom. non semel, τό λαβήν έχον : sed suspicor Hom. 
intellexisse Ensem certum quoddam capuli genus 
habentem. Alioqui enim supervacaneum esset illud 
epith. [ " I I . O. 713. Heyn. Hom. 7, 122. 195." 
Schaef. Mss.] 

" Κώποί, ό, in VV. LL. ό μεθ' ηδονής παλμός, et 
" Monile." 

" Κωπέτας, Hesychio σφονδύλονς μεγάλους ιχθύων." 
" Κουπήίον, Hesychio καμάρα ή έπί τών άμαξών γι~ 

" νομένη, Camera s. Fornix curruum et rhedarum." 
[Schneidero videtur esse pro κωπήίον.] 

[* Κωπάίοι' σφήκες' οϋτως Αριστοφάνης, Phot.] 

" ΚΩΡΥΚΟΣ, ό, Pera, Saccus coriaceus : ut in 
" quo panes reponi solent. Sic parasiti quidam 
" ap. Athen. 1. 6. dicunt se άντί κωρύκων παρέχειν 
" se τοίς άθληταίς. Utitur hoc vocabulo Horn. 
" quoque Od. E. (266.) Ibi enim Calypso Ulyssi 
" a se discedenti, έν δε καί ήία Κωρνκψ, έν δέ οί 
" όψα τίθει μενοεικέα πολλά : appellaus κώρυκον 
" quem alibi δέρματα πυκνά, et δορούς έϋρραφέας. 
" Exp. etiam Folliculus, sicut θυλάκιον. Theophr. 
" Η. PI. 3, 14,(1.) de ulmo, Έν τοϊς κωρνκοις τό κόμ-
" μι καί θηρί1 άττα κωνωποειδή φέρει. Ita enim repo- , 
" nunt pro τα Ts κωρνκισι. Ego vero dico veterem 
" lectionem retinendam esse, et tantum accentu cor-
" recto scribendum ταίς κωρνκισι. Nan» ET Κωρνκίς 
" dicitur pro κώρυκος, Eust. teste, qui hoc ejus exem-
" plum affert ex Aristoph. "Σπυρίς ού μικρά καί κωρυ-
" κίς, ή καί τούς μάττονταςέγείρει, exponensque θυλά-
" κιον, μάρσιππος. Capite sequenti (s. 4.) utitur 
" ADJECTIVO Κωρυκώδης, Peraj s. Folliculo similis, 
" de terebintho, Φέρει δέ και κωρυκώδη τινά κοίλα, 

καθάπερ ή πτελέα' έν ο'ις θηρίδια έγγίνεται κωνωπο-
ειδή. Unde Plin. 13. de terebintho itidem, Fert 
folliculos emittentes quaedam animalia ceu culices. 
Est ab eod. Κώρυκοε ETIAM Κωρύκιον, Sacculus, 
Folliculus. Suidae θυλάκιον et * βουλγίδων. Ε τ 

"Κωρυκίδων, τό'. quod Hes. esse dicit δερμάτινον 
" κοίλωμα quod οι τοξεύοντες τφ ενωνύμψ πήχει περι-
" τιθέασιν. || Κώρυκο$, Foliis, dicitur esse et Pilie 
" genus, magnum sc. et quo vento inflato ludi-
" tur. INDE Κωρνκομαχία, Pugna s. Lusus qui ' 
" ejusmodi folle fit. Cael. Aurei. Chroni&m I. ult., 
" c. ult. Turn volutatione in palaestra varia, quam 
" Graeci κυλαδίαν atque κωρυκομαχίαν vocaverunt: 
" Ita enim quidam reponunt pro Celadian et Cho-
" ricomachiam: sed illud κυλαδίαν non minus quam 
" hoc Celadian esse mendosum dico : κωρνκομαχίαν 
" autem probo, cum ap. Hippocr. quoque 2 de Diae-
" ta, reperiam, Κωρνκομαχίη καί χειρονομίη τά παρα-
" πλήσια διαπρήσσεται, subaudi τή άκροχειρίξει: ut ή 
" άλίνδησι$ παραπλήσια τήπάλφ." [" Κώρυκος, Thom. 
Μ. 457. Aristoph. Fr. 289- Koppiers. Obss. 41. ad 
Luciau. 2, 327· Κωρυκομαχία, ibid. Kwpwii, Ari-
stoph. Fr. 260. 2S9- Brunck. 3, 169." Schaef. Mss.] 

" Κόρνκος, Hesychio θνλάκων ή πήρα, Sacculus, 
" Marsupiuni: Suidae δ θύλακος, Saccus, in exemplum 
"afferent! h. 1. de Attila Hunnorum rege qui Me-
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" έπί τών &μων, καί χρυσόν χέειν πρό τών ποδών αύ-
" τον. In Hippiatr. legitur pro Testium sacculo s. 
" conceptaculo, i. e. Scroto. Apsyrtus, Έμπέσρ, τά 
" έντερα είς κόρυκον ή θυλάκην. Dicitur esse et Pilae 
" genus quod e pellibus consui solet, ventoque in-
" flatum brachialibus Jigneis pelli. MartiaL^Follem 
" vocat, Plautus Follem pugilatorium." [* " Κόρυ-
κον, Aristoph. Fr. 236. Brunck. 3, 166. * Κορυκοβο-
λία, * Κορυκομαχία, ad Lucian. 1. c . " Schaef. Mss.] 

" diolanum ceperat, 'Ω> είδεν έν γραφή τούς 'Ρωμαίων 
" βασιλείς έπί χρυσών θρόνων καθημένους, Σκύθας δέ 
" πρό τών αύτοϋ ποδών, έκέλευσεν αύτόν μέν ζωγραφέϊν 
" έπί θρόνου, τούς δε 'Ρωμαίων βασιλείς κορύκους φέρειν 

" ΚΩΣ, nomen verbale παρά τό κώ τό κοιμώμαι: 
" U N D E F I T Κωΐδιον, e t p e r C O N T R A C T I O N E M Κφ-
" δων, ut στφδιον e στοίδων. Significat autem προ-
" βάτου δέρμα, Ovinuin vellus, παρά τό έπ' αύτον κοι-
" μά σθαι. Ita Etym., exemplum istius κώς hoc af-
" ferens e Nicochari Lemnia, έπλέομεν, <3 κόρη, έπί 
" κώς. E x h o c κώς i d e m E t y m . s c r i b i t F I E R I ΚΏΑ$, 
" κατά πλεονασμόν, sicut ex ως ώτός fit <Ζας. Hiec 
" ille, afferens et hujus κώαε hoc exemplum, KiDas 
" άγειν κριοίο μεμαώτας. Idem ap. Hom. quoque 
" legitur, Od. T . (97.) Nam ibi Penelope jubente 
" φέρειν δίφρον καί κώας έπ' αύτοϋ, Eurynome μάλ' 
" ότραλέως κάτέθηκε φέρουσα Δίφρον έυξεστον, καί έπ' 
" αντψ κώας έβαλλεν." [Herod. 7, 193.] " Diminu-
" tivo autem κώδιον utitur Aristoph., ό δέ πλύνει κώ-
" δια, Lavat vellera," [Β. 1478. Ίππ. 400. " Eschi-
nes Socr. Athenaei 220. ubi v. nott." Schw. Mss.] 
" Et Antigonus Carystius in Vita Menedemi, dicens, 
" in coenaculo ipsius τον μεν θέρονς fuisse ήτοιμασμέ-
" νον φίαθον έφ' έκαστης κλίνης, τοϋ δέ χειμώνος κώ-
" διον, Vellus, Pellem villosam, ea enim pro stragulo 
" utebantur. At κώδων τοϋ βολβοϋ, quod e Theophr. 
" H, PI. 6, (8, 1.) affertur pro Flos bulbi, non pos-
" sum non suspectum habere." [* Κωδωφόρος, Strabo 
17. p. 1177.] " Κωδάρων, dimin. τοϋ κώδιον ap. Ari-
" Stoph. B. (1203.) κωδάριον καί ληκύθων καί θυλά· 
" tfiov." " Affertur porro et aliud thema, NIMIRUM 
" Kwos, εος, τό, itidem pro Pellis ovina, Vellus, Stra-
" gulum e pelle villosa. Ejus meminit Etym. quo-
" que. Nam τό κώας scribit μεταπλάττεσθαι εις το 
" κώος, ut τό νδας είς τό νδος. Inde fieri plur. κώεα 
" et κώεσι. lis Homerus utitur, Od . P. (32.) Κώεα 
" καστορννσα θρόνοις ένί δαιδαλέοισι. Et II. Υ. (142.) 
" έν άδεψήτψ βοέρ καί κώεσιν οίών "Εδραθεν. Et 
" Apoll. Rh. 1 , (1090.) μαλακοίς έπί κώεσιν οίών." 
[" Κώί, Porson. Med. p. 7. Τ. Η. ad Plutum p. 57. 
Graev. Lectt. Hes. 572. Κώέ«ον, ibid. Schneid. Scr. 
R. R. 3, 269. Kuster. V. M. 105. Aristoph. 108. 
Κώα$, Graev. I, c. Ruhnk. ad H. in Cer. 196. Κώο$, 
ad Herodian. 459· Piers." Schaef. Mss.] " Kwas, 
" Hesychio κώδιον, τάπης, Pellis ovina villosa, Vellus, 
" Tapes. Apoll. Rh. 1, (4.) Χρύσειον μετά κώας, 
" quod alibi χρύσειον δέρος appellat. Sic Od. T . 
" (97·) φέρε δή δίφρον καί κώας επ αύτοϋ : (58.) δθ' 
" έπί μέγα βάλλετο κώας. Vide et Κώϊ. Rursum 
" Hes. κώας exp. οφθαλμούς, Oculos : tanquam a 
" norainativo κώς." 

" ΚΩΤΙΑΛΩ, Loquitor, Fabulor, Garrio. Hesiod. 
""EPY. (1, 371.) Μηδέ γννή σε νόον πνγοστόλος έξα· 

, " πατάτω Αίμύλα κωτίλλονσα. Apud Athen." [428. 
e Phocylide,] " 'Ηδέα κωτίλλοντα καθήμενον οίνοπο-
" τάέειν. Et Theocr. 15, (87.) Παυσασθ', ω δύστανοι, 
" άνήνντα κωτίλλοισαι. Exp. etiam Blandis et falla-
" cibus verbis decipio." [ " Theogn. 363. Soph. 
Antig. 756." Seager. Mss. " Jacobs. Anth. 11, 58. 
Toup. Opusc. 1, 522." Schaif. Mss.] " INDE Κω-
" τίλος, Loquax, Garru lus : item Blandus, Fallax : 
" ut ab Hes. quoque exp. non solum λάλος el τρανής, 
" sed etiam ηδύς, κολακευτικός, et άπατηλός. Ita in 
" Epigr. 3. Έσβέσθη δέ τά φίλτρα τά κωτίλα, Blanda 
" etfallacia. E tap .Suid . κωτίλοις κέχρηταιλόγοιςφενα-
" κίσαι πειρώμενος, Blandis verbis." [ " Brunck. Soph. 
3, 458. ad Anacr. 108. {97-) Dionys. H. 2, 1199. 
Toup. 1. c. Valck. Adoniaz. p. 379. Jacobs. Anth. 8, 
222. 12, 236. Κωτίλη, 11, 58." Sch®f. Mss. * Πο-
λυκώτϊλος, Simonid. ap. Etym. M. 813. Eust. O d . Y . 
1875=710 . cf. Schaef. ad Dionys. H. d e C . VV. 201. 
* Κωτιλία, Gl. Ambitus, Adulatio : Κωτιλίαι· Blan-
ditiae.J " ITEM Κωτ-ίλάδε* hinc dicuntur, at χελιδό· 



5519 ΚΩΦ [Τ. I I , ρ. 538.] 

' Hirundines, utpote quae garrula^sint et loqua- A " n i t ακριβή άίσθησιν. 

ΚΩΦ 

" ces. Vide Κριαδέαεν." [Athen. 622. Eust. Od. P. p. 
628, 6.] 

" ΚΩΦΟΣ, Surd us, ό τήν άκοήν βεβλαμμένος, Cui 
" auditus est vitiatus." [ " Sic ap. Herod. Filius 
Croesi, qui alibi κωφός, 1, 38. dicitur διεφθαρμένος τήν 
άκοήν: sed ibi verba τήν άκοήν temere olim a librario 
assuta contendunt VV. D D . ; (cw^ovenim ap. Herod, 
non Surdum signif., solummodo Mutum." Schw. 
Mss.] " Alex. Aphrod. in Problem. Δια τί ol έκ γε-
" νετής κωφοί και άλαλοι; ut et ap. Greg, κωφός και 
" άλαλος. Aliquando accipitur pro Fatuus, Stolidus, 
" Hebes : αναίσθητος, s. Absurdus : e consequente: 
" quod tales sint ol κωφοί. Soph. Aj. (911.) 'Εγώ δ' 
" ό πάντα κωφός. Accipitur etiam pro Mutus : quo-
" niam et τό άλαλον consequent τοϋ κωφού. Apud 
" Etym,, Καί κωφού ξννίημι, και ον λαλέοντος άκονω'. 
" nam ibi ille exp. τον μή φθεγγομένου. Ita et κωφόν 
" πρόσωπον iu scenis dicitur Muta persona, Quae nihil 
" loquitur. E t κωφός ψρύνος, Nicandro Rubeta mu ta : Β 
" quam et άφθογγον appellat. Necuon κωφόν κϋμα, 
" Fluctus mutus, Fluctus nullum edens strepitum, 
" Fluctus qui non exauditur, ap. Hom. Idem κωφόν 
" accepit et pro Hebes, Invalidum, Inefticax : II. A . 
" (390.) dicens, Κωφόν γάρ βέλος άνδρός άνάλκιδος 

" οντιδανοϊο : Ut et e Soph. (CEd.Τ. 290.) κωφά 'έπη 
" afferunt pro Frigida." [ " Jacobs, Anim. 320. 
Exerc. 2, 10. Anth. 6, 350. 8, 59. 105. 154. 236. 
263. 409. 9, 267. 269. 299. 330. 337. 10, 153, 195. 
12, 30. 250. Huschk. Anal. 6 l . Glaucus 5. Porson. 
Or . 1279. Heyn. Hom. 6, 189- 8, 599. ad Diod. S. 1, 
207. 219. 2, 242. Ilgen. ad Hymn. p. 385. ad Hom. 
5, 38. ad Herod. 43. 369. Brunck. ad CEd. T . 290. 
Valck. Callim. 206. 208. Praef. ad Ammon. xx. ad 
Hipp. p . 174. Reiz. Praef. ad Herod. 23. Koppiers. 
Obss. 153. Toup. Opusc. 2, 70. Ammon. 86. Valck. 
Anim. 133. Eran. Philo 170. Bergler. Alciphr. 182. 
Leunep. ad Phal. 120. ad Charit. 252. Mutus, Sur-
dus, Ernest, ad Hom. Hymn. p . 38. De telo, Wakef. 
Ion. 175. Porson. 1. c. Heyn. Hom. 6, 189. 522. c 
Brunck. ad Anacr. p. 126. De vento, Callim. 1, 441. 
De undis, Heyri. Hom. 6, 522. 651. ad II. Ξ. 16. De 
personis scenicis, Lobeck. Aj . p. 393. Κ. πρόσωπον, 
Valck. Adoniaz. p. 210. Κ. γαία, Wakef. Phil. 946. 
Κ. δάκρν, Musgr, ad Eurip. p. 193. Κ. λιμήν, Wyt-
tenb. Select. 415." Schaef. Mss. * Βαρύκωψος, unde 
* Βαρνκωφέω, Villoison. Anecd. Gr . 2, 81.] " Δνσ-
" κωψος, Surdaster, Aurium gravitate laborans. 
" Suidae ό έκ μέρονς άκονων. Aristot. de Insomn. 
" Γίνονται δέ και άπό τών μεγάλων ψόφων δνσκωφοι' 
" γίνονται και άπό τών Ισγνρών οσμών δύσοδμοι." 
[ " Suid. ν. "Αβρικτον. * Ανσκωφάω, Bekk. Anecd. 
323." Boiss. Mss. * Δνσκωψέω, Anal. 1, 241. * 'Ere-
ρύκωφος, Lobeck. Phryn. 137. " Valck. Anim. ad 
Ammon. 84." Schaef. Mss. Schneideroh. v., una cum 
* Έτεροκωφύω, dubiaj videtur fidei.] " Παράκωφος, 
" Aliquantum surdus, Surdaster : a t a p . Athen. 1.10. 
" Οΰ μέν τοι παρακωφόν ό τυφλός έοικε λαλήσαι, pro 
" Quod aegre et paene surdaaure audiatur." " Ύπό· 
" κωφός, Aliquantum surdus, Surdaster. Item ό άκονων η 
" και μή προσποιούμενος, teste Suida. ItemTi/χ?? υπόκω-
" φος, Animus iners, Obtusum ingenium, in VV. LL." 
" Κωφότης, ητος, ή, Surditas: cui Dein. (411.) oppo-

5520 

0, Surdaster. Κωφίας, 
" Hes. esse dicit Serpentis speeiem qui et τνψλίας 
" nominatur, Latinis Caecilia, a caecitate." [/Elian, 
H. A. 8, 13.] " Κωφύω, Exurdo, Surdum reddo," 
[LXX. Ps. 38, 3. 13. * Κώψωμα, Hippocr. Epidem. 
5, 52. Reinesii Epist. ad Nesteros p. 68.] " Κώ-
" φωσις, Exurdatio : s. Surditas." [Alex. Trail. 3. 
p. 256. Hippocr. 149- Κ. οφθαλμών, Erotian. Pro 
* Έπικώφωσις, Hippocr. Praed. 141. leg. est έπί κω-
φωσει: cf. Coac. 208. 334.] " Άποκωφόω, Exurdo, 
" h. e. Surdum reddo, Ita enim Valerius Max. 
" utitur eo verbo. Exp. etiam Mutum reddo." 
[ " Pseudo-Chrys. Serm. 114. T . 5. p. 732, 15." 
Seager. Mss. * " 'Εγκωφόω, Amphiloch. p. 36." Kail. 
M s s , ] " E s t i n d e e t a l i u d V E R B U M , ΚΩ^ΆΩ s c . , 
" significans itidem Exurdo, Obsurdescere facio: 
" cujus pass. Κωφάομαι, Obsurdesco vel Obmu-
" tesco. Vide Σιγάζω, Τ . 3, c. 780." [Opp. K. 
3, 286. Clearchus Athenaei 516. Ύπό άπαιδευσίας κε· 
κωφημένον.] " Άνακωφάω, Surdum reddo : quod 
" compos, verbo Valer. Max. vocat Exurdare. 
" Suid. enim ex Aristoph. affert άνακεκώψηκας pro 
" άνεπλήρωσας βοής, τάς άκοάς ήμών κωφάς είργάσω, 
" Exurdasti aures nostras: h. e., Clamoribus et vo j 

" ciferationibus tuis completae aures nostrae obsur-
" duerunt : ut Cic. loquitur." [Aristoph. Ίππ. 312. 
έκκεκώφηκας, ubi Brunck. : ' Sic tres Codd. Suidas, 
si hue respexit, memoriae falsus άνακεκώφηκας citavit, 
quod compositum Graecae linguae genio adversari 
censet summus Hemsterhusius ad Luciani Timon. 
p . 104.'] " Έκκωφάω, SIVE Έκκωφόω, Exurdo, 
" Surdum reddo. Priore usus est Aristoph. Ίππ. 
" (312.) "Οστις ήμών τάς 'Αθήνας έκκεκώφηκας βοών, 
" Clamoribus tuis exurdasti et obtudisti. Ab eod. 
" est praet. perf. pass, έκκεκωφέαται, Ion. pro έκκεκώ-
" φηνται, ap. Etym. at δ* έμέ φρένες έκκεκωφέαται." 
[Damascius Photii ρ, 1070.] " Posteriore usus est 
" Lucian. (1, 104.) Καί τά ώτα έκκεκώφωσαι, καθάπερ 
" ol παρηβηκότες, Aures tuae exurdatae sunt s. exur-
" duerunt." [ " Έκκωφόω, non solum Surdum, ve-
rum etiam Mutum reddo. Unde metaph. Eur. Or. 
1279· έ* τό κάλλος έκκεκώφωται ξίφη, Obmutuerunt 
gladii, i. e. acies eorum, τό στόμα, obtusa est. Et, 
Πρόί τό κάλλος άποκεκωφωμένοι, Attoniti, Stupesceu-
tes, Muti admirantes celebrem Helenae formam, A-
then. 188." Schw. Mss.] " A T Έκκωπέω, neutrali-
" ter ponitur pro έκκωφάσθαι s. έκκωψοϋσθαι, Exurde-
" scere. Synes. Epist. 4. 0νκουν έπειθον λέγων, άλλ' 
" έξεκώφει τό κάθαρμα, Sed exurdescebat ille scelera-
" t u s : i. e. Surda aure praetermittebat verba mea," 
" Item et alia VERBA, Κωφέω ET Κωφεύω, significan-
" tia Surdeo, Surdus sum: item Sileo, Quiesco: 
" Ut Hes. κωφενσαι exp. άναισθητήσαι, σιωπήσαι, 
" ήσυχάσαι. Idem κωφεί, ut κωφά, exp. etiam πηροί : 
" necnon κακουργεί, βλάπτει, κωλύει: afferens item 
" κωφήσαι, pro κωλύσαι." [" Κωφέω, Toup. Opusc. 
2, 103. Brunck. Soph. 3, 524." Schaef. Mss.] " Sic 
" VERB ALE Κώφηση Hes. exp. κώλυσις. Quemad-
" modum vero κωφεί exp. etiam βλάπτει, ita adver-
" bium POSITIVUM Κωφητέος exp. βλαπτέος. AT 
" Κώφες, Idem νεκνσια κωφά." [Κωφεύω, LXX. Job. 
13, 5. et alibi. * " Κωφίζω, Brunck. Soph. 3, 524." 
Schaef. Mss,] 
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" A , Nota est undecimaeap. Graecos literae, quam 
" λάμβδα s. λάβδα appel lant : ea est λεία, ideoque 
" ή γλώττα ολισθαίνουσα ea interdum prop ut i tur : 
" quo vitio ol rpavXliovres laborant, κόλαξ dicentes 
" pro κόραξ. Ead. affinitatem aliquam habet cum 
" τφ v. Unde Dores φίντατον dicunt et ήνθον pro 
" φίΧτατον et ήλθον: et Attici Χίτρον pro νίτρον : sic 
" in compositione πάλλευκον et πάλίλλογον ac similia 
" pro πάνλευκον et παλίνλογον : ut et Latini Illustris 
" p r o Inlustris, Collido pro Conlido. Atque adeo 
" notae harum literarum admodum similes sun t : nam 
" τό Λ est ν inversum : et vicissim. Est etiam Nu- Β 
" meralis nota, significans triginta : ut λ', Χα, et sic 
" deinceps: at acuti accentus apice praefixum tri-
" ginta millia notat, hoc modo, λ." [ " A et A conf., 
Markl. Iph. p. 371. ad Charit. 300. Koen. ad Greg. 
Cor. 332. A et Δ, 225. Wakef. Here. F. 1104. ad 
Charit. 300. A et M, Jacobs. Anth. 6, 122. A et N, 
ad Charit. 6 8 0 = 2 3 5 . A et P, Schweigh. Emendd. 
in Suid. 27. cf. Bernard. Reliq. 27. Koen. ad Greg. 
Cor. 124. A e t X , Valck. Opusc. 2, 79" Schaef. 
Mss. * Αάβδωμα, Figura, formam habens τοϋ λ, 
Jambl. Arithm. p. 16.] 

" AA, particula per se nihil significans, sed in 
" compositione vim habens cpitaticam, vehementio-
" rem signif. reddens' eorum quibus est praefixum: 
" ut Χάγνοs dictum volunt quasi Xt'av γόνου έχων, 
" vel Xlav γυναικώδηs, per sync. : λάμαχοε pro λίαν 
" μάχιμοι. Ita ζα, et a." [ " Heyn. Hom. 4, 222. 
Cattier. Gazoph. 94. Brunck. Aristoph. 3, 85. c 
Ruhlik. Ep. Cr. 86." Schaef. Mss. Schn. Lex.] 

ΛΑΑΣ, ό, Lapis, quam Lat. vocem ex ilia Graeca 
originem habere puto ; Saxum. Gen. est λάαοε, per 
crasin Xaos. In plur. λάαεε, Lapides, per crasin 
λάεε: unde dat. λάεσσιν. De λάε autem monosyllabo 
dicam infra. II. A. 521. Άμφοτέρω δέ τένοντε και 
όστέα λάαε άναιδήε "Αχριε άπηλοίησεν, Od. A . 597. 
de Sisyphi saxo, επειτα πέδονδε κυλίνδετο Xaas άναι-
δήε : qua autem signif. mihi videatur uti his in II. 
adjeotivo άναιδήε, suo docui loco. II. B. 319- Αάαν 
γάρ μιν έθηκε Κρόνου παις άγκυλομήτεω, Od. Λ . 593. 
de Sisypho, Αάαν βαστάζοντα, 595. Αάαν άνω 
άθεσκε ποτί λόφον. Sed et 11. Γ. 12. Τόυσον TIS Τ 
έπιλεύσσει, οσον τ' έπί Χάαν ΐησιν, Aliquis eatenus 
prospicit, quoad jaciat lapidem; q. d. Prospectus 
non est extra lapidis j ac tum; vel, ulterius quam ad 
lapidis jactum. Et dat. Χάεσσι, de quo dictum modo 
fuit, 80. Ίοϊσίν τε τιτυσκόμενοι Χάεσσι τ έβαΧΧον. 
Quibus e 11. patet v. Xaas interdum esse potius 
Lapis, interdum contra potius Saxum : ut cum Χάαν D 
Sisyphi dic i t ; nam Lat. Poetae Sisyphi lapidem vo-
cant, potius quam Sisyphi saxum; itidemque Pro-
yerbiaiiter dicitur Sisyphi saxum volvere, potius 
quam lapidem. Hes. quoque Xaas exp. λίθοε, πέτρα, 
πέτροε. Ceterum quamvis Poetarum sit potius hoc 
nomen, quam aliorum scriptorum, affertur tamen ex 
Aristot. de Gen. Anim. 1. Τούε Xaas προσάπτονσιν αί 
ύφαίνουσαι TO'IS ίστοίε, ubi Xaas redditur Pondera, 
pro Ponderosis saxis. || Αάαν Hes. vult et alia 
signif., de quibus eum consule. || Aas quoque mo-
nosyll. per contractiopem factum e Xaas, idem signi-
ficat, sc. Lapis, Saxum : unde λάϊ dat. ap. Nicandr. 
Θ. 18. Σκόρπισε άπροίδήε, όΧίγφ υπό Χά'ί λοχήσαε. 
[ " Λάαε, Herodes 17- Heyn. Hom. 4, 452. ad Apol-
lod. 95. Toup. Opusc. 2, 220. Aas, Mnasalc. 17. De 
gen,, Heyn. Horn. 6, 353. Λαοε a λάε, λάοε a Xaas, 
Sylb. ad Paus. 193. Λαα, Epigr. adesp. 204. Jacobs. 
Anth. 9, 201. Brunck. ad Apoll. Rh. p. 157. Αάων, 
II. Μ. 29. Αάεσι, Epigr. adesp. 370. 375. 697. A<i-
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εσσι et Χαο'ισι conf., Heyn. Hom. 6, 300. * Aoos, 
Sclioi: Soph. CEd. C. 195." Schaef. Mss.] Sed est 
praeterea SIVE Aas , SIVE A a , Nomen urbis Laco-
nic» , ita vocatae, quod supra rupem altam sita s i t : 
cujus ita meminit Lycophr. Καί Αάν περήσειε. Ab 
hac urbe Dioscuri fuerunt DLCTL Ααπέρσαι, sc. διά 
τό πέρσαι Αάν, Quod Αάν evertissent. Hanc Eust. 
e veterum fide scribit et ή Αά fem. et ό Aas masc. 
gen. appellatam. Ambigi autem an ejus incotae SINT 
Λαοί an A a o t : ideoque ambigi quod dissentiant e-
xemplaria. At Steph. B. habet duntaxat Aaot. [| Ho-
mero autem fuit DICTA Λάα per dialysin, II. B. 
(585.) Oi re Αάαν είχον, ήδ' Ο'ίτυΧον άμφενέμοντο, 
ubi animadverte α prius corripi, posteriiis produci, 
contra quam in Xaas et Χάαν siguificantibus Lapi-
dem, Saxum. II Composite fiunt a Aas contracto, 
non a Λα as integro. Legitur enim Λαξεύω, Λατόμος, 
Λατΰπος, etc. Invenitur autem et Λαοτΰποε in E-
pigr. (Anal. 3, 48.) sed metri causa : quo tamen 
modo dicitur et Ααοξόοε. Cet«ru,m de hoc nioneo-
dum lectorem existimavi, cavendum esse ne compar 
sita quaedam a Aaos, Populus, quae 0 amiserunt, 
quale estXayeras, confu.ndat cum compp. a A as. 

" ΑηβόΧε, Hesychio ΧιθοβόΧε: forsan pro ΧαβόΧε, 
'* e Xas. Exponit etiam pass, άξιε Χιθασθήναι : qui 
" et Χεύσιμος. Affert ΕΤ ΑηβοΧία pro δημοσία κο-
" πρία, Forica, Publicum sterquilinium." [ " Λ α -
βόλοε, ΛηβόΧοε, ad Herod. 40.5. *ΛηβΰΧιτον, Pier^ 
son. ad Mcer. 96.'' Schaef. Mss.] 

Λαξεΰω, quasi Χάν s. Xas ξέω, Lapides scalpo^ 
polio. Sed dicitur generalius de iis qui Lapicidae 
a Lat. vocantur, et aliis nominibus Χατόμοι ac Xarv-
ποι: unde λαξεύω exp. etiam, Lapides inci,do. Inter-
dum vero et pro Incido simpliciter, cum ^ccus. 
Χίθον: unde etiain ab ejus pass, λαξεύομαι est partic, 
λελάξευμένοε, diciturque λελαξευμένοε λίθοε, IlicisUs 
lapis, aut etiam Operi aptatus. Sed a LXX. λελα-
ξευμένοε λίθοε vocatus fuit Quadratus lapis, ut scribit 
Bud., Judith. (1, 2.) Καί ωκοδόμησεν έπ' Έκβατάνων 
καί κύκλφ τείχη έκ λίθων λελαξευμένων. [ " Thom. Μν 
571. * Λάξευμα, Manetho 1, 307· * Αάξευσιε, ad 
Diod. S. 1, 72." Schaef. Mss. " Schol. Theocr. 6, 
18." Boiss. Mss.] Λαξεντόε, i. q. λελαξευμένοε: Luc, 
23, 53. Καϊ έθηκεν αυτό έν μνήματι λαξευτφ, ubi redi 
ditur Monumento, quod erat e lapide excisum : a 
vet. autem Interpr. simpliciter In monumento exciso. 
Ααξευτήε, Lapidum scalptor, Lapicida : qui et λαο-t 
ξόοε, et λατΰποε, necnonλατόμοε dici tur: itidem vero 
λιθοξόοε, et λίθων έργάτηε a Luciano. [ " Thom. M. 
571." Schaef.Mss. " Manetho 1, 77." Wakef. Mss.] 
Λαξευτίφιον, q. d. Lapicidarium, Instrumentum fer-
reum, quo lapicidae utuntur, λιθοτόμϋν σιδήρων, Hes. 
[Schleusner. Lex. V. Τ . ] " Έκλαξεύω, Expoljo, scal-
" pendo sc. et radendo, more lapicidarum. Defter . 
" 10, (3.) Έξελάξευσα τάε δύο πλάκas τά$ XtOivcis ώε-
" περ καί πρότερον : paulo ante Dominus Mosi dixe-> 
" rat, Αάξευσον σεαυτφ δύο πλάκαε λιθίναε ωσπερ τάε 
" πρώταε: jubens Mosen duas tabulas lapideas ex-
" polire in quibus inscribere s. insculpere verba le-
" gis." [* " Καταλαξεύω, Theod. Prodr. Amar. p, 
113. Du Theil , ut fere conjecerat Gaulm., in cujus 
Edit. p. 433. est καταλασθεύσαε." Elberling. Mss.] 
AT VERO Ααοξόοε, ead. forma dictum, qua λιθοξόοε, 
Lapidum scalptor, potius quam Lapicida. Hes. 
habet λαξόοι, exponens λιθουργοί et οικοδόμοι. At in 
VV. LL. λαοξόοε legitur. [ " E p i g r . adesp. 719. ad 
Lucian. 1, 195. * Λαοξοίκόε, Toup . Opusc. 2, 241. 
Valck. Anim. ad Ammon. 207. Jacobs. Anth. 8, 
165." Schaef. Mss. * " Λαοξικόε (sic) διαβήτηε, Schol. 
Ven. II. B. 272. sed lege λαοξοίκόε, u t λιθοξοίκόε, vel 
λαξοίκός, cf. Hes, v. A a ^ o s : dicitur Xaofios, ut κέ-
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ραοξόοί, II. Β. 334. cf. et Schow. ad Hes. v. Ιταφύλη, 
ubi * Λ αξοϊκός." Bast, in Ind. Scap. Oxon.: Cf. et 
Hes. v. "Ορνξ. * Λαοζονργός, unde * " Λαοξουργέω, 
Buttm. Schol. Od. s . 223." Elberling. Mss.] 

Λατόμος, Lapicida, Λατόμος, άπό τοϋ τέμνειν, ut 
λατύπος άπό τοϋ τύπτειν, Eust. Apud quem etiam 
scribitur λατόμος, non λάτομος, ut habent VV. LL. 
et Hes. : J . Poll. Ή be σφύρα τών λατόμων καλείται 
τυκος. [ " Valck. Orat t . 380. Thom. Μ. 571." Schsef. 
Mss. Spanheim. de Usu N u m . T . 2. p. 557.] Λατόμων, 
Lapicidina, Bud. e Strab. : ap.quem tamen suspica-
tur scr. λατομείον. [Inscriptio Propontica ap . Wal-
pole p. 463. To λατόμων συν τrj στήλη κατεσκεύασε.] 
Λατομία, pro eod., et quidem usitatius. Lat. quoque 
Latomia, aut etiam Latumia; sed frequentius plur. 
numero. Lucdl. Η ποίου σε μίιλον κ:όψατο λατομιών, 
Plut. (7, 320.) OT os ήν πάλιν αν Διονύσιος ό τόν ποιη-
τήν Φιλόξενον eis τάς λατομίας εμβολών, q. 1. aifert 
et Erasm. in Prov. Eis λατομίας: sed debuit polius 
ille Prov. integrum scribere,"Απαγε με εις τάς λατο-
μίας. Origo autem Proverbii esse putatur ab illo 
Philoxeno in latumias Syracusanas conjecto : de quo 
loqui creditur et Plato in fine Epist. 2. quae est ad 
Dionys. Τόν έκ τών λατομιών ευ έποίησας άφείς : sed 
ibi quoddam vet. exempl. habet λιθοτομιών. Ute-
batur autem Diouysius Tyrannus latumiis illis pro 
Carcere, atque adeo Carceris nomen habebaut, ut et 
Cic. testatur. Sed et Romae carcerem fuisse hoc 
nomine, quidam annotant e Liv. [ " Thom. M. 571. 
>ad Diod. S. I , 557. 2, 8. 410." Schaef. Mss. * Λα-
τομικός, Diod. S. 105. " Phot. 727. * Λατομώ, 729." 
Wakef. Mss.] Λατομέω, Lapides incido, Ε lapidi-
bus extruo. [ " Ad Diod. S. I, 16Ί. 36"l. Thom. M. 
571. Callim. I, 452." Schaef. Mss. * Λατύμημα, 
Diod. S. 3. p. 105, 32. * " Λατομητός, Saxo inciso 
formatus vel Exeavatus, Origen. c. Cels. 2. p. 103." 
Seager. Mss. Strabo 765. * " Άλατόμητος, A lapi-
cida non incisus, Pseudo-Chrys. Serm. 6". T . 7. p. 
252." Seager. Mss. " Hermes ap. Clem. Alex. Str. 
2, 9. Coteler. Monum. 1, 120. Theodor. in Dan. Or. 
2." Kail. Mss.] Έκλατομέω, quod in VV. LL. affer-
tur e Num. 21, (Ι8.)"ί2ρν£αν τό φρέαρ καί έξελατύμη-
σαν, pro Puteuni foderunt, et lapidibus construxe-
runt. At vero e Dent. 6, (11.) affertur Έξελατόμησας 
λάκκους, pro Fodis-ti. 

Λατίιπος, Lapicida. Sed proprie sonat Qui tun-
dit s. percutit lapides, a v. τύπτειν, s. potius. ejus 
aor. ετυπον. Exp. vero et λαοξόος. Usum autem 
esse nomine λατύπος Sophoclem testatur J . Poll . : ad-
dens εργαλεία horum λατύπων vocari ab Eod. λείας 
ct γλαρ/έα*, si tamen ita scripsisse J . Poll, credimus. 
[Hippocr. 773.] AT Λατύπη, ή, Quod e lapide abra-
ditur, τό τών λίθων * άπόξεσμα, ut habet Eust., nisi 
•quod plur. utitur, scribens τά τών λίθων άποζέσματα. 
Hes. autem dicit λίθου τό * άποπελέκημα. At Suid. 
•exp. -όλεπτόν τον λίθου. In VV. LL. λατύπη, magis 
peculiari signif., Quod a lapidibus marmorarii abra-
dunt. Plut. (9, 755.) Οί bέχaλκεiς τψ πυρουμένφ καί 
•άνατηκυμένωσιδήρω μάρμαρον Καϊ λατνπην παραπάσσου-
σι, Sed et fabri ferrarii candenti liquescentique ferro 
marmor aut Ja|)idum casmenta inspergunt, Turn. 
Item Terra figlina, Terra Cimolia, Gypsum, VV. LL. 
e Schol. Arisfoph.. Suidae autem λατύπη est etiam 
λιθουργική, cujus tamen signif. nullum exemplum ha-
betur. Bud. vero testator praeterea Plut. λατύπην 
inter χαλκέως instrumenta numerare. [Plut. 6", 593. 

Lobeck. Aj. p . 251. ad Diod. S. 1, 72. * Λατυπι-
KOS, Jacobs. Anth. 7, 36'3. Λατνπική, ad Lucian. I, 
196." Schaef. Mss.] Et VERB. Λατνπέω, Lapides 
incido. Ε Lycophr. autem (523-) affertur pro Muros 
e lapidibus extruo. 

[* " Λαοτέκτων, Criuagor. 36. ad Callim. 2, 16. 
* Λαοτίνακτοί, Bianor 4. * Λαοτόμος, ad Lucian. 1, 
196. Paul. Silent. Ambo 87- 110." Schaef. Mss. 
Manetho 6, 146'. * Λαότομος, 4, 325. * " Λαοτόρος, 
Paul. Silent. Ambo 140. 189. 234." Schaef. Mss. 
*Λαεργής, i .q. λαίνος, Nieander Θ. 708. al. εύεργ»/*.] 

Λάίνος, Lapideus, 11. Μ. (177·) Πάντη γαρ περί 
τείχος όρώρει θεσπώαές πυρ Λάϊνον, nbl annotat Eust. 
si quis non per hyperbasin dicat τείχος λάϊνον, sed 
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A cum πϋρ proximo conjungat, θεσπιδαές πϋρ Λάϊνον, 
exponens τό μή άπό ύλης * είεξάπτου, άλλ' έκ λίθων 
άποπαλλόμενον, ut λάϊνον quasi per epiphonema di-
ca tur ; duriusculuni id esse et magis tragicum. At 
λάϊνον ίννυσθαι χιτώνα, Γ. (56.) Lapidibus obru i : 
ad verbum Lapideam induere tunicam, i? τέ κεν ήδη 
Λάϊνον εσσο χιτώνα κακών ενεχ όσσα έοργας, i. e. λι-
θόλευστος έγεγόνεις, ut Suid. exp. : έλιθάσθης άν, Ut 
Eust. Idem dicitur et λάεσσι σκεπασθήναι. [ " Markl. 
Iph. p. 106. Musgr. El. 481. Jacobs. Anth. 6, 135. 
Porson. Phoen. 466. Heyn. Hom. 6, 305." Schaef. 
Mss.] Λαίνεος, itidem Lapideus, Epigr. Item ap. 
Nonn. άγγεσι λαίνέοις, Vasis lapideis, (Jo. 20, 15.) 
ύγροχύτων άπό κόλπων "Αγγεσι λαίνέοις μετανάστιον 
ήφυσεν ΰδωρ. Et paulo ante, Λαϊνέω κενεώνι καθάρ-
σων εβλυεν υδωρ. Item (135, 18.) λαίνέοισι βελέ· 
μνοις, Jaculis s. Telis lapideis, i. e. Lapidibus. 
[ " Markl. Iph. p. 106. Brunck. Apoll. Rh. 239. Λαΐ-
νεος στήλη, Epigr. adesp. 710." Schaef. Mss.] At 
" Λ αίνος, Hesychio est et ή * σι τοσπόρος γή, q uae etiam 

Β "λαίον: et ό αριστερός, Sinister, qui etiam λαιόί. 
" Affert etiam Λαινόχειρ pro * σκληρόχειρ, Qui dura 
" est manu, Duras habens manus." 

Λάίγξ, ιγγος, ή, Lapillus, Calculus, ψήφος, μικρά ψή-
φος, Od. Ζ . (94.) παρά θίν' άλόί, ηχι μάλιστα Λάίγγας 
πυτϊ χέρσον άποπλύνεσκε θάλασσα, i. e., ut Eust. exp., 
τα σμικρά λιθάρια τά προ τών χειλέων τοϋ ποταμού. 
Od. Ε. (432.) πολύποδος θαλάμης έξελκομένοιο Hpos 
κοτυληδυνόφιν πνκιναϊ λάίγγες έχονται, Parvi lapilli 
adharent , s. Parvi calculi. [ "Apol l . Rh. 1 ,402 . 
(4, 1678.) Cattier. Gazoph. 37." Schaef. Mss.] " Εύ-
" λάίγξ, ιγγος, Ε bonis pulerisque structus lapidibus. 
Infra εύλιθος synonymws." [Anal. 3. p. 92. " Ju -
lian. JEg. 52. Paul. Sil. 68. Jacobs. Anim. 132. 
Musgr. Tro . 540." Schaef. Mss. * " Λαλολάίζία, 
Tzetz. Chil. 7, 255." Elberling. Mss.] 

5f Λεόω, εύσω, Lapido, Lapidibus obruo, appeto, 
Jactu lapidum incesso, ΐ ^ . λ ι β ά ί ω , Philo de Mundo, 
"ϊ,φαττομένοις ή καϊ λευομένοις ή έμπινραμένοις. Plin. 
pro Lapidari dicit Facta per populum lapidatione 

C summoveri. Et λευσθεϊς ap. Hes. λιθοβοληθείς. Vi-
detur autem dici λεύω quasi λαεύω. [ " Dawes. 
M. Cr. 308. Musgr. El. 328." Schaef. Mss.] Αεν-
σμός, ό, Lapidatio; Malorum cumulus, Scliol. jEsch. 
(Eum. 189·) Herodiano σύστημα καϊ άθροισμα, VV.LL. 
Λεύσιμος, ό, ή, Lapidatorius, Lapidatus, Eur. Or. 
(50.) Εΐ χρή θανείν vy λευσίμω πετρώματι, Η φάσγα-
νον θήξαντ έπ' αύχένο* βαλείν, Mori per lapidatio-
nem congestis saxis. In Ejusd. Heraclidis (765.) 
λεύσιμον άλγος: ita enim vel. Cod., 110η "Αργός. 
[iEseh. Ag. 1127. 1625.] " Λευσιμο^κον, Hes. τής 
" λιθοβολήτον τιμωρίας : nisi potius scripsit λενσίμον 
" δίκης." [ " Dawes. Μ. Cr. 308. Musgr. Heracl. 60. 
765. Ion. 1236. Wakef. 1255." Scha>f. Mss.] Λευ-
στήρ, ήρος, ό, Lapidator, λιθοβόλος, ut ap. Lycophr. 
(1187.) accipi testatur Etym. Sed et Hes. λευστήρα 
exp. φονέα, λίθοκ άναιροϋντα. Est autem vocab. 
criminosum, ut et Lapidator ap. Cic. pro Domo sua 
(5.) Percussor, lapidator, fori depopulator, obsessor 
curiae. Exp. etiam Dignus qui lapidetur, lapida-

D tione per populum facta sunnnoveatur, άξιος κατα-
λευσθήναι, h. e. λιθοβολησθήναι, Suid. citans hoc 
exemplum, Ό δέ παλαμνα'ιος καϊ λενστήρ εκείνος ήτη-
σεν έπωνυμίαν λαβείν Ευτυχής. Et ex jtlidno (Η. Α. 
5, 15.)"Ινα τόν τών κακών αίτιον καϊ λευστήρα άφανί-
σωσι. [^Esch. S. c. Th . 205. Eur. Tro. 1039- " Wess. 
et Valck. ad Herod. 5, 67." Schw. Mss. " Dawes. 
M. Cr. 308. Valck. Callim. 238. ad Diod. S. 2, 
563." Schaef. Mss.] Λει,στός, Lapidatus; nam Hes. 
λευστά exp. λιΘο/3όλτ)τα : item et ορατά, a λεύσσω. 
Καταλεύω, Lapidibus obruo, cooperio, i. q. κατα· 
λιθόω, καταλιθάέω, καταλιθοβολέω, Antiph. "Ωστε τόν 
πρεσβευτήν τοϋ Ξέρξου γήν καί ύδωρ αίτήσαντα μικρού 
δείν καταλεύειν. Item e Plat. Epist. Κατέλευσαν 
βάλλοντες, Jactis lapidibus obruerunt. Utitur et 
Thuc. ( I , 106.) et Dem. (362.) Et 111 pass, κατα-
λευσθείς ex Herod. (1, 16*7.) Lapidibus obrutus, 
coopertus, Cic. " Κ α λ ε ύ ε ι ν , Hesychio est λιθορο-
" λεϊν, Lapidibus in.petere: per sync, forsan pro 
" καταλεύειν: si tamen mendosum 11011 est." [ " Κα-
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ταλεύω, Toup. Opusc. 1, 392. ad Herod. 689- ad 
Diod. S. 1, 611. 2, 628. Boiss. Philostr. 541. Conf. 
c. καταλύω, ad Diod. S. 2, 403. De hac poena, 
Valck. Oratt . 37S." Schaef. Mss.] Καταλεύσιμος, ό,ή, 
Dignus qui iapidibus cooperiatur, άξιος τοΰ καταλευ-
σθήναι, Suid. citans e Dinarchi Orat. c. Lycurgum. 
[ " Valck. Callim. 237." Schaef. Mss.] " Κατ-αλλεύ-
" σιμός, in VV. LL. affertur pro Dignus qui lapide-
" tu r : ET ΚαΓαλΧευω, pro Lapido : haec tamen 
" unico tantum X scribi solent, nisi forte metrum 
" geminationem eorum requirat." 

" Άπολάω, In lapidem verto s. commuto: unde 
" particip. άπολελασμένος, quod Hes, exp. άπολελι-
" θωμένος. Quidam interpr. Lapido." 

" Αάσος, ό, Lapis, qui et Xas. Hes. enim λάσων 
" affert pro λίθων. Alioqui Adffosest et Nom. propr." 

" Λεάδα, Hesychio ή έξοχη τών πετρών, Rupium 
" eminentia· At Αεδδά, Eid. ή έξοχή τών πτερνών." 

[* Λεύς * Καππώτας, Dor. pro Xas * καταπαύτης, 
Paus. 3, 22, 1. Γυθείου δέ τρεις μάλιστα άπ έχει σταδί-
ovs 'Αργός λίθος. Όρέστην λέγουσι καθεσθέντα έπ' αύτοϋ 
παύσασθαι τής μανίας' διά τοΰτο ό λίθος ώνομάσθη 
Αεύς Καππώτας κατά γλώσσαν τήν Δωρίδα : sic emen-
dat Sylhurgius : olim Ζεύς Κ.] 

ΛΑΒΡΟΣ, Nimium vorax, λίαν βορός, λίαν βαρύς: 
nam utroque modo exp. Eust. Plerumque acci-
pitur pro Avidus et qui hianti ore ingerere in ven-
trem omnia cupit. Epigr. Mj) ψείσρ, Διόδωρε, λάβρος 
δ' είς βάκχον όλισθών " Αχρι ς έπί σφαλεροΰ ζωροπότει 
γόνατος. Et τό λ., ejusmodi aviditas hianti ore omnia 
devorandi, Plut. (8, 39.) To Χ. τοΰτο, καί πρός τούς 
λόγους όξύπεινον άνακρουστέον. Λάβρος tribuitur 
etiam rebus inanimatis. O p p . Κ. 3, (104.) όϊά τε 
πάτρης Περθομένης ύπό δουρί, καί αίθομένης πυρί λά· 
βρω, Igni voraci s. rapido ; nam et haec igni a Lat. 
Poetis tribuuntur, ab Hom. aquis et ventis, 11. Φ. 
(27O.) ποταμός δ' ύπό γούνατ όρώρει Λάβρος, ϋπαιθα 
ρέων : item λάβρος όμβρος, Impetuosus et vehemens. 
Apoll. Rh. 1, (540.) πέπληγον έρετμοϊς ΐϊόντου λά-
βρο ν ύδωρ. Item λαβρότερα ύδατα, Vehementiora, 
Bud. ex Aristot. Meteor. 11. Β. (147.) de Zephyro, 
Ής δ' ore κίνηση [—σει] ζέφυρος βαθύ λή'ίον έλθών 
Λάβρος, έπαιγίζων, Od. Ο. (292.) Το7σί δέ [Τοίσιν δ'] 
ίκμενον ουρον ϊει γλαυκώπις Άθήνη Λόβρον, έπαιγί-
ζοντα δι' αιθέρος, Plut. Symp. 4. Λ . πνεύμα κυβερνήταϊ 
πολλαίςμηχαναϊςύποφεύγουσι, Ventum rapid um,impe-
tuosum ; nam exp. σφοδρός, ραγδαίος. Item e Soph. 
(Aj. 1147.) λάβρον στόμα, pro θρασύ, Procax. Aliter 
autem accipitur ap. Plut. (7, 790.) Χρυσψ δ' αίγλή-
εντι συνήρμοσεν άμφιδασείας Κόρσας, καί στόμα λά-
βρον όπισθοδέτοισιν ίμάσι, quasi φορβιίρ τινι καί περι-
στομίοις τό ραγδαϊον έγκαθειργνύων, ut ipse Plut. 
addit. [ " Heyn. Horn. 4, 222. 7, 205. 8, 454. ad 
Eur. Suppl. 860. ad Charit. 760. Wakef. Here. F. 
863. Jacobs. Anth. 10, 73. 11,146. Brunck. Apoll. 
Rh. 78. ad Diod. S. 2, 537. Ruhnk. Ep. Cr. 171. 
Wyttenb. Ep.Cr. 55. Theogn. 644. Bergler. Alciphr. 
366'. ad Herod. 624. Seq. infin., Dawes. M. Cr. 
54. * Λαβροπύδης, * Λαβροπότης, Jacobs. Anth. 9, 
59." Schaef. Mss.] Λαβροποτέω, Avido et hiante 
ore bibo, Epigr. [ " Huschk. Anal. 247. Toup . 
Emendd. l , 26." Schaef. Mss.] Λαβρόσσυτος, Impe-
tuose ruens, Impetuoso cursu conciius, [ E s c h . 
Pr . 602. " Ad Charit. 226." Schaef. Mss.] Λαβρο-
στομία, Procax os, Procacitas oris, Incontinentia 
oris, το τοΰ στόματος άχάλινον καί άκρατές καί άπύ-
λωτον, Aristoph. Β. (838.) Hes. exp. ή * διάχρηστος 
λαλιά. Λαβροστομέω, Procax os habeo, Procaciter 
loquax sum, Esch . (Pr. 327·)μηδ' άγαν λαβροστόμει. 
Idem et λαβράζειν. Λαβροψαγέω, Avido et hianti 
ore voro. [ " Diog. L. 329·" Wakef. Mss.] Λαβρα-
γόρης, Procaciter loquax, Qui incontinentis oris est, 
ό λάβρος έν τψ άγορεύειν, Eust. II. ψ . (478.) 'Αλλ' 
αίεί μύθοις λαβρεύεαι' ουδέ τί σε χρή Λαβραγόρην 
εμεναι. Hes. λαβραγόρης exp. etiam προπετής έν τοϊς 
λόγοις, et άκαιρος έν τψ δημηγορεϊν. [Plut. 6, 126. 
" Heyn. Hom. 8, 454. ad Diod. S. 2, 537. Montfauc. 
Bibl. Coisl. 501." Schaef. Mss.] Λαβραγορέω, Pro-
caciter loquor, Praeceps s. Incontinens sum in lo-

[T. l i . pp. 541—543.] 

A quendo, ut λαβροστομέω. [Hes. Λαβρηγορέω, Schol. 
Hesiod. p. 114.] Λάβρως, Voraciter, Jncontinenter, 
Confertim, Impetuose, Rapide, e Polyb. (4, fO, 7.) 
de torrente, [ubi al. λάβρος, E s c h . Pr . 1021. " Wakef: 
Here. F. S6'3. ad Charit. 268. Bergler. Alciphr. 266." 
Schaef. Mss.] Λαβροσύνη, Voracitas, Incontinentia, 
Procacitas, [Opp. 'A.5,36'6 ' . Tryphiod. 410. " T h o m . 
M. 922. Jacobs. Anth. 7, 7 7 " Schaef. Mss.] Λα-
βρότης, ή, idem, vide Λάβραζ. " Λαβροσιάων, Hes. 
" χορτασμών άκόσμών, quales et λαβροσύναι, Avidae 
" vorationes quae hunt patulo s. hiante ore." [Anal. 
1. p. 224.] 

Λαβρεύομαι, Incontinens vel Praeceps sum in lo-
quendo, λάβρως καί ού μετά σκέψεως λαλώ, Eust. in 1. 
illo, quem in Λαβραγόρης ex Hom. protiili. Vett. 
autem Grammalicorum quidam λαβρεύειν exp. * προ-
γλωσσεύειν, Eust. [ " Heyn. Horn. 4, 222. 8, 452." 
Schaef. Mss.] Λαβρεία, Praecipitantia s. Inconti-
nentia et Procacitas in loquendo, ut λαβροστομία, 
στομαργία. [Hes.] 

Β Λαβράζω, Procax et incontinens sum in loquendo, 
i. q. λαβρεύομαι, Nicand. 'A. (159·) de iis qui co-
l'iandrum potarunt, Οί μέν τ αφροσύνη έμπληγέες, 
οϊά γε [Γε] μάργοι Δήμια λαβράζουσι παραπλήγες θ* 
άτε βάκχαι: sicut Paul. jEgin. quoque et Aet. sen-
hunt coriandruin potum μανίαν έπιφέρειν όμοίαν τοίς 
διά μέθην, eosque, qui id potarunt, λαλεί»' μετά αι-
σχρολογίας. Schol. ibi exp. λάβρως φωνοϋσι: addens 
ex Hom. II. Ψ . (474.) τί πάρος λαβρεύεαι; et ex 
.Esch. μή λαβροστόμει. Item in VV. LL. e Lycophr. 
λαβράζων, Alis strepens, καί ήχων τοις πτεροίς. Hesy-
chio λαβράζει est λάβρος γίνεται, άκολασταίνει, προ-
πετεύεται. [ " J a c o b s . Auth. 7, 139. Wakef. S. Cr. 
3, 188." Schaef. Mss. * Λαβράκτης, ό, Loquax homo, 
Pratinas Athenaei 624.] Apud Hes. EXTAT Λα-
βρύσσω in ead. signif., qua λαβρεύομαι et λαβράζο-
μαι : unde λαβρύσσει, λαβρεύει, item δειλαίνει. 
[* Λαβρόω, Lycophr. 705.] 

5Γ Λάβραξ, ακος, ό, Labrax, Piscis, qui ab Aristot. 
numerator inter eos qui praeda laniatuque vivunt, 

c lato oris rictu, unde escam totam una cum hamo 
faucibus corripit. A quo Λάβραξ Μιλήσιοε Prover-
bialiter in stolidum et avid uro, ut pluribus tradit 
Erasm. in Chiliad, addens quosdam putare labracem 
esse, qui a Latinis Lupus. Alii autem id Lupi genus 
esse existimant, quod Varium Columella nomiuat. 
Dictum esse παρά τό λάβρως έσθίει ν tradit Etym. ex 
Opp. annotans esse ζώον άδδηφάγον : sicut et Suid. 
παρά τό λάβρως καί αθρόως τό δέλεαρ καταπίνειν, διότι 
κέχηνεν α'υτοΰ τό στόμα. Sed et Athen. (310.) eum 
παρά τήν λαβρότητα dictum tradit, et Eust. διά τό 
λίαν βορόν. Apud eund. Athen. Archestr. dicit, θεό-
παιδα λάβρακα, et Aristoph. λάβρακας καταφαγών Μι-
λησίους. Lucian. (1, 359·) "Ωσπερ rts λάβραξ καί τό άγ-
κιστρο* τψ δελέατι συγκατασπάσας, Plut. (10,67.).Ό δέ 
λ. όταν περιπέστ) τψ άγκίστρψ, βελουλκεϊ τρ δεΰρο κάκεΐ 
παραλλάξει τής κεφαλής, άνευρύνων τό τραύμα: unde et 
Aristoph. ap. Athen. scribit omnium piscium esse 
σοφώτατον. Meminit et Plin. sub fin. 1. 32. cujus-
dam placentis cauda Labri, inter ea quae ex Ovidio 

D piscium nomina affert, quae ap. neminem alium re-
periuntur; sed fortassis in Ponto illi nascuntur, ubi 
id volumen supremis suis temporibus inchoavit. 
Apud Plaut. autem Labrax lenonis nomen est. 
[ " Ad Lucian. 1, 656. Jacobs. Anth. 11, S9. Kuster. 
Aristoph. 107- Fr. 254." Schaef. Mss.] DIMIN. ΛΑ-
βράκιον, Parvus labrax, Antiphan. ap. Athen. (662.)ro 
δέ λαβράκιον Όπτίρν ολον. 

Λαβρωνία, Poculum quoddam Persicum, έκπώμα-
τος Περσικού είδος, άπό τής έν τψ πίνει ν λαβρότητος, 
Athen. (484.) idque πλατύ τρ κατασκευή καί μέγα καί 
έχον ωτα μεγάλα. Idem ibid. masc. gen. DICITUR 
Λαβρώνιος, substantive, et Λαβρώνιος 'όρνις. Profert 
autem ibi exempla e Menandro, Hipparcho, Diphiio. 
" Λαβρόνιον, Hesychio Species poculi ampli : quale 
" ή λαβρωνία." 

[* Λάβρα, Phot, δημόσιος στενωπός' άμφοδος' ρύμη, 
δι' ής οί λαοί ρέουσιν. " Ad Charit. 226. Koen. ad 
Greg. Cor. 241." Schaef. Mss. Cf. AaCpa.] 

1Γ Λαΰρος, i. q. λάβρος: licet Eust. λάβρον esse vc-
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li t λίαν βορόν, at Χαϋρον dictum a λά epitatico et 
ρέον, Valde fluens, ubi exp, λαβρότατον ΰδωρ ap, 
Horn. Alibi autem ab avpa quosdam deducere scri-
bit* ut in Xavpos άνεμος. In iis tamen 11. pleraque 
exempl. scriptum habent λάβρος, sicut et II Π. 384 
' f a b ' vTco λα/λ απ t ira <7α KcXaiy^ βέβρίθε jfOivv WH βίατ* 
οπωρινψ, οτε Χαβρότατον χέει Cbwp Zevs, pro λαυρότα-
τον, Eust., meus Hom. Ms. habet Χαβρότατον per β, 
sicut et supra Χάβρον ΰδωρ tam ex eod. Horn., quam 
Apoll. Rh. et Aristot. In VV. LL. exp. Latus, μέ-
γας, πολύς, citantibus ex Herod, ( i , 180.) λαϋραι 
πυλίδες: [mendose: locus est, Kara be ών εκάστων 
•ίιδόν έν τή α'ιμασ(τ) τή παρά τόν ποταμόν πυλίδες έπή-
σαν, υσαιπερ α'ι λαϋραι, τοσαϋται αριθμόν. Liter® β 
et ν saepissime permutantur : sic άβpa et alpa, de 
qua coufusione alibi egimus. " Wakef. S. Cr. 3, 53. 
Jacobs. Anth. 11, 146. ad Diod. S. 2, 537. Thom. 
M. 183. Brunck. Apoll. Rh. 78." Schaef. Mss.] Λαύ-
ρως, Late, Abunde, VV. LL. Supra Χάβρως. [ *"Λαυ-
ρόσσντος, ad Charit. 226." Schaef. Mss.] Λαυροστο-
μέω, Procaciter et praecipitanter loquor, Pleno ore 
blatero, iEsch. (Pr. 327.) μηδ' άγαν Χανροστύμει: su-
pra λαβροστόμει. [* Λαυραγόρη$, Apollin. Metaphr. 
p . 290.] AT Λαϋρα, Vicus, Platea, βύμη, στενωπός, 
δίοδος, Hes. Suid. dictam volentes, quia bi' αύτής ot 
λαοί ρέουσι, sicut et Eust., exponens bημoσίav obov : 
sed alibi e Rhet. Lex. λαϋρα exp. αμάρα, et Χαϋραι, 
ρύμαι, κώμαι, στενωποί, υπόνομοι: ipse vero στενή 
οδό», άμφο^ς. Dicta tamen λαύρα videri possit quasi 
λαϋρα obos, Lata via, sicut et πΧατεία substantive a 
πΧατΰς: unde Lat. Platea. Od . X. (127.) Άκρότατον 
δέ παρ' olbov έϋσταθέος μεγάροιο*Ην όbός ές λαύρην : 
(186.) άγχι ΑΰΧής καΧά θύρετρα, καί άργαΧέον στόμα 
Χαΰρης. Mimnermus ap. Athen. (598.) Μακηδονίης 
πάσας κατενίσατο λαύρας, Athen. (540.) Ύήν παρά τοίς 
Σαμίοις λανραν άντικατεσκεύασεν έν τή πόλει: et mox, 
Ή μέν Σαμίων λαϋρα στενή τις ην ρύμη, nam hoc ρύμη 
a quibusdam addilur, γυναικών. Ibid, quidam dicit 
se novisse ap. suos quoque Alexandrinos λαύραν τινά 
καλουμένην μέχρι Καί νυν ενδαιμόνων, έν ή πάντα τά 
πρόί τρυφήν έπωλείτο. Eust. autem cum ex Athen. 
haec verba altulisset, desumta e loco, quem paulo 
ante ascripsi, Λαϋραν άντεσκεύασε στενή ν τινα ούσαν 
καϊ πληθύουσαν τών πρός άπόλαυσιν, subjungit, Eiev 
b' άν τοιανται λαϋραι καϊ οί έν ταίς πόλεσι λεγόμενοι 

'έμβολοι. Idem Eust. locum ilium ipsum Athenaei ita 
suis Comm. inseruitp. 1082. Παρά τοίς Σαμίοιςλαυραν 
άντεσκεύασε τψ τών Σάρδεων άγκώνι γλνκεί προσαγο-
ρευομένψ, ζηλώσας τά τών Αυδών μαλακά' Ιήν δέ ή 
τοιαύτη λαϋρα, στενή τις καϊ γυναικών δημιουργών πλή-
θουσα καϊ τών προς άπόλαυσιν : ubi Eust. tradit cum 
λαΰραν dicere στενήν τινα περιοχήν, ακολούθως Όμήρψ: 
at δημιουργούς γυναίκας, vocasse λόγω σεμνότητας τάς 
οίον δημοτικάς καϊ έργασίαν προίσχομένας δημίαν S. 
δημοσίαν, Meretrices publicas : quae ab aliis ET Σπο-
δησϊλαΰραι et πανδοσίαι et λεωφόροι. Alibi quoque e 
λαϋρα et σποδείσθαι comp. esse dicit σι^ησίλαϋρα, 
i. e. πόρνη : παρά τό διατρίβειν ταπολλά έν ταίς όδοίς : 
vel, ut antiqui exp., δημοσία συμπλέκεσθαι : nam 
σποδείσθαι dici eliam έπί μίζεως, QVJE et χαμαιτύπη, 
μανιόκηπος, λύκαινα, άνασεισίφαλλός, μύζουρις, σατύρα, 
είλίπους, γεγωνόκώμη. Ex Eod. λαϋρα comp. esse 
DICIT Διάλαυρος, ί. e. i έν τψ πέραν rfjs άμφόδου οίκων 
καί οίον άντίθυρος, cujus janua ex opposita vici ffidifi-
ciorum serie nostrae e regione est. Ε Bud. autem 
Comm. in VV. LL. διάλαυρος οικία, Domus ampla, 
nullis aliis conjuncta : Lat. Insulani vocant. [Cf. 
Λαϋροί. " Λαϋρα, Valck. Anim, ad Ammon. 45." 
Schaef. Mss. " Cloaca, Aristoph. Είρ. 99·" Seager. 
Mss. " Jacobs. Anth. 7, 194. 9, 236. Ruhnk. Ep. 
Cr . 294. Mcer. 252. et n., ad Charit. 226. Toup. 
Opusc. 2, 248. Koen. ad Greg. Cor. 240. et Ad-
dend." Schaef. Mss. Corai. ad Plut. Crasso 4.] 
" Λαύρη, Ionice pro λαύρα : Hesychio ρύμη στενή, 
" στενωποί, Vicus angustus, Angiportus: afferenti 
" ET Λαυροστάται, pro οί έν τοίς μέσοις ζυγοί οντες 
" έν τισι στενωποίς μή θεωρούμενοι : quales jmnt 
" deteriores : cum οί χείρους soleant μέσοι ΐστα-
" σθαι. Addit, quosdam exp. έπιτεταγμένοι πρώ-
« τοι t a t έσχατοι." [Cratinus Photii et Pollucis 
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A 4, 106. " Thom. M. 796." Schaef. Mss.] 

" ΛΑΓΑΝΟΝ, τό, Laganum : Placentae genus e 
" simila et oleo recente, teste Hes. Meminit et A-
" then. (110.) hoc ex Aristoph. exemplum afferens, 
" Αάγανα πέττεται." [" Moer. 203. et n." Schaef. 
Mss. Isidorus 20, ]. Schol. ad Horat. Sat. 1, 6, 115. 
Athenaeus Oribasii Collect. 1. c. 9. Laganum, Api-
cius 4 , 2 . : Ρ hot. Αάγανα' τά * λαλάγγιa' * πλακούντα -
ρια ώ$ * καπυρώδ»?.] " Inde DIMIN. Λαγάνιον, ap. 
" Athen. 14. (p. 648.) Suidas quoque esse dicit 

* πλακουντάρια ώς καπυρώδη, παρά τό λαγαρόν; affc-
" rens h. I. ex 2 Reg. 6, (19.) de Davide qui area 
" foederis recepta sacrificabat, Γυναιξί καϊ άνδράσι 
" και νηπίοις διέδωκε κολλυρίδα άρτου καϊ έσχαρίτην, 
" καϊ λαγανιστόν, και μερίδα θύματος. Sed ibi scri-
" ptum καί λάγανον άπό τηγάνον, pro illis postremis 
" ap, Suid. verbis. Vide "Irpia. Λάγανο$ autem, 
" in Αάγηνος." [* Ααγανίζω, Hippocr. 308, 14. vox 
suspecta.] 

[* " ΛΑΓΓΟΣ, Koppiers. Obss. p . 19." Schaef. 
Mss.] " Ααγγάζει, Hesychio όκνεί, Pigratur. Mox 
" λαγγάσαι exp. περιφυγεΐν, ET Λαγγεύει, φεύγει." 
[ " Koppiers. 1. c. Ruhnk. Ep. Cr. 244. Τ. H. ad 
Plutum p. 332. Toup. Opusc. 1, 443. * Ααγγανεύω, 
ibid." Schaef. Mss.] " Ααγγανώμενος, Hesychio 
" περιίστάμενος, στραγγευόμενος." [ " Τ . Η. I. c . 
• Ααγγαρός, Abresch. ^Esch. 2, 29·" Schaef. Mss.] 
" Ααγγαρεΐ Hesychio άποδ^ράσκει, Aufugit." " Α α -
" σκάρεi, Eid. btaφeύγει." " Ααγάσσαι, Eid. άφείναι, 
" Dimittere." [An pro λαγγάσαιΊ] " Ααγγών, Eid. 
" μετάβολος, έμπορος: qui et μαγγανευτής." [GL 
Cessator, Tricosus. " Toup. Opusc. 1, 443. * Ααγ-
γώbης, ibid." Sclia;f. Mss. Hinc Lat. Langueo. Cf. 
Λαχαν/5ομαι.] 

[* " Λόγγος, Koppiers. 1. c." Schaef. Mss.] " Αογ-
" γάζει, Hes. όκνεί, bιaτpίβει, Pigratur, Tempus te-
" r i t : afferens itidem λογγάσαι pro έvbιaτρί•ψaι et 
" στραγγεύεσθαι, Prolongare tempus." [Phot. Λογ-
γάσω' στραγγεύσομαι' ό ήμείς λαγγάσω καί λαγγα-
νεύσω λέγομεν Αισχύλος δέ έξ ών τά απόγεια δοϋσιν, 
τά *λογγάσια. " T o u p . Opusc. 1, 443." Schaef. Mss. 
Aristophanes Phrynichi Bekk. p. 51. J . Poll, 9, 136. 
Φαϋλον τό λογγάζειν εν τοίς κήρυί,ι τοίς Αισχύλου.] 
" Λογγασία, Hesychio sunt έξ ών τά πρυμνήσιαδέουσι 
" τών νεών. Idem λογγασίην innuit esse νηός καϊ ιστίου 
" έρεισμα." " Λόγγων, ώνος, ό, i. q. λογγασία, s. 
<ι λογγασίη. Vocantur λογγώνες, ο! έπϊ τών λιμένων 
" τρητοϊ λίθοι, oxis τρνπώσιν ίν' έξαρτώσιν έξ αυτών τά 
" σχοινιά τών νεών, inquit Etym. et Lex. meum vet . : 
" sed addit ille, hosce λογγώνας dictos fuisse etiam 
" λογγάσια. Sunt igitur Lapides in portu pertusi, 
" in eum finem ut per eorum foramina trajectis funi-
" bus puppis religari quea t : quem usum hodie an-
" nuli in portubus praebent." 

" Λύγγη, Hesychio τάφος, Sepulcrum, Bustum." 
[ " Proprie Quies, ut opinor." Ernesti.] " Αογγεύειν, 
" Eid. /3aTretv,Tingere, Mergere." [An leg. θάπτειν, 
Sepelire ?] 

" ΑΑΓΗΝΟΣ, ό, >/, Lagena. Rhianus, "Ημισυ μέν 
" πίσσης Κωπίπδοί, ήμισυ δ' ο'ίνου,'Ήδε λάγηνοί έχει. 
" Et in Epigr. ap. Suid. Κΰπριδι κείσο λάγηνε: ubi 
" vocatur κασιγνήτη βακχείας κύλικος, δείπνων δπλον 
" έτοιμότατον, ύγρύφθογγος, στεινανχην, necnon aliis 
" epithetis: unde satis constat Poculi genus fuisse. 
" Fuisse autem tale quod in itinere circumferri pos-
" set, ut hodieque utimur vel coriaceis, vel vitrei», 
" vel stanneis aut e lamina ferrea confectis, patet ex 
" eo quod Athen. (422.) dicit, Demetrium Phale-
" reum Crateti Cynico σύν rrj πήρα τών άρτων καί λα-
" γηνον πέμψαι οίνου. INDE Λαγηνοφορία, Lagc-
11 narum s. Lagenae gestatio. Plut. ap. Atlieh. (276.) 
" scribit, Alexandriae λαγηνοφορίαν fuisse Festum 
" quoddam in quo έδείπνουν κατακλιθέντες έπί στιβά-
" δων, καί εξ ίδιας έκαστος λαγήνου παρ' αύτών φέροντες 
" έπιναν : [* Λαγννοφόρια Schw.]^ " ΕΤ Λαγήναρχος, 
" Hesychio ό έξουσίαν έχων τού οίνου, Cui lagenarum 
" s . vini dispensandi cura commissa est. Sed no-

16 Β 
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" tandura est, ubique fere scriptum reperiri λάγννοε 
" per υ in secunda syllaba, non ap. Suid. tantum sua 
" serie, sed ap. Atben. etiam et E u s t . : ap. Hes. 
" etiam per ι λαγίναρχοε: ita tamen ut series ad-
" mittat τήν διά τοϋ 7/τα γραψήν: quare earn rejicien-
" dam non esse putavi, praesertitn cum earn Latini 
" quoque secuti sint, dicentes Lagena. Ad Athen. 
" vero ut redeam, scribit is (499.) dicere quosdam 
" λάγννον esse Mensurae nomen ap. Graecos, veluti 
" χοά et κοτύλην : capere autem cotylas Atticas duo-
" decim ; et Patris earn mensuram esse τήν λάγανον. 
" Sed iis potius asseutiendum qui poculi genus esse 
" tradunt, non feminino solum, sed masculino etiam 
" genere vocantes. Nicostrat. των κατεσταμνισ μένων 
" Ήμϊν λαγύνων πηλίκοι rives ; Idem, Καί δυσχερής 
" λάγννος οντος πλησίον "Οζους. Diphilus, Αάγννυν 
" έχω κενόν, θνλακον δε μεστύν. Sic Lynceus Samius, 
" Eis TOVS παρ' έμοϊ πότους, έν ois λάγυιOS κατ' άνδρα 
" κείμενος οίνοχοεϊτο πρός ήδονήν, διδούς έκάστω ποτή-
" ριον. Feminino genere Rhianus supra dixit λάγν-
" νον, ut et Aristot. iu Tbessalorum republica scribit 
" Tbessalos feminino genere dicere τήν λάγννον. 
" DIMINUTIVO Λαγύνιον usus est Diphilus, dicens, 
" λαγύνιον'Έχον βαδίζειν είς τά γεύμαθ' νπό μάλη5. 
" Quibus in 11. nota etiam τό ν produci: corripi au-
" tem in Epigr. ubi quidam dicit, 'Εν λαγννφ πί-
" νονσα." [" Aaywos, ad Moer. 56. 246. Jacobs. 
Anth. 7, 141. 8, 144. 9, 7 5 . : Rhian. 11. et Jacobs., 
Marcus Arg. 18. 21. Epigr. adesp. 77- 98. Lucian. 
2, 335. Burm. ad Phaedr. 74. Mit., Toup. Opusc. 2, 
242. 244. Λάγηνοε, Λαγηνοφορία, Toup . in Schol. 
Theocr. 217." Schaef. Mss. *Mνστιλάγννος, Anal. 2. 
p . 270. sed leg. μνστι, λμγννε. * Aayvvis, Plut. 8, 
428. * Aayvvίων, ό, Athen. 585.] 

" ΛΑΓΝΗΣ, SIVE Λάγνος, ό, Hesychio κατα-
" φερής π pos τά αφροδίσια, περι πορνείαν έπτοημένοε, 
" Libidinosus, Lascivus, Salax: qualis in femineo 
" genere μαχλάε dicitur. Meminit Suid. quoque 
" harum vocum, scribens λάγνης pro λάγνο* dici, et 
" significare πόρνος, αισχρός, κατωφερήε πρός τά άφρο-
" δίσια, Scortator, Turpi ter in venerem pronus. Me-
" minit Eust. quoque, scribens λάγνον dici videri 
" vel quasi λάγονον, Admodum foecundum seminis, 
" vel quasi λάγννον, Admodum mulierosum, itemque 
" λάγνην quasi λαγύνην, particula λα utrobique ha-
" bente vim epitaticam et posita pro λίαν : Attice 
" in superlativo dici λαγνίστατοε pro λάγνιστοε, ut 
" κλεπτίστατοε: synonyiimm esse οίφωλης, κήλων, 
" τιτάν, μάχλοε." [" Αάγνης, Λάγνος, * Ααγνί-
στερος, * Λαγνιαίτερος, Λαγνίστατοε, Phryn. Eel. 
78." Schaef. Mss. Ααγνιαίτερος, Epipb. ] , 1053. 

Αάγνη, ή, Scliol. Apoll. Rh. 3, 541. * Λάγvis, 
Liban. 4. p. 6 l5 . Elian. H. A. 12, 14. Eubulus 
ap. Etym. M. 1006. * Φιλόλαγνοε, Hippocr. 479. 
* Λαγνικός, Clem. Alex. 225, 40. Oxon., Hoe-
schel. ad Plirynich. 78.] " Λαγνειίειν, Libidinosum 
" et salacem esse, Pronum esse ad res venereas. 
" Hippocr. de Morbis Intern, utitur pro Rebus ve-
" nereis uti, Semen emittere, σπερματίζειν, dicens, 
" Ή ν γάρ μεθυσθή παρά καιρόν, ή λαγνενση, ή άλλο τι 
" ποιήσγ μή έπιτήδειον. Sic etiam in I. de Genitura 
" dicit hoc indicio esse quod in coitu αποκρίνεται τό 
" ίσχνρότατον quoniam έπήν λαγνεύσωμεν, σμικρόν 
" ούτω μεθέντες άσθενέες γινόμεθα. In eod. 1. Οί δέ 
" εννοΰχοι διά ταντα ού λαγνενονσιν ότι σιρέων ή δίοδος 
" άμαλδύνεται τής γονής. Et rursum, Όκοσοι δέ παρ' 
" ovs τετμημένοι εισίν, οντοι λαγνεύονσι μέν καίάφίασιν, 
" ολίγον δέ καί ασθενές, καϊ άγονον." [Hippocr. 1149-
Foes.] " Itidem VERBAL1A Λάγνευμα ET Λαγνεία 
" accipit' pro Coitus s. Semen: de Natura Infant. 
" Δίδυμα δέ γίνονται άφ' ενός λαγνεύματοε όντως. 
" Eod. L, de viro, Ην λαγνεύτ) πολλά, εύροώτερα γινό-
" μενα τά φλέβια μάλλον έπάγει τήν λαγνείην : ί. e. 
" τό σπέρμα, ut paulo post loquitur. Paulo ante di-
" cit έν r f j λαγνείρ, In coitu, In seminis emissione : 
" ut et in 1. de Morbis Intern. Άπέχεσθαι λαγνείης 
" καϊ οίνοφλυγίηε, Abstinere a coitu et temulentia. 
" Aristot. quoque pro Genitura s. Semine usurpasse 
" dicitur. Ex ejus enim Probl. affertur Ty λαγνεί$ 

A " υπερβάλλει, pro Admodum genitali semine abundat . 
" Alioqui λαγνεία accipitur et in malam partem pro 
" Libidinositas, Salacitas, Libido immodica, Immo-
" derata rei venereae appetentia. Philo V . M . 3 . Οίνο-
" φλυγίαι καί όφοφαγίαι καϊ λαγνεϊαι καί άλλοι απλήτ 
" ρωτοι έπιθυμίαι. Sic Xen. {Άπ. 1, 6, 8.) Λαγνεί? 
" δουλεύειν. Et Philo rursum I. 1. Τά μέν σώματα 
" λαγνείαις, τάς δέ φυχάε ασεβείς τών χρωμένων διέ-
" φθειραν." [* Ααγνία, Gl. Luxuria, Ingluvies.] 
" Άπολαχνεύω, Ιη λαχνείαν absumo. Hes. enim 
" άπολελάχνευται affert pro eis λαχνείαν άνάλωται." 
[Reponendum γ pro χ . "Άπολαγνεύω, ad Thom, Μ. 
55 ." Schaef. Mss.] " Καταλαγνενθείς, Hesychio είς 
" ήδονάε κατενεχθείε." [* " Κατάλαγνοϊ, Καταλατ 
" γνεύω, Toup . in Schol. Theocr . 213." Schaef. Mss. 
* Συλλαγνεύω, Hes. Schneidero susp.] 

" Λαγήε, Hesychio ό είς τά αφροδίσια καταφερήε ; 
" qui Eid. λάγνηε et λάγνοε, Pronus in venerem, Li-
" bidinosns." 

" Αέγνυε, Hesychio άνανδρος, σίτος ό μή άδρόε." 
Β [" Λέγνος, i. q. λάγνοε, Arcbilochus ap. Etym. Μ." 

Wakef. Mss.] 

ΛΑΓΧΑΝΩ, Sortior, i. e. Sortes duco : ut κλη-
ρονμαι. Isocr. Areop. (8.) Δημοτικωτέραν ένόμιζον 
ταύτην είναι τήν κατάστασιν τής διά τοϋ λαγχάνειν 
γιγνομένης, ea, quae fit rj) κληρώσει, ut ibid. loquitu^. 
II Frequentius accipitur pro Sortito accipio, obtineo, 
Sorte accipio, aufero, mihi obt ingi t : et tunc est 
αποτέλεσμα τοϋ κληροϋσθαι: atque κληροϋνται μέν 
πολλοί, λαγχάνει δέ els ό έπιτνχών, II. Η. (171·) de 
ducibus Graecorum sortes mittentibus ad eligendum, 
qui cum Hectore certaret, Κλήρφ wv πεπάλαχθε 
διαμπερές, os κε λάχησι, i. e. κληρώσασθε s. κλήρους 
βάλετε ris άν λάχρ, Sortes ducite quisnam sortito 
obtineat, ut contra Hectorem prodeat. Et.mox, ή 
Αίαvra λαχεϊν ή Τυδέος υίόν. Et Ύ. (352.) de lis, 
qui quadrigis certare volebant, ev δέ κλήρους έβά-r 
λοντο' Πάλλ' Άχιλεύς, έκ δέ κλήροε θόρε Νεστορίδαο 
Άντιλόχου' μετά τόνδ' έλαχε κρείων Εύμηλοε — Τφ δ' 

C έπι Μηριόνηε λάχ έλαυνέμεν. Thuc . 8, (30.) ρ. 273. 
'Επί Χϊον λαχόντes έπλεον, Cum id sorte eis obtigis-
set. Et cum gen., Apollonides Epigr. M^r^pes ώς 
άνισου μο/ρης λάχον. Item Xen. ('Απ. 3, 9, 10.) κλήρφ 
λαχών, Sorte assecutus, Cum ei sorte obvenisset. 
Sic Aristoph. "Opv. (1022.) Έπίσκοποε ήκω δεϋρο, τφ 
κυάμφ λαχών, Faba earn dignitatem sortitus. Nam 
fabis olim sortiri solebant, ut suo loco dictum est. 
Judices quoque et magistratus dicuntur λαγχάνειν, 
cum sortito creantur et designantur, s. cum sorte eis 
obvenit ejusmodi munus. jEschin. (54.) Οΰκ εκ τον 
δικαιοτάτου τρόπου λαχόντεε προεδρεύειν, άλλ' έκ παρα-
σκενήε καθεζόμενοι' αν δε TIS τών άλλων βουλεντών 
6ιτω$ λάχτι κληροΰμενοε προεδρεύειν : Inter'ducendum 
sortes ei obveniat, ut sit praeses. Λαγχάνει βου-
λεΰειν, inquit Bud. 233., dicunt pro Creatur et de-
signatur senator, et in curiam cooptatur ; id enim 
sortito fiebat. Exemplum e Dem. addit. Eos au-
tem βουλευτάε, postquam erant designati, censu-
ram subire oportebat, antequam jurejurando adige-

I) rentur in leges : ut patet e Lys. (869.) Άποφαίνειν, 
εί TIS τινά οίδε τών λαχυντων άνεπιτήδειον όντα βου-
λενειν, Ex iis, quibus sorte obvenerat munus senato-
riurn, s. e creatis et designatis senatoribus, Ex iis, 
qui in curiam cooptati erant. Rursus idem Bud. e 
Dem. (1313.) subjungit, "Ελαχον ίερεύε. Ex Eod. 
(1369.) Κατιδόντεε Οεογένην λαχόντα βασιλέα, Desi-
gnatuni regem, h. e. regem sacrorum. Erat autem 
magistratus, qui praeerat sacris Eleusiniis, et judicium 
habebat violatae religionis, ut Romae rex sacrorum, 
qui etiam Sacrificulus a Liv. dictus est. Plato, Ty 
γάρ λαχύντι βασιλεϊ φασϊ τά σεμνότατα τών άρχαίων 
θυσιών άποδεδόσθαι. Eod. modo ap. Plut. Παρά πότον 
ποτέ λαχών συμποσίαρχοε. Qui vero λαχόντεε dicun-
tur, iid. et άναδεδειγμένοι et αποδεδειγμένοι, Desi-
gnati, B u d . : alibi e Dem. afferens, Τών κληρονμένων 
πρώτος αιρεϊσθαι έλαχον, Competitoruni primum de-
s i g n a t e sum. Ab Eod. λαχών exp. Cujus sors inter 
nominatos exiit : in h. 1. Plat. Τών μέν, ώς απειροε 
ο λαχών, τών δ' ws έμπειροε ; quod imperitus sit is» 
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cujus sors inter nominates exierit. || Ααγχάνειν δί-
κην, Dictare judicium, Litem intendere, Edere judi -
cium et actionem : quod etiam Subscribere judicium 
dicitur, a more prisco deductum; sortes enim ab ju-
dicibus ducebantur, et quae prima dica ex urna exie-
rat, prima agebatur. Unde Virg. Nec vero hae sine 
sorte datae, sine judice sedes. Quaesitor Minos ur-
nam movet. Cic. in Verrem, Deinde ceteras dicas 
omnes illo foro M. Posthumius quaestor sortitus est, 
hanc solam in illo conventu reperiere sortitus. Alibi, 
Advenit dies, quo die ex instituto dicas sortiturum 
edixerat. Verum litigator litem λαγχάνει, sortituret 
sorte exeuntem in judicium deduci t : praetor autem 
dicas sortitur έν τω κληρονσθαι, h. e., sortibus missis 
et eductis eontroversiarum agendarum ordinem con-
stituit, vel quaestionum exercendarum. Haec inter 
alia Bud. 22. 23. e Dem. ibi exempla proferens. 
Quibus addo ex eod. Dem. eum ejusd. Bud. interpr. 
Γίρονκαλεσάμην αυτοί', και έλαχον αυτω δίκην αίκιας, 
lh judicium vocato intendere actionem injuriarum 
institi. Isocr. Tas δίκας ύπέρ τών Ιδίων εγκλημάτων 
λαγχάνονσι. Interdum autem cum gen. construitur, 
ubi tamen accus. δίκην subaudiri videtur. Isaeus (97.) 
Διά δέ ταϋτα έδοξέ τε ήμίν λαχείν τον κλήρον κατ' άγ-
χιστείαν, και έλάχομεν το μέρος έκαστος, Ideo sortiri 
dicam cum eo, qui pro haerede aut possessore aut 
alias possidebat, pro sua quisque parte ccepimus, 
Bud. Idem, Ααχόντος κατά τον νόμον τον κλήρον, 
Cum dicam sortitus bonorum possessionem legitimo 
jure petere t : έλαχε Νικοστράτον, Lege agere institit 
de Nicostrati haererlitate. Bud. 18. in ΤΙαρακαταβολή. 
Dem. (1 173.)"Ελαχε τον ήμικλήρον [—plov,] Egit ill 
semissem petitionis haereditatis, Bud. 114. in 'Εκποι-
είν. Aristides ap. Eund. Ονκονν έζονλης γε μόνοις 
ήμίν, ει οίόν τέ έστιν ειπείν, ονδ' άν ής λάχοι της γης, 
οίι μάλλον γε ή τής μητρός τινι, Quo fit ut uni, si fieri 
potest, ipsi simus quibuscum nemo unde vi agere 
possit ob regionem, quam incolimus, non magis 
quam matris cujusque nomine experiri quisquam 
cum filio ipsius jure potest. Rursum Isaeus, 'Ev $ 
έλαχον τον κλήρον λήζιν ούτοι. Idem, (15.) Λαχείν 
τήν λήξιν ήξίωσεν, Haereditatis petitione experiri, 
Bud'. 233. ubi ET ΕΙληγμένος. || Obtineo, Obvenit 
s. Obtingit mihi, Sorte divina obtingit, Nanciscor, 
Adipiscor, ut etiam Lat. Sortior, II. Ω. (70.)το γάρ 
λάχημεν γέρας ήμείς: paulo post, κεν Άχιλλενς 
Αώρων έκ Πριάμοιο λάχη, άπό θ'"Εκτορα λύση. Synes. 
Εί τίνες εΐεν ή φύσεως λαχόντες, ή άγωγής εντνχήσαν-
τες, Bonam indolem sortiti, coiisecuti, adepti. Sic 
T I l U C . 2, (44.) Ο ί άν τής ενπρεπεστάτης λάχωσι— 
τελεντής. Pllilo de Mundo, Έξαιρέτον τής κατασκενής 
έλαχεν άνθρωπος, Eximiam constitutionem sortitus 
est, Donatus est constitutione ; at λαγχάνειν τιμής, 
Honore affici. Item cum accus. ap. Hesiod. (Θ. 
203.) τιμήν έχει, ήδέ λέλογχε Μοίραν. Soph. (Aj. 
1058.) ήν όδ' ε'ίληχεν τύχην : Inversa autem structura, 
et in malam partem. Thepcr. 4, (40.) Αϊ αϊ τώσκλη-
ρώ μάλα δαίμονος, ός μ' έλελόγχει [με λελόγχη,] pro 
όν έλελόγχειν s. εΐληχα. Plato in Tim. de Minerva, 
"Η τήνδε ήμετέραν πόλιν 'έλαχε, Nostrae civitatis prae-
sidium sortita est. Aristot. de Mundo, Τήν άνωτάτω 
και πρώτην έδραν ό θεός ελαχε : sicut II. Ο. (192.) de 
Neptuno, Plutone, et Jove regnum Saturni dividenti-
bus, Ζεύς δ' έλαχ ονρανόν ενρύν έν α'ιθέρι καί νεφέλη-
σι. Item ap. Dem. λαγχάνειν τριήρεις, τύπον. Res 
quoque aliqua λαγχάνείν dicitur, quae sorte obtingit 
s. obvenit. Plato de LL. 5. (p. 242.) Έπονομάσαι 
και καθιερώσαι τό λαχόν μέρος έκάστω r«5 θεω, Nomi-
natim dicare partes singulas singulis diis, ut sorte 
obtigerunt, Bud. 233. |i Ααγχάνω transitive_quoque 
capitur pro Participem reddo, Tribuo, Veluti sortem 
trihuo, ώς λάχος δίδωμι, Eust. II. Χ. (342.) οφρα πνρός 
με Τρώες καί Τρώων άλοχοι λελάχωσι θανόντα : Ο. 
(349·) ούδέ νν τόνγε Τνωτοί τε γνωταί τε πνρός λελά-
χωσι θανόντα : Ύ. (75.) spectrum Hectoris, ού γάρ 
έτ' αΐτις Νίσσομαι έξάίδαο, έπήν με πνρός λελαχητε, Si 
h o c v e l u t i sortitus a vobis fueriro, ut me cremetis. 
" Λήγω, in us. thema, a quo λαγχάνω sua tempora 
« niutuatur, ut λαμβάνω a λήβω, unde praet. perf. 
u ε'ί\ηχα." 4' Ααχόην, Pol ice pro λαχοίην : hoc au-
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- [" Ααγχάνω, Ruhnk. Ep. Cr. 152. Valck. Phcen. 
p. 24. 82. 444. 491. ad Phalar. p. xvi. Ruhnk. Ep. 
Cr. 152. Harles. ad Theocr. p. 275. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 183. Musgr. ad Hippol. 80. Valck. p. 173. 
Toup . Opusc. 2, 6 l . (ubi de confus. cum λαμβάνω,) 
Ammon. 86. ad Callim. 1, 50. l 6 l . Ilgen. ad Hymn, 
p. 454. ad Herod. 348. 535. 550. Thom. M. 564. 
714. 745. Wakef. Eum. 718. Jacobs. Anim. 167. 
222. Anth. 7, 155. 9, 252. 409. Phocyl. 4. Apollo-
nid. 3. Boiss. Philostr. 450. Heyn. Horn. 5, 593, 8, 
312. 371. 606. Dionys. H. 3, 1756. Conf. c. λαμβά-
νω, Brunck. CEd. C. 1337- Antig. 520. Aj. 825. 
Heyn. Hom. 5, 78. ad Dionys. H. 5, l 6 l ! ; cum 
τνγχάνω, Brunck. ad Theogn. 913. ad Antig. 699. 
ad El. 364. Schneid. ad Xen. Hier. 247·"Ελλαχε et 
έλλαβε conf., Schmied. ad Plut. Alex. 129. Λαχείν 
et λαβείν permutata, Valck. ad Theocr. p. 265. 
Phcen. p. 444. Hipp. p. 174. Wessel. ad Diod. S. J, 
11. Reiz. ad Aristot. Pol. p. 54. Wyttenb. ad PJut. 

Β 1, 324. 534. Porson. ad Hec. 4 1 . : — ' Λαβείν omnes, 
quantum sciam, Edd. et Mss. Melius tamen videtur 
(probat Wakef. Diatr. p . 9.) λαχείν. Λαχείν γέρας 
ap. Hom. reperitur U. Δ. 49. Ω. 70. Poeta ap. Porph. 
de Ahst. 2, 58. όστις έλπίζει θεούς Χαίρειν άπαρχαίς 
και γέρας λαχείν τόδε. Soph. Aj. 825. ΑΙΤΗΣΟΜΑΙ 
δέ σ ού μακρόν ΓΕΡΑΣ ΛΑΧΕΙΝ. Sic enim Aldus 
et Edd. vett. et Mss. meliores. Quod habet in 
margine Florentine secunda 1547, λαβείν, Triclinius 
recepit.' De constr., Koppiers. Obss. 69. Valck. 
Hipp. p. 322. Hermann. Metr. Pind. p. 351. Brunck. 
CEd. C. 450. ad Hippol. p. 390. Harles. ad Theocr. 
p. 269. ad Herod. 675. Seq. infin., 489. ad Moer. 
66. Mitsch, H. in Cer. 141. Cum gen., Antimachi 
Epigr., Apollonid. 17. Epigr. adesp. 121. Philostr. 
192. Boiss. An nentrum sit, Brunck. Aristoph. 1, 
248. ad Od. Ι . ΐ 6 θ . Λαχείν, Sortitum esse, non 
Sorte obvenisse, Dawes. M. Cr. 125. Λέλογχα, 
Valck. ad Theocr. X. Id. p. 86. Diatr. 236. Dionys. 

H. 2, 837. Λελογχώς, Heringa Obss. 271. Είληχα, 
c λέλογχα, Thom. M. 322. ad Lucian.3, 573. Huschk. 

Anal. 225. Antip. S. 93. "Ελαχον, είληχα, λέλογχα, 
Valck. Hipp. p. 174. Ε'ίληχεν, Eur. Hipp. 80. Ber-
gler. Alciphr. 384. Είληχώϊ, Schol. Aristoph. Πλ.ρ . 
82. 84. Hemst. Λελάχω, Heyn. Hom. 5, 323. 6, 
144 .7 , 63. Λελάχοι, Toup. Emendd. 2, 88. Greg. 
Cor. 202. 216. Ληχθήναι, Demosth. 1265, 22. Λά-
ξεσθαι, ad Herod. 569. Ό λαχών, Kuster. Aristoph. 
15. Lucian. 2, 169. To λαχόν, Res, Probl. Arithm. 
7· Τό λαχόν μέρος, τό λ., ad Timaei Lex. 173. Λ . φύ-
σεως θείας, Τ . Η. ad Lucian. 1, 173. Λαχείν δίκην, 
ad Moer. 243. ad Timaei Lex. 173. Dionys. Η. 1, 
256. Κλήρψ λαχείν, κληρούμενον λ.,· Casaub. ad Α-
then. 42. cf. Wessel. ad Herod. 240. Valck. 262. 
Έλαχε τειχοποιός, jEschines 424. Reisk." Schaef. 
Mss. * " Λελάχω, (praesens tempus,) Schol. Theocr. 
I , 62." Boiss. Mss.] 

Ααχμός, ό, Sors, κλήρος, utSoph. et Theocr. Scholl. 
exp., dicentes poeticum esse. Eust. ea signif. λα-
χείν exp. διά λαχμοϋ κτήσασθαι, Sortito obtinere. 
II Exp. etiam λακτισμός, Calcitratio, ap. Antimachum, 
(Fr. 64.) λαχμόν δ' ού δείδιεν 'ίππων, Etym. Sic vero 
et Hes. λαχμών exp. ίππείων λακτισμών. || Pilorum 
densitas, ή έκ τής λάχνης * λασιότης, Eusl. Od. Ι. 
(444.) "ΥσταΓΟί άρνειός μήλων έστειχε θύρα$ε Λαχμω 
στεινόμενος, ubi Schol. exp. δασντητι τών μαλλών : 
sicut Hes. quoque λαχμω στεινόμενος exp. τή δασν-
τητι καί τοις μαλλοίς πεπνκνωμένος. Annotat tamen 
eo loco Eust. quosdam cum Herodiano malle scri-
bere λάχν^>, sicut Etym. quoque Seleucum scribere 
tradit, ut idem cum λάχνη.. [Schol. Callim, H. in 
Jov. 80. " Schol. Theocr. \ 30." Boiss. Mss. " Ad 
Timaei Lex. 209. Bergler. Alciphr. 341. Heyn. Hom. 
4, 517." Scha:f. Mss. * " Λαγμός, Buttm. Schol. Od. 
1. 335 . : Schaef. pracfert λαχμάς." Elberling. Mss.] 
" Ληχμόν, Hes. λήξιν, Sortitionem,"' [Antimachi Fr. 
62.] "Λαχμητήριον et Ααχμός Eust. derivat e λα-
" χείν, Sortiri : sed non exp." ; 

Αάζις, ή, Sortilio; nam Hes. λάξεω,ν exp. κληρώ-
σεων, λήξιων. II Sors, Distributio per'sortes, Suid. 
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λάζιν ap . Herod, exp . μερισμόν, κλήρο», μίξιν: [imo 
λήξιν scr ipserat Lexicographic , non μίξιν, Wess. et 
Schw. Var. Lec t t . et Not t . ad Herod . 4 , 21 . ] e cu-
j u s 1 . 4 , (21. ) in V V . L L . a f f e r tu r , Αάξιν δευτέρην 
βχοντεε Βουδίνοι ύπεροικέουαι τοντέων, S u p r a hos ha-
bi tant , quae secunda port io est , Budini. E tymolo-
gico autem λάζΐ!ε5\ οικοδόμημα α'ιμαιτιάε. [Vide Port i 
Lex. Ion . " A U f a , Ruhnk . ad H . in Cer . 328 . Ep . 
Cr . 129. Wessel. Diss. H e r o d . 105. Koen. ad Greg . 
Cor . 252. ad Pha la r . 103. ad Callim. 1, 31. I lgen. 
ad Hymn. 455 . " Schaef. Mss.] 

Λάχοε, το, Sors, h. e. Id ipsum, quod sorte ob-
tingit, quod sorte obvenit , Greg , aos yap έγωγε Λά-
τριε, συν be λάχοε, σν be μοι Θεόε olos άνωθε. A T h e -
ogn. (592.) quoque pro For tuna et sorte hominis 
accipi testatur Bud. Et ap. Suid. e fabulis, Τοΰτο μέν 
ουν πρώτον λάχοε ο'ίσομat. I t e m , 'Ev ois ήν και σνόε 
αγρίου μέγα λάχοε. Hesych io q u o q u e λάχοε es t κλή-
pos, μέροε. [Xen. Κ . Ά . 5, 3, 10. 6, 3, I . Mosch. 2, 
4. '* Brunck. ad Poet . G n o m . 293. Pierson. Veris. 
203. ad Timaei Lex . 173. Bergler. Alciphr. 343 . 
E s c h . Eum. 5 . Wakef . 389. Brunck . Apol]. R h . 
48 . 2 l 6 . 235." Schaef .Mss , ] At λάχον, ro, quod 
in VV. LL, affertur sine ul.lo Auctore, falsum sine 
dubio est. In iisd. VV. LL. habetur ET Αάχη, Sors. 
H e s y c h i o λάχη es t άποκλήρωσιε, λήξιε: q u o m o d o 
exposuit etiam λάξιε. [ " Musgr. T r o . 292." Schaef. 
Mss . Λαχ»), jEsch. S. c, T h . 920. uhi exp. etiam 
Fossa, a λαχα/νω.] Α λάχοε ap . Suid. EST Πρόλαχοϊ> 
ή πρώτη μερίε, Quod prius sorte obvenit, Prior sors. 
[Schn. Lex. affert * Λάχοε, 0, e Sophoclis Clytae-
mnes t ra : Όδηγυν oarts τόν λάχον ζητεί, τυφλός, c o n -
ferens quod Seneca h a b e t : Cceca est temeritas, quae 
peti t casum ducem. Brunckius hunc versum non 
memorat . ] 

Λάχεσιε, Lachesis, Una e Parc is : quam Aristot . 
de Mundo tradi t τετάχθαι κατά τό μέλλον, quoniam 
els πάντα ή κατά φύσιν μένει λήξιε. I ta vero d i c t am 
volunt, quoniam vitae, quae sorte obtingere ab etbni-
cis dicitur, pra'.est, e t έπίκληροι τώ μέν άγαθόν, τψ 
bέ έναντίον. Vide Κλωθώ, [Sors, Herod. 9 , 43. 
* '" Αάχησις, T o u p . Opusc. 2, 133." Schaef. Mss. 
" Schol. Lycophr . 1141." Wakef. Mss.] 

I* Ααχίζω, unde * Ααχισμόε, Gl . Sortitio.] 
" Άμψιλήξαντεε, Hes . e x p . άμφισβητήσαντεε, I n t e r 

" se contendentes et d i sceptan tes : ab Άμφιλαγχάνω 
" mutuante sua tempora ab άμφιλήχω." [Hom. H . 
in Cer. 85. άμφί δέ τιμι?ν'Έλλα<χ«ν.] 

Άντιλαγχάνω, Resor t ior : άντιλαγχάνειν. δίκην, 
ad verbum Resortiri jud ic ium. Άντ ιλαγχάνε ιν , in-
quit Bud. , Vicissira litem intendere, Actori et victor! 
vicissim quaestionem re fe r r e : quod jur i s studiosi 
hodie Reconvenire d icun t : άντιλαχείν πρόε τούε. άρ-
χονταε τήν δίαιταν, inquit Idem, est Cum reus a b 
arbitris, qui judices erant, damnatus , resortiri dicam 
instituit ad majores judices per appellat ionem, ut ar-
bitrium improbet . Sic ap . Dem. Idem Bud, an-
notat άντιλαγχάνειν ap . J . Poll, esse Reconveni re : 
quod appellationis instar habe t , cum quis indicta 
causa damnatus fuerat . Idem ait esse Resortiri j u -
dicium, Referre quaestionem, ut qui provocavit , et 
qui, e diverso conveni t : ci tatque e Dem. (543.) Ά λ λ ά 
τήν μή ου σαν άντιλαχείν έξήν αντψ δήπου, και πρόε 
έμέ το . πράγμα καταστήσασθαι πρόε δνπερ έξ άρχήε 
ήν ή δίκη. Vide a p . e u n d . B u d . άντιλαγχάνειν παρα-
γραφάε, Comm. 54. " Άντίληζιε, ap . Athenienses 
" veluti παλινδικία erat hujusmodi , cum quispiam 
" in judicium vocatus non responderat , au t vadimp-
" nium promissum dese ruera t : aut cum per praeco-
" nem inclamatus, ad nomen nou responderat , ere-
" raodicio damnabatur , ut hodie fit. Quod ερήμην 
" άλίσκεσθαι et άλώναι d ic i tu r , necnon α'ιρεϊσθαι. 
" Huic porro sic causa lapso intra duos menses li-
" cebat judic ium illi resortiri secundum quem causa 
" indicta j u d i c a t a f u e r a t : alioquin tantae pecuniae 
" damnabatur quantam pecuniae summam in inten-
" tione sua actor petendam censuerat :• jud ic iumque 
" e x eo tempore iu rem semel jud ica tam transisse 
" eensebatur . Ha;c Bud . Comm. postquam dixit 
" άνπλαγχάνβιν esse Vicissim litem intendere, 
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" studiosi hodie Reconvenire d icun t . " 
Άπολαγχάνω, Sort ior infeliciter, Sors mihi non 

obtigit , Spe sortis excido, quas ique r e p u l w m pa t io r , 
Sor te vincor, Bud. e P I u t . (6, 3S9.) Καθάπερ έν δη. 
μοκρατίφ κλήρόε έστι των άρχων, και δει λαχάντα μέν, 
άρχειν· άπολαχόντα δέ, φέρειν άνεπαχθώί τή# τύ' 
χην. II Pro simpl. λαγχάνω, cont ra r iam signif. ha-
bet praecedent i : pro Sort ior , Sort i to acc ip io . A p u d 
Are tham, inquit Bud. , pro Sort ior , i. e. Sor te mihi 
obt igi t , Sor t i tus sum hoc munus . He rod . (4, 115.) 
Άπολαχόντεε τών κτημάτων τό επιβάλλον, p r o Sor t i t i , 
s implici ter p r o A d e p t i : ut et Sort i tus a Latinis ali-
quando capi tur simpliciter p r o Adeptus s. Consecu-
tus. II Accipi tur et ali ter secundum Suid. , sc. pro 
διαλαγχάνω, i. e. διανέμομαι. Vide ipsum Suid. 
[ " T o u p . Opusc . 1, 48 . Emendd . 1, 72 , E u r . Ion. 
621 . Here . F . 330 . Aris toph. Fr . 2 6 9 . " Schaef. Mss. 
* Άπόληξιε κριτών, G l . R e j e c t i o . ] 

Διαλαγχάνω, q . d . Sortior in t e r ; nam διαλαγχά-
Β νειν aliqui dicuntur , qui inter se sort iuntur : ut bta-

λαχεϊν περί τών τέκνων. I tem Sorti to dividere, Sorte 
inter se dividere, aliquid partir i , ut διανέμεσθαι. Xen. 
Κ. Π . 7, (3, 1.) Καί διαλαχόνταε τάε άμάξαε κομίζων 
οποιπερ άν αυτοί πορεύωνται, Sorte inter se vehiculo-
rum curam part ientes, de thesauris Crcesi, Bud. Sic 
et P lut . (7, 888.) loquens de Cbaricle et Antiocho 
O p u n t i i s , "Εκπωμα διακόφαντεε άργυροϋν, καί Ιμάτιο ν 
διατεμόντεε, άπρεσαν, ώσπερ έκ τραγικήε TIVOS κατάρας 
θηκτψ σιδήρψ δώμα διαλαχόντεε. [ E u r . Phoen. 6 8 , 
" Valck. p . 24. Timaei Lex. 80. et n., ad Herod. 
535. Musgr . Bacch. 1290." Schaef. Mss.] Αιάληζιε, 
Divisio s. Part i t io, quae sorte inter aliquos fit: δια-
λαγχάνειν μεν έστι, i n q u i t S u i d . , ro διαιρείσθαι 
κλήρψ' διάληξιε δέ, τό πράγμα. 

'Εκλαγχάνω, Sortior. Unde έκλάχοι, Soph. (El. 
760.) Sort ia tur , VV. LL . [ " V a l c k . Hipp . p . 174. 
251. Brunck. CEd. C. 1337." Schaef. Mss.] 

[* " Έλλαγχάνω, Tze t z . de Educ . Fil. 261. * ένλα-
χών, for te έλλαχών." Elberling. Mss.] 

C Έιτιλαγχάνω, Super alio s. Post alium sorte obti-
neo, Post alium milii sorte obtingit. Ut λαγχάνειν, 
inquit Bud. 233. , ii d icuntur , qui sortito designan-
tur , unde Sortiri p ro Adipisci dicimus ; sic ο! έπιλα-
χόντεε appellantur , Qui sortito sufiiciuntur et suble-
guntur : et έπιλαγχάνειν, Subsort i r i , Assortiri, quasi-
q u e S u c c e n t u r i a r i : Έκληροϋντο ol βουλεύειν ή άρχειν 
έφιέμενοι, εκάστψ γάρ τών λαχόντων ετεροε έπιλαγχά-
νειν ένομίζετο, ίν' έάν ό προλαβών άποδοκιμασθή ή τε-
λευτήιτρ, άντ εκείνου γένοιτο βουλευτήε ή άλλος άρχων 
έπιλαχών, Uuicuique enim allecto vel adoptato alte» 
rum sublegere moris erat et instituti, ut si is, cu jus 
priore loco sors exierat , praeteriretur, au t ei quid 
accideret , suhsort i to ille allectus pro eo, vel in senatu 
censendi locum, vel magistni tum gerendi adipiscere-
t u r . Ibid , affert e t alium ex Elschine locum, [p. 62. 
Reisk. ad Dem. 1331. " Zeun. ad Xen . Κ. Π. p. 3. 
'Επιλαχών, ad Lucian. 1, 397." Schaef. Mss.] 

[* " Καταλαγχάνω, ad Char i t . 594."Sch?ef. Mss.} 
" Άντικαταλαχείν, H e s y c h i o ro άντιλαχείν δίκην: a b 

D " Άντικαταλαγχάνω, mutuati t ium ex inus. th. άντικα-
" ταλήχω." [* " Προκαταλαγχάνω, Schol. Pind. Ν . 
3, 129·" Wakef . Mss.] 

Μεταλαγχάνω, Mutatis vicibus sortior, Mutata 
sorte obtineo, Praesenti sorte amissa e t mutata, alia 
sorte obtineo, e t quasi sortito muto . Philo de Mun-
d o , Άφθαρτου μεταλαχείν. S i c P l u t . (8 , 315. ) 
"Οπωε εκεί μεταλάχρ τών νομιζομένων. Basi l . Πάντα 
γάρ ταύτα μεταλαγχάνει τοϋ είναι ev τούτψ τψ προσ-
τάγματι τοϋ θεού. H e s . μεταλαγχάνειν exp . μετα-
λαμβάνειν, μετέχειν. || Exp . etiam Sero ad muneris 
functionem accedo, ύστερον λαμβάνω : quomodo a c -
cipi potest in principio Gorgia; Platonis, Πολέμου 
καί μάχηε φασϊ χρήναι ούτω μεταλαγχάνειν: nam ibi 
Socrates respondens interrogat an, quod in communi 
P r o v . es t , Κατόπιν εορτ,ήε ήκει καί υστερεί. [ " Timaei 
Lex. 178. et 11., ad Chari t . 319. M a r k L S u p p l . 1077. 
ad Chari t . 594. Heindorf . a d P la t . G o r g . p . 3 . " 
Schaef. Mss . ] 

" Άντιπεριλαχείν, ap. He», kgitur, expositum 
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" άντιστρέφειν : pro quo ap . Etyin. άνπ7τελαργε7ν." A 

[* Προλαγχάνω, Aristoph. Έκκλ. 1159.] 
[* " Προσλαγχάνω δίκην, Litem inlendo, Demosth. 

884, 26." Seager. Mss.] 
[* " Ιυλλαγχάνω, Wyttenb. Ep . Cr. 42. Ιυνειλη-

χώε, Valck. ad Chrys. 34. Toup. Opusc. 1, 397. 
Emendd, 2, 134." Schaef. Mss. Plato 6, 23. 24. Lu-
cian. 2, 932. *Ί.ύλληξιε, Communis consortio, Jambl. 
de Myst. 5, 20. Distributio quasi per sortes, Plut. 
7, 532. Plato de LL. 7. p . 384. M. Anton. 3, 11. 
* Ένσυλλαγχάνω, 6, 423.] 

" ΛΟΓΧΗ, ή, Ionum idiomate dicitur λήξις, μερίε, 
" Sors, Por t io : παρα. το λαγχάνειν, teste Etym. et 
" Hes. Cujus signif. hoc ille exemplum affert ex 
" lone, έκ τήε reus λόγχης λόγχαί ποιείν. Hue per-
" tinet λόγχαι quod Hes. exp. άπολαύσειε, Frui-
" tiones." [ " Ad Herod. 535." Schaef. Mss.] " Ev-
" λργχοί exp. " Bonam sortem habens," [Plut. 7, 
649·] " Possit signif. etiam Bonam s. pulcram ha-
- b e n s lanceam." [* Εύλογχέω, Felix sum, Hesych. 
* Λογχέω, i. q . λαγχάνω, Etym. M. 569, 34.] Β 
" || Alioqui λόγχη significat etiam Laucea, ut Festus 
" etiam testatur, Lancea, inquiens, a Graeco dicta, 
", quam illi λόγχην vocant. Apud Aristot. de Poet. 
" Λόγχην φοροϋσι γηγενείε. Xen. Ίππ. (12, 14.) Τήν 
" λόγχην αφή. Chion in4 Epist. Οί Θρςίκεε, πρίν είε 
" εψικτον ελθείν, ήκόντισαν τρείε λόγχαε εκαστοε. In 
" Epigr. Venabulum quoque λόγχη appellatur, J . 
" Poll, λόγχην esse dicit ro προύχον σιδήριον τοϋ δό-
" ρατοε, quod et αιχμή, έπιδορατίε, Cuspis, Mucro: 
" unde πλατνλόγχουε dici Quorum hastilia latis cuspi-
" dibus praefixa sunt. Ita sane Xen. Έλλ . 7, (5, 
" 20.) Ήκονωντο λόγχαε καί μαχαίραε. Et Aristoph. 
" Holcadibus, Λόγχαι δ' * έκαυλίέοντο καί ξυστή κά-
" μαξ. At cum Lysimachus dicit se τή λόγχη άπτε-
" σθαι τοϋ ουρανού, Cuspidem eum suo hastili i η tell ΐ-
" git." ["Λόγχη, proprie Spiculum hastae, Herod. 
7, 69· Λίχμάε είχον' επί δέ, κέραε δορκάδοε έπήν οξύ 
πεποιημένον τρόπον λόγχηε: 78. Ε ίχον αίχμάε μι-
κράε, λόγχαι δέ έπήσαν μεγάλαι. Nempe αιχμή Tota 
liasta est, cujus Partes ή λόγχη et ro ξυστόν, ι , 52. c 
Proverbialiter dicitur Οΰκ έκ θύμβραε λόγχη γίνεται, 
Ε thymbra (satureia) non conficitur hasta, Athen. 
187. 215." Schw. Mss. " E u r . Phoen. 445. Ac t .T rag . 
1, 238. Toup . Opusc. I, 335. Aristoph. Fr. 265. 
Musgr. Iph. T . 141. Hel. 1167. Sagitta, Wakef. 
Trach* 512. Brunck. ibid. Ensis, Musgr. ad Eur. 
p. 232. Cuspis, Idem ad Hippol. 221. omnino Wes-
sel- ad Herod. 24. Herod. 541. 543. Soph. Trach . 
856. Λόγχη αργυρά, Valck. Oratt . 255." Schaef. 
Mss. * " Λογχοβολέω, Pseudo-Chrys. Serm. 11. T . 
7. p. 269, 40." Seager. Mss. * Λογχοειδήε, Diosc. 
4 , 1 4 6 . * Λογχώδηε, Dio Cass. 865. * Λογχοποιόε, 
Eur. Bacch. 1205.] " Λογχοψύροε, Qui lanceam 
" fert," [Eur. Hec. 1205. Xen .K. Π. 2, 1, 2. Λογ-
χρψόροε, Lobeck. Phryn. 636. Nicet. Annal. 2, 6. 
t>, 3.] " Δίλογχοε, a Cratino in Οράτταιε dicitur ή 
" Βένδιε dea, vel quod duplices honores sortita sit, 
" caelestes nimirum et terrestres : λόγχαν enim vo-
" cabant τούε κλήρονε, Sortes: vel quoniam δύο λόγ-
" χαε φέρει, utpote κυνηγετική ουσα, quoniam ut ve- ρ 
" natnx duas gestat lanceas : aliis ita nominatam vo-
" lentibus quod duplex habeatlumen, suum proprium, 
" et quod a sole accipi t : Lnnam enim esse Βένδιν 
" καί Άρτεμιν putant. Ita Hes." [iEsch. Ag. 651. 
άτη.]*'Επ(λογχοε, Eur. Hipp. 221. βέλοε, Praefixum 
cuspide telum. * Πλαπ/λογχοϊ, Strabo 17. Ρ· 653. 
Sieb. * Χρνσόλογχοε, Eur. Ion. 8. Aristoph. Θ. 324. 
* Χρνσεολόγχηε, Synes. p. 18.] " Λογχήρηε, Lancea-
" tus, Eur." [Iph. A. 1067- * Λόγχιμοε, jEsch. Ag. 
411.] " ΛογχαΤοί, et Λογχήτηε, s. Λογχίτηε, Lail-
" ceatus. Quorum illud, ap. Suid. legitur, expositum 
" ό μετά λόγχηε -.hoc, de satellite dicitur, Lanceario, 
" ut Sueton. vocat. FEMIN. Λογχιτιε,ιδοε, rj, Lou-
" chitis: Herbae nomen est sic dictae quoniam έν πε-
" ρικαρπίοιε σπέρμα έχει τρίγωνον, ΰμοιον λόγχη, ut 
" Diosc. tradit 3, l 6 l . duas ejus species enumerans. 
" Vide et Plin. 25, 11. ubi inter alia, Lonehitis, in-
" quit, non, ut plerique existimaverunt, eadi estquae 
" Xiphionaut *Phasganion,quanquam cuspidisimilis 
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" semine," [ " Limonium, Diosc. Notha 463. Asplen 
nium, 460." Boiss. Mss.] " Est indidem VERBUM 
" Λογχοϋσθαι, significans Mucronatim in acutum 
" desinere," [Aristot. Nicom. 3, 1.] " 4JNDE Aoy-
" χωτόε, Mucronatus, Cuspidatus, Mucroni s. Cu-
" spidi similis, aut etiam lanceae. Suid. ex Epigr. 
" Kat ro * δίθυρσον τούτο λογχωτόν." [Anal. 3. p. 44. 
" Racchyl. Wakef. Georg. 143. Trach. 512. Wessel. 
ad Herod. 24. Eur. Bacch. 750. * Λογχεύω, Ja-
cobs. Anth. 9, 228. Nicet. Annal. 14, 193." Schaef. 
Mss. * Λογχάριον, Athen. 176. * Λογχίϊ, 670. 
* Λογχίδιον, Hes. 412. Phav. 341. * Λογχωτόν, τό, 
Atrameuti sutorii genus, Diosc. 5. c·. 114.] 

" ΛΑΓΩΝ, ovos, ή, Hes. est ό κενεών, Ilia, Lateris 
" cavitas laxior et exossis inter costasetcoxendicem : 
" dicta, ut Allien, vult, παρα το λαπαρον, Ut Eust. 
" παρά τό λήγειν έκει' τά όστώδη πλευρά : Homero 
" vocata λαπάρα. Terrae etiam tribuitur, Nonn.χθόνιοι 
" λαγόνεε, Terrae cavitates et hiatus: ut et ap . 
" Athen. (47).) de figulo, "Ετευξε κοίληε λαγόνοε εύρν-
" ναε βάθοε. Hesychio quoque λαγόνεκ sunt σχίσμα-
" τα γήε. Affertur et Λαγωνοπονοε, pro Iliorum 
" d o l o r : sed perperam; pro eo enim scribendum 
" λαγόνων πόνοε." [ " Bentl. Opusc. 11. ad Charit. 
217. 349. Jacobs. Autli. 9, 93. 12, 336. Erycius 8. 
Callim. 1,510. Dionys. Η. 1, 205.267. 482. 386. 4, 
2112. Musgr. Iph. T . 298. Antip. S. 23. Alciphr. 
328. Λαγόνεσι, Wessel. Diss. Herod. 151." Scha;f. 
Mss. Plut. Arato 22. Πρό$ τινι λ. παλινσκίω τον κρη-
μνοϋ. Paul. y£g. 6, 97·Τα τών 'ισχίων ήλαγόνων όστα.] 

" ΛΑΓΑΡΟΣ, ό, a quibusdam exp. Arctus et 
" Gracilis: ab aliis Laxus, Vacuus, Non distentus 
" nec plenus ; multo rectius. Ita enim Hippocr. de 
" Corde, Άτάρ ήδεκαί πάμπαν *εύρυκοίλιοε, καί λαγα-
" ρωτέρη πολλψ τήε έτέρηε. Themist. Or. 6. (p. 222.) 
" Τήν πόλιν άντί λαγαράε καί *' νποσόμψου μεστήν 
" έποίησεν άγλαίαε. Athen. 3. Πολλών καί μεγάλων 
" όγκων είσενεχθέντων, //era σμικρόν χρόνον λαγαροί 
" γινόμεθα : opposito ibi nomine λαγαρόε nomiui ο'γ-
" κώδηε. Et ap. Suid. ex Epigr. Kai λαγαρόν δειρή 
" δέρμα περικρέμαται. Ibid, λαγαρόν * ποπάνενμα. 
" Ubi et ipse exp. νπόκενον, ut Eust. quoque κοιλό-
" τητα hoc vocabulo significari ait qualis est των λα-
" γόνων. Et Gramm. λαγαρον versum vocant qui non 
" eodem, i. e. pleno, tenore incedit, sed in medio 
" laxior est et νπόκενοε: earn ob rem et σψηκοειδήε 
" dictus : qualis hie Homeri (Od. K. 60.) Βή δ' είε 
" Αίόλουκλντά δώματα. Vide e t T . 2. c. 152. et 289." 
[ " Jacobs. Anth. 9, 150. Toup. Opusc. 2, 58. 242. 
ad II. E. 55. ad Diod. S. 1, 167. Λ . στίχοε, Valck. 
ad II. 22. p. 54. Clark, ad A. 342. Heyn. Hom. 4, 
96. 383. 482. 5, 249·" Schaef. Mss. * Ααγαροειδήε, 
unde * Λαγαροειδώε, Eust. II. Γ. 172. * Λαγαρωε, 
Philostr. Icon. 2. p. 213.] " Λαγαρότηε, ή, Eju-
" smodi laxitas et vacuitas, cum se. aliquid disten-
" turn 11011 est, sed inaniter laxum." [Eust. O d . T . p. 
123, 38.] " ET Λαγαρόομαι, οϋμαι, Ita laxus et va-
" cuus fio : aliis Extenuor, Contrahor. Fluviue 
" λαγαροϋσθαι dicitur cum excavatur et paulatim 
" subsidit, ut hyeme cum astringitur gelu, in Epigr. 
" όλισθών έε ποταμόν ήδη λαγαρούμενον," [Alial. 2. 
ρ. 231. * " Λαγάρωσιε, Eust. II. 1138, 3." Wakef. 
Mss.] " Λαγαρίζομαι accipiendum videtur pro La-
" xus fio et exinanior, in Aristoph. Ί,φ. (674.) Οί δέ 
" ξύμμαχοι ώε ήσθοντό γε τόν μέν σνρψακα τον άλλον 
" Έκ κηθαρίου λαγαριζόμενον" [λαγαρνζόμενον Br.] 
" καί τραγαλίέοντα τό μηδέν: ut sensus sit, eos gavi-
" sos esse cum viderent rov τών δικαστικών οχλον καί 
" συρψετόν, erat enim κηθάριον Fiscella quae urnae suf-
" fragiorum veluti infundibulum superimponebatur, 
" non amplius tam tumido esse ventre, sed laxiorem 
" fieri et evacuari, nec quidquam habere quod rode-
" r e t : ilia duo vocabula έκ κηθαρίου annectendo prae-
" cedentibus. Schol. tamen cum sequentibus jungit , 
el λαγ,αριίόμενον exponi posse dicens vel λάγανα έσθί-
" οντά vel άποξύοντα : ut sit άπό τών δικαστικών άγ-
" γείων άποξύοντα : sed parum ad rem. Hes. λαγαρί-
" ζεσθαι esse ait ro πρόε τάε λαγόναε τόν άγκώνα προ-
" σάγειν πυκνά διαπείροντα τήν χείρα, Admeamexpo-
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" sitionem facit quod idem Hes. Χαγαρίττεται affert 
" pro *μετριεύεται : nam qui modico victu utitur, is 
" itidem έξ ογκώδους fit Χαγαρόε sive Χαπαρόε." [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 150. Valck. ad Rov. p. 76." Schaef. 
Mss. Phot. Ααγαριζόμενοι· σκαλεύοντεε' τάε Χαγόναε 
τύπτοντεε. * Ααγαρύζομαι, Suid.] 

• ΛΑΓΩΟΣ, ό, Lepus, 11. Χ. (310.) Αρπάζω» ή άρν' 
άμαΧόν ή πτώκα Χαγωόν, Od. Ρ. (295.) Αίγαε ίπ' 
άγροτέραε, ήδέ πρόκαε, ήδέ Χαγωούε, Lucian. (2, 65.) 
Συσίν άγρίοιε καϊ Χαγοιοίε και νπογαστρίοιε. Hunc 
Nicand. ( Α . 67·) periphrastice vocat δερκευνέα σκί-
νακα, quoniam inter dormiendum non connivet ocu-
lis. Synonymous autem πτώξ dicitur, a tirpiditate: 
sicut a villositate pedum δασύπουε, et a velocitate 
ap. Laced, ταχίναε. || Est etiam Sidus caeleste ap. 
Arat. (338.): Cic. ibi Leporem interpr. || Α . θαΧάσ-
σιοε, Lepus marinus, Plin. dicens esse animal vene-
natum, Plut. (10, 92.) Τ ον θαΧάττιον Χ., οε εστίν άν-
θρώπω θάνάσιμοε, κΐείνουσιν at τρίγΧαι. Quod vero 
ad etymon attinet, sunt qui a λα, partic. epitatica, 
et oh derivatum velint; nam praelongas aures id 
animal sortitum es t : alii autem a Χάειν, i. e. βΧέ-
πειν : inde fortassis, unde et δερκευνήε σκίναξ a Νi-
candro appellatur. Ceterum non tantum Χαγωοε di-
citur, sed E T I A M Ααγώε, E T Ααγόε: imo Eust. ap. 
Hom. dubitari scribit an Χαγωοε derivetur a Χαγώε, 
pleonasmo literae o, an a Χαγόε. Verum Ionicum 
esse Χαγόε, Atticum autem Χαγώε, docet Eust. e 
Soph, afferens, γΧαΰκεε, ίκτίνεε, Χαγοί. Utitur autem 
hoc Χαγόε Plut. quoque (8, 665.) de Judaeis, Καί τοϋ 
Χαγοϋ φησί τιε άπέχεσθαι τούε άνδραε, ώε μυσαρόν και 
άκάθαρτον δυσχεραίνονταε τό ζώον : paulo ante autem 
habetur Χαγωοϋ. Idem (6, 722.) de Lysandro op-
pugnante Corinthum, Ώε είδε Χαγών έξάΧΧόμενον έκ 
τήε τάφρου, Τοιόύτουε, έφη, φοβεϊσθε ποΧεμίουε, ι5ν οι 
λαγοί δι' άργίαν έν τοϊε τείχεσιν έγκαθεύδουσιν ; At 
Χαγώε frequentius est, ac praesertim ap. Xen. K. (8, 
3.) Πολλά δέ πλανάται ό Χαγώε : (4, 5.) Τά 'ίχνη τοϋ 
Χαγώ. Dem. (314.) Λαγώ βίον έζηε. Plut . Τω βοί 
τόν Χαγώ κυνηγετείν. Lucian. (3, 557·) Πολλοί λαγώ, 
Multi lepores. Sic Eupol. ap. Eust. βατίδεε καϊ 
Χαγώ και γυναϊκεε είΧίποδεε. Athen. 9· (ρ. 400.) 
Τοσούτον πΧήθοε γενέσθαι Χαγών: 7· Λαγών κάλω· 
πέκων. Epicrates ap. Athen. (570.) de aquilis, Έκ 
τών ορών πρόβατ' έσθίουσι και Χαγώε, Μετέωρ' άναρπά-
ζοντεε. [Barker, ad Etym. Μ. 1088. " Λαγωόϊ, 
Phryn. Eel. 78. Thom. Μ. 564. Fischer, ad Weller. 
Gr . Gr . 1, 107. Villoison. ad Long. 260. Λαγώ*, 
Schol. ad Lucian. 1, 10. ad Herod. 251. Toup. θ -
ρύβε. 2, 242. Aristoph. Fr. 238. Steph. Dial. 17. 
Phryn. Eel. 78. Thom. M. 564. 861. Boiss. Phi-
lostr. 477· De Proverbio, Λαγώ βίον ζήν, ad Lu-
cian. 1, 187. Beck. Bibl. Philol. 1, l lO. 'ad Herod. 
537. Ααγώε περί τών κρεών, ibid. De leporum lasci-
via, Belin. ad Oppian. 1, 348. Λαγώ$, Avis, Anton. 
Lib. 140. Verh. (Artemid. 4, 58.) Ααγώε, Ααγόε, 
ad Mcer. 247. ad Herod. 251. Ααγόε, 62. 251. 339. 
537. Wessel. Diss. Herod. 141. Jacobs. Praef. ad 
Bion. et Mosch. p. xi. Phryn. Eel. 78. Thom. M. 
564. Steph. Dial. 17. Fischer, ad Weller. Gr. Gr . 1, 
107. Villois. ad Long. 260. Brunck. Soph. 3, 519." 
Schaef. Mss. Accus. plur. Χαγόε, Hesiod. Ά . 302. 
Attice * Ααγώε, Arcad. 94. Etym. Μ. ν.'Ορ^ώί.] 

ΑαγωβόΧοε, ό, ή, Lepores impetens: πτηνά, Epigr. 
Volucres, quae lepores impetunt, ut aquilae et falco-
nes. 
(es petuntur, 
ται, Schol. Theocr! 4, (49.) Αίθ' ή μοι ροικόν τό 
λαγωβόλον, ώε τν πατάξω, 7, (128.) ό δέ μοι τό Χαγω-
βόΧον άδύ γελάξαε—ώπασε: quod paulo ante κορύνην 
appellat. [*• " ΑαγωοβόΧον, Leonid. Tar . 12. Toup. 
Opusc. 1, 14." Schaef. Mss.] ΑαγωβοΧία, Venatus 
leporum, quo sc. lepores figuntur, Callim. H. in 
Diana m, τρ τόξα ΧαγωβοΧίαι re μέΧονται. Α Τ Λαγω-
βοΧέίον, Locus, ubi lepores figuntur, έν ω τούε Χαγω-
ούε άγρεύονσι, Suid. Ααγώπονε, οδοε, ό, Pedes Tepo-
ris babens, Plin. 10, 48. de avibus quibusdam Alpi-
nis: Et praecipuo sapore lagopus; pedes leporino 
villo nomen ei boc dedere. Idem Plin. 26, 8. Lago-
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A podis herbae meminit, quam alvum sistere scribit. 
Gorr. in segetibus nasci tradit, leporino p e d r s i m i -
lem ; alio nomine vocari Χαγωοϋ κύμινον, Diosc. 
Ααγώπυρον, Hippocr. (878.) τόν Χαγώποδα herbani 
nominavit, quasi leporis triticum, furfuribus, cum 
inaruit, simillimam, folio parvo quasi oleagino, lon-
giore tan tum: cruentis vulneribus eam imponens. 
Gorr. Apud Hipp, de Ulceribus, fem. gen. dicitur 
ποίη ή Χαγώπνροε, sicut et Lagopus Plinio fem. est. 
Apud Gal. autem Lex. Hipp. PRO Αάμπνροε, quod 
esse (licit τήν "λαγονάτην καλόνμένην βοτάνην, quidam 
reponunt Χαγώπνροε. [* " Ααγωσφαγία, * Ααγοσφα-
γία, Jacobs. Anlli. 1 1, 72." Schaef. Mss.] Λαγω-
τροφέω, Lepores alo. Eust. dicit Κάρπαθον λαγωτρο-
φείν, contra quam Ithacam ; sed illam suo malo: 
unde esse Prov. Ό Καρπάθιοε τόν Χαγωόν, sc. in 
suum exitium in Carpathum importavit. [* Ααγω-
τροφείον, * Ααγοτροφείον, Gl. Leporarium. * Ααγω-
φάγοε, unde] Λαγωφαγία, Leporum esus, Leporum 
comestio, Epigr. ΑαγώφθαΧμοι, Quibus superior 
palpebra sursum reducta est, adeo ut oculum totum 
contegere non possit, sed per somnum apertus ma-
neat, sicut et leporibus, Gorr . Unde autem id vi-

B tium accidat, ap. Eund. reperies. Quod si inferiori 
palpebrae contingat, έκτρόπιον appellatur. Vide et 
Cels. 7. [* " Ααγωόφθάλμοε, Eust. II. 734, 15." 
Wakef. Mss.] Ααγωφόνοε, Lepores occidens: λ. 
άετόε, Aquila leporaria, VV. L L . : Bud. dicit esse 
Aquilae genus, quod et μεΧαναίετοε, vocari autem 
Falconem. [Aristot. H. A. 1 ,937· * Ααγωοφόνοε, 
Opp. K. 1, 154. τρίαινα, pro quo Eutecnii Meta-
phrasis * Χαγωφονεύτρια exhibet. * ΑαγώχείΧοε, Ga-
leui Introd. 3, 362. Τ . 1. Chart., Lobeck. Phryn. 
692.] 

Ααγοθήραε, Leporis venator, Aquilae species, Hes., 
ead. forte, quae Χαγωψόνοε Aristot. Sed videtur po-
tius scr. Χαγωθήραε, nisi sit a Χαγόε. [Anal. 1 .p . 224. 
* Ααγοθηράω, * Ααγοθηρέω, * Ααγωθηράω, Brunck. 
ad Aristoph. Λ . 789. * Ααγοκτενέω, Anal. 3. p . 
184. Schneidero leg. videtur * Ααγοκτονέω a *Ααγο-

C KrJvos.] 
[* " Ααγόνειροε, Animal, Diosc. Parab. 1. c. 57·" 

Ind. Lex. Scap. Oxon.] 
Ααγφοε, Leporinus: κρέα, Leporinae carnes, A-

then. (400.) Et λαγωα absolute, subintellig. κρέα, 
(641.) de mensis secundis, Α. καϊ κίχΧαι κοινή μετά 
τών μεΧιπήκτων είσεφέρετο : (642.) Alexis de trage-
niatis, Παρέχειν άμηταε, καϊ λαγωα, καϊ κίχΧαε) Item 
Χαγωαι τρίχεε, Villi leporini, Plut. (6, 525.) Το πϋρ 
έξάπτεται μέν εύχερώε έν άχΰροιε και θρυαΧΧίδι καϊ 
θριζί Χαγψαιε. Quod vero ad scripturam attinet, 
Eust. ι subscribit, iu aliis autem libris id non obser-
vatur. [ " T o u p . Opusc. 1 ,37 . Mcer. 247. et n., 
Heringa Obss. 206. Aristoph. Ίππ. 1192. ad Lucian. 
2, 28. 65. * Λαγωε7ο$, Jacobs. Anth. 9, 358." 
Schaef. Mss. Opp. Κ. 1, 491. 519·] Pro eod. dicitur 
ET Λαγώvetoi, si mendosuin non est Χαγώνεια ap. 

Lobeck. Phryn. 187· 
Α λάγοϊ autem EST 

IVJJUICJ iiiipciuiii, ui αquUiC ei IdlCO-
Ατ ΑαγωβόΧον, Lignum, quo lepores fugien-

:tuntur, ξύΧον, φ διαφεύγοντεε oi Χαγωοϊ βάΧΧον-

Hes., quod exp. Χαγοϋ κρέα. 
" Ad Mcer. 248." Schaef. Mss." 
Αάγειοε, ut κρέα Χάγεια, teste Eust. [ " Mcer. 247. 
et n." Schaef. Mss. * Αάγινοε, Leporinus, /Esch. Ag. 
120. * ΕύΧαγήε, Orph. Arg. 165.] 

Ααγώδιον, Lepusculus, a Χαγώε, Ut καΧώδιον a κά· 
Χωε, Aristoph. ['A. 520.] AT Ααγωδίαε dicitur 
Otus avis, Athen. (390.) ΆΧέξανδροε δέ ό Μύνδιοι καϊ 
προσαγορεύεσθαί φησιν αύτόν Χαγωδίαν. Dubium 
tamen ibi est, an potius sit a noniin. ή Χαγωδία. 
[* " Λαγωδάριον, Lepusculus, Philo J . 1, 318." 
Wakef. Mss.] 

Ααγίδηε, Catulus leporis, ό τοϋ Χαγωοϋ γόνοε, ut 
πελαργίδηε, ό τοϋ πεΧαργοϋ, et Χυκίδηε ό τοϋ Χύκου, 
[imo * Χαγιδεύε, πελαργιδεύε, Χνκιδεύε, vide 'Αηδονι-
δεύε. " Ααγίδηε, Eust . 135, 32." Seager. Mss. Idem 
ad Dionys. P . p. 84. " Huschk. Anal. 102. Valck. 
Adoniaz. p. 402. Ααγιδενε, 401. ad Herod. 252. 
Huschk. Anal. 101." Schaef. Mss. E l i a n . H. A. 7, 
47.] A t Ααγίδεοε, Lepusculus, et Χαγίδεοε γεώρν-
χοε, Cuniculus ; nam id animal lepori assimile fossis 
se abscondere amat. Strabo 3. p. 62 (=450 . ) Τών 
δ' ολέθριων θηρίων σπάνιε, πΧήν τών γεωρύχων Χ., οίε 
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ένιοι λεβηρίδαε προσαγορεύουσι' λι/μαίνονται γάρ φυτά Α 
και σπέρματα ριζοφαγοϋντεε. [Nominativus. est Λα-
γιδεύε : Λαγίδεοε est vox nihili.] 

Αάγιον, Lepusculus. [Xen. Κ . 5, 13. J . Poll. 5, 
15. * Λαγίδιον, Μ. Anton. 10ί 10.] 

Λαγοϋσσαι, Insulae quaedam, a leporum abundan-
tia denominatae. Fieri autem λαγάεσσα a Xayos, et 
per crasin λαγοϋσσα, tradit Eust. simili fofma dici 
annotans Πιθηκοϋσσαι, Φνκονσσαι, Λεπαδοϋσσαι, Ί -
χνοϋσσαι, Τΐιτυοϋσσαι. Lagussarum insularum memi-
nit Plin. 5, 31. In eod. cap. Lagusam insulam Glau-
cum versus amnem sitam esse scribit. Strabo quo-
que 10. p. 211. cujusdani Λαγούσαε meminit. Atheii. 
(30.) Λαγοϋσσαι νήσοι άπό τών έν ανταίε λαγών. 
Ceterum ap. Eust. Athen. Plin. gemino σ scribitur, 
ap. Strab. et eund. Plin. simplici. 

" Λαγωΐνη, Hesychio όρνις ποιος." [Cf. Λαγώϊ.] 
[* " Λαγίνηε, Const. Manass. Chron. p. 9. Meurs." 

Schaef. Mss.] 

" Λ Α Ζ Ο Μ Α Ι , Prehendo, Arripio, Corripio: ver- Β 
" bum poeticum i. significans q. in prosa λαμβάνω. 
" II. Θ. (389·) 'Es δ' όχεα φλόγεα ποσί βήσετο, λάζετο 
" έ' εγχος, Arripiebat, s. Prehendebat, Capiebat: 
" Β. (418.) Πρηνέεε έν κονίησιν όδαξ λαϊο'ιατο γαίην, 
" Dentibus terrain corripianl, s. Mordicus terram 
" prehendant: i. e. corruant. Apud Eund., sernio-
" nem etiam aliquis λά$εται pro Excipit et veluti 
" prehendit, altero suae orationi finem imponente: 
" Od. N. (254.) πάλιν δ' ογελάέετο μϋθον." [ " Valck. 
ad Theocr. χ . Id. p. 154. 290. 321. Toup. Opusc. 
2, 194. Scaliger ad Theocr. 8, 84. Porson. Med. 
p . 85. Heyn. Horn. 4, 272. 5, 72. 484. 6', 595. Ae-
λάσθαι, 5, 155." Schaef. Mss. Ruhnk. ad Callim. 
p. 527. * Άναλά£ομαι, Mosch. 2, 159·] " ' A v r t -
" λάίομαι, Prehendo : aut etiam Άντιλάίυμαι, si 
" quidem sequamur Hes . : qui habet infin. άντιλάέυ-
" σθαι, quem exp. άντιλαβέσθαι. Affertur vero e tex 
" Eur. (Iph. A. H09.) Τί δ' έστιν, ού σοι καιρόε άντι-
" λάίυται; Sed hie άντιλάέυται videtur earn verbi 
" άντιλαμβάνεσθαι signif. habere, qua pro Opitu-
" lari et Auxiliari ponitur. Quidam interpr. Quid 
" autem est quod tibi occasio temporis commodat?" 
[ " Eur. Suppl. 363. Markl. Iph. p. 171. Porson. Or. 
446. 743. Med. p. 85." Schaef. Mss.] " Προσλάέο-
" μαι, s. Προσλάέυμαΐ, Assumo : unde Γ7ροσλα£όμε-
" να, Hesychio προσλαμβανόμενα : et Προσλαζύμε-
" vat, προσλαμβανόμενοι," [Eur. Hec. 64.] 

" Λαζύμεναι quoque ap. Hes. legitur, expositum 
" λαμβάνουσαι. Sic Hippocr. etiam utitur et verbo 
" λάζεσθαι et verbo λάένσθαι, pro Accipere, Arri-
" pere, Concipere : Γυναικείων 1. 1. To στόμα ούκ 
" ορθόν έστι τήε μήτρηε, άλλ' ίδνούται, και ού λάζνται 
" τήν γονήν. Ab Eod. in I. de LL. in Homine, σώμα τό 
" ξηρότερον πεφνκός dicitur νόσους λάέεσθαικαι μάλλον 
" πονέειν, Morbos admittere : h. e., Morbis esse 
" obnoxium : ut vicissim αί νόσοι λάζονται, Corri-
" piunt et invadunt. Eod. 1., 'Από ρήγματος πυρετόε 
" ού λάέεται πλείον ή τρείε ή τέσσαραε ήμέραε. Et de 
" Morbis 2. *Ην σφακελίστ) ό έγκέφαλος, οδύνη λάζε-
" τα ι έκ τήε κοτίδος έε τήν ράχιν." [" Eur. Phoen. 
1654. ad Med. 1216'. Porson. p. 85. Valck. Diatr. p. 
110. Heyn. Hom. 5, 484. ad Charit. 735. Musgr. 
Rhes. 877. Here. F. 945. Wakef. ibid. * Λαζύω, 
Λάζνμαι, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 154. 290. 
321. Scaliger. ad 8, 84. Toup. Opusc. 2, 194. 
* Λάζω, ad II. Ξ. 346." Schaef. Mss. Λάζω, τό λαμ-
βάνω, Λα£ύω, Λάζνμι, Λάίνμαι, Schol. Aristoph. 
A. 209.] " Itidem in compositione dicitur ET 'AV-
" τιλάζνμαι ET Άντιλάίομαι, pro αντιλαμβάνομαι, 
" Apprehendo, vel Capesso, Suscipio. Eur. (Iph. A. 
'' HO9.) Τί δ' εστίν, ol σοι καιρόε άντιλά£νται; Or. 
" (446.) 'Αλλ' αντιλάλου καί πόνων έν τψ μέρει." [Vide 
supra. * Άπολάζνμαι, Eur. Hel. 916.] " Έπ,λάέν-
« μαι, Prehendo, Comprehendo, Eur. (Andr. 249.) 
« έπιλάΖυμαι στόμα, Contineo os :" [* ΠρολαΖνμαι, 
Ion. 1027·] , , . . , u 

« Λάζω autem, diversam habet signif. Hes. enim 
« λάζε ιν esse dicit ϋβρίίειν, lnjuriosum et insolen-
" tem esse: forsitan pecudum more quae n imiapa-

buli ubertate lasciviunt : ut inde sit λάξ et λακτί-
ζειν." [Αάξαι τραπέζαν, Lycophr. 137· cf. Nicet. 

Annal. 10,9 . ] 

_ " A Al A A T , απο*, /,, T u r b o : Genus venti pro-
p e l lost. Aristot. de Mundo (4, 15.) λαίλαπα et 
" στρόβιλον esse dicit πνεύμα βίαιον καί είλονμενον 
" κάτωθεν άνω, Ventum violentum qui inferne sur-
" sura versus repente convolvitur. Turbinem etvor-
" ticem appellat B u d . : Hes. esse dicit άνέμου συστρο-
" φήν μετά ύετοϋ, Venti vorticem cum imbre. II. Μ. 
" (375.) έπ' έπάλζειε βαίνον έρεμνή λαίλαπι Ίσοι : Δ. 
" (278.) νέφος Φαίνετ' ιόν κατάπόντον, άγει δέ τε λαί-
" λαπα πολλήν, Multum turbinis procellosi. Idem 
" vento etiam λαίλαπα t r ibui t : h. e. συστροφήν μετά 
" ύετοϋ. II. P. (57.) 'Ελθών δ' έξαπίνης cίνεμοε σύν 
" λαίλαπι πολλή Βόθρου τ έξέστρεφε καί έξετάννσ έπί 
" 7a'V> Od. L (68.) Νηυσί δ' έπώρσ άνεμον βορέην 
" νεφεληγερέτη Ζεύε Λαίλαπι θεσπεσίη. Itidem Μ. 
" (400.) de vento, έπαύσατο λαίλαπι θύων. Lucian. 
" quoque pro Turbine procelloso usurpavit, ( l , 180,) 
" αιθρίαν έξ εκείνης τήε άνυποστάτου λαίλαπυε καίταρα-
" χής μεταθείναι. Apud Hes. legitur ΕΤ Λαιλάπε-
"τοε, esseque dicitur οταν συννεώήε καί άνεμώδηε ό 
" άήρ ν : sed susp." [ " Λαίλαφ, 'Wakef. Phil. 57J -
Jacobs. Anth. 6, 201. 8, 260. Heyn. Hom. 7, 302. 
8, 16. Phryn. Eel. 175. Thom. Μ. 564." Schaef. Mss. 
* " Ααιλαποειδήε, Germanus Dormit. B. Mar. 108." 
Boiss. Mss. * Λαιλαπώδηε, Hippocr. 942. " Casaub. 
ad Athen. 86. cf. Foes. CEcon. v. Λαίλαφ" Sehcef. 
Mss. * Βαρυλαίλαφ, Anal. 2. p. 229. αύρα. * Χρημα-
τολαίλαφ, Ignat. Epist. ad Magn. 58. Const. Apost. 
p. 873. * Λαιλαπέω, Aqu. Ps. 57, 9- * Λαιλαπίζω, 
49, 4.] " Λαλαμίε, λαίλαφ : quidam * λαιμάτμησιε 
" scribunt. Hes." 

Λ Α Ι Μ Ο Ι , Guttur, Gula, Jugulus, φάρυγξ, λάρυγξ, 
βρύγχοε, Hes. : J . Poll, autem annotat ab Horn, στό-
μαχον vocari etiam λαψόν et λευκανίαν, nam gula ad 
stomaclium usque pertinet, prope nientum ineipiens. 
II. Ν. (387·) ό δέ μιν φθάμενοεβάλε δονρί Λαιμόν, ύπ' 
άνθερεώνα, διαπρό δέ χαλκόν έλασσε : Τ . (209 ) ούπωε 
άν έμοιγε φίλον κατά λαιμόν ίείη Ούπόσις, ούδε βρώσιε 
εταίρου τεθνειώτοε: Σ. (34.) Δείδιε γάρ μή λαιμόν άπο-
τμήξειε σιδήρω. Sicut Lucian. Senilem jugulum confo-
diam, Ovid. Jugulum mucrone resolvere, Cic. Jugulis 
intenta tela, Dare jugulum, et Petere. Aristoph. ('Opv. 
1560,) λαιμούε τεμών, Qui jugulum resolvit ferro, ut 
Ovid. loquitur. Lucian. (2, 34.)'ΕνΓαμόντα τήύάλωτόν 
λαιμόν : (1, 55.) Διά λαιμού καί δι' άφροδισίων. Theo-
phyl. Ep. 17· Τόν λ. τοίε δώροιε τοϋ Λευκίππου έπέβυ-
σεν. Rursum Lucian. (1, 76.) dicit τόν μέγιστον άν-
θρωπου λ. longum esse quatuor digitos, loquens de 
gulosis quibusdam liguritoribus. At λ. κύτουε pro 
Vase amplo et capaci afferunt VV.LL. ex Epigr. 
Eust. scribit λαιμόε derivari a λάω, unde λαύω et 
άπολαύω, sc. διά τό άπολαυστικόν τοϋ τόπου. [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 188. 225. Heyn. Hom. 6, 443. 
Brunck. ad Bacch. 9S2. Musgr. ad Eur. p. 218-518. 
Ilgen. Hymn. 401. Conf. c. δαίμων, Musgr. Hel. 
Ι6Ό0. Ion. 1063. Wakef. 108. Eum. 805." Schaef. 
Mss. Eust. II. 912. Bas.] " Λεμόε, Hesychio φάρυγξ, 
" λάρυγξ: qui potius λαιμόε." Λαιμοδακήε, Gulam 
mordens, Epigr. [Anal. 2. p. 217·] Λαιμοπέδη, Ca-
nis collare, quod vocatur Milium, i. e. Cingulum 
circa collum e corio firmo cum clavulis capitatis, cui 
intra capita iusuitur pellis mollis, nenoceat collo du-
litia ferri, ut Varro describit 2, 9· Dicitur etiam 
Millus masc. gen. Vocatur autem λ., quod ex eo ca-
nis jugulus ligetur, quasi pedica gutturis canis s. ju -
guli. Apud Suid. Καί τάν εύρινον λαιμοπέδαν σκυ-
λάκων. Ubi nisi ένρινων scr. sit, ενρινοε λ. dicta erit 
a pevos, τό δέρμα; fiunt enim haec collaria e corio fir-
mo, ut e Varr. didicimus. Λ. , ut et δεραιοπέδη, Pedica 
s. Laqueus, quo aves capiuntur, Epigr. Nam gulam 
s. jugulum ea pedica constringit. [ " Jacobs. Anth. 
7, 94. 8, 25. Archias 7·" Schaef. Mss. * Λαιμύρντοε, 
s. * Λαιμόρρυτοε, Eur. Hel. 360.] Λαιμότμητοε, ό, ή, 
Cui jugulus sectus est, Jugulatus; Capite trunca-
tus, accipiendo partem pro toto. Eur. Phcen. (465.) 
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λαιμότμητσν—κάρα Γοργούς. [Aristoph. Θ. 1054. J 
" Musgr. El." 459- Porson. Hec. (210.) p. 16. Ed. 2." 
Schaef.0 Mss.] Λαιμότομος, ό, ή, idem, Eur. Hec. 
(209.) Μόσχον δειλαία δειλαίαν Είσόφει χειρός άναρ-
παστάν Σά$ άπο, λαιμότομόν τ' Άϊδφ Γά$ ύποπεμπο-
μέναν σκύτον. Nam ibi divisim quidam liber Ms. 
habet άπο λαιμότομον : sed cum praep. casui post-
ponatur, acceutus retrahendus est. At vulg. Edd. 
scriptum habent άπο\αιμότομον una voce. Ceterum 
pro illo λαιμότμητον κάρα, alibi (Iph. A . 776.) dicit 
Eur. λαιμότομον κεφαλήν. Quod si una voce SCRI-
BATUR Άπολαιμύτομος, vacabit praep. άπο, et jun-
genda erit cum τομος a τέμνω, q . d. ό άπότομος τον 
λιιιμόν. Cum vero accentus in penult, transfertur, 
tunc active capitur, et EST λαιμοτόμος s. Άπολαιμο-
τόμοε, Jugulum abscindens. [ " Λαιμότομος, Steinbr. 
Mus. Tur . 1, 171. Porson. ad Hec. 210. ad Charit. 
341. Λαιμοτόμος, Toup . Opusc . 1, 463. Musgr. 
Cycl. 240. El. 459. Ariston 1. Λαιμύτομος, τόμος, 
Brunck. ad Eur . Hec. 207- Musgr. et Beck. ibid. 
Markl. Iph. p. 106. Musgr. Iph. T . 445." Schaef. ] 
Mss.] Λαιμοτομέω, Jugulum incido, Jugulo, Apoll. 
Rh. 2, (840.) λαιμοτόμησαν μήλα, Plut. Othone (2.) 
de Tigelfino, Έλαιμοτόμησεν έαυτόν, Strabo 7. Ή δέ 
νπερπετής τον λέβητος, έλαιμοτόμει έκαστον τών αι-
χμαλώτων. [ " Const. Manass. Chron. p. 86." Boiss. 
Mss. * Λαιμοτόμψος, Porson. ad Hec. 210 . : 
' Brunckius e membr. <τά$ άπο, λαιμοτόμητόν τ', quod 
vereor ut sit Graecum, certe conflatum est e duabus 
.lectionibue ab haesitante librario, λαιμότομον et λαι-
μότμητον.'] Άπολαιμοτομέω, pro λαιμοτομέω, ut άπο-
λαιμότομος pro λαιμύτομης, citatur ex Eur. Hec. ex-
poniturque άποτέμνω τόν λαιμόν. [* Αιαλαιμοτομέω, 
Mnesimachus Athenaei403.] Λαιμητόμους κεφάλας, 
Eur. (Iph. Α. 776.) Capita, quibus juguli incisi suut, 
jugulis incisis amputata. AT λαιμητόμος active pro 
Jugulum incidens : ξίφη, Epigr. [Philippi 13. * Λαι-
μαγχία, Cael. Aur. Tard . 1, 5. perperam pro λιμ.] 
Λαίμαργος, Gulosus, Gulae deditus, Vorax : λύκοι, 
Epigr. Hesychio est φ άγος, άπληστος, έπι τον φαγείν 
μανιώδης. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 87." Schaef. Mss. 1 

Λαιμαργέω, Schol. Aristoph. N. 1201." Boiss. 
Mss. Porphyr. Abst. 1, 53. p . 90.] Λαιμαργία, Gu-
lositas, Ingluvies, Voracitas : λ. ή περί τήν τροφήν, 
Vorandi aviditas, Gulae insatiata libido. Item e Plat, 
de LL. λ. τώνήδονών. Ead. autem subest huic uomini 
signif. Insaniae, quae in Ταστρίμαργος declarata fuit 
supra. [Plut. 6, 485. 10, 21. " Ad Tiraa;i Lex. 
183." Schaef. Mss. * " Λαιμαργότης, Voracitas, 
Philo J . 1, 686. * Λαιμάργως, Etym. M." Wakef. 
Mss. * Έπιλαιμαργέω, Clem. Alex. 63, 19. Paed. 2. 
P-171 . ] 

[* Λαιμί$ω, Lycophr. 326. * " Άπολαιμίζω, Ni-
cet. Annal. 14, 2." Kali. Mss. * "Ύπολαιμίζω, Zo-
naras Lex." Dahler. Mss.] 

Ααιμάσσω, Insatiabili gulae aviditate deglutio, άμέ-
τρως έσθίω, Suid. [Aristoph. Έκκλ. 1178.] Pro eod. 
dicitur ETIAM Λαιμάω ΕΤ Λαιμάζω. Hes. enim λαι-
μάζονσιν, έσθίονσιν άμέτρως : λαιμών, έσθίειν άμέτρως: 
λαιμάζειν exp. similiter ut λαιμοί»'. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 
87." Schaef. Mss.] Ααιμώσσω, Gulae ingerere et ab-
ligurire cupio ; Famelicus sum, πεινάω, ut Nicandri 
Schol. exp. afferens h. Hippocr. 1. Ααιμώσσει δέ σον 
τό χείλος ώς Ήρώδου. Sed et ap. Nicandr. Θ. 470. 
de cencbrena serpente, Ούρεα μαιμώσσων έπινίσσε-
ται όκρνόεντα, pro μαιμώσσων in quibusdam libris re-
periri λαιμώσσων annotat. [ " Schneid. ad Oppian. 
p. 431." Schaef. Mss. * Καταλαιμόω, Gl. Degulo.] 

[*" Λαιμία, Gulositas, Horapoll. 148." Wakef. 
Mss.] AT VERO Λαϊμα Aristoph. Schol. et Suid. 
a λαιμός παραπεποιήσθαι scribunt, atque adeo Eu-
phronius in Aristoph. "Opv. (l 559.) Σφάγι' έχων κά-
μηλο ν, Άμνόν τιν , ής λαιμούς τεμών Ή$ 'Οδυσσεύς, πά-
λιν έβη' K$r' άν Π^λθεν αύτω κάτωθεν, IIpos τό λαϊμα 
τής καμήλου Χαιρεφών ή νυκτερίς, exp. λαιμόν, cum 
praecedat λαιμούς τεμών: alii autem αίμα, afferentes 
e Menandro, Καί λαϊμα [λαιμά, Bentl.] βακχεύει λα-
βών τά χρήματα : quidam tamen ibi δέρμα scripse-
runt, quorum sententia improbatur. Nonnulli vero 
λαϊμα exposuerunt ορμημα, additque ibi Schol. suo 
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quoque tempore quosdam Asiaticos λαίμα dixisse 
έπι τών αναιδών καϊ εύτόλμων, idque magis corivemre 

ι_. m [Phot. Λαϊμα· άπό τον λαιμών cum loco Menandri. t 
ς'ίρηται το * βρένθνμα. Λαϊμα Suidae est etiam Ιερόν 
fl^a,quocum conferri potest v.] "Λαϊγμα, Hesychte 
" περικεφαλαίας κόσμος. Mox tamen λαίγματα esse 
" dicit πέμματα, σπέρματα, ιερά άπάργματα." 

[* " Λάμος, unde Lat. Lama, i. e. Vorago, Schol. 
Horat . Epist. 1, 13, 10, Inde forsan * Λαμβύν, 'ο, 
Herodianus Bastiiad Greg. Cor. 225.] 

" ΛΑΙΟΣ, Sinister, Laevus: idem ac άριστερόί. He-
" rodian. (4, 2, 5.) Έ ν τώ λαιψ μέρει, A sinistra. He-
" sychio est non solum άριστερόχ, sed etiam Xniisr 
" quod poeticum fuerit ." [ " Pbryn. Eel. 110, Thom. 
M. 795. Markl. Suppl. p. 165. Jacobs. Anim. 304. 
Anth. 9, 355. Λαιά χειρ, Epigr. adesp. 708." Schaef. 
Mss. * Λαιόπους, Sinistripes, Inc. Gen. 30, 75. vox 
suspecta, vide Schleusn. Lex. V. Τ . ] "Άμφίλα ιος 
" affertur pro Utraque manu laevus : quo sensu alibi 
" άμφαρίστερος." 

" Λα ίδιον, Hesychio άριστερόν, Sinistrum, quod et 
" λαιόν." 

" Λαιδρός, Eid. άριστερός, Sinister : item λαμυρός, 
"αναιδής, θρασύς, Impudens, Procax, Audax, iti-
" demque Scholiastae Nicandri Θ. (689.) σκνλακας 
" γαλέης ή μητέρα λαιδρήν : Ά . (576.) γερννων λαι-
" δρούς δαμάσαιο τοκήας[" Ruhnk. Ep. Cr. 88. 
Valck. Adoniaz. p. 327· ad Charit. 755. Jacobs. 
Anth. 7, 393. 9 ,287 . 12 ,132 ." Schaef. Mss. J 

" Λαισήϊον, Clypeolus, Parmula : volunt esse άσπι-
" δίσκιον θυρεοειδές έκ λασίων βυρσών αίγείων, unde 
" et nomen : vel ita κοϋφον ut etiam rrj λαιφ com* 
" mode gestari queat et agitari. II. E. (453.) et M. 
" (426.) Αηί'ονν άλλήλων άμφί στήθεσσι βοείας Άσπί-
" δας εύκύκλονς λαισήίά τε πτερόεντα." [ " Thom. Μ. 
574. Jacobs. Anth. 6, 307. Heyn. Hom. 5, 92. 6, 
346. 640. ad Herod. 547. ad Moer. 251." Schaef. 
Mss.] " Λεσήία πτερόεντα, Hes. affert pro άσπι-
" δισκία τά κουφά: sed rectius per diphtli. h, λαισήίά." 
" Λαισαινοφύρος, Hesychio οπλοφόρος. Forsan pro 
" λαισηίοφόρος. AT Λαισάς Eid. ή τταχεία έξω μις :" 
[et * Λαίσεα' μηλωτή.] 

[* ΛΑΙΟΣ, Avis quaedam, Aristot. Η. Α. 9, 19* 
Anton. Lib. 20. p. 124. Verh.] 

" Λ Α Ι Τ Μ Α , exp. πέραμα, διάστημα, πλάτος, Tra-
" j e c t u s , Lat i tudo: s. E q u o r . Od. E. (174.) σχεδίτ) 
" περάαν μέγα λαϊτμα θαλάσσης. Idem sine gen. 
" θαλάσσης, subaudito tamen, Η. (35.) NJJIXT! θοησι 
" τοίγε πεποιθότες ώκείρσι, Λαϊτμα μέγ* έκπερόωσι." 
[ " Wakef. Phil. 954. Leon. Τ . 88. Jacobs. Antb. 
10, 279. Praef. ad Bion. et Mosch. p. xxi. Toup. 
Add. in Theocr. 397. Gesner. Ind. Orph. Valck. 
Anim. ad Ammon. 2." Schaef. Mss. Mare, Apoll. 
Rh. 1, 1299· Quod ad deductionem h. v., Schnei-
dero referenda videtur ad λαιμός, ro κύτος. In 
Scapulae Lexico sub v. Τέμνω est quaerenda, ubi 
baec insuper notantur :—' Silenus in Glossis λαϊτμα 
Mare esse tradidit, itidemque Irenaeus. Diclum est 
autem quasi λαίτμημα. Nam cum universum dis-
tributuin esset in partes duas, terram et mare, λαιον 
τμήμα vocabatur ή θάλασσα.' Subtiliora tamen haec 
sunt, quam quae pro compertis habeantur. In me-
dio igitur rem relinquimus.] 

" ΛΑΙΦΟΣ, ro, ET Λαίφη, ή, Vestis s. Vesfimen-
" turn : et quidem e tenui stamine : λεπτόν ίμάτιον, 
" ράκος. Vestis attrita et lacera. Od . Ν. (399·) άμφί 
" δέ λαιφος"Εσσω 8κεν στυγέρσινίδών άνθρωπος έχοντα: 
" Τ . (205.) κάκεϊνον οίω Τοιάδε λαίφε' έχοντα κατ'άν-
" θρώπονς άλάλησθαι. Feminino genere ap. Suid. 
" διερήν άπεσείσατο λαίφην: quod exp. χλαμύδα, 
" Chlamydein. |j Neutrum λαϊφος significat non 
" solum ίμάτιον, sed etiam άρμενον, ίστίον, Velum. 
" Apud Plut. (6, 646.) Μέγα λαϊφος * ύποστολίσας. 
" Sic Eur. Hec. (113.) Tas ποντοπόρους δ' έσχε σχε-
" δια ι Λαίφη προτύνοη έπερειδομένας: Or . (335.) Άνά 
" δέ λαϊφος &ς τις άκάτου θοάς Τινάξας δαίμων. Idem 
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" in Hec. (IO72.) rursum dicit Λινόκροκον φάρος 
" στέλλων pro λαϊ<pos στέλλων, Velum contrabens. 
" Apud Hes. reperio Ε'Γ Ααίφια, ράκη, Panni laceri: 
" pro quo forsau λαίφεα ipse scripsit." [" Λαίφη 
Callim. 1, 52S. Λάϊφος, Jacobs. Anth. 6, 279. 393· 
Automedon 11. Brunck. Apoll. Rh. 86. Ruhnk. 
Ep. Cr. 36. Ilgen. ad Hymn. 328. Musgr. Med. 
524. Velum, Eur. Hec. 110. Musgr. ad v. 108I. 
'Ανασπρν, κατερύειν λ., Apoll. Rh. 2, 924. 931." 
Schaef. Mss. * " Αέφος, ro, i. q. Xai^os, Velum, 
Tzetz. Chil. 12, 4-16. 423." Elberling. Mss.] 

« ΛΑΙνΚΟΣ, ό, Fossa, Fovea, Plut. Polit. Praec. 
" "Ετνχον έν άδω παίδες έκ λάκκον τινός άστράγαλον 
" eKKOTTTovTes. In Psalmis Davidicis λάκκος et τάφοs 
" ponuntur pro Morte et periculo : quoniam fovea? 
" et fossae fiunt vel in insidiis vel in morte. Dicit 
" igitur David. (Ps. 27, 1.) ΌμοιωθήσΟμαι τοίς κατα-
" βαίνονσιν els λάκκον. Et rursum (39, 2.) Ά ν ή γ α γ έ 
" με έκ λάκκου ταλαιπωρίας. Attici, inquit Suid., et 
" ceteri Graeci, ορύγματα ύπό τήν γήν ποιοϋντες εΰ-
" ρνχωρα και στρογγυλά και τετράγωνα, και ταϋτα 
" κονιώντες, οίνον νπεδέχοντο και έλαιον eis αυτά, και 
" ταϋτα λάκκους έκάλουν. Cic. dicit Cellam vinariam 
" e t o l e a r i a m : Ulpianus Cellam vini et olei. Quidam 
" et Cisternam interpr.: necnon Lacum" [et Lacu-
nam] " Latinorum hinc esse volunt nonnulli." [ " He-
rod. 4-, 195. Έσχεουσι τήν πίσσαν es λάκκον όρωρν-
γμένον άγχον τής λίμνης." Schw. Mss. " Ad Phalar. 
268. Phryn. Eel. 20. Wakef. S. Cr. 4, 10. ad Diod. 
S. 2, 351. Bast Lettre 123. Act. Tra j . 1, 237. 
Toup. Add. in Theocr . 410. item Ind. ad haec Add. 
v. Έπίλακκον, item Append, in Theocr. p. 11. ad 
Moer. 105. ad Charit. 282. Thom. M. 157. ad He-
rod. 557." Schaef. Mss. Aristoph. Έκκλ. 155. Xen. 
K. 'A. 4, 2, 22. Demosth. 895. Jugulum, Hypatus 
de Part . Corp. Hum. 148. Σφαγή δ λάκκος τον τρα-
χήλου. Cf. Έπίλακκο$.] " Λακκόπλουτος, Ε fossa 
" ditatus, Ε cisterna dives factus. Callias Atlie-
" niensis a Cornicis Λακκόττλουτος dicitur διά ro περι-
" τνχείν χρυσγ els φρέαρ βεβλημένω, inquit Hes. 
" Sic Suid. scribit Xerxe Salaminio praelio fugato, 
" fugientibusque iis qui Athenas tenebant Persis, 
" famnlos Persae cujusdam qui domi Calliae ίστά-
" θμενεν, πολύν χρνσόν έμβαλείν ets λάκκον, In puteum 
" s. cisternam subterraneam : id aurum Calliam, 
" barbaris reditus spe praerepta, invenisse, et supra 
" modum locupletatum, Λακκόπλοντον inde dictum 
" fuisse." ['* Jacobs. Anth. 9, 454. Kuster. Ari-
stoph. 191. Bergler. ad Alciphr. 34. ad Lucian. l , 
388." Schaef. Mss. Aristid. 2, 295. * Λακκοποώς, 
Gl. Lacunarius.] " Λακκόπρωκτος, Qui podicein habet 
" latum et profundum in modum λάκκου: ap. Ari-
" stoph. N . (1330.) cui synonymum facit εΰρύπρω-
" KTOS." [ " Pariter Cephisodorus Athenaei 689- ω 
λακκόπρωκτε. Inde * Λακκοπρωκτία, formavit Eupo-
lis Comicus Athenaei 17." Schw. Mss. * Λακκόπνγος, 
s. * Λακόπυγο*, Anal. 3. p. 159·] " Hes. ET Λακ-
" κοσκάπερδον dici scribit τον λακκόπρωκτον." [* Λακ-
κοσκαπέρδαν, Phot.] " Apud Eund. reperio et alia 
" duo COMPOSITA, Λακκοσπέδα ET Αακκοσχέα:. 
" Is enim cum attulisset λακκοσπέδα τοϋ σκελετού, 
" subjungit, διαχαλααθέντος όσχέον, και τών διδύμων 
" κρεμασθέντων, vocatur λακκοσπέδα: Λακκοσχέαί 
" autem, Euphronius TOVS διά παντόε καθειμένον 
" έχοντας αντό: dici vero όσχεον s. όσχέαν, τδ άγ-
" γεϊον οπον οί δίδυμοι έμβέβληνται: qua de re vide 
" et quae ex J . Poll. a t tu l i ,T . 2. c. 977- Utitur vero 
" vocab. λακκοσχέας Lucian. (2, 334.) Μών εκείνον 
" φήε Δίωνα τον καταπύγωνα καί λακκοσχέαν ;" [Λακ-
κοσχέων, Photio μαλακών. " Jacobs. Anth. 11, 310." 
Schaef. Mss. * 'Επίλακκον, Schol. Theocr. 3, 54. 
Βρύχθος λέγεται ro έπίλακκον μέρος, ro μετά τον τρά-
χηλου ποιον ήχον άττοτελοϋν, Pars ilia concava, quae 
col lo subjacet , J u g u l u m . " T o u p . A d d . in T h e o c r . 
p. 410. ct in Ind. ad haec Add., item Add. ad Ap-
pend. p. 11. * 'Επίλακος, in Schol. p. 212. coll. Cor-
rig. ad calcem Vol. 2. Warton., Thom. M. 157." 
Scheef. Mss. * Προλάκκιον, Aristot. de Part. Anim. 
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A 3, 14. * Λακκώδης, Geopon. 3, 3, 11.] "Praeterea a 
" λάκκος D E R I V . AaKKaios, Cisterninus : Ut λακκαΊον 
" ΰδωρ, Aqua cisternina, Aqua e cisterna s. fossa 
" subterranea. Anaxilas (Athenaei 124.) "Υδα™* re 
" λακκαίον παρ' έμοϋ τουτί ye σοι Γένοιθ' ύπάρχειν. 
" Et rursum, "Ισως τδ λακκαϊον γε ΰδωρ άπόλωλεν. 
" At τοϋ λάκκου vocabulo usus est Apollodorus Ce-
" lous (Athenaei 125.) in hac signif., dicens, Άγω-
" νιώσα τόν τε τον λάκκον κάδον Αύσασα καί τόν τοϋ 
"φρέατος, εΰτρεπείς Τά$ Ιμονιάς πεποίηκας : aperte 
" distinguens λάκκον et φρέαρ. Ita ut sit Cisterna, 
" Fossa subterranea in qua col/igitur aqua et asser-
" vatur : dicente Aristoph. quoque Έκκλ. (154.) Έν 
" τοίσι καπηλείοισι λάκκου$ έμποιείν "Υδατος. Affer-
" tur et VERB. Λακκίζω pro Fodio: sed sine exem-
" plo." [ " Boiss. Philostr. 417." Schaif. Mss. *Λακ-
κόω, Schleusn. Lex. V . T . * Λακκώμα, Phot. v. Λάκ-
KOS affert e Dem. c. Aphob. (845.) 'Γά λακκώματα 
άποσπάσας, sed perperam pro θυρώματα. * Ένλακ-
κεύω, pro Monasterio concludo, e Nicetae Annal. 8, 

Β 3. affert Schn. Lex. v. Ένσηκάζω. Λακκαίοι, * Αακ-
καρείς, Gl. Laccarii: *Λακκάριθ5' Laccarius. *"Λάκ-
κιος, ad Charit. 282'. * Λάκκιον, ad Diod.S. 1, 644." 
Schaef. Mss.] 

ΛΑΛΕΩ, Loquor, Lucill. Epigr. μή πάνυ πολλά 
λάλει, Ne loquare valde multa, Lucian. (2, 392.) 
'Ολίγα μέν λαλών, πολλά δέ άκονων. Plut. (8, 2.) 
Λάλοϋντι μέν πρός τούς ούκ άκονονταε, μή άκονοντι δέ 
τών λαλονντων : Lye. Ή προς το λαλείν άκρασία κενόν 
λόγον ποιεί καί άνόητον. Rursum Lucian. (1, 542.) 
de Pythagoricis, Άψωνίη, καί πέντε ολων έτέων λα-
λέειν μηδέν, ubi opp. άφωνία et λαλείν, ut Lat. Loqui 
et Tacere : (1, 866.) Ό λαλών έαυτφ. Plus autem 
est λέγειν et διαλέγεσθαι: unde plerumque pro Te-
mere et inconsiderate verba fundere ponitur, ac de 
άκριτομύθοις, ut Hom. appellat, d ic i tur : unde Eupo-
lis ap. Plut . (Alcib. 13.) Λαλείν άριστος, άδννατώτα-
TOS λέγε ιν. Sicut Sallust. de Catilina, Satis loquen-
tiae, sapientiae parum. Item, Loquax magis quam 

: facundus, Gell. 1, 15. Demetr. Phal. Ό γάρ οντω 
διαλεγόμενοε, επιδεικννμένω έοικε μάλλον, οΰ λαλονντι. 
Improprie autem Lucian. (2, 302.) Δοκείε rais χερσίν 
αΰταίς λαλείν : Tibull. digiti cum voce locuti. Et 
Simonides ap. Plut. Τήν μέν έωγραφίαν,ποίησιν σιω-
πώσαν προσαγορενει' τήν δέ ποίησιν, ζωγραφίαν λα-
λοϋσαν. Et voce ac signif. pass. ap. Synes. Ep. 125. 
Καλόν γάρ ev ειρήνη λαλεϊσθαι ταϋτα, ώς ημείς αυτούς 
τρέφομέν τε καί σώέομεν, In pace dici ista. [ " Vide 
La Mothe le Vayer CEuvr. T . 6. P . 2. p. 284. 
Valck. ad 11.22. p . 84. T . H . ad Lucian. 1 ,218 . 
327. Ammon. 44. 87- Valck. Anim. 229. De arbore, 
Villois. ad Long. 50. Diversum a λέγω, Ruhnk. 
Hist. Cr. Oratt . Gr. p. 39- Spalding, ad Quint. 4, 
365. ad Diod. S. 1, 595. Brunck. Aristoph. 3, 117-
Sic Loqui et Dicere, Cicero Brut. §. 212. Λ. τινά, 
Clamando excito, Τ . H. ad Plutum p. 252. Medium 
pro act. non usurpatur, Valck. Oratt. 326'. De pass., 
327. Xen. Eph. 15. Αελάληκα, Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr . 1, 262." Schaef. Mss.] " Αάμμενον, Hes. 

D " λαλοΰντα : nisi forte λάλμενυν." " Ααλητέος, Di-
" cendus, Praedicandus, Epigr." [Thom. M. 566.] 
Λάλημα, Sermo, Loquacitas, ex Eur. (Andr. 937·) 
Dicitur etiam de Homine loquaci et garrulo, ut κρό-
τάλον, Soph. Ant. (320.) Ot μ' ώς λάλημα δήλον έκ-
πεφνκόε εί, i. e. περίτριμμα τής άγοpas, πανούργος, 
Schol. [ " Brunck. Antig. 320. 756. Musgr. Andr. 
938." Schaef. Mss. * " Λάλησα, Bekk. Anecd. 438." 
Boiss. Mss. " Ad Hesych. 1, 1619, 4."Dahler. Mss.] 
Λαλητός, active, pro Loquendi facultatem habens, 
Qui loqui potest : ζώον, Eust. i. e. λαλοϋν, de ho-
mine. Pro quo et λαλητικός. 'Αλάλητος, δ, ή, In-
effabilis, Qui loquendo aut etiam dicendo exprimi 
non potest, Ep. ad Rom. 8, (26.) Αΰτό τό πνεϋμα 
ΰπερεντυγχάνει υπέρ ήμών στεναγμοίς άλαλήτοις, Ipse 
Spiritus iuterpellat pro nobis suspiriis inenarrabili-
bus. [Vide Schleusn. Lex. Ν. T . " J a c o b s . Anim. 
118. Anth. 8, 225. Huschk. Anal. 150. Brunck. ad 
Poet. Gnom. 288." Schaef. Mss. * " 'Αλαλήτως, Am-
phil. 73. Athan. 1, 814. 2, 255. 569. * Αύτολάλητοι, 
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Timon Diogenis L. 9, 71." Boiss. Mss. * Όμολάλη-
TOS, vide Ά λ α λ ^ ό ί , ] Ααλητικόε, Loquax, Garrulus, 
ex Aristoph. ( Ί π π . 1381.) Vim habens loquendi, ut 
homo, Bud. e Damasc. Ααλητ pis, ί δοε, ή, Garrula, 
Loquax, Epigr. [ " J a c o b s . Anth. 11 ,58 . " Schaef. 
Mss.] Αάληθροε, Garrulus, Loquax, Epigr. \άλη-
θρον θήλυ γένοε, Garrulum genus femineum, VV. 
L L . : λάληθρον, λάλον, Hes. [ " Epigr. adesp. 33. ad 
Lucian. 2, 298." Schaef. Mss.] 

[* Άντιλαλέω, Gl. Obloquor, Symm. Ps. 138, 20.] 
ΆποΧαΧέω, Effutio, Lucian. (1, 60.) Έ ν (δείπνω) 
πόσα μεν έμφαγόντεε, πόσα he παρα γνώμην έμπιόντεε, 
7τόσα&έ <3 ν οΰκ ίχρήν άπολαλήσαντεε, ή με μ φόμενοι τυ 
τεΧενταΊον, ή δυσφορονντεε άπίασιν; J . Poll. Άπειπεϊν, 
άπαγορεϋσαι, Ίσαϊο* έέ άπειρηκώς 'έφη, οίον άπολελα-
ληκώε. Διαλαλέω, Divulgo, Loquor, Confabulor, VV. 
LL, [Eur. Cycl. 174. " Ad Charit. 84. 504. Diod.S. 
2, 497 " Schaef. Mss. " Appian. B. C. 2, 7 25. Mo-
schop. π. Σχ . 184." Boiss. Mss. * " Διαλάλησα, 
Colloquium, Schol. Pind. Ό . 7 , 1 7 - * Διαλαλία, 
Etym. Μ. 8 1 8 , 2 8 . " Wakef. Mss. " Anna C. 234. 
Jo. Malal. 2, 102." Elberling. Mss. " Bondam. Spe-
cim. Animadv. 33. Toup. Opusc. 1, 579- 302." 
Schaef. Mss. " Bandini Catal. Mss. Medic. 189-90." 
Boiss. Mss. ΑιαΧαΧιά (sic,) Gl. Interlocutio, De-
nunciatio.] Έκλαλέω, Eloquor, Loquendo effero. 
Et in malam partem, Effutio, Evulgo, Deblatero. 
Philo V. Μ. 1. "Ωσπερ μετανισταμίνου τοϋ λογισμού 
τα υποβαλλόμενα έξελάλει, Eloquebatur, Turn . : 
Dem. (16.) Των άτοπωτάτων μέν τ αν είη, ε'ι ά νϋν, 
άνοιαν όφλισκάνων, όμωε έκλαλύ, ταΰτα δυνηθεϊε μή 
πράξει. [ " Wakef. S. Cr. 4, 6. Bergler. Alciphr. 
183." Schaef. Mss. * ΈκΧάΧησιs, Gl. Eloquium, Greg. 
Naz . 2, 27.] Άνεκλάλητοε, ό, ή, Qui loquendo ef-
ferri non potest, Ioeffabilis, i. q. άλάλητοε, [ " G r e g . 
Naz . Ep. 230. p. 915. νοϋν." Strong. Mss. * Άνεκ-
λαλήτωε, Athan. 1, 814. 2, 396. " Nicet. Eugen. 
6, 525. * Δυσεκλάλητοε, Diouys. H. 6, 179· Oratt . 
Gr . Reisk." Boiss. Mss. * Σννεκλαλέω, Eust. II. Θ. 
p . 621. * Έπιλαλέω, Schol. Aristoph. O. 39. Symm. 
Ps . 122, 4. Dan. 8, 13.] Καταλαλέω, Deblatero, 
Denarro, Prodo, Bud. || Obloquor, Polyb. 3, (90, 
6.) p. 57. Τόν μέν Φάβιον κατεΧάΧει πρόε πάνταε ώε 
αγεννώε χρωμενον τοϊε πράγμασι, Bud. Item ap. 
Suid. M>) καταΧάΧει τόν γειτνιώντα. Idem Lat. Tra-
ducere dicunt, et Detrahere alicui. Diversa autem 
constr. 1 Petr. 2, (12.) ΚαταΧαΧονσιν υμών, Jacobi 
4 , (11 . ) Μ») καταΧάΧεϊτε άΧΧήΧων, άδελφοί. || Lo-
quacitate obruo, Vinco et obruo sermone, unde κα-
ταΧεΧαλημένοε, Loquacitate obrutus, ut καταβεβοη-
μένοε et κατεγλωττισμένοε, Bud. [" Wyttenb. ad 
Plut. de S. Ν. V. p . 12. Toup . Opusc. 2, 230. ad 
Diod. S. 1, 438. Tbom. M. 566. * ΚαταΧαλητέοε, 
ibid." Schaef. Mss.] Προσκαταλαλέω, Objurgo, Bud. 
Exp. etiam Loquacitate obruo, obstrepo et obtundo, 
Schol. Aristoph. (Argum. Nub.) Πληγά$ Χαβών βοήν 
Ίστησι, και προσκαταλαλονμενοε ύπό τοϋ παιδόε, Lo-
quacitate vexatus, Insuper a loquaci puero increpi-
tus, Loquacitate obrutus, Bud. Παραλαλέω, Nugor, 
Obloquor, VV. LL. At Gall. Parler, Loqui. [Me-
nander Athenaei Τ . 1. p . 277· Schw. ETr« τήθη πa-
ραλαλεΐ τιε, Turn avia quaedam nugatur. " Med., 
Dionys. H. 4, 2058." Schaef. Mss. * " Άντιπαραλα-
λέω, Theodoret. Quaest. 20. iu Gen." Kail. Mss.] 
Περίλαλέω, Garritu circumstrepo, Greg, de avibus, 
ΚαΓαφωνεϊ ro άΧσοε και περιΧαΧεϊ τόν άνθρωπον. Ple-
rumque in malam partem, pro φλυαρώ, περιττολογώ, 
Blalero, Inaniter loquor. Aristoph. Έκκλ. (230.) 
Μή περιΧαΧωμεν, μηδέ πιινθανώμεθα, Ne garriamus. 
Gal. Άρχιγένουε ον διδάξαντος, άλλά περιλαλήσαντοε 
τά πΧεϊστα κατά τό περι Σφυγμών σύγγραμμα. Et in 
pass, e Greg. Naz. περιΧαλεϊσθαι, Loquacitate undi-
que obtundi. [ " ΠεριΧαΧήσαι τά κατά τόν τόπον, Ori-
gen. in Matth. 14, 5." Routh. Mss. " Cattier. Ga-
zoph. 86." Schaef. Mss. * Περιλάλ?/μα, Schol. Ari-
stoph. Θ. 138. * " Περιλαλ»)Γ^ί, Kuster. Aristoph. 
193. * Περιλάλ^ΓΟΊ, ό, ή, Valck. Anim. ad Am-
mon. 65. Diatr. 14. Aristopb. Fr .256." Schaef. Mss. 
" Const. Manass. Chron. p. 43. 102. Aristoph. ap. 
Diog. L. 2 ,18 . " Boiss. Mss.] ΆπεριλάληΓοί, Quem 

A verbis non facile compescas, Qui garritu circumstre-
pente obtundi nequit, Locutuleius, Blatero, Aristoph. 
B. (837.) de Eschylo, αύθαδύστομον, "Εχοντ άχάλι-
νον, άκρατέε, άπύλωτυν στόμα, Άπεριλάλητον, κομπυ-
φακελορρήμονα. Q. 1. Gell, 1, 15. citans, dicit Ill's 
verbis denotari loquacitatem verborumque turbam 
magnitudine inani vastam. Sed perperam ibi scri-
bitur περιλάλητον, sicut ET Π^ριλπλί/Γον στόμα per-
peram in VV. LL. ex hoc ipso loco, Os futile. 
[* Προλαλέω, Gl. Praeloquor, Proloquor, Praefor, 
Eust. Od. A. p. 8. " Garrio, Toup . Append, in 
Theocr . p. 25. ad Charit. 348. Aristoph. Fr. 289." 
Schaef. Mss.] Προσλαλέω, Alloquor, Colloquor, ut 
προσδιαλέγομαι, Lucian. (1, 57·) Αΰτή φιλοσαφίφ και 
Πλάτωνί καί άΧηθείΐ} προσΧαΧώ. Et alibi itidem. Sic-
Sapient. 13, (17.) Ούκ αίσχννεται τώ άψΰχω προσλα-
Χών, i. e. εικύνι, Bud. Et Act. 28, (20.) Ίέείν καϊ 
προσΧαΧήσαι. [Allien. 408. " Jacobs . Anim. 222. 
Abresch. Lectt . Aristaen. 90. Valck. Hipp. p. 183." 
Schaef. Mss. * " ΆντιπροσΧαΧέω, Theoph. Bulg. Ep. 

B 1." Boiss. Mss.] ΣυΧΧαΧέω, Colloquor, Marc. 9,(4.) 
Σνλλαλοΰντεε τφ Ίησοϋ, Luc. 4, (36.) Συνελάλουν πρόε 
άΧΧήΧονε, Matth. 17,(3.) Μετ* αύτοϋ συΧΧα λοϋντεε. 
Sic Act. 25, (12.) ΣυΧλαΧήσαε μετά τοϋ σνμβουΧίον. 
Et in pass. Συλλαλονμενοι καί σννακονόμενοι, Greg. 
253. De quibus simul erat sermo, Bud. [Dionys. H. 
10. p. 637. Polyb. 1, 43, 1. 4, 22, 8. * Συλλα-
Χία, Gl. Colloquium. * Ύπερλσλέω, Eust. II. p. 2, 
3. 771, 2. Philostr. Epist. 1, 10.] Ύπολαλέω, Sub-
murmuro, Mussito, " Obloquor," ψιθυρίζω, Hes, 
[ " Eust. 91, 17." Seager. Mss.] 

Αάλοε, ό, ή, Qui loquitur, Vocalis, Lucian. (1, 
543.) Έγώ γάρ λάλο$, ούκ άνδριάε είναι βούλομαι, ad 
Pythagoram, qui indicebat suis discipulis άψωνίην καϊ 
πέντε όλων έτέων Χαλέειν μηδέν. Interdum Loquax, 
Loquaculus, Locutuleius, Blatero, Linguax, de ho-
mine stulta et immodica blaterante, et cujus lingua 
tam prodiga infraenisque est, ut fluat semper ct 
aestuet colluvione verborum teterrima, quemadmo-
dum Gell. 1, 15. interpr. Plut. (8, 46 l . ) de amore, 

c Α . ποιεϊ τόν σιωπηΧόν : (8, 1 8 1 . ) Σώφροναε τούε πολί-
ταε καϊ φιλεργούε έκ ποΧνγέΧων και Χάλων κατασκενά-
σαντεε. Et Athen. (449·) de podice, Οντοε γάρ αύτόε 
έστιν αγλωττοε λάλοε, Elinguis blatero. Alicubi 
autem Loquax, Garrulus. Epigr. λάλον γήραε, Cic. 
Loquax senectus. In Iisd. λάλοε ήχώ, et λάλοε σει-
ρήν. Item Plut. (8, 877.) de aere, Εύφωνοε καί λάλο$: 
Mart. Garrula sistra. Et Lucian. (2, 29S.) de Argo 
nave, T»)v λάλον αύτήε τρόπιν : nam fatidica erat ea 
ratis, ut Val. Flacc. testatur. Rursum Plut. (6, 
332.) Ή φιλία τανϋν ίσχνόφωνοε γέγονεν έν τφ παρ-
ρησιάζεσθαι, καϊ τό κολακεΰον αύτηε λ. έστι, τό έέ νον-
θετοϋν, άναυδον. At ro λ., Loquacitas, Plut. [ " Ja-
cobs. Anth. 6 , 5 4 . 99. 128. 11, 195. 22'2. 9 , 4 7 . 
Anim. 273. Thom. M. 56'5. ad Charit. 518. 529. 
565. Gesner. Ind. Orph. v. Αργώ, Valck. Adoniaz. 
p. 379. Toup. Opusc. 1, 291. Emendd. 2, 62. Conf. 
c . άλλοί, ad Lucian. 1, 490. ad Xen. Mem. 1, 2, 27. 
ad Diod. S. 2, 304 . ; cum κακόε, Brunck. Lectt. ad 
Anal. 139- Α . νδωρ, Anacreon 13, 7. Ααλίστεροε, 

D Valck. Adoniaz. p. 378. Λαλίστατοε, Ruhnk. Ep. Cr. 
135." Schaef. Mss. * Λαλοβαρνπαραμελορνθμοβάτηε, 
exp. Garrulus, importunus, cantiei rhythmum pneter-
grediens, Pratinas ap. Athen. 617- κάλαμοε. * Λαλο-
καικαταρατογνναιξ, Aristoph. Θ. 1097.] Άείλαλοε, 
ό, ή, Semper loquens. Exp. et Semper loquax, ["Me-
leager 95." Schaef. Mss.] 'Άλαλοε, Qui fari s. loqui 
non potest, Infans, Mutus, Plut. (7, 723.) Δίκην νεώε 
επειγομένηε, αλάλου καϊ κακυΰ πνεύματοε ουσα πλήρης, 
Mutuo et improbo spiritu abundans: de quodam 
afflatu fanatico loquens. Marc. 9, 25. Πνεύμα 
άλαλον καί κωφόν : J, (37.) Tovs άλάλονε λαλεϊν. 
Alex. Aphr. Οί έκ γενετήε κωφοί καί ά., Surdi et 
muti. [" Jacobs. Anth. 10, 52. Pierson. Veris. 170. 
Wakef. S. Cr. 2, 7 9 " Schaef. Mss.] 'Αλαλία, In-
fantia, h. e. Cum quis mutus est et fari non potest. 
Exp. etiam πονηρία, άταξία, qua signif. e Soph, (έπί 
Ταινάρψ Σατ.) affertur [ab Hes. " T o u p . Opusc. 2, 
102." Schaef. Mss. * Αλαλέομαι , Mutus sum, Aqu. 
Ps. 38, 3.] Αμφίλαλοε, Circumquaque loquax, 
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Passim loquax, VV. LL. ex Aristoph. (B. 679.) ci-
tantia χείλεσιν άμψϊλάλοιε pro Inepte loquentibus. 
[* " Έξαλλαλαλέω, verbum fictitium, quod notat Ma-
gnifica, Snperba loquor. Dan. 11, 36. sec. Chis. 
Έ τ ι τόν Qeov έξαλλαλαλήσει: ubi Theod. λαλείν 
υπέρογκα habet. Fortasse scr. divisim 'έξαλλα λα-
λήσει." Schleusn. Lex. V. Τ.] Εϊίλαλο*, Bene lo-
quens, Facundus, Disertus, Lpquaculus, Epigr. 
Άρχαίη σύνδειπνε, καπηλικά, μέτρα φιλεϋσα, Εύλαλε, 
πρηύγελωε, ε'ύστομε. [ " Thom. Μ. 393. Huschk. 
Anal. 149. Jacobs. Anth. 8, 244. 9, 188. 2S8. 291. 

1 1 , 329- 12, 79- Gesner. Ind. Orph. v. Άργώ, 
Toup. Opusc. 2,244. *Έϋλαλία, Jacobs. Anim. 317." 
Schaef. Mss.] Κατ-άλαλοϊ, Maledicus, Oblrectator, 
Oblocutor, Qui alicui obloquitur et ei detrahit, ad 
Rom. (1, 30.) Ύιθυριστάε, κ., θεοστυγεis, ύβριστάε, 
Susurrones, obtrectatores. Καταλαλιά, Obtrectatio, 

' 1 Petr. 2, (1.) Φθόνοι/s και πάσαε καταλαλιάε, 2 Cor. 
12,(20.) A Suida exp. ?/ε'/j rivas ύπό πνων βλασ-
φημία, ap. Apost. [ " Thom. M. 566. Toup. Opusc. 
2, 303." Schaef. Mss.] AT Καταλαλι^ν, καταλγύ-
νεσθαι,λνπέίσθαι, Hes. [* Μεγαλόλαλοϊ, Gl. Magni-
loquax.] Μογιλάλοί, Qui aegre et difticulter loqui-
tur, Cui impedita lingua est, Balbus, Aet. 8, 38. de 
ancyloglossis, Ot τοιούτοι δέ μόγis διαλέγονται, διό 
καί μ. ύπό τίνων προσαγορεύονται. Μογιλάλοι, in-
quit Gorr . , Qui difficulter ex aliquo linguae morbo 
loquuutur, ut ii, quibus ab ulcere et cicatrice dura 
sub lingua relicta incurvalur et impeditur libera 
vocis prolatio. Dieuntur et άγκυλόγλωσσοι: nisi 
quod Aet. μ. videtur intelligere Eos tantummodo, 
qui ex aliqua affectione impedite loquuntur; άγκυ-
λογλώσσουε vero, turn bos, turn illos, qui ex utero et 
a natura id vitii habent. [Marc. 7, 32. LXX. Es. 35, 
6. Gl. Atubus, Μογγιλάλο$, Μογιλάλοϊ, Hceschel. 
ad Maximi Mystagog. p. 4, 10. Μογγιλάλο^, Etym. 
Μ, v. Βατταρίέειν, Cf. Moyyoj. Μογιλάλοί, * Μογο-
λάλοϊ, i. q. ίσχνύψωνοε, Anecd. Bekkeri. * Μογγιλα-
λέω, Theod. Prodr. Epigr. 53.1 Μογιλαλία, Difficultas 
loquendi, Linguae haesitantia. [* Όλιγολαλέω, Lo-
beck. Phryn. 627·] Όζυλάλοε, Acute loquens, Ari-
stoph. [B. 815. " Lobeck. Aj. p. 443." Schaef. Mss.] 
Πβρ/λαλοϊ, Loquax, Dicax, Futilis, Bud. [Schol. 
Aristoph."Opv. 195.] Ώλαστολάλοε, Ficta et falsa 
loquens, Falsiloquus, i. q. -πλαστολόγοε. [Gl. Fandi 
fictor.] Πολύλαλοϊ, Multum loquens, Loquax, Lo-
cutuleius, Loquaculus, Garrulus, [Suid. 1,50. Schol. 
Soph. Ant. 330. Symm. Job. 1 2 , 2 . * Πολυλαλέω, 
Schol. Aristoph. 0 . 4 0 0 . 1082. * ΙΙολνλάληΓΟϊ, Eust. 
II. A. p. 805, 30. Schol. Soph. Phil. 191- Theophyl. 
3 , 732 . ] " Πρόλαλοί, Praecepsin loquendo : όπροα-
" λτ/s έν τω λέγειν, Suidae, hoc afferenti exemplum, 
" Καί τοϋτον κατεσίγασαν τηνάλλωε προλαλον τε και 
" ίταμόν 'όντα. De Eo dicitur qui ante tempus lo-
" quitur, vel temere et antequam praemeditatus sit 
" quid sit dicendum." [Manetho 5, 337- " T o u p . 
Append, in Theocr. p. 25. * Προλαλιά, * Ώροσ-
λαλιά, (Gl. Affatus,) Thom. M. 565." Schaef. Mss. 
* Φιλόλαλοί, Procl. Paraphr. Ptol. 3, 18. p. 225. 
Diog. L. 1, 92. * " Φιλολαλι'α, Liban. Declam. pro 
Socrate 222. Mor." Boiss. Mss.] 

Λάλιε, poet. pro λάλοε, εύγλωττοs, VV. LL. 
Λάλιοε, Garrulus, Loquaculus, Loquax, Epigr. 

λαλίην έταίρην, Amicam facundam, VV. LL. [Me-
lcager 85. 94. 127·] 

Λαλίστεροε, Loquacior, compar. irreg. a λαλοε, 
Aristoph. B. (91.) Εύριπίδου πλεϊν ή σταδίω λαλίστερα. 
Λαλίστατοε, Loquacissimus, Eur. Cycl. (315.) Eust. 
dicit λαλίστεροε videri παρειλκύσθαι έκ τον λαλιστοε : 
at λάλιστοε esse pro λαλίστατοε, ut κλέπτιστοε pro 
κλεπτίστα-οε. [Lucian. 2, 705.] 

Ααλύειε, Loquax, i. q. λάλοε. [ " Wakef. S. Cr. 2, 
145 . Even . 13 . " Schaef. M s s . ] , 

Λαλιά, Loquela, Sermo. Apud Suid. Ην δε ο 
'Αρκεσίλαοε έν rj} λ. διαστατικόετών ονομάτων και 
παόρησιαστήε ίκανώε: quae verba babentur ap. Diog. 
L . A r c e s i l a o 1 9 7 - A c c i p i t u r e t i a m «η m a l a m p a r t e m : 
S i c u t e t Lat. Loquela, ut cum Cic. d.cit Fallacen. 
l o q u e l a m , u n d e e t p r o L o q u a c i t a t e p o n i t u r . F l u t ( 8 , 
854.) Πολύψωνοί ο οΐνόε έστι, καί λαλιάε άκαιρου και 
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Α φρονηματοε ηγεμονικού καταπίμπλησιν : secundum 

Horat. Foecundi calices, quem non fecere diser-
tum ? (8, 860.) To δέ ληρεϊν ούδέν έστιν άλλ' Jj λόγω 
κενψ χρήσθαι καί φλυαρώδει· λαλιάε δ' άτάκτου καϊ 
φλναρίαε είε τό άκρατον έμπεσούσηε, ύβριε καί παροινία 
τέλοε: (8, 579·) dicit μέθηε σύμπτωμα esse πλεονα-
σμούς λαλιαε. Item a p. Aristoph. Ν. (931.) λαλιάν 
άσκήσαι, Β. (1069·) Elr' αύ λαλιάν έπιτηδεϋσαι, καί 
στωμυλίαν έδίδαζαε. VV. LL. annotant, Genus de-
elamationum, quod totum ad voluptatem et dele-
ctandos auditores comparatum est, Graecos λαλιάν 
vel λαλιάε vocasse. [ " Heyn. Hom. 7, 804. 8, 693. 
Thom. M. 565. Jacobs. Anth. 6,99. 128. 7, 140. 8, 
244. Meleager 117. ad Lucian. 1, 166. 168. ad 
Mcer. 276. ad Xen. Eph. 217- In bonam partem, 
Ruhnk. Ep. Cr. 296." Schaef. Mss.] 

[* Αάλη, Loquela, Lucian. 2, 337. To γάρ έρε-
σχελειν άλλήλουε σνχνάκιε, * λαλησθιγάνη γίγνεται : 
" Νοη vidi, qui aliter legat, quam λαλησθιγάνη, nec 
vidi, qui earn vocem interpretetur. Micyllus, Nugis 

Β mutuo provocare nos voluptatem quandam affert. 
Nemo, puto, nimiam audaciam nostram accusabit, 
si dicainus λάληε θηγάνη, Coticula loquelae, leg." 
J . M. G.] 

•IT Ααλά$ω, Vociferor: unde Hes. λάλαίε, βόα : 
λαλάξαντεε, βοήσαντεε : λαλάξαι, τήν γλώσσα ν έξελεϊν. 
[Anacr. ap. Athen. 447· Μηδ' ώστε κϋμα πόντιον Αά-
λαίε .] Αάλαζ, αγοε, Clamor, Vociferatio, Sonitus, 
Tumultus, ut λαλαγή : unde Epigr. λαλάγων έφυπνι-
δίων: [lege λαλαγών.] || Αάλαγεε, Hesychio χλωροί 
βάτραχοι περϊ τάε λίμναε, ούε ένιοι κεμβέρουε. Apud 
Lat. quoque Poetas rana Garrula et Loquax dicitur. 
Addit tamen, quosdam dicere λάλαγαί* esse είδοε 
όρνέου, Avis quoddam genus. " Αάσαγγεε Hesychio 
" ot περί τάε λίμναε χλωροί βάτραχοι, Virides palu-
" dum ranae, quae supra λάλαγγεε." Λαλαγή, Clamor, 
Vociferatio, ut Praecedens : κραυγή, Hes. [ " Heyn. 
Horn. 7, 804. Jacobs. Anth. 7, 121." Schaef. Mss.] 
Λαλαγέω, Clamo, Vociferor, Resono, et quasi lo-
queiltem imitor: Hes. λαλαγεϋσαι, λαλοϋσαι. Suid. 

C autem λαλαγεϋσαν, έμμελώε φωνοϋσαν, in Epigr. Τάν 
δέ πιtp'os λαλαγεΟσαν έν αλσεσιν άγρότιν άχώ IIpos 
νύμον άμετέραε τρέφε λνροκτυπίαε, ubi λαλαγεϋσαι 
ήχώ dicitur, ut supra quoque λάλοε. Opp. de den-
tibus quoque λαλαγείν dicit, Κ. 3,(352.) τοίον λαλα-
γεϋσιν [roiot σελαγεϋσιν~\ όδύντεε, Frendent, Crepant, 
Crepitant; nam id quoque de dentibus dicitur, ut 
supra in Κ όμποε et Κομπέω annotatum fuit. || Λαλα-
γεϋσαι, άθρόαι ουσαι, Hes. [ " Jacobs. Anth. 8, 240. 
12 ,428 . Valck. ad Theocr. x. Id. p. 121. Pierson. 
Veris. 174." Schaef. Mss.] Λαλάγημα, τό, Sonitus, 
Jubilum, άναφώνημα, ήχημα, Ut Suid. in ll. 1. exp. 
Ίρήν σοι θαλάμην, έωάγρια καί λαλάγημα 'Αντίθεμαι. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 375." Schaef. Mss.] Λαλαγήτηε, 
Nugator, ματαιολόγοε, Hes. Quibus addi potest ET 
Λάλλαί, qua voce Hes. vocari scribit τάε παραθαλασ-
σίουε καϊ παραποταμίουε φι/φουε, Calculos, qui sunt in 
litore maris aut ripis fluminum, quae etiam κρόκαι et 
κροκάλαι, et λάϊγγεε, ut supra dictum fuit. Forsan 
autem a strepitu s. sonitu, quem edunt hujusmodi 

D lapilli, dum a maris fluctibus pulsantur, aut a pedi-
bus supergredientium calcantur, ita denominati sunt. 
[ " Toup. ap. Warton. ad Theocr. 2. p. 247. Valck. A-
doniaz. p. 378." Schaef. Mss. Vide ad Id. 22, 37·] 
Λαλάκονιε ap. Hes. ψηφώδηε κόνιε, Arena calculosa, 
Sabulum calculosum; quoniam fortassis cum cal-
catur, λαλεί s. λαλαγεΤ. [ " Λαλλάκονιε, * Λαλλα-
κονία, Toup. 1. c." Schaef. Mss.] 

Ά Λ Α Λ Η , Alala, Vox quaedam άναρθροε, quae a 
militibus ante pugnam editur: άλαλαγμόε, ut exp. 
Eust . : quanquam άλαλαγμόε distinguendum vide-
tur, ut sit Vociferatio militum edentium hanc vocem 
άλαλή, s. potius Dorice άλαλά. || Etym. exp., Ά -
λαλη, scribo 7ταροξντόνωε ut ibi habetur, Tumultus, 
et Inarticulate vox : ab άλα accus. nominis άλε, i .e . 
Mare : quod perpetuo strepitum edi t : inde faciendo 
άλη, deinde per reduplicationem άλάλη : unde, in-
quit, άλαλάέω, et άλαλητύε. Eust. (ad II. B. 393.) 
citat h. 1., in quo άλαλά usurpatur, Κλϋθ', Άλαλά, 
πολέμου θύγατερ, έγχέων προοίμιον. Esse autem Do-
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ricum ai t , verso sc. η in a . Apt ius tamen αλαλάζω 
ab άλαλα quam ab άλαλι) formaremus : sed άλάλητοε 
non i tem. Suid. acclamationem chori esse dicit 
άλαλαλαι lή παιων. Reperio et ap . Plut . (7, 6'43.) e 
quodam Poeta [Pind.,] μανίαι τ άλαλα/ τ [al. μανίαι 
τε άλλαι ] όρινόμεναι * ριφαύχενι συν κλάνω. S c i e n d u m 
est autem nostrates hodieque cum aliquos inter se 
commit tunt , et ad pugnam excitare volunt, c lamare, 
J„a la la. Sed et Alartue dicimus conflictum, s. po-
tius pr imum in conflictu congressum. Quae tamen 
vox et aliam originem habere videri possit. Cum 
vero λαλάζω e t λαλαγή ce teraque, a λαλέω derivari 
existimentur, άλαλη autem et άλαλάζω vicinam signif. 
habean t , haec illis sub jungenda censui. [ " Eur. Hei . 
1360. Jacobs . Anim. 320. Porson. Phoen. 345. Valck. 
Phcen. p . 119- Brunck. ad T r a c h . 206 . Aristoph. 2, 
200 . Kuster . 197." Schaef. Mss.] 

Άλάλητοε, ό, Clamor militum dicentiuin άλαλή, 
juxta ea, quae modo diximiis. U n d e et άλαλαγμόε 
exp. ab Eust . Sed generaliter dicitur άλάλητοε, F re-
mitus militum in pugna, Vociferatio militaris: ap. 
Horn, saepe, II. Π . (78.) oi δ' άλαλητω Πάν πεδίον 
κατέχονσι, μαχτ) νικώντεε Άχαιούε.: Δ . (436 . ) "ίΐε 
Τρωων άλάλητοε άνά στρατόν ενρνε [εΰρυν] όρώρει. 
H e s i o d . Θ . (686. ) οί δέ ξίνισαν μεγάλψ άλαλητψ. 
Quibusdam placuit , e quibus fuit Apol loniusGramm., 
α esse πλεοναστικον in hoc nomine, i. e. supervaca-
neum : deducent ibus sc. a λαλέω. Aliis autem esse 
ei p r o πολύ, ut sit άλάλητοε quas i πολυλαλητόε. Aliis 
pro όμοϋ, ut sit quasi όμολαλητύε: utr isque itidem a 
λαλέω derivantibus hoc nomen. Sed ego a b άλαλι) 
potius deduco . [ " T e l e c l i d e s Comicus Athenaei 26'8. 
ήν ά., Strepitus erat . Quem locum citatum Steph. 
T h e s . 4, 766. aliena prorsus ratioue interpretatus 
est, Loqui non potera t ." Schw. Mss. " Jacobs . Anth. 
11, 387- Heyn. Hom. 4 , 6 3 5 . Valck. Phoen. p . 119." 
Schaef. Mss. Quint . Sm. 1, 311.] A t Αλάλ^τα, 
Ligna fluvialia, VV. LL. Hesychio ξύλα ποταμού, 
κλυστά, γομφώδη. [* Άλαλητύε, Ana l . 3 , 184. et 
Brunck. " Jacobs. Anth. 9, 145. 11, 387·" Scha-f. 
Mss.] 

" Άλάβητοι, Hesychio θόρυβοι, Tumul tus , Stre-
" pitus : sub.jungenti mox diversa scriptura, Ά λ α -
" βυτώ, θορυβώ, Tumul tuo r , ubi malim scribere Ά -
" λαβητώ: nam υ in η vertendum est procul dubio . 
" S u p r a άλάλητοε p ro hoc άλάβητοε S. άλαβητόε." 

Αλαλάίω , ξω, Clamo alala, Fremitum edo inter 
pugnandum, Clamorem laetum tollo in commit tendo 
prailio, Xen. Έλλ. 4, (3, 10.) Άλαλάξαντεε οί Θη-
βαίοι, δρύμω όμόσε έφέροντο. Est a u t e m propr i e Cla-
morem tollo cum animi alacritate, ideo verti Clamo-
rem laetum tollo, cum alii simpliciter reddant Cla-
morem tollo, et exultabunde, atque in signum νι-
ο toriae : unde άλαλάζει Hes. exp . * έπινικίωε ήχεϊ. 
Plut. Popl. Tois μέν άλαλάξαι πάρεστι μέγα καί θαρ-
ραλέον. Apud J . Poll, άλαλάζειν το ένυάλων. Apud 
Arrian. aulem (5, 10, 4.) legitur άλαλάζεσθαι τψ Ένυ-
αλίψ : ubi et notancla est vox pass. || Dicunlur 
autem άλαλάζειν non solum milites, sed generaliter 
quicunque exultantes clamorem tollunt. Unde et 
άλαλάξατ^ Suid. exp. κρατήσατε, Plaudite. || Clamo-
rem lvfitum tollo, ut modo dixi, propria signif. sona t : 
accipit vero interdum contrariam, pro Clamorem 
tristem tollo. Unde et Ululo exp., ut Marc. 5, (38.) 
item Hierem. 4, (8.) Et ut hominibus fiducia pra;-
ditis et spe erectis άλαλάζειν tribuitur, ita et perter-
ritis. Nonn. (Jo. 70, 17.) Ταρβαλε'οι δ' άλαλάζον. 
II Tinnio, ad Cor. 13,(1 . ) Γέγονα χαλκόε ήχώ ν, ή 
κύμβαλον άλαλάζον. Quam signif. quidam e G r . 
Gramm. propriam esse putarunt , sc. pro Tinnire, 
sono sonum excipiente, ut fit in aeneis lebeiibus. 
Fortasse autem ideo hoc dixerunt, quod iu άλαλάζω 
vox una λα statim ab altera λα excipitur. Sed haec 
signif. si esset propria, falsa essent omnia, quae de 
hujus vocis derivatione, ex auctoritate alioruni magis 
recepta tradidi. [ " Valck. Phoen. p. 119. Diatr. 167. 
Musgr . ad Eur. p. 192. Bacch. 593. Alberti Per ic . 
Cr. 93. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 274. Schneid. Anab. 
66. B runck .T rach . 206. Soph. 3, 443. Wakef. Here . 
F . 10. Musgr. ibid. El. 843. ad Diod. S. 2, 410 ." 

A Schaef. Mss.] ' Α λ α λ α γ μ έ , ό, VEL Ά λ ά λ α γ μ α , τό, 
Clamor I x t u s mili tum. Veget. et quidam recent iores 
Barr i tum vocant , alii Jubi la t ionem, Caesar Ulu la tum, 
B. G . 5. Turn vero suo more victoriam conclamant 
a tque ululatum tollunt . || Victorialis hymnus , Suid. 
et Hes . Convenit alioqui expositio h u j u s vocis, quam 
affert Suid . cum 1. Plut . , quem attuli in 'Αλαλάζω. 
[ " Valck. Phoen. p. 119- Albert i Peric . Cr. 93. ad 
Diod . S. 2, 410 . " Schaef. Mss. E u r . Cyc l . 65. 594. 
Hei. 1365. Schol. Soph . Antig. 135. Callim. Fr . 
310 . ] Ά λ α λ α γ ή , Laetus c lamor. Apud Soph, autem 
in T r . (206.) p. 338. άλαλαγαϊε Schol . exp. ra i t επί 
Τών θυσιών εύχαίε. Ubi quaedam exempl . habent 
άλαλαΊε, AB Άλαλη: sed Schol . priorem lectio-
nem agnoscit. [ " B r u n c k . a d T r a c h . I . e . Phoen. 345. 
Porson. ibid. Valck. p . 119- Musgr . ad Eur. p . 192." 
Schaef. Mss. * Α λ α λ ά ξ ι ο ι , Nomen Mart is , Cornut . 
c. 21 . ] 

[* « Άμφαλαλάζω, N o n n . D . 40, 9 8 . " Kail . Mss. 
* " Άναλαλάζω, Xen . K . A . 4, 3, 14. Eur . Suppl . 

Β 719. Phoen. 1410. P lu t . Bru to 15." Boiss. Mss.] 
" Άνταλαλάζω, Vicissim s. Contra clamorem attollo, 
" c lamando sc. Alala. Vide Α λ α λ ά ζ ω . " [ E s c h . Pers. 
388. * " Έναλαλάζω, Const . Manass. C luon . p . 
121." Boiss. Mss. Schleusner. Lex. V. Τ . ] " Έπα-
" λαλάζω, Alala clamo ob, vel Laetus acclamo." 
[Jambl . V. P. 394 . * Σννεπαλαλάζω, Joseph. B . J . 
4 , 5, 1.] " Καταλαλάζειν, Hesych io κατεύχεσθαι, s . 
" πολιτικώε, nisi potius scripsit πολεμικώε, βοζιν." 
[Aquila Ps. 146, 7. *Σνναλαλάζω, Eur . Here. F. 
11. " P h i l o s t r . Her . 741. 0 1 . = 236 . " Boiss. Mss. 
Polyb. 1, 34, 2. 2, 6'9, 7- * Συναλάλαγμα, J o b . 39, 
25. Kali . Mss.] 

" Λ Α Μ Υ Ρ Ο Σ , ό, s. Αάμυροε, utroque enim 
" modo scr iptum reperi tur , exp. λάλοε, ευλαλοε, στω· 
" μύλοε, εϋτράπελοε, Disertus, Loquaculus , Facetus. 
" In malam potius partem Impudenter loquax, Pro-
" caciter lepidus, Scurrilis. Significat etiain gene-
" ralius Procax, Impudens , Protervus, Modum exce-
" dens audacia . Apud Suid., βροτολοιγόε έρωε τά 

C " πυρίπνοα τόξα Βάλλει, καί λαμυραϊε ομμασι πυκνά 
" γελφ. El ru r sum, Έσβέσθη δέ τά φίλτρα καί κνλί-
" κων αί λαμυραί προπύαειε. P lu t . adve r sus Col . θήρα 
" μειρακίων λα μύρων καί προπετών. E t in Alc ib . (2, 
" ΐ 6 ΐ . ) Πολιτείαν δέ τήν Άλκιβιάδου τήν άγαν λαμυ-
" ράν, καί το μή καθαρεϋον άναγωγίαε η βωμολοχίαε, 
" E t ap . Al l ien . , Ταστήρ ήε ον λαμυρώτερον ούδέν, 
" Protervius, Impudent ius s. Improbius : κύντερον, 
" llt alibi : unde e t λνγρήν, οΰλομένην et κακοεργόν 
" Hom. earn appellat . Mare etiam et lacus vocant 
" λαμυρούε, a vastitate quasi impudente. Etym. enim 
" λαμυράν dici τήν θάλασσαν, ve lu t ήλιθα πολλή v. 
" I temque Synes. Ep . 148. Ύήν μεγάλην λίμνην τήν 
" λαμνράν." [ " Tinion Plilias. 30. Phryn. Eel. 12S. 
Thom. M. .568. Jacobs . Anth . 6, 67. 89. 7, 393. 8, 
222. 9 , 4 3 1 . 12, 236. Ruhnk . Ep. Cr. 87- 89." 
Schaef. Mss. Wyt tenb . ad Plut . 6, 508. Theocr . 25, 
234. et Η aries.] " Ααμνρώε, Diserte, Lepide : s. 
" Loquaciter, Scurriliter, Procaci ter , Proterve. Xen. 
" Σ. (8, 24 . ) Εϊ δέ λαμνρώτερον λέγω, μή θανμάζετΐ' 

D " ό γάρ ο'ινοε συνεπαίρει : ut et Horn, dicit 0(1. Η. 
" (463 . ) οινοε γάρ. άνώγει Ηλεοί , όστ' εφέηκε πολύ-
" φρονά περ μάλ' άείσαι, Καί θ' άπαλόν γελάσαι, καί 
" τ'όρχήσασθαι ένήκεν. Et Horat . Foecundi calices 
" q u e m nou fecere disertuni ? Est inde et SUBST. 
" Ααμυρία, ή, Facundiu, Lepores. Item Loquaci tas: 
" n e c n o n Procacitas, Protervia, Impuden t i a : ut ab 
" Etym. quoque exp. et στωμυλία, et άλόγιστοε άν-
" bpeia, Inconsiderata virilitas, Temeri tas . Pint . 
" sane (6, 243.)"Eyyi<rra φαίνονται λαμνρίαε καί 6pa-
" σύτητοε. Idem (8, 768.) scribit , si uiulier nimiuni 
" se o rne t , et t an d em τήε περί τόν κεστον απτηται 

γοητείαε, περιεργίαν τό χρήμα καί λαμυρίαν μή πρέ-
" πονσαν γαμετή γεγονέναι. || D ic i tu r hoc vocabu lo 
" significari interdum et καθαρύτηε, Puritas, Limpi-
" d i tas : quo modo T h u c . dixisse λαμνράν πηγήν, pro 
" καθαράν καί ήδεϊαν, Fontem purum limpidumque et. 
" suavem. Sane affertur VERB. ,Λαμυρίζειν pro 
" P u r u m et splendidum es se : quod tamen potius 
" λαμπυρίζει?," [* " Ααμνρίε, ad L u c i a n . 2, 3 2 4 . " 
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Schaef. Mss. % Λάμνρόω, Hes. v. Λαιθαρίζειν.] " Αεν-
" μνρία, affertur pro Loquacitas, Facetiae: Jucun-
" ditas : necnon Puritas : itenique λενμυρό" ΰδωρ pro 
" Pura aqua : sed metuo ne perperam pro λαμυρία et 
" λαμυρόν: nulla enim horum mentio ap. Graecos 
" Lexicographos, sed illorum." 

ΛΑΜΒΑΝΩ, Capio, Accipio. Tempora autem 
sua, excepto praet. imperf., sumit ab inus. Αήβω, et 
fut. a Λήβομαι: dicitur enim λήψομαι. Sed in praet. 
usurpatur είληψα Atticum, non λέληφα : itidemque 
iu pass, είλημμαι. Frequens est et aor. 2. έλαβον, 
regulariter ille quidem formatus a Λήβω. Xen. Κ. 
Π. 3, (2, 13.) p . 45. Παρά δέ τοϋ Ίνδοϋ ήδέως αν λά-
βοιμι (χρήματα) εί διδοίη. Apud Eund. λαβείν et 
δέζασθαι inveniuntur copulata, Tovs μέντοι λαβόντας 
και δεϊ,αμένονς τα δώρα, Κ. Π. 1, (4, 26.) ρ. 12. qui 
tamen 1. omnino mihi suspcctus est. Posset alioqui 
convincere frivolam esse distinctionem, quam inter 
λαμβάνειν et δέχεσθαι statuit Ammon.; sed alii 
multi, qui hie citantur, id possunt convincere. A-
ristot. Eth. 1. Et aires μέν θέλει λαμβάνειν, διδόναι 
δέ μή, Si ipse accipere quidem vult, at dare nequa-
quam, Thuc . 2, (97·) Λαμβάνειν μάλλον ή διδόναι. 
Isocr. autem verbo λαμβάνειν opposuit non διδόναι, 
sed άποτίνειν, c. Sophistas (7·) Πολύ άν δικαιότερυν 
ίποτίνοιεν ή λαμβάνοιεν άργύριον, Multo justius pecu-
niam pendant quam accipiant. Sic μισθόν λαμβά-
νειν cum ap. alios, turn ap. Lucian. (2, 563.) Ipsique 
μισθοφόροι dieuntur itidem λαμβάνειν άργύριον. Quo 
pertinet ap. Thuc. Δραχμήν γάρ ημέρας έκαστος έλάμ-
βανε, [cf. 3, 17·] Dicitur et σπονδάς λαμβάνειν και 
δεζιάν, Xen. Έ λ λ . 4 , (1 , 12.) ut Lat. Accipere fcedus 
et fidem, Et (K. 'A, 4, 5.) πιστά δούς καί λαβών, 
Data acceptaque fide. Item ώφέλειαν λαμβάνειν, ut 
Lat. Utilitatem capere et plur. quoque ωφελείας λαμ-
βάνειν e Plat. Et ap. Isocr. έπίδοσιν λαμβάνειν, In-
crementum capere. At νψος λαμβάνειν e Thuc . (1, 
91.) paulo durius fuerit ad verbum, Altitudinem ca-
pere, pro Altum fieri. || At vero λαμβάνειν τήν θυ-
γατέρα, Xen. Έ λ λ . 4, (1,7.) non simpliciter Accipere 
filiam, sed potius Accipere in uxorem, matrimonium. 
Invenitur autem et λ. γυναίκα, quod brevius reddi 
possit verbo Ducere, sc. Ducere uxorem. || Alicubi 
vero aptius redditur Percipere, quam Accipere, Xen. 
('Απ·. 2, 7, 2.) Λαμβάνομεν δέ ούτε έκ τής γής ούδέν, 
ο ντε άπό τών οικιών, Nihil percipimus. Sic autem et 
illud paulo ante allatum ώφέλειαν λαμβάνειν, verti 
etiam possit commode Utilitatem percipere. || Ali-
cubi etiam potius verbo Sumere : ut quod e Dem. 
(229.) affertur λ. δίκην, Sumere poenas. At vero 
λαμβάνειν ets τάς χείρας ap. Plat. Sumere vel Acci-
pere in manus: licet illud frequentius hoc esse vi-
deatur. II Λαμβάνειν έργον, Suscipere aliquod opus, 
e Xen. || Ούκ άν λάβοιμι ap. Aristoph. Non acce-
periin; sed Lat. Non meream. At Galliea Graecis 
ad verbum respondent, Je n'en prendrois pas grand' 
chose, Je n'en prendrois pas dix ecus, Je n'en vou-
drois pas tenir. Aristoph. Ιψ . (508. ) έγώ γάρ ούδ' άν 
ορνίθων γάλα 'Αντί τού βίον λάβοιμ άν, ού με ννν 
άποστερείς. Qua signif. dicitur itidem ούκ άν δεζαίμην, 
ut apparet ex iis, qua; scripsi in Δέχομαι. 

Λαμβάνειν έν νω, ad verbum accipere in mente, 
pro Animadvertere, Recordari, ut ap. Polyb. (2, 35, 
6'.) vertit Bud. 555. Tale est autem ap. Xen. (Κ. Π. 
3, 3, 24.) λαμβάνειν έν ταίς γνώμαις. Plautus certo 
verbo Accipere ita est usus cum ablativo Corde. 
Sunt vero et qui interpr. Compleeti mente. Hue 
pertinet λαμβάνειν πρό όφθαλμών, ex eod. Polyb. (2, 
35, 8.) ad verbum Accipere ante oculos, pro Ante 
oculos sibi ponere, oculos mentis, inquam : unde 
redditur et uno verbo Considerare. At όψει λαβόντες 
after!ur pro Oculis conspieati. Λαμβάνειν alio eliam 
modo ad animum refertur : ut cun. dicitur λαμβάνει 
με δέος, έλαβέ με δέος, Cepit me nietus, Incess.t me 
metus, i. e. animum meum. Utitur autem Plato illo 
λαμβάνει με δέος. Idem dixit in Epist 'Αλλα, σε 
άπορίαι λήψονται, Aliie dubitationes s. difficultates 
animum tuum incessent, Animo tuo subonentur. 

Λ Horn, autem II. A. (387.) 'Ατρείωνα δ' έπειτα χόλος 
λάβε, Atridem ira cepit, subiit. Xen. Κ. Π. 5, (5, 
3.) p. 84."Αχο5 αύτόν 'έλαβεν, Moestitia ilium cepit, 
Incessit eum s. animum ejus, ut ap. Liv., Incessit 
moestitia animos. At Herod, ( i , 165.) Έ λ α β έ με 
πόθος,.Incessit me cupido, vel animum m e u m : ut 
dixit idem Liv. Cupido incessit animos juvenuin sci-
scitandi. Denique ut Lat, Nos oblivio capit, sic Gr . 
λήθη λαμβάνει. Ceterum ut dicitur δέος έλαβέ με, 
ita vicissim θάρσος έλαβέ με, Fiducia me cepit, Ani-
inum subiit. Sed convertuntur etiam verba interdum 
in hoc loquendi genere, legiturque et έλαβον θάρσος, 
ut in Θάρσος docui. Quo modo dicitur et έλαβον 
ελπίδα, S. λαμβάνω ελπίδα, aut ελπίδας, a Xen. et 
Isocr. Itidem vero ap. Lat. convertuntur quaedam 
loquendi genera, quibus adhibetur verbum Capio: 
Cepit me metus, Cepi metum ; Accepi metum, Te-
rent. : Cepi dolorem ex ea re, Cepit me dolor, In-
vasit me dolor. Affertur autein et γέλως έλαβε e 
Dem. (1263.) pro Risus invasit. || Ceterum hoc verbo 

Β Invadere redditur λαμβάνειν et cum aliis accus., qui 
a proxime praecedentibus omnino alioqui sunt di-
versi : ut cum dicitur λαμβάνειν τήν άρχήν, a Xen. 
(Κ. 'Α. 3, 4, 5.) et λαμβάνειν πόλεις a Dem. Quibus 
tiynen in 11. possimus et verbo Capere uti. Xen. 
Έ λ λ . 3, (1, 5.)THv δέ καί ας άσθενείς ούσας καί κατά 
κράτος ό Θίμβρων έλάμβανε, Quasdam minus validas 
cepit vi. Et illud λαμβάνειν άρχήν exponi etiam 
potest Assequi imperium : Isocr. ad Phil. (24.)"Ore 
τήν άρχήν τής θαλάττης έλαμβάνον. || Λαμβάνειν 
jungitur et aliis accus., cum quorum nonnullis locum 
habet itidem Capio, Accipio : cum nonnullis autem 
alio utendum est verbo : καιρόν λαβείν, Occasionem 
capere, Polyb. I. Ε quo Cam. affert etiam έννοια ν 
λαβείν pro Conjecturam capere : 'Έννοιαν λαβείν 
άπό μέρους τών όλων, Conjecturam capere totius de 
parte. Et ex (1, 31, 6.) Έν χάριτι καί δωρεί/ λαμ-
βάνειν, Gratiae et beneficii loco accipere. At λαμ-
βάνειν Idem interpr. Facere, cum accus. πείραν et 
διάπειραν: vertit enim Periculum facere. Possit 

C autem fortasse reddi et Doeumentum capere. Alicubi 
autem λαμβάνειν cum suo accus. redditur unico 
verbo Lat., ut α'ίρεσιν λαμβάνειν, pro Eligere. Cujus 
tamen generis loquendi non recte exemplum affertur 
e Soph. Aj. (265.) p. 17. Πότερα δ' άν, εί νέμοι τις 
α'ίρεσιν, λάβοις; cum hie accus. α'ίρεσιν non cum 
λάβοις, sed cum νέμοι jungatur. 

Λαμβάνειν pro Accipere, i. e. Pati, Bud. e Xen. 
CEc. (1, 8.) 'Αλλά καταπίπτων άπ' αύτοϋ (τοϋ ίππον) 
κακόν [κακά] λαμβάνη, Malum patiatur. Ad verbum, 
Malum accipiat: Gall. Gardez de prendre mal : 
sicut et Noxam capere, Colum. Ideo autem sub-
jungo hunc usum τον λαμβάνω proxime praeceden-
tibus, quod ut ibi animus, ita hie corpus dicalnr 
λαμβάνειν. Ut aulem λαμβάνειν est hie Pati, ita est 
Sustinere, in αίτίαν λαμβάνειν: quod pro αίτίαν 
νπέχειν e Thuc . (6, 60.) affertur, ac redditur etiam 
Incurrere in crimen. Ceterum Lat. quoque cum 
certij_quibusdam accus. utuntur verbo Accipere pro 
Pati, ut cum dicunt Damnum vel Plagas accipere: 

D quod itidem, a Graecis, ac nominatim a Dem. dicitur 
πληγάς λαμβάνειν: sicut et vicissim διδόναι, (1261.) 
Plagas accipere et inferre. Tale est autem et λαμ-
βάνειν ύπώπιa, Aristoph. (Σφ. 1386.) Sed et πρά-
γματα λαμβάνειν hue pertinet, Xen. Λ . (2, 10.) pro 
Molestia alfici. 

Λαμβάνειν videtur aliquando reddi posse et verbo 
Concipere: ut illud έν νω λαμβάνειν, de quo supra 
dictum fuit, potest fortasse reddi alicubi Mente s. 
Animo concipere. || Et mulier έν γαστρί λαμβάνει, 
itidem Concipit, συλλαμβάνει. 

Λαμβάνειν, Consequi, Assequi, Adipisci, Compa-
rare, ut ευνοιαν λαμβάνειν, e Thuc. Et δόξαν λαμ-
βάνειν, ex Aphth. Gloriam consequi. ItemJ>vva/nv 
λαμβάνειν, Plato Epist. (p. 90.) Ταύτην δ' αύ τήν δύ-
ναμιν 'Ερμείας μοι φαίνεται φύσει re καί τέχνη δι' εμ-
πειρίας είληφέναι. Item συγγνώμην λαμβάνειν, Dem. 
Veniam consequi, Venia donari. Et (321.) "Αδεκιν 
λαβόντα, Impuiiitatem adepti. || Habet vero et 
aliam verbi Comparare signif,, sc. pro Emere^ ut 
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quidem exp. ap. Aristoph. (B. 1236.) λαμβ ανειν τι 
όβολον, e t (Είρ . 1263.) λαμβάνειν δραχμής. 

Λαμβάνειν, Prehendere, Apprehendere, Corripere, 
II. Β . 2 6 1 . Εί μή έγώ σε λαβών, άπό μέν φίλα εΐματα 
δύσω : Π . 7 6 2 . Έ κ τ ω ρ μέν κεφαλήφιν έπεί λάβεν, ού-
χί μεθίει: (Γ . 369·) κόρυθοε λάβεν. (1. 1 5 5 . ) ποδών 
λάβε, (Α. 407.) γούνων. Interdum autem et cum 
accus. aut expresso, aut subaudito. Sic pass, λαμ-
βάνεσθαt in prbsa. || Λαμβάνω, Depvehendo, Dem. 
O 3 6 7 . ) Τόν re νόμον, os ούκ έ£ έπί ταύταιε μοιχόν λα-
βείν κ. τ. λ. X e n . ( Κ . Π . 1, 6 , 19·) Λαμβάνειν τοιαύ-
τα άμαρτάνονταε TOVS πολεμίονε. Apud quem tamen 
(ibid.) Λαμβάνειν άτάκτουε TOVS πολεμίονε, redditur 
potius Adoriri, VV. LL. Non solum autem pro De-
prehendo, sed et pro Teneo, Convinco, Damno: 
cujus signif. exempla Bud. affert p. 10. 555. e Dem. 
Quae posterior signif. videtur et huic Herodiani 
convenire loco, 3, (13, 16.) "Ηδη γονν rtvas καί λα-
βών έπι τοιανταιε νπηρεσίαιε ό Σεβήροε έκόλασε. A t , 
"Ελλαβε πορφύρεοε θάνατος καί μο'ιρα κραταιή, (II. Ε. 
83.) Cam. vertit Abstulit, ubi tamen Polit. utitur 
verbo Deprehendere. In quibusdam autem II. vel 
Comprehendo, vel etiam Capio reddi po tes t : Prov. 
Είληφεν ή παγίε τόν μύν. ' 

Λαμβάνειν ap. DialecticosSumere quasi suo ju$e, 
i. e. tanquam firmum, vel per se probatum, quod 
vulgo Supponere et pooere : ita Bud., quem vide et 
Comm. 144. 197-

Λαμβάνειν cum quibusdam accus. redditur ct 
passivo verbo, ut λ. αιδώ τινα Soph. Aj . ad verbum 
accipere pudorein aliquem, pro Pudore aliquo affici, 
tangi.^ Sic πράγματα λαμβάνειν, pro Molestia affici, 
ut dictum est in Λαμβάνειν pro Accipere, i. e. Pati. 
Sed et illud αίτίαν λαμβάνειν, quod ibid, habetur, 
reddi etiam potest Accusari, Insimulari. Itidem χώ-
ραν .λαμβάνειν redditur passive verbo Constitui a 
Cam. in Xen. Κ. Π. 4, (5, 14.) "Α δ'αν άσύντακτα ρ, 
άνάγκη ταύτα άει πράγματα παρέχειν, εωε άν χώραν 
λάβτ,. 

Λαμβάνειν ap. Thuc. observavi et in signif. verbi 
Accipere, qua dicitur Quo animo accipias; In bo-
nam partem accipias, in malam, Quam in partem 
accipias: ubi et verbo Interpretari locus est. For-
tasse autem hue pertinet et illud Polybii antea cita-
tum, Έν χάριτι καί δωρεφ λαμβάνειν. || Quinetiam 
ita utitur Thuc. alicubi verbo λαβείν, ut Lat. suo 
Accipere cum dicunt Accipere pro Auribus acci-
pere. 

Λαμβάνομαι, Capior. Quod λαμβάνομαι tempora 
sua excepto praet. imperf. mutuatur a Λήβομαι, sicut 
sc. act. Λαμβάνω a Λήβω. Sed rarum est praesens 
itidemque praet. imperf. in signif. pass., cum contra 
έλήφθην pro Captus sum, et ab eo derivata, frequen-
ti sint in usu. Itidemque praet. είλημμαι, et partic. 
ειλημμένοε. Aristot. Polit. 5. Λόγον re αποδίδοντα 
τών λαμβανομένων και δαπανωμένων. Et τό λαμβα-
νόμενοι' ap. Dialecticos pro τό λήμμα, s. πρότασιε, 
Propositio, Bud. 144. 197· Et τά λαμβανόμενα άμεσα, 
ex Alex. Aphr. Itidemque participia ληφθείε ^ε^λημ-
μένοε, Captus. Τά δεινότατ' έργα£όμενον ληφθήναι, 
Dem. Sic αντόφωροε ληφθείε, Deprehensus, Mani- j 
festus, Bud. Aristoph. Πλ. (455.) Έπ αύτοψόφφ δεινά 
έρώντ είλημμένω, ubi tamen est potius Deprehensi. 
Apud Dinarchum autem είληψα ι, Convictus es, Καί 
ov δώσων δίκην ύπέρ ών είληψαι πεποιηκώε. |j Λαμ-
βάνεσθαι νόσω, Morbo corripi. Unde est περικεφα-
λαία λαμβάνεσθαι, Corripi eo dolore capitis, qui περι-
κεφαλαία vocatur. 

Λαμβάνομαι, frequentius est in signif* activa, po-
niturque interdum, sicut et de λαμβάνω dictum est, 
pro Prehendo, Apprehendo : Lucian. (2, 591.) Λαμ-
βάνεται με [μον\ έκ τήε ονράε : in quo tamen loquendi 
genere potius omittitur praep. έκ, poniturque solus 
genitivus. Est autem multo crebrior aor. 2., et ejus 
partic. λαβόμενοε : Ό παίε λαβόμενοε τον ιματίον. 
Plato de Rep. Cum vestem prehendisset: Char-
mide, Καί μον λαβόμενοε τήε χειρόε. j| Bud. autem 
non solum pro Prehendo et Corripio, sed et pro 
Nanciscor poni d o c e t : Synes. 'Εάν λάβωμαι σχολήε, 
Si otium nactus fuero. || Idem ap. Andoc. λαμβάνο-
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i μαι τών Ιερών vertit, Aram tenui, Arae adhaesi. Et 
pro Reprehendo, Inc repo : ut addit idem Bud., qui 
tamen paulo post ap. Plat, λάβοιτ' Άν συν exp. l e 
convincere posset atque corripere. At pro Repre-
heudere manifesto ponitur in h. I. Greg, scribentis 
Eudoxio, Λαμβάνονται σον τινέ'ε, αισθάνομαι γάρ ώε 
φιλοκαλονντοε. 

" Λήβω, Suidae i. q. λαμβάνω, Capio, Prehendo, 
" Accipio : activum, cum accus. construi dicit ; pas-
" sivum, cum gen. Sed parum usitatum est hoc 
«« tlieina nisi in futuris et teniporibus inde for-
" malis." 

[«< Λαμβάνω, Kuhn. ad Paus. p. 11. Fischer. Ind. 
Palaeph. v. Άλίσκειν, Valck. Phoen. p. 2S8. 444. 
Hipp. p. 267. 270. Abresch. Lectt . Aristaen. 344. 
jEsch. 2, 20. 112. Toup . Opusc. 1, 476. Ammon. 
87. Era 11. Philo 170. Wakef. Ion. 1430. (Musgr. 
1410.) S. Cr. 4, 30. Cattier. Gazoph. 79. Heyn. 
Hom. 5, 31. Thom. M. 257- Musgr. Suppl. 11 ] 5.*ad 
Charit. 599. 601. 659. 664. Markl . Iph. p. 380. 

ι Deprehendo, ad O d . X . 179. Aufero, Steinbr. Mus. 
Tur . 1, 284. Conduco, Emo, Valck. Adoniaz. p. 
239. ad Lucian. 1 , 3 4 1 . Vendo, Valck. Adoniaz. 
p. 241. Concipio, de femiua, ad Herod. 208. In-
telligo, Plato Theaet. 295. Conjicio, Arbitror, ad 
Diod. S. 2, 224. Plut . Alex. p. 18. Sclim. Disco, 
p. 56. De nuptiis, Thom. M. 6. et n., ad Xen. Eph. 
254. ad Herod. 419. Pro ύπολαμβάνω, ad Diod. S. 
1, 553. Conf. c. βάλλω, Fischer, ad Palaeph. 77. Se-
gaar. in Daniel, p. 16. Wassenb. ad Horn. 43. 88. 
Wessel. ad Herod. 44. 70. 93. 155. 202. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 219. ad Charit. 318. ad U . K . 328. 
Hutten. ad Plut. 8, 11. Wakef. S. Cr. 2, 122. 132. 
3, 174. Brunck. ad Anacr. p. 128. ad Andr. p. 139. 
ad CEd. C. 475. Phil. 1429. ad Callim. 1, 214. ad 
Diod. S. 1 ,66 . 107. 321. ad Phalar. 273. Jacobs. 
Anth. 6, 59. 8, 115. Anim. 155. Markl. Iph. p. 267. 
380. Wakef. Ion. 434. Here. F . 300. 999- 11+7· 
1164. Phil. 679. Eum. 157. 559. Conf. c. λείπω, 
Fac. ad Paus. 1, 31. Valck. Diatr. 102. Koen. ad 
Greg. Cor. 212. ad Diod. S. 1, 97- ad Herod. 343. 
401. 532. 575. ad Diod. S. 1, 138. 241. 313. 369. 
376. Bergler. Alciphr. 439. Thom. M. 849- ad Cha-
rit. 605. ad Eur. Rhes. 74. Musgr. Hel. 418. Jacobs. 
Anim. 236'. Boiss. Philostr. 504. 660. Heindorf. ad 
Plat. Lys. 46. De fut . , Toup. Opusc. 2, 89. Ku-
ster. V. M. 143. Heyn. Hom. 6. 477. De augm. 
praet., ad Charit. 569. Λαμβάνειν pro λαμβανέτω, 
Moer. 242. et n. Cum gen., II. Γ . 385. Valck. 
Hipp. p. 321. Diatr. 128. ad Charit . 307. Wakef. Phil. 
81.698. T . H . ad Plutum p .412 . Heyn. Hom. 4, 111. 
136. 532. Schneid. ad Xen. K . ' A . 51. A . r i ev τινοε, 
Palaeph. 195.: τινά, Aliquem comitem sibi asciscere 
Beck, ad Eur. p. 208 . : τινά χερόε, Eur. Hec. 523. 
Μ usgr. Cycl. 432 . : τινά, έπί γνναικί, Toup. Opusc. 
1, 101. Emendd. 1, 155. : άττό, παρά τινοε, ad Diod. 
S. 1, 298 . : τί έπί τά χείρω, επί τό μείζον, Steph. de 
Dionys. Imit. Thuc . , ad Dionys. Η. 1, 4 5 6 . : τί περί 
τινοε, Boeckli. in Plat. Min. 155. : πίστει καί όρκίοιε, 
ad Herod. 2 3 5 . : όργι)ν, φόβον, Markl. Suppl. 1050.: 
γέλωτα, μωρίαν, Eur. Ion. 612. : κακά, Xen. CEc. 5, 
8. : λόγω, Heindorf. ad Plat. Pliaedr. 250. λόγο*, 
λόγον, Boeckh. in Plat. Min. 142 . : τέχνη, Plato 
Phaedr. 315. He ind . : είε— , Argum. Eur. Hec. : 
χαλεπώε, ad Herod. l6"0. Λαβών, Pierson. Veris. 
28. ad Charit. 447. Wakef. Georg. 105. prope ahun-
dans, Valck. Phoen. p. 175. ad Xen. Eph. 141. 201. 
Ένθεν λαβών, Toup. ad Longin. 350. ad Od. T . 471. 
Λαβέ, Moer. 193. et n., Koen. ad Greg. Cor. 50. ad 
Charit. 384.Λαβέ, Λάβε, Heyn. Hom. 4, Π Ι . Λ ά β ε -
σκεν, Ruhnk. Ep.Cr . 115. Λελάβω, G raev. Lectt. Hes. 
513. Λελάβηκε, λελάβημαι, Koen. ad Greg. Cor. 202. 
ad Herod. 217- 229- 676. Λαβείν γέραε, Porson. Hec. 
p. 6. Ed. 2. (cf. Ααγχάνω.) Λαβείν τοννομα έκ τινοε, 
Bast Lettre 40. Λαμβάνομαι, de praemio, Valck. ad 
Theocr. x. Id. p . 6. Med., Steph. Dial. 65. Porson. 
Or. p . 17. Cum gen., Phalar. 370. ad Charit. 6'59. 
Kuster. V. M. 35. Villois. ad Long. 172. Brunck. 
Aristoph. 2, 220. ad Lucian. 1 ,679. ad Xen. Mem. 
1 , 7 , 2 . Cum accus., Markl. Iph . p. 405. sed v. 
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Musgr. ibid. 1386. Cum parlicipio, ad Herod. 232. 
Λαμβάνεσθαι θε<ΰ, νόπψ, ad Lucian. 1, 290. Τ. Η. ad 
I . p. xxxii. Valck. Diatr. 148. : έν κακψ, Heindorf. 
ad Pint. Gorg. 259- Λαβέσθαι, passive, Aristot. H. 
A. 159. Sclm. Λαβόμενος, ad Charit. 557. Λαβό-
μενός TIVOS, AD Diod .S . 1 , 2 6 8 . Positus re aliqua, 
non ΐΐΛΗΜΜΈΙ-TIS TIVOS, Bibl. Crit. I, 4. p. 80. Villois! 
ad .Lons . 21S. Εΐλημμένοε, Paus. 3, 189. 'Ελήφθην, 
Moer. 178. Ληψόμενοε, Palaeph. 108." Schaef. Mss. 
* Ααβέω, unde λελάβηκε, Herod. 4, 79. 8, 122. 
* Λάμβω, unde Ionica tempora λάμψυμαι, ελάμψθην, 
etc.] 

" Ληπτέας, Capiendus, Capessendus, Suscipit n-
" dus, Xen. ( 'Ax. 1, 7, 2.) "Εργον ληπτέον. Signif. 
" etiam Sumeiulus." 

Αημμα, TO, Res ea, quae accipitur, Antigonus ap. 
Plut. (6, 694>.) Θμησύλλου τοϋ κννικοΰ δραχμήν αίτή-
σαντοε αυτόν, 'Αλλ' ον βασίλικόν, είπε, τό δόμα' τοϋ δ' 
είπόντος, Οΰκούν τάλαντον bos μοι, 'Αλλ' οϋ κννικόν, 
έφη, τό λήμμα : ubi nota sibi opponi δόμα et λήμμα. 
Item δωροδόκημα, Quod dono et mnneri datum acci-
pitur, Munus, quo aliquis corrumpitur: unde Dem. 
(325.) /Eschini probrose obj ici tquod sit επι τόλήμμα 
ρέπων. Generalius pro Captura accipitur, i. e. pro 
Lucro et Emolumento, quod alicunde capitur, pro 
Reditu et Obventione, ut πόρος, πρόσοδος. Aristot. 
Polit. 6. Τά λήμματα γαρ ζητονσιν ονχ ήττον ή τήν 
τιμήν, Dem. (523.) Τοϋτον ε'ιλόμην τόν άγώνα, άφ' ον 
μηbέv έστι λήμμα λαβείν έμοϊ: (157·) Τά σφ&ν αυτών 
μικροϋ λήμματος πωλούντες. Isocr. Areop. Εϊ τι λήμμα 
παραλελοίπασιν οι πρότερον άρχοντες, Si quid emo-
lument! et capturae. Similiter ap. Plut. in Pericle, 
&εωρικοίε και δικαστικοϊς λήμμασιν, άλλα is τε μισθοφο-
ραϊς καϊ χορηγίαις σννδεκάσαε τό πλήθοε, exp. Capturis 
ex aerario. || Λήμμα, ut τό λαμβανόμενον, Sumtio, 
Cic. interp. προσλαμβανόμενα autem Assumta, et 
προσλήψεις Assumtiones, e quibus oriuntur τά έπιφε-
ρύμενα, s. έπιψορά, Illatio et συμπέρασμα : quae λήμ-
ματα Aristot. appellat etiam προτάσειε. Alex. Aphr. 
Έκ τών οικείων μεν Ttj έπιστήμρ λημμάτων, οΰκ αλη-
θών δέ, τόν σνλΧογισμόν ποιείται, Diog. L. Zeiione, 
Λόγος δέ έστι τό ξννεστηκόε έκ λήμματοε η λημμάτων 
και προσλήψεως καϊ έπιφοραε. Major autem proposi-
t i ap. Dialecticos λήμμα plerumque κατ' έξοχήν ap-
pellatur. Unde λημμάτων, δίλημμα, μονολήμματος. 
II Velut Titulus et argumentum, ejus nenipe, quod 
tractandum sumitur atque proponitur, VV. LL. ci-
tantia e Martiali, 14. Lemmata si quaeris cur sint 
ascripta, docebo: Ut, si malueris, lemmata sola 
leges. Et alio loco, Vivida cum poscas epigramma-
ta, inortua ponis Lemmata. [ " Ad Charit. 557. Ja-
cobs. Anim. 11.2. Anth. 7, 352. ad Lucian. 1 ,263 . 
3, 563. Boiss. Philostr. 605. ad Moer. 245. 342. 420. 
Toup . ad Longin. 325. 365. Opusc. 1, 561. Hero-
dian. 470. Wessel. Diss. Herod. 92. l65. Ammon. 
89- Valck. Anim. 141. Eran. Pliilo 170. ad Diod. S. 
1, 170. ad Herod. 408. 433. 549. 721. Titulus, 
Heyn. ad Apollod. 6'40. 747. Wernsd. ad Plut. 
Quaest. 1 , 7 . "Ακρα λ., Circuinstaniiae, Toup. ad 
Longin. 300." Schaef. Mss. Demosth. 1201.] Ai-
λημμα, τό, Dilemma, Argumentum ab utraque parte 
concludens adversarium, Serv. Concluditur enim 
utrocumque modo respondeat, sive affirmative s. ne-
gative. Complexio, Cic. i. e, in qua utrurn corices-
seris, reprehenditur : ad hunc moduin, Si improbus 
est, cur uteris? sin probus, cur accusas 1 Dicitur 
autem δ., quoniam duabus propositionibus, s. λήμ-
μασι conjunctione aut copulatis in medium proferri 
solet : hoc modo, Aut bonus est aut malus. Vide 
et Bud. 197. Suida: autem est ro διχώε λαμβανόμε-
νον φρόνημα. Διλήμματος, (ό, ή,) Ε dileminate vel 
duobus lemmatis constans. Hermogeni διλήμματον 
i. est q. δίλημμα, Suidae ro διχώς νοούμενον. [Schol. 
Thuc . 3, 54. " Duas ansas habens, Etym. M. 6<J9, 
40." Wakef. Mss.] Μυνολήμματοε, Unico tantum 
lemmate constans : συλλογισμός, Syllogismus unius 
propositionis, ut enthyinema: in quo, uno posito 
lemmate infertur conclusio. Alex. Top . 1. Οΰς γάρ 
oi περι Άντίπατρον μ, συλλογισμούς λέγοναιν, οΰκ είσι 
συλλογισμοί, άλλά ένδεώε ερωτώνται : quorum syllo-
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αμαρ-

Sclin. 

ι gismorum hoc affert exemplum, 'Αναπνεϊί· 2!js ϊίρα 
Vide et Bud. 197. Λημμάτων, Propositiuncula, 
Sumtiuncula: si diraiu. haec forniari possint a Sum-
tio et Propositio, ut λημμάτων a λήμμα. Ma«ent. in 
I. Aristot., qui περι 'Ερμηνείας inscribitur, Προσλά-
βωμεν τέσσαρα τινα λ. έξωθεν. Vide et Bud. 197-
[* " Λημματικός, Wakef. S. Cr. 3, 31." Schaef. Mss. 
Hippocr. 22, 49. * Λημματίέω, i. q. λαμβάνω, Apol-
lonii Syntaxes p. 101. Bekk., Λημματιζόμενα γενικήν 
άπ' ευθείας. * Λημματισμόε, Nicet. Annal. 2, 5. ct 
" ap. Fabric. Β. Gr . 6 ,405 . " Boiss. Mss.] 

Λήψις, Acceptio, cui αντίκειται διίσις, sicut et ap. 
Cic. Donatio et Acceptio; εισφορά et λήψιε, Illatio 
et sumtio, ut λαμβανόμενα et εισφερόμενα, λήμματα 
et είσφοραί. || Preliensio, Captio : si ea signif. Ca-
ptioncm dicere possumus, qua Capere s. Prehendere 
fugitivum, Capere urbem. Lucian. (2, 51.) Τήν 
Δημοσθένους λ. καϊ τήν Νικίου τελεντήν. Item de re 
inanimata, quae fugere nos videtur, ap. Plut. (10, 7.) 
Τών μεν ωφελίμων λήψεις καί διώξεις, bιaκpovσειs δε 

ι και φυγάς τών ολέθριων καί λυπηρών. Ubi nola ei 
opponi διακρονσεις. De urbibus autem, quae capi-
untur, aut hostibus, frequens ap. Thuc. est 4, (114.) 
p . 157. TOM πράξαντας προς αΰτυν τήν λήψιν τής πό-
λεως : 5, (110.) ρ . 196. Δΐ ον τών κρατούντων άπορώ-
τεροε ή λήψιε, 5} τών λαθείν βυυλομένων, ή σωτηρία : 7, 
(25.)'ρ. 240. ή τον Πλημμνρ'ωυ λ. [ " Brunck. Soph. 
3 ,422 . ad Moer. 300. Impetus primus febris, Apoll. 
Dysc. 78. Timaii Lex. 154. ad Lucian. 1, 290." 
Schaef. Mss.] " Μικροληψία, Parva accipere. Vide 
Μ tKpoboaia ." 

[* Ληπτήρ, ήροε, ό, i. q. λήπτης, Schn. Lix. 
rvpws.] 

Ληπτής, Qui capit, prehendit. [Λήπτης, 
Lex.] 

Αηπτικός, Ad capiendum s. accipiendum proclivis, 
Aristot. Etll. 4, 1. Πλουτεϊν έέ οΰ ράδων τόν έλευθέ-
ριον, μήτε λ. 'όντα μήτε φνλακτικόν. 

Ληπ τοε, Captus, Perceptus, Qui capi percipive 
potest, Epigr. τά ληπτά καί τά νοητά. [ " Aristot. 
Probl. s. 10." Seager. Mss. " Agatliias 70. Conf. c. 
ληπτέοε, Boiss. Philostr. 469. Α . θατέρρ, Wyttenb. 
Ep. Cr. 41." Schaef. Mss. * " ®ατεράληπτοε, Euseb. 
Η. E. 3, 27. v. uott ." Mendham. Mss.] "Αλη-
ΠTOS, Qui captus non est, capi nequit, ο'υχ άλωτος, 
TllUC. 1, (143.)Εί γάρ ήμεν νησιώται, τίνεε άν άλη-
πτότεροι ήσαν ; Qui minus capi etexpugnari possent ? 
(82.) Μ ή ές άπόνοιαν καταατήσαντες αΰτοΰς, άληπτο-
τέρουε έχειν, Captu difficiliores, et minus expugna-
biles. Schol. exp. άσχέτους. || Irreprehensibilis, 
Qui in nullo malebcio deprebendi potest, άκατηγόρη-
TOS, Schol. Thuc. 1, (370 Ρ· 1 4 · άvbρεs, ώσ-
περ φασϊν, άγαθοί, όσω άληπτότεροι ήσαν τοίς πέλαε, 
τόσψ κ. τ. Χ. II Incomprehensibilis, Qui percipi non 
potest, ακατάληπτος, Plut. (10, 6OO.) Λόγω δυσθεώρη-
TOS, αίσθήσει έέ άληπτόε έστι. 'Αλήπτωε, Ita Ut capi 
s. comprehendi et percipi nequeaf, More eorum, 
qua; capi aut percipi non possunt. Hesychio est 
άκαταγνώστωε, quod videtur signif. Sine conde-
mnatione. [* 'Αρτίληπτοε, Appian. Β. M. 246. * Av-
τόληπτοε, Apollon. Lex. v. Αΰτάγρετα. * " Αίλη-
πτο$, Schol. II. Β. 642." Wakef. Mss.] Αύσληπτοε, 
Captu difficilis, Quem capere difficile est, Lucian. 
(2, 909.) Δ. ΰπό λεωτητοε. || Qui comprehendi et 
percipi difficulter potest, Plut. de Def. Orac. Ή έ' 
άπό τών στοιχείων έφobos, ήν αΰτός ΰπηνίξατο, πάντ,η 
έ. έστι, Omnino intellectu difficilis est, Intellectu vix 
percipi potest. [ " Jacobs. Anth. 9, 50." Schaef. Mss.] 
Γ.ίληπτοί, Qui facile capi potest, Captu facilis, opp. 
pra;cedenti, Xen. Κ. Π. 1, (3, J.) "Εκπωμα ενλητττό-
τατον τω μέλλοντι πίνειν. Item, Qui facile capi po-
test, ea signif., qua urbs capi dicitur, quae expugna-
ta est, i. e. εΰάλωτος, Thuc. 6", (85.) p. 225. Καίττερ 
νησιώτας 'όντας καί εϋλήπτονε. [Jambl. Prolr. 42. 
" Jacobs. Anth. 8, 84." Schaef. Mss.] Εΰλήπτως, 
Ita ut facile capi queal, Xen. (Κ. Π. 1, 3, 7.) Έι·bt-
bovai τό εκπωμα εϋληπτότατα, Ut εϋληπτον εκπωμα 
paulo ante : quod niambus capi et uneri facile po-
test. [* ΠαλίλλτίΗΓΟί, Apollon. Lex. 528. * Ktu-
ληπτος, Appian. B. C. 2. p. 457· * Ύστερόληκτος, 
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Suid. 3, 10. * Φιλόληπτοε, J . Poll. 6, ΐ 67 · Sclinei-
dero susp.] 

[* Άμφιλαμβάνω, Amplector, Schn. Lex. άμαρτύ-
ρω$.] 

'Αναλαμβάνω, Resumo, Rursum capio, ad ver-
bum : pro Recupero, Recipio, Reparo. Plut . Pom-
peio, Ού γάρ άνέλπιστον έκ τούτων άναλαμβάνειν 
εκείνα. Xen. ΈΧλ. 3, (5, 8.) Τήν άρχήν, ήν πρότερον 
έκέκτησθε, άναλαβείν. Plato addidit, πάλιν, Epist. 8. 
(init.) Βουλομένων άναλαβεΊν πάλιν τήν άρχήν. Sic 
Dem. (42.) Κ ατ ε ρ ράθυμη μεν α πάλιν άναλήψεσθε. Sic 
et Isocr. Symm. (2.) Και τήν δύναμιν άναληψόμεθα 
πάλιν ήν κ at πρότερον έτυγχάν ομεν έχοντες. Capitur ct 
pro Reparo alii jacturam suam, Rem, quam ainisit, ei 
reparo, et eum recuperare facio, Plut. Lycurgo, Σόλω-
να προεμένοιε άναλαβείν Άθηναίοιε Σαλαμίνα. Affinis 
his signif. est, qua ponitur pro άνακτάσθαι, h. e. Re-
pendere jacturam et damnum sarcire; nam cum 
damnum sarcitur, velut resumitur et recipitur, quod 
erat amissum, quam signif. ei dat Bud. ex Aristot. 
Tji δυνάμει γάρ και τή θερμότητι τής κοιλίας ή φύσις 
άναλαμβάνει τήν ένδειαν τοϋ στόματος. Fortasse non 
male et in h. 1. idem significare dicemus, Άνάλήψε-
σθαι τό παρόν πταίσμα ταίς εις τό μέλλον άρεταίς. Est 
et locus Dem., in quo existimo pro Sarcire accipi 
posse, ubi tamen Bud. pro Emendare intelligit, ut 
dicetur aliquanto post. || Resumo, i. e. Repeto, 
IterO, Revoco, quia quod repetitur, veluti resumitur: 
unde et in vernaculo sermone in certis quibusdam 
loquendi forniiilis Resumere pro Repetere usurpa-
mus, ut άναλαμβάνειν είς μνήμην, ap. Plat, de LL. 
Repetere memoria, quasi Resumere in meraoriam. 
Isocr. autem dixit άναλαμβάνειν εις τήν διάνοιαν. 
Aristot. Probl. s. 18. Καί έστιν ό έδωκεν, πάλιν άνα-
λαβείν. Interdum absolute ponitur pro Repeto, 
i. e.Iterum dico : Plato Apol. Socr. (3 . )Άναλάβω-
μεν εξ άρχής τις ή κατηγορία : Philebo, Μνήμην, ώε 
έοικεν, ο,τι ποτέ έστι, πρότερον άναληπτέον \ (Phaedone 
44.) Καί έξεπίτηδεε πολλάκις αναλαμβάνω, ίνα μή τι 
διαψύγοι ήμάς. Plut. Alcib. (10.) Καί μεταξύ λέγων 
άπεσιώπα καίδιέλειπε, λέξεως διαφνγούσης αντόν, άνα-
λαμβάνων καί διασκοπούμενος. 

Άναλαμβάνειν τήν ίσχύν, δύναμιν, Lat. Resumere 
vires, robur, Reficere suas vires. Vel, άναλαβείν 
τήν έξ αρχής δύναμιν, Gal. Resumere pristinas vires, 
Recuperare s. Reparare pristinum robur. Apud Eund. 
legitur et άναλαβείν τήν έξ άρχής έξιν : unde existimo 
άναλαβόντας dici ^g ro tos , qui convaluerunt, quasi 
άναλαβόντας τήν δύναμιν, τήν έξ άρχής δύναμιν, τήν 
έξ άρχής εξιν : aut etiam, άναλαβόντας τήν ύγίειαν. 
Ita tamen subaudiuntur haec ant aliqua hujusmodi 
post hoc verbum, ut illis omissis ex act. neutrum 
fiat, et aut absolute ponatur, aut neutrorum verbo-
rum constructionem accipiat. Sed de άναλαμβάνω 
neutraliter posito postea dicam : nunc de activo. 
Dicit ur άναλαμβάνειν τήν ίσχύν, Resumere vires 
suas ; τό σώμα ab Appiano, pro Reficere corpus, i. 
t. vires corporis. Invenitur etiam άναλαμβάνειν 
εαυτόν, quasi Resumere se, i. e. άναλαμβάνειν τήν 
έαυτον ίσχύν, Resumere vires suas. Lat. Recolligere 
se, sese a morbo; nam interdum haec duo posteriora 
vocabula ponuntur, interdum omittuntur : sicut et 
Graece nonnunquam dicitur άναλαμβάνειν εαυτόν 
sine adjunctione ulla, interdum άναλαμβάνειν εαυτόν 
άπό τής νόσον, ut Thuc. Item άναλαβείν έαντόν έκ τής 
νόσου, vel έκ τής v. sine aeeus. έαντόν, Gal. 'Επί τών 
άναλαμβανόντων έκ νόσον μακράς, Dem. (1364.) 'Sis 
γάρ ανέστη τάχιστα έξέκείνης τής άσθενείας ό Φράστωρ, 
καί άνέλαβεν αντόν. Usurpatur vero άνα λαμβάνειν 
έαντόν etiam metaphorice, u tLa t . Colligerese. Isocr. 
Archid. (15.) Et μέν γάρ μηδένες πώποτε τών δυστυχή-
σάντωνάνέλαβον εαυτούς, μηδ' έπεκράτησαν τών έχθρών, 
Vires recollegerunt, In gradum se reposuerunt, In in-
tegrum se restituerunt, vel in pristinum s ta tum: 
Panath. Τήν μέν ήμετέραν πόλιν έλάττοσιν έτεσιν άνα-
λαβοϋσαν αυτήν ή κατεπολεμήθη. Idem alio loco pro 
eod. dicit αναλαμβάνειν έαντούς, et καταστήσαι σψάς 
UVTOVS e'is τήν αντών έξι v. Quo pertinet άναλαβείν 
τήν έξ άρχήε έξιν, quod dixi a Gal. interdum usurpari. 
Dem, (1049.) Έττειδάν άναλάβω έμαυτόν, pro Cum 
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Λ me ab hac inopia recepero et collegero. Idem 
Tsocr. ad Phil. (8.) Ταύτα άκούσας ώς μέν ™ πρώτον 
έξεπλάγην, καί πάλιν ώς άναλαβών έμαυτόν, άντείπον 
πρός έκαστον τών ρηθέντων, παραλείψω. Ubi άναλα-
βείν έαντόν, quod Bud. praetermisit, non est Recolli-
gere se, i. e. vires suas, Se in integrum restituere s. 
In gradum repouere ; sed id plane, quod Cic. dicit 
Colligere se, hoc in loco, de Divin. 1. Eum priino 
perterritum soinno surrexisse: dein cum se collegis-
set, idque visum pro nihilo habendum esse dixisset, 
recubuissc. Nec aliuin locum potuissem magis Iso-
craticoilli respoudenlem invenire; nam έκπλήττεσθαι, 
quo utitur Isocr., scimus esse Perterreri, quod poni-
tur a C ic . : Plut. Camillo, Ο'νπω καθεστηκότες, ούδ' 
άνειληψότες αυτούς. Ponitur vero et absolute άναλαμ-
βάνειν, ut initio hujus tmeinatis docui, et quidem ap. 
Medicos praesertim. Gal. Καί τών οίκων, έν oTs ό 
άναλαμβάνων διαιτάται ψροντιστέον, Qui recreatur et 
refocillatur, Qui se recolligit a morbo/ || Dicitur 
vero et ipse medicus άναλαμβάνειν, Recreare et re-

B focillare eum, qui morbo est conflictatus, Sanare. Sic 
Diosc. Άναλαβέσθαι τονεάσθενείε,ΌβΙΠ.'Άριστόε έστιν 
ιατρός, ος τούς υπό τών έτέρων άπεγνωσμένους άναλαμ-
βάνει. Sic et imperator suum exercituin dicitur άνα-
λαμβάνειν ap. Polyb. i. e. Recreare exercitum, Bud.; 
sed malim Reficere exercitum, cum Caesare multis in 
II. Apud eund. Polyb. (3, 60, 8.) Προσανειλ^ν/αί 
ήδη δυνάμεως, Cum jam se refecissent copiae. Dicitur 
autem άναλαμβάνειν tam ipse medicus, quam is, cui 
medicina adhibetur, cod. fere modo, quo άναλαμβά-
νειν in alia signif. dicilur tam is, qui recuperat et re-
cipit, quod ainisit, quam is, qui ei id reparat et eum 
recuperare facit, sicut antea docui, in prima sc. de 
h. v. annotatione. Quod autem ponitur άναλαμβά-
νειν έαντόν active, et άναλαμβάνειν neutraliter, sine 
casu, pro Vires recuperare s. Sanitatem : id esse ejus-
modi puto, quale άναλαμβάνειν cum accus., et άνα-
λαμβάνειν sine casu pro Repeto, Iteruni dico. Vide 
pass, άναλαμβάνομαι, et verbalia άνάληψιε, άναληπτι-
κός. 

c Άναλαμβάνω, Mecum assumo, recipio, Ad me 
recipio, Thuc. 5. Α ντους άναλαβών ήγε. Et άναλαμ-
βάνειν στρατιώτας, Plut. aliquot locis pro Recipere 
ad se. Bud. unum duntaxat ejus locum citat, in 
quo Colligere dispersos interpr. Άναλαμβάνειν τινά 
επί τήν άρμάμαξαν, Xen. Έ λ λ . 6, (5, 9·) Assumere in 
currum : άναλαμβάνειν τινά είς τήν οίκίαν, Assumere 
quempiam in aedes suas, Athen. 13. Άναλαμβάνειν έν 
πόλει, Plut. Othone. Άναλαβείν, inquit Bud. Comm. 
269., signif. etiam Domum admittere aliquem et 
penes se habere : vide illic exempla. Hes. ait άνα-
λαμβάνειν ξένον esse δειπνίζειν, φιλοψρυνείσθαι, Coena 
excipere, Comiter t rac ta re ; solemus enim hospites 
domo horum gratia excipere. Plut. Φιλοφρόνως πάν-
τας άνελάμβανε. Interdum vero additur dat., Plut. 
Caesare, Mera δέ τόν θρίαμβον τόν δήμον άνελάμβανεν 
έστιάσεσι και θέαις, i. e., inquit Bud., Epulo et spe-
ctaculis excepit, accep i t : Antonio, Πολλαϊ$ άνελάμ-
βανε φι λοτιμίαις τόν δήμον, Multis liberalitatibus lar-
gitionibusque populum amplexa est. Id enim de iis 

D dicitur, qui inire gratiam contendunt populariter ; ut 
de Graccho, Ά λ λ ο υ νόμοις άνελάμβανε τόν δήμον. 
Hactenus Bud. Exemplis autem ab eo cc. haec com-
mode adjunxerimus, ex eod. Plut. Pericle, Αιανο-
μαίς χρημάτων TOVS πολλούε άνελάμβανε : ibid. Έλατ-
τούμενοε δέ πλούτο καί χρήμασιν, άφ' ών έκείνοε άνε-
λάμβανε -ούε πένητας. Est autem notandum, pro 
eod. d lxisse άναλαμβάνειν χρήμασιν et άναλαμβάνειν 
άπό χρημάτων, sc. pro Pecuiiiis demereri populum 
s. gratiam s. favorem populi, Peeuniis sibi populum 
eonciliare, gratiam a populo inire vel ap. populum. 
Observandum est etiam quomodo v. άναλαμβάνειν 
paulatim ad hanc signif. perductum fuerit, ab ea sc. 
signif., si non fallor, qua pro Assumere secuin, vel 
Secum aut Ad se recipere, usurpatur. || Αναλαμ-
βάνει ν etiam, inquit Bud., Filium abdicatum in do-
mum recipere : quod patres post emendationein et 
satisfactionem faciebant Athenis. Idem alibi, Άνα-
λαμβάνειν τόν παίδα, est Penes se asciscere puerum, 
et id ferme, quod Agnoscere filium dicitur. Dem. 
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(Γ3θ4.) Έποιήσαro αντόν [τόν] παίδα, καί ανέλαβε» ώε 
αντόν, Filium eum adoptavit, agnilumque suscepit 
ap. se. Dicitur et άναδέχεσθαι. 

'Αναλαμβάνω, Sumo, In manus sumo. || Suscipio. 
Polyb. (3, 9, 3.) Άναλαμβανύντων ras εκείνου βί-
βλοι, In manus sumens. Et άναλαμβάνειν χλαμύδα, 
Plut. Chlamydem sumere et amicire. Bud. tamen 
Assumere ver t i t ; sed Lat. Sumere vestem potius 
dicunt quam Assumere. Apud Suid. Κοσμίωε άνα-
λαμβάνειν τήν έσθήτα. Apud eund. autem Suid. re-
pono άμπέχειν pro άνέχειν, ut non dicat αναλαμβά-
νειV accipi pro άνέχειν, sed pro άμπέχειν, cum sub-
jungat illud κοσμίως άναλαμβάνειν τήν έσθήτα, ubi 
manifeste άναλαμβάνειν pro Amicire capitur. Sic 
άναλαβείν όπλα non solum pro Resumere arma, sed 
iuterdum simpliciter pro Sumere s. Capere arma. Ut 
autem Lat. interdum dicitur etiain Bellum sumere 
pro Suscipere, sic et a Graecis -πόλεμον άναλαβείν, 
Sed άναλαβέσθαι κίνδυνον ap. Herod. 3. rectius in-
terpretabimur Suscipere quam Sumere periculum, 
Δει σε, γεγονυίαν εν, κίνδυνον άναλαβέσθαι τόν αν ό 
πατήρ νπηδννείν κελενοι. Lat. dicunt etiam Adire et 
Subire periculum, quod ad verbum respondet huic 
alteri loquendi formulae κίνδννον ύποδύνειν. Bud. de 
Vi υφίσταμαι loquens, Signif. etiam, inquit, Suscipio, 
i. e. Aggredior, αναιρούμαι, αναλαμβάνω, Instituo et 
Incepto. Idem alibi άναλαμβάνειν esse ait Suscipere, 
Aggredi, Capessere. 
, 'Αναλαμβάνω, ad verbum Reprehendo, Reprendo, 

Retineo, Pint, de Antonio, qui jam vulneratus, per 
fenestra in a Cleopatra sursum trahebatur, (Anton. 
78.) Α λ λ ά μύλιε ή Κλεοπάτρα raiv χειροϊν έμπεψυκυία, 
καί κατατεινομένη τω προπώπψ, τόν δεσμόν ανελάμβα-
νε, Funem retinebat, ne corpore degravaute, deorsum 
rursus ferretur et recideret, Bud. 

Άναλαμβάνειν τόν ίππον, quod etiam νπολαμβά-
νειν et άνέχειν dicitur, est Equum fraeno sistere et 
coercere, Equum sistere, inhibere : quod cum fit 
fraenos succutiendo, άνακρούειν dicitur. Ita Bud. ex 
J . Poll., ut opinor, banc utriusque verbi signif. acci-
piens : 1, (205.) 'Έν δέ ra7s στροφαis οϋ δει έξελαύνειν 
τόν ίππον, άλλά άναλαμβάνειν' όπερ καί νπολαμβάνειν 
καλείται, και κατ έχειν, και ήρεμίζειν, καί άνέχειν. 
Exemplum autem hujus signif. verbi άναλαμβάνειν 
ap. Plat, et Xen. habemus ; nam sic ille de LL. 3. 
(p. 156.) Δεϊν φαίνεται έμοιγε ιίϊόν περ ίππον, τόν λό-
γον έκάστοτε άναλαμβάνειν. Apud Hunc autem περι 
Ιππικής utrumque verbum usurpatum habemus: (3, 
5.) Άφεθειε είς τάχos, άναλαμβάνεται έν τάχει, (7, 15.) 
Δει δέ καί νπολαμβάνειν έν rais στροφαϊς. Cutn autem 
αναλαμβάνω verto Reprehendo, sic accipio Lat. hoc 
verbum, Cic. Revocat virtus vel potius reprehendit 
manu. Quae prima ejus signif. ap. alios quoque pri-
marios Auctt . reperitur. || Habet vero άναλαμβά-
νειν et alteram verbi Reprehendere signif., si Budaso 
credimus, ita scribenti, Άναλαμβάνειν est etiam 
επιτιμφν καί σωφρονίζειν εαυτόν, Reprehendere sese 
et emend are. Dem. (550.) Εί ποιήσαε δεινά, νή Αία, 
καί πολλά, άδίκως τινά, άντί τοϋ ταντ άναλαμβάνειν 
καί μεταγινώσκειν, έτι πολλψ δεινότερα ύστερον άλλα 
προσεξεργάζοιτο. Quanquam in h., quem citat, I., est 
autem ex Orat. c. Mid., άναλαμβάνειν non potest 
signif. Reprehendere s. Emendare sese : cum sit ac-
cus. ταντα, qui necessario ferturad id verbum : adeo 
ut Reprehendere vel Emendare ea, si allerutro horum 
verborum utendum est, interpretandum sit; sed E-
mendare ea, malim : quia et ipsi Graeci dicunt έπα-
νορθονν interdum hoc in sensu, cum sc. improbas 
actiones excipiunt bonae et honest®. Videtur posse 
etiam accipi άναλαμβάνειν pro Sarcire. Sopli. Phil. 
(1249·) τήν άμαρτίαν Αίσχράν άμαρτών, άναλαβείν 
πειράσομαι. _ 

Αναλαμβάνω, Colligo, Constrmgo, Plut. Probl. 
Hell. Άναλαβείν πρός rhs iihvas ίμάσιν. Vide Ανα-
λαμβανόμενος et Ανειλημμένος hac signif., ubi de 
pass, voce agetur. Άναπλέκω, inquit Bud., Redi-
mio caesariem, Colligo reticulo, h. e. άναλαμβάνω. 

Αναλαμβάνω, usurpatur etiam in compositionibns 
Medicorum, cum res contusae aliquo liquore cogun-
tur inquit Bud. Diosc. Άναλαμβάνων λεία ο'ίνω, καί 
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Α τροχίσκονϊ άναπλάττων. Celsus 7· Cinis sarmentoruni 

ex aceto vel aqua coactus iis mederi potes t : άνα-
λαμβανόμενοε. Excipere etiam id Lat. dicitur, quia 
έκλαμβάνειν Graeci, ut άναλαμβάνειν dicunt. Diosc. 
de pinu loquens , Ή δέ έξ αυτών λιγνίκ καιομένων εκ-
λαμβάνεται προς μέλανος γραφικού κατασκευήν. H a c -
tenus Bud. Diosc. 3, 154. Άποτίθεσθαι δέ δει τά 
ψνλλα καί τά άνθη, έκαστον αυτών κόπτονταε ίδίφ, καί 
άνάλαμβά}'ovras eis τροχίσκονς, ubi quidam vertunt 
Digerentes in pastillos ; alii, Conformantes in pastil-
los. Qua m posteriorem interpr. fortasse confirmare 
possit aliquis ex eo, quod Diosc. alibi τροχίσκουεά va-
πλάττειν dicit, ut in 1. paulo ante c . : et ut illic habet 
τροχίσκους ιιοη praecedente praep. είς, ita et hie Codd. 
quidam ante τροχιακούς illam non habent. Verum 
alibi legitur ap. Eund. addita ilia, άναλαμβάνεται είε 
τροχιακούς, 1, 134. i. e., secundum quosdam interpr., 
Conformatur in pastillos: secundum alios, Cogithr 
in pastillos. 

Αναλαμβάνομαι sequitur activi significationes. 
Β A p u d Luc ian . Αναληφθείς υίοε, πρότερον άποκηρυττό-

μενος, In domum receptus filius, prius abdicatus : 
quemadmodum άνειλαμμένοε είί τό γένος dicitur Qui 
est a patre agnitus, et domum deductus, Bud. 
Sciendum est autem hoc partic. alicubi activa signif. 
usurpari, secundum Ejusd. interpr. : siquidem ap. 
L u c i a n . (1 , 206. ) Τ r j μίτρψ ανειλημμένος τούς βοστρύ-
χους vertit, Colligens et redimiens. Nisi forte CoHi-
gens et redimiens posuit pro Collectos et redimifos 
habens. 

Άναλαβέσθαι aor . 2. med . p ro άναλαβείν u s u r p a -
tu r , H e r o d . 1. c . Κίνδυνον άναλαβέσθαι. 

" Άναλελάψθαι, p ro άναλελήφθαι S. άνειλήφθαι, 
" Ionicum est ap. Hes. ut e t ap . Hippocr. άναλελαμ-
" μένος pro άνειλημμένοε." 

[" Αναλαμβάνω, Lennep. ad Phalar. 21. 30. 292. 
Thom. M. 773. ad Diod. S. 1, 438. 455. 688. 2, 96. 
294. 295. 396. 400. 408. 524. 548. 56 l . Villois. ad 
Long. 239. 265. ad Charit. 605. 680. Wakef. Ion. 
438. 1153. Phil. 1249. Georg. p. 12. Jacobs. Anim. 

c 270. Cattier. Gazoph. 90. Boiss. Philostr. 404. Lo-
beck. Aj. p. 236. Plut. Mor. 1, 573. Athen. 1. p. 8. 
Kuhn. ad Paus. p. 11. Xen. Κ. Π. p. 69. Wyttenb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 71. Toup. Opusc. 1, 241. ad 
Longin. 387- 397. Valck. Phoen. p. 708. ad Xen. 
Eph. 175. 212. 230. 271· ad Lucian. 1, 240. 308. ad 
Herod. 177- 436. 614. 670. Segaar. in Daniel, p. 7. 
ad Corn. Nep. 25. Stav., Dionys. Η. 1, 407 .504. 2, 
644. 3, 1320. Corrigo, ad Diod. S. 1, 6*11. Brunck. 
Aristoph. 3, 171. Reparo, Diod. S. 1, 712. 2, 329. 
Dionys. II. 3, 1308. Disco, Diod. S. 1,8. Cohibeo, 
23. Vincio, Fischer. Ind. Palaeph. et v. Άναδείσθαι. 
Macero, Madefacio, ad Xen. Eph. 158. De veslitu, 
Brunck. Aristoph. 2, 3. 244. Athen. J. p. 33. Ca-
saub. 69. De sermone, ad Charit. 557. Conf. c. πα-
ραλ., ad Diod. S. 2, 353. Fut., 274. Ά ν α λ . πόλεμον, 
Dionys. Η. 1, 315. : τήν ψήφον, 3, 1395.: ίππον, 
Bceckh. in Plat. Min. 196.: έαυτόν, ad Xen. Eph. 
228. ad Charit. 26. : τήν έσθήτα, Atheu. p. 21. 
Schweigh. Emendd. in Suid. p. 5 . : Dionys. H. 2, 

D 710, Αιηγήσομυι — μικρά τών έμπροσθεν γενομένων 
άναλαβών." Schaef. Mss. " Αναλαμβάνε ιν, Appren-
drc par cceur, Allien, p. 4. Dio Chrys. Or. 18." 
Corai. Mss.] 

" Άνα ληπτέος, Assumendus," [Plato de LL. 9. 
p. 864. Ταΰτα εις μνήμην άνα ληπτέο v.] 

Άνάληψιs, Restitutio, Recuperatio, Receptio, Plut. 
Popl. ΆνάληχΙιν rfjs άρχήε άπογνούς, Qui de recupe-
rando imperio desperare ccepit, desperavit. |f Repe-
titio: quae frequentius έπανάληψις appellatur, etiam 
locum inter schemata orationis obtineus. |) Virium 
refectio, recollectio, Recreatio, Convalescentia, A-
lex. Aphr. 'Εν ταίς ά. άπορρέουσιν αί τρίχες. Suid. 
exp. άνάρρωσιν, Corroborationem : a Diosc. autem 
άνάληψιε et ρώσις oopulantur, Ά . καί ρώσεωε δεύμε-
roi. A Schol. Thuc. άνάλη-ψιε exp. θεραπεία, 5, (65.) 
"Οτι διανοείται κακόν κακψ ίασθαι- δηλών τήε έ£ Αρ-
γούς επαιτίου αναχωρήσεως τήν παρυϋσαν άκαιρον προ-
θνμίαν άνάληψιν βουλομένην είναι. Suid. autein h. I. 
(e Polyb. 3, 87, 1.) citat, in quo ά. et θεραπεία co-
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pulantur, Ιπουδήν έποιείτο νπέρ τήε ά. και θεραπείαε 
τών ανδρών, ούχ ήττον be καί τών Ίππων. || Ά ν ά -
ληψιε, secundum Bud., sequitur signif. τοϋ άναλαμ-
βάνω, cum pro Suscipio, Aggredior, Capesso, acci-
pitur, in 1). Basil. 1. in Epist. quadam ad Eusta-
tilium, Πpoσbιaτpίβωv τή ά. τών μαθημάτων τήε παρά 
τον Θεοϋ μωρανθείσηε σοφίαε. Sed ut άναλαμβάνειν 
μαθήματα quis diceret Aggredi s. Capessere disci-
plinas, ita vix dici possit άνάληψιε μαθημάτων, Ag-
gressio disciplinarum, ac multo minus Capessio. 
Sunt igitur qui hie Perceptionem, sunt et qui Assum-
tionem vertant. Ut autem in illo Basilii, sic in h. 
Philonis 1. usurpatur, Θεωρημάτων άληστοε άνάληψιε. 
II Ά . 7raibos, i. fere q. Agnitio ; cum sc. aliquis penes 
se puerum asciscebat, et quasi filium agnoscebat. 
Et άνάληψιε CHRI3TI dicitur Luc. 9, (51.) 'Εγένετο 
έν τψ σνμπληρονσθαι τάε ήμέραε τήε ά. αΰτον, Eo quod 
t ii in demum domuin accersitus sit et evocatus a Patre 
CHRISTUS homo, cum maudatis Patris perfunctus 
est, Bud. Sed quidam et simplicius et melius in-
terpr. Tempus, quo sursuin reciperetur. [ " Cat-
tier. Gazoph. ,66. ad Lucian. 1, 522." Schaef. Mss.] 
" Άνάλημψιε, ή, Ion. pro άνάληψιε, Assumtio : 
" Ii. e. Ea actio qua aliquid adducimus vel attra-
" h i m u s a d nos, astringendo ne elabatur. Hippocr. 
" ill libro quem κατ' Ίητρείον inscripsit, Δει έε τά μέν 
" άπεληλυθότα, έπαγαγείν, τά be έπεληλυθότα, άπα-
" γαγεϊν, νποδέσει, παρακολλήσει, άναλί/μψει. Nisi 
" potius hie signif. Sursum versus et in altum du-
" cendo." [* Άναλήφιμοε, Gl. Receptitius.] 

" Άναλημπτήρ, ήροε, ό, Amula s. Hainula: Va-
" sculi genus ad aquam gestandam in sacrificiis, ap. 
" Joseph. A. J . (8, 3.) inter supellectilem et instru-
" menta templi Solomonis: forsan ex eo nominatum 
" quod αΰτψ άνελαμβάνετο τό ΰδωρ, Quod eo hauri-
" retur et eduCeretur aqua : unde et άναληπτήρ po-
" tius scr. est." [Schleusn. Lex. V. Τ . ] Άναληπτι-
κόε, Recuperatorius. || Refocillatorius,.Recreatorius : 
uude ά. φάρμακα, Quae recreandis defectis composita 
SUUt, Bud. et άγωγή άναληπτική, Gal., Educatio et 
nutritio virium refocillatrix. Άναληπηκώε, Refocil-
latorie, Apte ad refocillandum corpus morbo confe-
ctum : Αιαιτςίν ά. τόν άσθενονντα ap. Gal. est Vi-
ctum praescribere restituendis: viribus, Bud. 

Άνάλημμα, τό, νφωμα, Hes. Suid. quod quidam 
interpr. Edita structura. Exp. a Suida et στήριγμα, 
Firmamenlum, Munimen; et ab Eod. subjungitur 
hoc exemplum, Κατανοήσαε τό βάροε τών ά., και ώε 
άδννατύν έστι σαλενσαι τά τείχη, έκ χειρόε τήν μάχην 
έ-οίησεν. Legitur Sirac. 50, (2.) Ά . ΰφηλόν περι-
βόλου ίεροϋ : et ill (2) Paral. (22, 8.) Τό ά. τήε πόλεωε. 
Bud. ait ap. Joseph, pro Edito propugnaculoaccipi : 
ap. Vitruv. autem esse verbum gnomonicum. Hes. 
vult ita nominari etiam Partem quandam jecoris. 
[ " Ad Diod, S. 2,215. 43) . Dionys. Η. 1, 584. Conf. 
c. άνάλωμα, ad 2, 783. ad Diod. S. 2, 431." Schaef. 
Mss.], ; 
. " Άνείληπτοε dici a Graecis, non άνάληπτοε, nec 

" ullum aliud ejusmodi, annotat Suidas : sed quor-
" sum, ipse viderit." Αυσανάληπτοε, Qui difficile re-
focillari s. recreari potest, [Julian. Or. 6". άρρωστία.] 
UT Εΰανάληπτοε, Qui facile refocillari potest, se-
quepdo signif., quas verbo άναλαμβάνω data est 
inter alias. At in VV. LL. bvσavάληπτov μάθημα ex 
Alcid. Difficilis conceptu disciplina. Et Εύανά-
ληπτοε, e Xen. (K. 7, 5.) pro Facilis apprehensu : 
quae suspecta sunt. [Ενανάληπτοε, Strabo 1. p. 44.] 
- [* " Άναλαβή, Procop. Reg. p. 250." Wakef. 

ss. * Άνάλαβοε, ό, Cassian. de Habitu Mouachi 
1, 6. p. 8. Gestaut etiam resticulas duplices, laneo 
plexas subtegmine, quas Graeci analaboys (ά-ναλά-
βονε,) nos vero Succipctoria, s. Redimicula, vel pro-
prie Rebrachiatoria possumus appellare. Vide Ja-
blonskii Voces yEgypt. p. 3.] 

'Επαναλαμβάνω, Repeto, Itero, sicilt et άναλαμ-
βάνω, vacante praep. έπί, quae alteri praeposilioni, 
sc. rrj άνα, praetigitur. Item pro Epiloguin facio, 
Plut., Bud. 555. " [ " Ad Herod. 251. Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr. 2, 411. Heindorf. ad Plat. P h a d r . 
190. Theiet. 375." Schaef. Mss. * ".'Επαναληπτέον, 
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A Const. Manass. Chron. p. 11." Boiss. Mss.] Έπανά 
ληφιε, Repetitio. Apud Rhett . Schema quoddam, 
cum sc. idem vocabulum ornatus causa repetitur, 
Bud. 556. ex Hermog. : vide item Rut . Lupum, 
necnon Fabium. Dem. Phal. dicit επανάληψιν esse 
τον αντοΰ συvbέσμoυ έπιφοράν έν τοΊε bi'a μακρόν έπι-
φερομένοιε λύγοιε. [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π . 688. ad 
Callim. 1, 45. ad II. Χ. 127- Wolf. Prol. 260. SchoL 
Aristoph. Πλ. p. 22. Hemst., Heyn. Hom. 4, 415. 5, 
216. 269. 334. 6, 292. 8, 89· 264. 482." Scbasf. 
Mss. *'Επαναληπτικόε, Gl. Ilerativus. *Παραναλαμ-
βάνω, Schleusner. Lex. V. Τ . *Προαναλαμβάνω, 
Schol. Pind. Ί . 1, 6. Athen. 45. Joseph. A . J . 16, 3 , 
4.] Προσαναλαμβάνω, Insuper assumo, aut sim-
pliciter Assumo, aut etiam Sumo, Polyb. (6, 53, 
7.) Οντοι προσαναλαμβάνονσιν έσθήταε, έάν μέν όπα-
τυε ή στρατηγόε y γεγονώε, περιπορφύρονε, Sumurtt, 
Turn. Προσαναλαμβάνω, inquit Bud. 72., non aliud 
signif. quam ipsum άναλαμβάνω, licet uberiorem ha-
beat signif. [Neutraliter, Vires recipio, Reficior, 

Β Polyb. 3, 60, 8. " A d Diod. S. 2, 110. 172. 203. 
228. 318." Schaef. Mss. * Συναναλαμβάνω, A then. 
113. Aq. Exod. 9, 24.] • 

Άντιλαμβάνω, Vicissim accipio, Ut άντιλαμβάνω χά-
ριν, Vicissim beneficium accipio, Mihi retribnitur bene-
ficium, Philo V. M. 2. Τάί ωφελείαε άντίλαμβάνονσαί 
τε καί άντεκτίνονσαι. || Rem unani accipio loco alius, 
s. in locum alius, Philo, Και at κατ' άγρόν έπανλειί 
έρημωθείσαι τών έν ανταίε άντέλαβον άvbpaε βελτίονε 
τά πάντα, Greg. Άντιλαβύντεε τήε κακίαε τήν ήδονήντ^ 
i. e. λαβόντεε άντί τήε κακίαε. At Thuc . siue gen. ( l , 
143.) Οί μέν γάρ ονχ εί,ονσιν άλλην άντιλαβεϊν άμα-
χε/. Sed Idem usus est hoc verbo et pro Accipios. 
Consequor mercedis aut praemii loco, s. potius uno 
verbo Promereor. || Pro άντιλαμβάνομαι, Percipio, 
Alex. Aphr. Probl. 2. Ή bέ ακοή ώε παχνμερεστέρα 
βράδιον τήε πληγήε άντιλαμβάνει, Serius ictum perci-
pit. II 'Αντιλαμβάνομαι, Prehendo, Apprehendo, Ma-
num injicio, Synes. Ep. 109- 'Αντιλαμβανόμενοι rov 
τριβωνίον, Plut. de Def. Orac. Ουκ άψένταε έκείνον, 

C άλλά μή παρελθύνταε τούτον άντιλαμβανύμενον ήμών-
II Apprehendo, metaphorice, inquit Bud. i. e. Perci-
pio, Sentio, tain de iis quae seusibus corporis, quam 
de iis quae animo percipiunlur: άντιλαμβάνεσθαι 
τον άλγήματοε, Dolorem percipere, sentire, Sensu do-
loris aiiici; brevius, Dolore affici. 'Αντιλαμβάνομαι, ut 
scribit Bud., Percipio sensu corporis : ut a Basil, di-
euntur oculi χρωμάτων ή σχημάτων άντιλαμβάνεσθαι, 
aures autem ψόφων τε καί φωνών. Alex. Aphr. Probl. 
Η ψνχή πλέον άντιλαμβάνεται τών σωματικών παθών 
κατά τήν άπτικήν αίσθησιν: quae exempla citat Bud. 
Comm. Ubi etiam ead. facit έιανοεϊσθαι et τω νώ 
άντιλαμβάνεσθαι, Apprehendere animo et percipere. 
II Capesso, Suscipio : . άντιλαμβάνεσθαι ι/πλοσοφίαε, 
Capessere philosophiam. Sic Dem. (15.) Καί εω* 
καιρύε έστιν αντιλαμβάνεσθε τών πραγμάτων. Apud 
Plut. autem iu Romulo, (S.) 'Αντιλαμβάνεται Τών 
πραγμάτων, interpr. Ad res eapessendas incumbit, 
Isocr. 'Ερρωμένωε άνπλαβώμεθα τον πολεμείν. Cita-
tur autem etex 3 Reg. 9, (9.) Άντιλαμβάνεσθαι θεών 

D άλλοτρίων, pro Suscipere vel Recipere deos alienos : 
in illo tamen Dem. I. quidam 11011 exp., cum Bud. Ca-
pessite, sed Sustinele, Fulcite. Quae signif. tribni 
possit Conimodius fortasse huic quoque 1. Act. 20, 
(35.) Άντιλαμβάνεσθαι τών άσθενοΰντων. Ubi tamen 
et Suspicere quidam interpr. : sicut Luc. 1, (54.) 
Άντελάβετο παώόε, Suscepit puerum. : Sunt autem 
qui velint suintani esse metaph. ab iis, qui mauu 
porrecta prehendunt, relinent alioqui collapsuros : 
ut sit Prostratum quasi porrecta inauu sublevare.-
Constat certe hoc verbum accipi et pro Opitulari, 
Ferre opem, Succurrere: ut in h. Basil. I. ap. Bud.. 
Τήε σπονδήε ΰμών, ήν εχετε πρόε τό άντιλαμβάνεσθαι 
τήε ΐώελψότητοε, Ad manuni adjutricein porrigen-
daui : quam signif. habent et σνλλαμβάνεσθαι. Cita-
tur vero in ead. aut simili. signif. άντιλαμβάνεσθαι, 
cum dat., ex argumento in libruni 11. E. cum tamen 
emendata exempl. habeant σνλλαμβάνεσθαι. Sed et 
cum accus. pro Fulcire, affertur e Plut. Fabio, 'Avn-
λαμβανύμενοε τήν πόλιν Kal νπερεώων. At pro Frui,. 
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itidem CUm aCCUS. ex Eod. Αύτή εαυτής αντιλάμβανο-
μένη τάγαθόν: si tamen locus hie mendo vaeat. 
II 'Αντιλαμβάνομαι, exp. item Teneo, in Plat. Τούέε 
τοίνυν πάλιν άντίλαβώμεθα ουπερ καί πρότερον. 
II Capitur vero et pro Vindico ap. Lucian.: et quod 
modo cilavi, άντιλαμβάνεσθαι φιλοσοφίας, quidam 
non Capessere philosophiam, sed Vindicare, ver-
tunt. Sic Plut. Pericle,'A>TtXa^/3av0/uevos Αιγύπτου 
quidam reddunt, ^Egyptum sibi vindieans. Itidein 
άντιλαμβάνεσθαι τής σωτηρίας, Salutem vindicare, 
exp. ; sed niallem, Capessere ea quae ad salutem per-
tinent. || Corripio, Reprehendo, i. e. επιλαμβάνομαι, 
Plat. Gorgia, 'Εάν δέ τω ύμών μή τά όντα δοκώ όμολο-
γείν έμαυτω, χρή άντιλαμβάνεσθαι και έλέγχειΐ', Rud. 
II Capio, i. e. Delecto, Persuadeo, Plato Phaedone 
(38.) Θαυμαστώς γάρ μου 6 λύγος ούτος άντιλαμβάνε-
ται, Mihi haeret in animo, Me adducit, Bud. [ " Ja-
cobs. Anim. 231. Anth. 8, 185. 11, 46. 307. Musgr. 
Tro. 464. Wakef. Here. F. 646. Cattier. Gazoph. 6"7. 
87. Kuster. Aristoph. 70. Αντιλαμβάνομαι, Plut. 
Mor. l , 42. Diod. S. 1, 192. 6'78. 695. ad Herod. 
625. Brunck. Aj. l6 . ad Lucian.3, 572. Plato Hipp. 
137- Heindorf. ad Plat. Theaet. 331." Schaf . Mss.] 
" Άντιληπτέον, Apprchendere oportet, vel Suscipere 
" oportet, s. capessere, &c. sequendo significationes 
•"quae verbo άντιλαμβάνεσθαι datae fuerunt." [Dem. 
13. Xen. Ί π π . 8, 8. Aristoph. Είρ. 4S5.] 

Άντίληφις, i. q. άντιλαβή, Apprehensio, Xen. de 
coma equina, ( Ίππ . 5, 7·)"Οπα>ς τω άναβάτη ώς άφθο-
νωτάτη άντίληφις ή. Metaphorice vero, itidem ut 
άντιλαβή, Ansa reprehensionis; nam ut Plato dicit 
Phaedone (35.) τά λεχθέντα multas habere άντιλαβάς, 
sic Plut. Solonis leges habere dicit multas άντιλήφεις, 
Ubi tamen άντιλήφεις alii malunt interpretari Repre-
hensiones, ut Plato Hippia Maj. (p. 17.) Σχεδόν γάρ 
τι έμπειρος είμι τών άντιλήφεων. Secundum Bud. 
autem exponi etiam potest Objectio disputanlis cum 
altero, Plato Phaedone (37·) Ού συγχωρώ τή Σιμμίου 
άντιλήφει, Pint, de Def. O r a c / f t s έχοντα πολλάς άν-
τιλήφεις καϊ ύπονοίας πρός τουναντίον. Hie Vero 
operae pretium fuerit observare, Plut. copulare άντι-
λήφεις καϊ ύπονοίας, ut a Plat, copulantur in I. illo 
Phaedonis ύποψίαι et άντιλαβαί. [Difficultas, Plut. 
Alex. 18.] . II Cum de sensibns dicitur, est Perce-
ptio, Alex. Aphr. Probl. Και πάς ό άήρ δίδωσι τή όψει 
καθαρωτέραν άντίληφιν τών άστρώων σωμάτων, Philo 
de. MUndo, Συνεργόν όφθαλμοίς είς τήν τών ορατών 
άντίληφιν. Est etiam Pcrceptio rei alicujus, quae fit 
mente et intellectu, Fab. 7, 5. de qualitate loquens, 
Partem hanc vocant Hermagorei κατ άντίληφιν, 
ad intellectum id nomen referentes. Latine, ad ver-
bum translatuin non invenio, Absolutam appellant. 
f| Opitulatio, Auxilium, Basil. Έπεβοησάμεθα τήν 
ύμετέραν άγάπην είς άντίληφιν ήμών. Itidem vero ap. 
Paul, ad Cor. 12, (20.) sunt qui άντίλήφεις hoc iu 
sensu ac.cipiant. Quidam et Sublevationes, alii Ad-
minicula interpr. || Άντίληφις, Praemium, Merces. 
Bud. e Damasc. [Thuc. 2, 49- " Dionys. H. 5, 214. 
Plato Hipp. 137- Toup. Opusc. 1, 223. 2, 131. 
Wyttenb. Select. 367. ad Diod. S. 1, 36. Casaub. 
Athen. 1, 50." Schaef. Mss.] 'Αντιληπτικός, Perce-
ptivus, Ad percipiendum aptus, Percipiendi vim ha-
bens, Facultate perceptrice praeditus, Themist. de 
Anima 2. Αίσθησις τοίνυν έστιν ή άντιληπτική τών 
αισθητών, Greg, de Homine, Ούδέ γάρ ήμίν πολλαί 
τινές είσιν αίάντιλ. τών πραγμάτων δυνάμεις. [Plut. 6, 
370. 10, 245. " Clem. Alex. iStr. 6', 17. p. 690. 
Suid. ν.ΆγευσΓΟί. * Άντιληπτικώς, Just. Μ. Dial, 
c. Tryph. 325." Kali. Mss.] 

Άντιλήπτωρ, ορος, ό, Opitulator, Auxiliator, υπε-
ρασπιστής, βοηθός, Hes. In usu est potissimum ap. 
LXX. 

'Αντιλαβή, Apprehensio, Thuc . (7, 65.)"Οπως άν 
άπολισθάνοι και μή 'έχοι άντιλαβήν ή χειρ επιβαλλομένη, 
Ut non habeat manus quod apprehensum retineat, 
sed in lubrico fallatur, Bud. || Metaph. Ansa re-
prehensionis, Argumentum reprehendeudi et contra-
dicendi, Plato Phaedone (35.) Πολλάί γάρ δή έτι (τά 
λεχθέντα) έχει ύποφίας καϊ άντιλυβάς, είγε δή τις αύτά 
μέλλοι ικανώς διεξιέναι, Bud. Ead. metaph. Gall. 
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. Donner prise sur soi, Avoir prise sur quelqu'un. 
II Άντιλαβαί, Sententiae quaedam breves, utpote siu-
gulae singulis hemistichiis comprehensae, ap. Tragi-
cos. Ita fere Hes., cujus exemplar si mendosum non 
est in h. 1., άντιλαβάς aliquis fortasse suspicetur di-
ctas hujusmodi breves sententias ex eo, quod una 
praebeat velut ansam alterius. [ " Dionys. H. 5, 318." 
Schaef. Mss.] Άντιλαβεύς, έως, ό, Scuti fibula, Un-
cus fibulam scuti excipiens, ό πύρπαξ τής τοϋ όπλίτου 
άσπ'ιδος, Hes. 
• [* ΤΙροσαντιλαμβάνω, Strabo 3. ρ. 233.] Συναντι-
λαμβάνομαι, q, d. Una capesso, suscipio, incumbo 
(in rem aliquam.) Accipitur autem pro Adjuvo, Opi-
tulor, in Ν. T . : Luc. 10, 40. Είπε ούν αύτή, ίνα μοι 
συναντιλάβηται, ubi vet. etiam Interpres recte, Ut 
me adjuvet. Apud Paul, autem ad Rom. 8, 26. 
Ωσαύτως δέ καϊ τό πνεύμα σνναντιλαμβάνεται ταίς 
άσθενείαις ήμών, itidem ille vertit Adjuvat infirmita-
tem noslram, legens sc. τή άσθενεί?, quam etiam 
lectionem e duobus nostris exempl. annotavi, cum 
aptius esset Opitulatur infirmitati nostrae, Auxiliatur. 
Quidam autem interpr. Una sublevat infirmitatem 
nostram, infirmitates nostras: ut dicatur Spiritus 
συναντιλαμβάνεσθαι quasi Vicissim onus attollere ex 
altera parte. Itidemque in illo altero 1., qui legitur 
Luc. 10. "Ira μοι συναντιλαμβάνηται, interpr. etiam, 
Una mecum manus admoveat (operi:) ut sit itidem 
metaph. sumta ab oneribus, quae utrimque admo-
tis manibus sublevantur. Sed haec τοϋ συναντιλαμ-
βάνομαι signif. nullo confirmatur exemplo. [Schleu-
sner. Lex. Ν. T . " Toup. Opusc. 1, 279- Τ . H. ad 
Lucian. 1, 196." Schaef. Mss. " Const. Manass. 
Chron. p. 130. Theoph. Simoc. Ep. 59- Schol. Lu-
cian. Icarom. 24." Boiss. Mss.] Συναντίληφις' ap. 
Areth., Opitulatio, Auxilium. [* Συναντίλήπτωρ, E-
piph. 1, 562.]. . . * ' : 

.'Απολαμβάνω, Recipio, Recupero : τούτο παρά αού, 
.lEschin. Plato de Rep. 1. (p. 156.) Φίλοι δέ ώσιν ο, 
τε άπολαμβάνων καϊ ό άποδιδούς, Qui recipit et qui 
reddit. Sic dicitur χάριν άπολαμβάνω, item άνταπο-
λαμβάνω pro eod., a Dem.: ad verbum Gratiam 
recipio, pro Gratia mihi rependitur. Sic ^Eschin. 
(77·) Απολάβετε παρ' αύτοϋ τόν λόγον, ad verbum 
Recipite ab eo rationem; sed rectius, Ille reddat 
vobis rationem. Nam sunt correlativa άπολαμβά-
νειν et άποδιδόναι, ut videmus in proxime praecedente 
Plat. I. Et dicunt Graeci άποδιδόναι λόγον, eod. 
plane modo, quo Lat. Reddere rationem ; sed non 
vicissim Lat. Recipere rationem, sicut Graeci άπο-
λαμβάνειν λόγον, sed Exigere rationem. Xen. Κ. Π. 
3, (1, 20.) Αέξον μοι όπόσου άν πρίαιο ώστε τήν γυ-
ναίκα άπολαβείν, ubi άπολαβείν est Recipere, Recu-
perare. Isocr. quoque in Symm. άπολαμβάνειν, sicut 
et κομίζεσθαι, usurpat pro Recuperare. || Seorsum 
capio, Excipio, Excerpo, Plato Hippia Min. (p. 210.) 
Και άπολαμβάνων ό αν ή δυσχερέστατον τοϋ λόγου, 
τούτου έχη. Item Seorsum duco, Seduco: ut eum 
aliquem volumns a turba seducere, ut seorsum ilium 
conveniamus. Gallicus sermo omnino genus hoc 
loquendi retinet; dicimus enim, Je l'ai pris έ part, 
et lui ai parle, i. e. ad verbum, Seorsum accepi ilium, 
et illi sum collocutus : Greece, άπέλαβον αύτόν, και 
αυτω διειλέχθην. Utitur autem Philostr. hac in si-
gnif. Marcus (7, 33.) usus est et ipse hoc modo, sed 
cum adjectione; ita enim scribit, Άπολαβύμενος 
αύτόν ύπό τοϋ όχλου κατ' ιδίαν. || Intercludo, Iliter-
cipio, Cohibeo, Bud. [Thuc. 6, 22.] Aristot. Probl. 
S- 2. Ώ ί δέ ύπό τής χειρός, ούτω καϊ ύπό τοϋ πνεύματος 
έστι άποληφθήναι τό ΰδωρ ρέον ώσπερ έν τή κλεφύδριρ, 
καϊ πάλιν πρός τήν κύστιν' άπολαμβάνει γάρ έντός. 
Joseph, ap. Suid., ΑιώΟ,αντες άπολαμβάνουσι τους έν 
κοίλω χωρίω, καϊ πάντας κτείνουσι. Idem, Τό γάρ 
χωρίον άμφοτέροις ήρεσε' τψ μέν, ότι άπολαβόντες εις 
αύτο τούς'Ρωμαίους, ύποσπόνδους άψήκαν. Alius inno-
minatus Scriptor ap. eund. Suid. άπολαβόντες usur-
pavit pro έναποκλείσαντες, ipso Suida teste, Οί δε 
τήν στρατιάν αύλώσι στενοίς καϊ δυσεμβόλοις άπολα-
βόντες, ές διαλλαγάς έλθείν αίσχράς ήνάγκασαν. Alia 
plurima e.Diod. S. possent aiferri exempla hujus 
generis; est enim illi familiare verbum hoc in 9imi-
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libus rebus. Plut . Romulo (27·) T>)vάνη*ν<»)» άπολα- A 
βεϊν αυτού, Ejus respiralionein interclusisse. 
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'A iro-
λαμβάνω pro"simpl." λαμβάνω, Capio, Accipio, De-
prehendo: τούε όρκουε, Dem. (234.) exp. Jusjuran-
dum accipere. Apud Thuc. autem 5. Άπολαβεϊν 
μεμονωμένους, Se deprehensurum esse. (Ι 'Απολαμ-
βάνω, teste Bud. Excipio, Prosequor, in Plut. Dione, 
•Kat rovs ξένο.υε άπελάμβανον μισθοϊς. Sed quid si 
άνελάμβavov ibi leg. sit? Άπολαμβάνομαι, Recipior, 
Recuperor. || Seorsum capior, Excerpor. || Fre-
quentius autem pro Intercludor, Circumcludor, In-
tercipior, Xen. (Ιππαρχ. 8, 13.) 'Ανάγκη TOVS μέν έπϊ 
τών βραδυτάτων 'ίππων άλίσκεσθαι,—τούς δέ διά δυσ-
χωρίαε άπολαμβάνεσθαι, Aristot. Άπολαμβανόμενον 
γάρ άθρόον το ύγρόν, οταν άνεθή τό πνεϋμιι, άθρόον 
εξέρχεται. Sic άπειλημμίνοε έν στενω 'ισθμοί, Αη-
gustiis Isthmi circumclusus. Et άποληφθέντεε πάν-
-οθεν, Undique circumclusi, circum venti. Sic etiam 
άπειλημμένοι έν μέσω. Et per metaph., άπειλημμέ-
vos eis άπορίαν, In eonsilii inopiarn inclusus : tan-
quam sc. iti loci alicujus angustias. Lat. 
Redactus in angustias, ad eonsilii inopiarn. || Dc-
prehendor, Thuc . 6, (22.) "Iva, ήν πον ύπό άπλοίαs 
άπολαμβανώμεθα, έχη ή στρατιά τά έπιτήδεια, Schol. 
κρατηθώμεν. || Άπολαμβάνομαι in act. signif., et 
pro Apprehendo ap. Lucian. (1 ,313 . ) 'Ακρατής έγέ-
νετο τών κεράτων τοϋ κριού, ων τέωε άπείληπτο, καϊ 
κατέπεσεν έε τό πέλαγος. Sed fortasse pro άπεί-
ληπτο leg. est έπείληπτο : nam verbum επιλαμβάνομαι 
passive etiam usurpatur pro Apprehendo. [ " Thom. 
M. 544. 804. ad Charit. 564. 599. 601. 653. 664. 
Wakef. S. Cr. 4 ,29 . Jacobs. Anth.6,157- Cattier. Ga-
zoph. 69. Kuster. V. M. 134. ad Diod. S. 1, 46'2. 
509. 542. 687- 731. 2, 94. 296. 348. 446. Τ . H. ad 
Plutum p. 326. Boiss. Philostr. 628. Schneid. Anab. 
113. Abresch. Lectt . Aristaen. 83. ad Herod. 155. 
172. 449. 670. 724. Koen. ad Greg. Cor. 213. ad 
Lucian. 1, 308. Τ . H. ad Dial. p. 81. Athen. 223> 
Intercludo, Diod. S. 1, 204. Quomodo differat a 
simplici, Schneid. ad Aristot. H. A. 439. Άπολαμ-
βάνεσθαι έν κακψ, Heindorf. ad Plat. Gorg. 259i 
Άπολάμψεσθαι, ad Herod. 570. Άπολελαμμένοε, 
716." Schaef. Mss.] " Άπολελαμμένοε, lonice pro 
" ανειλημμένος s. άπολελημμένοε, a th. απολαμβάνω. 
" Frequens hoc particip. est ap. Hippocr., ap. quem 
' ' Bacchius άπολελαμμένοι exp, πλήρεις οντεε, Epi-
' ' cles autem itidem τροφήε γέμοντεε : sed et καθηρη-
ί1 μένοι etάπειλημμένοι. Erotianus vero non uno 
' ' eodemque significatu ab eo usurpari t rad i t : nam 
'' Γνναικείων libro 1. ubi dicit άπολελαμμέναι κοι-
'' λίαι, idem valereq . άπειλημμέναι καϊ έστεγνωμέναι: 
' ' a t in libro de Articulis, cum de spondylo dicit 
'' άπολελαμμένον, idem signif. q. άπειλημμένον καί 
'' έσφηνωμένον. Gal. quoque άπολελαμμέναι κοι-
" λίαι ap. eum exp. έπεχόμεναι, Astrictee. Non solum 
·' vero dicit κοιλίαι άπολελαμμέναι, Ut et κοιλίης άπο-
'' λελαμμένης, Prorrh. 1. sed etiam κοιλίην άπολβ-
" λαμμένοι, itidem pro Astxictum habentes alvum. 
" Itidem vero ούρων et διαχωρημάτων άπόληψιν dicit, 
" pro έπίσχεσιν, ut Gal. pluribus in 11. annotavit, 
" Idem Gal. απολήψεις πνευμάτων ab Eod. vocari 
" scribit ras οϊον κατακλίσεις καϊ ήβνχίας: et άπο-
" λήψεα φλεβών, τάς πλιφώσεις τών φλεβών νπό πλή-
" θονς γινομέναε, nimirum οταν * ύπερπληρωθώσι. Sed 
" notandum, eum άπόλημψις dicere lonice, ut άνά-
" λημψιε, pro άπύληψις, et άνάληψιε : ut in Coac. 
" Progn. Οvp ων άποληψιν έπωδννον σημαίνει. At 
" άπολελαμέναι, quod ex eod. Hippocr. affert Hes. 
" pro κοιναί, suspectum es t : nec admodum proba-
" bilis est opinio eorum qui a λαός ipsum derivari 
" putant, ideoque interpr. Quasi in populum dis-
" tributae, vulgataeque." 

Άπόληψις, Verbale nomen, Receptio, Recuperatio, 
|| Exceptio, Excerptio. Ί) Praeterea Interclusio, In-
teiceptio. Aristot., Ύήν δε ά. τί άν άλλοιότερον λέ· 
γοι τις η καθάπερ έν τοϊε πνκνοτέροιε; quod alibi έμ-
περίληψιν vocat, Bud. [ " Ad Phalar. 218." Sohajf. 
Mss. * Δυσαπόληπτον, Gl. Irfeparabile.] 

[•Άπολβββΐον, το, Mathem. Vett. p. 6 l . ] 
'Avrαπολαμβάνω, Vicissim accipio, sicut et <*»»ri-

λαμβάνω: nam ut dicitur άντιλαμβάνειν χάριν, sic 
et άνταπολαμβάνειν χάριν legitur ap. Dem. (471.) pro 
Vicissim accipere beneficium. [ " E l i an . Epist . 8. 
Boiss. Mss.] Έναπολαμβάνω, Intercipio, Interclo-
do, Philo V. M. 3. Διότι καϊ τών ημισφαιρίων έκά-
τερον δίχα τέμνον τόν ζωοφύρον εξ έν'απολαμβάνει 
ζώδια, Iiitercludit, Turn . A Bud. exp. etiam εναπο-
κλείω, Incltido, 558. [ " Ad Diod. S. 2, 91." Schaef. 
Mss.] Έναπόληψιε etiam affertur e Theophr . [C. 
PI. 2, 9, 3. et Fr. 3, 68.] pro Interclusio, Cobibkia, 
Conclusio, Bud. [* " Προαπολαμβάνω, Praelibo, Ori-
gen. c. Cels. 7. p . 334." Seager. Mss. Schleusn. 
Lex. V. Τ . ] " Σνναπολαμβάνω, Simul recipio»? 
[Una accipio, Xen. K. A . 7, 7, 23.] 

Διαλαμβάνω, Di visini et sigillalim accipio, Bud., af-
ferens ex Aristot. de Part, Anim.2.Τά μεν ουν όμοιομερή 
*ατά μέροε διείληφε τάςδννάμειετάετοιαυταε' τό μέν γάρ 
έστι μαλακά ν, τό δέ ξη ρον, τό δε γλίσχρον, τό δέ κ ρ α ν -
ρον. Cujus signif., a qua alioqui incipiendum puJavi, 
in Comment, suis non meminit, quod sciam ; sed hue 

dicunt Β referri potest, vel debet potius, quod ibi affert e Dem. 
(918.) Oi δ' έν τψ Πειραιει — διελάμβανον κατ' όβολοτ 
τούς άρτουs : ut SC. διελάμβανον τούς άρτυυε sit Sigit-
latim panes accipiebant, Singuli singulas partes ac-
cipiebant. Ipse tamen Bud. ibi, sc. p. 56l . exp. 
Ad mensuram accipere. || Intercipio, Polyb. Ό δέ 
διελαβε τάε όδούε φνλακαίε, Vias obsedit, et intercepit 
transitus stationariis militibus, Bud. 561. |j Nou 
«olum Intercipio interpr. Bud* 559. ct Intersepio, 
Dispesco, sed etiain Dirimo, Diduco, Distmguo. 
Affertque cum alia, tnni haec e Plat. Symp. Τεκμαί-
ρομαι Se καί ώς κατεκλίνη έν μέσω έμοϋ τε καϊ σον, ίνα 
ήμάς διαλάβη, i. e., inquit, Dirimat, Disgreget, Di-
ducat. Vide ibid, et alia significationum illarum 
exempla : quibus addi hoc potest ex Isocr., sc. pro 
Dirimo, Separo: (Paneg. 2.) Al γάρ πολιτείαι, δι'iSv 
οίκονσι τάς πόλεις (oi "Ελληνες,) ο ύ τ ω τούε πλείστους 
αύτών διειλήψασι. Et ex Aristot. de Mirac, Πβρί τόν 
πορθμόν τόν διαλαμβάνοντα τήν Σικελίαν, Dirinien-
tem, Disterminantem. Atque ut διέλαβε φνλακαίς 
in illo Polyb. I. habetur, sic Aristot. verbo pass. 
Utens dixit, Polit. 7. Δει δε τά τείχη διειλήφθαι φυλά· 
κτηρίοιε καϊ πύργοις κατά τόπουε επίκαιρους, ubi τείχη 
διειλήφθαι πύργοιε sunt etiam qui vertant Interjeetis 
turribus munita esse. Ibid., π. τής οίκονμένηε, de 
Orbe terrarum, dixit, Διείληπται rois εθνεσι, Discre-
tus est, Distinctus, Divisus. || VV. LL. e Diosc. 3. 
Διειλημμένυε γόνασι uno verbo Geniculatus, pro Ge-
niculis distinctus, Ioterseptus, ut alii interpr. Hue 
pertinet διειλημμένοι λειμώνεε φυτοίε, et διειλημμένοε 
πολλαϊε όδοϊε λόγος ap. Lucian. Affertur et e Xen. 
( 'Απ.3, 10, 13.) Διειλημμένοι τό βάρος pro διειλημμένον 
εχοντεε τό βάροε, Distinctuni onus habentes s. divi-
sum. Κ Pro Interpello, et velut Interrumpo, διακόπτω, 
profert Bud. Lex. ex Aristot. Probl. segm. 5. c. 1. 
'Εν δέ τοϊε όμαλέσιν ή όμοιότηε τοϋ σχήματοε ού δια-
λαμβάνει, ούδέ άναπανει τά μέρη, άλλά συνεργάζεται 
πρόε τό συνεχή είναι τήν κίνησιν, Non interpellat mo-
tum ainbulaiitis. || Διαλαμβάνω interdum contra pro 
Comprehendo, Complector, Bud. ex Aristot. de 
Mundo, Καί μι£ διαλαβούσα σφαίραε επιφανείς τόν 
σύμπαντα κόσμον. Sic autem uti et Plat, scribit. Et 
ap . Theophr. (H. PI. 8, 1, 6.) 'iis έπί ro πάν διαλα-
βεϊν vertit In universum et collectim explic8re> 
Summario tractu complecti. Vult etiam accipi pro 
Cogere, i. e. Congregare, in Aristot. Polit. 2. Είώ0α-
σι δέ διαλαβόντεε τόν δήμο ν καί rovs φίλουε μοναρχία ν 
ποιείν καϊ στασιάζειν, ubi tamen aliter potius expo-
nenduni h. v. censuerim. Itidem pro Constringere', 
Coagmentare, e Basil, ad Eunomium affert. Jam 
vero et Occupare vertit, quae signif. aliquam cum 
proxime praecedentibus affinitatem habet, in isto 1., 
qui legitur ap. Suid. Ό δέ διαλαβών ras όδους ταίε 
φυλακαΐε : cum tamen ipsemet Comm. ό6 ΐ . in plane 
similibus Poly bii II. vertat διαλαβεϊ» Intercipere; 
sed videtur voluisse expositionem Suidae interpretari', 
qui διαλαβών significare ait προκατασχών. Apud 
Herodian. tamen Polit. quoque διαλαμβάνειν reddidit 
verbo isto Occupare, sicut et verbo Coinprehenderei 
II Pro διορίζω, vide Διειλημμέν-ως. || Ad ministro, 
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Rego, Bod. e Plat, Politico. || Διαλαμβάνω, ad ani- A dum sibi insiituit; s. jndicat sibi suseipiendum et 
mum refertur aliquando, s. potius saepe; et signif. inccptandum. Item Propositum, Consilium. Alicubi 
abcubi quidem Concipio, Concipio animo: cujus sU etCouatus, Inceptum. Sed quod ad illam Dince-
gnif. exemplum Bod, affert ex Aristot., alicubi vero ptationis signif. attinet, latins eliam patet ap. eund. 
Dijudico, Existimo, Statuo, i. e. Censeo, Constituo: Polyb, διάληώιε: est enim nan solum Disceptatio et 

,«pubus accipi modis a Polyb. docet Bud. 56 t . Sed RatiocinaLio, ac Disputatio; sed etiam Explicatiorei, 
pro Constituo affert p. 560. Alibi autem annotat quae tractatur, Conimentatio, ut scribentis commen-
διαλαμβάνω non solum pro Existimo, sed et pro tarios. Haruui autem omnium signiff. e Polyb. petita 
Suspieor, ex 2 Macc. 5, (11.) sicut et διάληψις pro exempla vide ap. eund. Bud., partim p. 559. partim 
Suspicio. Denique et pro Consilium agito, Consulto, p . 56Ό. Quinetiam p. 561. affert διάληφιν ποιείσθαι 
ex eod. Polyb. At vero pro Discepto, Disputo, ex Eod. (22, 27, 1.) pro διαλαμβάνων, Statuere, 
Tracto , Commentor: ut Lat. Discepto, quod ad Censere. Et, Τήν ένα ντί«ν είχε διάληψιν, pro Contra-
verbum e Gr. ductum esse videtur, e Plat., Aristot., rium habebat judicium, Contrariam habebat opinio-
atque aliis habes p. 500. A Luciano certe ponitur nem. [ " Toup. Opusc. 2, 79. Fischer. Ind. Palaeph., 
et pro Dissero: a Synes. autem et pro Edissero, s. Diod.S. 1, 203.2 ,298.574.586.Mat th . Anecd. 1,11." 
potius Expouo, Explico, Percenseo, Περί -ών έγκλη- Schaef. Mss. Hippocr. 802. Foes. * " Διάλαμψις,. 2Eo-
μάτων, ά διείληφα. Quod vero attinet ad unam ex lice, Έ χ ε ι ν ev τγ. καλλίστη διαλάμψει re και αποδοχή, 
illis signiff., quarum exempla e solo Polyb. affert Inscr. Cumana Caylus 11. pi. 56." Schn. Lex. 
Bud. sc. earn, qua pro Consilium agito, Consulto, * " Διάληπτοε, Qui separator, Myth. Scriptt. 330." 
ponitur, videtur certe ea et in Philippi Epist. haberi, Wakef. Mss. * " Άδιάληπτος, Secundi Sent. 5 ." 
in his sc. verbis, qua; sunt illius clausula, 'iis be Β Ita]I. Mss. * " Διαληπτικός, Μ. Anton. 10, 8. έπί-
πραϋπαρχόντων, και διά τήν έμήν εύλάβειαν μάλλον στασιν." Gataker. Mss. * Διαλαβή, Dionys. Hal. 
tfbq rois πράγμασιν έπιτιθεμένων, κα'ι καθόσον civ δύ- Epit. 1.9,12. * Άποδιπλαμβάνω, Creuzeri Initia Phir 
νησθε κακοποιούντων, νμάε άμννοϋμαι μετά τοϋ δικαίου, los. ac Theol. e Plat. Fontibus dueta, 1, 194. *Π/£>ο-· 
καί μάρτυρας τούς θεούς ποιησάμενος, διαλήφομαι περϊ διαλαμβάνω, Polyb. 2, 2, 10. 4, 14, 4. 9, 31, 2. 
τών καθ'ύμάς: ut sit hie sensus, Consilium agitabo, Eust. II. A. p. 98, 26. * Προδιάληφιε, Ptolem. 
iuibo, de rebus vestris, i. e. quomodo me in vestris p. 8. * Ί,υνδιαλαμβάνω, Una delibero, Polyb. l6, 
Febus gerere debeam, pro Erga vos : ut hodie Galliae 25, 1. * " ϊυνδιάληψις, M. Auton. i, 10. 'Ev 
rex in re simili ita loqueretur, J'aviserai comment τρόπω συνδιαλήφεως περι αύτοϋ τοϋ πράγματος." Gata-
j 'aurai a me porter envers vous, vel, Comment je me ker. Mss.] 
devrai porter. At qui διαλήψομαι περι τών καθ' ήμάς Εκλαμβάνω, Percipio, Isocr. Epist. ad las. Liberos, 
vertit Jus meum a vobis consequi studebo, iujuriam Έλπίζουσι be όσον άγαθόν έστιν εν αύτοίε, τοϋτο μέν 
huic verbo διαλήφομαι facit, atque adeo vim illi af- έκλήψεσθαι. [| Ε Philone autem affertur pro Recipio, 
fert. " Διείληφα, Attice pro bιaλέλη(|)a. Διαλελαμ- s. potius Accipio, Mutuor, de Mundo, Οί παρ' έκα· 
" μένοε, Ionice aj). Herod, et Hippocr. pro bia- τέρων έκλαβύντεε. || Excipio, ap. Medicos, Medi-
" λελημμένοε, s. bιειλημμέvos." [" Διαλαμβάνω, camenta contuso aliquo humore diluta colligo : quod 
Schweigh. E. Ph. M. 2, 539. Jacobs. Anth. 9, 56". et άναλαμβάνω. Bud. e Diosc. || Pro Excipio, i. e. 
-Fischer, ad Weller. Gr . Gr .2 ,153 . ad Diod.S. 1,101·. Interpretor, Iutelligo, Greg. "Άσπερ ούρανόν καΐ γήν 
l 6 l . 512. 2, 77· 295. 344. 39S. 447· 456. ad Lu- κακώς τινέε έξειλήψασιν, άντι θεού τά τοϋ θεοϋ σέβον-
cian. 2, 325. Dionys. Η. 5, 116. 120. Heyn. Hom. 8, res. Affert vero et alia exempla signifiealionis huj.us 
l67 . ad Apollod. 64S. Wyttenb. ad Plut. S. Ν. V. C Bud. 563. Quibus addo e Plut. Pericle, in fine pag. 
110. Abresch. Lectt. Aristaen. 155. Toup. Opusc. secundae a principio, Ed. Aid., Έκώλυε b' obbέv οΐμαι 
1, 469- 2, 18S. Fischer. Ind. Palaeph., Greg. Cor. 3. καϊ τόν φυσικυν έπιτυγχάνειν, καϊ τόν μάντιν, τοϋ μέν, 
ad Herod. 311. Comprehendo, Diod. S. 2, 175. τήν α'ιτίιιν, τοϋ δέ ro τέλος καλώε έκλαμβάνοντοε. Eod. 
Constituo, Diod. S. 2, 516. Narro, Bast Lettre 110, sensu et Gall, dicimus, Vous le prenez bien, mal. 
Matth. Anecd. 1, 4. Fischer, ad Palaeph. 42. 107- [ " I t e m Excipio, ea notione, qua alias v. ένδέχομαι 
Ornandi causa distinguo, ad II. B. 496. Statuo, ponitur, Lynceus Athenaei 129· Εκλαμβάνει πάλι* 
Censeo, Eur. El. 373. D iod .S . 1, 468. 470 .491 . ζωρότεροε ποτόε, Iterum excipit nos, apponitur nobis, 
569. 596. 2, 298. 350. 356. 389. Sic solum acti- meracior potus." Schw. Mss. " Addisco, Polyb, 2, 
vum, ad 1, 675. Distinguo, Longus p. 3. Vill. Capio, 3 9 , 6 . Έξέλαμψεν άταν, Ionice, Diog. L. Biante 
Intelligo, Fischer, ad Pa l sph . 81. 157. Munio, Dis- p. 32, 15. HSt." Seager. Mss. Jambl. V. P. 248. 
tiuguo, etc., ad Diod. S. 1,39. 212. Misceo, ad Xen. " Wakef. Phil. 1429- Brunck. Soph. 3, 405. Diod. 
Eph. 158. Reputo, Existimo, Lucian. 1, 49· Diod. S. 1, 39· 321. 2, 294. Heyn. Hom. 5 ,428 . 6, 337. 
S. 1, 89. 105. 156. et Add., l 6 2 v 2 3 0 . 257- 272. Greg. Cor. 121. Tzetz. Exeg. in II. p. 51, 20. 21. 
285. Διειληφύτεε et δ' είλ. conf., ad Dionys. Η. 1, 54·, 11. 15.28. 55, 2. 4. 17. Valck. Hipp. p. 251. 
172." Schaef. Mss. " Sensu Tractandi, Versandi, Brunck, Trach. 849. El. 382. Thom. M. 11. Hemst. 
Administraudi, pro διαχειρίζω, Lys. 520. lleisk." in Rapbel. 77- Conduce, Plut. Pelop. 25. ad He-
Strong. Mss. " Herod. 3, 117· Ώοταμόε διαλελαμ- rod. 735. (9, 95.) Abresch. Lectt. Aristaen. 267. 
μένος πεντανοϋ, Fluvius in quinque rivos distinctus. Colligo, Heind. ad Plat. Theasl. 366. Έκλ. λόγουε, 
Cf. 1, 202. 5, 52." Schw. Mss. Aristoph. Ί π π . 2, 6', Eur. Ion. 1351. cf. 16'24." Schaef. Mss.] " Έκλη-

2. * " Διαληπτέον, Apoilon. Dysc. de Pronom. 303. υ " πτέον, Excipiendum, Accipienduni.InteUigendum," 
Bekk., Pertractandum, Exponendum est. Gramm. eo [ " Matth. Anecd. 1, 15. Schol. Soph. Aj . 143. Lo-
modo saepe utuntur verbo διαλαμβάνω, ut in tilulo beck., Tzetz. ad Lyeopbr. p. 886." Schaef. Mss. 
Canon. Prosod. ap. Hermann, de Emend. Gr . Gr. " Chrys. in 1 ad Cor. Serm. 26. T . 3. p. 408, 42." 
422. Draco p. 3." Spitzner de Versu Gr . Her, 192. Seager. Mss. * "Εκλημμα, unde * Έκλημματισμός, ό, 
Polyb. 6, 44, 1. " Artemid. 1, 2." Boiss. Mss. Bryennii Harmonica p. 480. Ό τ α ν τοϋ αύτοϋ φθόγγου 
" CJem. Alex. Str. 2, 23." Kail. Mss.] Διειλημμένωε, δϊε κατά μονσικόν μέλοε λαμβανομένου μέσο ε βαρύτερος 
adv. e praet. διείλημμαι factum, pro Dislincte, Di- φθόγγος—παραλαμβάνηται: opp. Προλτ/μμαπσμόί.] 
vise, Divisim ; Praecipe, Praecisa formula, Xen. (CEc. Έκληψις,. Perceptio, Exceptio, sequendo utramque 
11, 25.) a διαλαμβάνω significante διορίζω, ut sit i . q . verbi Excipio signif. datam rj> έκλαμβάνω. [Diosc. 
διωρισμένως. Bud. 56Ί. " Διάλημμα, Hesychio διά- 1, 81. Bryennii Harmonica p. 479· Έκληψιε, τ) άπό 
" στημα, Interstitium, Intervallum," Διάληφιε, In- roO όξυτέρου φθόγγου έπϊ τόν βαρύτερον κατά μουσικόν 
terceptio, Intercapedo, Bud. 559· ex Aristot, Quod μέλοε άνεσιε: opp, Πρόληψίί: cf. Έκλημματισμός. 
si itidem pro Intercapedine sumi dicamus in Polyb. * " Έκ-λήπτωρ, "Εκληψιε, Canon. 16. Cod. Eccles. 
(2, 33, 6.) 'Ρωμαίοι ούκ έκ καταφοράς, άλλ' έκ διαλή- African, e Suiceii Thes ." Ind. Scap. Oxon. Έκλή-
ψεωε όρθαίε χρώμενοι ταίε μαχαίραιε, non male for- πτωρ, Gl. Conductor, Exceptor: Έκλήμπτωρ' Re-
tasse reddemus haec duo adverbiis Caesim et Pun- demtor. * Ύπεκλαμβάνω, Eur. Here. F. 997·] 
ctiin. II Eid. Polyb., ut Bud. tradit, est Disceptatio « Έλλαμβάνω, ζ. Έλλαμβάνομαι, Apprehendo : s. 
et Ratiocinatio, qua: fit inter deliberandum de reali- " Arripiens et apprehendens iuhaereo, Complector. 
qua. Et, Quod quis ex animi sui sententia facien- " Diosc. 4, 184. de vite alba, Εμπλέκεται τοίς παρα-
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κειμένου θάμνοις έλλαμβανομένη ταίς έλιξι, Quos 
" prope se nacta sit frutices, suis claviculis comple-
" ctifur. Et cap. seq., de vite nigra, Έλλαμ/3άν«Γα< 
" be καϊ αυτη των δένδρων ταίς έλιξι. Cap. J 8 2 . d e 
*' cleniatide dicit, ΠεριελίΓτεται τοις δένδροα ώς σμί-
« λαξ." [" Joseph. 245, 42." Wakef. Mss.] " A b 
" Eod. έλλαμβάνεσθαι est ion. fut. med. έλλάμφε-
" σθαι, ap. Herod. (1, 80.) Τψ δή τοι καϊ έπείχε έλ-
" λάμψεσθαι αΰτός, Quo et ipse Cyrus oppressum et 
" comprehensum se iri verebatur: d e e q u i t a t u Crcesi. 
" Ion. est pro έλλήφεσθαι, ut alibi καταλαμφθείς pro 
" καταληφθείς. Cam. esse ait a them, λάμπτεσθαι, 
" quod Ionibus significet άποδέχεσθαι, Accipere." 
[" Έλλάμψεσθαι, Ion. et Poet, dictum ab Herod., 
pro comm. λαμπρόν γενήσεσθαι, καϊ λαμπράν νίκην 
άπό τών πολεμίων άποίσειν, Clarum ac illustrem fore, 
HUistreni victoriam ab hostibus reportaturum: Τω 
καί έπείχε έλλάμφεσθαι ο Λυδός, 1, 80. Quo etiam 
(equitatu) Lydus fretus sperabat se illustrem evasu-
rum ; vel, Se rem praeclare gesturum : έλλάμφεσθαι 
•autem est fut . 1. med. ab έλλάμπομαι, quod poet, 
est, non etiain solutae orationis, pro comm. έλλαμ-
•πρύνεσθαι. Η. Steph. in suo compendiosissimo Itidi-
cis Graeci specimine tolum h. I. si verba, si res ipsas 
spectes, non Latine versum, sed perversum, e tcor ru-
ptum, habet. Sic eniin ille : έλλάμφεσθαι, pro έλλ>)-
φεσθαι, de equitatu Crcesi. Quo, inquit, et Cyrus 
oppressum iri se verebatur. Lector veritatis amans, 
nostram interpretationem cum ista conferat, Herodo-
tumqne consulat ; videbit uter ad Herodoti mentem 
propius accesserit. Quod autem hie έλλάμπεσθαι 
dicitur, 6, 70. dilucidius aliis verbis explicatur, "Ep-
γοισι καϊ γνώμησι άπολαμπρύνεσθαι, Fact iset consiliis 
illustrem esse, vel fieri. Τήσι νηυσϊ ουκ έλπίζοντες 
έλλάμφεσθαι, 8, 74·. Valla : Quod nulla spes a classe 
affulgeret. JE. P. Quod non sperarent se classe illu-
stres fore, Quod nullum illustre facinus a se classis 
opera factum iri sperarent, Quod classe rem a se 
praeclare gestum iri non sperarent." Porti Lex. Ion. 
* Διελλαμβάνω, Lucian. 3, 585.] 

'Έπιλαμβάνυι, Insuper accipio, Assumo, Appian. 
"Εθος γάρ τι 'Ρωμαίου τούε θετούς τά τών θεμένων όνό· 
ματα έπιλαμβάνειν. Hie enim έπιλαμβάνειν esse puto 
Insuper accipere, Assumere, i. e. προσλαμβάνειν: 
licet Bud. expouat simpliciter Accipere, tanquam sc. 
positum pro simpl. λαμβάνειν. || Extremum capio, 
sumo, opp. τω προλαμβάνω, Diosc. de Rapliano, Δεϊ 
δέ αύτήν έπιλαμβάνειν, μάλλον συνεργούσαν rjj άναδό-
αει; Oportet earn accipere post ceteros cibos : q. d. 
λαμβάνειν έπϊ τόίς άλλοις σιτίοις, sed obiter observa 
λαμβάνειν in hoc composite signif. Comesse, sicut 
e t Gall. Prendre interdum id sonat. || Excipio, eo 
sensu, quo dicitur ver excipere hyemem, autumnus 
aestatem. Unde exp. et Snccedo. Basil. Libanio, 
Τάφους γάρ τούς οίκους κεκτήμεθα, μέχρις έπιλάβη το 
έαρ, Theophr. C. PI. 3, (24, 4.) Όπω$ μή έπικαθήμε-
•νον το ύδωρ έ ήλιος έπιληβών έρυσιβώσρ. Sed rursus 
sine casu ap. Greg. Έω$ ό τής έλενθερίας έπιλάβη 
καιρός, Succedat, Sequatur, Bud. || Corripio, Inva-
do, Manum injicio, Thuc . 2, (51.) de peste loquens, 
Ais γάρ τον αντόν, ώστε καϊ κτείνειν, ούκ έπελάμβανε : 
quod exemplum adde iis, quae afferuntur a Bud. 
555. ubi exp. et Opprimo. || Occupo, Synes. Epist. 
.91* Πολλάκιϊ εις το συνείναι μοι, πολύ καϊ τής νυκτός 
μέρος έπιλαμβάνοντι. || Attingo, Thuc. 4, (133.) ρ. 
164. "Ετη δέ Χρνσίς του πολέμου τοϋδε έπέλαβεν οκτώ, 
και έννατον έκ μέσου. At Bud. pro hac signif. 
affert tantum exempla constructions cum gen., ex 
Aristot. Sed έπέλαβε impersonaliter etiam poni 
ostendit a Paus. pro Contigil, sicut et κατέλαβε. 
|| Retineo, Sisto, Greg. Τοϊς διά τών δακτύλων έπι-
λαμβάνουσι τοϋ αύλον τό πνεύμα, Digito admoto 
spiritum tibiae retinentibus, Dem. (1103.) Συ δέ έπί-
λαβε τό ύδωρ, Siste aquam fluentem. Interdum etiam 
Revoco, in ea signif., qua dicimus Revocare lectorem. 
Plato Phasdro, Εύ γάρ οίδα οτι Λυσίου λόγον άκούων 
εκείνος, ού μόνον άπαξ ήκουσεν, άλλά καϊ πολλάκις έπι· 
λαμβάνων, έκέλευσέν ο! λέγειν. Deniqiie et pro Ob-
struo, Obturo, Aristoph. (Πλ. 703.) Τήν ρίν' έπιλα· 
βοϋσα. Sic Τοΰϊ μυκτήρας έπιλαμβάνειν, Gal. Apud 

A Aristot. autem έπ,λαβών τόν αΐλόν. || Έπιλαμβανε-
σθαι, passiva signif. pro Extremum sumi, ι. e. Co med ι, 
vide Bud. 556. || Έπιλαμβάνεσθαι activa signif. Pre-
hendere, Apprehendere, Comprehendere, [Thuc . 7 , 
65.] "Οπως άν άπολισθαίνοι καϊ μή έχοι άντιλαβήν ή 
χεϊρ έπ,λαβομένη. Atque ut hie manus dicitur έπΐ-
λαμβάνεσθαι, sic dicimur έπιλαμβάνεσθαι τή χέιρί: 
quo usus est et Dem. (533.) sed omittitur frequfti-
tius hie dat. , qui est veluti casus instrument!: po-
tiusque additur gen. rei quam apprehendimus: unde 
dicitur etiam έπιλαμβάνεσθαι τής χειρός, ad Hebr. 8, 
(9.) ex L X X . Sic Esch in . (75, 2.) Άπάξειν είς το 
δεσμωτήριον έπιλαβόμενος τών τριχών. Et Lucian. 
(1, 835.) Έπειλημμένος τής χλανίδοε. In alia autem 
Apprehendendi signif. 1 ad T i m . 6, 12. Έπιλαβον 
τής αιωνίου ζωής, ubi fortasse reddi possit Capesse. 
Aliquando vero exp. Manum s. Manus injicio: ut 
exponi potest et in Act. 16, (19·) Έπιλαβόμενοι τόν 
Παϋλον καί τόν Ιίλαν, ubi etiam animadverte poni 
accusat. Cum manus injecissent in eos : quod est 

Β significantius quam Cum prehendissent. Item pro 
Manus injicio, ea eliam signif., qua dicitur Manum 
injicere in bona alicujus. Unde et Vindico exp„ 
Bud., in Plat. Μι) έξεστω τοιούτον κτήματος έπ,λαβέ-
σθαι. II Occupo, Plut. Othone, Έπελαμβάνοντο τών 
αμαξών. || 'Επιλαμβάνομαι, Prehensum retineo, sim-
pliciter Retineo, e Luciano. || Επιλαμβάνομαι, De-
prehendo : ut quidem ap. Plut . Popl. Έπιλαβόμενος 
τών γραμμάτων, exp. Qui deprehendit literas. At 
Bud. interpr. Incautum opprimere et imparatum 
aggredi, quae multo sunt significantiora quam Depre-
hendere hominem, et pauluni etiain ab illo diversa, 
ill isto Aristot. 1. Έπιλαβόμενος γάρ στασιαζύντων 
τών γνωρίμων ό δήμος. || Reprehendo, Objurgo, 
Corripio, Emendo, Bud. 555. e Xen. Plat. Sed in 
his verbis, Έπελαμβάνετο γάρ τής διανοίας τό σννει-
δέναι, quae sunt Demosthenis (4θ6.) quidam non in-
terpr. Reprehendebat, sed Remordebat. || Επιλαμ-
βάνομαι, Capto, Capesso : έπιλαμβάνεσθαι προφάσιοι, 
ex Herod. (3, 36.) pro Captare occasionem; τον 

c έργον, Capessere opus, VV. LL. Sic aulem fortasse in 
illo I. l ad Timotli. Έπιλαβοϋ τής αιωνίου ζωής, com-
mode quis reddiderit Capesse vitam aeternam, i. e. 
Capesse ea, quae ad vitam aelernam deducere pos-
sunt. In Iisd. affertur etiam έπιλαμβάνεσθαι τής 
έκείνου μανίας, e Plut. Fab. pro lnsauiae illius occur-
rere; sed quidam interpr; Illius insaniam reprimere, 
et coercere. || Επιλαμβάνομαι, pro Siiscipio, e Si-
rac. 4 , (12 . ) Επιλαμβάνεται τών ζητούντων αύτήν. 
Item Assumo, ut redditur in Epist. ad Hebr. 2, l6. 
[Afilo, lustinguo, Inficio, Plato Crat. 15. ap. Fischer. 
Descr. Lectt. 1798. " Έπ ι λαμβάνω, Schneid. ad A-
ristot. H. A. 2, 346—8. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 54. 
Toup . Opusc. 1, 476. 2 , 7 1 . ad Herod. 143. 449. 
674. Opprimo, Invado, Fac. ad Paus. 1/309. Ber-
gler. Alciphr. 9. (el sic in med.) De tempore, Boiss. 
Philostr. 620. De constr., Abresch. Lectt. Aristaen. 
207. Auger Discours 2, 258. et Ind. Έπιλαμβάνειν 
τινά τίνος, Arcere aliquem ab, Herod. 2, 87- All έπι· 
λαβύντος ? Dionys. II. 1, 1θ6. Τεθνάναι δέ έτέτακτο 

χ) έπιλαβύντα άνδρα τής άρχής, Pans. 3, 45. -Έπιλα-
βούσης νυκτός, Diod. S. 1, 465. 2, 46. ΐ6ό. 409-424. 
456. 530. Επιλαμβάνομαι, ad Lucian. 1, 272. 313. 
424. 497. ad Herod. 155. 480. 4-91. ad Diod. S. 1, 
192. 2, 260. 462. 628. Iieindorf. ad Plat. Gorg. 77-
Locella ad Marbod. 157. Musgr. Or. 920. Wakef. S. 
Cr. 4, 30. Culpo, Porson. Or. 912. Bast Lettre 68. 
Boiss. Philostr. 386. Prehendo, Toup. Opusc. 1, 
383. Τ . H. ad Lucian. Dial. p. 81. Reprehendo, 
Toup. Opusc. l , 47. Wolf, ad Hesiod. 79- Zeun. ad 
Xeu. Κ. Π. l64. Seq. infin., Instituo, Fischer, ad Pa-
Iaeph/36. et Ind. Cum gen., Schneid.1 ad Xen. K. 
'A. 51. Heind. ad Plat. Gorg. 77. Έπειλημμένοί, 
cum gen., active, Lucian. 1, 762. 835. 844. Diod. S. 
2, 488." Schaef. Mss. Plato de LL. 6. p. 306. Έπι-
λαβείν τον χρόνου, Μ. Anton. 1 , 1 7 - Τι)ν αίσθησιν 
έπιληφθεις, Sensibus captus, Plut. Flam. l6 . ] 

Έπίληφις, Preheusio, Apprehensio ; Invasio, Ma-
nus injectio, Vindicatio, Bud. in Plat, de LL. 12. 
(p. 204.) Έάν δ' έν άλλοδημίγ κέκτηται, μηδεμίαν eivui 
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προθεσμίαν τής έπιλήψεωs. || Affertur autem et pro A minatum fuisse scribit hunc morbum, btu το ιερόν καί 
Morbo, qui επιληψία dicitur, ex Aristot. Probl. τίμιοι* είναι τον έγκέφαλον. HlNC ΈπίληπτΟΪ et Έ-
[ " Locella ad Marbod. 157·" Schaef. Mss. Ionice πιληπτίζω, de quibus infra. ]| Retentio, Obstructio, 
Έπίλημψις, Hippocr. 216.] 'Επιληψία, Invasio. Vi- Obthuratio ; Budaeo Retentio et Obthuratio, affe-
detur enim hoc nomen, cum restringitur ad signif. renti ex Aristot. Probl. s. 2, (1.)"Ωσπερ το ΰδωρ τό έκ 
morbi, qui et seryato nomine Gr. dicitur Epilepsia, τών κλεψύδρων, όταν πλήρεις ούσας έπιλάβη τι$· οταν 
inclusam tamen simul Invasionis signif. habere ; et δέ έξέλθτ/ τό πνεύμα κατεχόμενον, πολύς' γίνεται ό 
quidem eo sensu, quo et T h u c . pestem dixit ίπιλαμ- ibpws, Sui ro έν avrtj έ. άθροισθηναι κατά μικρόν: i. e., 
βάνειν, ut paulo ante docui, i. e. vel Invadere, vel inquit, In retentione spiritus : Cum sistitur spiritus. 
Corripere : sed ab hoc non habemus itidem verbale, Sed fortasse potius credendum est Aristot. scripsisse 
ita ut hujus morbi invasio, κατ εξοχήν, ut ita dicam, έπιλήψει. [ " Boiss. Philostr. 443." Schief. Mss.] 
sic appelletur sine adjectione. Quanquam si quis 'Επιλήψιμος, ό, ή, q. d. Repreheusibilis, Reprehensione 
malit έπιληψίαν appellatum eum morbum ab eo τοΰ dignus. Cui opp. άνεπίληπτος. || 'Επιλήψιμον, Quod 
έπιλαμβάνειν usu, quo ponitur pro Retinere, s, potius reprehensionem meretur, Id, cujus causa reprehen-
quo ponitur pro Sistere, non valde repugnarim : ut dendus est aliquis: ut exp. in isto Hermog. 1., Καί 
sc. ita vocetur a sistendis sensuum actionibus. Apud μή επιλήψιμον είναι τψ λέγοντι. || Ineptum est au-
Gal. et alios multis in 11. de hoc morbo tractantes, tem et plane absurdum, quod in VV. LL. annotatur 
nihil de hujus appellations origine invenio: at vero ex Eust., sc. έ. μέτρον, quasi Cadueum et interce-
Alex. Trail , postquam de iis, qui morbo isto correpti ptum, vocari Versum, qui imam sui partem in fine 
sunt, dixit, eos nec audire, nec videre, nec inteili- servat, alteram proximo subjungit, ut in hoc Sirao-
gere, sed omnium sensuum facultate destitutos j a - B nidis Epigr. TH μέγ' Άθηναίοισι φόως γένεθ', ήνίκ 
cere, nihil differentes a mortuis, subjungit, Διά τοϋτο Άριστο-Γείτων'Ίππαρχον κτείνε καϊ 'Αρμόδιος. Inepte 
καί έ. τό πάθος έκάλεσαν, διά τό έπιλανθάνεσθαι καί inquam hoc annotatur in VV. LL. sc. hujusmodi car-
κρατείσθαι αΰτών τάς αισθήσεις: sed hie ego reponere mina vocari έπιλήψιμα : cum enim Eust. dicit έπιλήψι-
non dubitarim έπιλαμβάνεσθαι pro έπιλανθάνεσθαι, μά έστι, non id intelligit, sed ea reprehensione esse 
ut sc. καί κραταίσθαι perinde sit ac si diceret roOr' έστι digtia, s. reprehensionem mereri. Praeterea non di-
κρατείσθαι. 'Επιληψία, inquit Gorr., Comitialis mor- cit Eust., Versum, qui unam sui partem in fine ser-
bus. ; Est Convulsio totius corporis non perpetua, vat, alteram proximo subjungit, sed Qui partem ex-
cum mentis et sensuum ohlaesione.- Earn molesta; tremi vocabuli sibi servat, alteram sequent) largitur. 
rei sensus invehit et cerebro noxiae turn quantitate Sed ipsa ejus verba subjungam, 984. Cum igitur 
turn, qualitate. Quantitas quidem cerebro gravis dixisset, Ύστέον γάρ ότι κατά τους παλαιούς παν μέτρον 
est, ejusque vim expultricem excitat; consistitque εις τελείαν περαωϋται λέξιν, subjungit, Τά δέ μή 
in Jiumore vel pituitoso vel melancholico, sed fere έχοντα ούτω, άλλά μέρος μέν τι τής τελευταίας λέξεως 
semper frigido, crasso et viscoso. Quem tamen non τω πρώτα) στίχψ άφιέντα, τό δέ λοιπόν τψ έπαγομένψ 
adeo multum esse oportet, ut penitus obstruat, vim- στ'ΧΨ μερίζιιντα, έπιλήψιμά είσιν όπερ φασι ποιήσαι 
que ipsius cerebri exuperet: alioqui nou έπιληψίαν, τόν Σιμωνίδην έν έπιγρ. κ. τ. λ. Ubi Eust. miuime 
sed άποπληξίαν potius pareret: sed quantitate medio- de versibus caducis aut comitiali morbo laborantibus 
«rem, ut ad ejus depulsionein, quam natura totius cogitasse, cuilibet, pra:terquam illi qui hoc in VV. 
corporis concussu molitnr, cerebro vires adhuc sup- LL. annotavit, manifestum fore puto. [ " Niceph. 
petant. Qualitas vero maligna et venenata, et vir- Callist. Η. E. 4, 31." Boiss. Mss. Max. Tyr . 471. 
tuti animali infesta est, sive a veneno sumto, s. ab c I· 1· έπίληπτος, Laborans epilepsia, Anecd. Bekk. 
ulcere cacoeihe cerebri vel subjectarum partium, s. 255.] 
ab alia affectione, ut ventriculi cruditate, et largo - Έπίληπτος, ό, ή, itidem ut proxime praecedens 
rneri potu, proficiscatur. Itaque ubi eorum aliquid επιλήψιμος, Reprehensione dignus, Qui reprehendi 
in cerebro praeter naturam fuerit, ipsum movendi potest, Reprehension! obnoxius. [ " Peculiar! noti-
sentiendique principium in sese recurrit et contra- one, ad Hesych. 1, 1363, 12." Dahler. Mss. Jamb), 
bitur, atque ita toiius corporis convulsioiiem in- Protr. 336. " Ad Phalar. 342. Boiss. Philostr. 443. 
d u c i t : quinetiam eain a se atnoliri contendit, crebra Locella ad Marbod. 157·" Schaef. Mss." Deprehen-
et inaequali cerebri totiusque corporis concussioue. sus, Soph. Antig. 406. * Έπίλαμπτος hoc sensu le~ 
Apparent enim manifesto in eo morbo haec duo sym- gunt VV. DD. ap. Herod. 3, 96. Cf. Έπίλαμποί. 
ptomata, comulsio concussioque tanta, ut spumam * " Έπιλήπτως, Culpabiliter, Criminaliter, Origen. 
etiam eliciat. Valido enim motu humor, qui iu cere- Philocal. e. 21. p. 60." Seager. Mss.] Sed COMP. 
bro continetur, exagitatus, non aliter quam ovi can- Άνεπίληπτος usitatius, quod contr. signif. habet, sc., 
didam spumam treat . Et multis interjectis, Est pro Qui reprehendi non potest, Reprehension! non 
enim hoc praecipuum inter άποπληξίαν et έπιληψίαν obnoxius, In quem, non cadit reprehensio. Uno 
discrimen, quod et inter paralysin tremoremque esse etiam verbo Irreprehensus, pro lrreprehensibilis. 
animadvertitur. In hoc enim tremor epilepsiae quo- Dicitur et Inculpatus. Plut. Pericle, 'Ανδρί πάντη 
dammodo similis est, sicut paralysis apoplexiae. μέν 'ίσως ούκ ά., φρόνημα δ' ευγενές έχοντι καί ψνχήν 
Ergo ut tremoris causa non est obstructio, sed super- ψιλότιμυν, κ. τ. λ. Dicitur etiam άνεπίληπτος τόν βίον, 
flu us tantum humor naturae gravis, et^gravitale dun- rots τρόπυις. Apucl Thuc . autem 5, 07 - ) P· 170. fin. 
taxat, lion eliam obstruciione, sicut in paralysi mo- D Καν αυτός τοίς έχθροίς άνεπίληπτος είναι, Scliol. μή· 
turn conaiusque naturae inipedieiifes ; ita in epilepsia παρέξων κατηγορίας άφορμήν, Criminalionis materiam 
judicare licei, humorem, qui copia sua cerebro no- non praebiturus. [Lucian. 3, 194·.] " 'Ανέληπτον 
cet,, non ea ratione epiLepsiam aliaque ejus sympto- " κ α ί άνέκλητον, τό ύγιώς καί όρθώς έχον. Ita ap. 
mala excitare, quod obstruat, sed tantum quod " H e s . : sed perperam, opinor, pro άνεπίληπτον et 
gravis et molestus cerebro existat ; eoque fieri ut " άνέγκλητον." Άνεπιλήπτως, Irreprehense, Incul-
inde concitata facultas animalis in suuui principium pate, Citra reprehensionem, Ita ut quis reprehensio-
se recipiat, quo lota in ejus depulsionem postea in- nem non mereatur, Philo,"Ην οΰ μόνον ά., άλλά καί-
cumbat, etc. Aliquanto post, Morbus bic univer- σφόδρα έπαινετώς %ρξε. [Xen. Κ. Ά . 7, 6, 26. * " Αυ-
salis quidem,diuluruus est, ut qui a pueritia maxime σεπίληπτος, Difficilis intellectu, Obscurus, Chrys, 
iucipiens, qua de causa, opinor, Hippocr. de Aere, Horn. 63. T . 6. p . 652, 5. Πολλή δυσκολία ev rrj πα-
Locis, et Aquis, πάθος παγίων appellavit, fere sem- λαιρ biaO^Kij, καί έι/σεπίληπτα τά βιβλία." Seager. 
per consenescat: particularibus vero accessionibus, Mss. Scliol. Eur. Hipp. 883. * Εύεπίληπτος, Gl. Re-
inter acutos, qui sine febre sunt, a Gal. niimeratur. prehensibilis.] 
Eund. morbum veteres νόσον μεγάλην et ήρακλείαν, Έπίληπτος,. Correptus a ilaemone, Bud. e Greg, 
necnon ίεράν vocarunt, iis nominibus ejus magnitudi- || Correptus epilepsia, Laborans epilepsia, i. e. co-
neiu desigriantes. Lat. Comitialein dixerunt, quod in mitiali morbo. Qui et Couiitialis homo, Plin. Cadu-
comitiis et hominum frequentia maxime invadat. cus autein Firmico, ut quidam annot. Aristot/Άνθρω-
HacteilllS ille. Sed hujus appellationis, qua ιερά νόσος ποςτώνέώων ή μόνον ν μάλιστα επίληπτον έντρ νεότητι 
dicebatur, afferuntur et alia; rationes ab Aret., nt γίνεται. [Theophr. Char. 16', 4. Schleusner. Lex. V. 
conjeclurae tamen : Alex.TralL vero lepav νόσον no-· T . Ionice Έπίληπτοβ, Hippocr. 1201.] ΈπιληπΗίω, 
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Coruitiali morbo laboro, quo uli Plut . tradit Bud., 
locum tamen non afferens. lntellexisse autem puto 
de hoc, nisi et alibi usus sit, qui est in Q u a s t . Rom. 
(p. 165.) 'Ανθρώπων oaots έπιληπτίζουσι, συμβαίνει 
φθέγγεσθαι, μηκασμω παραπλησίαν φωνήν άφιάσι. Sed 
ΕΤ Έπιλήπτομαι pro eod. affertur ex 1 Reg. [21, 
15. al. έπιληπτεΰομαι. " Έπιλήπτομαι, * Έπίλη-
πτεύομαHoescheL ad Orig. c. Cels. 492." Schaef. 
Mss. " 'Επιληπτεΰομαι, Petri Alex. Can. 5. Routh. 
Mss. Nicet. Ann. 12, 5. * Έπΐληπτόομαι, Alex.Trail . 
1. p. 26.] Επιληπτικοί ad j . Pertinens ad epilepsiam, 

comitialem morbum. Et Επιληπτική νόσος, vel 
επιληπτικόν νόσημα, Aristot. Contitialis morbus. In-
terdum vero dicitur pro έπίληπTOS, Comitiali morbo 
laborans, Plut. [7, 780. 8, 223. 9, 129· Ion'ce 
Έπίλημπτικός, Hippocr. 190. 191- 1201. * Επιλη-
πτικά^, 172·] 

Έπιλήπτωρ, opos, ό, ή, ea forma, qua dicitur άν-
τιλήπτωρ, Reprehensor, VV. LL. e Plut. Έπΐλήπτορος 
πάντων, Reprehendentis omnia: [legitur ap. Timon. 
Phi. 28.] 

[* Έπιλαβή, ^ s c h . Suppl. 447. Hippocr. 814.] 
Άντεπ,ιλαμβάναμαι, Vicissim prehendo, apprehen-

do, Contra nitens prehendo. VV. LL. exp. Contra ni-
tens retineo; et affertur, Άντεπειλημμένοι τής όρνιθος, 
pro Manum utrimque in avem conjicientes, Manibus 
utrimque in avem conjectis. [Lucian. 3, 447. * Ka-
τεπιλαμβάνω, 2 Reg. 15, 5.] Ώροσεπιλαμβάνω, et 
Προσεπιλαμβάνομαι, Insuper prehendo. At in VV. 
LL. Insuper assumo. [" Apud Herod. 5, 44. Προ-
σεπιλαβέσθαι τινι τοϋ πολέμου, idem valet ac συνεπι-
λαβέσθαι, Sociam operam alicui ltavare in bello." 
Schw. Mss. " Diod. S. 2, 324. 'Γ. H. ad Lucian. 1, 
196." Schaef. Mss.] Συν€πίλαμβάνομαι, q. d. Una 
prehendo, Simul capesso. Ponitur autem pro Ad-
juvo, Opitulor. Luciau. (1, 195.) Τήν Άθηνάν παρα-
καλέσας συνεπιλαβέσθαι μοι τοϋ έργου: q. d. Esse 
milii adjutricem operis, pro Adjuvare me in opere. 
Sic Herod. (5, 45.) Συνεπιλαμβάνεσθαι τοϋ πολέμου 
Συβαριτικού, Thuc. 8. Ξυνεπιλαβέσθαι τής υπολοίπου 
'Αθηναίων καταλύσεως, 1, (115.) Έυνεπ ελαμβάνοντο 
sine casu. In VV. LL. e Plut. Camillo, Συνεπιλαμ-
βάνονται τοϋ άγώνος, pro Certamen simul aggrediun-
tur. Et Συνεπίλαμβάνεται παιδεύσεως, e Plat. Timaeo, 
pro Disciplinam simul capessit; 11am ibi a typographo 
oinissam fuisse puto particulam Simul. ITEM Συνε-
πιλαμβάνω ap. Thuc. ead. signif. 2, (8.) "Ερρωτό τε 
πάς καί ιδιώτης καί πολίτης, ε'ί τι δύναιτο καί λόγω καί 
εργψ ξύνεπίλαμβάνειν αΰτοίς. [ " Diod. S. 1, 67S. 
697. 709. 2, 110. 133. 154. 187. 356. 359- 367. 
444. 480. 6'20. Thom. Μ. 816. ad Charit. 127« 
Bergler. Alciphr. 333. ad Herod. 393. Abresch. 
Lectt. Arist. 46. Τ . H. ad Lucian. J, 424." Scheef. 
Mss.] 

Καταλαμβάνω, Deprehendo, Offendo, Nanciscor, 
Xen. Σ. (2, 19-)i'i persona Socratis loquens, Ουκ ίστε 
ότι ουτοσί κατέλαβέ με όρχοΰμενον ; Deprehendit, 
Offendit. Ita Bud., qui et e Tliemistio addit, Kat 
όπως κατείληφε τόν έτάΐρον, pro Nactus est s. offendit 
sodalem. || Comprehendo, Assequor: unde dedu-
ctuin κατάληφις, in hac si^iiif. habebis infra e Thuc. 
Sed ponitur etiam metaphorice, sicut Lat. Compre-
hendo : unde et κατάληψις philosophica redditur 
Comprehensio. In quarum signif. ambiguitate ludens 
Lucian. (1, 568.) inducit sicepticum philosophum 
dicentem illi, qui eum mercari volebat, se posse 
omnia facere praeterquam δραπέτην μεταδιώκειν. E t 
interrogatum cur hoc minus praestare posset quam 
aliud quidlibet, respondentem, ότι οϋ καταλαμβάνω. 
Ubi alluditur ad καταληπτικήν ψαντασίαν, s. potius 
ad άκαταληφίαν, de quibus multa habes in libris 
Sexti Philosophi Pyrrhoniarum Hypotyposewn, Lati-
nitate a me douatis. Dicitur autem et αίσθήσει κατα-
λαμβάνει, Seusu comprehendere, percipere : quam 
signif. habet et pass, partic. ap. Philon. Κ«ί δυνάμεις 
άλΧας αίσθήσει οΰδαμρ ουδαμώς κατάλαμβανομένας. 
Redditur et verbo Complector, ut sc. dicitur Mente 
complecti aliquid. Item Assequor, Comperio, Com-
pertum habeo, Bud. Quo pertinet Plato Apol. 
Socr. (7.) 'Sh επαυτοφώρφ καταληφόμενος έμαντόν 
ίμαθέστερον έκείνων όντα, quod exp., Ut me illis im-

570-572.] ΛΑΜ 5 » * 
A peritiorem esse, manifesto comperturus. || Ut autera 

illam verbi Compleetor signif. habet v. καταλαμβάνε, 
sic et alteram interdum ; atque adeo ponitur non 
solum pro Complector, i. sc. significans q. περι-
λαμβάνω, sed ct pro Contego, O b d u c o : ut docet 
Bud. 561. e Theophr . |j Occupo : qua in si-
gnif. Diodorus usus est et pass, part ic. κατειλημ-
μένων. Ut autem ap. Diod. S. reperitur pro Oc-
cupare, ea signif., qua dicuntur hostes occupare 
locum aliquem, ita et ap. T h u c . legimus pass. 
Κατειλημμένην τήν πόλιν, Occupatam s. Captain 
urbem. Apud Plat , autem iu T im. Καταλαμβάνοντα 
καταλαμβάνεσθαι, Occupare et occupari, vel, Vincere 
et vinci celeritate, ut Cic. vertit. Bud. 561. 56'2. ubi 
exp. etiam Anteverto, sicut et προ καταλαμβάνω a c 
προλαμβάνω. || Accipitur vero et pro Assequor 
cursu, οΰκ άπολείπομαι, quae signif. ejusd. generis est 
cum proxime praecedente, item pro TEquo : cu jue 
signif. exemplum Bud. affert e Basil. || Καταλαμ-
βάνω et pro Detineo, Occupo significante Detineo, 

Β accipi tradit Bud. in Aristot. Polit. ,8. Ό τ α ν δ' άφ' 
ήβης έτη τρία πρός τοίς άλλοις μαθήμασι γένωνται,τότ* 
άρμόττει καί τοις πόνοις καί ταϊς άναγκοψαγίαις κατα-
λαμβάνειν τήν έχομένην ήλικίαν. Ita enim haec ver-
tit, Cum usque ad annum septimum decimum aliis 
disciplinis incubuerint, turn proximam aetatem occu-
pare oportet laboribus etc. || Invado, Corripio, In-
cesso, Herod. (3, 149.) Κατέλαβε νοϋσός μιν, Hero-
dian. 1, (3, 1.) Διατρίβοντά τε έν ΐΐαίοσι νόσος χαλεπή 
καταλαμβάνει: (1, 14, 13.) Πολλών δή καί δεινών 
συνεχώς κατείληφότων τήν πόλιν. Quinetiam dixit 
Plut . Τόν Αντώνιο)' άγγελίαι δύο κατάλαμβάνσυσιν, 
Duo nuntia eum invadunt, adoriuntur, q. d . Aures 
ejus percellunt. Passive etiam ap. Herodian. (2, 1, 
12.) Πάντων τε υπνω κατειλημμένων, Omnibus somno 
correptis. Sed aliquando vel potius saepe utendum 
est verbo Accidere, Contingere, ad exprimendunt 
hoc verbum : Καταλαμβάνει με συμφορά, Plato, Ac-
cidit mihi calamitas, vel Evenit, nisi quis hie malit, In-
vadit me. calamitas. Itidemque καταλαβοϋσα συμψορή, 

c Herod. (4, l 6 l . ) Calamitas, quae accidit. Possil 
vero Καταλαμβάνει με συμφορά, reddi eliam Accipio 
calamitatem, et καταλαβοϋσα συμφορά, Accepta ca-
lamitas. Et, Περί τών καταλαβόντων σε πραγμάτων, 
Synes. De rebus, quae tibi acciderunt. Thuc. autem 
dixit I. Ι . Ή ν δέ γε άλλος πόλεμος καταλάβρ, Si aliud 
bellum nobis accidat, Si bellum nobis oriatur. For-
tasse autem et verbum Incessere aliquis locum ha-
bere hie existiraet. Sic et 2, (1 8.) Καί αύτω φρονρίω 
ot 'Αθηναίοι έχρώντο οπότε πόλεμος καταλάβοι. Fre-
quenter vero τό κατειληφός, s. potius τό καταλαβόν 
sine accus., Quod accidit : et plur. τά καταλαβόντα, 
Quae acciderunt. Herod. (9, 49.) Τά καταλαβόντα 
έσήμαινε. Sic το κατειληφός πάθος, Herodian. 1, [12, 
l6 . : 5, 5.] Κοινήν είναί μοι πρός ΰμάς τήν έπί τοις 
καταλαβοϋσιν άλγηδόνα : nam quod de έπέλαβε dicit, 
ad hoc quoque pertinere putaiidum est. Sed et 
impersonaliter ponitur κατέλαβε: sicut de έπέλαβε 
dictum fuit antea. Herod. (6, 38.) Κατέλαβε άπαιδα 
άποθανέίν : (3, 11S.) Έ ν α κατέλαβε ΰβρίοαντα τάδε 

D άποθανεΐν. Ε Paus. autem exempla Bud. affert p . 
556. ubi etiam admonet ita impersonaliter usumari, 
ut tamen aliquod subjectuni subintelligatnr, ut ειμαρ-
μένη, χρεών, aliquid simile. Sed addo iis, quae a 
Bud. dicuntur, iuterduin liominativuin exprimi, ut 
Paus., Εί δή καί "Αρατον κατέλαβεν άνάγκη γενέσθαι 
Μακεδόνων ξΰμμαχον: qui nominativus cum hoc 
verbo subaudiri fortasse debet in aliquibus Herod. 
11. At vero ap. Paus. apte subaudientur ilia iis prae-
sertim in II., in quibus dicit Κατέλαβεν άποθανεΐν. 
Sunt autem frequentes ap. eum, qui et in hoc imitari 
voluit, ut opinor, Herod. Ita igitur in Atticisp.21.Oi5s 
κατέλαβεν άποθανεΐν έναντία Λακεδαιμονίων καί Βοιω-
τών τεταγμένους: Lacoil. ρ. 71. Τήν έέ οί συνοικήσασαν 
άδελφήν κατέλαβεν έτι πρότερον άποθανεΐν άπαιδα : 
alibi,"Υστερον δέ Έπωπέα κατέλαβεν άποθανεΐν ΰπό τοϋ 
τραύματος. Sed et συνέπεσεν ead. signif. dixisse Paus. 
animadverti, cum alibi, turn ead. ilia p. 21. cum dat . 
Όπύσοις άποθα vdy (7νν£τΓ€<7€ν kv τ€ yo.v^.cc^iQiSi και €ν 
μάχαις πεζαΐς. || Καταλαμβάνω praeterea ut Evenio 
significat iu praec. i. e. Accido, sic et pro Advenio 11» 
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nonnullis loquendi generibus ponitur : Herodian. 
(1 ,15 , 5.) Έπεί δέ κατέλαβον αί rfjs θέαε ήμέραι : (6, 
4, 3.) Κατάλαβονσηε δέ τήε ύιρισμένηε ήμέραε, Ubi 
dies ilia advenit: (2, 9, 6.) Έσπέραε καταλαβόΰσηε : 
(7, 2, 18.) Χειμώνυε ήδη καταλαμβάνοντοε, Cum 
hyems adveniret, i. e. instaret, ut Polit. vertit. || For-
tasse autem et Pervenio alicubi reddi potest : Synes. 
*Av μή τάχιστα τάε ίεράε Άθήναε καταλαβείν μοι γέ· 
νηται. Nisi quis Occupare inalit, ut sit metaph. 
sumta a militibus locum aliquem occnpantibus: 
sicut et nostrates ludentes dicunt, Je vous irai pren-
dre d'assaut. Nam quod quidam καταλαβείν τάε 
Άθήναε interpr. Proficisci, nullo modo vim verbi 
Gr . expriinere videtur. Bud. tamen in 1. simili Theo-
doriti καταλαβείν Τΰρον vertit simpliciter Petere Ty-
rum : perinde ac si in illo Synes. 1. καταλαβείν τάε 
Άθήναε reddas Petere Athenas. Sed et καταλαβεΊν 
τον βασιλέα ap. eund. Theod. pro Adire regem. Qui 
verbi καταλαμβάνω usus cum accus. personae expri-
mi posse videtur Gall, verbo Trouver; nam quem-
admodum dicimus Trouver pro Offendere, Nancisci, 
quae signiff. datae fuerunt primae huic verbo, ita 
etiam diceremus καταλαβών τον βασιλέα, Etant venu 
trouver le roi, in altera hujus verbi signif. || Kara-
λαμβάνειν ut pro Contingere, i, e, Accidere, sic et in 
altera signif. verbi Contingere affertur e Greg. Τά 
άκρα τή θερμότητι καταλαμβάνειν. Sed possit fortas-
sis et aliter hie reddi. || Includo, Intercludo : unde 
pass, κατειλημμένου, quod ex Aristot. affert Bud. 
558. || Obstringo, Astringo, Obligo : καταλαμβά-
νω ορκώ, ορκοιε, Obstringo jurejurando. Thuc . 4, 
(89·) p. 149."OpKots re Λακεδαιμονίων καταλαβών τά 
τέλη τοίε μεγίστοιε. Sed et pass. p. 3. Tots Τυνδάρεω 
ορκοιε κατειλημμένουε. Affertur vero et in propria 
verbi Astringo signif. e Plut., Καταλαβόντεε ίμάσι. 
Sic autem et άναλαμβάνειν accipi dictum supra fuit. 
|| Convinco : quae signif. affinitatis aliquid cum prae-
cedente habet ; quem enim convincimus, eum velut 
obstrictum tenemus. Sic autem et simplex λαμβάνω 
pro Convinco accipi dictum fuit. Sed et Reum pe-
rago exp. a Bud. in b. Antiph. I. Τόν re γάρ διώ-
κοντα ov δίκαιον καταλαμβάνειν, μή σαφώε διδάξαντα 
ότι άδικείται' τόν τε φενγοντα άνόσιον άλώναι, μή φα-
νερώε έλεγχθέντα ά έπικαλείται. Alibi vero scribit ac-
cipi saepe ab eod. Oratore pro Damnare, Pnnire; 
eumque alicubi opponere καταλαμβάνειν verbo άπο-
λύειν. Affert vero et pass, ex Eod. Τόν αίτιον τών 
γενομένων καταλαμβάνεσθαι νπο τοϋ νόμου. || Pro 
simpl. λαμβάνω e Philoue de Mundo affertur, ubi 
dicit επίδοσιν καταλαμβάνειν pro Incrementum ca-
pere. Sed eum λαμβάνειν scripsisse potius credide-
rim. || Καταλαμβάνομαι pass, signif. vide in qui-
busdam II. prolatis in Καταλαμβάνω. || Pro κατα-
λαμβάνω interdum ponitur; itidemque praet. κατεί-
λημμαι: unde, Κατειλημμένων τήν πέτραν βαρβάρων, 
ap. Diod. S. pro κατείληψότων. Sed affert praeterea 
Bud. ex Andoc. signif. act. pro Apprehendere, 
Πολλά ίκετεύσαε καί καταλαμβανύμενοε γονάτων, ubi 
malim καταλαβόμενοε. 

[" Καταλαμβάνω, ad Charit. 563. 599- 601. 605. 
665. Abresch. iEsch. 2, 42. Wakef. S. Cr. 4, 24. 
Kuster. Aristoph. 108. ad Lucian. 1, 56. 187. 273. 
821. 2, 116'. Dial. p. 93. ad Diod. S. 1, 66. 94. 
139- 212. 219. 302. 398. 2, 37· 467. 485. 644. 
ad Herod. 44. 106. 381. 511. 691. 724. 740. Vil-
lois. ad Long. 106. Wyttenb. ad Plut. I, 790. Heyn. 
ad Apollod. 829. Bergler. Alciphr. p. 5. Abresch. 
Lectt. Arist. 14. ad Xen. Eph. 227. Comperio, Dio-
nys. H. 2, 950. Emo, ad Lucian. 1, 341. Coerceo, 
Wessel. ad Herod. 21.(1, 46.) De fibulis, Connecto,. 
Schleusn. ad Phot. c . 23. De periculis et casibus 
inopinatis, ad Lucian. 1, 192. ad Herod. 285. De 
coarguendo, 312. Wessel. Diss. 203. I. q. επέ-
χω, Retineo, etc. Herod. 9, 2. Conf. c. περΐλ., ad 
Diod. S. 2, 337· Καταλαμβάνει, pro συμβαίνει, Ac-
cidit, Fac. ad Paus. 1, 294. Bibl. Crit. 3, 2. p . 46. 
ad Herod. 328. 576". 643. 726. Καταλ. όρκοιε τινα, 
235. Dionys. Η. 1 ,481 . 3, 1509·: σκήνην, θέαν, 
Valck. Adoniaz. p. 309. Τη$ νυΚτόε καταλαμβανοΰ-
σηε, Diod. S. 2, 467. Dionys. Η. 2, 946. Plut. Alex. 
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A p. 60. Schm. Τά καταλαβόντα, Herod, 715. ΚαΓαλα-
βέσθαι τινοε, Heyn. ad Apollod. 621. Κατειλημμένοε, 
Qui occupavit, Diod. S. 2, 226. Med., Dionys. H. 
1, 378. Act., med., ad Diod. S. 2, 18. 226. 454. 
468." Schaef. Mss. * Καταλαβέω, unde Καταλελα-
βήκεε, Herod. 3, 42.] " Καταληπτέον, Occupandum." 
" Καταλαμπτέοε, Ionice pro καταληπτέοε, Compre-
" hendendus. Herod. (3, 127.) Καταλαμτττέοε έστί 
" θανάτω, Comprehendendus est et tradendus morti. 
" S ic Καταλαμφθείε, ap. Eundem pro καταληφθείς, 
" Comprehensus : tanquam a th. καταλάμβω." 

[* " Κατάλημμα, i. q. λήμμα, Assumtum, Diog. 
L." Lex. Gr . Lat. ap. P. Baldvin. l 6 l 1.] 

Κατάληψη, Deprehensio, Comprehensio : Thuc. 
3. 'iis δ' οΰκέτι έν καταλήψει έφαίνετο έπανεχώρει, 
Cum non amplius in comprehensione videretur esse 
classis, i. e. Cum videret se non jam posse clas-
sem hostium comprehendere, aut etiain Assequi. 
II K. rov iepoO, e Dem. (247·), pro Invasio templi; 
τήε βασιλείαε, ex Isocr. Adeptio regni. Affertur 
vero et e Theophr. C. PI. 2. IIpos τήν γεωργιών κ., 
pro Ut dominus agrum recipiat. || Sed multo est 
frequentius in metaph. signif., cum sc. de rebus dici-
tur, quae sensibus corporis, s. potius mente compre-
henduntur. A Cic. redditur non solum Comprehen-
sio, et id quidem ad verbum, sed etiam Perceptio, 
Cognitio. Idem in Lucullo, Ad rerum igitur scien-
tiam, vitaeque constantiam aptissima cum sit mens 
hominis amplectitur maxime cognitionem, et κατά-
ληψιν, quam, ut dixi, verbum e verbo exprimentes, 
comprehensionem dicenius, cum ipsam per seamat, 
etc. Ibid., Hoc quidem Zeno gestu faciebat; nam 
cum extensis digitis adversam manum osteuderat, 
visum, inquiebat, hujusmodi est : deinde cum pau-
lum digitos constrinxerat, assensus hujusmodi: turn 
cum plane compresserat, pugnumque fecerat, com-
pressionem illam esse dicebat : qua e similitudine 
etiam nomen ei rei, quod ante non fuerat, κατάληψιν 
imposuit. Haec Cic. Quibus autem in 11. ab eo red-
datur Perceptio, Cognitio, docebit te meum Cic. 
Lex. Fabius quoque καταλήψειε vertit Perceptio-
nes, cum hanc τέχνηε definitionem, τέχνην esse σύ-
στημα έκ καταλήψεων όμολογονμένων καί έγγεγνμνα-
σμένων πρόε τι τέλοε εΰχρηστον τω βίω, vertit Artem 
constare e perceptionibus consentientibus et coexer-
citatis ad finem utilem vitae. Nam Prasceptiouibus, 
quod hie quaedam exempl. habent, mendosum esse 
manifestissimum est. Accedit vero et Ciceronis 
testimonium ita scribentis, ubi ad illam ipsam defi-
nitionem respicit: Ars vero quae potest esse nisi 
quae non ex una aut duabus, sed e multis animi per-
ceptionibus constat 1 Item, Quid enim est, quod 
arte effici possit, nisi is, qui artem tractabit, multa 
perceperit? Philo de Mundo, No»?ats, κατάληψιε, ευ-
στοχία κ. τ. λ. Lucian. (1, 826.)"E£eis τινάε καί σχέ-
σειε, καί κ. καί φαντασίαε. || Bud. vult accipi pro 
Deprehensione, i. e. Inveniione, in h. Ptolemaei 1., 
Φαίνεται δέ καί αντόε ενίοιε μή μετά καταλήψεως άξιο-
πίστου σνγκατατεθειμένοε. || Musicorum vocabulum, 
pulsando chordas concentum explorantium, ut qui-
dam annot. e Schol. Aristoph., qui in N. (318.) 
καί κροϋσιν καί κα,τάληψιν, scribit κατάληψιν solere 
musicos appellare έπειδάν πλήξαντεε τοίε δάκτυλοιε 
ή τρ πλήκτρω ταε χορδάε καταλάβωσι καί άποτείνωσι 
τόν φθόγγον. Morbi nomen ap. Medicos : κ., in-
quit Gorr., Affeetus est cerebri; provenit autem a 
vehement] refrigeratione cum quadam siccitate, et 
posteriora cerebri potius occupat, cum in caro ante-
rior pars magis laboret: in apoplexia vero et morbo 
comitiali, utraque, Gal. de LL. Affect. 4. Manent 
autem per κατάληψιν palpebrae apertae, quae per ea-
rum clauduntur, servaturque secundum naturam spi-
ratio. Hujus frigidus ac crassus aut omnino visci-
dus humor causa es t : quanquam et stomachi vitio 
aliquando incidere possit. P. ^ g i n . 3, 6. scribit, 
affectum, quem Medici Galeno antiquiores κάτοχον 
appellarunt, eund. a recentioribus κατοχήν et κατά-
ληψιν postea vocatum esse. Dicitur άπό τοϋ κατα-
λαμβάνειν, quod eo affectu detentus aeger, repente 
in illo permanet habitu, in quo correptus est. Haec 
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ille. In VV. LL. scribitur Medicis recentioribus 1 
vocari Congelationem, et esse Affectum inter phre-
nitidem ac lethargum : in quo subita i t detentio, 
mentis corporisque sensu motuqueintercepto, rema-
nente figura, in qua correptus aeger fuerit, sive ste-
terit, s. sederit, s. oculos clausos s. apertos habue-
rit. [K. et Κατάλαμψιε, Jambl. V. P . 138. " Kuster. 
Aristoph. 56. Boiss. Philostr. 549. Ammon. 50. 
Eran. Philo 156." Schaef. Mss.] Καταλήψιμος, ό, ή, 
Ad deprehensionem damnationemque conducens et 
incitans, Bud. afferens ex Antiph. (700.) Εί he TIS KOI-
νήν μεν τήν it ρά£ιν, κοινήν he τήν ατυχία ν αύτών 
ηγούμενος είναι, μηδέν' άπυλύσιμον μάλλον ή κατα-
λήψιμον έκ τών λεγομένων γινώσκει αύτών οντά κ. τ. λ, 
[ " Valck. ad Herod. 312. 533." Scha;f. Mss.] Άκα-
ταληψία, q. d. Iucomprebensibilitas: quae vox άκα-
ταληφία opp. rjj καταλήφει S. facilltati καταληκτική. 
Dicitur enim άκαταληψία de eo, qui ού καταλαμβάνει, 
ut dicere solebant SK-eptici, quemadmodum videre 
est in multis Sexti Philosophi II., in libris Pyrrho-
niarum Hypotyposeom. Plut. (10, 6 l 2 . ) " O n προστρί- ] 
βεται Σωκράτει καί Πλάτωνι καϊ Παρμενίδη καί Ήρα-
κλείτψ τά περί. τήε έποχήε δόγματα καϊ τήε ά., oihέv 
heoμέvoιs {—οε.] Sic autem et verbum άκαταληπτώ 
pro ού καταλαμβάνω, Ut docebo in 'Ακατάληπτος. 

Καταληπτόε, Qui comprehendi potest, Compre-
hensibilis, ut Cic. καταληπτόν dixit Comprehensi-
v e , Acad. Quaest. 1. Ed. 2. Visis non omnibus 
adjungebat fidem, sed iis solum, quae propriam 
quandam haberent declarationeni earum rerum, quae 
viderentur. Id autem visum cum ipsum per se cer-
neretur, comprehensibile : (Feretis haec? Nos vero, 
inqui t ; quonam enim modo καταληπτόν diceres?) 
sed cum acceptum jam et approbatum esset, com-
prehensionem appeliabat, similem iis rebus, quae 
manu prehenderentur: e quo etiam nomen hoc 
duxerat. In quo Cic. 1. obiter observa etiain, unde 
sit dicta κατάληψη, quam vertit Comprehensionem, 
sicut et alibi. Sed Eund. alicubi pro καταλητττόε 
dixisse etiam Comprehensus, Perceptus, Cognitus, 
testatur Bud. qui itidem καταληπτόε vertit Perceptus, 1 
in Greg. θεός μέν έστι φώε τό άκρότατον, ούτε νψ 
καταληπτόν, ούτε λόγψ ρητόν. [Philostr. 148. Boiss., 
Diod. S. 2, 508. Bibl. Crit. 3, 2. p. 50. Valck. Hipp, 
p. 310. Locella ad Marbod. 158. ad Herod. 615." 
Schaef.Mss.] HINC 'Ακατάληπτοε bicomp. Incom-
prehensibilis, Qui comprehendi non potest, Qui 
percipi non potest. [ " M. Anton. 5, 10. ΐΐαντάπασιν 
άκατάληπτα είναι." Gataker. Mss.] A QUO 'Ακατα-
ληπτέω, quod tamen pass, signif. non retinet, sed po-
nitur pro Non comprehendo ; nam άκατάλητπτώ et 
ού καταλαμβάνω pro iisd. accipit Sext. Pbilosophus, 
scepticos ea in ore habere solitos fuisse docens. 
[Pyrrh. 1, 201. * Ιυνακαταληπτέω, Lobeck. Phryn. 
574. * Άκαταλήπτωε, Schol. IK P . 75. " Origen. 
Philocal. p. 23. p. 79· * Ανσκατάληπτοε, Compre-
hensu s. Intellectu ditticilis, Chrys. in Ep. ad Hebr. 
Serm. 6. T . 4. p. 462, 17." Seager. Mss. " Schol. 
Soph. CEd.T. 109." Boiss. Mss. " M.Anton . 5, 10." 
Gataker. Mss.] " Έΰκατάληπτοε, Comprehensu s. 
" Perceptu facilis, Hermog." [Scbol.^Esch.Pers. 464.] 
II Καταληπτόν, Quod assequi s. obtinere possumus, 
obtineri potest, Thuc. .3 , (11 .χΕνπρεττε^ re λόγου 
καϊ γνώμηε μάλλον έφόδψ ή ίσχύοε, τά πράγματα έφαί-
νετο καταληπτά, Res obtineri posse videbantur. || Et, 
Πένθοί θεόθεν καταληπτόν VV. LL. ex Eur. (Hipp. 
1347·) Luctus divinitus acceptus. Videri certe pos-
set hoc καταληπτόν esse ab ea τοϋ καταλαμβάνειν si-
gnif., qua dicitur νόσοε vel συμφορά quempiam κατα-
λαμβάνει»: sed constituendum esset hie novum quod-
dam genus hypallages, ut esset pro καταληπτός θεόθεν 
πενθεί: cum nou dicatur πένθος κατάλαμβάνεσθαι, 
sed aliquis πένθει καταλαμβάνεσθαι. Καταληπτικόε, 
q. d. Comprehensivus, Comprehendendi faoUltate 
praeditus, Greg. Naz. κ. έαυτοϋ, Qui seipsum com-
prehendere potest. Et κατάληπτική φαντασία ap. 
Philosophos. Lucian. (1, 560.) Ού γάρ el συνήθης 
τοίε ήμετέροιε όνόμασιν, ουδέ κ. φαντασίαν έχειε. Me-
miuit et Epictetus τήε κ. φαντασίαε. Ε τ Καταληπτι-
«ώε, q. d . Comprehensive, Adhibendo καταληπτικήν 
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φαντασία». [ " C l e m . Alex. 378. 810." Wakef. Mss.] 
II Κ. τον θορνβητικοϋ, Aristoph. Ίππ. (1380.) pro προ-
καταλαμβανόμενοε τούε άκούονταε Δ<πε θόρυβο» μη 
κινήσαι, Schol. 

[* " Καταληπτϊφ, Hes. V. Μαχαιροδέτηε. Wake t . 
Mss.] 

[* Καταλαβή, Comprehensio, Plato 11, 291- Β φ . 
* Καταλαβεύε, i. q . πάσσαλος, Hes. Phot . ] 

[* Άντικατάλαμβάνω, Dio Cass. 36, 23 . ] Έγκα-
ταλαμβάνω, Intus capio, comprehendo. A ctrjus 
pass. Έγκαταλαμβάνομαι dixit TEscbin. έγκατελήφθη-
σαν pro Intus capti fuerunt : (30, 9·) Ύπό δε τούε 
αύτούε καιρούς "Ολυνθοί ήλω, καϊ πολλοί τών ημετέρων 
έγκατελήφθησαν πολιτών. Sic etiam Dem. (388.) usus 
est. Herod, autem dixit, 'Εγκατειλημμένοι etTOS τεί-
χεοε vacante p r a p . , quae est junc ta verbo. || In ter -
dum vero έγκαταλαμβάνομαι, Intercipior, Inc ludor : 
Antiphon, "Ενα δέ τινα τών νεωτέρων όρώντα πατέρα 
πρεσβύτερον όντα, καϊ ού δυνάμενον άποχωρήσαι, άλλ' 
έγκαταλαμβανόμενον, άράμενον φέρει». Plut . (9, 732.) 
Α λ λ ά πολλάκις έγκαταλαμβανόμενον άνθίσταται καϊ 
μάχεται. || Έγκαταλαμβάνει» όρκοις, Thuc. 4, (Ι9.) 
ρ. 128. ut alibi καταλαμβάνει» όρκοιε, Obstringere r . 
Adigere jurejurando ; sed hie addit κατ άνάγκην. 
" Έγκατάληφις, Comprehensio. Moschop. Τέχιτ; εστί 
" σύστημα έγκαταλήφεων έγγεγυμνασμένων π p ot τι 
" τέλος εύχρηστον τών έν τψ βίψ. I ta Bud. Alii vero 
" simpliciter legunt καταλήψεων." [Tbuc . 5* 72.] 
'Ειπικαταλαμβάνω, Occupo, Anteverto, Assequor, 
Bud. e Plat. Theophr . (H. PL 2, 6, 10.) Item, Op-
primo, e Xen. (Έλλ . 2, 4, 4.) Vide Comm. 562. Sic 
pass. Έπικαταλαμβάνομαι, Occupor, Antevertor. 
Οερικαταλαμβάνω, Undique deprehendo, compre-
hendo. A cujus pass. Περ«καΓαλαμ/3«ναμαί est ap . 
Aristot. de Mundo, Τίερικαταληφθέντεε νπό τοϋ ρεύ-
ματος. Apud Polyb. autem 16, (2, 8.) Φίλιπποε δέ 
περικαταλαμβανόμενοε TOIS καιροίε, Bayf. vertit, At 
Philippus videns se rei occasione impeditum el re-
peute oppressum. || Πε/>ίκαταλα/ι/3άν<»», Theophr . H, 
PI. 4, (2, 5.) in ead. signif., in qua et έπικαταλαμβά-
νειν, et de re ead. Καρπόν δέ φέρει πολύν, και πάσαν 
ώραν πεπαίνει' περικατάλαμβάνει γάρ ό νέος άεί τόν 
ένον: C. Ρ1. 2, (8, 1.) Ευμβαίνει δέ δή τοίς όψικάρποις 
υπό τοϋ χειμώνοε πεπαίνεσθαι περικαταλαμβανομένοιε. 
τή ώρφ. Quos 11. Bud. affert in suo Lex., non addita 
signif., cum tamen Comm. 562. ex eod. Auctore έπι-
καταλαμβάνειν afferat de re ead. dictum : quod certe 
multo aptius esse videtur, imo vero boc, non item 
illud, habere hie locum existimo. [ " M. Anton. 9» 
8. Φενγοντες περικαταλαμβάνονται." Gataker . Mss. 
" Planud. Ovid. Met. 8, 3 9 9 " Boiss. Mss.] Περ4-
κατάληψιε, Deprehensio s. Comprehensio, qua ali-
quem undique deprehendimus, compreheudimus. 
[Theophr. H . PI. 7, 10, 3.] ΠερικαΓαληπτοί, Undi-
que comprehensus. [Plut. 10, 717. 722. 738.] Προ-
κατάλαμβάνω, Anticipio, Anteverto, Occupo, Thuc . 
3. Προκαταλαβε.ν έβούλοντο, Theophr. Η . PL 5. Εί 
μή προκαταλήψονται έ» τάχει, Herodian. 1, (6, 8 . )Μή 
τιε έκείσε προκατάλάβοι τήν βασιλέων έστίαν τών ευ-
πατριδών πλουσίων: 2, (10, 18.) Φθάσωμε» ουν τήν 
Ύώμην προκατάλαβόντεε ένθα ή βασιλείας έστιν εστία : 
(3, 1, 10.) ΤΙροκαταλαβείν τό Βυζάντων, Byzantium 
praesidio occupare, Pol i t . : Thuc . dixit etiam προκα-
ταλαμβάνειν aliquos, pro Occupare, i. e. Ante oppri-
mere. Ε Greg, autem affertur, Εί δέ προκαταλάβοΐί. 
σεαντό» τή σφραγίδι, pro Si te sigillo pnemunieris ; 
sed malim Anteverteudo praemunieris, Ad antever-
tendum, occupandum. Invenitur et pass, praet. si-
gnificatione act . , in hoc Metrodoii loco, Ϋίροκατεί-

,λημμαί σε, ω τύχη, Cic. Occupavi te, fortuna, a tque 
cepi, Lex. Cic. 141. [ " Ad Charit. 563. ad Diod. S . 
2, 291. 460. Heyn. ad Apollod. 8 2 9 " Schaef. Mss.] 
Ώροκατάληφιε, Occupatio, Prae occupatio, [GL] Anti-
cipatio. II Est et Noinen scbematis ap . Hhett . , cum 
id, quod adversarius arrepturus est aut objecturus, 
praesumunt et prius dicunt. Latine, inquit Rufinus, 
Praeceptio vel Anticipatio dici potest . [* " Προκατά-
ληπτοε, Heyn. ad Apollod. 829. «44." Schaef. Mss. 
Schol. 11. Σ. 486. * Προκαταληπτικός, Epiph. 1, 417. 
* Άντιπροκαταλαμβάνω, unde * " Άντιπροκαταλη-
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τττέον, Aristot. M e t 19·" Kali. Mss. *Τϊροσκαταλαμ- A 
βάνω, Dio Cass. 332, 87· Reim. * Συγκαταλαμβάνω* 
T h u c . 7,, 27. Isocr. JEgin. 9. Diog. L . Pyrrh. 595.] 

Μεταλαμβάνω, Cum alio accipio, capio, Partem 
capio, Particeps fio s. sum. Plane enim μετά cum 
hoc λαμβάνω ita sumitur, ut cum 'έχω, habentque 
ejusd. genesis significationera: imo vero unum ex al-
tero quodam modo sequitur; oportet enim prius 
λαμβάνειν quam έχειν. Sic autem habes expositam 
a me praep. μετά cum έχω, 'Γ. 1. p. 1348. ac fuit 
etiam in causa verbum illud μετέχω, cur huic signif. 
pritnuin locum dederim, et quod hujus signif. sit 
frequens usus, cum alioqui hunc sibi vindicare vide-
retur ea, cui secundum dabo. Sed hoc sciendum 
est, ita signif. Partem capio, ut simul etiam significet 
Particeps sum, et de eo dicatur potius, qui jam cepit 
partem, atque adeo pro illo ipso μετέχω ponatur : 
saepe vero et praet. μετείληφα sic utuntur. De hoc 
quoque admoneo, interdum dici de eo etiam, qui 
mali alicujus fit particeps. Praeterea interdum geni-
tivo, interdum accusativo jungi. Quae omnia eseqq . B 
patebunt exemplis. Ac primum cum gen., Aristot. 
de Mundo, Ti/s ωφελεία: μεταλαμβάνειν, Utilitatis 
partem capere, i. e. participem fieri s. esse. Plato 
Epinomide (263.) Μεταλαβών φρονήσεωί els ων μιας, 
Lucian. (1, 201.) Εί καί TIS άλλος αυτού μεταλάβοι. 
Uno autem eodemque in I. verbis μεταλαμβάνειν et 
μζτεχέιν eand, signif. dedit Rhetor quidam, Εκάστων 
δέ τούτων τών τεχνών μεταλαμβάνουσιν άλλοι αλλοϊ, 
άριστων δέ οί άριστοι• ών Γοργιαί έστιν οδε, καί μετέ-
χει τής καλλίστης τών τεχνών. Ad alteram hujus 
verbi constr. venio, sc. cum-accus. Ita igitur Isocr. 
Ούτος ονδεμίαν ψήφο ν μετέλαβε, ubi redditur etiam 
Consecutus est, Nactus es t ; atque adeo simpliciter 
etiam Accepit. Sic autem et ap. Theophr. H. PI. 7. 
"Οθεν τούνομα μετείληφεν. Ac profecto in iis, quae 
Subjungam, exemplis, in quibus additur μέρος, me-
minisse oportebit eorum, quae in μετέχω dixi, sc. vim 
suam amittere praep. μετά. Plato Apol. Socr. (25.) 
Οΰ μεταλαβών το πέμπτον μέρος τών ψήφων, quo 
usus est verbo ead. in re Isocr. Οϋbβμtav ψήψον μετέ- c 
λαβε. Dcrn. (311.) T£ δέ προσκρονσαι, και μή πάνθ' 
ώε ήβονλόμεθ' ήμίν συμβήναι, τής τών άλλων άνθρώπων 
τύχης το επιβάλλον έφ' ημάς μέρος μετειληφέναι νομίζω 
τήν πόλιν, Quod autem nostra civitas, alioqui felix, 
in paucis inceptis offendit, nec omnia nobis ex animi 
sententia successerunt,ineoego vero ratam quandam 
partem ad nosque pertinentem tulisse existimo com-
munis aliorum mortalium fortunae, Bud. Quod si 
quis nolit vacare hie praep. μετά, dicat vacare μέρος: 
detracto enim hoc nomine idem manebit sensus: sic 
autem et iu aliis plerisque II. idem experieris. Ac 
idem in verbo μετέχω usuvenit; nam verbi gratia, in 
Aristopb. (Πλ. 226.) Ή μ ί ν μετάσχη τούδε τον Πλού-
τοι/ μέρος, si detraxeris μέρος, manebit idem sen-
sus. Verum id minus commode fieri potest iis 
in 11., in quibus non simpliciter μέρος ponitur, 
sed additur illi aliquid, ut in illo altero paulo 
ante citato dicitur πέμπτον μέρος: quanquam et 
bic si esset additus articulus ro, omitti posset μέ-
ρος, et dici ov μεταλαβών τό πέμπτον τών ψήφων. ; 
Aptius tamen id fiet, ubi adjunctum erit πλείστον, 
aut tale quid: sicut rursum in verbo μετέχω,, ex. 
Isocr. Archid. (2.) Oi'περ καί τών κινίνων πλείστον 
μέρος μεθίξονσιν. Fateor tamen, detracto hoc nomine 
duriorem sermonem fore. Passive autem μεταλαμ-
βάνεσθαι dicitur res aliqua, q. d. Participari, ab eo 
qui ejus fit particeps. Bud. autem vertit, Percipi, in 
Greg. Καλόν μέν, έυκαίρως μετάλαμβανόμενον, Cum 
opportune percipitur. || At vero ex Herod. (4, 45.) 
μεταλαμβάνομαι affertur significatione activa, sc. pro 
Vindico, quae signif. affinis est proxime praecedenti, 
Μεταλαμβάνομαι τούτον τον ονόματος, Nomen hoc 
mihi vindico. Nullum alioqui affertur exemplum 
vocis pass, μεταλαμβάνομαι positae pro activa μετα-
λαμβάνω in altera ilia proxime praeced. signif. || M., 
q . d. Post accipio. I . e., Unum capio post alterum, 
Uno relicto alterum capio: ut faciunt qui permutant 
9. commutant : unde fit ut μεταλαμβάνω generaliter 
ponatur pro Commuto, Permuto ; atque ita dixit 
Thuc . 1, (120.) Τον πόλεμον άντ' ειρήνης μεταλαμβά-

νειν, Bellum cum pace commutare, vel Pace comrau-
tare, sine praep.; nam et hoc modo loquuntur Lat. 
Esset tamen ad verbum, Bellum pro pace commutare. 
Sic autem dixit vicissim Herodian. 8,(2, 11.)Μετειλη-
φυ ιών δέ άντί πολέμων είρήνην βαθείαν. Ead. vero forma 
sermonis utens rursum Tbuc. 6, (87.) scripsit, 'Αντί 
τοΰάεί φνλάσσεσθαι αύτούς, καί άντεπιβουλενσαι ποτέ έκ 
τοϋ ομοίου μεταλάβετε. Q. ill 1. Μεταλαμβάνω άντεπι-
βουλενσαι, nihil aliud esse quam άντεπιβουλεύω, an-
notant VV. LL., cum potius dicendum sit vacare 
praep. άντί in verbo άντεπιβουλεϋσαι. Ila locutus est 
et Isocr. Areop. (30.) Ύάχ ovv άν τίνες θαυμάσειαν, 
τί βουλόμενος, άντί τής πολιτείας τής ούτω πολλά καί 
καλά bιaπeπpaγμέvης έτέραν ύμάς πείθω μεταλαβείν. 
Geonietris, μεταλαμβανόμεναι γωνίαι, Quae perniu-
tantur, Cam. Interdum vero μεταλαμβάνω redden-
dum est potius simplici verbo Muto : Polyb. (6, 25, 
11.) 'Αγαθοί γάρ, εί καί τίνες έτεροι, μεταλαβείν εθη, 
καί ζηλώσαι τό βέλτιον καί 'Ρωμαίοι. Sic Xen> Κ. Π . 
4, (5, 2.) Καί Ιμάτια μεταλαβόντες εδείπνουν. Usus 
est autem de vestibus itidem, quae niutantur, Poeta 
quidam Comicus ap. Athen. 6. At in VV. LL. 
inepte redditur μεταλαβείν Ιμάτια in loco illo Xen. 
Assumere vestimenta. In illo autem Thuc . I., Τον 
πόλεμον άντ ειρήνης μεταλαμβάνειν, tolerari potest 
interpretatio τοϋ μεταλαμβάνειν pro Sumere, sicut et 
in ceteris II., ubi construitur μεταλαμβάνειν cum 
άντί : quia μεταλαμβάνειν πόλεμον άντ ειρήνης nihil 
est aliud, quam λαμβάνειν πόλεμον άντ ειρήνης: ve-
rum ut his II. elegantius adhibetur comp. quam 
simplex, ita etiam elegantior est altera ilia interpr., 
quam attuli supra. Eust., seribens μεταλαμβάνειν 
signif, άλλάσσειν, affert hoc exemplum, "Εχων τις 
bopv, μετέλαβε σπάθην. || Μεταλαμβάνειν, inquit Bud., 
est Cum alter alterius vestem vel instrumenta sumit, 
Plato de Rep. 4, 4. (355.) Τέκτων σκυτοτόμου έπιχει-
ρών έργα έργάζεσθαι, ή. σκυτοτόμος τέκτονος, ή τά όρ-
γανα μεταλαμβάνοντες τάλλήλων. At ego hie quo-
que verbum Commutare dico locum habere, ut sc. 
τά όργανα μεταλαμβάνοντες αλλήλων, reddamus Com-
mutantes instrumenta inter se : Plant. Capt. I taque 
inter se commutant vestem et nomina. Hoc enim 
aptissime redditum iri puto Gr. hisce verbis, Τά 
ιμάτια καί τά ονόματα μεταλαμβάνουσιν άλλήλων. 
II Aliud pro alio sumo, Bud. afferens tamen exem-
plum e solo Gaza, ita scribente de έμαυτοϋ et εαυτού 
pronominibus, "Ενθα bή καί μεταλαμβάνειν έζεστιν 
όνομα lσθbυvaμoϋv, οίον τό 'ibtov ή οικείον. Possit 
vero haec signif. et in quibusdam exemplis paulo ante 
cc. locum habere, ubi μεταλαμβάνειν expositum fuit 
Mutare; nam cum dieuntur Romani μεταλαβείν mo-
res, intelliguntur alienos sumere pro suis, loco suo-
rum. Sic et qui έσθήτα μεταλαμβάνει, Vestem 
mutat, unam loco alterius accipit; simplicius, Una 
relieta alteram accipit, ut dictum fuit supra de verbi 
hujus siguif. II Vicissim accipio, assumo, Bud. iu 
Plat. Philebo, Μ?/πω τοίνυν μάλθακιζώμεθα' τόν δέ 
τοΰ νοϋ μεταλαβόντες αυ βίον ΐδωμεν: i. e., inquit ille, 
Vicissim post vitam voluptariam assumamus vitam 
prudentiae, et earn aestimemus. Sed alicubi μετα-

) λαμβάνειν exp. etiam simpliciter Assumere: Plut., 
de Def. Orac. Κάγώ, δοκεί γάρ ούτως, έφην, άφέντας 
ήbη τόν περί χρηστηρίων λόγον ώς τέλος έχοντα, μετα-
λαμβάνειν έτερον τοσοϋτον. Quod autem attinet ad 
illam signif., qua ponitur a Plat, pro Vicissim acci-
pio, existimat Bud. eand. habere, aut certe signifi-
care Alium pro alio sumo, de qua etiam signif. di-
ctum modo fuit, in isto ejusd.Plat.Ι.,Διαναπαύσωμεν 
αύτόν, μεταλαβόντες αύτοϋ τον συγγυμναστήν τόνδε. 
II Transsumo, ut μετάληψις a Fabio redditur Trans-
sumtio : quod nomen vide. || lntelligo per allego-
riam. Bud. ex Eust. Τόν 'Οδυσσέα μέν εις φιλόσοφον 
οί παλαιοί μεταλαμβάνονσι, τήν δέ ύπό αύτοϋ bioi-
κουμένην Πηνελόττην, είς φιλοσοφίαν έκλαμβάνονται. 
[ " Ammon. 118. Toup. Emendd. 1, l 6 l . ad Lucian. 
1 ,48 . Zeun. ad Xen. Κ. Π. 385. Wyttenb. Select. 
435. P . Abresch. Paraphr. 411. ad Charit. 319-
Diod. S. 1, 333. 391- 714. 723. 2, 196. 372. 429. 
Valck. Callim. 64. ad Herod. 683. ad Phalar. 273. 
Jacobs. Anim, 236. Luzac. Exerc. 138. Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr . 1, 184. 373. Marcell. de V. Thuc . 
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4. ad Dionys. Η. I , 32. 457- 2, 872. Heind. ad Plat, A 
Theaet. 325. Plut. Antonio 14. Commuto, Dionys. 
H. 5, 66. Assumo, Schneid. ad Xen. Pol. 82. 83. 
Uno relicto, alterum capio, Dionys. H. 5, 159· In-
terpreter, Wolf. Proleg. Hom. 86. Conf. c. τυγχάνω, 
Heindorf. ad Plat. Phaedrw 257- De constr., ad 
Diod. S. 1, 185. 333. ad Herod. 557- Μεταλαβών, 
Pint. Alex. 156. Schm. Μεταλ. πόλεις, Dionys. Η. 
3, L621. * Μεταλι/ητέον, Brunck. Apoll. Rh. 50." 
Schaef. Mss. " Heliod. 1, 14." Boiss. Mss. 

Μετάληψις, Participatio, Plato Parm. Ο'υκούν ήτοι 
σλον τοϋ είδους ή μέρους εκαστον το μεταλαμβάνον, 
μεταλαμβάνει, ή άλλη rts άν μ. χωρίς τούτων γένοιτο ; 
II Commutatio, Permutatio, Aristot. Rhet. 1. Άντί 
μείζονος (κακού) έλάττονος μετάληφιν, ubi tamen et 
simpliciter accipi potest proSumtione, s. Accpptione, 
ut μετάληφις sit pro simplici λήφις, sicut in πόλεμον 
άντ' ειρήνης μεταλαμβάνειν, posse μεταλαμβάνειν ac-
cipi et pro Sumere, dictum supra fuit. || Apud Rhett. 
Status quidam, quasi Transsumtio,Translatio,Trans-
positio; ila enim Fab. 3, 6. Et μετάληφιν, quam Β 
nos varie,Translativam, Transsumtivam.Transpositi-
vam vocamus. A quibusdam exp. etiainTranslaliva 
causae constitutio, Praescriptionis status, lis, Exte-
ptio. Ab Hermog. μετάληψις esse dicitur, οταν ή 
ζήτησις j/, εί δει τόν άγώνα είαελθεΊν. || Apud Poetas 
Schema quoddam, quod itidem redditur Transsum-
tio ab eod. Fabio, ita scribente 8, 6. Superest ex 
iis, quae aliter significant, μετάληψη, i. e. Transsum-
tio, quae ex alio in aliud velut viam praestat. Tropus 
et rarissimus et maxime improprius : Graecis tamen 
frequentior, qui centaurum, Chirona, et νήσους θοάς, 
οξείας d icunt : nos quis ferat, si Verrem, furem : aut 
Laelium, doctum nominemus 1 Est enim haec in me-
talepsi natura, ut inter id, quod transfertur, sit me-
dius quidam gradus, nihil ipse significans, sed prae-
bens transitum. Haec Fab. Hue autem pertinentia 
multa suppeditabit tibi Eust. 79· "hi μετάληφιν nihil 
aliud esse dicit quam μεταλλαγήν. Idem vero 
p. 1875. vult Jusciniam ab Horn, vocari κούρην Yiuv-
δαρέου per quandam metonymiam, s. μετάληφιν. c 
Donatus in haec Terentii verba, quae in Andria le-
guntur, Act. 3. scena 2. Quasi tu dicas factum id con-
silio meo : Dicas, inquit, pro Credas ; non enim di-
cimus nisi quod credimus. Ab eo quod sequitur, id 
quod praecedit: figura metalepsis, a posterioribus ad 
priora. || Apud Gramm., quae alio nomine κλίσις, 
Schema quoddam, cujus usus est in constrnctione, 
cum casus, qui praecedit, suam άκολουθίαν non ser-
vat, sed id alium μεταλαμβάνεται aut μετακλίνεται. 
Cujus schematis exempla vide ap. Eust. 103. || Al-
legoria, άλληγορία, Eust. 79· e quo habuisti et su-
pra μεταλαμβάνειν pro Allegorice significare. Sed 
Idem p. 691. μετάληφιν exp. etiam μετάψρασιν, sicut 
μεταφράζειν et μεταλαμβάνειν idem esse tradit. Et 
rursum in ilia p. 79. μετάληφιν vocari tradit etiam 
τήν τών λέξεων έρμηνείαν : unde άμετάληπτοι λέξεις 
dieuntur αί άνερμήνευτοι. [Plut.9, 285. : 'Εκ μετα-
λήφεως τοις ξίφεσι χρήσθαι, Perniutatione sc. arnio-
ruui facta, siimto post hastam gladio, Polyb. 2, 
33, 4. " Ammon. 146. Musgr. Hel. 2. Fischer, ad D 
Weller. Gr. Gr. 1, 117. 172. Callim. 1,550." Schaef. 
Mss.] 

Μεταληπτός, Cujus participatio esse potest, Cujus 
particeps aliquis fieri potest. |) Qui potest exponi, 
Cujus expositio afferri potest, s. έρμηνεία. CONTR. 
Άμετάληπτος, de quo in Μετάληψη proxime praece-
dente. [* Δνσμετάληπτος, Eust. 1937, 2.] Μεταλί)-
πτικός, q. d. Harticipativus, Participandi vim habens. 
At iu VV. LL. pro Particeps affertur e Greg. || Apud 
Gramm. Pertinens ad figuram illam, quae μετάληψις 
appellatur. [Aptus ad recipiendum, Plut. 9, 503. 
" Eust. 26, 31." Seager. Mss.] Μεταληττπκώί, Per 
metalepsin. [ " Schol. Aristoph. Πλ. p. 18. Hemst., 
Ruhnk. Ep. Cr. 278." Schaef. Mss.] 

Άντιμεταλαμβάνω, Contra particeps fio, Vicissim 
particeps fio, Contra accipio, Philo de Mundo. [Per-
sona deposita, aliam ejus loco assumo, Plut. 9, 139.] 
Άντιμετάληφις, q. d. Participatio, quae vicissim fit. 
In VV. LL. Commutatio, Cum vices redduntur. Et 
άντιμεταλήφεσιν άλλήλων, Reddendis subinde vici-
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bus. [Plut. 7, 826. * " ΣυμμεταλαμβάνΦ, Μ. Anton. 
9 , 3 9 . Ινμμεταλαμβάνοναα τών έν τψ σαρκιδιψ κινή-
σεων." Galaker. Mss. Joseph. Α. J . 5,9» 1·] 

Παραλαμβάνω, Accipio quasi per manus traditum, 
ut qui accipit aliquid a majoribus sibi relictum, suc-
cedit alicui in imperio, dicitur id παραλαμβάνειν, 
Plato de Rep. 1. (p. 152.) Πότερον, ώ Κ έψαλε, <2ν 
κέκτησαι τά πλείω παρέλαβες, ή έπεκτ/ισω ; Interdtim 
vero pro, Auditu s. Audiendo accipere a majoribus : 
quod et simpl. Accipere a majoribus dicitur, Fando 
accipere. Aristides Panath. Tas πράξεις μή παρελθε'ιν; 
πλείους μέν ή τάς τών άλλων συμπάντων, μείζους be 
άπασών ούσας, άς παρειλήψαμεν. Tbuc . autem dixit 
ead. in re, λεγόμενα παρελάβομεν, 2, (102.) Τά μέν 
ουν περί Άλκμαίωνα, τοιαύτα λεγόμενα παρελάβομεν. 
Sic autem et pass, παρειλημμένα, Auditu accepta, 
Tradita literarum monumentis, Prodita, Aristot. Sed 
additur frequentius praep. παρά cum suo gen., in 
utroque usu τοϋ παραλαμβάνω pro Accipio; dici-
turque etiam generaliter παραλαμβάνειν τι παρά τίνος, 
Accipere aliquid a quopiam, quod sc. nobis t rad i t : 
ac turn videri possit otiosa, quae adjuncta est verbo 
praepositio, Isocr. Trapezi t . (4.) Τά -χρήματα παρ* 
έμοϋ παραλαβέίν. || Quod autem attinet ad παρα-
λαμβάνειν άρχήν, Accipere imperium, pro Succedere 
imperio, vel cum aliis hujusmodi accuss., frequens 
est ap. Historicos, Herodian. (7, 1, 2.) Ό δέ Μαξι-
μ'ινος παραλαβών τήν άρχήν. Philo, Tpiros μέν ήν, 
Τών άπ' 'Αλεξάνδρου τήν Α'ίγυπτον παραλαβόντων, 
Tertius ab Alexandro successor jEgyptum tenuit. 
Aliquando autem commode in similibus 11. redditur 
Excipio: Ή νυξ τήν ήμέραν παραλαμβάνει, Nox diei 
succedit, diem excipi t ; Liv. Nec tranquillior nox 
diem tam foede actam excepit. Bud. 564. || As-
sumo, ea signif., qua dicitur Assumere aliquem, He-
rodian. 5, (8, 13.) Παραλαβών τόν Άλέξανδρον, Plut. 
Symp. Sept. S. Κελεύει σε Περίανδρο», εψη, καί Θά-
λην παραλαβόντα τούτον. Idem in 1. π. Άοργησ. ad-
didit praep. έκ cum suo gen., Τοϋ δέ Σωκράτους εκ 
παλαίστρας παραλαβόντος τόν Eύθύbημov. At vero ap . 
Matth. cum praep. εις, 4, 5. Tore παραλαμβάνει 
αύτόν ό btάβoλoς είς τήν άγίαν πόλιν. Itidem ν. 8. 
Πάλιν παραλαμβάνει αύτόν ό δι άβολος είς όρος ύφηλον 
λίαν: quibus in 11. vet. Interpr. verbum illud reti-
nui t ; vertit enim Assumsit: alii interpr. Transfert . 
At ego malim Assumtum eum transfert, vel sum-
turn ; Ducit secum. Sic autem alibi (27, 27·) Πα-
ραλαμβάνειν τόν Ίησοϋν εις τό πραιτώριον, videtur 
commodius redditnm iri, Secum ducere, quam Abdu-
cere, Suscipere. [ " Ad Charit. 569. Kuhn. ad Paus. 
p. 11. Bibl. Crit. 1, 3. p. 48. Abresch. Lectt. Ari-
staen. 63. 102. Toup . Opusc. 1, 392. ad Herod. 19. 
577. ad Diod. S. 1, 261. 264. 2, 571. ad Phalar. 
214. ad Dionys. H. 2, 985. De nuptiis, ad Xen. 
Eph. 254. Conf. c. περιλ., Brunck. Aristoph. 2, 67.; 
cum μεταλ., ad Diod. S. 2, 331. ; cum παραλείπω, 
407. Παραλαβών τόν λόγον, 638. * Παραλι/τττέον, Ja-
cobs. Anim. 271. Heyn. Hom. 5, 415." Scha;f. Mss. 
Eust. II. A. p. 69, 15.] Παράληφις, Exceptio, in ea 
Acciptendi signif., quae data fuit verbq παραλαμ-
βάνω. Item παράληφις άρχής, Polyb. (2, 3, 1.) Ac-
ceptio imperii, ab eo sc., cui succedimus. Item 
Ipsa Assuniendi actio, in ea signif. Assumendi, quam 
dedi verbo παραλαμβάνειν. [ " Π. τής πόλεως,-Abs-
t r ac t s , Ablatio urbis, et per metonym. Possessio 
Polyb. 2, 46, 2." Schw. « Toup. ad Longin. 401." 
Schaef. Mss. * Παραληπτο*, Plut . 10, 284. Plato 
Menon. 31. Ed. Ged. * «' Άπαράληπτος, Jo. Malal. 
1, 137." Elberling. Mss. * Εύπαράληπτος, Eust. II. I . 
p. 644. *Παραλήπτωρ, Stob. Phys. 932. «'Αντίπαρο-
λαμβάνω, Orig. c. Cels. 403. * " Διαπαραλαμβάνω, 
Germanus 111 Dormit. B. Mar. 104." Boiss. Mss. 
* Μεταπαραλαμβάνω, Pseudo-Origen. c. Marcion. 1. 
p. 37. 38. * " ΠρΛττ,αραλαμβάνω, Dio Cass. 582." 
Wakef. Mss.] Ώροσπαραλαμβάνω, Ultra accipio, 
assumo, Diosc. Praef. I. 1. ΤΙροσπαραληψόμεθα δέ καί 
την συνήθη καί σύμφνλον ΰλην, exp. Complectemur. 
Idem circa principium ejusd. Praef. Μετά τής ολιγό-
τητος τών πapaboθέvτωv, καί τήν άκρίβειαν προσπαρα-
λαβονσι, ubi videtur posse exponi Qui adhibuerunt 
praeterea. [» Thom. M. Add. ad 427." Schaef. Mss. 
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M.Anton . 7» 5. *Προσπαραληπτέον, Clem. Alex. 
Strom. 927.] Προσπαράληψι*, q. (I. Ipsa actio assu-
mendi ultras, insuper. [ " Clem. Alex. 861." Wakef. 
Mss.] Et Figura ap. Gramm., ut scribit Diomedes, 
cum aliquid ad novissimam partem dictionis ac-
cedi t : ut Admittier pro Admitti, Accingier pro 
Accingi. AT Παραγωγή est Eid. Cum ad ultimam 
simplicis dictionis clausulam, aut litera jungitur, aut 
syllaba: ut Hostis pro Hosti ap. Plaut. ; et Potestur 
pro Potest. Ceterum in vulg. Ed. Diomedis EST 
Προπαράληφιε: quod mendum servarunt VV. LL. 
Σιιμπαραλαμβάνω, Una excipio, assumo, Herodian. 
2, (2, 2.) Σνμπαραλαβύντεε ουν καί τών λοιπών όσοι 
παρήσαν. [ " Sic συμπαραληφθείε, Simul cum aliis ad 
convivium adhibitus, Athen. 157·" Schw. Mss. " Ad 
Charit. 700." Schaef. Mss. * " Σνμπαράληφιε, Philo 
J. 104." Wakef. Mss.] 

Περιλαμβάνω, Circumplector, Complector, Com-
prehendo, Plato Tiinaeo, Σχήμα τό περιειληφόε έν 
αύτψ πάντα όπόσα σχήματα, Forma complexa in se 
reliquas omnes. At Cic. vertit Forma, qua una 
omnes reliquae concludunfur, ut videbis p . 19· mei 
Cic. Lex. Vertit et Includere, p. 28. Et pass, 
e Theophr. Κατακρύπτεται περιληφθέν υπό τήε περιφύ-
σεωε. [Herodian. 2, 2, ί 2 . ] || Amplector, Am-
plexor. UNDE Άντιπεριλαμβάνω, Vicissim am-
plexor. Xeil. Σ. (9, 4.) Περιλαβών έφίλησεν αυτήν· ή 
δ' αίδουμένη μέν έψκει, δμωε δέ φιλικώε άντιπεριε-
λάμβανεν. || Περιλαμβάνω metaph. ut περίλαμβάνειν 
τή διανοίψ, Greg. Mente comprehendere, Percipere. 
UNDE ΠΕΡΙΛΗΠΤΌΊ διάνο/?, νοήσει, Qui comprehendi 
potest, Comprehensus, Bud. ap. Plat. Νοήσει περι-
ληπ-όν. Apud quem et Cic. hanc vocem interpr. 
item in aliis, p. 12. 13. Cic. Lexici. [Plato Tim. p. 
348.] CONTR. Άπερίληπτοε διανόιif, de Deo ap. 
Greg, aut sine adjectione, Qui mente comprehendi 
non potest. [ " Περιλαμβάνω, Circumdo, Eulogius 
ap. Phot. Bibl. p. 760." Seager. Mss. " Valck. 
Adoniaz. p. 309. Phryn. Eel. p. 2. Bibl. Crit. 2, 1. 
p. 95. ad Mcer. 224. Toup. ad Longin. 274. Wakef. 
S. Cr. 2, 122. ad Diod. S. 1, 257. 406. 419. 428. 
452. 542. 598. 6"10. 2 , -166 .222 . 295. 429-Plut . 
Mor. 1, 590. coll. p. 597. Herod. 622.668. Casaub. 
Athen. 1, 33. Brunck. Andr. 114. Musgr. Or. 328. 
ad Charit. 436. 664. Coray Theophr. 323. Τ . H. ad 
Plutum p. 326. 385. Boeckh. in Plat. Min. 155. 
Conf. c. παραλ., Brunck. Aristoph. 2, 49· ; cum 
περιλείπω, ad,Diod. S. 1 ,684. 695. 2 , 3 7 0 . ; cum 
περιβάλλω, 476. ad Dionys. Η. 1, 237. Boiss. Phi-
lostr. 383. Ιίεριλ. ταίε έλπίσι, Diod. S. 2, 357- 361." 
Schaef. Mss.] " Περιείλημμένωε, Hesychio περιεκτι-
κώε." ΐίερίλημμα, τό, Quod comprehensum est, a no-
bis tenetur ipsum amplexis aut circumplexis. || VV. 
LL. Circumplexus, cum id significetur potius nomine 
περίληψιε. [ " Etym. M. 175, 7·" Wakef. Mss.] 

Περίληφιε, Comprehensio, Circumplexus. [ " Κατά 
π., Clem. Alex. 802." Wakef. Mss. " Figura dicendi, 
Tze tz . Exeg. in 11. p. 51, 3." Schaef. Mss.] Περι-
ληπτόε, Comprehensibilis, Qui comprehendi potest, 
Plut. Cam."Οχλο* ού π. άριθμψ, Turba , quae numero 
comprehendi non potest, i .e . Turba innumerabilis. 
[" ΙΙερίληπτοί (sic,) Locella ad Marbod. 158. Ca-
saub. Athen. 1, 33. Plut. Mor. 1, 6'5." Schaef. Mss.] 
CONTII. Άπερίληπτοε, Incomprehensibilis, Qui com-
prehendi non potest : ut si in illo Piat. 1. dicas 
άπερίληπτοε άριθμψ, pro ον περιληπτόε άριθμψ. Item 
metaph. περιληπτόί et άπερίληπτοε, vide Περιλαμβά-
νω. II Ά . πρεσβεία, Legatio, quae nullo vel tempore 
vel loco circumscripta est, quae sc. est libera, et 
privatae rei causa mandatur. Bud. [Nullis circum-
scriptus limitibus, Plut. Pompeio 25. εξουσία. 
* " Άπεριλήπτωε, Andr. Cret. 19." Kali. Mss.] 
Δνσπερίληπτοε, Qui difficile comprehendi potest. 
[Diod. S .p . 3. Athen. 549. * " Εύπερίληπτοε,: Porph. 
222." Wakef. Mss. " Bekk. Anecd. 848." Boiss. 
Mss. Περιληπτικό*, q. d. Comprehensivus, Com-
prehendendi vim habens : όνομα, Gramm., quod 
vulgo Collectivum, ut δήμοε, πληθύε. [ " Locella ad 
Marbod. 158. Fischer, ad Weller. Gr. Gr . 1. 347." 
Schaef. Mss. * Περιληπτικώς Suid, 1, 734. " Sum-

A matim, Clem. Alex. 802." Wakef. Mss. * Πεμιλη-
πτενομαι, Schleusner. Lex. V. Τ . ] Άντιπεριλαμβάνω, 
vide Περιλαμβάνω. " Έκπεριλαμβάνω, Undique 
" comprehendo et circumplector. Basil, in Hexaem. 
" Hom. 4. Καί ό άήρ διήρηται μέν καί κατά μικρά, καί 
" άθρόωε δέ τήν περίγειον έκπεριείληφε τόπον." 
[ " Arrian. Τ . l6"4." Wakef. Mss.] Έμπεριλαμβάνω, 
q. d. Iutus comprehendo. E t pro περιλαμβάνω, ut 
Aristot. Ένί ονόματι έμ'περιλαβόντεε, Complexi. Et 
έμπεριλαμβάνεσθαι pass, quod et έναπολαμβάνεσθάι, 
Bud. 558. ex eod. Aristot. [" Origen. c. Cels. 4. p. 
205." Seager. Mss. Dionys. H. de C. VV. 386.] 
" Έμπερίληφιε, Complexus, quo aliquid intra nos 
" continemus. Budaeo Interior coarctatio : ap. 
" Aristot. ubi improbans opinionem Empedoclis, 
" dicit, Άλογο ί δέ καί ή πυρόε έμπερίληφιε : pro qua 
" dictione paulo post άπόληψιν dixisse ait ."[Dionys. 
H. 2, 302. * Έμπεριληπτικόε, Etym. M. 68, 53. 
* Προσπ-εριλαμβάνω, Schol. Soph. Ant. 32. Polyb. 3 , 
24, 1. 5, 32, 3. * Συμπεριλαμβάνω, Lucian. 2, 194. 

Β 3, 192. Demosth. 235. 239- 251. * Συμπεριληπτικόε, 
Epiph. 1, 779·] 

Προλαμβάνω, Anticipo, Occupo, Anteverto : Ή 
όφιε προλαμβάνει τήν άκοήν, Visus auditui antevertit, 
auditura praevenit. Item cum gen. aliquando. In-
terdum vero pro Praecedo, Synes. Εl προΰλαβεν ή 
συμφορά τήν άπόρρησιν. Item προλαμβάνειν absolute, 
Praecedere, Priorem esse, Unde οί προλαβόντεε, 
Antecessores, Majores. || Praesumo opinionem, 
Existimo, Plut. Et προλαμβανόμενον, Quod est per 
prolepsin aniino conceptum, ap. Eund. Quarum 
omnium signiff. exempla vide ap. Bud. 563. " Προει-
" ληφώε, Qui praecepit s. praeoccupavit." [Dem. 
28. 44. 234. 725. 970. 1085. 1439- " Thom. M. 
893. Wakef. Trach . 810. S. Cr. 3, 156. Jacobs. 
Anim. 40. Anth. 10, 242. 12, 221 .Τ . H. ad Plutum 
p. 416. ad Diod. S.2, 154. 217- 330. 337· 409. 417. 
483. Dionys. H. 5, 108. 191· Boiss. Philostr. 540. 
Huschk. Ep. in Propert. p. 80. ad Herodian. 
Philet. 452. Toup. ad Longin. 366. Opusc. 1, 502. 

C 547. Emendd. 2, 350. Bergler. Alciphr. 216. Wyt-
tenb. Select. 327. Moutfauc. Palaeogr. 343. Προλα-
βύν rov λόγον, Diod. S. 2, 638. Ώ ι προΰλαβεν, 
Dionys. Η. 4, 2118. 2176. interpr. Ut praeviderat." 
Schaef. Mss. Hippocr. Epist. p. 1283.] Πρόλημμα, 
ro, Quod anticipatur, anticipando capitur. Exp. 
autem et Praerogativa, in Polyb. (17, 10, 3.) Πρ. τψ 
Φιλίππω ποιών ούδέν, Praerogativam nullam dans 
Philippo. [ * Πρυλημματίζω, Apollonii Synt. 1. p. 
13. * Προλημματισμόε, vide Έκλημματισμόε.] Πρό-
ληφιε, Anticipatio, Occupatio. Peculiariter autem ita 
vocatur Figura quaedam ap. Rhett. , cum occupamus 
quod videtur obstare, Fab. Vide et Rut. Lupum. 
Vocatur et προκατάληφιε, ut supra dictum fuit. 
II Anticipata opinio, Anticipatio, Praenotio, Ante-
cepta animo rei quaedam informatio, Cic. Alex. 
Aphr. de Fato, To μέν γάρ είναί τι τήν ε'ιμαρμένην, 
ικανώε ή κοινή τών άνθρώπων συνίστησι πρόληφιε. 
Alia exempla vide ap. Bud. 563. Vide et illas Cic. 
interpr. in meo Lex. Cic. || Πρόληψη ap. Dialecti-

D cos Praesumtio, Cic. ut habes p. 175. Lex. Cic. 
II Πρόληψυ ap. Gramtn. Praemissio membri unius ad 
duo vel plura aecommodandi. [" Brunck. Anal. 2. 
p. 73. Quid ap. Historiae scriptt.? Zeun. ad Xen. 
Mem. 1, 1, 14. Bentl. Opusc. p. 1 7 " Schaef. Mss. 
Cf. Cic. Acad. 2, 10. Nat. Deor. 1, 17. Photio 
γνώσιε. * Προληπτόϊ, unde * Άπρύληπτοε, Hierocl. 
150.] Προληπτικόε, q. d. Anticipativus, Ad antici-
pationem pertinens. [*• Προληπτικ-ώί, Schol. Ari-
stoph."Opv. 35. Eust. Od. Ξ. p. 541, 18. Schol. 11. 
B. 541. * Προλαβή, J . Poll. 1, 136'.] 
, Προσλαμβάνω, Accipio praeterea, Assumo, Asci-

sco, Adjungo mihi, Xen. K. 'A. 7, (3, 6.) Εί δε μι-
σθόν προσλήφοιντο, εύρημα έδόκει είναι, Synes. Ύή τοΰ 
πατρόε διαθήκη προσλαβών τήν άπόφασιν, Pint. Fabio, 
Προσέλαβε διαβολήν άπιστίαε. Rursum Xen. Προσ-
λαβών έξ τούε έπιτηδειοτάτουε, Cum assumsisset. 
Dem. (20.) Τήν γάρ εκάστων άνοια ν άεί τών άγνοονν-
των αύτόν έξαπατών, καί προσλαμβάνων, ούτωι ηύξήθη, 
ubi redditur Asciscens eos. || Act. 27, (34.) προσλα-
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βεΐν, μεταλαβείν τρο<ρήι, pro eod.» Sumere cibum. 
Ibid. (33.) Ύεσσαρεσκαιδεκάτην σήμερον ήμέραν προσ-
δοκύντες, άσιτοι διατελείτε, μηδέν προσλαβόμενοι, ubi 
liyperbolicum diceiidi genus esse putatur. || Προσ-
λαμβάνομενα quae sint ap. Dial, vide ap. Bud. 144. 
[ " Προσλαμβάνω, ad Cbarit. 554. 669. Wakef. S. 
Cr . 4, 29. ad Lucian. 1, 836. Brunck. Aristopb. 3, 
119. ad Diod. S. 1, 302. 2 , 4 8 3 . Bergler. Alciphr. 
216. ad Herod. 392. 6 6 l . Adjuvo, ad Diod .S . 1» 
6'54. Manum admoveo operi, Xen. K . ' A . (2, 3, 11.) 
p. 103. 104. S c h n . : Med., ad Diod. S. 1, 718. 
Brunck. Aristoph. 1, 20. Προσλαμβάνομαι τινοι, no η 
activ., Prehendo aliquid, Toup. Opusc. 1, 105. E-
niendd. 1, 161. Προσλαμβανόμενοι, de tono, ad Lu-
cian. 1, 233." Schaef. Mss. Strabo 13. p. 871· He-
rod. 8, 90. Aristot. de Par t . Anim. 3, 7· H. A. 6, 10, 
8. * Προσληπτέον, Schol. II, B. 230. 329. ad Ari-
stoph. B. 254. Strabo 10. p . 693. 708. " Georgius 
Lapitha Poem. Mor. 690." Boiss. Mss.] Πρόσλημμα 
τό, Quod praeterea est acceptum, Quod est assum-
tum. [Greg. Nay. Or. p. 671. Caesarius Quaest. 9. 
p. 22.] Πρόσληψυ, Assumtio, Ipsa actio Assumendi 
s. Asciscendi. Apud Greg, άνθυψαίρεσις ei opp. A-
pud Dialecticos quoque προσλήψεις sunt Assum-
tiones, e quibus oriuntur τα έπιφερόμενα. Bud. 144. 
[Schleusner. Lex. Ν. T . " Toup. Opusc. 2, 119·" 
Schaef. Mss. Cf. Cic. de Divin. 2, 53. * 'Απρόσλη-
TTTOS, Jo. Damasc. Orthod. Fid. 3, 6". p, 197. Apol-
lonii Synt. p. 63. Bekk. " Eust . 52, 19." Seager. 
Mss.] Προσλτ/πΓίκόί, Assumtivus. At e Schol. Apoll. 
Rh. προσληπτικόν pro κτητικόν, Possessivum. [Προσ-
ληπτικώε, Epiph. 1, 966. * Άπροσληπτικώε, 955·] 

Συλλαμβάνω, Comprehendo, Complector, Dem. 
πρόε Λετττ. Μίαν δ' f ) συλλαβονσα τάς άλλας έχει. 
Item pro Prehendo, Comprehendo, i. e. Manum in-
jicio in aliquem, Isocr. Συλλαβών αυτούς άπέκτεινε. 
Et Συλλαμβάνει ν έπί θανάτψ, Isocr. (Paneg. 41.) et 
Lucian. (1, 384.) Comprehendere abducendum ad 
supplicium capitis. Apud Aristoph. exp. simpli-
citer Capere, Accipere, Πλ. (1079·) ξυλλαβών τήν 
μείρακα. Invenitur et cum gen. praeter accus., ut 
Lucian. (3, l62.) Τέττιγα τοϋ πτεροϋ συνείληφαε. Et 
pass. συΧλαμβανύμενοι τους νεανίσκους, e Plut. pro 
συλλαμβάνοντες. j| Comprehendo, Percipio, Intel-
ligo, Consequor cognitionem rei alicujus, Plato Polit. 
Οΰκούν τοϋτο μέν ίκανώε συνειλήφαμεν, Plut. Συλλα-
βών τό χρηστήριον, Herod. Έπεί re συνέλαβε τήν Ε λ -
λάδα γλώσσαν. || Suscipio, cujus signif. exemptum e 
Plat, affert Bud. 567. ubi tamen ξυλλαβέσθαι malim 
sccu3 exponere. || Concipio, de femina dictum, ap. 
Aristot. identidem de Gener. An. 1. 1. || Συλλαμ-
βάνω, et interdum etiam συλλαμβάνομαι, Adjuvo, 
Opitulor, Simul incumbo. Dicitur autem vel συλ-
λαμβάνω σοι, sine alio casu, vel cum gen. sine d a t . : 
quarum duaruin constrr. exempla habes ap. Bud. 
567., aut cum utroque: Philostr. Heroic. Συλλαμ-
βάνω σοι τοϋ άθλου, Juvo te iu certamine. Sic Ari-
stoph. (Σφ. 734.) Ξυλλαμβάνει (σοι) τοϋ πράγματος. 
Nonnunquam cum dat. personae et dat. rei velut in-
s trumenti : Dem. (231.) O? ο'ύτε χρήμασιν, ούτε σώ-
μασιν, ούτ' άλλω ούδενί τών πάντων συνελάμβανον 
ήμίν. Invenitur et συλλαμβάνω σοι els τοϋτο. Et 
res ipsa etiam dicitur συλλαμβάνειν, pro Conferre, 
Utilitatem afferre. Xen. Κ. Π. 1, (6, 19.) Πάντα γάρ 
ταϋτα εις το φιλείσθαι υπό τών άρχομένων συλλαμ-
βάνει. [ " Heyn. Hom. 8, 133. Thom. Μ. 816'. ad 
Charit. 604. 669. Musgr. Ion. 331. Wakef. Phil. 281. 
577. Abresch. Lectt. Aristaen. 46. 330. ^Esch. 2, 
118. Cattier. Gazoph. 90. Jacobs. Antb. 8, 400. 
Diod. S. 1, 641. 2, 132. Villois. ad Long. 21S. 
Brunck. Soph. 3, 466. Aristoph. Είρ. 416. 437. 450. 
Porson. Hec. p. xxxviii. Ed. 2. Boiss. Philostr. 278. 
384. 505. Toup. Opusc. 1 ,450. Valck. Diatr. 198. 
ad Herod. 30. 518. 569. Wyttenb. Select. 408. Ad-
juvo, ad Lucian. 1, 196. 3, 198. Xen. Mem. 2 , 3 , 18. 
Dionys. H . 2, 1095. PJut. de S. Ν. V. 55. ad Ti-
maei Lex. 268. Toup. Emendd. 1, 162. Phalar. 34. 
Brunck. Phil. 281. Comprehendo, Villois. ad Long. 
19. Coucipio utero, ad Herod. 208. Εαυτόν συλλα-
βείν, de gressu celeri, Brunck. Phil. 5 / 7 . Συλλαβών 
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Α έχω, Villois. ad Long. 274. 'Sis δηλώσαι σν^αβόντι, 
Fac . ad Paus. 1, 412. Med., Argum. Aristoph. A-
charn., a d Diod. S. 2, 288. 359- Heindorf. ad Plat 
Phiedr. 220. Act., med., ad Diod. S. 2, 456. Quid 
συνείληπται ap. Heyn. Hom. 6, 57- V Schaef. Mss. 
Isaeus 245. * Συλληπτέον, Eur. Cycl. 470. Jambl . d e 
Myst. 3, 27. ρ . 96.] " Σύλλημα, Collectio : σύλλημα 
" περί τήν όσφυν, Circa lumbos astrictio, VV. LL. e 
« Marcello ap. Diosc. sed suspecta est ilia scr ip tura ." 
Σύλληψις, Comprehensio, Complexio. E t peculiariter 
pro Figura quadam ap . Gramm. de qua cum alii, tuoi 
Serv. ac Donat. || Prebensio, Comprebensio: ΐ,ύλληψιν 
ποιείσθαι, T h u c . (1, 134.) Comprehendere, Manus l'n-
jicere. || Opitulatio, Auxilium, Plut. || Σύλληψις, Con-
c e p t s , de femina. [PJut.Romulo 12. " T h o m . M. 816. 
Fischer, ad Weller. G r . Gr . 1, 88 ." Scbaef. Mss. 
M. Anton. 1, 17.] Άσυλληψία, Diosc. q. d. Inconci-
pientia : de ea, quae concipere nequi t : [Aet. 16 ,26.] 
QUJE 'Ασύλληπτος dicitur ab eod. Diosc. [4, 19· G l . 
Incomprehensus.] " Unde ADV. 'Ασυλλήπτως, More 

Β " τών άσυλλήπτων et eorum quae comprehend! vel 
" comprehendere nequeunt aut retinere. Affertur 
" certe άσυλλήπτως έχει προς τό, pro Cohaerere non 
" potest cum." [* Άρτισύλληπτος, Diosc. Parab. 2, 
77.] Εύσύλλητττοε, Quae facile concipit: Εύσυλλη-
πτότεραι τοϋ σπέρματος, Geop. [ " ΡΙίΟΠΙ. 79·" 
Wakef. Mss.] " Συλληπτικόε, Qui comprehendere 
" potest, s. complecti, Collectivus: ap . Grainma-
" ticos συλληπτικά nomina, quae et περιληπτικά, Col-
" lectiva, Grammaticis Latinis: ut δήμοι, s. λαό», 
" 'όχλοε, χορός." [ " Heyn. Hom. 7, 364. 8, 655. Fi-
scher. ad Weller. Gr . Gr . 1, 347. * Συλληττικώε, ad 
Palaeph. 170." Schaef. Mss. " Suid. v. Συνεκδυχικύε, 
Acta Jun. Bacchi 190. Combef., Hesych. v. Συλ-
λήβδην, Moschop. π. Σχ. 190." Boiss. Mss. Schol. 
Eur. Phoen. 147- ad Pind. Π . 4, 303. ad Apoll. Rb. 
2, 756. " Συλληπτικώτερον, Eust. 5, 7·" Seager. 
Mss.] AT VERO Συλλήπτωρ, ET Συλλήπτρια, Ad-
ju to r et Adjutrix, Bud. e Xen. [ 'Απ. 2, 1, 32. 2, 2, 
12. " Συλλήπτωρ, Boiss. Philostr. 416." Schaef. Mss. 

C iEsch. Ag. 1516".] Συλλήβδην, q. d . Comprehensim, 
In summa, Denique. Legitur et συλλήβδην ειπείν 
ap. Plat. Ut iu summa dicam. [Xen. CEc. 19, 14. 
" Diod. S. 1, 73. 2, 509. Marcell. de V. T h u c . 6." 
Schaef. Mss.] Σύλληβοε, Index libri, a comprehen-
dendo, Bud. 567- e Cic. [Att. 4, 4. leg. * Σίλλυβοε: 
v. Clav. Cic. Ernest. " Wernsd. ad Plut . Quaest. 1, 
13." Schaef. Mss.] Συλλαβή, Syllaba, quod literas 
comprehendat, Lucian. (1, 870.) Μόνον ουκ αύταιs 
συλλαβαίε έλεγον. [ " Fischer. Anim. ad Weller. Gr . 
Gr . 1, 221. Thom. M. 816. ad Luciau. 1, 297. 315. 
Σ. τέκνου, Porson. Or. 545. Προ μιας σ., Τ . Η. ad 
Plutum p. 415." Schaef. Mss. " Epistola, Nicet. Eu . 
gen. 2, 195. 197· 238 .277 . " Boiss. Mss. Έ χ ω στρό-
βους ζώναε τε, συλλαβάς πε'πλωκ, jEsch. Suppl. 466. 
Β09 δέ χ* ουτοε γραμμάτων έν σνλλαβαίς, 474. * Συλ-
λαβομαχέω, Philo 4. ρ. 164. Ρ . * Συλλαβοπευσιλα-
λητήε, Epigr. Hegesandri ap. Athen. 162. (et Anal. 
3, 172.) exp. Syllabarum loquax riraator, al. *Συλλα-
βοπενσιλαβητής. * Αύτοσύλλαβοε, uilde * Αΰτοσυλλά-

D βωε, Schol. Eur.Phoen.694.*Βραχυσύλλαβοε, Brevibus 
syllabis constans, Dionys. H . d e C . VV. 21S. Schaef. 
* Βράχυσυλλαβία, Callim. Epigr. 9. * Δεκασύλλαβος, 
Hephaest. 43." Kali. Mss.] Δισύλλαβοε, Duabus con-
stans syllabis, [Dionys. H. 2, 18. Schol. Soph. El. 
720. * " Δισυλλάβου, Planud. Dial. Ms. de Gramm." 
Boiss. Mss. Athen. 446. Scliol. Aristoph. Είρ. 929. 
1164. * " Δισυλλαβέω, Ind. ad Etym. M." Boiss. 
Mss. « Heracl. ap. Eust, Od. 9. p. 504." Kail. Mss. 
Apollon. Dysc. de Pronoiu. 373. Bekk. « " Δισυλ-
λαβία, Ind. ad Etym. M. Planud. Dial. Ms. de 
Gramm." Boiss. Mss. Scbol. Aristoph.. "Opv. 904. 
* " Ύπερδισύλλαβος, Draco Ms. fol. 35 ." Bast, in 
Ind, Scap. Oxon., Steph. B. 260. " Arcad. Gramm. 
p . 65." Boiss. Mss. * " Έξασύλλαβόϊ, Schol. Soph. 
Aj . 1174. Antig. 1256. 1302. Schol. Eur. Or. 316." 
Boiss. Mss. * Ίσοσΰλλαβοϊ, Plut. 8, 497. Eust ad 
Dionys. P. p. 141. * " Ίσοσυλλάβω», Steph. B! V. 
Αβαι, Eust. 1017. Herodian. Epiuier. 168-9. * Ίσο-
σνλλαβέω, Syllabis paribus consto, Philem. Lex. 
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Ρ. 24. Planud. Dial. Ms. de Gramm." Boiss. Mss. A 
E u s t II. p. 10, 49, 46, 19. * Ίσοσυλλαβία, 677, l 6 . 
Greg» Cor. 439· * Μακροσύλλαβοε, Dionys. H. 2, 
302.] " Μεσοσυλλαβέω, Comprehendo s. Comple-
" ctor medium; Alex. Aphr. 'Tiro τήε παρατρίψεως 
" τών λίθων μεσοσυλλαβουμένου άέροε." [ " Moscbop. 
π. Σχ. ,36."Boiss» Mss.] Μονοσύλλαβο*, Una con-
stans syllaba, [ " Planud, Ms. Dial, de Gramm. ; 
sensu peculiari, Demetr. Phal. 7. * Μονοσυλλάβων, 
Schol. Plat. 210. Ruhnk. Eust . 751, 5 5 = 6 5 2 , 33. 
Schol. Aristoph. Πλ. 143." Boiss. Mss. * Μονοσυλ-
λαβέω, Eust. Od. Ε. p . 557, 51. * Όλιγοσύλλαβοί, 
Idem II. A . p. 770, 34. " Const. Manass. Chron. 
p. 100." Boiss. Mss. *Όλιγοσυλλαβία, Eust. 11. A. 
p . 19, 39. * " ΙΙεντασύλλαβοε, Schol. Eur. Or . 195." 
Boiss. Mss. Scbol. Eur. Hec. 687. Schol. Aristoph. B. 
899. Σ<ρ. 413. 1003. 1441. * Πεντασυλλάβωε, Eust. 11. 
A . p. 94 ,10 .165 ,21 . in Dionys. P. 431. * Πεντασ,νλ-
λα/3/α, 916. * Περιττοσόλλαβοϊ, unde * " Ώεριττοσυλ-
λάβωε, Steph. Β. v. "Αβαι. Herodian. Epimer. 169." 
Boiss. Mss. Gazae Introd. Gramm. 4. Etym. Μ. 129, I 
5.1. * " ΤΙεριττοσυλλαβεω, Syllabaabundo, Planud. Ms. 
Dial, de Gramm." Boiss. Mss. Etym. M. 131. • Π ε -
ρί σ/σοσυλλάβωε, Eust. ad Dionys. P. p. 141. Steph. B. 
7. * Πολυσύλλαβο*, Lucian. 1 ,470 . Dionys. H. 2, 
18. 19. * Ώοσοσύλλαβοε, Phav. 208. * Ται/τοσυλλα-
βέω. Etym. Μ.]Τετρασύλλαβος,Quatuor constans syl-
labis, [unde * " Τετρασυλλάβων, Phrynichus Bek-
keri p. 11. Phrynichus Eel. 106. Eust. 1020, 22. 
Bekk. Anecd. 347. * Τετρασυλλαβέω, ibid." Boiss. 
Mss. * Τετρασυλλαβία, Idem in IL A. p . 9, 26.] 
Τρισύλλαβο*, Tribus constans syllabis, [unde * "Tpi-
αυλλάβως, Steph. Β. ν» Ζήλα, Eust. 1020, 22. Athen. 
2, 50, Pbiynichus Bekkeri p. 22." Boiss. Mss. A-
pollon. Dysc. de Pronom. 360. * Ύρισυλλαβεω, Eust. 
II. A. p . 71, 15- 102, 24. * " Τρισυλλαβ/α, Planud. 
Dial. Ms. de Gramm." Boiss. Mss. * ·' Συλλαβικός, 
Fischer, ad Weller. Gr . Gr. 1, 254. 2, 277· * Συλ-
λαβικών, ibid." Scha;f. Mss.] Et VERB. Συλλαβίζω, 
Syllabas connecto: ut pueri docentur συλλαβίζειν 
ap. Lucian. [2, 737- 826. 3, 181. Plut. 7, 933. ι 
* Έπισυλλαμβάνω, unde] " 'Επισύλληψι*, Superfce-
" tatio." [* Περισυλλαμβάνω, unde * Περισυλληπτι-
κ os, Epiph. 2, I . ] 

Υπολαμβάνω, Suscipio, ea signif., qua onus ali-
quod suscipere dicimur, cui bajulando humeros aut 
dorsum subjicimus, Herod. 1, (24.) de Arione, Τόν 
δέ δέλφινα λέγουσι ύπολαβόντα έξενείκαι έπι Ταίναρου. 
Qua; verba Gell. 16, 19· ita interpr. Delphinum re-
pente inter undas adnavisse, et dorso super fluctus 
edito vectasse. Gorgias ap. Plut. (6, 614.) eandem 
historiam narrans; dicit eum δέλφινας ύποδραμόνταε 
άνενεγκείν. Sic et Excipere usurpatur. Sed Suid. 
υπολαμβάνω ,exp. ct άνέχω, άναβαστάζω, in h. 1. Ε171-77 
is βαθύτερόν τι τοϋ ποταμού έμπίπτοιεν, ανακούφιζε ιν 
ύπολαμβάνονταε. || Ύπολαμβάνειν, Excipere, ea si-
gnify qua hostem excipere dicimur, non tam cum 
eum irruentem aperte, quam cum in insidiis iricautum 
excipimus. Thuc. 8. de navibus, Ύπολαβόντε* πε~ 
πλανημένas έκοπτον, Disperses excepere, ubi etiam 
possit exponi I ntercipientes, Clam invadentes. || I tem 
res aliqua ύπολαμβάνειν earn dicitur, quam excipit 
et cui succedit, Philo V. Μ. 1. Ύπολαβών έκ rfjs 0α-
λάττηε άνεμος άποσκεδάναυσι τάς άκρίδαε, Succedens e 
mari ventus. Similiter ex Herod, in Erat. Ή δέ ναυ-
μαχία νπολαβοϋσα, Navale praeliuni subsecutum et 
priora excipiens, Cam. Quibus addi potest ex Hero-
diano 8, (4, 4 . ) d e ponte quodam, "Εργον μέγα καϊ 
κάλλιστον νπό τω)> -πάλαι βασιλέων γεγενημένον εκ τε-
τραπέδων λίθων, πυλίσι κατ' ολίγον ανξανομέναιε ύπει-
λημμένρν. || Is etiam, qui alicujus sermonem excipit 
et ei respondet, νπολαμβάνειν dici tur: qua signif. 
Virg. Suscipit Anchises, atque ordine singula pandit, 
Liv. Sermonem eorum e <servis unus excepit, qui jam 
ante id senserat agi, ubi signif. έκ διαδοχήε άποκρίνε-
σθαι: at ύποκρούειν est importunius, cum dicentein 
interpellamus et ei obstrepimus. Plut. (6,604.) Ύπο-
λαβών δέ έγώ τοΰ Κλεοδήμου διαλιπόντοε. Idem (7, 
6 ΐ9· ) Ύπολαβών δέ αύθις ό 'Αμμώνιοε, είπε, Suscipit 
iterum Araraonius, et ait. Sic Xeu. ( Ά π . 2 , 1, 29.) 

Ή κακία νπολαβοϋσα είπε v. Et Plato de Rep. I , 
(p. 155.) Πάνυ μέν ουν, έφη ύπολαβών ό Πολέμαρχο$ : 
(170.)Ταΰτ)7 ύπολαμβάνειε, y άν κακουργήσαιε μάλιστα 
τόν λόγον, Hac sermone excipis. Non diversa si-
gnif., sed re tamen diversa, ap. Lucian. (3, 148.) 
capitur, Ύπολαμβάνοντεε δέ οί κόλακες την μειρακιώδη 
ταύτην τοϋ'Αλεξάνδρου έπιθυμίαν προσεξέκαιον ευθύς, 
Excipientes et occasionem inde arripientes. [ " Apud 
Herod. 3, 146. Ύπέλαβε τον λόγον non signif. Exce-
pit sermonem et respondit, sed Admisit, Probavit. 
Similiter 1, 212. Ύπόλαβε τόν λόγον, Admilte, Ac-
cipe hanc conditionem quam tibi propono." Schw. 
Mss.] y Ύπολαμβάνειν equum in cursu dicimur, cum 
eum retinemus et inhibemus, quod et άναλαμβάνειν, 
ut supra dictum est, Xen. ( Ίππ . 9, 5.)*Hv δέ eis τό 
θάττον όρμώμενον ύπολαμβάνειν βούλει, ού δει έξαπι-
ναίωε σπγν, Si impetum equi retinere ductu habenas 
velis, Bud. : Ί π π . (7, 14.) p. 551. "Ηέιον μεν γάρ ού-
τω s άναστρέφοιτο ό ίπποε, ήδη πλήρης ών τον εύθέοε, 
καϊ τό, τε όρθοδρομεϊν καί τό άποκάμπτειν Άμα μελετψη 
αν. Δει δέ καί νπολαμβάνειν έν ταίε στροφαίε, Inhibe-
re et retrahere. || Ύπολαμβάνειν μισθω dicimur mi-
litem, cum eum bonis salariis permulsum adversario 
surripimus et subtrahimus, aut etiam veluti praecipi-
mus ne adversae parti se adjungat, Thtic. 1, (143.) 
Μισθω μείζον ι πειρψντο ήμών ύπολαβείν rovs ξένους 
τών ναυτών: (12 I.) Δάνεισμα γάρ ποιησάμενοι, ύπο-
λαβείν οίοι τ' έσμέν μισθω μείζονι TOVS ξένους αύτών 
νανβάτας, Eis subtrahere et ab eis avertere: (6S.) 
p . '22. Οίι γάρ άν Κερκύραι> τε ύπολαβόντες, βίρ ήμών 
είχον, Occupatam et prreceptam : q. in 1. Bud. ύπο-
λαμβάνειν pro προλαμβάνει ν accipi annotat. Item 
νπολαμβάνειν ό'πλα, Surripere et subtrahere, Thuc . 
(6, 58.) p. 216. TOTS επικονροις φράσas τά οπλα ύπο-
λαβείν, ΐ . e. ύφαρπάσαι, Schol. Quibus addunt ex 
Act. 1, (9.) de Christo, Βλεπόντων τών μαθητών έπήρ-
θη, καί νπέλαβεν αύτόν νεφέλη άπό τών οφθαλμών αύ-
τών, Subduxit eum nubes oculis ipsorum. Alii autem 
inalunt, Susceptum eum abstulit ab oculis eorum : et 
tunc ad primam signif. referetur. || Υπολαμβάνω, 
Accipio, ea signif., qua dicimur aliquid accipere et 
interpretari in bonam partem. Ε Greg. Τήν Άγνοιαν 
νπολαμβάνειν έπί τυ εύσεβέστερον, pro Ignorantiam 
in bonam partem interpretari. f| Ύπολαμβάνειν ad 
animum quoque transfertur, et signif. Suspicari, 
Conjicere, Existimare, Putare, seu, ut Thuc . Schol. 
exp., λαμβάνειν έν τψ νω, καί προσδέχεσθαι ώστε πι-
στεϋσαι, Thuc. 6, (28.) ρ. 206. de Mercuriis mutila-
ns, Ών καί τόν 'Αλκιβιάδην έπητιώντο, καί αύτά ύπο-
λαμβάνοντες οί μάλιστα τψ 'Αλκιβιάδη άχθόμενοι, έμε-
γάλυνον: qui tamen I. similiorei est, quem e Luciano 
paulo ante citavi. Dem. pro Cor. Καί γάρ ούτω πωί 
νπείληφα' έγώ νομίζω τόν μέν εν παθόντα δείν μεμνή-
σθαι τόν πάντα χρόνον, Ita existimo; nam praeseutis 
loco praet. ibi capitur : (564.) Ονδ' ύπολαμβάνω τι-
μήσειν ονδενός έλάττονος τοντψ, Litem huic non mi-
noris aestimandam censeo. Aristot. Metaph. 3. Τοϋτο 
μέν γάρ τάχ Άν τις ύπόλάβοι τό έξ άρχής α'ιτεϊν, 
Quippe id existimari potest id, quod est e principio 
petere, Bud. 143. Aristot. Rhet. 3. Εΐ μή ύπολαμ-

i βάνει Θρφκα είναι, ού δόξει άστείον είναι. In quibus 
II. non incommode accipi potest pro Animo praesu-
mere: Val. Max. Praesumsit animo ea re significari 
ex it urn suum. Vide et quae Bud. 268. affert e The-
mist. E t in pass, ύπείλημμένη δόξα, Opinio animo 
praesumta. Et Dem. (623.) Πολύ τάναντία ή προσή-
κεν νπείλημμένον, de contraria opinione, Cam., qui 
ύπολαμβάνειν interpr. non solum Suspicari, Arbitrari, 
sed etiam Expectare. [ " Phalar. 81. 332. Thom. 
M. 866. 874. ad Diod. S , 2, 337. 370. 471. Boiss. 
Philostr. 430. 647. 66I. Wyttenb. Ep. Cr. 54. Act . 
Tra j . 1, 253. ad Charit. 269, 304. 312. ad Herod. 
155. 401. 449.675.ad Lucian. 1, 308. Brunck. Andr. 
114. Paus. 3 , 1 4 4 . Adjuvo, Subvenio, ad Diod. S. 2, 
697. Fingo, Dionys. H. 1, 452. Excipio orationem 
alicujus, Ind. Xen. Mem. Plut. de S. Ν. V. p. 2. 
Wyttenb. 19. Toup. ad Longin. 379· ad Charit. 557. 
Diod. S. 2, 612. ad Lucian. 2, 227- Boiss. Philostr. 
386. Puto, Arbitror, Xen. Mem. 1, 1, 3. Cum inf., 
ad Diod. S. 2, 358. 365. 409. 629. Conf. c. ύποβάλ-
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\ω, ad 2 , 3 3 7 . Ύπολαβών pro προλ., Brunck. Ari-
stoph. 3, 189· Ύπείληφα, ad Lucian. 1, 261. ' Y W 
λημμένοε, Thom. Μ. Add. ad 908. 'Τπολαβών έφη, 
Schneid. Ind. ad Scriptt. R. R. 356. Plut. Mor. 1, 
910. 929. * Ύποληπτέον, Lucian. 3, 499· Dionys. H. 
1 ,77 . 5, 212. Plato Theaet. 332." Schaef. Mss. " Man. 
Palaeol. in Noti t .Mss.8,352." Elberling. Mss. Polyb. 4, 
42, 5. Diog. L. 633. Sext. Emp. 291-Plato Tim. 341.] 
Ύπόλημμα, Id ipsum quod susceptum est, Conce-
ptus, Plut. (6, 139.) Tois μεν ουν ορνισι τάε υπηνε-
μίονε λοχείας καϊ ώδίναε ατελών τινών καϊ αψύχων υ. 
άρχάε λέγουσιν είναι, poslquam sc. dixerat τοϋ τεκεϊν 
prius esse το πυλλαβε'ιν τι καϊ κατασχείν τών γονίμων. 
Ύπόληψιε, Responsio, qua loquentem aut canenteni 
suscipimus, excipimus. Unde έξ ύπολήψεωε, Alter-
nis, Ita ut alter alterum excipiat. Plato Hipparcho 
(4.) Ήνάγκασε τούε ραψψδουε Παναθηναίοιε έξ ύπολή-
ψεωε έφεξήε αίτά διεξιέναι, Alternis recitare. Quod 
etiam Diog. L. 1. de eod. Solone tradit, Τά 'Ομήρου 
έξ ϊποβολήε έγραψε ραψωδείσθαι, οίον ο που 6 πρώτοε 
έληξεν, έκε'ιθεν άρχεσθαι τόν έχόμενον, Alternis cani, 
ita u tub iunus desiisset,alterindeauspicaretur, Cam. 
II Suspicio, Lucian. (3, 131.) loquens de quodam 
grandes aures habente, et calumnias eis excipiente, 
Περί δέ αυτόν έστάσι δύο γυναϊκεε, "Αγνοια μοι δοκεΊ 
καϊ Ύπόληψιε, Opinio, s. potius Animo concepta 
opinio, Animo praesumta opinio, Aristot. Polit. 8. 
Ί'ήν ύπόληψ'ν, ήν έχομε ν περϊ τών θεών: Rhet. 3. 
Περί (3ν γάρ μηδέν 'ίσμεν, ομωε λαμβάνομεν ύ. τινα. 
Herodian. (5, 3, 19·) Άντ ων ίν ου υίόε τή φύσει, τή δέ 
v., άλλου, Antonini filius, quamvis alius esse putetur, 
Plut. ad Colot. Ύπόληψιν έμποιείν καϊ δόξαν άνθρώ-
ποιε άγραμμάτοιε. Vide et quae Bud. affert ex Alex. 
Aphr., et Themist. , Comm. 189· 268. Dicitur etiam 
de Opinione, quae de homine aliquo concipitur, i. e. 
Existimatio, Herodian. 7» (1 , 14.)"Epyots τήν δόξαν 
καϊ τήν τών στρατιωτών ΰ. έπιστοϋτο, Opinionem mili-
turn de se conceptam: (10 ,7 . ) 'Εν ύπολήψει παρά 
τοίε όχλοιε φρενών τε καϊ άγχινοίαε καϊ βίου σώψρονοε, 
Ingenii prudentiaeque opinionem vulgo de se praebue-
r a t : 8 , ( 3 , 11.) Δοκοϋντεε ασθενέστεροι καθείλον τούε 
έν ύπολήψει άνδρείαε μείζονοε. Et circa finem, Διά 
τό έχειν ύπολήψειε έμπειρίαε πραγμάτων, Quod rerum 
peritus habebatur. Sic Phalar. 'Τ . τοϋ πρώτου χρό-
νου τήν πρόε Καμαριναίουε προσαπολείε, Bonam- de te 
opinionem, quam superioribus annis de te concepe-
runt. Item e Chrys. de Off. Ep. Τήε γοϋν ύ. έδει σε 
ψροντίσαι τήε σήε, Rationem habere tuae existimatio-
nis. [ '«Plut. Mor. 1, 19. Fabric. Bibl. Gr . 1, 356. 
Diod. S. 1, 273. Wolf. Proleg. 140. 153. Έξύπολ., 
Simon. Dial. 33. Heyn. Hom. 8, 809." Schaef. Mss. 
Jambl. V. P. 264. 294. Ύπολ. χρηστή, Bona existi-
matio, Philo Jud . Colend. Par. p. 17.] Ύποληπτόε, 
De quo opinio concipitur, concipi potest, De quo 
opinio concepta est, Alex. Aphr. Ε'ί τι ύποληπτόν, 
έπιστητόν. Idem, Ή γάρ ύπόληψιε ύποληπτοϋ. VV. 
LL. exp. Qui apprehendi et percipi potest. Εΰίίπό-
λι^πτοε, ό, ή. Qui facile cogi potest et congregari, 
VV. LL. [Aristot. de Sensu c. 2. * Ύποληπτικόε, Gl. 
Suspiciosus. M. Anton. 3, 9. * Ύποληπτικώε, Idem 
p. 213.] Προυπολαμβάνω, Prius existimo, animo 
concipio et praesumo. [* Προσυπολαμβάνω, Aristot, 
de Ccelo 4, 1. * Συνυπολαμβάνω, Geopon. 15, 3, 8.] 

ΛΑΒΗ, ή, Prehensio. Plerumque dicitur de Ea, 
qua athleta adversarium prehendit, i. e. de nexu in 
lucta, s. de nexu luctae, ut Quintil. loquitur. Ale-
xander ap. Plut. (6, 685.) Ούκ οίδαε ότι βελτίων ούκ 
έστιν έν μάχη λαβή, πώγωνοε ; Adversarium melius 
prehendi non posse quam ipsa barba, ad Parmenio-
liem mirantem cur omnibus ad praelium paratis, nihil 
reliquum esse diceret, nisi ξυρ^ν τά γενειατών Μακε-
δόνων. Plut. in Coriol. (2.) "Ωστε καί θεΊν έλαψρόν 
είναι, καϊ βάροε εχειν έν λ. καϊ διαπάλαιε πολέμου δυ-
σεκβίαστον: (6, 707.) de Alcib. Έ™ παίε ών έλήφθη 
λαβήν έν παλαίστρα : Fabio, "Ωσπερ δεινόε άθλητήε 
λαβήν ζητών, Quaerens quo pacto hostem prehen-
deret : (6, 324.) Λαβήν ζητών περιοδεύει τόν βίον, de 
inimico loquens, qui omnes occasiones observat, 
quibus adversarium prehendere queat. Alii interpr. 
Ansam nocendi. Et metaph. (8, 621.) Αί μεν γάρ 
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Α παλαιόντων έπιβολαϊ καϊ έλξειε, κονιορτοΰ δέονται, ταίε 

δέ φιλικαίελ. ό οΧνοε άφήν ένδίδωσι, μιγνυμενοε λόγιρ, 
ubi vicinam signif. habent λαβαϊ, Preheusiones, et 
έπιβολαϊ, Injectiones nianuum. Hue pertinet λαβήν 
ένδοϋναι, παρέχειν, Praebere ad versario unde te pre-
hendat. Plato de LL. Πάλ«ν τοίνυν ώσπερ παλαιστήε 
τήν αύτήν λ. πάρεχε, Da mihi eand. facultatem tui 
rogitandi et percunctandi, Bud.: qui ap. Eund. in 
Phaedro p. 270. Περί μέν τούτου έε τάε όμοίαε λ. έλη-
λυθαε, reddit, In eand. necessitatem. Aristoph. Ν . 
(551.) Ούτοι δ', ώε άπαξ παρέδωκεν λαβήν Ύπέρβολοε, 
Τοϋτο ν δείλαιου κολετρώσ' άει, Plut. Cor. 74. Έπε/3 ού-
λευεν άνελείν εύθύε, ώε εί νϋν διαφύγοι λαβήν έτέραν 
ού παρέξοντα, Luciail. (1, 815.) Έπεί περ άπαξ τήν 
πρώτην λαβήν ένεδώκατε αύτψ. || Morbo etiam tri-
buitur, et in primis febri, cum sc. hominein corripit, 
et veluti infestis manibus prehendit, Accessio febris : 
λαβή, inquit Gal. Lex. Hippocr. , έπισημασία, μά-
λιστα δέ ή έκ περιόδου. || In quibuslibet rebus id 
etiam dicitur, quo eas prehendimus, i. e. Ansa, Ca-

B pulus, Manubrium, Plut. (8, 357.) Τήν χείρα τή λαβή 
τοϋ ξίφουε έπιβεβληκώε, Herodian. 8, (4, 26.) Κοί-
λου σκεύεσιν έμβαλόντεε λ. έπιμήκειε έχουσι, Manu-
bria longiora. Sic Aristoph. E/p. (1258.) λαβάε ποιείν 
τοίε κράνεσι, Ausas: Tibull . Ansaque compressos 
alligat arcta pedes, Schol. exp. ώτάρια. Et λαβαϊ 
άμφίστομοι ap. Suid. τά ωτα τοϋ κρατήροε: cur autem 
άμφίστομοι dicantur, ap. euin vide. Sunt qui hue 
referant etiam λαβήν παρέχειν et ένδοϋναι, ut Lat. 
dicimur Ansam praebere, dare ; citentque e Plat. 
Οίον λαβήν άποδίδωσι, Ansam praebet. Quibus e 
Plut. (8, 890.) addi potest, Πάλιν έχώμεθα τοϋ φοίνι-
κοε, άμφίλαφείε τψ λόγψ άφάε διδόντοε : (7, 776.) Ούχ 
ουτωε τά μαθήματα λαβάε είναι ψιλοσοφίαε, ώε τά πάθη 
τών νέων, αίσχύνην, έπιθυμίαν, μετάνοιαν, ήδονήν, λύ-
πην, φϊλοτιμίαν: quorum sc. εμμελή καϊ σωτήρων 
άφήν άπτύμενοε ό λόγος καϊ ό νόμοε, είε τήν προσήκου-
σαν όδόν άνυσίμωε καθίστησι. Apud Diog. L. quoque 
Xenocr. dicit τά μαθήματα λαβάε είναι φιλοσοφίας, 
Studio bonarum artium apprehendi philosophiam, 

c Cam. II Suid. λαβαίε exp. non solum έπαφάίε, άφορ-
μαίε, sed etiam μέμψεσι. || Λάβη paroxytonωs e Cy-
ril Ιο affertur pro Excusatio. AT Λάβηε, Canis no-
men, Aristoph.Σφ.(836.) παρά τό λαμβάνειν. || Λαβή, 
in hunc locum rejeci, et Uteris majusculis scripsi, 
non tam propter ipsum, quam propter ilia quae ab , 
eo derivata sunt ν v., quorum aliqua remotam signif. 
habent. [ " Kuster. Aristoph. 113. Heind. ad Plat. 
Phaedr. 216. (298.) Act. T ra j . l , 242. Bergler. Al-
ciphr. 190. ad Lucian. 1, 290." Schaef. Mss. Ari-
stoph. N. 547. Schol. Horn. II. Ψ. 724. p. 500. 
Heyn., JLIian. I L A . 3,23. I. q. λήψιε, jEsch. Suppl. 
948. άργυρο v.] " Λαβάργυροε, ό, Qui pecuniam 
" accipit, Qui nil nisi pecunia accepta facit. Apud 
" Athen. 9. (p. 406.) cum Ulpianus dixisset, Τί* δ' 
" ί1 }ιθίιη β"λλητύε ; ούκ άν τι είποιμι, εί μή 
" παρ' εκάστου μισθόν λαβών: subjicit Democritus, 
" 'Αλλ' έγωγε ούκ ών λαβάργυροε ώρολογητήε, κατά 
" τό ν Ύίμωνοε πρόδειπνον, λέξω τά περί τοϋ Ήγήμο-
" νοε." 

D [* Άστρολάβοε, ό, Ptolemaei Almag. 5, 1. 7, 4. 
Vide Schn. Lex. Suppl. * " Άστρόλαβον, et * Ά -
στρολαβικόν όργανον, Astrolabium, Ptolem. I. 5. et 
Theon." Schn. Lex.] " Αύτύλαβον, Hesychio est 
" έαυτοϋ λαβήν έχον." ΠανΓολά/3ο$, Qui omnia ac-
cipit, s. potius ex omnibus accipi t : Gall. Qui prend 
ak toutes mains. Pantolabus, Horatio Nomen est 
Scurrae. [" Ad Horat. 395. Zeun." Schacf. Mss.] 

Άλαβήε, ό, ή, In quo nihil est, quod prehendi 
queat, Ansa s. Manubrio carens, Qui prehendi ne-
quit. In VV. LL. άλαβήε dicitur esse Piscis, qui 
manibus comprehend! non possit. [Hoc tamen in 
sensu scribitur * Άλάβηε, a. Άλλάβηε, ap. Athen. 
312. in recensu Piscium Niloticorum, et ap . Strab 
17. p. 823. cf. Geopon. 20, 7- * Άλάβ εια, Gl . A la-
bia.] 

[* " Διλαβία, Montf. Palafeogr. 405." Kail. Mss.] 
Εύλαβήε, ό, ή, Bonam s. potius Commodam an-

sam habens, Bonas ansas, Cui est ansa, qua com 
mode prehendi possit, Cui sunt ansae etc. ό είε λαβήν 
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έπιτήδειος, Suid. ut μάχαιρα. Hanc autem signif. 
alioqui rarissimam habet εύλαβήε in Luciano (1, 142.) 
Π ε ν ί α δέ ευλαβής, και μύρια τά άγκιστρα εξ άπαντος 
7οΰ σώματοε έκπεφνκότα έχουσα' ό be πλούτοs, δυσ-
κάθεκτος, ονδεμίαν άντιλαβήν παρεχόμενος βεβαίαν. 
II Ευλαβής, in signif. multo magis usitata, Qui bene 
res capessit, i. e. Circumspecte , ο ev τών πραγμάτων 
έπιλαμβανύμενος, Suid. Etym. Quoniam autem qui 
bene res capessunt, i. e. circumspecte, solent etiam 
timide id facere, quo pertinere puto dictum illud 
T l i u c . (2, 40 . ) Άμαθία μέν θράσος, λογισμός be όκνον 
φέρει, hinc factum esse credo, ut dicatur de Eo, 
qui timide ad agendam rem aliquam accedit , s. cir-
cumspecte simul et timide. Haec sunt quae mihi de 
hu jus signif. origine in mentem nunc veniunt, et 
quae lectorem probaturum, aut certe probabilia j u -
di ' aturuni spero. Fateor autem me alioqui iu ea 
quondam fuisse opinione, ut putarem esse, qui ευ 
λαμβάνει τά πράγματα, i, e. πράωε και ού χαλεπώε, 
Ut χαλεπώε λαμβάνειν dicit T h u c . (6, 6 l . ) quod est 
eorum hominum, quos verecundia timidos r e d d i t ; 
sed meas δευτέρας φροντίδας hie σοφωτέραε esse pu to . 
Ceterum hanc sequendo deductionem, post verbum 
potius quam post verbale λα/3!) ponendum fu i s se t ; 
sed propter illam priorem signif., in qua ejusd. est 
forma;, cu jus άλαβής et όξνλαβήε, locum ei hie de-
legi. Philo V. Μ. 1. Kat άμα τήν φύσιν ευλαβής ών 
ύπεστέλλετο, Natura paulo timidior, T u r n . : Plut. Peri-
cle, Περί τόν λόγον ήν εύλαβής, Ad dicendum timide 
accedebat , quod itidem de se scriptum reliquit Cic.: 
Fabio, Εΰλ. φαινόμενος και δυσέλπιστος: Idem in 
Pericle dicit medicum morbis interdum ήδονάς ευλα-
βείς προσφέρειν rjj σωτηρίq, Caulas voluptates quas-
dam aut jucunda quaedam adhibere, ut intelligamus 
cautas, in quibus adhibendis cautione utimur. Non 
esse autem i. q. δειλοί, pa te t ex Aristot., qui illud 
huic subjungit , dicens οί δειλοί κ-αί ενλαβ&ε: et e 
Dem. (405.) qui, cum ^Eschines cum vocasset άτολμον 
κα'ι δειλον 7rpos όχλους, dicit se esse ευλαβή, Se vere-
cunde et circumspecte prodire in concionem, Bud . : 
Plut . de Pompcio cavente famara adulteri, ΟύΥω δέ 
πάνυ πύρρωθεν ευλαβής ών πρός τά τοιαύτα και πεφν-
λαγμένος, ubi nota cum eo copulari πεφνλαγμένος, 
(juod ad verbutn est Cautus. Item ευλαβής άπό, 
Levi t . Ιό , (31 . ) Ενλαβείε ποιήσεται τους υιούς 'Ισραήλ 
άπό τών ακαθαρσιών, Faciet lit sibi caveant ab im-
muuditiis. Et ro ευλαβές, T imidi tas circumspecta, 
Cautio, Herodian. 2, (8, 2.) T?/s μέν έμής γνώμης τό 
πράον και πρός τά μεγάλα τών τετολμημένων ευλαβές, 
'ίσως εστίν ήμίν πάλαι γνώριμον, Q u a n t a in r e b u s 
inajoribus agendis nostra cautio sit, Polit. || Apud 
Eccl . Script t . et in Ν. T . Circumspectus et cautus 
circa ea, quae ad cultum divinum per t inen t ; ita enim 
cxprimi posse existimo vini hujus vocabuii, ubi dici-
tur de eo, qui Lat. Religiosus, Pius, iritelligendo de 
pietate erga Deum : Luc. 2, 25. de Simeone, Δί-
καιος καί ευλαβής. At Bud. ibi vertit Pie consideratus. 
Synes . E p . 6 7 . Καί άλλοις τοις εύλαβεστάτοιε επισκό-
ποις. [ " V a l c k . Hipp. p. 306 .321 . Musgr. Suppl . 
652. Thom. M. 389. Cattier. Gazoph. p. 16. ad 
Lucian. 2, 332. Boeckh. ad Sim. p. xxv. Facilem 
ansam praebens, Lucian. 1, 99." Schaef. Mss. jElian. 
H . A. 3, 13. 6, 55. * " Εΰλαβοφανής, Didym. de 
Tr in . 1, 209. 2, 8." Routh. Mss.] "'Ανευλαβής, 
" Non timens s. verens, ideoque Irreverens, Irreli-
" giosus : vel etiam Incautus , Incircumspectus. 
" G r e g . *ίϊ τής ανευλαβούς εϋλαβείαε' εί bei τοϋτο 
" ειπείν· ώ τών τοϋ πονηρού σοφισμάτων. B u d . " [ A q . 
Es . 57, 11. *"'Ανευλαβώς, Euseb. Η . Ε. 4, 15. 
Athan. 1, 692." Kail. Mss. " Άνενλάβεια, Incuria, 
Negligentia, Chrys, in Jo. Hom. 3. T . 2. p . 566, 43." 
Seager. Mss, * Πανενλαβης, unde * " ΐϊανενλαβώς, 
Nicet. Paph l . Laud . S. Eust. p . 47. * Ύπερευλαβής, 
Germanus Dormit . B. Mar . 110." Boiss. Mss. * Φι-
λενλαβήε, Cyrill. in Jo . p. 201. * Ύeυbεvλaβήs, unde 
* " Ύε^ευλάβεια, Jo . Climac. Scala 262." Boiss. 
Mss.] 'Εύλαβώς, Timide, Caute : Εύλαβώς έχω τοϋ 
ειπείν, Non audeo dicere, Vereor dicere. Apud 
Su id , 'Ορών τούς 'Αχαιούς εύλαβώς bιaκetμevoυε πρός 
τόν κατά 'Ρωμαίων πόλεμον, Q u i non a u d e b a n t be l lum 
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A Romania inferre, T imebant bellum inferrc, Paulo 
timidiores erant ad inferenduni bellum. Cam. ap. 
Polyb. (1, 18, 1.) Εΰλαβέστερον διακεϊσθαι exp. Cau-
tius se gerere. Pro Religiose autem accipi tur ap . 
D e m . c . M i d . Ούτως ενλαβώε rj) biKij, τοις νόμοιε, 
άπαντα πράττειν άξιώ. In e a d . O r a t . Oiirios εϋλαβώε, 
ούτως εύσεβώς, ούτω μετρίως διακείσθαι. Synes . Ε ρ . 
143. Ε ΰ α γ ώ ϊ καί εύλαβώς φιλοσοφίας άντιποιονμένος, 
Sancteet religiose. [* Ευλαβεστέρα, Eur . Ip l i .T . 1375·] 

Ευλάβεια, Timiditas circumspecta, qua quis uii-
tur ad res aggrediendas, s. in rebus agendis, Cir-
cumspectio, Cauta quaedam circurnspcclio, Cautio. 
In Stoicis Debuit . εύλάβεκι definitur εύλογοι έ'.ν-
κλισις. Unde Cic, A rnalis declinamus : quae de-
clinatio si cum ratione fiet, Cautio appelletur; quas 
autem sine ratione, Metus. Plut . Camillo, Ή δ' 
εΰλ. κα\ τό μηδέν άγαν, άριστον, Caut io . Sic lit 
E u r . Phoen. (794 . ) ευλάβεια χρησιμωτάτη θεών, Ci r -
cumspectio salutare maxime numen est, C a m . : Ari-
s t o t . Po l i t . 2 . Ε ΰ λ α β ε ί α ε αν δύξειεν είναι πολλής, C a -

Β vendum sit maxime, Greg. Naz. Εύλοβείαί άξιον μή, 
Cavendum ne. Item μετ εύλαβείας, Caule, Reli-
giose, P l u t . (8, 6 2 6 . ) T a s πολυχορδίας μετά πολλής οί 
μουσικοί κινοϋσιν εϋλαβείαε, C u m m a g n a c a u t i o n e : 
do Def. Orac. , Μετ' εύλαβεί an, Timide, T u r n . I tem 
ευλάβειαν ποιείν, Cavere. Soph. (El. 1334.) εϋλά-
βειαν ποιητέον, C a v e n d u m e s t : Νϋν δ' ευλάβειαν τών· 
δε προνθέμην εγώ, In his rebus ut cauta et c ircum-
specta essem propositum milii fuit, i. e. Cauta fui . 
Cum vero additur gen., accipitur pro Cauta vitatio, 
Declinatio circumspecta, Plal o d e LL. Εί/λ. πληγών. 
Sic Aristot. Eth . 4. 'Επιείκειαν καί ευλάβειαν τών 
αισχρών, Moderationem et evitationem turpitudinis, 
Cam. II Cauta et circumspecta consideratio, sim-
pliciter Consideratio, ut Cam. in Soph. (CEd. C. 115.) 
ev γάρ τω μαθείν "Ενεστιν ήύλάβεια τών ποιούμενων : 
quibus verbis significari dicit, Posse recte consuli 
quid agendum sit, re cognila, || Quamvis vero 
minus sit quam φόβος, ut docet Plut . de Virt. Mor . 
cum ait quosdam vitia extenuautes, αίδείσθαι τό αί-

C σχύνεσθαι vocare , et ro ήδεσθαι, χαίρειν, et τούς φό-
βους, εύλαβείας: ap. Herodian. tamen 5, (2, 5.) Εί 
δέ τίνες έλαθον, bt' εύλάβειαν ήσυχαζύντων, Pol i t . 
vertit Metu quiescentium. Religio, Pietas in Deum, 
G r e g . Ούκ εύλαβείας σχήμά τι και πλάσμα κενόν περι· 
κείμενος, Non talis qui religionis simulationeni ina-
nein indueret. Sic Plut . Camillo (21.) Τήν τον'Αλ-
βίνον πρός τό θείον ευλάβειαν, P i e t a t e m in D e u m , 
Religiosum Dei cultum. [ " Tilulus honoris, Jo . 
Clirys. Ep. ad Innocentium Papam ap. Pallad. V. 
C h r y s . p . 10. Καί προ τών γραμμάτων οίμαι τών 
ημετέρων άκηκοέναι Ευλάβειαν υμών τήν παρανομίαν." 
Boiss. Mss. " Valck. Diatr . 96. Brunck. El. 994. 
Thom. M. 389. Markl . Suppl. 702. ad Diod. S. 2, 
504. * Εύλαβία, Theogn . 120." Schief. Mss.] Εύ-
λαβέομαι, Caveo, Religio mihi est, Religiosum ha-
beo, Religiose caveo ne, Plato Ep. Εύλαβούμαι μή 
έμπέσω, Caveo ne incidam, de Rep. 6. (p. 116.) Εύ-
λαβείσθαι μήπη έξαπατήσω υμάς άκων: quae SUSC1-
piens altera pars respondet, Εύλαβησόμεθα κατά 

n δύναμιν : ead. verba habentur et in Apol. Socr . : 
D e m . " E n τοίννν κάκείνο ύμάς εύλαβείσθαι δει , όπως 
μηδέν ών ibi? φυλάξαισθ' άν, τούτο bημoσί(f ποιοϋντες 
φανήσεσθε. Item cum infin. ap. Plat . Ενλαβοϋμαι μη-
bev ποιείν γείτονι διάφορον, Caveo ne, Ar i s to t . Εύ-
λαβοϋμαι ψύφον ποιείν, C a v e o ne s t r e p i t u m m o -
veani. I tem, εύλαβούμαι περί, Cautus sum in, Caute 
versor in : P l a t o de L L . , Εύλαβείσθαι δει περί 
τούτου, c t , Εύλαβούμαι περί τροφήν. || T i m e o , M e -
tuo, Vereor, φοβονμαι, Schol, Eur . Or . (738.) exp. 
Ηύλαββϊθ ' δ rots φίλοισι δρώσιν οί κακοί φίλοι, 
Plu t . Pericle (7.) Περικλή* νέος ών σφόδρα τόν δήμο»' 
ενλαβείτο. Item cum infin. in VV. LL. e Sopli. 
(CEd. T . 6 l 6 . ) εύλαβούμαι πεσείν, T imeo ne cadam. 
At εύλαβείσθαι θεόν, Deum revereri, e Plat, de LL. 
II Caute fugio, Religiose declino, simpliciter Fugio, 
Vi to . Ex I soc r . Εύλαβοϋ τάε διαβολάς, κάν φενδείς 
ωσι, Fuge et aversare calumnias. Ε Plat, de Rep . 
2 . (p . 2 3 6 . ) Ενλαβοΰμενο ι πενίαν, ή πολέμον, F u -
gientes pauper ta tem. Ex Aristot. Ενλαβοΰμενοι τάς 
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μυίας, κρύπτουσιν εαυτούς, Se abdunt metu muscarum. 
|| Εύλαβείσθαι, Religione teneri, Bud. ap. .Eschin. 
Ού περί τούτων προύλεγεν εύλαβείσθαι καϊ πέμπειν είς 
Δελφούς. [ " Ad Moer. 144. Eur. Phcen. 1420. ubi v. 
Valck. p. 479. Ammon. 25. Diod. S. 1, 317· 2, 423. 
ad Lucian. 1, 462. Thom. M. 388. Brunck. 
Aristoph. 3, 127- Boeckh. ad Sim. p. xxv. Observe, 
Plut. Mor. 1, 507. Negatio post h. v. redundans, 
Bergler. Alciphr. 215. De augm., Phryn. Eel. 202. 
Εύλ. μή, seq. inf., Heind. ad Plat. Charm. 359." 
Schaef. Mss.] " Εύλαβητέον, Cavendum. Eodem 
" modo construitur quo verbum. Interdum cum 
" accus., Gal. ad Glauc. Εύλαβητέον riis άλλας 
" κενώσεις τάςάθρόας. Et I. 2. ad Eund., Εύλαβητέον 
" έστι το λείφανον αυτών γενέσθαι σκιρρώδες, Caven-
" dum est ne reliquiae transeant in scirrhum. Inter-
" dum cum infin. εύλαβητέον μίσγειν, Cavendum est 
" ne misceamus. || Timendum, Metuendum. Diosc. 
" 7, 3. Εύλαβητέον τά μεγάλα τραύματα." [Plut. 6, 
260. * Εύλάβημα, var. lect. ad .Elian. Η. Α. 5, 41. 

* Ευλαβητικός, Plato de Fin. 289·' Procl. Paraphr. 
Ptol. 3, 18. p. 223. * ΕύλαβηταΊον, Gl. Verecun-
dum.] " Διευλαβέομαι, Metuo, Caveo: ut Διευλα-
" βούμαι κινείν, Moverc vereor, Movere tempero, ut 
" Gaza vertit. Plato Epist. Διευλαβούμενος μή παθείν, 
" Cavens ne sibi accideret. Hes. quoque διευλα-
" βούντο exp. έψοβοϋντο. Dicitur accipi etiam pro 
" Revereor, Colo. Cujus usus exemplum Plato 
" nobis suppeditat, turn alibi, turn de Rep. p. Πά$ 
" ουν αίδείσθω τόν έαυτοϋ πρεσβύτερον, έργιρ τε και 
" έπε ι" τόν δέ προέχοντα είκοσιν ηλικίας έτεσιν άρρενα 
" ή θήλνν, νομίζων ώς πατέρα ή μητέρα, διευλαβεί-
" σθω." [LXX. Deut. 28, 60. Job. 6, 16. * Διευ-
λαβητέον, Plato de Rep. 7· p. 536.] " 'Εξευλαβέο-
" μαι, Vereor, Caveo, Eur. (Andr. 645.) 'Ε£ευλα-
" βοϋνται μή ψίλοις τεύχειν έριν." [ " Scriptor ap. 
Euseb. Η. Ε. 146." Boiss. Mss. * Έπευλαβέομαι, 
2 Macc. 14, 18. * ΤΙαρενλαβέομαι, Schol. Soph. 
Trach. 1. * Προευλαβέομαι, Dem. 798. * Ύπερευ-
λαβέομαι, Eunap. V. Soph. 67. * " Ύπενλαβέομαι, 
Method. Conv. 86." Routh. Mss.] 

[* Μεσολαβής, ^Lsch. Eum. 156.] Μεσολαβέω, 
Medium capio, prehendo, In medio cursu prehendo, 
Intercipio, Auteverto, Bud. dicens ap. CEcum. in 
Act. Ap. 29. cum accus. construi. Idem Bud. 
μεσολαβεΐν τόν τοϋ είπόντος λόγον interpr. Medium 
sermonem intercipere, Interfari. Et μεσολαβέομαι, 
In medio cursu intercipior. Apud Suid. Τον δέ ν'ών 
έπεισεν, εί τύχοι μεσολαβηθείς αύτός ύπό της πεπρω-
μένης έξενεγκέίν τόν κατά 'Ρωμαίων πόλεμον, i. e. ut 
ipse exp., έν τω μεταξύ συσχεθείς. In VV. LL. citan-
tur ea verba e Diod. S. cum hac interpr. Si in 
medio fortunae cursu fato praeriperetur. Apud Phi-
lon. autem V. Μ. 1. init. Άψθονίαν παντοίων αγα-
θών άνα πάν έτος χορηγοΰσιν, ε'ι μήπον μεσολαβήση έν 
οργή Θεοϋ, Ubertatem omnis generis bonorum toto 
anno prolixe largiuntur, nisi Dei indignatio interce-
dat. Videtur vero aliter ibi legisse, sc. aut ή οργή 
Θεοϋ, vel εν οργή Θεός. [Polyb. l6, 34, 5. 18,34, 3. 
20, 9, 3. " Heyn. Hom. 8, 469. Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 235. Alciphr. 204. ad Diod. S. 1, 6. 7. 404. 
2, 81. 437. 496. Wakef. Eum. 157." Schaef. Mss. 
" Eust. 71, 17." Seager. Mss. Heliod. Chirurg. 15S. 
* ΜεσοΧά/3ί}σΐϊ, Lobeck. Phryn. 513. * Μεσολαβη-
TOS, unde * " Άμεσολάβητος, Nicet. Paphl. 307. 
Nilus de 8 Vitiis 367." Kail. Mss.] AT Μεσόλαβον, 
τό, Vitruvio9, 3. lnstrumentum mathematicum, pro 
Astrolabio, nisi sit erratum, inquit Bud. [* Μεσολά-
βιov legit Schn. Lex., simul tamen afferens v. * Me-
solabus e Papp'i Collect. Mathem. p. 7. 8., conferens 
etiam Reimeri Hist. Probl. de Cubi Duplicatione, 
Goett . 1798- Ρ· 132. Ernesti haec dedit in sua Lex'. 
Hedericiana Edit., v. Μεσόγραψος:—' Μεσογράψους, 
Lineas medias vocant Mathematici, cum mesolabio 
instrumento anquirunt media proportionalia."] 

Όξυλαβής, ό, ή, Celer ad prehensionem, Velociter 
prehendens, capiens, In captura aut in capienda 
przeda celer, Aristot. H. A. 9, 34. de aquila pullos 
suos e nido exturbante, Φύσει γάρ έστι φθονερός καϊ 
όξύπεινος, έτι δέ όξυλαβής' λαμβάνει δέ μέγα οταν 
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Α λάβη. Fortassis autem est potius a verbo hoc nomen, 

sicut et ευλαβής. Όξυλαβέω, Celeriter prehendo, 
capesso et aggredior ; nam όξυλαβήσαι, οξέως λαβε-
σθαι πραγμάτων, Hes. . 

[· " Τηθολαβέω, Hes. ν. ΒλιμάΖω. * Ύιτθολαβέω, 
Aristaen. 2, 16." Boiss. Mss.] 

Άμφιλαψής, ό, ή, quasi άμψιλαβής, mutatione 
mediae β in aspiratam φ, sicut et άμψίλαβία ap. Cic. 
in quibusdam exempl. legi docebo infra, Amplus ita 
ut possit utrimque capi, i. e. ab utraque parte, s. 
potius utraque manu. Suid., Άμφϊλαφές, οίον άμψι-
λαβές τι ον, εκατέρωθεν ληπτόν : paulo post, Καί άμ-
φίλαφής, μεγάλη, οιον άμψιλαβής, ότι άμφοτέραις χερσϊ 
λαμβάνεσθαι αύτής έστί: subjungit hoc exemplum, 
Ούχ ήμάρτανε δέ ούδέ άμψιλαφοϋς περιουσίας, Ampla 
substantia, Amplae facultates. Sic άμφίλαφή κτή-
ματα, Grandis pecunia. E t Herodian. (7, 12, 14.) 
Άμφίλαφή κτήματα, Ampla praedia ; vel, ut Bud. 
vertit, Praedia exuberantia. Exp. άμψίλαψές et πολύ, 
δαφιλές, ab Hes. Multum, Copiosum. Accipiendum 

Β autem Multum, ut Multa grandine ap. Virg., Multa 
herba ap. Horat. Exp. et πανταχόθεν πλήρες ab 
eodem, i. e. Undique plenum : quod perinde est 
fere ac si dicas Exuberans: γή άμψίλαψής, Plut. (7, 
13.) άμφιλαφής κόμη, Philostr. Her. Coma densa. To 
γαστρός άμψιλαψές, ap. Lucian. (2,457·) substantive, 
pro τήν άμψιλάφειαν. || Dicitur άμφϊλαφής et de 
persona, secundum quosdam. Fuerit igitur άμψϊλα-
φής άνήρ, Amplus vir; nam et Amplus a Latinis tam 
personae quam rei tribuitur. Exp. tamen a nonnul-
lis, Egregius vir. || Tribuitur vero et rebus incorpo-
reis άμφιλαφής, per metapb. : ut Lat. Amplus, Lu-
cian. (3, 23.) Άμψιλαψείς δέ al άφορμαϊ τών μίμ-
φεων τοίς συκοφαντικοίς, Amplae occasiones. || Άμ-
φίλαφές, Hes. exp. etiam κατάσκιον, Umbrosum: 
βοτανίον, Diosc. 2. Herbula, ut inquit Marcellus, 
foliosa tiudique et proinde urabrosa. Sic άμφϊλαψής 
dicitur arbor, ut opinor, copiosa, et densis foliis-
s. ramis, ideoque umbrosa : πλάτανο*, Epigr. sic 
άμφίλαφεί πλατανίστω, Hippocr. Interpretor autem 

c δένδρον άμψιλαφές Arborem densam foliis s. ramis, ut 
et κόμη ap. Philostr. modo interpretabar, quod arbo-
ribus quoque tribuatur coma : unde et άμφίκομον 
θάμνον Eust. ait dici ab Hom. quam prosae scriptt. 
άμφίλαφή appellant. || Άμφιλαφές, Suidae praeterea 
άμφοτέρωθεν βοηθούμενον, Quod utrimque adju-
vatur, Cui utrimque fertur auxilium. Crediderim 
autem bujus signif. causam esse, quod proprie 
άμφίλαφές est quasi Quod utraque manu prehendi-
t u r : solent autem saepe manibus prehendi quos 
erigere, s. sublevare, quibusque lapsis succurrere 
volumus. " Vide Άμφίδυμος." [ " Wakef. Trach . 12. 
Eum. 307. Jacobs. Anth. 9, 29. ad Meleagr. p . 
6. ad Dionys. H . 5, 246. Boiss. Philostr. 604. 
Heind. ad Plat. Phaedr. 198. ad Timaei Lex. 26. He-
ringa Obss. 203. Toup. Opusc. 2, 40. Ilgen. Hymn. 
198. Herod. 254. 293. 304. ad Callim. 1, 50. 267. 
Musgr. Or. 147- Epith. sylvae, Valck. Adoniaz. p . 
214." Schaef. Mss. Άμφιλαφής, Άμφιλαβής, Schaef. 
Meletem. Crit. 49. " Άμφιλαφής, de arbore, Herod. 

D 3, 114. 4, 172. de tonitru, 4, 28. de copiosa nive, 
50. : έλέφαντας, 3, 114." Schw. Mss. * " Άμφιλα-
φώς, Alciphr. 3, 60." Boiss. Mss. Plut. Eum. 6.] 
Άμφιλάφεια, Amplitude, Copiositas, Exuberantia : 
Hes. άμψιλάφειαν, συγκρότησιν, ώφέλειαν : Suid. άμ-
φοτέρωθεν βοήθειαν, ut et άμφίλαφές ab eo expli-
cari diximus άμφοτέρωθεν βοηθούμενον : cujus signif. 
causam aperire modo conati sumus. Άμψίλαβία 
legitur ap. Cic. ad Q. fratrem ; sed quidam άμψιλα-
φίαν ex aliis exempl. scripserunt, exponentes anci-
pitem ansam: quam signif. habere potest άμψιλα-
φία, quatenus dicitur quasi άμψίλαβία, ut άμψιλαψής 
quasi άμψιλαβής dici antea docui. Scribitur au-
tem άμψιλάψεια ap. Suid. et Hes., non άμψϊλαψία. 
[ " Weller. Gr. Gr . p. 34." Scha f . Mss.] 

Αάβιον, Manubrium, dimin. a λαβή, V.V. LL. 
[Strabo 12. p. 814.] 

Ααβις, ίδος, ή, Ansa, Capulus, Manubrium: ή λ. 
τοϋ ξίφους ap. Schol. Homeri, exponentem κώπη. 
Η Forceps, Es. 6,' (6.) Καί έτ τρ χειρϊ είχ εν Ανθρακα 
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ov rrj λαβίδι έλαβεν. Apud Joseph, in supellectili 
templi Solomonis, Λαβίδες καί αρπαγές, ubi Interpr. 
vertit Tenacula. || Fibula, Bud. e Polyb. (6, 23, 11.) 
Ol τήν Ινδεσιν ούτως ασφαλίζονται βεβαίως πνκναίς 
ταίς λαβίσι καταπερονώντεε. Λαβίς, σκεϋος χρυσοχοί· 
κόν, dubium qua signif. [Meleager 48.] Λαβίδιov, 
Forcipicula, Bud. ap. Diosc. At ρινολαβίς et σαρκο· 
λαβις cum suis substantivis reperies. [* Άκανθο-
λαβις, Gl. Vulsella. * Λαβιδόω, Diosc. Parab. 
1, 53.] 

1Γ Άλάβαστρον, τό, Ν EL 'Αλάβαστρος, ό, ή, Alaba-
ster, Vasis unguentarii genus longitudinefastigiata, iu 
pleniorem orbein desinens, ut discimus e Plinii ver-
bis supra in Κροτάλιον cc., vel, forma turbinata, sine 
ansulis, ut alii describunt. Neque enim, ut quidam 
crediderunt, sic vocatur generaliter quodlibet vas 
unguentarium. Sic autem appellatur hoc vasis ge-
nus, vel, ut Methodius tradit ap. Etym., quasi ov 
λαβέσθαϊ, i. quod prehendere, propter laevorem sit 
impossible : vel διά τό μή λαβάς εχειν, Quod ansas 
non habeat, sicut et Suid. dicit esse λήκνθον ου ούκ 
ίστι λαβέσθαι διά λειότητα : et αγγος μυρον μή έχον 
λαβάς, λίθινον : item λίθινον μνροθήκην. Nam has ety-
mologies, quarum posteriorern sequi malim, distin-
guendas censeo, non autem, cum vulgo in unam 
confundendas. Notandum est autem uframlibet 
etym. sequ^ndo, esse pleonasmum literae p. Plut. 
Alex. (20.) 'iis δε είδε μενόλκια [μέν δλκια] και κρωσ-
αούς και πνέλους καί άλαβάστρονς, Athen. (268.)"Ε-
πειτ' αλάβαστρος [—στος, Schw.] ευθέως ήξει μνρον 
Αυτόματος, Matth. 26, (7·) Γννή άλάβαστρον μνρον 
έχονσα βαρντίμον, Marc. 14, (3.) Καί σνντρίψασα ro 
άλάβαστρον. Latini quoque retinentes hanc vocem 
Gr., modo in masculino, modo in neutro genere 
usurpant. Cic. Acad. 2. Quibus etiam alabaster 
plenus iiuguenti putere videtur, Martial. 11, (9.) 
Quod Cosmi redolent alabastra focique deorum. 
Vide Άλαβαστροθήκη paulo post, et Άλαβαστρίτης. 
|| Άλάβαστος absque ρ, ap. Hes.: Eust. ( I l 6 l ) quo-
que citat £l ium Dionys., qui scripserit ap. Menandr. 
sine ρ inveniri: et Athen. afferentem ex Alexide, ov 
γάρ έμνρίζετο έξ άλαβάστου. Aristoph. ( Ά . 1053.) 
ap. Suid. 'Es τόν άλάβαστον κύαθον ειρήνης ένα. 
[Vide Brunch.] || Apud eund. Eust. Paus. scribit, 
Άλάβαστος, ω έχρώντο έπι τιμωρί<ρ. τών μοιχών άντί 
τοϋ ραφάνυν, Quo utebantur in afficiendis supplicio 
adulteris, loco rhaphani. || Άλάβαστρον, Hes. exp. 
non solum μνροθήκη, sed etiam λίθος ψήφινος, in qua 
posteriori exp. videtur accipere pro άλαβαστρίτης: 
de qua voce paulo post : sicut et ap. Herodian. 3, 
(15, 16.) pro Lapide alabastrite accipitur, To σωμά-
τιον πνρί παραδόντες, τήν τε κόνιν σνν άρώμασιν εις 
κάλπιν άλαβάστρον έμβαλόντες, άπεκύμιζον είς τήν 
'Ρώμην, In urnain e lapide alabastrite. [ " Άλάβα-
στρον, Jacobs. Anth. 11, 92. Kuster. Aristoph. 126". 
Valck. Adoniaz. p. 396. Callim. 196, Αλάβαστρος, 
ibid. Wakef. S. Cr. 1, 157- ad Herod. 204. (3, 20.) 
Dionys. H. 3, 1332. Άλάβαστος, Thom. M. 30. A-
ristoph. Fr. 272." Schaef. Mss. Suid. 1, 97. * Άλά-
βαστον, Phav. 46. Άλάβαστος, ή, Schol. Plat. Ruhnk. 
136". Phot. v. Λήκυθοι'.] Άλαβαστροειδής, Alabastri 
speeiem referens, formam habens. UNDE Άλαβα-
στροεάώς, In modum alabastri, Diosc. 4, (77·) 'A. 
στίλβει. Άλαβαστροθήκη, Alabastrorum repositori-
uni, Vas in quo alabastra reponuntur, J . Poll. Ου δέ 
έγκεινται αί αλάβαστροι, ταύτα τά σκεύη ά. Ubi ob-
serva άλάβαστροι fem. genere eum enuntiare, cum 
tamen paulo ante dixisset TOVS δέ άλαβάστρονς. Sed 
alio loco rursus fem. genus dat huic nomini, ut in 
proxime sequente annotatione videbitur. Aristoph. 
(Fr. 272.) άλαβαστροθήκαε έχουσαν εκ μιας τρείς. Ά-
\αβασ.τοθήκη, sine ρ, ή θήκη τών άλαβάστων, Sllid. e 
Dem. (415.) Vulgo autem μνροθήκην vocari scribit. 
I" Ad Thom. M. 31." Scliaf. Mss. Anecd. Bekkeri 
1, 206.] Άλαβαστροφόρος, Alabastriger, Alabastros 
ferens, J. Poll. (7, 33.) Τον τάς άλαβάστρους φέροντα 
Αισχύλος είρηκεν άλαβαστροφόρον. Αλαβάστρων, di-
min., Parvus alabaster. Ephemus tamen ap. J. Poll. 
άλαβάστρια pro άλαβάστρους usurpat, λύε τά άλαβά-
στρι'α θάττον σύ, καί τή σπαθίδι τόν πώγωνά μου καί 

Α την νπήνην μύρισον. [* Άλάβάστιον, Eubulus ap. 
Eund. 10, 120.] Άλαβαστρίτης, S. Άλαβαστίτης, ό, 
sub. λίθος, Alabastrites lapis, Marmoris genus, ita 
dicti, quod ex eo alabastra conficerentur ; alio no-
mine δννζ. Diosc. 5, (153.) Ά . λίθοι, ό καλούμενος 
όνυξ, Plin. 36, 7· Onychem il iam turn in Arabiae 
montibus, nec usquam alibi nasci putavere nostri 
veteres : paulo post, cap. seq. Hunc aliqui lapidem 
Alabastriten vocant, quem cavant ad vasa unguen-
taria, quoniam optitne ea incorrupta servare dici tur: 
37, 10. scribit Alabastriten gemmam nasci in Ala-
bastro jEgypti, et in Syriae Damasco, candore iiiter-
stincto variis coloribus. Etym. autem e vitro etiam 
alabastros fieri solitos tradit. [ " Strabo 865." Wakef. 
Mss.] Fem. EST Άλαβαστρίτις, s. Άλαβαστίτις : ut 
πέτρα, ead. quae άλαβαστρίτης λίθος. Athen. (206.) 
Πλίνθοι$ ra7s άπό τής ά. προσαγορενομένης πέτρας. 

" ΛΑΜΙΑ, s. Λαμία, Hes. est θηρίον, Bestia qua:-
Β " dam. Plin. lamias a Graecis numerari ait in plano-

" rum piscium altero genere quod pro spina cartila-
" ginem habet. Nicand. Colophonius έν rais Γλώσ-
" σαις scribit rov καρχαρίαν, Piscem, vocari etiam 
" λαμίαν et σκύλλαν. Sunt qui lamiam esse dicant 
" animal facie muliebri, ab inferiore parte pedibus 
" equinis. Philostr. λαμίας inter τά φάσματα nume-
" rat. Apud eum enim 1. 4. Apollonius Menippi 
" cujusdam sponsam esse dicit μίαν τών έμπονσών, 
" άς λαμίας τε καί μορμολυκεία οί πολλοί ηγούνται' 
" έρ£ν δέ ταύτας, καί αφροδισίων μέν, σαρκών δέ, καί 
" μάλιστα άνθρωπείων, έρφν" καί πάλλειν rots άψροδι-
" σίοις οϋς άν θέλωσι δαίσασθαι. Tandemque Apol-
" lonio instante, acriusque semper torquente το φό-
" σμα, fassa est έμπονσα είναι, καί πιαίνειν ήδοναίς 
" τόν Μένιππον είς βρώσιν τοϋ σώματος'. nam τά καλά 
" καί νέα τών σωμάτων solere σιτείσθαι έπειδή αύτοίς 
" άκραιφνές τό αίμα. Sic fere Apuleius lamias appel-
" lat duas sagas s. incantatrices. Duris Samius Li-
" bycorilm 2. narrat Lamiam fuisse mulierem pul-

c " cram : cum Jupiter rem cum ea habuisset, ab Ju-
" none zelotypa adactam ad prolem necandam : ex 
" hoc moerore factam deformem, aliarum pueros ra-
" puisse et interfecisse : earn, Junonis ob iram noctes 
" diesque insomnes duxisse, ut eo majore esset in 
" luctu : Jovis vero miseratione exemptiles tandesm 
" nactam oculos quos pro libito modo tollere, modo 
" appouere posset: ab eod. obtinuisse ut in quam 
" vellet se mutaret formam : testis Schol. Aristoph., 
" qui Beli et Libyae fuisse filiam ait. Item Diod. S. 
" 20. p. 754. ex antiquis fabulis refert Lamiam fuisse 
" reginam forma insignem, feris autem moribus 
" famem : earn, eum omnes ipsius liberi moverentur, 
" alias autem mulieres prole fcecundκ essent, moerore 
" et invidia percitain, jussisseex ulnis illarum infantes 
" rapi et confestim occidi: idoo etiamnum mentio-
" nein mulieris illius esse formidabileui pueris, ut 
" quas devorare infantes perhibeatur: quo modo ef 
" Horat. Neu pransae Lamiae puerum vivnm extrahar 
" a l v o : si quando ebria esset, licentiam permisisse 

Q " omnibus faciendi quod liberet: ita ipsa non eurto-
" sius inquirente quid ageretur, famam fuisse <cam 
" oculos suos conjecisse eis μάρσιπον s. άρσιχον, te-
" mulentia ista versa in iticuriam et caecitatem. Eod. 
" prope modo Plut. (8, 50.) scribit fabulam esse, 
" τήν Ααμίαν οίκοι μέν εϋδειν τνφλήν, εν άγγείψ τινι 
" TOVS οφθαλμούς εχονσαν άπυκειμένονς' έξω δέ προί<>ϋ-
" σαν περιτίθεσθαι καί βλέπειν. || Lamia fuit etiam 
" Nomen tibicinae cujusdam et meretricis: neciwu 
u urbis^ a qua Ααμιακυς πόλεμος ap. Diod. S. 'ifc. 
" Meminit et Paus. Att. (1, 3. 8, 4.) Lamiae et A«-
" μιακοϋ τέλματος. Ejus incolae, Ααμιεϊς vel Ααμιώ-
" rat, teste Steph." [ " Λαμία, Brunck. Aristoph. 
9. ad Diod.S. 2, 435. Valck. Adoniaz. p. 346. ail 
Timaei Lex. 181. Λαμιακό$, Diod. S. 2, 255. * A«-
μεια, Λάμια, Bergler. ad Alciphr. 19S." Schaef. Mss. 
Aristot. H. A. 5, 5. 9, 37. s Ααμιώδης, Hes. v. Λά-
μια. * Λάμνα, Piscis ingens, Oppian. Ά . 1, 370. 5, 
36. 358. " Thom. M. 878. ad Meer. 370," Schaef. 
Mss. Vide Schn. Hist. Liter. Pise. 139· * Λάμια, τά, 
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χάσματα, Elym. Μ.] " Αάμβαι, Hesychio τά χάσμα- Α 
" τα : et οί μόνοι τών ανθρώπων, et Ιχθυε." 

" ΛΑΜΙΟΣ, Hesychio πρίων vel πέλεκνε: et Nom. 
" propr. Pauperis cujusdam ξνλοφόρον, qui et Aa-
" μίας, teste Schol. Aristoph." [Phot. Αάμιο$· έκα-
λε'ιτό TIS Άθήνρσιν, οϊιτω καί Μνησ/θεοί.] 

ΛΑΜΠΩ, ψω, Luceo, Splendeo, Fulgeo, Aristot. 
de Mundo, Kara δέ τήν τοϋ νέφους έκρηξιν πνρωθέν τό 
πνεύμα καί λάμφαν, αστραπή λέγεται, Apulejo interpr. 
Quando nubecula patefecerit coelum, ignescnnt pe-
netrans spiritus, emicatque lux clara, hoc dicitur 
coruscare. Aristoph. (N. 395.) λάμπων πνρί κεραυνός, 
Igni fulgens. Greg. Naz. Ύπέρ χιόνα λό'ίφαντεε, 
Nive splendidiores, nitidiores. || Metaph. ap. Plat. 
Ep. 7. (p. 117.) Διά πάντων άνθρώπων λάμφασα δόξα. 
Sic Aristoph. Σφ. (62.) Ούδ' εί Κλέων γ' έλαμψε TJJS 

τύχης χάριν: quo fere modo Horat. dicit Imperio 
fulgens, Cic. Homo eo splendore, ea virtute. Et 
λάμπομαι pass, voce pro λάμπω, etiam Splendesco, Β 
lllucesco, Illuminor, Illustror, II. Σ. (492.) δάίδων 
ύπό λαμπομενμων, Ut Fax fulgens ap. Tibull. II. T . 
(46.) Τευχεσι λαμπόμενον, βροτολοιγω ίσον "Αρήί: 
(156.) Τών δ' άπαν έπλήσθη πεδίον καί έλάμπετο χαλκω 
'Ανδρών ήδ' 'ίππων: Latini quoque Arma fulgere 
dicunt, et Ferro splendenti lancea. E t Hesiod. Ά . 
(60.) Τευχεσι λαμπομένουε σέλας ώί πυρός αίθομένοιο : 
ad iniitationem II. Χ. (134.) χαλκός έλάμπετο ε'ίκελοε 
αΰγή*Η. πνρόε αίθομένοιο ή ήελίον άναδύντος [ανιόντος.] 
Aliquanto post (142.) Ήλέκτρψ θ' ύπολαμπίς έην, 
χρνσω τε φαεινω Ααμπόμενον, Cic. Parad. Fulgentia 
ebore at auro tecta. Prosae quoque scriptt. pass, 
utuntur tam pro Illustror et Fulgesco, quam pro 
Luceo, Fulgeo, Xen. Κ. A . 3, (1, 9·)"Εδοξεν αύτω, 
βροντής γενομένης, σκηπτοε πέσεϊν είε τήν πατρωαν 
οίκίαν, καί έκ τούτον λάμπεσθαι πάσαν, ubi pass, capi-
tur, sicut et ap. Aristot. de Mundo, 'Αήρ νπό κινήσεωε 
λαμπόμενος, Agitatione illustratus. Neutraliter vero 
Lucian. (2, 618.) Αύχνοε τω πνρί λαμπόμενοε: sicut 
et ap. Aristoph. B. (293.) de einpusa, πνρί γονν C 
λάμπεται"Απαν τό πρόσωπον, Igneo fulgore coruscat. 
Basil. Αίθοις λαμπομένην, Gemmis fulgentem : ut 
alibi Μαρμάροιε περίλαμπόμενοι, de aedibus splen-
didis. At metaph. ap. Greg.Til βροντών άπό γήε σν, 
καί ούδέ μικροίς σπινθήρα ι τήε άληθείαε λαμπόμενε, Il-
luminate S. Illustrate. [Jacobs. Anth. 6, 55. 58. 
283. Anim. 85. Musgr. Iph. A. 158. Wakef. Ion. 83. 
Musgr. 474. Villois. ad Long. 272. Heyn. Hom. 6, 
46o. Brunck. ad ^Esch. Pers. 393. Musgr. ad Eur. 
p. 210. ad Charit. 266. 319. Valck. Diatr. 163. 
Wakef. S. Cr. 2,, 146. Porti Lex. Herod, v. 'Ελλ. 
Active, Brunck. ad Aj. 40. Jacobs. Anth. 7, 378. 8, 
199. Antip. T h . 13. Med., Epigr. adesp. 664." 
Schaef. Mss. Eur. Hei. 1142. Phcen. 234. Iph. T . 
1155. Lycophr. 1091. Metaph., Soph. (Ed. Τ. I87. 
Παιάν δέ λάμπει στονόεσσά τε γήρνε ομανλοε. Αάμ-
πεσκε, Theocr. 24, 19·] 

Αάμφιε, Splendor, Fulgor. Greg. Naz. Όδεύσομεν 
πρόε τήν λ. [ " Ad Charit. 713." Schaef. Mss.] 

Ααμπτήρ, ήροε, ό, Fax fulgens, Soph. Aj. (285.) D 
ήνίχ έσπεροι Ααμπτηρεε ονκέτ γθον, Faces vesperi 
coruscantes, i. e. Stellae vespertinae, Ignes et lucernae 
vespertinae ; nam Schol. exp. οτε ούκ 'έφαινον έτι ο! 
έσπεροι αστέρες- ή 5τε έσβέσθησαν οί λύχνοι. Suidae 
h . in 1. sunt οί κατά τήν οίκίαν φαίνοντες λύχνοι. 
Gal. quoque ap. Hippocr. de Morb. 2. λαμπτήρα 
esse scribit Eum, quem vulgo φανόν appellant : ap. 
Atticos autem et alios, έν ω ξύλα κατεκαίετο παρέχοντα 
φώε: quiuetiam τόν δρδον et τόν λύχνον interdum 
λαμπτήρα dici. Eustathio λαμπτήρες sunt φανοί et 
λνχνίαι s. έσχάραι μετέωροι, έφ' ών δρδεί άνημμέναι 
έτίθεντο : qua signif. accipitur Od. Σ. 306. Αύτίκα 
λαμπτήραε τρείε εστασαν έν μεγάροισιν, "Οψρα ψαείνοι-
εν' περί δέ ξύλα κάγκανα θήκαν, Αυα πάλαι,—Καί 
δάίδαε κατέμισγον. Ubi annotat Eust. λ. esse quas 
suo tempore rustici vocabant λνχνίαε, έφ' ών δ£δε$ 
κείμεναι έπί δόρπον άνάπτονται, ή ξύλα ξηρά: vett. 
autem Grammaticis λαμπτήρας esse έσχάρα? μετεώρονε 
ν χυτρόποδαε, έφ' ών έκαιον. Apud Xen. accipitur 

pro Face s. Lychno aut Laterna, qua in navi utuntur , 
et sibi et sequentibus navigiis lucem praebentes: 
quales sunt et φανοί, qui in turribus suspenduntur ut 
navigautibus praeluceant: Έ λ λ . 5, (1, 8.) p. 319· 
Έπηκολοΰθει κατά τόν λ. νπολειπόμενοε οπωε μή φανε-
ρός ε'ίη. Pro Face accipitur et ap. Pint. (8, 19·) 
Μικρού γάρ έκλαμπτήρος 'Ιδαίον λέπαε Πρήσειεν άν τιε, 
καί πρόε άνδρ ειπών "ένα, Πύθοιντ άν άστοί πάντεε, 
Parva face Idaeos colles facile aliquis combusseri t : 
(9, 44.) de Gnathaenio meretrice, 'Εφ' έσπερον δαίου-
σα λαμπτήροε, σέλας έκδεχομένη. Similiter ap. Xen. 
quoque Σ. (5, 2.) accipitur pro Face s. Lychno con-
vivis discedentibus praelucente. [ " Ad Moer. 245. 
ad Timaei Lex. 172. Toup. ad Longin. 363. Opusc. 
2, 163. Ammon. 90. Valck. Anim. 139· 146. Diatr. 
174. ad Herod. 606. Thom. M. 588. 883. ad Cha-
rit. 719. 749. Musgr. Rlies. 60. ad Diod. S. 2, 418. 
Lobeck. Aj . p. 262." Schaef. Mss. Α.δέρμα τό κΰκλγ 
έχων, Laterna, Aristot. Η. Α. 4, 5. Phrynichus Bek-
keri 50. * Ααμπτηροκλέπτης, Lucernalis fur, Ly-
cophr. 846.] Ααμπτηροφόροε, 'ο, ή, Qui lampadem, 
facem, lucernam praefert, Athen. (148.) de Cleopatra, 
Πάσι δέ λ. παίδαε Αίθίοπαε παρέστησε, Face praelu-
centes asseclas digredieutibus repraesenlavit. Bud. 
[* " Λ α μπτηρονχέω, Const. Manass. Chron. p. 3." 
Boiss. Mss. * Ααμπτηρονχία, jEsch. Ag. 899·] 

'Αειλαμπήε, Semper lucens, splendens et fulgens: 
φώε, Greg. Naz. Αλαμπής, Splendoris et fulgoris 
expers, Non splendens, lucens, ό μή λάμπων. 
[Schaef. Meletem. Cr. ad Dionys. H. cle Comp. VV. 
137. Soph. Trach. 691. * Άλαμπία, Pliot. Bibl. 
238. * Αύτολαμπήε, Jo. Damasc. in Domin. 106. 
* 'Εριλαμπήε, Orph. Fr. e Stob. 245. " Procl. H. in 
Mus. 30." Boiss. Mss. * Έύλαμπήε, Max. Tyr . 331. 
* " Καλλιλαμπής, Const. Manass. Chrou. p. 4. 
* Αιθολαμπήε, 97" Boiss. Mss. * Νεολαμπήε, Ma-
netho 4, 510. * Όλολαμπήε, Schol. U. A. 18. vide 
Eust. p. 29, 2 4 . " Jo. Diac. in Bandini Anecd. 155. 
* Όμματολαμπήε, Synes. H . 3, 272. 4. 217·" Boiss. 
Mss. * Πολυλαμπήε, Lucian. 2, 86. * Ύριλαμπήε, 
Greg. Naz. I, 698. Caesar. Q. 3. p. 14.] 

Άναλάμπω, Reluceo, Resplendeo, Refulgeo, Ful-
gorem et splendorem edo s. emitto, Xen. Κ. Π. 5, 
(1, 8.) ρ, 69· Καί πνρόε γάρ τοι έστι θίγοντα, μή ενθνε 
καίεσθαι, καί τά ξύλα οΰκ ενθΰε άναλάμπει. Et metaph. 
Plut. (10, 54.) "Αφνοι γάρ ανθιε ήκε καί άνέλαμφε, Et 
iterum emicuit, subaudi Vox, de pica voces quaslibet 
imitante, qua; obmutuerat. " Wakef. Eum. 943. ad 
Charit. 215. D. R. ad Longin. 264. Toup. Opusc. 
2, 75." Schaef. Mss. * " 'Ανάλαμψιε, Ind. ad Leon. 
Diac. 2, 18." Boiss. Mss. * Εξαναλάμπω, Stob. 1, 
53.] Άντιλάμπω, Ε contrario splendeo s. fulgeo, 
Splendorem s. Fulgorem reflecto, ut luna dicitur 
άντιλάμπειν, Greg, de sole et planetis loquens, Οί 
μέν άντίλάμπονσιν, ό δέ ΰπερλάμπει, Bud. [Plut. 6, 
149. 9, 642. " Valck. Diatr. 195." Scha;f. Mss. 
* Άντίλαμφιε, Plllt. 9, 676.] 'Απολάμπω, Emico, 
Effulgeo, Refulgeo, Resplendeo. Neutrum. II. Z . 
(295.) 'Αστήρ δ' ώε άπέλαμπεν. Habetur autem hoc 
hemistichium et Od. O. (108.) Dionysius, Πϋρ άπέ-
λαμπεν άπό τής κεφαλής. Utitur etiam Lucian. verbo 
άπολάμπω, et alio geminatam habente praep., sc. 
Συν απολάμπω : (3, 194.) Σνναπολάμπουσαν τώ χ^νσώ. 
Άπολάμπω, Ejaculor, Emitto, act. : άπολάμπειν 
αύγήν, Lucian. Ejaculari splendorem, (3, 195.) Αλλά 
καί αΰγήν τινα ήδε'ιαν άπολάμπει, καί τόν οίκον όλον 
έπιχρώνννσι τω ερυθήματι. Et statim post verbo 
απαστράπτειν, quod alioqui neutrum est, itidem dat. 
accus. Άπολάμπομαι, pass., pro neutra άπολάμπω, ap. 
Horn. Hesiod. : nam ap. utrumque legitur hoc hemi-
stichium, χάριε δ' άπελάμπετο πολλή: ap. II. Ξ (183 ) 
Hesiod.©. [583. « Musgr. Ion. 285. Heyu. Horn. 6, 
433. ad II. N. 341. ad Charit. 297- Άπο λάμπει, im-
pers. Heyn. Horn. 8, 305." Schaef. Mss.] Αιαλάμπω, 
Persplendeo, Splendore et fulgore penetro, Aristoph. 
Πλ. (744.) Έγρηγόρεσαν έωε διέλαμφεν ήμερα, Donee 
dies llluxisset, fulgore suo penetrasset omnia. Item 
Splendeo inter, Interluceo, Interniteo, Isocr. Panath. 
1ων άλλων 'ιδεών τών έν ταίε βητρρείαις διαλάμπον 
σαν. Curt. Armorum iiiterniteniium fulgor. [ " Ad 
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Charit. 680. Callim. 1 .469." Schaef. Mss. Aristot. 
Probl. 19, 46. * Διάλαμψιε, Idem Meteor. 2, 571. 
572.] Διαλαμπΐμ, Splendens, Fulgens, Persplen-
dens, Internitens. [ " E t y m . M. 109, 34." Wakef. 
Mss, " Ad Charit. 309=749 ." Schaef. Mss. 
* " Διαλαμπάε Έρμης, Manetho 4, 230. * Διαλαμ-
πos, Greg. Naz. 2, 132." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 
" Έπιδιαλάμπω, Perluceo, Eluceo per, ut flamma 
" per rimam, Theophr. H. PI. 9," [3, 2.] Ε ϊσλάμ-
πω, llluceo, Luceo in, desole irradiante ap. Theophr. 
C. PI. 2, [7, 4.] Έκλάμπω, Eluceo, Effulgeo, Emico, 
Plato de Rep. 4. p.54( = 357.) Εασανωϋμεν, καϊ τάχα 
άν παράλληλα σκοττυϋντες, καϊ τρίβοντας, ώσπερ έκ 
πυρείων, έκλάμψαι ποιήσαιμεν τήν δικαωσύνην. Apnd 
Greg. Naz. cum dat."Ινα το τήε τριάδοε έκλαμψη τοίε 
λαμπροτέροις, AfFillgeat, Illuceat. Idem, Έκλάμπω-
μεν τοίε άλλοις, Aliis lucem prrebeamus, edamus. Et 
cum accus. rei ap. Eund. Έκλάμπει -πρώτην τήν τοϋ 
φωτόε τούτον δύναμιν, Fulgendo edit. Έκλάμπειν 
dicitur etiam Cujus nominis splendor majore laude 
enitescit, Plut. de Cicer. At' εύφυίαν έκλάμψαε καϊ 
λαβών 'όνομα. Item in pass, έκλάμπεσθαι, lllustrari, 
ap. Dionys. de angelis, Bud. [ " Thom. M. 298. ad 
Charit. 713. Meleager 104. Huschk. Anal. 7. 
Wakef. S. Cr. 5, 153. D. R. ad Longin. 264." 
Schaef. Mss. * Έκλαμπάνω, falsa lectio pro έκλάμ-
7τω, Hippocr. 173.] "Εκλαμψυ, Fulgor, s. potius 
Fulgor emicans, Splendor enitescens. [" Schol. 
Od. A. 72. Etym. M." Wakef. Mss. * " Αίεκλάμπω, 
Heliod. 2 , 3 1 . Andr. Cr. 177." Kail. Mss. * l v 
νεκλάμττω, Plut. 8, 4S1. 9, 6'49- " Basil. Schol. 
Greg.Naz. ap. Gaisf. Catal. Clark, p. 103. * Ύπε-
ρεκλάμπω, Const. Man. Chron. p. 67." Boiss. Mss.] 
Έλλάμπω, llluceo, Themist. 3 de Anima, loquens 
de intellectu composito ex actu et potentia, 0 V T O S 

τοίννν ό δυνάμει νοϋε, οταν άττολάβη τήν οίκείαν μορ-
φήν, έλλάμψαντοε αύτψ τοϋ ποιητικού, πρώτον νοεί τα 
απλά: Plaut. tuo quae capiti illuceat. [| Transitive 
quoque ponitur pro Illustro, Illumino : έλλάμπομαι, 
Illuminor, Illustror. Themist. Ή ό μέν έλλάμπων, 
είε" ol δε έλλαμπόμενοι, πλείουε ; Apud Theolog'os 
quoque έΧΧάμπεσθαι signif. Divinitns doceri et illu-
minari; tenebris enim ignorantiae mens humana of-
fusa, cernere veritatem rerum divinarum nequit, nisi 
divinitus illuminetur: sicque homines pii divinitus 
έλλάμπονται, ut humanitlis philosophi παιδεύονται, 
καϊ τά τήε σοφία ε τήε άνθρω πίνηε τελούνται: et hujus-
modi divina doctrina et inspirata, έλλαμψιε appel-
latur. Haec inter alia Bud. 879· profereus ejus rei 
exempla e Dionys. Areop. et Greg, item locum e Basil, 
quo docet quomodo ilia έλλαμψιε fiat in hominibus. 
Construitur autem cum accus. rei, ut διδάσκομαι, 
μνονμαι, et τελούμαι. Dionys. Areop. Tous των όντων 
θίκείωε έλλάμπονται λόγονε, Divinitus causas rerum 
percipiunt, et proprie comprehendunt, illustratione 
intellectus, omnium quae sunt, causas et rationes. 
Et Greg. 'Εκείθεν έλλαμπομέναε τήν καθαρωτάτην έ'λ-
λαμφιν. Idem alibi synonymws dicit, "Τψ ψωτϊ τήε 
γνώσεωε κατηνγάσθησαν. Item cum dat. instrumenti, 
siue accus. rei, Κάκείν^ τψ κάλλει περιλαμπόμενύε τε 
καϊ έλλαμπόμενοε, e Basil. Et e Greg. Naz. Έλλαμ-
πόμενοι τή τριάδι, Trinitate illustrali. || Έλλάμψα-
σθαι, lllustrari, Rerum gerendarum splendore se il-
lustrare, Magnificentiam suam ostentare, i. q. λαμ-
πρύνεσθαι, Hermog. ap. Bud. 760. Έπί διαπρεπέσι 
των έργων, έφ' oh έστι λαμπρύνεσθαι ώε άληθώε, όπερ 
φησϊν Ήρόδοτοε έλλάμψασθαι. Herod. (8, 74.) Έλ-
λάμψεσθαι ούκ έλπίζοντεε τήσι νηυσϊ, ubi Valla male 
vertit, Cum nulla spes eis e classe effuleeret. [Cf. 
Έλλαμβάνω. " Wakef. Here. F. 300. S.^Cr. 5, 153. 
Valck. Diatr. 162." Schaef. Mss. Archiloch. Fr. 42.] 
"Ελλαμψιε, Splendor, Fulgor, Claritas; Illuminatio, 
Doctrina divina et inspirata, qua discussis humana; 
ignorantiae tenebris, mens divinitus splendore quo-
dam illuminatur et illustratur, quo praeeunte res di-
vinas percipiat, et in via a Deo praescripta ambulet : 
qui et φωτισμόε dicitur. Vide Έλλάμπομαι. [ " Heind. 
ad Plat. Phaedr. 262." Schaef. Mss. Καί μέχρι τού-
του τοϋ σώματοε έλλάμφεις φοιτώσι τήε άλόγον $ωήε, 
Auctor de Anima post Origenis Philocal. 648. * Έλ-

A λαμπτικός, Illuminandi vim habens, unde] " Έλ-
" λαμπτικώε, Illuminative." Έπίλάμπω, Superfulgeo, 
Luceo s. Splendeo super aut post, Xeti. (K. 8, 1.) 
de sole post nivem splendente. Metaph. autem di-
citur έπιλάμψαντοε τοϋ έαροε, pro Appetente verno 
tempore, έ-πιγινομένου τοϋ έαροε: ap. Latinos autem 
Dies nocti illucere dicitur, itidem έπϊλάμπειν et έπι-
γίνεσθαι. Accipitur etiam transitive pro Illustro, ut 
praecedens έλλάμπω. Apoll. Rh. (2, l6"4.) έπέλαμφε 
κολώναε, Illustravit lampade. || Έπιλάμπομαι, Desu-
per fulgeo, simpliciter Fulgeo, Splendeo, (920.) έπε-
λάμπετο πήλυζ. [ " Lentulus Gaetul. 1. Ruhnk. Ep. 
Cr. 36. Musgr. ad Eur. p. 210. Ilgen. ad Hymn. 
405. ad Charit. 302. ad Herod. 680." Schaef. Mss. 
Athen. 231. * " Έπίλαμφιε, Illustralio, Irradiatio, 
Fulgor, Respondentia, Chrvs. in Esaiae 4. Τ . 1. 
p. 1052, 20." Seager. Mss.' * Έπίλαμφιε, Schol. 
Ven. II. 0 . 553. e lectione Codicis.] Έπίλαμποε, 
Illustris, Apparens, Evidens, Manifestus, καταφανής, 
ut Suid. ap. Herod. (3, 69.) accipit, e quo VV. LL. 

Β citant, Έ. άφάσσονσα, pro, In palpando deprehensa. 
[ " Wessel. Diss. Herod. 149. spurium dicit, corrigit-
que * Έπίλαμπτοε, (Ion. pro έπίληπτοε,) de q. v. 
vide Koen. ad Greg. Cor. 252. Wessel. et Valck. ad 
Herod, p. 232. * Έπιλαμπήε, Wakef. S. Cr. 4, 252." 
Schaef. Mss.Tzetz. Anteh. 215.] Καταλάμπω, Illustro, 
Illumino, Plut. Τά δέ φώτα πολλά κατέλαμπε τούε στε-
νωπούς, λαμπάδια καϊ δφδαε Ιστώντων έπϊ ταίε θύραιε, 
Lucian. (1, 202.) Οΰχί rov ήλων κεκωλνκατε καταλάμ-
πειν αυτούς, Illustrare ipsos, Lucere ipsis. Et κατα-
λάμπομαι, Illuminor, Illustror, Greg, de Theol. Αϊ 
διά τό πλησίον είναι Θεοϋ, καϊ ολψ τω φωτϊ κατάλάμπε-
σθαι, τνχον άν καϊ τρανοίντο, ubi τρανοϋσθαι et κατα-
λάμπεσθαι pro eod. accepit, Bud. Sed neutraliter 
potius in h. Alex. Aphr. 1. accipitur pro Fulgeo, 
"Εστι δέ opqv τών λεόντων καϊ τήν κόρην καταλαμπομέ-
νην: quod et e Plut. habes infra in Ύπολάμπω. In 
h. autem 1., qui ex Aristide affertur, Κατέλαμπον κά-
μηλοι χρνσοϋ καϊ άργύρον, videtur esse Affulgebant, 
s. Apparebant, Conspiciebantur cameli auro et ar-

C gento, quo onerati erant, fulgentes. [" Musgr. Tro. 
1070. Wakef. S. Cr. 4, 239. ad Timaei Lex. 268. 
Musgr. ad Eur. p. 210. ad Charit. 261." Schaef. 
Mss. Plato de Rep. 6. p. 110. * Κατάλαμψιε, Jambl, 
V. P. 54. * " Προκαταλάμπω, Schol. 11. Σ. 486." 
Wakef. Mss.] Παραλάμπω, A latere splendeo, Pa-
rum fulgeo. ΥΙαράλαμφιε, Cicatrix in nigro oculi 
resplendens, eo quod aliquanto crassior sit aegide, ut 
Gorr. interpr. haec verba Galeni in Lex. Hippocr. 
Ή έν τψ μελάνι τών οφθαλμών έπίλάμπονσα ούλή, διά 
τό ήσνχή παχυτέρα είναι τήε α'ιγίδοε, [Prorrhet. 2.] 
Περιλάμπω, Circumfulgeo, Act. 26, (13.) Ούρανόθεν 
ύπέρ τήν λαμπρότητα τού ήλίον περίλάμφαν με φώς, 
Paulus de seipso, de quo scribitur 9, (3.) Καί έζαί-
φνηε περιήστραφεν αντόν ψώε άπό τοϋ ονρανοϋ, Co-
rusco fulgore circumfudit eum: estque περιάστρά-
πτειν plus quam περιλάμπειν. Luc. 2, (9.) Δόξα 
Κνρίον ττεριέλαμφεν αύτούε. Interdum potius active 
pro Undique illustro, Splendore ac lumine circum-
fundo, Collustro, Greg, de Dei notiope loquens, 

j) Πρίν νοηθήναι διαδιδράσκον, τοσαύτα περιλάμπον ήμών 
τό ήγεμονικόν, 'όσα καϊ όψιν άστραπήε, Tanto fulgore 
et lumine circumfusum nienti nostra:. Et περιλάμ-
πομαι, Undique illustror, Circumquaque illuminor, 
Lumine et fulgore circumfundor. Philo de Mundo,, 
Υνχήε γάρ οψιε ούτοε (ό νοϋε) ταίε οίκείαιε περιλαμπό 
μενοε αύγαίε, Quippe qui animae oculus sit, propriis 
ille quidem splendoribus circuinfusus. Greg. Ού 
φθάνω τό έν νοήσαι, καϊ τοίε τρισϊ περιλάμπομαι, Unum 
animo concipere uequeo, ut non trium splendore 
circumfundar. . Aliud exemplum habes in Έλλάμπο-
μαι. || Περιλάμπομαι interdum neutraliter etiam capi 
potest pro Circumfulgeo, Circumcirca s. Undique 
fulgeo et splendeo, Lucian, (3, 195·) Περιλαμπόμενοί 
τψ χρυσψ, Basil. Οίκοι παντοδαποίε μαρμάροιε περι-

. λαμπόμενοι, Circumlucentes, etiam passive Collustra-
ti, Undique illustrati: ut illud in Eod., Ή χειρ περι· 
αστραπτομένη ύπό τήε έπϊ δακτυλίον σφενδόνηε. Alibi 
simplici verbo utens dicit λίθο» λαμπομένην. [ " Ad 
Charit. 702· ad Diod. S. 1, 181. 238." Schaef. Mss. 
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Plu t . 8 ,233 . ] Ώερίλαμφιε, Fulgor circunifusus, Greg. A 
Περίλάμψεσι χρνσοΰ. Περιλαμπήε, Undique splen-
dore circunifusus, splendidus, Splendidus, Illustris, 
Admodum sp lendiduse t illustris, Praeclarus, Epigr . 
περιλαμπήε χαίτη, Admodum fulgens et nitens : ut 
et Nitidi capilli ap . Horat . Et de rebus animi, ut 
P lu t . Fabio (19.) de Claudio Marcello, I l . r o δραστή-
ριον έχων και γαύρον. || At Περίλάμττηϊ, N o m . p r o -
prium. [ " Ad Cbari t . 309 . " Schaef. Mss.] Προλάμ-
ττω, Splendorem et lucem prodo, Fulgorem profero, 
Illuceo, Synes. Hymno quodam matulino, Πάλ« φέγ-
yos, πάλιν άώε, Παλί»» ημέρα προλάμπει Μετά * νυκτί· 
ψοιτον όρφναν. [ " Hierocles 278. Adaman t . 317·" 
Wakef . Mss. Ποολάμττει, Gl . Prajfulget, Antecellit. 
* Προσλάμπω, Effulgeo, Plut . 9, 63. 523. *Πρόσλαμ-
\pis, Epicurus Diogenis L. 709. Pisid. Opif. 346'. Lo-
beck . Phryn. 352. * " Ιυλλάμπω, Nonn. Jo . 1, 6. 
* Ιύλλαμψιε, Plut . 9, 671." Wakef. Mss.] Ύπερλάμ-
πω, Praeluceo, Praeradio, Bud. i. e. Fulgore supero, 
Splendore antecello, Luce praesto, Super alios clarus 
et conspicuus sum. Exemplum habes in Άντιλάμπω. Β 
E t in pass , νπερλάμπεσθαι, p ro ύπερακτινοβολείσθαι 
et άμαυροϋσθαι, ex AnilOt. B u d . in Ep is t . Ύπολάμπω, 
Subluceo, Subtus luceo, Aliquantum luceo, Plut. 
(8, 664.) ubi leonem σννοικειοϋσθαι τψ ήλίψ docet 
κοιμάται δέ άκαρέε χρόνον, και νπολόμπει τά όμματα 
καθενδοντοε, Sublucent . Alex. Aphr. supra dicit 
ejus κόρην καταλάμπεσθαι. I tem in pass, ex Apoll. 
R h . ( l , 1280.) ΰπολάμπεται, Subfulget . [*Ύπόλαμψ{ϊ, 
Hippocr . 1133.] Ύπολαμπήε, Sublucidus, Subfulgi-
dus, Aliquantum fulgidus, Aliqua e parte splendidus, 
Hesiod. Ά . (142.) Ήλέκτρω θ' νπολαμπέε έην, χρνσφ 
τε φαεινφ Λαμπόμενον. Ubi nota eum electro tri-
buere TO V., auro autein τό λάμπεσθαι: pallidior enim 
electri color est quam au r i : quia electrum dicitur 
aurum, cui quinta argenti portio admista est, Plin. 

Λάμπουροε, Lucentem caudam habens, Cujus Cau-
da fulget, Canis nomen ap. Theocr . 8, (65.)ΤΠ Αάμ-
πονρε κύων, ούτω βαθύε νπνοε έχει τν ', canis , inqua in , 
nomen, ut Schol. tradit, vel άπό τον λαμπράν έχειν 
τήν ούράν, au t πυρράν, R u f a m , R u t i l a m : vel παρά τό Q 
λαμπονρϊε ίσωε είναι. NAM Λαμπουρϊε es t Vulpes, 
άλωπηξ, cui canes quidam similes sunt . [ " Valck, ad 
Rov. xviii." Schaef. Mss.] Hesychio quoque λάμ-
πουρίς e t λάμπυριε es t άλωπηξ. Ε τ Λαμπουρά in V V . 
LL. Vulpis genus albicante cauda. || Λαμπονρϊε, 
sicut ET Λαμπνριε, ίδοε, ή, est etiam Lampyris , No-
ctiluca, Cicindela, Insecti genus. Plin. 11, 28. de 
pennis insectorum, et scarabaeoruni generibus, Lu-
cent ignium modo noctu, laterum et clunium colore 
larupyrides, nunc pennarum liiatu refulgentes, nunc 
vero compressu obumbratae, non ante matura pabula 
ant post desecta conspicuae. Et 18, 26. Es tque si-
gnum illius maturitatis (sc. hordei) et horum sationis 
commune, lucentes vespere per arva cicindelae. Ita 
appellant rustici Stellantes volatus, Graeci vero Lam-
pyridas. Et initio cap. seq., Videsne ut fulgor igni 
similis alarum compressu tegatur, secumque lucem 
habeat et nocte? Aristot. H. A. 5, 19· appellat πν-
γολαμ$1ϊδαε, quod respondet huic λαμπονρίε: nam 
πνγή et ουρά synonyma sunt. At vero Hes. λαμπυ- D 
ρ/δα esse dicit ζωνφιον έκ φρύγανων γινόμενον. D i -
versum autem a cicindela esse dicunt Nitedulam, 
i .e. , ut Serv.exp., Musculum quendam a nitore culis 
sicdictum. || Λαμπνριε, Nomen meretricis ap. Athen. 
(583.) ut et λαμπάε. [Λαμττουρίί, Lycophr . 344. 
Λάμπουροε, 1393.] Λαμπυρίζω, Lampyridem refero, 
Cicindelae instar luceo, Diosc. 5, 99- Ιτίμμι δέ κράτι-
στον έστι τό στιλπνότατο ν καί λαμπυρίζον. P l in . quo -
que in stibio, i. e. lapide spumae candidae nilentis-
que, non tamen translucentis, magis probari femi-
11 a in ait , cum ea niteat, mas contra minus radiet. 
PRO Λαμπυρόν autem quod ap . Hes. legitur, expo-
iliturque είλαλον, εύτράπελον, καταπληκτικόν, ex Eust. 
et vet. meo Lex. reponendum λαμυρόε: quae scriptura 
ordini literario in Hes. Cod. non repugnat. 

[* Λαμπανραε, Sideris nomen, Procl . Paraphr . 
Ptolem. 1 , 9 . p . 33., dicti etiam * Λαμπαδίαε, in 
Ptolemaei Tetrabiblo 1 , 8 . ] 

Λαμπάε, άδύε, ή, L a m p a s , F a x , Funale , i. q . δετή 
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ap. Horn., ut testatur Athen . (701.) quo vocabu lo 
significatur Fasciculus e festucis aut virgultis a n d i s 
compactus : quo accenso praelucemus alicui. INon 
tantum vero de iis dicitur facibus, sed etiam d e f u -
nalibus et cereis, Plut . P rob l . Rom. init. Πέντε λαμ-
πάδαε άπτουσιν έν τοίε γάμοιs, as κηρίωναε όνομάζονσι. 
P l u t . Lyc.. Πιόντεε δέ μετρίωε, άπίασι δίχα λαμπάδος' 
ου γάρ έξεστι πρόε φώε βαδίζει ν ούτε ταύτην οντε τήν 
άλλην όδόν. Sic Plin. Redire a coena praelucente 
funali: Aur .Vic t .deVir is Illustr. (38.) Duillio conces-
sum est ut pne lucen te funali et praecinente t ibicine 
a ccena publ ice rediret. Athen. 14. de Bacchi comi-
tibus, Νάρθηκα» καϊ λαμπάδαε φέρουσι. Solebant 
etiam in quodam certamine δρομαίψ gestare faces , 
et qui eo certamine victor evaserat , Minervae facei» 
consecrabat , ut discimus e Pla t , de Rep . 1. init., cu-
j u s verba vide i n A a ^ ^ i o v . e t e Paus . A l t . (30, 2.) p . 
23. ubi de hoc cer tamine liaec extant verba, Έν Άκα-
δημί? δε έστι Προμηθέωε βωμυε, καί θέουσιν άπ' αύτοϋ 
πρόε τήν πόλιν έχοντεε καιομέναε λαμπάδαε' τό δέ 
αγώνισμα, ομού τω δρόμψ φνλόξαι τήν δφδα έτι καιομέ-
νην εστίν' άποσβεσθείσηε δέ ονδέν έτι τήε νίκηε τψ 
πρώτψ, δευτέρου δέ άντ αύτοϋ μέτεστιν' εΐ δέ μηδέ 
τοντο) καίοιτο, ό τρίτοε έστιν ο κρατών εΐ δέ καϊ πάσιν 
άποσβεσθείη, ούδείε έστιν ότψ καταλείπεται ή νίκη. 
Schol . autem Aris toph. scribit si fax ext incta , a b e o 
qui primus excurrerat , proj icere tur , secundo cursori 
id indicio fuisse, quo ut excurrerc t , mone re tu r ; 
nam Ar i s t oph . d i c i t άφιεμένην τήν λαμπάδα έντενθεν 
(sc. e turri τον Κεραμεικοϋ) θεψ. In honorem autem 
Vulcani, ob reper tum iguem, certamen id primum 
insti tutum fuisse, Is ter ap . Suid. anno ta t . I tem ap . 
Aristoph. Σφ. (1202.) λαμπάδα τρέχειν, hoc certa-
mine contendere, ώε ή κάπρον Έδίώκαθέί ποτ ή λα-
γών, ή λαμπάδα "Εδραμεε. Unde est Lampadem ρο-
scere et t radere ,quaeProverbial i ter quoque usurpan-
tur . Persius, Qui prior es, cur me in decursu lam-
pada poscis1? Lucr . E t quasi cursores vitai l ampada 
t r a d u n t : de parent ibus , quos Pla to de LL . 6. p . 
267. scribit oportere γεννών καϊ έκτρέφειν ππΐδαϊ , 
καθάπερ λαμπάδα τόν βίον παραδιδόνταε άλλοις έξ 
άλλων. Hes. vero λαμπάδα scribit vocari Ipsum Cer-
tamen, et Eum qui eo cer tamine victor evaserit, 
λαμπαδηφόρον nominari. Apud Latinos autem Lam-
pas alias etiam habet signiff. || Λαμπάε dicitur et 
in meteoris, Plin. 2, 26. cum docuisset emicare et iam 
faces, quae nonnisi cum decidunt et t ranscur run t , 
videantur, subjungit , Earum duo genera : λαμπάδαε 
vocant plane faces : alterum βυλίδαε. Distant, quod 
faces vestigia longa faciunt , priore a rdente par te : 
βολϊε vero perpetua ardens, longiorem t radi t limi-
tem. Aristot. de Mundo, Πολλαί δέ και άλλαι φαν-
τασμάτων ΐδέαι θεωρούνται, λαμπάδεε τε καλούμενοι 
και δοκίδεε καϊ πίθοι, καϊ βόθννοι, κατά τήν πρόε ταντα 
ομοιότητα ώδε προσαγορευθείσαι. || H e s y c h i o λαμπά-
δεε sunt άβτέρε.ν τινέε, οφθαλμοί, Ocul i . || Tormento-
rum genus, VV. LL . e Cyrillo. || Λαμπάε dicta est 
a quibusdam et >) λυχιάί άγρια, Gorr . e Diosc. Me-
retricis cujusdam cognomen ap. Athen. (583.) sicut 
λαμπνριε et λύχνοε. [ " W a k e f . I011. 14S8. S . Cr . 4 , 
34. Jacobs . Anth . 8, 295. 11, 130. T h o m . M. 566'! 
Moer. 245. et n., Valck. Phoen. 1261. p . 764. Am-
mon, 90. Valck. Anim. 146". ad Herod . 487. 664 . 
De die, Valck. Phren. p. 441 . Genus tormenti , ad 
Diod. S. 2, 133. Λαμπάδα δραμείν, Jacobs . An th . 7, 
345. παραδοϋναι, Boeckh. in Plat. Min. 140." Schaef. 
M s s . Ακτή λαμπάε, a d j . , S o p h . CEd. C . 1 0 4 8 . 
* " Λαμπαδίαε, Diog. L. 7, 152. et Plin. 2, 25. est 
falsa lectio pro λαμπάδαε." Schn . Lex.] Λαμπαδαρ-
χία, videtur esse Munus publ icum, quo fungeba tur 
is qui in illo solemni certamine cursoribus lampades 
suppedi taba t et alios sumtus qui ad eos ludos re-
quirebantur , Aristot. Polit . 5, 8. Λειτουργείν τάε δα-
πανηράε μέν, μή χρησίμους δέ λειτονργίαε, όιον χορη-
γίας και λ., καί όσα ι άλλαι τοιανται: [ R h e t . Alex . c . 
30. ' " Ααμπαδαρχέω, Inscr . Peyssoncl . Observ . 
His tor . 284 . Λαμπαδορχήσαντα τών μεγάλων ιερών." 
Schn. Lex.J Ααμπαδοϋχοε, ό, ή, Facem tenens. E t 
metaph. άμέρα, Eur . ( Iph. A . 1505.) Dies lucifera, 
quae facem mauu tenens omnibus praelucet. Sic 
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Virg. Postera cum prima lustrabat lampade terras 
Orta dies. Et de Sole ap. Sil. rutilantem attollens 
lampada Titan. At λ. άγων, Certamen quo facem 
manu tenentes cursu contendebant. Λαμπαδουχέω, 
Facem manu teneo, Manu Iampadem tenens cursu 
contendo, Schol. Aristoph. B. (1087.) exponens haec 
verba, Λαμπάδα δ' οΰδείε οίός re φέρειν Τ τ ' άγυμνα-
σίας έτι νυν'ι, scribit solitos fuisse λαμπαδουχείν έν 
Ήφαιατείοιε και ΪΙαναθηναίοις : Athenis autem fuisse 
Gymnasium, έν ψ έλαμπιιδηφόρουν ol γυμνάζοντεε: 
et rov τής λαμπάδος άγώνα τρίτον Άθήνησιν άγαγέ-
σθαι, Festo Promethei, Vulcani et Panathenaeis. 
[* Λαμπαδουχία, Lycophr. 1179- "Pseudo-Chrys. 
Serm. 5. T . 7. p. 245, 27." Seager. Mss.] Λαμπα-
δηδρομία, Cursus in quo faces s. lampades accensae 
manu gestabantur, certabaturque quis primus ad 
scopum .perveniret non extincta lampade : Schol. 
Aristoph., Λ . γίνονται τρείε έν τω Κεραμεικψ, Άθηνάε, 
'Ηφαίστου, Προμηθέωε. [" Coray Theophr. 317. ad 
Diod. S. 2, 410. Jacobs. Anth. 12, 320." Schaef. 
Mss. Cf. Cic. ad Herenn. 4, 46. * Λαμπαδοδρόμια, 
τά, Anecd. Bekkeri 228. * Λαμπαδοδρομικόε, Schol. 
Pilld. Ό . 13, 56. άγων. * Λαμπαδηκόμοε, Synes. En-
com. Calv. p. 74. Lobeck. Phryn. 685. Λαμπαδη-
φόρο!s, Qui facem s. Iampadem gestat. Et Χ. δρομέίε, 
Paus. Cursores qui facem manu gestantes cursu 
certant, ut supra dictum est. Hes. scribit λαμπαδη-
φόρου dici τόν νικήσαντα τήνλαμπάδα, Certamen illud 
quo lampades ferebantur. [iEsch. Ag. 320.] Λαμ-
πάδηψορία, Lampadis gestatio, Certamen illud quo 
lampada gestantes cursu contendunt, Herod. 8,(98.) 
p. 123. loquens de cursoribus et equis per Persiam 
certis stationibus dispositis, per quosnuntii ad regem 
feruntur, et quorum ό πρώτοε δραμών παραδιδοί τά 
εντεταλμένα τψ δευτέρψ, ό δέ δεύτερος τω τρίτψ, dicit 
ap. Graecos similem esse τήν λαμπαδηφορίην, τήν τψ 
'Ηφαίστψ έπιτελέοναι. [ " Jacobs. Anth. 7, 345. 11, 
360. Coray Theophr. 317." Schaef. Mss.] Λαμπα-
•δηφορέω, Lampadem gesto, gestans cursu certo, i. q. 
λαμπαδουχέω. [Etym. Μ. * Ύπολαμπάε, Fenestra, 
Athen. 536. *Φιλολάμπαδοε, Epith. Dianae, Hesych, 
* Λαμπαδόειε, Orph. in Cerer. I I . * Λαμπαδικόε, 
Scliol. Lycophr. 734.] Λαμπάδων, Parva lampas, 
Facula, Funale, Plato de Rep. 1. init. Λαμπάδια 
εχοντεε διαδώσουσιν άλλήλοιε, άμιλλώμενοι τοίε ί'π-
ποιε; ad eum qui dixerat, Ούδ' ίστε οτι λαμπάε 
έσται πρόε εσπέραν άφ' ίππων τί) θεψ; Pllilo V. Μ. 3. 
«le candelabro, Έπί δέ πάντων (τών κλάδων) λαμπά-
δια τε καί λύχνοι έπτά, Lampades et lucernae. || Λαμ-
πάδια dieuntur etiam Linamenta, quae vulneribus 
induntur, Aristoph. 'A. (1176.) Όθόνια, κηρωτήν παρα-
σκευάζετε, "Εργ' [Έρι' Br.] οίσυπηρά, λαμπάδων περι 
τό σφυρόν. Άνήρ τέτρωται χάρακι, διαπηδών τάφρον : 
ubi Suid. scribit per λ. quosdam intelligere »τά έμ-
μοτα, quosdam έπιδέσμαυ speeiem quandam, quos-
dam τόν νάρθηκα τών Ιατρών τον * ναρθηκίζοντα τό 
σφυρόν, quosdam τό λεπτόν χειρίδων: quarum expp. 
priores duae sunt verisimiliores: et confirmantur hoc 
loco qui ap. eund. Suid. habetur, Ύραίανόε ό βασι-
λεύε τουε έν πολέμα) τετρωμένουε έθεράπευεν έπιλει-
πόντων δέ σφάε τών έπιδέσμων, ούδέ τήε εαυτού έσθή-
τοε έφείσατο, άλλ' είε τά λ. αύτήν κατέτεμε πασαν. 
Aristoph. Schol. ait ο'θόνια a Medicis vocari etiam 
λυχνώματα, quae ead. esse puto cum λαμπαδίοιε. 
|] Λαμπάδων, ab J . Poll. 4. numeratur etiam inter 
personas comicas, quae Ιδέαν τριχών έχει πλέγματος 
els οξύ άπολήγοντοε: unde et denominatam scribit a 
crinium plexu in acutum desinente instar lampadis 
s. funalis. [ " Phryn. Eel. 129- Thom. M. 566. Ku-
ster. Aristoph. 127. Lucret. 4, 1159. ad Timaei Lex. 
373. Act. Traj . 1, 237. Taeuia, Τ . H. ad Plutum 
p. 436." Schaef. Mss. Dio Cass. 58. Athen. 529. 
Dicaearch. p . 16. Hudson., To τρίχωμα άναδεδεμένον 
μέχρι τήε κορυφής, ό δή καλείται ύπό τών εγχωρίων 
λαμπάδων. Pro Λαμπαδ'ιψ πυρ1, ap. Heliod. 36., 
quod esset a * Λαμπάδιοε, Schn. Lex. leg. suspica-
tur λαμπάδων. * Λαμπαδιοδρομέω, Schol. Aristoph. 
Σφ. 1198.] Λαμπαδεύομαι, Lampada fero, VV. LL. 
ap . Suid. citantem h. I., Άριστύγονοε oZv Διονυσίου 
μνστηε λαμπαδεύεσθαι μέλλων, είτα μεν τοι τά δεξιά 

Α παρείθη μέρη. Ipse tamen Suid. huic loco nullam 
exp. apponit. [ " T o u p . Opusc. 1, 326. ad Diod. S. 
2 ,410 . " Schaef. Mss. * Μεταλαμπαδεύομαι, Clem. 
Alex. Strom. 2, 503.] Λαμπαδίζω, i. q. λαμπαδου-
χέω, λαμπαδηφορέω, Lampadem ferens curro, Ari-
stoph. Scliol. loquens de λαμπαδηφόροιε cursoribus, 
Orav ol πρώτοι λαμπαδίζοντεε άφεθώσι, lis qui primi 
lampadem ferunt, e carceribus emissis. Λαμπαδι-
στήε, i. q. λαμπαδοϋχοε, λαμπαδηφόροε : ut λ. άγώνεε, 
Schol. Aristoph. [Diog. L. 9, 62.] 

Κ Λάμποί, ό, Aurorae equus quidam, a fulgore et 
splendore dictus, O d . T . (246.) Λάμπον καί Φαέθονθ', 
ο'ίτ' Ήώ πώλοι άγουσι. Hector quoque II. Θ. (185.) 
ejusd. nominis equum habet, Βάνθε τε, και σύ Πό-
δαργε, και Αίθον, Λάμπε τε δίε. Sed et solis equo-
rum alter DICITUR Λάμπων, alter alitem Φαέθων, 
Schol. Soph. p . 40. || Λάμπων, Nom. proprium viri. 
[ " Jacobs. Anth. 8, 60." Schaef. Mss.] Ipse quoque 
sol VOCATUR Λαμπίαε, Hes. : Eidem tamen λαμπίαε 
est etiam * λαμπεύε, φώε. [* " Λάμπιε, Villois. ad 

Β Long. 244." Schaef. Mss. * Λάμπων, Photio κυβιστι-
κόε βόλοε, οϋτωε Εύ/3ουλθ5.] 

11 Λαμπηδών, όνοε, ή, Scintilla, σπινθήρ, λαμπυριε, 
Hes. [ " Boiss. Philostr. 440. Valck. Phoen. p. 85. 
Diod. S. 1, 204. ad Moer. 397·" Schasf. Mss.] AT 
Λάμπη, ή, Crassior spuma vino innatans, a nitore et 
candore dicta, vel, ut Erot. exp., ro έφιστάμενον τήε 
δεδολωμένηε οίνηε έν τψ οξει, έτι δέ κολνμβάσιν έλάαιε, 
οϊόν τι λίπηε κόλλώδεε: ap. quem scribitur non solum 
λάμπη, sed et λαμπή, accentu in ultimam translato. 
[Plut. 10, 424. Κώνωπεί χαίρουσι λάμπη καί οξει' τόν 
δέ πότιμον και χρηστόν olvov φεύγουσιν. " Λαμπή, 
Lumen, Musgr. Suppl. 993. Wakef. Eum. 390." 
Schaef. Mss.] Λαμπώδηε, In quo spuma innatat, ό 
έχων έφιστάμενα όμοια λάμπη, Erot. reprehendens 
Bacchium, qui λαμπώδεε acceperat pro λαμπρόν καί 
καθαρόν. Sed ap. Erot. scribitur ETIAM Λαμπώδηε: 
quam scripturam ipse quoque agnoscit, dicens Bac-
chium inserere μ, et legere λαμπώδηε. [" Λαμπώδηε, 
Splendidus, Τ . Η. ad Plutum p. 119." Schaef. Mss.] 

c Ab illo autem sive λάμπη S. λαμπή est ET Λαμπηρόε 
in Lex. Hippocr. Galeni, Spumosus, Spumeus : 
Λαμπηρά, inquit, τά άφρώδη' λάμπει γάρ ό άφρόε. 
Ubi pro λάμπει repono λάμπη. In VV. LL. autem 
perperam scribitur λαμπτηρόε pro λαμπηρόε. 

[* Λαμπάζω, i. q. λάμπω, Manetho 4, 318.] 
[* Λαμπεύω, Pindarus ap. Clem. Alex. p . 586 = 

T . 3. p. 129. Heyn.] 
U Λαμπετάω, Luceo, Splendeo, Fulgeo, i. q. λάμ-

πω, II. A. (104.) οσσε δέ ol πυρϊ λαμπετόωντι έικτην. 
Apud Latinos quoque ignes et faces fulgere dieuntur. 
Alibi autem de Hectore irato et in pugnam ruente 
dicit ejus oculos πυρι δαίεσθαι, ut et hie de Aga-
memnone, qui Calchanti succensebat. [ " Valck. O-
ratt. 330. ad Charit. 727. Heyn. Hom. 6, 460." 
Schaef. Mss.] AT Λαμπετίη, Solis filia, quae ejus 
annenta cum Phaethusa sorore in Sicilia pascere poe-
tarum fabulis perhibetur, ut docet Eust. et Hom. 
[Od. M. 132.] 

[* " Λαμπέτηε, Etym. M." Wakef. Mss. * Λαμπέ-
n τιε, Lucian. 3, 650. * Έριλαμπέπί, Maxim, de Electt. 

103. * Καλλιλαμπέτηε ήλωε, Anacr. Prisciani 7. p. 
730.] 

[* Άλάμπετος, Soph. CEd. C. l662. ubi v. Brunck., 
Ma rm. Oxon. p. 79· Oxf. " Anonym. Diog. L. 9, 
16." Boiss. Mss. Lobeck. Phryn. 571. * Άπολάμ-
πετηε, Hom. Η. in Lunam 5. ex Hermanni emend.] 

ΛΑΜΠΡΟΣ, Splendidus, Fulgidus, Clarus: cui 
opp. ό ζοφερός, Plut. de Primo Frig. II. (A. 605.) 
έπεί κατέδυ λαμπρόν φάος ήελίοιο, Clarum solis lumen : 
Χ. (30.) de canicula, Λαμπρότατος μέν όγ' έστι, κακόν 
δέ τε σήμα τέτυκται. Thuc. 7·ΤΗν μέν γάρ σελήνη 
λαμπρά. Plut. Τάϊ όψεις άπό τών άγαν λαμπρών τι-
τρωσκομένας άποστρέφοντες ταίς άνθηραίε καϊ ποώδεσι 
χροιαίς παρηγορουμεν : sicut alibi (8, 124.) dicit 
Τλ/ν όφθαλμίαν πρός άπαν τό λαμπρόν έκταράσσεσθαι. 
Et λ. έσθής, Vestis splendida et fulgida. Idem (6, 
546.) Οί προσώντες έλέφασιν έσθήτα λαμπράν οΰ λαμ-
βάνονσιν, ούδέ φοινικίδαε, οί ταύροιε : his enim colo-
ribus ilia animantia irritantur. || Splendidus et ma-
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gnificus, Dem. c. Mid. Λ . καί πλούσιος. Item, Λ . 
καί φιλότιμο* έν τούτοις, Phalar, Ώρέχθην μοναρχίας 
ιν' έχοιμι λαμπρός είναι πρός τούς φίλους, Splendidus 
et liberalis erga ainicos. At λ. γάμοι, Splendidac 
nupti<e, Lautae et opiparae, Evangelus ap. Athen. 
(644.) τό he δείπνον έντελές καϊ μηδενί Έλλιπέ*, λαμ-
προύς γενέσθαι βουλόμεσθα τούς γάμους. At λ. ίππος 
ap. Xen. Praeclarus equus, Ίππ. (11, 1.) Πομπικψ 
καϊ μετεώρω καί λ. ΐππψ. Item λ. λύγος ap. Hermog. 
Splendida* et illustris oratio. Vide 1. quem Bud. 
760. ex eo Auctore affert in Λαμπρύνομαι. At λ. 
έλπίδε*, Ampla spes ; λ. έν έλπίσι, Qui amplam spem 
auimo cpncepit, Cui luculenta spes affulsit. Plut. 
Artax. (30.) p. 309· "Ηδη μέν ήν rats έλπίσι λαμπρός, 
ύπό τής Άτόσαης έπαιρόμενος. || Clarus, Illustris, de 
nominis fama, Praeclarus, Isocr. ad Phil. Έξ άδοξων 
γενέσθαι λαμπρούς : Arcllid. (4.) Λ . και παρά πασιν 
άνθρώποις όνομαστότερον : Xen. Έλλ . 5, (2, 190 Ή ν 
τον λαμπρόν τι ποιήσαι πολύ μάλλον ή τοϋ $ήν ερα-
στής. II Clarus, ut dicitur Clara vox, i. e. Alta et 
elata : unde λαμπρόφωνος. Plut. (7, 52.) Λαμπρόν 
άνωλόλυξε. Quo loquendi genere utitur et (9, 78.) 
II At λ. άνεμος, Ventus vehemens, Synes. Ep. 4. 

"Επειτα δέ καί νότος συνεπιλαμβάνει λαμπρός : [ " He-
rod. 4, 96· Polyb. 1, 44, 3. 60, 6." Schw. Mss. 
" Thom. Μ. 566. 574. ad Charit. 409. 483. 655. 
698.711. Markl. Suppl. 222 .610 . Wakef. Trach. 
379. 1173. S. Cr. 5, 72. Villois. ad Long. 297· Boiss. 
Philostr. 402. ad Lucian. 1, 168. Abresch. Add. ad 
Aristaen. 135. Toup. Opusc. 1, 186. Valck. Hipp. p. 
267. Diatr. 76. Lennep. ad Phal. 87.250. Vehemens, 
Musgr. Heracl. 281. El. 1039- Wakef. Trach. 953. 
Plut. Alex. p. 6 l . Schm. Clarus, Casaub. ad Athen. 
78. Valck. ad Chrys. 36. Merus, Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 228. De voce, Boiss. Philostr. 512. De fuga, 
Strabo 6, 344. Plut. 4, 283. Cor. De vento, ad Cha-
rit. 268. Lennep. ad Phal. 87- 206. Wyttenb. Select. 
399. ad Herod. 593. De vestibus, ad Diod. S. 1, 
101. Λαμπρόν, adverbial., Reiz. ad Aristot. Pol. p. 
11. Λ . ζημία, Bergler. Alciphr. 356, Λ.τό φρόνημα, 
Act. Tra j . 1, 237· Πριν ήμέραν λαμπράν γενέσθαι, 
Dionys. Η. 1,489·" Schaef. Mss. * " Λαμπρόβουλος, 
Hes." Wakef. Mss. * " Λαμπροεώής, Athan. 2, 363." 
Kail. Mss.] " Λαμπροφόρος, Splendidam s. Candi-
" dam gerens vestem: λαμπρείμιον, Suidae Lucer-
" nam gerens, λυχνο^ορών, ex Aristoph." [Kuster. 
p. 239·] " UNDE Λαμπροφορία, Splendidae vestis 
" gestatio. Greg. Λαμπροφορία καϊ φωταγώγια, Splen-
" didae vestis et luminis gestatio." [ " Greg. Naz. 
Or. in Heron, init., Basil. Schol. ad Greg. Naz. in 
Notit . Mss. T . 2. P. 2. p . 133." Boiss. Mss. * Λαμ-
προφορέω, Athan. 2, 341. Phot. v. Λαμπροείμων.] 

[* Διάλαμπρος, ό, ή, Demophili Sent. 25.] "Εκλαμ-
προς, Lucidus, Fulgidus. [Heliod. Χρυσοπ. 103. ap. 
Fabr. B. Gr . 8, 121. Harl. " "Εκλαμπρον γελ$ν, 
Effuse videre, Athen. 158." Schw. Mss. * Έπίλαμ-
προς, Artemid. 3, 61. " S c h o l . Arat. Phaen. 156'." 
Boiss. Mss, * Εύλαμπρος, J . Poll. 4, 189. * " Ήμί-
λαμπρος, Schol. Arat. 91." Wakef. Mss. * " Κατά-
λαμπρος, Suid. v. Φεραυγής. * Πανύλαμπρο*, Eudem. 
Lex. Ms. ν.Παναυγέ*. * Περίλαμπρο*, Const. Manass. 
Chron. p. 53. 72. 81. 92. 103." Boiss. Mss. * " Ύ-
περπερίλαμπρος, Anna C. 181." Elberling. Mss.] Ύ-
πέρλαμπρος, Praelustris, Supramodum splendidus et 
illustris, clarus et fulgidus, Aristoph. N. (571.) de 
sole, ύπερ-Λάμπροις άκτίσιν κατέχει Γη$ πέδον. Et 
νπέρλαμπρον όλολύζειν, Supramodum clare voce ulu-
lare. Dem. (313.) Αυτόν φθέγγεσθαι οντω μέγα, 
ολολύζει ν δ' ονχ ύπέρλαμπρον. [* Π αννπέρλα μπρος, 
Theophyl. 3, 650. " Jo. Diac. in Bandini Anecd 
399." Boiss. Mss.] 

Λαμπρώς, Splendide, Luculenter, Clare. || Splen-
dide et magnifice, Xen. (Κ. Π . 2, 4, 1.) Βούλεται 
γάρ σε ώς ενκοσμότατα καϊ λαμπρότατα προσελθείν, 
Strabo, Προσοδεύονται λ. άπό τών έρίων, Arnplos et 
largos reditus percipiunt. || Clare, Aperte, Synes. 
Ep. 67. 'Απεδείχθη λ. άπαντα τάναντία, Demonstrate 
sunt clare omnia. || Aperte, Manifesto, φανερώς, 
paulo alia signif., Thuc. 2. Επειδή ή τροπή έγίνετολ.', 
Postquam aperte terga dabant, 8, (75.) A . ήhη {'ς 
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2, (7·) Λελυμένων λ. τών σπονδών, Aperte planeque 
soluto fcedere, Synes. Ep. 3. (Πάλαι μεν επαλλακευε-
70) λάθρα τή πόλει, έπειτα λ. τή πόλει. [Insolenter, 
Polyb. 4, 57, 10. " Ad Charit. 483- Markl. Suppl . 
610. Wakef. S. Cr. 5, 69. ad Diod. S. 1, 5 9 3 · 
2, 541. ad Herod. 19S. Λ . μάχεσθαι, ad Xen. Mem. 
3, 4, 11." Schaef. Mss. Plut. Flamin. 10. * " Λαμ-
προτέρως, Theod. Prodr. in Noti t . Mss. 8, 154.' El-
berling. Mss.] . 

Λαμπρύτης, ητος, ή, Splendor, Fulgor, Claritas, 
Plut. (8, 4770 Εκλύω at τήν άγαν λ. τοϋ φωτός. 
II Splendor nominis, Illustre nomen, Claritas, Isocr. 
He). Enc. (90 Eihios τάς λ. καϊ τάς έπιφανείας ούκ έκ 
τής ήσνχίας, άλλ' έκ τών πολέμων καϊ τών αγώνων γ»-
γνομένας : Archid. (43.) Αί γάρ έπιφάνειαι καί λ. ούκ 
έκ τής ησυχίας, άλλ' εκ τών άγώνων γίνεσθαι. φιλοϋσιν. 
II Apud Hermog. Orationis splendor, Splendidum 
dicendi genus, Splendida et illustris orat io; nam sic 
Cic. quoque appellat. [ " Diod. S. 1, 255. 284." 

Β Schaef. Mss.] 
Λαμπρύνω, Illustro, Splendorem affero, Lucidum 

et claruni reddo. Et Λαμπρύνομαι, Illustror, Lucidus 
et splendidus redder. Xen. Λ . (11, 3.) de aereo cly-
peo, quem gestarc Lacones solebant, Τάχιστα λαμ-
πρύνεται, καϊ σχολαιότατα ρυπαίνεται, ubi nota op-
poni sibi mutuo λαμπρύνεσθαι et ρνπαίνεσθαι. Pass, 
vox active quoque capitur, (13, 8.) Καί όπλα δέ λαμ-
πρύνεσθαι προαγορευεται, Έλλ . 7, (5, 2(0.) Πά ντες he 
ήκονώντο καϊ λόγχας καϊ μαχαίρας, καϊ έλαμπρννοντο 
τάς άσπ&ας. Λαμπρννειν dicitur etiam de oculis, 
cum clariores redduntur, Aristoph. Πλ. (635.) άντί 
γάρ τνφλοϋ Έξωμμάτωται καί λελαμπρννται κόρας, 
Clarae ejus pupillae redditae sunt, Claritas ejus oculis 
restituta est, i. e. άνέβλεψε, Visum recuperavit. 
II Λαμπρύνομαι, Illustror, Nobilitor, Clarus reddor, 
Theod. Η. E. 4. Παντοδαπ»? μέν λαμπρυνόμενος αρετή, 
πάσης δέ τής Σκυθίας τάς πόλεις άρχιερατικώς ίθύνειν 
πεπιστενμένος. || Λαμπρύνεται, Hesychio φαώρύ-
νεται, de sereniore et hilariore vnltu, ut videtur. 

C II Λαμπρύνω et λαμπρύνομαι, Magnifice me ostento, 
Xen. Ί π π . (10, 1 . ) Ή ν τ is βουληθή ΐππψ μεγαλοπρε-
πεστέρα τε καί περιβλεπτοτέρω ίππάΞεσθαι, τοϋ μέν 
έλκειν Te τό στόμα τω χαλινψ καί μυωπίέειν τε καί 
μαστιγοϋν τόν 'ίππον, ά οί πολλοί ποιοϋντες λαμπρΰνειν 
όίονται, άπέχεσθαι δει, Si quis velit equo ad agita-
tionem magnificam et speciosam uti, omnino ab eo, 
quod plerique faciunt in opiuione praeclarae equita-
tionis, absliuendum, os ut fraenis laceremus, Cam. 
Quibus addi potest λαμπρυνομένων ap. Suid., quod 
exp. καυχωμένων καί νικώντων έν τοις άρμασι. || Ma-
gnificentiam ostento, Largitionis splendore me illu-
stro, cujus signif. duo exempla ex Aristot. Eth. 4, 
(2.) hajbes ap. Bud. 760. || Idem Bud. ibid, in quo-
dam Hermog. 1. interpr. Ad alacritatem me compono, 
Magnifice gestio et loquor. Potest etiam reddi Splen-
dida oratione exorno, Splendide verba facio, Ma-
gnifice et luculenter dissero, Plut. (9, 453.) Θουκυ-
δίδη* γοϋν άντϊλέγον-α ποιών τψ Κορινθίω τον Αθή-
ναιον έν Λακ^αίμονι, καί πολλά περί τών Μηδικών 

D, λαμπρυνόμενον έργων καί περί τής έν Σάλαμίνι ναυμα-
χίας. Vide et quendam Hermog. 1. in Έλλάμπομαι. 
[/Esch. Eum. 104. " Abresch. jEscli. 2, 10. Τ . H. 
ad Plutum p. 212. ad Dionys. H. 5, 77. Musgr. El. 
1039. Act. Tra j . l , 237- Valck. Diatr. 196. ad 
Thom. M. 4. Λελαμπρνσμένος, Heyn. Hom. 5, 234. 
7, 90. * Λάμπρνσμα, Lobeck. Aj . p. 358." Schxf . 
Mss. " Phryn. Σοφ. Προπαρ.47." Boiss. Mss. *Λαμ-
πρνντικός, Diosc. 2, 164.] Άπολαμπρύνω, Splen-
didum reddo, Splendescere facio, Illustro, Illustrem 
reddo. Pass. Άπολαμπρύνομαι, Splendidus reddor, 
Splendorem capio, Illustror. Άπολαμπρύνεται τοίσι 
έργοισι, Herod. ( ι , 41.) Factis illustratur, illustris 
redditur. [* Αιαλαμπρύνω, Athan. 2, 33.] Έκλαμ-
πρύνω, Exclaro, ea signif. qua Vitruv. l , 2. Quod 
ea coeli regio nec exclaratur neque obscuratur solis 
cursu ; Illustro. || Έκλαμπρύνομαι, Claresco, Illu-
stror, Illustrior et clarior evado, Nobilitor ex aliqua 
re, Synes. Ep. 110. Πρέπον ψήθη τοίς προβεβιωμένοις 
αύτω, έν γήρ<f στρατιωτικαίς έκλαμπρύνεσθαι πράξεσιν. 
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II Έκλαμπρύνομαι, Glorior, Gaza ap. Cic., sicut λαμ- / 
πρΰνομαι signif. Magnifice me ostento. [ " Dionys. 
H. 1, 240." Schaef. Mss.] Έλλαμπρύνομαι, Splen-
desco, Claresco. || Magnificentiani ostento, Largi-
tionis splendore me illuslro, Phalar. (255.) Ούπερ 
ένεκα ώρέχθην μάλιστα μοναρχίας, Ίν έχοιμι λαμπρός 
είναι πρός τους φίλους, επειδή τάχιστα τούτον κατ' 
εύχήν παρά των θεών έτνχον, ούκ έχω πρός ους έλλαμ· 
πρύνωμαι τάίς χάρισι. || In alacritatem me compono, 
Magnifice gestio et loquor, Splendida et illustri ora-
tione me effero, Splendido et illustri dicendi genere 
utor, Bud. 760. 761. ubi ex Hermog. aifert, AIs πε-
ποιθώς ό ρήτωρ έλλαμπρύνεται τω λόγω. [ " Euseb. Ρ. 
Ε. 143." Wakef. Mss. * Έπι λαμπρύνω, Dionys. Η. 
de C. VV. 166. Schol. Pind. Π. 8, 136. * " Συνεπι-
λαμπρννω, Plut. 9, 175." Wakef. Mss. * " Καταλαμ-
πρύνω, Schol. Pind. Ό . 3, 35. Nicet. Paphl. Laud. S. 
Eust. p. 46. Jo. Damasc. in Hist. Barlaam. p. 6. 
Cod. Par. 903." Boiss.] Ύπερλαμπρύνομαι, Supra-
moduni in alacritatem me compono, et magnifice 
gestio, Xen. de canibus, quae vulgo vaniloquentia j 
fallere dieuntur, (K. 3, 7·) At be άσπαζόμεναι τά 
ψευδή, καϊ ύπερλαμπρυνόμεναι έφ' οτω αν τύχωσι, συ-
νειδνίαι euvrais ότι έζαπατώσι, Falsa vestigia conse-
ctantes, supramodum caudae motu et assultibus ala-
cres, Magnificam spem praedae in eo loco jacentis 
supra modum pollicentes, Bud. 

[* " Ααμπρεύς, Aristoph. Fr. 219. Valck. Anim. 
ad Amnion. 47." Schaef. Mss. " Isaeus 72. Πυρροί be 
6 Λαμπρεύς rrjf μέν Άθηνίρ έφη τά,χρήματα ύπό Νικο~ 
στράτον καθιερώσθαι: ' Tayloruin si aiidimus, rectius 
* Λαμπτρεύς scribetur.' Reisk." Seager. Mss.] 

ΛΑΞ, Calce, Calcibus, Extremo pede: λήγοντι 
μέρει rov ποδός, Eust., a λήξω fut . verbi Χήγω deri-
vans, ut πούς a παύσω flit, verbi παύω. 11. (Ζ. 65.) 
Λάξ έν στήθεσι βάς έξέσπασε μείλινον έγχος : Π. 503. 
ό δέ λάξ έν στήθεσι βαίνων Έκ χροός είλκε δόρυ, 862. 
δόρυ χάλκεον έξ ώτειλής Είρυσε λάξ προσβάς, Apoll. 
Rh. 2, (220.) έπ' όφθαλμοίσιν έριννύς Λάξ έπεβη, Cal-
cibus in oculos iusiliit, ( ΐ θ6 . )Τόν μέν νπο στέρνοιο, ρ 
θοψ ποδί λάξ έπορούσας Πλήξε, Plut. (7, 793.) e quo-
dam Poeta, βαίνε λάξ Έπί τραχήλον, βαίνε και πέλα 
χθονί. Usus hujus adverbii est etiam in prosa, Lu-
cian. (2, 336.) Λάξ πατήσας φχετο, Synes. Ep. 104. 
Ούδέ πυξ ένΤενείν, ούδέ λάξ έναλεΐσθαι τών έπιεικε-
στέρων τινϊ, Neque calcibus ineursurum esse. Et ap. 
Eust. e Comicis, λάξ έμβήναι, Calcibus insultare : 
quemadmodum dixit Horn, in Od. (P. 233.) λάξ 
ένθορεν άφραδίησι. Rursum λάξ πατήσαι infra in 'Α-
πολακτίζω. Et λάξ κινήσαι πρύς τινα, Calcibus pe-
tere, Lucian. (2, 600.) Έπεί δέ άπαξ κακά πάσχων 
πολλά, ονκέτι φέρων, πρός αντόν λάξ εκίνησα, είχεν άεϊ 
τοϋτο τό λάξ έν μνήμη: pro quo ibid, dicit άπολα-
κτίζειν. Λάξ dicitur de Ea etiam plantae parte, quae 
in digitos desinit, Od. O. (44.) Νεστορίδην έξ ήδέος 
ΰπνον έγειρεν Λ®£ πόδι κινήσας, Schol. τιρ μεγάΧω 
δακτύλω τοϋ ποδός νύζας, τώ πλατέί τοϋ ποδός, et Eust. 
τω νποκάτω μέρει τών τοϋ ποδός δακτύλων. 11. Κ. 
(157·) Τόν παρατάς άνέγειρε γερή νιος ιππότα Νέστωρ, 
Λάξ ποδί κινήσας, οτρννέ τε, νείκεσέ τ άντην, "Εγρεο. jj 
Ceterum λάξ prius esse quam Χακτίζω, seu vera sit 
ea, quae illi datur, etvra., seu minus, verisimile mihi 
visum es t ; ponique κ pro ξ in λακτίίω, sicut et in 
Αακπμτέω. Quid si vero λακτίζω quasi λακπατίζω 
dici putemus? ["Λάξ, Jacobs. Anim. 318. Anth. 1, 
49. 6', 129. 11, 139. 12,232. Bianor 11. Marc. Arg. 
23. Wakef. Eum. 110. 545. Heyn. Hom. 5, 115.6', 
33. Abresch. ^Esch. 2, 83. Brunck. Antig. 1275. 
Soph. 3, 458. H. Steph. ad jEsch. p. 383. Theogn. 
793 . 825." Schaef. Mss. Apoll. Rh. 4, 1448. Vide 
Λάίω. * " Αάγδην, i. q. λάξ, Jacobs. Anth. 6, 129· 
Brunck. Soph. 3, 458. ad Lucian. 2, 336. H. Steph. 

I. c." Schaef. Mss.] Λακπατέω, Calce premo, pulso, 
Planta pedis calco: unde λακπατήσαι ap. Hes. λακτί-
σαι, καταπατήσαι, άνατρέψαι. Apud Lucian. autem 
et Eust. divisis etiam vocibus reperitur λάξ πατήσαι. 
[ " Jacobs. Anth. 6, 129." Schaef. Mss. Phot. Λακ-
πατείν Φερεκράτης Πετάλ»), Παίειν με, τύπτειν, Χακ-
πατείν, ώθείν, δάκνειν.] Λακπάτητος, S. Ααξπάτητος, 
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ό, ή, Calce pressus, pulsatus, Planta pedis calcatus, 
Eust. de λάξ έμβήναι loquens, Έξ ου, inquit, παρά 
Σοφοκλεί (Αντ. 1275.) τό, λαξπάτητον άντρέπων χαράν· 
ο τίνες Χακπάτητον διά τοϋ ^ γράφονσι. Dicitur vero 
Χαξπάτητος ut έξκλινοϊ et εξπουί, quae Attica esse 
scribit Etym. Vide Αεωπάτητος. [ " J acobs . Anth. 6, 
130." Schaef. Mss. * Λακτικός, Gl. Calceus. * Λα-
κτική, sc. τέχνη, opp. πνκτική, CEnomaus Eusebii 5, 
34. * " Λακτικώς, Catal. Clarkii Gaisf. p. 40." Boiss. 
Mss.] 

Λακτίζω, de cujus formatione vide quae mododixi 
in Λάξ, Calco, Calce pulso, premo, Calcitro, Plut. 
(10, 147.) Ονθασι συών έπιτόκων έναλλόμενοι καϊ λα-
κτίζοντες, Pind. (Π. 2, 174.) ποτϊ κέντρον Αακτιζέμεν, 
Adversus stimulum calces, sc.jactare, ut Donat. ap. 
Terent. subaudit. Alex. Aphr. Probl. 2, 31. Τά 
σφαζόμενα ζώα λακτίζει σννεχώς τούς πόδας, ubi nota 
λακτίζειν τούς πόbas pro τοίς ποσϊ, ut Horn, loquitur : 
et de brutis dici ut Lat. Calcitrare : item Calcibus 
caedere et verberare. Liv. Quorsum asinus caedit 
calcibus? Virg. Tollit se arrectum quadrupes et 
calcibus auras Verberat. Interdum cum accus. 
construitur et signif. Calce peto, contingo, Cae-
do s. Concido calcibus, Calcibus insulto, Calces 
incutio, Calce pulso, premo, verbero ; sic enim Lat. 
loquuntur. Interdum vero praeter accus. ilium ad-
ditur etiam dat. instrumenti, ubi et verbo Calco 
redditur. Od. Σ. (97.) de Iro ab Ulysse prostrato, 
Κάδ δ' επεσ' έν κονίησι μακών, σύν δ' ήλασ' οδόντας, 
Αακτίζων ποσϊ γάϊαν: Χ. (86.) de Eurymacho ab 
Ulysse vulnerato et collabente, ό δέ χθόνα τύπτε 
μετώπω, Ονμφ άνιάζων, ποσϊ δέ θρόνον άμφοτέροισιν 
Αακτίζων έτίναζε. Longin. Αακτίζοντες, καϊ κνρίττον-
τες άλλήλους σιδηροίς κέρασι καϊ όπλαίς. Demetr. 
Phaler. Ούδέ βαδίζοντες, άλλ' οίον λακτίζοντες τήν 
γήν. Aristoph. Ν. (135.) 'Αμαθής γε, νή Αί', όστις 
ούτωσϊ σφύbpa 'Απεριμερίμνως τήν θύραν Χελάκτικας. 
Terent . quoque iu Eun. dicit Calcibus insultare 
fores. Et λακτίζειν τό έδαφος, Solum calce ferire et 
supplodere, lit stomachantes pueri solent, Bud. e 
Chrys. Et λακτίζομαι, Calcibus petor, pulsor, 
verberor, ut supra. Lucian. (1, 128.) Προ* ένίων 
άτίμως λακτιζόμενος καϊ Χαφνσσόμενος, Lucill. Αακτι-
σθεϊς δ' ώς είχε τό καίριον, Insultatus calcibus. Idem 
Lucian. Λακτιζόμενος είς τήν γαστέρα ύπό τών άντα-
γωνιστών. Aliquando pro Caleor accipitur, Synes. 
Ep. 44. 'Αλλ' εί τις ίματίοις α'ίσθησις ήν, τί αν οίει 
πάσχειν αντά λακτιζόμενα καϊ νιτρούμενα καϊ πάντα 
τρόπον κναπτόμενα ; Dum calcantur. Sed et in 
Luciaui 1. άτίμως λακτιζόμενος commodius potest 
reddi Calcatus et pedibus obtritus, more eorum, quae 
despicantes abjicimus et conculcamus: sunt autem 
verba Pluti. [jEsch. Pr. 880. Ag. 391. 894. 1633. 
P ind . ' 1 .4 ,113 . " Eur. Iph. T . 1396. Jacobs. Anth. 
10, 63. Brunck. Aristoph. 2, 72. (0 . 509.) Heringa 
Obss. 22. Λ . πρός κέντρα, Valck. Oratt . p. 381. 
* Αακτίσσω, Koen. ad Greg. Cor. 288. * Αακτι-
ατέον, Musgr. Iph. T. 105. * Αάκτισμα, ad Charit. 
258.j Wakef. S. Cr. 2, 15." Schaef. Mss. iEsch. 
Ag. 1610. Lycophr. 835. 843.] " Αάκτιμα, Hesy-
" chio, i. q. λάκτισμα, Ictus calce incussus." [* Λα-
κτισμός, Schol. Aristoph. Λ . 799·] Αακτιστής, ό, 
Calcitro: Gell. (N. A. 4, 2.) Equus mordax et 
calcitro, Xen. ['Απ. 3, 3, 4.] Αακτιστικός, pro eod . : 
ζώα, υποζύγια, Quae calcibus verberare et caedere 
solent. 

[* Άναλακτίζω, Oribas. 121. Ed. Mosquens. 
Clem. Alex. Strom. 7, 890.] Άντιλακτίζω, Recal-
citro, Calcitrantem vicissim calcibus peto, Plut. (9, 
737.) Κα2 γάρ ό καπνός άέρος έστιν είδος, καϊ ή κατά 
Πίνδαρον άέρος κνίσσ άντιλακτίζουσα καπνψ, Quippe 
cum fumus aeris species quaedam sit, et ille etiam ap. 
Pind. aeris nidor recalcitrans fuino: [6,33. Aristoph. 
Είρ. 613.] 'Απολακτίζω, Calce ferio, repello, Lucian. 
(2, 601.) Έπάν γυναίκα ή παρθένον καλήν καϊ ώραίαν 
ίδη, ή παίδα, άπολακτίσας έπεται δρόμο) έπ' αύτούς, 
Calces in aversum a se j ac tans : asinus de se, 'Αεί 
γάρ με μοιχόν νποπτεύοντες είναι τών ίππων τών αυτών 
γυναικών, έδίωκον, άμφοτέροις είς έμέ άπολακτίζοντίς. 
Proprie est λακτιστικών jumentorum, sed et de homini-
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bus dicitur.Plut. (Anton. 36.) Καί τέλοε(ό έρως,)ώσπερ 
φησιν ό Πλάτων, ro δνσπειθέ* καί άκόλαστον τής ψυχής 
νποζύγιον, άπολακτίσας τά καλά καϊ σωτήρια. Dionys. 
Theologus in quadam Epist. Σύ be άντώθεις, και μετά 
πολλήs aibois προσιόντα, θρασέωε άπελάκτιέεί. || De-
spicor, Sperno, tanquam calce repellens, Dionys. A-
reop . : Plaut., άπολακτίέω inimicos meos. Cic. Calci-
trat, respuit, non putat tua dona esse tanti. Ubi Bud. 
itidem pro Despicari et quasi calce repellere accipi 
scribit. Sic dicitur λάξ πατείσθαι quod conteranilur, 
ut docui in meis Animadvv. in Adagia Erasmi. 
[ " Wakef. Eum. 141. * Άπολακτισμόε, ibid. Porson. 
Med. p . 19." Schaef. Mss. Plut. 8, 57. jEsch. Suppl. 
943. * Διαλακπ'έω, Plut. 8,569. Eur.Cycl. 174. Theocr. 
24, 25. Symm. Ps. 67,31.] Έκλακπ'έω, Calces in sub-
lime jacto, Calcibus auras verbero, Virg. Tollit se 
arrectum quadrupes et calcibus auras Verbera t : 
Schol. Aristoph. Σφ., εί* ϋψοε ev rtj όρχήσει έκλακτί-
ieiv. Aristoph. dicit etiam έκλακτίζειν σκέλοε, pro 
Jactare crus in altum, more eorum qui calcibus 
auras verberant : (1492.) Σκέλος οΰράνιόν y έκλακτί-
5ων Πρωκτοί χάσκει, Crus in coelum ejectans, Cam. 
Aliquanto post itidem dicit, άνω σκέλος Έκλακπσάτω 
r i s : pro eo vero, quod dixerat σκέλος οΰράνιόν έκλα-
κτί5.ων, ibid, dicit, 'Ρίπτε σκέλος οΰράνιον. || Rejicio, 
calcibus impetendo, quod despicantium est, ut et 
άπολακτίί,ω, Theophyl. Ep. 13. Τον Νικίον τεθαύ-
μακα των άλογων ζώων έχοντος τον λογισμό ν άλογώ-
τερον υπάρχων γάρ πα is άνδρόϊ σοφιστοϋ, τά πατρφα 
εκλελάκτικαε, περϊ bέ κύβουε και παλαίστρας τήν τοϋ 
βίου σχολήν κατανάλωσας. Similiter Suid. quoque 
έκλελάκτικεν exp. άποβέβληκεν: item άπέψυγεν. 
[Hippocr. 839·] Έκλάκτισμα, τό, ΕΤ Έκλακτισμόε, ό, 
Saltationis genus, quod fiebat calcibus in altum 
jactatis, ut apparet ex Aristoph. 11. cc. J . Poll. 5, 
c . 14. de speciebus saltationuin, Τά δέ έκλ., γυναικών 
ήν όρχήματα' έbει γάρ υπέρ τόν ωμον έκλακτίσαι. 
Unde Cam. dicit esse Saltationes muliebres, cum 
super humeruin calces efferebantur. Et ap. Hes. 
έκλακτισμός, σχήμα χορικόν, όρχήσεως οΰντονον. [* Κα-
τάλακτίίω, Gl. Inculco. * Περιλακτίζω, Clem. Alex. 
478.] 

Λάκτις, Stimulus, Scutica, VV. LL. || Tudicula, 
Pistillum, quo sc. ita materiam aliquam pinsant, ut 
fullones calcibus pannos calcant; nam ii λακτίζεσθαι 
quoque dicuntur: unde Etym. exp. τορΰνη et σκυτά-
λη m hoc Callimachi versu, Αύθις άπαιτίζουσαν έκνων 
[έτνων Ruhnk.] ενεργέα λάκτιν. Nicandri quoque 
Schol. λάκτιν i. esse scribit q. άλετρίβανον Atticis, 
Pistillum salibus conterendis. || Rudicula, Spatha, 
Cochlear, quo aliquid in mortario aut olla miscetur 
et agitatur, τό κίνητρον, Schol. Nicandr. Θ. 108. 
έπειτα δε λάζεο τυκτήν Ενεργή λάκτιν, τά δέ μυρία 
πάντα ταράσσειν Συμφΰpbηv. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 
184. Toup. Opusc. 2, 287·" Schaef. Mss.] " Λα-
" κρϊς et Αάκτις, Hesychio κώπη, τορΰνη." 

ΛΑΟΣ, ό, Turba, Populus, II. Ν. (833.) τή [rot] 
δ' &μ' έποντο Ήχ»} Θεσπεσίρ, έπϊ δ* ίαχε λαός όπισθεν : 
Π . (129·) Αΰσσεο τενχεα θάσσον, έγώ δέ κε λαόν άγεί-
ρω : Ι . (116.) άντί νυ πολλών Ααών έστιν άνήρ, ον τε 
Ζευς κηρϊ φιλήσρ : Χ. (205.) Λαοίσιν δ' άνένευε καρήα-
τι &ος Άχιλλεΰς. Synes. Ep. 57. Καί φωνάς άφήκεν 
έπϊ συνεστώτων και περιεστώτων λαών, Coram congre-
gato et circumstante populo, turba et multitudine. 
Item II. Λ . (675.) λαοί άγροιώται. Aliquando addi-
tur nomen regionis aut urbis. Π. (368.) λείπε δέ λαόν 
Τρωίκόν, Populum Trojanum : Ο. (218.) 'Sis ειπών 
λίπε λαόν Άχαιίκόν Έννοσίγαιοί. Item cum prono-
mine σό* vel έμός, Vel έό*, Od. X. (54.) συ δέ φε'ώεο 
λαών Σών : Θ. (524.) Όστε έής πρόσθεν πόλιος λαών 
τε πέσρσι, sub. έών. Quidam λαό* a λάα* derivant 
eo quod jactis in aversum lapidibus Deucalion et 
Pyrrha λαον* repararint. Atque hinc Virg., Unde 
homines nati, durum genus. Et Ovid. Metam. 1. 
post fabulam de humano genere, Deucalionis et 
Pyrrhae precibus e saxis post terga jactatis reparato, 
Unde genus durum sumus experiensque laborum, 
E t documenta damus, qua simus origine nati. Item 
Pind. ( 0 . 9 , 6 8 . ) a p . Eust, άτερ Δ' ευνάς όμόbaμov Κτη· 
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Α σάσθαν λίθινον γόνον' Λαοί δ' όνόμασθεν. Eust . vero et 
aliam rationem addit, quoniam Cecrops videns Atticam 
• πολυανθρωποϋσαν, convocabat τόν οχλον, et nume-
rum notabat λάεσιν, Lapidibus, unoquoque unum 
jaciente. Affert tamen et aliam etym., derivans a λα 
epitatico et αυειν i. e. φωνείν, quoniam πολίψωι>ο$est 
ό λαός. [ " Thom. Μ. 575. Jacobs. Anim. 59. Anth. 
6, 217. Heyn. Hom. 4, 630. Clark, ad II. A. 265. 
Diod. S. 1, 378. Multitudo, Graev. Lectt. Hes. 6 l 6 . 
Λαοί, Homines, 6 l 3 . Exercitus, Diod. S. 2, 496. 
506. 511. Conf. c. άλλο*, ad Paus. 308. ad Herod. 
163. 317. Ilgen. Hymn. 609. ad Diod. S. 1, 66. 
213. 242. 299. 318. 336. 399· De formis h. v., 
ad Herod. 391. De etym., Heyn. ad Apollod. 
95. Λαοί άσπισταϊ, λ. άγροιώται, Heyn. Hom. 4, 
569." Schaef. Mss. * Λαοδογμαπκό*, Polyb. 34, 
5, 14. " Tyrwh. Strab. p. 8. 36." Schaef. Mss.] 
Λaoboγμaτικώs, Ita ut vulgo s. populo videtur, Ε 
multitudinis opinione, VV. LL. [ " Tyrwh. Strab. 
p. 8. (7. p. 488.)" Schaef. Mss. *Λαοειδή$, unde] 

Β Λaώbηs, Popularis, VV. LL. [ " Plut. 3, 299- Cor." 
Schaef. Mss. " Muson. Ep. ad calc. Collect. Epi-
stologr. Aid." Boiss. Mss. * Ααοηγησία, Jus t . Mart . 
237, 32. Thirlb. * Λαοκρατοϋμαι, * Λαοκρατία, Me-
nander Rhet. p. 94. * Λαομάκαιρα, Anon. H. in Virg. 
12. * Λaoμέbωv, Nom. propr. , U. T . 237. * Ααομε-
bovτιάbηs, Ο. 527. * " Λαο/ιεδόντιο$, Eur. T r o . 822." 
Schaef. Mss. * Ααοπαθήε, ^Esch. Pers. 950. lectio 
suspecta. * Λαοπλάνο*, Joseph. A. J . 8, 8, 5. Suid. 
v. Ματρέα*. " Saracenica Sylb. 66. Phot. Epist. 151. 
Ignat. Epist. p. 67. Voss." Boiss. Mss. * Ααοπόροε, 
jEsch. Pers. 113. * Ααοσεβήε, Pind. Π . 5, 128.] 
Ααοσσόοε, Populos servans, concitans. Priori signi-
hcatione Apollo et Minerva dicuntur λαοσσόοι, ώς 
λαον$ σόοντεε, h. e. σώζοντεε : at "Ερι* dicitur λαοσ-
σόος, ή σείουσα h. e. ή κινούσα και παρορμώσα είς πό-
λεμον: eod. sensu "Aρης quoque λαοσσόος, dicitur ό 
λαούς παρορμών, διώκων, Eust., qui et Minervam hoc 
posteriori sensu λαοσσόον dici posse scribit, quippe 
quae bellica dea sit. Od. X. (210.) οίόμενοε λαοσσόον 

C έμμεν Άθήνην, II. Τ . (48.) 'Slpro δ' "Ερι* κρατερή 
λαοσσόος: Ρ . (398.) ονδέ κ "Αρης λαοσσόος, oΰbέ κ' 
'Αθήνη Τόν γε Ibova' όνόσαιτ. Tribuitur hominibus 
quoque, Od. Ο. (244.) Αντάρ Όίκλείης λαοσσόον Άμ-
φιάρηα, sc. έτικτε, ubi Eust. λαουε σόοντα, ήτοι διώ-
κοντα κατ' άνδρ/αν, σώζοντα διά μαντικής. Hesiod. Ά . 
(37·) 'Αμφιτρύων λαοσσόος, άγλαός ήρωε. [ " Gesner. 
Ind. in Orph. , Wakef. S. Cr. 3, 42. Graev. ad Hes. 
p. 596. Byzant. Mon. 1. Heyn. Hom. 6, 392. 642." 
Schaef. Mss. * " Ααοσυνάκτης, Leo Allat. de Tem-
plis 3." Kail. Mss.] Ααοτρόφος, Populum alens, nu-
triens. At Ααότροφος, Qui a populo al i turs . nutritur. 
Pro diversitate enim accentus signif. mutat . [Pind. 
Ό . 5, 8. 6, 102. * Ααοφθόρος, Theognis 779. * Aao-
φόνος, Theocr. 17, 53.] Ααοφόρος, Populos ferens. 
Et λαοφόρος obos, Via publica s, pervulgata : a crebra 
multitudine, quae per earn commeat. Ead. , et Regia, 
Praetoria, Consularis, Militaris, ut nonnulli scr ibunt : 
quoniam reges etc. magna cum frequentia et per 
latas vias tritissimasque iter facere solent. II. O. 

D (681.) de equite desultorio, Σενα* έκ πεbίoιo μέγα 
προτϊ άστυ δίώ/cef Ααοφύρον καθ? όδόν. In prosa λεω-
φόρο* dicitur. [* Ααοχαρής, Αηοη. Η . in Virg. 12.] 

'Αρχέλαοε, Populi rector, Aristoph. || Nom. pro-
prium. [Matth. 2, 22.] « 'Αρχέλαε, ου, ό, Populi 
" prmceps s. Praefectus: aut Rector popul i : · 
" άρχων τοϋ λαοϋ aut bημaγωγόs. Aristoph. Ί π π . 
" (164.) Τούτων απάντων αυτός άρχέλας έση, simpli-
" cite·" accipiens άρχέλας pro ήγεμών s. έξαρχος, pro-
" pter gen. τούτων, per quem intelligit quasdam τών 
" λαών στίχαε. Hes, vero tradit άρχέλαν παρά τήν 
" όρχήν nominatum fuisse τόν έπιστάτην τοϋ Αυκείον: 
" q u o s d a m alios eo nomine intelligere τόνάρχοντα 
" τοϋ έλαίου: quorum sententia mihi equidem parum 
" probatur." [ " Brunck. Trach. fin, * Άρχέλεως, 
ibid. Huschk. Anal. 222." Schaef. Mss. » Πολύλαο*, 
Phav. 615. * Πρωτεσ/λαο*, Lobeck, Phryn. 688. 
* " Φιλόλαο*, Ind . ad Timarion. in Notit. Mss. 9, 
243." Boiss. Mss.] 

[ · Λαϊκό*, Popularjs, Aq. Symm. Ezech. 48, 15. 
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ικοω, Profano, Aq. Ezech. 7, 21. Deut . 28, 

?/, Inscr. ap. Taylor, ad Demoslh. 
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[* Λαικάτη, 
227- Reisk.] 

IT Aeios, ώ, Altice dicitur pro Xaus, ut vetos pro 
vaos, Soph. (Aj. 565.) ένάλιοε Xetos, Populus ma-
rinus, Lucian. Harm. Ό γάρ τοι πολύε ouros Xews 
αντοι μέν άγνοοϋσι τα βεΧτίω : Hermot. de scriptori-
bus fabulosis, Kat ομωέ δ πολύς Xeo>s πιστενονσιν 
αντο'ίί. II Nom. proprium viri, UNDE λεωκόριον, 
Suid. [Dem. 1258. 1259. " Aeios, Thom. M. 575. 
Musgr. Iph. T . 1386. Abresch. ^Esch. 2, 89- Ja-
cobs. Anim. 77. Fischer, ad Weller. Gr. Gr . 1, 58. 
ad Dionys..Η. 1, 173. Clark, ad II. A. 265. Ammon. 
148. Forma haec, etiam in composs., saepe obliterata, 
Valck. Diatr. 110. ad Herod. 306. 352. ad Charit. 
314. De nominn. propr. cum \ews compos., Casaub. 
ad Athen. 1, 15. ad Herod. 584. 745. ad Diod. S. 1, 
441. Poetice, Ruhnk. Ep. Cr. 256. Wessel. Prob. 
80. Utitur h. v. Appianus, Crusius ad Sueton. 91. 
Aeios, Brunck. Aristoph. 3, 105. Nom. propr., ad 
Diod. S. 2, 171." Schaef. Mss.] Λεωβάτοε, ή, Via 
publica et Vehicularis, a populi per earn commeantis 
frequentia. Hes. tamen simpliciter exp. ohos, ίχθύε 
σελαχώδηε: [cf. Aeiofiaros.] " Λεωλογέω, Populum 
" percenseo. Phoenix Colophon, ap. Athen. (530.) 
" de Nino, Οΰ λεωλογεΐν έμάνθαν', ούκ άμιθρήσαι." 
Αεωπάτητοε, δ, ή, A populo calcatus, Prorsus con-
culcatus, a λεώ* significante παντεΧώε, Creon ap. 
Soph, in Ant. (1273.) Oeos τότ άρα τότε μέγα βάροε 
ε χ ω ν Έ παισεν, έν δ' έσεισεν αγρία is ohols, Ο ίμοι λεω-
πάτητον άντρέπων χαράν, Schol. τήν μεγάλως καταπα-
τονμένην, et τήν μεθ' ύβρεως άπωθονμένην. Scribitur 
tamen ibi et λακπά-ητον contra quam metri leges 
ferant : quam scripturam Eust. quoque agnoscit, 
paulo ante in Λακπάτητοε h. 1. citans, et ille Schol. 
qui exp. τήν χαράν λάξ πατήσαε. [* Λεωσφέτερος, He-
rod. 9, 33.] " Λεωτροφίδου λεπτότεροε και Ονμάν-
" τιδος: proverbialiter de summe macris : fertur 
" enim Leotrophides fuisse admodum gracilis et 
" macileiltus. Suid." Λεωφόρος, δ, ή, i. q. λαοφόροε 
paulo an te : λεωφόρos o8os, ead. quae λαοφόροε Ho-
mero. Philo V. Μ. 1. To δέ μεσαίτατον, έν $ ή ρήζis 
έγένετο, άναξηρανθέν, όδός ευρεία καί λ. γίνεται, de 
mari in duas partes scisso,cujus medium resiccatum 
latam et militarem viam aperuerat, Turn . Herodian. 
8, (5, 12.) Α'ι τε Χ. οδοί καϊ ατραποί πασαι έψυΧάττοντο 
His μηδένα διαβαίνειν, Omnes viae publicse et calles. 
Aliquando autem omittitur subst. όδόϊ, etsubaudien-
dum relinquitur. Philo de Mundo, 'Εν άπείρω χρόνψ 
rats επομβρίαις από περάτων έπι πέρατα παπα λεω-
ψόροε έγεγένητο, In tempore infinito imbris vi terra a 
fronte ad calcem ad viae vehicularis aequabilitatem 
complanata. Herodian. 8, (8, 16.) Καταλιπόντεε τά 
σώματα έβριμμένα έπϊ τής λεωφόρου, In via publica : 
3, (12, 25.) Το σώμα ρίπτουσιν είς τήν λ., ώς άν πάσι 
φανερδν γένοιτο. Et τής λ. έκτραπήναι, A via militari 
divertere, Bud. At λ. οδούς μή στεϊχε symbolice Py-
thagoras dixit pro γνώμη πολλών μή άκολούθει, EllSt. 
Cui et λ. γυναίκεε dieuntur Meretriees publicae, quae 
etiam δημιουργοί et σποδησιλαϋραι et πανδοσίαι, ut 
supra quoque in "Σποδησιλαϋραι dictum fuit. Nomi-
natim autem ex Anacr. affertur λεωφόρος dictum de 
muliere publice prostante. ["Call im. 1,541. Musgr. 
Rhes. 881. Jacobs. Anth. 7, 252. 9, 362. Toup. O-
pusc. 2, 68. Valck. Diatr. 110. ad Diod.S. 1, 136." 
Schaef. Mss.] Αεωργόε, δ, ap. ,/Esch. Pr. (4.) τόνδε 
πρόε πέτραιε Ύψηλοκρήμνοιε τόν λεωργόν όχμάσαι, Ά -
δαμαντίναις πέδησιν, ubi Schol. varie exp. sc. τόν 
έχοντα έργον τοις λαοίς άπαγγέλλειν τά τών θεών έργα 
κάϊ βουλεύματα: vel τόν τούς λαούς έργασάμενον, nam 
finxisse homines creditur: vel τόν τοίς λαοίε έργα 
παρασχόντα διά τοϋ πυρός, quoniam ignis, quem diis 
surripuerat, usum hominibus ostendit: vel τόν άξιον 
γενέσθαι έργον καϊ παρανάλωμα λάων, h. e. Lapidum. 
Suid. h. 1. citans exp. τόν υπέρ τοϋ λαού άποθνή-
σκοντα: item πάντολμον : quemadmodum Bud. quo-
que pro Audaci, Temerario, Praecipiti et Confidenti 
accipi tradit in Xen. 'Απ. 1,(3, 9·) Νϋν τοίνυν νόμιζε 
αύτόν θερμονργότατον είναι καϊ λεωργότατον, quippe 

A qui είς μαχαίρας έκυβίστα, et in ignes insiliebat. Hes. 
autem λεωργόν exp. κακούργου, πανούργον, άνδροφόνον. 
Videndum autem, num deduci possit et a λεώ*, quod 
Gal. ap. Hippocr. accipi scribit pro παντελώς, άπαν, 
et πανοϋργος ac λεωργος synonyma prorsus erunt. 
[ " Archiloch. 17. Jacobs. Anth. 9, 373. Ruhnk. Ep. 
Cr. 88. Toup . Opusc. 1, 104. Emendd. 1, 159. T . 
H. ad Lucian. 1, 185." Schaef. Mss. Έκδικώτατοι καί 
λεωργότατοι, /Elian. Η. Α. 16, 5.] " Λιωργόε, Hesy-
" chio κακούργος." " Λεουργός, ap. J . Poll. 3, 28. sy-
" nonyrnum esthisee, θρασύς, πάντολμοε, ριψοκίνδυνος, 
" et similibus : sed ait ipsum esse φορτικόν, quamvis 
" a Xen. quoque usurpatum. Infra rectius λεωργόε : 
" atque ita scriptum ap. eund. Xen." [Phot. Λεωρ-
γόν' έν τψ ω, καί 'Αττικοί και "Ιωνεε' καϊ Ζενοφών 
('Απ. 1, 3, 9·) θερμουργότατον καϊ λεωργότατον Δω-
ριείε δε διά τοϋ ον, λεουργόν.] 

[* " Ληώς, Ionice pro λαός, Herod. 5, 42." Schw. 
Mss.] " Λήον Hes. exp. έθνη καϊ όχλον." 

" Άμφιλέω, VV. LL. afferunt pro Administro, 
B " άμφιέπω : sed viderint." 

[ " ΛΑΠΙΘΗΣ, Jacobs. Anth. 7, 45. Λαπίθαι, 
Valck. Adoniaz. p. 412. * Λαπιθανόε, Jacobs. Anth. 
8, 169." Schaef. Mss. Cf. Λαπ/ ίε ι . ] " Ένλαπιθάζε-
" σθαι, Hesychio μαχέσασθαι Λαπίθαιε : item ένθυ-
" μηθήναι." 

ΛΑΠΤΩ, ψω, Lambendo bibo, more canum, lu-
porum etanimantium τών καρχάρων, Eus t . : Aristot. 
H. A. 8. Πίνει δε τών ζώων τά μεν καρχαρόδοντα, 
λάπτοντα' τά δέ συνόδοντα σπψ, οίον 'ίπποι καϊ βόεε· ή 
δέ άρκτος ούτε σπ<£, ούτε λάπτει, άλλά κάψει' καϊ τών 
όρνέων δέ τά μέν άλλα σπάσει. Unde Plin. 11, 73. 
In potu, quibus serrati dentes, la inbunt : quibus 
continui dentes, sorbent, ut equi et boves : neutrum 
ursi, sed aquam quoque morsu vorant. Est autem 
verbum πεποιημένον, e genere eorum, quae ορίζον-
ται τά κατά μίμησιν έκφερόμενα πάθοus ή πράγματοε, 
sicut et σίζω, Demetr. Phal. II. Π. ( ΐ6θ . ) de lupis 

C praeda satiatis, άπ® κρήνης μελανύδρου Αάψοντες 
γλώσσησιν άραιήσιν μέλαν υδωρ "Ακρον. Plut. de 
Solert. Anim. Οί δέ rois δασνποδας διώκοντες, SC. κν-
νεε, έάν μέν αύτοϊ κτείνωσιν, ήδονται διασπώντες, και 
τό αίμα λάπτονσι προθύμως. Julian, de iEgypliis ca-
nibus, Ούκ άθρόως, ούδέ άνέδην ονδέ έλευθέρωε έκ τοϋ 
ποταμού πίνονσιν, έπικύπτοντες άμα καί ώ$ διψώσι λά-
πτοντεε' νφορώνται γάρ τά έν αύτψ θηρία. Idem de 
iisd., Tr)v μέν υχθην παραθεΊν, λάπτειν δέ τή γλώσση 
ώς άν μή τι τών κάτωθεν άνερπνσαν είτα ε'ξαρπάσειαν 
avTovs. Et Plin., Certum est canes juxta Nilum 
amnem currentes lambere, ne crocodilorum aviditati 
occasionem praebeant. || Λάψαι est etiam Plenis se 
proluere poculis, Confertim se ingurgitare mero, et 
αθρόως πιείν, Athen. (485.) ubi de λεπαστή sermo est, 
citans ex Aristoph. To δ' αίμα λέλαφας τονμυν, ω"ναξ 
δέσποτα, quasi άθρονν εξέπιες. Item e Pherecr. ibid. 
τών θεατών δ' όστις διψή, λεπαστήν λαψάμενυς μεστήυ 
έχαρύβδισε : ubi observa etiam vocem mediam. 
II ΛάπΓειν, Evacuare, Exinanire, έκκενονν, ut multis 
in 11. Eust. t r ad i t : item τό γίνεσθαι λαγαρόν τινα έκ-
πεττομένης καί κενονμένης r>}s τροφής, ex Alhen. hanc 
exp. afferens, qui (363.) ε'ιλαπίνη hinc derivat, λά-
πτειν esse dicens τήν τροφήν έκπέττειν, καϊκενονμενον, 
λαγαρόν γίνεσθαι. || Λάπτει, λαμβάνει, ap. Hippocr., 
Gorr. ex Erot. " Λαπηναι, Hesychio λαπισθήναι: a 
" λάπτω. Αάψων, Eod. auctore es tνποκοίλαίνων τήν 
" γλώσσαν, καϊ άναφέρων τό ύδωρ μετά τίνος ήχον : 
" Suidas vero λάψοντες exp. επιθνμητικώε έχοντες τοϋ 
" πίνειν, Cupientes bibere : respiciens ad 11. Π. ( l 6 l . ) 
" de lupis, άγεληδόν Ίασιν άπό κρήνη* μελανΰδρου Λά-
" ψον-es γλώσσησιν άραιήσι μέλαν ύδωρ. Sed eo in 1. 
" λάψοντες non praesentis, sed futuri temporis signif. 
" h a b e t , formatum a th. λάπτω: quemadmodum 
" Hes. quoque λάψονται per fut. exp. τω άκρψ τήε 
" γλώσσηε πίονται." [ " T . H . ad Plutum p. 316". 
Brunck. Aristoph. 2 ,69 . Heyn. Hom. 6, 155. 7, 169-
ad Apollod. 570. Munck. ad Anton. Lib. 69. Verh., 
Toup. Opusc. 1, 250. 421. Koen. ad Greg. Cor. 
247. Conf. c. δάπτω, Callim. 1, 529·" Schaef. Mss. 
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λοιχό*. * Αάφιε, Aristot. Η. Α. 8, 8, 1. * " Λάπτης, 
Hes." Wakef. Mss. * Λαπτήρ, Hippocr. 546, 43. sed 
Foes, legit λαμπτήρ. * Λαπ-iKos, Eust. Od. A. p. 50, 
14.] Άπολάπτω, Lambendo absorbeo, metapb. au-
tem sumta est ab animalibus, quae lambunt in potu. 
Capitur pro έκπινω, αποσπώ, άφαρπάζω, Suid. ex A-
ristoph. N. (811.) Γνοΐ/s άπολάφειε ο, τι πλείστον έυ-
νασαι Ταχέω*. Si vero άπολέφειε scribatur, erit ab 
άπολέπω, Decortico, Corticem detraho. Έκλάπτω, 
Lambeudo ebibo s. exorbeo, exhaurio, ut canes et 
animalia serratos dentes habentia, Aristoph. Είρ. 
(885.) Τον ζωμόν αύτήε προσπεσών έκλάφεται, ubi 
usus est voce media: ut Pherecr. supra λαψάμενοε 
dicit. [ Ά . 1229. Barker, ad Etym. M. 1094.] 

" Λάπη, (s. λαπή,) Pituita. Ex Hippocr. de Mor-
" bis, Έμέει σίαλα και λάπην. Apud Athen. (132.) 
" e Diphilo, Διά γαρ το πλήθος τών παρ' αύτοϊε ιχθύων 
" Πάντες βλιχανώδειε είσι καί μεστοί λαπήε." 

" Λαψάρων, Hesychio rjj χειρί ποτίζων s. άπτό-
" μένος." 

1Γ Λαπά£ω ΕΤ Λαπάσσω S. Ααπάττω, Evacuo, 
Inanio : λαφνττειν γάρ καί λαπάζειν, τό έκκενοϋν καί 
αναλίσκει ν, Athen. (362.) a λάπτειν, quod itidem pro 
εκκενονν accipitur. Dicitur plerumque de ventris 
evacuationibus s. alvi dejectionibus, Gal. Ή έέ εν-
ροια τοίς μέν hi' έδρα* έκκριθήσεσθαι μέλλονσιν, νπο τε 
τον μελικράτον γενήσεται καί τών θεαμάτων οσα λα-
πάττει τήν γαστέρα. Idem, Ονκουν οταν ήτοι κατά 
τήν έδραν ή τι τών πλησίον μορίων άρχή φλεγμονής 
γίγνηται, γαστέρα λαπάζειε,Nequaquam alvum duces, 
i. e. κενώσεις, Bud. Et λαπάζομαι S. λαπάττομαι, E-
vacuor, Aristot. Probl. s. 23. fin. Οί τροχαζόμενοι 
ίσχνρόν πονονσι πόνον καί ον λαπάττονται, Qui curriculo 
eunt, vehementer laborant, non tamen evacuantur: 
pro quo paulo ante dicit, Λιπαροί γίνονται oi νέοντες 
έν τρ θαλάττρ, Alvus eis lubrica fit. Erot. quoque 
λαπάσσονσαι exp. κενοϋσαι, μαλάσσονσαι, ap. Hip-
pocr., videturque ei haec vox a λάπαθον derivari; sed 
rectius alii λάπαθον hinc deducunt. Idem ap. Eund. 
έλάπαζεν exp. similiter έμόλαζεν. Et Gal. Lex. Hip-
pocr. λαπαχθήναι, inquit, κυρίως μέν τό κενωθήναι, 
διά τοΰτο έέ καί τό μαλαχθήναι. Primario igitur si-
gnif. Evacuo, Inanio : secundario, Mollio. Idem 
Gal. Comm. inPrognost. λαπάττειν τήν γαστέρα exp. 
κενοΰν καί προστέλλειν τά τής γαστρυε οώήματα, Gorr . : 
Hes. vero λαπάττων exp. μαλάσσων, λαγαρόν ποιών. 
[ " ΛαπάιΞω, Heyu. Hom. 6, 207- Valck. Phcen. p. 
213." Scha;f. Mss. jEsch. S. C. Th . 47·] Λάπαγμα, 
TO, Id ipsum quod evacuando educitur: λαπάγματα, 
λαγαρά, Hes. Λαπαγμός, b, Evacuatio, Exinanitio : 
λαπαγμών, εκκενώσεων, Hes. Λάπαξι*, idem, Aristot. 
Phys. 2. Et in Probl. s. 23. fin. Ο ί πάς πόνος ποιεί 
λαπαζιν, άλλ' ό μή ποιών σύντη'ξιν, i. e. oi πάς πόνος 
λαπάττει, Gal. [* Λαπακτικός, Xenocr. de Alim. ex 
Aquatil. c. 6. p. 455. Fabric., Galen, de Potest. 
Simpl. 3. T . 2. p. 18. 22. 25. *'Εκλαπά£ω, ^Esch.S. 
c. Th . 462.] Ύπολαπάέω, Subtus evacuo, Evacuando 
subduco, Aliquantum evacuo : νπολαπάξαε, * ύποκε-
νώσας, Etym. [ff l ian. Η. A. 14, 14.] 

Λάπαθο*, ή, ET Λάπαθον, τό, Fossa, Terrae sulcus 
evacuando excavatus, Eust. Δημόκριτος τονς βόθρους, 
ους 01 κυνηγοί σκάπτοντες, φρύγανα καί κόνιν έπ' αυτοί ς 
έπιβάλλονσιν, ίνα τά θηρία έμπίπτωσι, λαπάθονς καλεί, 
διά τό κεκενώσθαι όρυχθέντας. Suidae autem neutro 
gen. λάπαθον est όρυγμα είς θηρίων ένέδραν : et He-
sychio quoque λάπαθον, όρυγμα. Itidem in meo 
Lex. vet. scribitur Atticos λάπαθα vocare τά ορύγμα-
τα τών θηρί ιόν ; fortassis quoniam Χανθάνονσι TOVS 

θεωροΰντας : [cf. Phot.] \\ Λάπαθο*, et Λάπαθον, 
Lapathum, He rba nomen. Eust. Etym. et Lex. meum 
vet. habent fem. gen. λάπαθο*, a λαπάσσειν derivan-
tes, quoniam olus est, quod ventrem έκκενοί et άπα-
λύνει, ut ipsi scribunt. Apud Diosc. autem et alibi 
frequentius reperitur neutro gen. λάπαθον, quod 
ipsum Diosc. quoque tradit μάλάσσειν τήν κοιλίαν 
έ-φηθέν. Plin. 20, 21. Jocutus de lapatho sativo, Est 
autem et sylvestre, quod alii Oxalidem appellant, 
sativo proximum, foliis acutis, colore betae candidae, 
radice minima: nostri vero Bumicem: alii Lapa-
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A tbum Cantherinum. Es t et alterum genus, FERE 
Όζυλάπαθον vocant : sativo item simibus et acutiora 
habet folia ac rubriora, non nisi in palustribus na-
scens. Sunt QUI Ύδρολάπαθον t radunt in aqua na-
tum. Est et ALIUD Ίππολάπαθον, majus sativo, 
candidiusque ac spissius. Haec Plin. Sub finem ca-
pitis scribit Solonem adjecisse Βοκλάπαθον, r a d i o s 
tantum altitudine differens. Igitur όζνλάπαθον dici-
tur, quod folia sativo habeat acutiora ; ίππολαπαθον, 
quod sativo majus s i t ; βονλάπαθον, quod radtcis al-
titudine a sativo di f fera t : atque ϊππο* et βοϋε hoc 111 
1. sunt epitatica, ut supra quoque docui. Vide et 
Diosc. 2, 140. 141. [* Λάπαθος, ό, Democntus A-
necd. Bekkeri p. 374. Etym. Μ. v. Ά λ α π ^ ε ι ν , Eust. 
ad Od . 160. * " Λαπαθοεώής, Diosc. Notha 447. 
* Όξυλάπαθο*, Geopon. 2, 5, 4." Boiss. Mss. * Πετρο-
λάπαθον, Diosc. Parab. 2, 47·] " Άλάπαθα, ab At-
" ticis vocari Purgationes, dicunt VV. LL. procul 
" dubio e Schol. Theocr. ap. quem tamen legitur, 
" Άλλάπαθα, παρ' Άττικοίς τά κενώματα : subjun-

Β " gentem, λάπαθον quoque esse Herbam quandam 
" κενωτικήν. Annotat autem haec in hoc hemisti-
" chium Id. 2, (85.) άλλά με TIS καπνρά νόσος έ£α-
" λάπαξε." [Schol. Ven. 11. Ε. 166. 'Αθηναίοι τά 
κενώματα άλάπαθα κάλοΰσιν έκ μεταφοράς : Etym. 
Gud. , Τά τής γήε κενώματα άλ. καλονσιν.] " Ααπί-
" θων, Hesychio ορνγμα τό κενωτικόν: necnon Olus 
" sylvestre edule : quod et * λαπάθιον s. λα'παθον." 

Λαπαρόε, Vacuus, inanis. Dicitur aliquando de 
ventris inferioris vacuitate, et quasi jejunitate ; cita-
turque ex Aristot. H. A. 8. Λαπαροί γίνονται, Ven-
tre salubriter evacuantur. Similiter ex Ejusd. Probl. 
p. 83. Bud. affert λαμπαρόε, addens esse pro λα-
γαρόε, nisi sit mcnda : ibi tamen non λαπαρόε repe-
rio, sed λιπαρό'*: quaerit euim ibi Aristot. Διά τι οί 
νέοντεε έν rrj θαλάττρ λιπαροί γίνονται: pro quo λιπα-
ροί γίνονται, paulo post dicit λαπάζονται: adeo ut 
ibi pro λιπαροί videatur legisse λαπαροί, a λαπάίω, 
quod lnanem et Evacuatum significat. Qua; vero cor-
poris pars neutro gen. λαπαρόν dicatur, e seqq.patebit , 

C ubi de Λάπαρα dicetur. || Tenuis, 'ισχνός, ύπεσταλ-
μένος, Hes . : άπαλόε, Erotiano, Mollis, sicut ap. 
Hippocr. περί 'Αγμών (76'3.) capitur, cum ait, Προσ-
κεφάλαιον λίνεον ή έρινεον, μή σκληρόν, λαπαρόν, ubi 
exp. Laxum et molle: quemadmodum et Gorr. ex 
Hippocr. 6. Epidem. Όδύνην λαπαράν citans, in-
terpr. Dolorem mollem et laxum, qui fit sine phle-
gnione et tensione. [ " Heringa Obss. p. 8." Schaef. 
Mss.] A t Λαπάρη κ τ Λαπαρόν dicitur Pars ea cor-
poris, quae posita est inter costas nothas et ossa quae 
ad ilia pertinent. Ratio nominis est, quod inanis sit 
et desideat. Proprie enim τό λαπαρόν significat 
Inane et vacuum, sicut λαπάζαι Exinanire. Sed et 
omne quod desidit, Graeci λαπαρόν appellant, trans-
late vocabulo ab eo quod comniuniter accidit. Si-
quidem omne quod vacuum est, necessario desidit. 
Gal. Comm. 2. είε τό Ίητρείον, et similiter initio 
Comm. 2. εί* το Προγνωστ. scribit earn partem omni-
no vacuam videri, si cum supernis infernisque parti-
bus, utrisque osseis, conferatur. Idem vero Comm. 

D 2. εΐ* τό περί Άγμών, annotat se de vocabulo τήε λα-
πάραε dicere posse, adductum experimento Hippo-
cratis, ac poetae usu, turn ipso morbo, Earn signif. 
partem, quae inter ossa pectoris, et qua; proprie ap-
pellatur ossa ilium, est interjecta. Attamen Idem 
Comm. 3. είε τό περί"Αρθρων, ait, id quod inter ossa 
smgularum costarum est, ab Hippocr. eo libro λαπα-
ρόν appellari, qua parte musculi sunt dieti μεσοπλεύ-
ριοι. Erot. autem, non quod inter costas medium 
est, sed ipsam costaui, λαπάρην dictain fuisse ab 
Hippocr. scripto prodidit. Haec Gorr. Apud Hom. 
autem Eust. i. esse annotat, q. κενεώνα, nam κενό* et 
λαπαρόε synonyma sunt, uti dictum est, i. e. τον ύπό 
ras πλευράε τοϋ σώματοε τόπον λαπαχθέντα καί κενόν 
οστών : Hes. autem τά παρά ταίς πλευραίς, et λαγόνα*, 
vocari λαπάρα* annot. II .Γ.(359.) Η. (253.) 'Αντικρύ 
„ παΡαί λαπάρην Γάμησε χιτώνα"Εγχο*, Χ.(3θ6.)"ί1* 
αρα φωνήσαε είρύσατο φάσγανον όζύ, Τό οι ύπό λαπά-
ρην τέτατο, μέγα τε, στιβαρόν τε. VV. LL. autem 
aunotant e Comm. 2. Gal. εί* τό περί Άγμών , non 



ΛΑΠ [Τ. ii. pp. 601—602.] ΛΑΠ 5616 
solum ab eo λαπάρας coliocari supra λαγόνας, dici-
que esse medias inter thoracis ossa, et quae proprie 
λαγόνες vocantur; sed etiam esse Morbum, qui earn 
partem infestet, quae inter thoracis et iiiorum ossa 
subsidit. [Λαπάρα, " Heringa Obss. p. 8. Jacobs.. 
Anth. 10, 209. Heyn. Hom. 4, 525. 5, 194. 6, 609." 
Schaef. Mss. II. Z . 64. Herod. 2, 86.] Α λαπαρός 
autem est ADV. Λαπαρώς, quod Gal. Comm. in Epid. 
3. exp. κενώς: quoniam ro κενόν έκ τοϋ λαπαροΰ ση-
μαίνεται. [Hippocr. 1062. * Λαπαρύνης, 113J. * Ύ-
πολάπαρος, 988. 1133.] " Λαπάρας, Hes. κατωφερής 
" πρός τα αφροδίσια : qui et λάγνος." 

Άλαπάζω, i. q. λαπάζω, Vacuo, κενω, Eust. di-
cens esse pleonasmum literae α : sicut et in αλαλάζω 
pro λαλάζω, pleonasmum esse scribunt Gramm. 
Alibi autem annotat, άλαπάζαι proprie signif. έκκενώ-
σαι : at καταχρηστικώς capi pro πορθήσαι, ώς έν ταίς 
άλώσεσι κενουμένων τών πόλεων. Vide et Ααφύττειν, 
Αάφνρα. Plerumque pro Vastare et Diripere capi-
tur, 11. (E. l66.) Τόν δ' ίδεν Αινείας άλαπάζοντα στί-
χας ανδρών,de Diomede, qui quosdam interfecerat,et 
Priamidas equis armisque spoliarat, II. Ω. (245.) Πρίν 
άλαπαζομένην τε πόλιν κεραίζομένην τε Όφθαλμοίσιν 
ίδείν. Deus quoque dicitur domum alicujus et for-
tunas άλαπάζειν, ut Od. P. (424.) ubi Ulysses ait 
sibi aliquando fuisse domum loeupletem et familiam 
magnam, multaque alia quae ad bene vivendum ho-
mini opulento necessaria sunt, subjungens, 'Αλλά 
Zeis άλάπαξε Κρονίων: ubi itidem pro Diripuif, Spo-
liavit, capi potest, ut dicat Jovem omnia ilia diripu-
isse; vel se omnibus iis spoliasse. Vinum quoque 
dicitur e pectore molestias άλαπάζαι, Eximere ; nisi 
aliquis velit iu prima signif. capere pro Evacuare : 
aut metaph. esse a direptionibus et expoliationibus 
urbium. P-anyasis ap. Athen. (37.) de vino, Πάσας 
δ' etc κραδίας άνίας άνδρών άλαπάζει Πινόμενος κατά 
μέτρον : [362. " Phryn. Eel. 73. Jacobs. Anth. 6, 
286'. Μ, 149. Heyn. Horn. 4, 266. 5, 33. 6, 207-
Munck. ad Anton. Lib. 158. Verh. De quant., ad 
Moer. 71. Conf. c. έξσλ., Heyn. Hom. 5, 554." 
Schaef. Mss.] Άλαπαδνός, Vastationibus et dire-
ptionibus expositus, Vastatu et direptu facilis, εΰ-
πόρθητος, άσθενής, Eust. ab άλαπάζω, lit όλοφυδνός 
ab όλοφνζω, II. Α. (303.) Μηδέ τις ιπποσύνη τε 
καί ήνορέηφι πεποιθώ$ O'tos πρόσθ' άλλων μεμάτω 
Τρώεσσι μάχεσθαι, Μηδ' άναχωρείτω' άλαπαδνότε-
ροι γάρ έσεσθε, ubi posset etiam accipi pro Ex-
pugnatu faciliores ·. E. (783.) de leonibus et apris, 
τών τε σθένος ούκ άλαπαδνόν, Β.(675.) de Nireo, Ά λ λ ' 
άλαπαδνός έην" παύρος δέ οί εΐπετο λαός. ['* Hevn. 
Hom. 4, 360. 5, 33. 497·" Schaef. Mss. * Ά λ α -
παδνοσύνη, Quint. Sm. 7, 12.] Έξαλαπάίω, Evacuo, 
Exinanio, έκκενόω : Od. Α. (175.) Menelaus dicit se 
adeo amare Ulyssem, ut ei non recuset urbeni liabi-
tandam dare in solo Argivo, et domum extruere, 'Εξ 
Ιθάκης άγαγών σύν κτι'ιμασι καί τέκεί ω Καί πάσι λαοί σι, 
μίαν πόλιν έξαλαπάξαβ Αί περιναιετάουσιν, άνάσσονται 
δέ οί [δ' έμοί] αύτω : nec enim ullani suarum urbiiun 
έκπορθήσοι άν, at έκκενώσοι είς μετοικίαν, ut ibi anno-
tat Eust. II Frequentius capitur pro Vasto et Diri-
pio, II. A. (128.) at κέ ποθι Ζεύς Δώσι πόλιν Ύροίην 
εντείχεον έξαλαπαξαι. Sic Hesiod. "Εργ. (J, 187·) 
έτερος δ' έτερου πόλιν έξιιλαπάξβι. 

ΛΑΦΥΣΣΩ S. Ααφύττω, Avide deglutio, * ραγδαίως 
καταπίνω, Eust. II. Λ . (175.) P . (63.) de leone bo-
vem ex armento prosternente, Tijs δ' έξ αύχέν έ'αξε 
λαβών κρατεροϊσιν όδοϋσι Πρώτον, έπειτα δέ θ' αίμα 
καί έγκατα πάντα λαφύσσει. Bud. interpr. Devoro, 
Helluor, Consumo per luxum, in Lucian. (1, 128.) 
Πρόί ένίων μεν άτίμως λακτιζύμενος καί λαφνσσόμενος 
καί έζαντλούμένος, ύπ' ένίων δέ, ώσπερ στιγματίας δρα-
πέτης, πεπεδημένος. Agat bias Schol. (74.) οΰ γάρ εγωγε 
Βήσομ' ύφ' ήμετέρη γαστρί λαφνζόμενος, Deglutiendus 
s. Devorandus. Apud Suid. duo habentur exempla, 
alterum de esculentis, alterum de poculentis. Ex 
^Eliano, Ούτοι οί άετοι λαφύζουσι τών ελεφάντων τά 
σπλάγχνα, de signis militaribus. Et aliunde, Οί δέ 
Πέρσαι φρέασι περιτυχόντες λαφύττονσιν άπληστύτερον, 
καί ές μέγα κακοϋ άποκλίνουσι. In priori I. exp. δια-
σπαράξονσι, άφειδώί θοινήσονται: in posteriori autem 

A commodius reddetur, Hauriebant, Absorbebant r 
[cf. H. A. 4, 45.] Athen. (362.) de είλαπίνη lo-
quens, quod itidem a λάπτω derivat, scribit λαφΰτ-
τειν esse τό δαφιλώς καί έπί πολύ λαπάττειν καί έκκε-
νοΰν ·. paulo ante vero λαφΰττειν et λαπάζειν exp. 
έκκενοϋν καί άναλίσκειν : addens, Poetas άλαπάζειν ab 
ead. origine derivatum accipere έπί τοϋ πορθείν: et 
τά διαρπαζύμενα κατά τήν λάφυζιν, vocari λάφυρα. 
Eust. vero quodam in 1. ab άψύσσειν deducit v. λα-
φύσσω, minus recte. Hes. λαφνζας exp. διασπαράξας, 
άφειδώς θοινησαμενος : λαφυσσει, σπαράσσει, λάπτει, 
καταπίνει, μετά θυμοϋ έσθίει, σπεύδει. [ " Heyn. Horn. 
6, 155. Agathias 74. et Jacobs. Kuhn. ad Paus. 56. 
Ruhnk. Ep. Cr. 86. ad Timaei Lex. 27. (ubi et de 
* Αάφω, * Ααφύω, * Αάφυρος.) Toup . Opusc. 1, 
223. 319. 582. 2, 13J."Schaef. Mss. Quint. Sm. 10, 
316. Heliod. 2, 19. p. 77. Philo4. p. 236. Aret. 4, 
3. Lycophr. 791·] " Αανφθάζει, Hesychio σπεύδει, 
" Festiliat. At Ααυφθάσσει, Eid. * λαύρως έσθίει, 
" Avide comedit : quod fere et λαφύσσει." Ααφυ-

Β γμός, ό, Deglutitio, Helluatio, Aristoph. Ν. (50.) 
"Οζων — μυρου, κρόκου, καταγλωττισμάτων, Δαπάνης, 
λαφνγμον, Schol. της περί τά έδέσματα πολυτελείας, 
i. e. άσωτίας, et λαφυγμόν ait dici ro άπλήστως 
έσθίειν, citans ex Eupol. Ααφύσσεται λαφνγμον άν-
δρείον πάνυ. [* Αάφυ&ς, Eust. Od. Α . ρ. 50, 7·] 
Αάφυγξ, ό, Morsus, VV. LL. Ααφύκτης, ό, Liguri-
tor, Helluo, ό έπί μέθη άναλίσκων πολλά, Eust. Et 
Athen. (485.) de λεπαστή loquens, Ώνομα'σθη άπό τών 
είς τάς μεθάς καί τάς άσωτίας πολλά άναλισκόντων, ους 
λ. καλοϋμεν. Ααφύστιος, ό, Helluo, Gulosus, Gurges, 
i. q. praecedens, Suid. λαίμαργος, Erat et Ζεύς Λα-
φύστιος, cui Phrixus, cum in Colchos pervenisset, 
arietem, quo transfretarat, mactavit, Schol. Apoll. 
Rh. 2. Meminit et Paus. Att. (24, 2.) p . 17. ubi ab 
Orchomeniis ita appellari scribit. Ααφύστιον est 
etiam Mons Boeotiae, a quo Bacchum Ααφύστιον 
appellatu m esse tradit Etym. [Lycophr. 215. 321. 
Anal. 3, 238. * " Διαλαφύσσω, Theod. Hyrt. Epist. 
1. et 2. (Notit. Mss. 5, 737.)" Boiss. Mss. * Σνλλα-

c φύσσω, Lycophr. 1267.] 

If Αάφνρα, τά, Exuviae, Spolia, τά έκ τών πολεμίων 
σκηνών καί πόλεων έκκενούμενα, Eust. etymologiam 
simul exprimens : addens tameu esse, qui velint com-
positum esse άπό τοϋ τοι λαοί φύρεσθαι. Idem alibi, 
Ααφύττειν, inquit, καί λαπάζειν, ώσπερ καί άλαπά-
ζειν, κατά πλεονασμόν τοϋ ά, τό έκκενοϋν καί άναλί-
σκειν έστιν όθεν καί τά διαρπαζόμενα έν τψ άλαπά-
ζεσθαι, ήγουν πορθείσθαι, πόλιν, λάφνρα λέγεται παρά 
τήν λάφυζιν. Quod et Athen. confirmat (362.) affe-
rens etymologiam vocabuli είλαπίνη. Volunt autem 
λάφυρα proprie esse Quae vivo hosti detrahuntur, at 
σκύλα Quae mortuo. Soph. (Aj. 92.) καί σε παγχρύ-
σοις έγώ Στέφω λαφύροις, Plut. de Deo Socr. Έσπ'αι 
πλήρεις ούσαι παντοδαπών λαφύρων, Coriol. (39·) Τόν 
τάφον όπλοις καί λαφύροις κησμήσαντες ώς άριστέως 
καί στρατηγού, Alex. Άποστέλλων πολλά τών λαφύρων 
Όλιιμπιάδι καί Κλεοπάτρα καί τοίς φίλιιις, Paus. Att. 
(27, I.) Αάφυρα άπό Μήδων, Μα σιστίου θώραζ, καί 
άκινάκης Μαρδονίου. [ " Λ . et φάλαρα conf., ad Dio-

D nys. Η. 4, 2092. : Thom. Μ. 743." Schaef. Mss. 
Αάφυρον, sing., Polyb. 2, 62, 2. 17, 4, 8. * " Aa-

φυραι, αί, Manetho 1, 20. si lectio saua : v. Gro-
nov. ad loc. p. 267." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 
Ααφυροπώλης, ό, Spoliorum venditor, Qui exuviae 
divendit, Xen. Λ . (13, l l . ) * H v δέ ληίδα άγων (τis 
έλθη, τούτον ό βασιλεύς άποπέμπει) πρός λαφυροπώ-
λας : Έλλ . 4, (1, 11.)"Ινα πολλά άπαγάγοι τά αιχμά-
λωτα τοις λαφυροπώλαις. A Plut. λαφυροπώλης dicitur 
etiam Qui captivos vendit, Bud. : [6, 746. Ages. 9.] 
UNDE Ααφνροπωλέω, Spolia vendo. Construitur non-
nunquam cum accus,, et tunc exp. Spolia et exuvias 
alicui detractas vendo, Vendo ea quibus aliquem 
spoliavi; vel, ut Bud. interpr., Sub hasta divendo, 

.Auctiouor. Diod. S. in Hist. Alex. Tows δ' αιχμαλώ-
τους λαφυροπωλήσας, ήθροισεν άργυρίου τάλαντα τετρα-
κόσια, Polyb. 5, (24. 10.) Ααφνροπωλήσας πασαν τήν 
λείαν, Athen. περί άσωτων loquens, Κατατρέχοντες 
τόν άγρόν, καί διαρπάζοντες τήν οικίαν, λαφυροπωλούν-
τες τά ύπάρχοντα. [ " Diod. S. 1, 684. 2, 132. 381." 
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5 6 l 7 Λ Α Ρ [Τ . II . pp . 602—603.] 
Schaef. Mss. * Λαφυροπώλησις, Nicet. Annal. 21 7·] Α << έςλάρνακα θήκαν *?λόντ« 1 
Λαφυροπωλείον, Officina divendendis spoil», Polyb. " Χ^αντε*. Joseph, de Capt. Jud. Δυο Λαρ 
4, (6, 3.) p. 65. a tergo, ΤΩ» λαφυροπωλείω χρησάμενοι, 
διηγον έν τούτιρ πρός ras άρπαγάε. Item in VV. LL. 
Λαψυροπώλιον, Forum vendendae praedae, ut άρτοπώ-
λιον. [* Λαφυροπωλεία, GL Hastarium : * Λαφυρα-
γωγόε- Praedator. " Schol. U.K. 460." Wakef. Mss. 
" Thom. M. 743. Heyn. Hom. 6, 92." Schaef. Mss.] 
Λαφυραγωγέω, Spolio, Praedor, Depraedor, Diripio, 
Plut . Galba (5.) Kat ra μέν Ταλατών, οταν υποχείριοι 
γένωνται, λαφυραγωγήσεσθαι. Proprie autem est 
Spolia abduco. [Plut. 6, 18.] " Λαψυραγωγία affer-
- t u r pro Praeda: cum potius signif. Manubiarum 
" portatiouem. Suidas tamen et ipse λείαν exp. 
" per λαφυραγωγίαν, Praedam, Manubias." [ "Valck . 
ad Ammon. 88. Thom. M. 743." Schaef. Mss. Epipb. 
1, 475. " Socr. Η. E. 6, 6. Schol. Eur. Or. 1434. 
Phcen. 288." Kail. Mss. * Λαφυρέω, Judith 15, 13. 
al. * Λαφυρεύω. * Λαψρία, Praedatrix, Epith. Mi-
nervae, quasi Λαφυρία, Lycophr. 356. " Jacobs. 
Anth. 7, 75. Toup. Opusc. 1, 526. Emendd. 2, 318." 
Schaef. Mss.] 

Ε ΙΛΑΠΙΝΗ, ή, Epulum, Convivium opiparum, 
Compotatio, a Χάπτω s. λαπάΖω, bia τήν έναύτή παρα-
σκευήν γινομένην και baπάvηv' λαφύττειν γαρ καί λα-
πάέειν το έκκενοϋν καϊ άναλίσκειν, Athen. (362.) ap. 
JEsch. et Eur. exponens ευωχία. Eust. quoque a 
Χάπτω derivat, διά το * Χαπτικόν της τοιαύτης λαμ-
πράε παρασκευής και bάπavov: addit tamen, antiquis 
Gramm. εΐΧαπίνην esse εύωχίαν πολυτελή, έν rj κατά 
ε'ίλας η ομού είλούμενοι πολλοί επινον. ' Secundum 
quos non derivatum erit a λάπτω, pleonasmo di-
phthong! et, sed comp. ex είλη et πίνω: quae tamen 
etymologia verisimilis non videtur, cum Hom. post 
ε'ιλαπινάζουσι addat πίνουσί τε α'ίθοπα ο'ινον. Idem 
exp. etiam θυσίαν καϊ παρασκευήν λαμπροτέραν : Ut et 
Athen. paulo infra inΕίλαπιναστής. Od. A. (225.)Tis 
δαίί, τις bέ ομιλοε ob' επλετο, τίπτε bέ σε χρεώ ; Ει'λα-
πίν' ή ε γάμος ; έπεί ούκ έρανος τάbε γ' έστί'. Λ . (413.) 
έν άφνειοϋ avbpos μέγα δυναμένοιο*Η γάμω, ή έράνω, ή 
είλαπίνη τεθαλυίη, II. Κ. (217.) Αίεί δ' έν baίτησι καί 
είλαπίνησι παρέσται : Τ . (201.) Είλαπ/yas [—vjjv] 
δαίνυντο. [ " Heyn. Hom. 6, 42. Είλαπίνα, Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 139." Schaef. Mss.] " Ί λ α π ί -
" vas, Hes. et Suid. afferunt pro θυσίας, έορτάς, εύω-
" χίας." [* Είλαπινουργός, Manetho 1, 156. 4, 300. 
" Wakef. S. Cr. 3, 48." Schaef. Mss.] Είλαπινάίω, 
Epulor, Convivor, Od. B. (57.) P. (536.) BoCs ίερεΰ-
σαντες καί ύ( [o'is] πίονας αίγας Εΐλαπινάίουσιν, πί-
νουσί τε α'ίθοπα οίνον. Είλαπιναστής, ό, Conviva 
epuli particeps, σύνδειπνος η παράσιτος, Eust. II. 
Ρ . (576.) μάλιστα δέ μιν τίεν "Εκτωρ Δήμου, έπεί οί 
εταίρος έην φίλος είλαπίναστήε, Athen. (36'2.) Tas θυ-
σίας και τάς λαμπροτέρας παρασκευάς έκάλουν οί παλαιοί 
είλαπίνας, καϊ TOVS τούτων μετέχοντας, είλαπίναστας. 
[* Ιυνειλαπινάζω, Noun. D. 11. ρ. 298., 20. ρ. 532.] 

" ΛΑΡΚΟΣ, Hesychio άνθράκων φορμόε, S. πλέγμα 
" φορμψ δμοιον έν ω άνθρακας φέρουσιν, ότέ δέ καί 
" ίσχάbaς, Corbis e vimine plexus quo carbones fe-
" runt, interdum et caricas. Suid. paroxytomos ha-
" bet λάρκος, dicens et ipse esse πλέγμα *κοφιν^ες ή 
" * φιαθώδεε έν ω φέρονται άνθρακες: dicente Ari-
" stoph. Ά . (350.) Ύπο τοϋ bέoυς δέ τής μαρίληε μοι 
" σνχνήν Ό λάρ κ os επετίλησεν" [ένετίλησεν] " ώσπερ 
" σηπία, h. e., τής άπο άνθράκων σποδιάε άφήκεν ό 
" \άρκοε ύπό άγωνίαε ώσπερ σηπία τόν θόλον : sepiae 
" enim cum captantur, atramentum suum effundere 
" solent turbandae aquae causa ne conspiciantur ab 
" insidiatoribus. Exp. et generalius φορμός, κόφινος. 
[ " Ad Lucian. 1, 370. Kuster. Aristoph. 120." 
Schaef. Mss. * " Λαρκοφορέω, ad Hesych. 2 ,429 3." 
Dahler. Mss. Dio Cass. 481. * Λάρκα7ωγο$, Eur. 
Autolyc. 30.] " Aapdbiov, Parvus corbis, Aristoph." 
[ 'A. 340. *'Επιλάρκισμα, τό λάρκον βύσμα, Etym. M.}-

" ΛΑΡΝΑΞ, ακος,(ό,) ή, Capsa, Area, Loculus, Con-
" ditorium. II. Σ. (413.) de Vulcano, δπλα τε πάντα 
" Λάρνακ' ές άργυρέην σνλλέξατο τής έπονείτο : Ω. 
" (795·) de ossibus Hectoris, Καί τά γε χρυσείην 

λύφαντες. Joseph, de Capt. 
" εις έκκομιδήν νεκρών παρεσκενασμένη. w * »ut· 
« 2, (34.) 'Επειδή δέ ή έκφορά λάρνακας* 
" άγονσιν άμαξαι φυλής εκάστης μιαν, l-um eneren 
" dum funus est, areas e cupresso currus singula-
" rum Iribuum singulas ducunt . Plut . et Lucian. 
" Δευκαλίωνος λάρνακα dicunt quam Sacrae literae 
" arcam Noae, h. e. navigium arete modo structum :' 
[cf. Apollod. 1, 7, 2.] " Ovid, ratem Deucahoms 
" d i c i t Metamorphos. I. 1. A Suida quoque exp. 
" σορός, κιβωτός, Loculus, Area, in h. l . , 'Es λάρνακ as 
" μετά τών νεκρών bi' άγγέλων τινών, καϊ ές άρρίχονς 
" όπώρας έχούσας, ή καλάμους όρνιθευτών τά γράμματα 
" έμβαλόντες." [ " J a c o b s . Antb. 6, 205. 222. 7, 
123. 8, 409. Proleg. 73. Bianor 5. Wakef. Georg. 
163. ad Diod. S. 2, S. Epigr. adesp. 665. Lobeck. 
Aj. p. 346. ad Herod. 143. 259- ad Charit. 350. ad 
Anton. Lib. 10. 222. 223. Valck. Adoniaz. p. 333. 
ad Ammon. 82. Ruhnk. Ep. Cr. 292. Heyn. ad 

Β Apollod. 92. 292. Hom. 7, 502. 785. 8, 755. Meurs. 
ad Apollon. Dvsc. 49. Teuch. , Theocr. 7, 78. 15, 
33. Αάρναξ, ό, 'Jacobs. Anth. 12, 233." Schaef. Mss. 
* Ααρνακόγυιος, Theocr . Fistula. * Λαρνακοειδήε, 
unde * " Λαρνακοεώώς, Nicet. Paphl. p. 44. in Mar-
tyrum Triadi edita a Combef. Paris. 1666." Boiss. 
Mss. * Ααρνακοφθόρος, s. * Ααρνακοφόροε, Lycophr. 
234. * Λαρνάκιον, Capsula, Symm. 1 Sam. 6, 8.] 

" Λ Α Ρ Ο Σ , ό, Larus: s. Gavia. Aristot. H. A. 5, 
" 9. Ή δέ αίθυια καϊ οί λάροι τίκτουσιν έν rais περί 
" θάλασσαν πέτραις' άλλ' ό μέν λάρος, τοϋ θέρουε, ή be 
" αίθυια, άρχομένου τοϋ έαρος. Unde Plin. 10, 32. 
" Gaviae in petris nidificant, mergi et in arboribus: 
" gaviae aestate pariunt, mergi incipiente vere. Iti-
" dem λάρος ό λευκός Gaza vertit Gavia a lba: di-
" cente et Apuleio Aurei asini 5. Avis peralba ilia 
" gavia, quae super fluctus marinos pinnis nataf, de-
" mergit sese propere ad Oceani profunduni gre-
" mium. Eand. sunt qui κέπφον esse velint et καύ-

c " ηκα. Verum cum avis haec sit αρπακτική καϊ άbbη-
" φάγος, Rapax et vorax : ideo Λάρος κεχηνώς Prover-
" bio dicitur έπί τών αρπακτικών καϊ κλεπτών, teste 
" Suida : ut et Aristoph. N. (591·) Κλέωνα τόνλάρον 
"• bώρωv ελόντες καί κλοπής, Cleonem larum s. ga-
" viam : li. e. hominem avarum et rapacem s. fu-
" racem." [ " Et ap. Matronum Parodum, Athen. 
134. est parasitus Chaerephon πεινώντι λάρω ορνιθι 
έοικώς." Schw. Mss.] " Sunt etiam qui homines 
" stupidos λάρους appellari dicant a stupiditate 
" ejus avis," ["quae facile capi se pati tur ." Schw. 
Mss.] " q u o sane modo κέπφουε, ut supra docui:" 
[ " Sic λάρουε Fatuos homines dixit Lucian. Tim. 12. 
ubi v. Τ . H." Schw. Mss. " Jacobs. Anth. 7, 129. 
410. 8, 327- Callim. 1, 4S4. Huschk. Anal. 126. T . 
H. ad Plutum p. 312. ad Lucian. 1, 362. 657. Ku-
ster. Aristoph. 113. Munck. ad Anton. Lib. 45. 79. 
Verb., Heyn. Hom. 7, 374. 675. Λάρου βίον Sfjv, 
Τ . Η. ad Lucian. 1, 188. 363. Valck. Callim. 2 7 0 " 
Schaef. Mss. * Λαροεώήε, Schol. Lycophr. 76. *Λα-

D P«> V, i· q- λάροε, Anal. 1, 240. " T o u p . Opusc . 2, 
60. ad Charit. 252. Jacobs. Anth. 7, 129. 137." 
Schaef. Mss.] 

" ΛΑΡΥΓΞ, vyyos," [et υγοε, Schw. ad Athen. 
341.] " ό, G u t t u r : colli pars anterior, opposita τω 
" I t a e n i m Aristot. Η . A. 1. Αύχήν δέ, 
" το μέν μεταξύ προσώπου καϊ θώρακος· καϊ τούτου τό 

μέν πρόσθιον μέροε, λάρυγξ· τό be όπίσθιον, στόμαχος. 
^ Gal. Comm. in Aphor. λάρυγγα vocari scribit τήν 
" olov κεφαλήν τήε τραχείας άρτηρίαε, Veluti caput et 

ostium aspera; arteriae : ut Gorr. quoque laryngem 
ii e s ? e , d i . c i t s uperiorem asperae arteriae partem, s. 

principium asperae arteriae faucibus continuum, 
^ tribus constans cartilaginibus, praecipuum vocis 

instrumentum. Earn arteriae partem nominari φά-
^ρυγγα etiam, scribit Gal . 1 de Usu Partium, cum 
' tamen proprie, teste Eod., pharynx ante laryngem 

^ consistat. J . Poll, quoque discrimen facit inter 
'· λαρυγγα et φάρυγγα, scribens τόν φάρυγγα esse 
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" στομάχου αρχήν, ώ$ βρόγχου λάρυγγα: et Thomas A " μοι τά λάσανα γίνοιτό μοι. Pherecr, Crapatallis, 
" Magister φάρυγγα quidem esse τήν τήε φωνήε διέξο- " Προί τρ κεφαλή μου λάσανα καταθεϊε πέρδεται. Idem 
" δον, λάρυγγα autem, τήν τών σιτίων ε'ίσοδον, Earn " et praecedentis signif. meminit eod. 1. c. 24. scri-
" partem per quam cibus in stomachum intra t : di- " bens τόν χυτρόποδα comperiri 6t λάσανα vocatum, 
" cente Aristoph. B. (575.) Έ γ ώ έέ τόν λάρυγγ'άν " ut e Diocle in Apibus, άπό λασάνων θερμήν άφαι-
" έκτέμοιμί σου — ω τουε κόλικαε κατήσθιεε" [κατέσπα- " ρήσω. Hes. λάσανα et τά οπίσθια τών μηρών, άπό 
σαε.] " Et mirum est, inquit, quod e voce φάρυγξ " τήε δασύτητοε : Schol. Aristoph. τούε δασείε μηρούε." 
" nonfacimus verbum, sed e voce λάρυγξ, sequens [ " Aristoph. Fr. 264. Jacobs. Anth. 9, 21. Brunck. 
" tamen signif. τοΰ φάρυγγοε: nam λαρυγγίζειν dici- Soph. 3, 509· ad Moer. 250. Toup. Emendd. 1, 269. 
" mus non ro έσθίειν, sed ro * εύήχωε λέγειν. Verun- Graev. Lectt. Hes. 589·" Schaef. Mss. Epict. Diss. 
" tamen hoc discrimen perpetuum non est, cum 1, 19, 17· Hippocr. 888.] " INDE Λασανοφόροε, 
" Aristoph. λάρνγγα appellet non solum Cibi, sed " Qui lasanum hero suo introfert: ut ap. Horat. 
" etiam Vocis vehiculum s. meatum: Ίππ. (1363.) " (Sat. 1, 6, 109·) pueri lasanum portantes cenopho-
" Έκ τοϋ λάρυγγos έκκρεμάσαε Ύπερβολον, Ε gutture " rumque. Eo vocab. utitur Plut. (6, 692.) Ibi enim 
" τον συνηγόρου suspenso Hyperbolo eum dejecturus " Alexander Magnus, Έρμοδότου αντόν έν τοίε ύπο-
" in barathrum : poena inilicta ei parti quae maxime " μνήμασιν ήλιου πάιδα γράψαντοε, respondit, Ον 

peccarat, gutturi sc. per quod causas deblaterarat. " ταϋτά μοι σύνοιδεν υ λασανοφόροε." [ " Ad Lucian. 
Recte itaque VERB. Λαρυγγίζειν significat τό πλα- 1, 474." Schaef. Mss.] 

" τϋνειν τήν φωνήν καί μή κατά φύσιν φθέγγεσθαι, άλλ' · 
" έπιτηδεύειν περιεργότερον τψ λάρυγγι χρήσθαι, teste " ΑΑΣΘΗ, Suidae αίμα, Sanguis : afferenti haec 
" Harpocr. s. Latius diducto gutture vociferari et B " exempla, Λέγουσι δέ οτι ούδέ προσθέτουε ούδέ έπά-
" clamitare. Dem. pro Corona, 'Επάραε τήν φωνήν καί " κτουε κόμαε έκ τήε ΰβρεωε καί λάσθηε έε τήν χρείαν 
" γεγηθώε καί λαρυγγίζων, ψετο έμοϋ κατηγορε'ιν. " παρελάμβανεν, άλλά άε είχε συμφυε'ιε άσκών καί έκ-
" Lucian. (2, 348.) Καί ό τύφοε δέ, καί ή μεγαλαυχία, " τείνων. Et rursum, Of έέ Μεσσήνιοι συν λάσθτ) 
" και ή κακοήθεια, καί τό βρενθύεσθαι, καί λαρυγγίζειν " κάί γέλωτι, ώσπερ άθυρμα, τών Σπαρτιατών τά πρώτα 
" άπέστω. Et ap. Suid. Ot έέ κόρακεε περιίπτάμενοι " τοΰ Αιόϊ αναθήματα διέσπειραν. Sed ea expositio 
" άνω καϊ κάτω, θορυβούμενοι καί κεκραγότεε μετά πολ- " proculdubio, licet et in veteri Codice, mendosa est, 
" λϊμ άσελγείαε, οίον οί κόρακεε λαρνγγϊζουσι: quod " ac suspicov reponendum χλεύασμα aut χλεύη aut 
" itidem exp. βοώσι, Vociferantur, Clamitant. Ari- " tale qu id : quemadmodum ab HeSi etiam exp. 
" stoph. non neutraliter solum et absolute usurpat " χλεύη et ολιγωρία, necnon αισχρολογία, αισχύνη·. 
" hoc verbum, sed active etiam cum accus. Illo " ut sit lllusio, Contemtus, Probra, Contumelia: 
" m o d o (Ιππ. 358.) λαρυγγιώ καί Νικι'αν ταράξω: " e x p . tamen et λήθη, Oblivio : afferens et λάσθα* 
" hoc (ibid.) λαρυγγιώ τούε ρήτοραε, quod Suid. exp. " pro συμφοράε, Calamitates, quo significatu ap. A-
" non tantum καταβοήσομαι τών ρητόρων, Occlamabo " then. (335.) in epitapbio Philaenidis, Μή μ', ω μά-
" oratoribus, verum etiam τόν φάρυγγα έκτεμώ καί " ταιε ναΰτα, τήν άκραν κάμπτων, Χλενην τε ποίευ 

κατασιγάσω τούε ρήτοραε, Praeciso gutture faciam " καί γέλωτα καί λάσθην, Ne me ludibrio, risui et 
" conticescere : quoniam τμηθέντοε τοϋ λάρυγγοε vo- " contemptui habeas." [ " Ruhnk. Ep. Cr. 87. Wes-
" cem emittere nemo potest." [ " Kuster. Aristoph. sel. ad Herod. 64. 468. 603. (6, 67.) Jacobs. Antb. 
107. ad Plin. 261. Corf., Phryn. Eel. 213. Thom. M. 6, 386. Wakef. Trach . 888." Schaef. Mss.] " Ac ut 
571." Schaef. Mss.] " Inde VERBALE Λαρυγγισμόε, " λάσθη exp. χλεύη, ολιγωρία, αισχρολογία: ITA 
" Clamor et vociferatio quae fit gutture latius didu- c " Λάσθων, κακολογών, Maledictis incesseus : et Α ά -
" cto : vide in Κλωσμόϊ s. Κλωγμόε." [Plut. 6, 459. " σθαι, παίζειν, όλιγωρείν, λοιδορείν, Ludificari, Lu-
* Λαρύγγια μα, Greg. Naz. 1. init., Theophyl. 3, " dos facere, Despectui habere, Convitiis proscin-
726.] " Reperio ET Λαρυγγιτήε vel pro Vociferator, " dere : et Αάσθω, χλεναίέτω, Irrideat, Illudat. Pro 
" vel pro Vorator, Lurco : ap. Athen. (246.) in ser- " quo babet et Αασάσθω, exponens itidem χλεΰα^έ-
" mone de parasitis s. episitiis, e Pherecr. Comico, " τ ω . NECNON Λασθαίνειν affert pro κακολογεϊν, 
" τούτον πανταχού "Αγω λαρυγγιτήν έπί μισθω ξένον: " Maledictis impetere. Affert ΕΤ Αασθόν pro ui-
" Hes. sane λαρυγγίζω exp. etiam λάρυγγα θερα- " σχρόν, Turpe, Probrosum. Porro quod ad Χάσθω 
" πεύω." [In Athenaei 1. c., Porson. Advers. 83. " attinet et λάσθαι, videri queant per sync, posita 
reposuit * Λαρυγγικός e Cod. Ven. : Schw. conjicit " pro λασάσθω et λάσασθαι, a th. λάσθω," [λά^ω ?] 
\αρυγγι£όμενον ad metrum fulciendum.] " Inveni- " faciente f. 1. λάσω : si modo mendo carent." 
" tur vero et aliud verbum a λάρυγξ derivatum, ΝI- · 
" MIRUM Ααρυγγιάω, i. prope significans quod " ΑΑΣΙΟΣ, ό, ή, Hirsutus, Hirtus, Hispidus, Se-
" λαρυγγίζω. Agathias Epigr. (69.) in medicos, " tosus, II. Ω. (125.) οίε λάσιοε μέγαε. Philostr. 
•" κεϊτο κεκακωμένοε έκ πυρετοϊο Καί περί λευκανίην " Epist. 25. Φοβερώτεροε καί λέων ό λάσιοε, Leo 
" βραγχά λαρυγγιόων, Raucum stertens in gutture, " hirtus et villosus. Et ap. Opp. K. (3, 171.) ursa 
u s. Raucos gutture ronchos edens. AT Ααρυγγος, " hyemale frigus horret, Καί λασίη περ έοΰσα, Quan-
" Hesychio ματαιολόγοε, Nugator." [ " Phryn. Eel. " tumvis hispida sit et setosa. Homo etiam λάσιοε 
22. 212. Thom. M. 129. 570. Wakef. S. Cr. 1, 29. " dicitur Qui hispidus est et pilosus. Aristoph. N. 
5, 143. Heringa Obss. 6 l . Herodian. Philet. 475. et " (347.)ην μέν'ίδωσι κομήτην άγριόντινα τών λασίων 
η." Schaef. Mss. * Λαρυγγοτομέω, Paul. ^ g . 6, 33. d " τούτων. Theophyl. Epist. 15. Νεανία$ τό περιστέρ-
* Λαρυγγοτομία, ibid. * Λαρυγγόφωνος, Athen. 175. " νιον λάσιοε. Id sighum virilitatis et animositatis 
* " Λαρυγγάε, Is. Porphyrog. in Allatii Excerptis " esse volunt: quin et animi cordati ac pectoris con-
308." Boiss. Mss. Λαρυγγόε, ό, i. q. λαβραγόρας, Is. " sulti: laudante Hippocr. etiam στήθοε τετράγωνον 
Porphyrog. Charact. Heroum in Rutgersii V. Lect. " καί λάσων. Inde ap. Hom. esse λάσιον κήρ, pro 
5. p. 512.] " Λαρύζει, Hesychio βο?, Clamat, Vo- " Animosuin cordatumque pectus, Virile et bene; 
" c i feratur : άπό τοϋ λάρυγγοε." [* Ααρννω, Valck. " consultum pectus: quale ab eod. πυκνόν dicitur. 
ad Ammon. 231. περιστερά λαρννεί.] " U. Π . (553.) ΆχαιούςΊ[ϊρσε Μενο<τίάέαο Πατροκληοϊ 

" ΑΑΣΑΝΟΝ, Chytropus. Hes. enim et Suid. " λάσιον κήρ : (Β. 851.) ΐ ίαφλαγόνων δ' ήγεϊτο Πνλαι-
" λάσανα dici scribunt τούε χυτρόποδαε: Suid. et μα- " μένεοε λάσιον κήρ. Sic ap. Athen. 15. ΛίΙε Ά γα. 
" γειρεία οπου τή βουλή σκευάζεται μετά τάε θυσίαε " θοκλήοε λάσιαι φρένεε ήλασαν έξω. Et (11. Α . 189·) 
" κρέα : itemque'Schoi.'Aristoph. Ει'ρ. (893.) έντανΟα " λασίοιε στήθεσσι. Terra etiam et locus aliquis 
" γάρ Πρσ τον πολέμου τά λάσανα τή βουλή ποτ ήν. " λάσιοε dicitur Qui herbidus est, arboribusque et 
" Hes. λάσανα exp. etiam βάραθρα και * άφο&ευτηρίουε " fruticibus consitus: cui opp. φιλόε, aequipollet 
" δίφρουε, Cloacas, Sellas familiares : h. e. Loca aut " δασύε. Xen. Έλλ . 4, (2, 12.) Καί γαρ ήν λάσιον τό 
" Vasa ad deponendum ventris onus: ut et J . Poll. " χωρίον. Philo V. Μ. 1. "Απασα ή χώρα λάσιοε. 
" ΙΟ, c. 9. λάσανα dici non solum έπϊ τοϋ άκινήτου άπο- " Sic in Epigr. λασίη όχθη. At Lucian. (1, 195.) 
" πάτου, verum etiam έπί τον τιθεμένου, qui alio no- " Ή γή υλαιε άνημέροιε λάσιοε. Sylvis agrestibus 
" mine δίφροε et διφρίσκοε nominatur. Quibus verbis " horrens et veluti hispida: ut Horat . Hispidi agri : 
" haec subjungit exempla. Aristoph. Proagine, o'i- " et Stat. Saxa hirta dumis. Neutrum vero λάσιον 
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" Gal. ap . Hippocr. exp. σινίόνην, Smdonem s. 
" Linteum : forsitan villosum et veluti hirtum : ut 
" Hes. sane λάσων ύφοε esse dicit τό έασυ, Hirtum 
" villis, Villosum. Vide Λάσσια." [ " Jacobs. Anth. 
7, 17. '196. 409- 8. 384. 9, 354. 10, 401. Π , 7 3 · 
Huschk. Anal. 233. Wakef. S. Cr. 4, 44. Phil. J84. 
Mcer. 249. e t n . , Toup. Opusc. 2,277- ad Luciau. 
1 ,291 . De arboribus, sylva, Ruhnk. Ep. Cr. 148. 
Zeun. Ind. Xen. Κ. Π., Morus Ind. Hellen., Wyttenb. 
Select. 407. A . ποϋ*, Jacobs. Anth. 11, 386. Α . κήρ, 
6 , 1 5 5 . 7 , 2 4 5 . Heyn. Hom. 4, 67- 388. 423. 7, 
236." Schaef. Mss. Synes. 67. Opp. Κ. 1, 389-
3, 171. 272. 395. Apoll. Rh. 3, 581. 4, l605. 
Callim. H. in Dian. 76. 192·] " Λανόν κήρ, Hesychio 
" σοφωτάτη ψυχή, Consultum pectus." [Leg. λάσιον. 
Vide Albertium.] " Λασιοκώφουε Hes. vocari scribit 
" rovs Koxpovs, Surdos : cum potius sonet Surdos e 
" nimia aurium hispiditate: ut a Suida λασιόκωψοε 
" exp. λάσια τά ωτα 'έχων ois συγκεκωφώσθαι και 
" άναισθητείν. Ε τ Λασιόμαλον idem Hes. μήλον το 
" ^χο* χνοϋν, Malum lanuginosum, Malum lanugine 
" quadam hirtum." [ · " Αασίμηλον, Λασιόμαλον, 
Jacobs. Anth, 8, 203." Schaef. Mss. * Λασιόσ-ερνοε, 
Anthol. 3, 352. * Λασιότριχοε, Opp. Κ. 1, 474. * " Aa-
σιοχαίτηε, Herodian. Epimer. 166." Boiss. Mss.] " Λ α -
σιανχην, ei-os, ό, ή, Hirtam et villosam cervicem ha-
" bens : ap . Hom. Hymn, (in Merc. 224.) et Ari-
" stoph." [B. 840. Soph. Antig. 357.] " Λασιονρ-
" yias, Hesychio ίστουργίαε, quae et ταλασιουργίαε, 
" et * δημοσιουργίας. Vide et Λάσσια." [Λάσων, 
Αάσσιον, Αασιουργία, Barker, ad Etym. Μ. 1083. 
* Λασίωε, Philostr. V. Soph. 2. p. 552. * " Λασιώ-
δης, Nicet. Eugen. 6, 471." Boiss. Mss.] " Περιω-
" τάλσιοε, ap. Heracl. e Plat, legi dicitur pro ό περί 
" τά ω τα λάσιος, Circum aures hirsutus." " Affertur 
" ET Λασίωνεε pro Loca densa et arbustis hirta, s. 
" Tesqua : cujus expositionis vesligia et ap. Hes. 
" extant. Legitur vero id vocab. ap. Nicandr., sed 
" properispo/menws, Θ. 28. */ άνά βήσσηε Έσχατιήν, 
" οθιιχλείστα κινώπετα βόσκεται νλην, Δρυμούε και λα-
" σιώναε: ubi Schol. quoque exp. δασείε τόπουε και 
" ύλώδειε:" [ibid. 489. " Λασίων, ad Diod. S. 1, 
652. 2, 63. * Λασιώνη, Jacobs. Anth. 8, 28." 
Schaef. Mss.] 

"Λάσσια, J. Poll. 7, l6 . vocata fuisse scribit τά 
" μαλλούε έχοντα χειρόμακτρα, Mantilia hirsuta, 
" Mantilia lanugine quadam hirta, ώε άπο τήε ba-
" σύτητοε: S. σινδόνια έπεστραμμένα, haec afferens 
" exempla : nam Sapphouem Μελών 5, dicere άμφί 
" λάβροπ λασσίοιε εύ έπνκασε. Et Theopomp. Comi-
" cum.in Ulyssibus, de ministro, λάσσων επιβεβλη-
" μένοε. Gal. in Lexico Hippocr. unico σ habet 
" λάσιον, expouens σινδόνην, Sindouem," [Photio 
λινούν περίζωμα,] " ut et ap. Hes. legitur Λάσιον 
" νφοε, τό δασύ. Ita ut λάσιον dicatur pro λάσιον 
"ύφασμα, Textum 'hirtum et villosum; indequc 
" λασωνργία, Ejusmodi hirti texti confectio." 

[ΛΑΣΟΣ, Nom. propr., unde] "Λασίσματα, quod 
" Hes. dici scribit ώε σοφιστον τοϋ Λάσου καϊ πολν-
" πλόκον, ut sit Imitamenta Lasi, Astus et sophi-
" smata qualibus Lasus utebatur: fertur enim hie 
" TOVS εριστικούς είσηγήσασθαι λόγονε, teste Suida." 

ΛΑΤΡΙΣ, δ, ή, Servus, Famulus, Serva, Famula, 
Ancilla : μισθουργόε, λεπτονργδε, μίσθιοε έργάτηε, παι-
δίσκη υπηρετούσα, δούλη, Hes. : et λάτριεε Eid. sunt 
δούλοι. Athen. (264.) diversa servorum nomina 
recensens, Εύριπ'ώηε bi εν φρίξω λάτριας αύτονς, (sc. 
τονς πενέσταε, ονομάζει διά τούτων, Λάτριε πενέστηε 
άμδε άρχαίων έό/χων. Eust. ex Aristoph. Grauim. 
λάτριε, δ έπιμίσθιοε" άλλ' ομωε έπϊ δούλων τέτακται' καϊ 
θήτεε, οντεε ελενθεροι, μισθον νπουργοϋσιν, ώε καϊ 
'Απόλλων, sc. ap. Eur. in Prologo Alceslidis. Idem 
Eust. alibi annotat, λάτριν quibusdam esse simpliciter 
θεράποντα, quibusdam rov κατά πολεμικήν περίστασιν 
αλόντα καϊ είε δονλείαν άπαχθέντα : adeo ut λάτριε tri-
bus modis exponatur, Famulus, Servus in bello ca-
ptus, Quem belli jure aliquis servum sibi comparavit, 
δονλοε δορύκτητοε s. αιχμάλωτος: et Mercenarius, ut 

p. 603.] Λ AT ^ 2 2 
A idem sit cum θήε. Sicut vero in Eccles. Scr ip» , 

legitur Θεού δονλοε, Servus ; ita et λάτριε ap. synes. 
Hymn. Γόνν σοι κάμπτων, "Ιδε τούτο, λάτριε ΙΙιπτω 
κατά γάε Ίκέταε άλαόε. Fem. gen. dicitur etiam 
Λάτριε, Serva, Famula, δούλη, παώίσκη. isynes. 
Hymn. Οί/τι φυχάν θωπευομέναν γά λάτριν εχει : 
sicut alibi ejusd. anima dicit, Κατέ/3ανάπό σον Χθονι 
θητεϋσαι' Άντί bέ θήσσαε γενόμαν δούλα. Apud Suid. 
habetur ETIAM Αάτρηε, pe r i j : λάτρηε, inquit ,λάτρου, 
θηλνκόν bi λάτριε, θεράπαινα, δούλη: cujus tamen 
λάτρης nulla proferuntur exempla, nec ea scriptura 
vel ap. Athen. vel Hes. vel Etym. vel Eust. reperitur. 
Sed et ap. ipsum Suid. paulo post verba cit., haec 
scribuntur, Λάτριε τό απλούν, διά τοϋ ι, ειδωλολάτρηs 
δέ, διά τον η έν σννθέσει. Praeterea h, 1. ap. Eund. 
Δείσαε ήμιγύναικα θεοϊε λάτριν, δε τά δ' ορεια Ένδυτά 
καϊ ξάνθυνε έκρέμασε πλοκάμονε, quem subjungit post 
λάτριε in fem. gen. acceptum, ad masc. pertinet. 
[Λάτριε, Theognis 296. " Musgr. T ro . 424. Ion. 4. 
Jacobs. Anth. 8, 30. 129- 12, 468 .Bianor4 . Ruhnk. 

Β Ep. Cr. 93. l60 . (ad Callim. 527·) Pierson. Veris. 
10. Toup . Opusc. 1, 452. Emendd. 2, 146. 213. 
Ammon. 71. Valck. Anim. 98. Diatr. 216. Eran. 
Philo 169. Λάτρης, Valck. Anim. ad Ammon. 99· 
Musgr. Ion. 4." Schaf . Mss. .<Esch. Suppl. 1018. 
Οίκείν λάτρων άτερθεν. * " Ένλολάτρηε, Jo . Damasc. 
Ep. ad Theoph . de Imag. 125." Boiss. Mss. 
* Πνρσηλάτρης, Epith. Persarum, Theod. Prodr, Ep. 
59. * Σαρκολάτρης, Greg. Naz. Or . 5J . p. 742. 
* Φθαρτολάτρης, Phot. Bibl. 180. * " Χριστολάτρηι, 
Theod. Diac. Expugn. Cr. 72. * Χρνσολάτρηε, 
Theod. Prodr. in Nolit. Mss. T . 8. P . 2. p . 177. ro 
χρνσόλατρεε γένοε. * Χρνσολάτριε, Isid. Pelus. 1, 
152. * Ύενδολάτρηε, Theod. Diac. Expugn. Cr. 73." 
Boiss. Mss. *Ύενδολατρεία, s, Ύενδολατρία, Cyrill. 
in Es. p. 515. 644.] 

Λατρεύω, Servio, Famulor, Xen. Κ. Π . 3, ( I , 20.) 
'Εγώ μέν κάν τήε φνχήε πριαίμην ώστε μήποτε λατρεϋ-
σαι ταύτην : erat enim αιχμάλωτο*. Plut. Probl. Gr. 
Κατέχειν παρ' έαντφ λατρεύσονταε, de quibusdam ju -

c venibus ad Minoem ab Atheniensibus missis. Me-
taph. quoque capitur, Pliocyl. (112.) Καιρψ λατρεν-
ειν, Isocr. Hei. Enc. (25.) Του* έέ τω κάλλει λατρεύ-
οντας, φιλοκάλους καί φιλοπύνονε νομίζομεν είναι, Lu-
cian. (Ι , 54.) λατρεύειν τή ηδονή. Item Serviliter 
colo, ut Bud. interpr. ap. Lucian. (1, 63.) de cceni-
petis, Νϋν έέ λατρενοντεε είε άπόνοιαν (τούε δννάσταε) 
άγονσι. Apud Eccles. autem Script t . accipitur pro 
Religiose colo, Damasc. 70. Ούκ * άπροσκύνητον τήν 
σαρκα λεγοντεε' προσκυνείται γάρ εν τή μι? τοϋ λύγου 
ύποστάσει· ον τή κτίσει λατρεύοντεε. Idem ρ. 8. de 
Trinitate loq uens, Μιαν βασιλείαν έν τρισί τελείαιε 
νποστάσεσι γνωριζομένην τε καϊ προσκυνουμένην μι? 
προσκυνήσει, πιστενομένην τε καϊ λατρενομένην ύπό 
πάσης λογικήε κτίσεως. Et λατρενοντεε, Cultores Dei 
ubique vocantur ab Apostolo in Ep. ad Hebr. (10, 
2.) Bud. [ " Markl. Iph . p . 367. Musgr. Iph. T . 
1115. El. 130. Pierson. Veris. 10. Toup. Opusc. 2, 
245. Valck. Anim. ad Amnion. 99. ad Lucian. 1, 
250." Schaef. Mss. Solon. Eleg. 5.] Λάτρευμα, Ser-

D vitium, Ministerium, Cultus, Epigr. [Soph. T r . 357. 
" E u r . Tro . 1106. Musgr. Iplf. Τ . 1275." Schaef. 
Mss.] Λατρευτής, Cultor, VV. LL. [*Λατρευτό*, 
LXX. Exod. 12, 16. Num. 29, 7· "Λατρευτικός, 
Procl. Paraphr. Ptol. 3, 18. p . 225. * " Λατρευηκώε, 
Tzetz . Exeg. in 11. 33, 20. 35, 2. 36, 2. 7 ." Scharf. 
Mss.] Λατρεύε, Apollo, item Neptunus, a servitio 
Laomedonli in extruendis muris impenso, VV. LL. 
Ita i. foret q. λάτριε, i. e. έπιμίσθιοε. [Lycophr. 393.] 
Λατρεία, ή, Servitus, Plut. Symp. "Ωσπερ εί έιαπο-
ροϊεν αί Δαναίδες τίνα βίον βιώσονται, καϊ τί πράζουσιν 
άπαλλαγείσαι τήε περί τόν πίθον λατρείαε καί πληρώ-
σεωε, Servitute implendi dolii. Et λ. αγενής, Lu-
cian. (1, 712.) Servitus illiberalis et iudigna . ' Sic 
Soph. (Aj. 503.)Οία* λατρείας hv& οσον ζήλου τρέφει, 
quas servitutes, δουλείαε. || Cultus, Servitus reli-
gionis, August, de Civit. Dei 5, 15. Sic λ. τοϋ θεοΰ 
ap. Plat. Apol. Socr. [9. iEsch. Pr . 965. " Ad Cha-
n t . 405. Pierson. Veris. 10. Valck. Anim. ad Am-
mon. 99. Cum gen., Heindorf. ad Plat . Apol. p. x. 
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* Λατρία, ad Charit. 405. Wakef. Eum. 36 l . " Schsef. 
Mss. * Κενολατρεια, Epiph. 1, 1055. *Σνλλατρενω, 
Basil. Epist. 3 ,182.] 

Λάτρον, Merces, μισθός, Aristoph. Gramm. ap. 
Eust. et Suid. Hesychio autem μίσθιον. Unde deri-
vatum volunt esse λάτρις: ut λάτρις sit ό μισθουργύς. 
Videtur tamen contra Χάτρον esse proprie Merces 
quas servo datur. [ " Callim. J, 527. Musgr. Iph. T . 
1275. Kuster. Bibl. Chois. 67. *Aάτρως, Manetho 
1, 275. ad Charit. 756." Schaef. Mss. Pind. Ό . 10, 
34, N. 4, 89. Maximus Καταρχ. 474. * " Έπιλάτριος, 
ad Charit. 755. ad Callim. 1, 127." Schaef. Mss.] 

" ΛΑΤΥΣΣΕΙ, Hesychio πτερύσσεται, Alas ex-
" passas qua t i t : item νήχεται, Nat, Na t a t : praeterea 
" ταράσσει, τινάσσει, τύπτει, λακτίςει, Conturbat, 
" Quatit s. Quassat, Verberat, Calce impetit." 
[Opp. K. 2, 437. 'A. 1, 628. Schol. Apoll. Rh. l , 
1299. " Ruhnk. Ep. Cr. 86." Schaef. Mss.] 

" AAYPEION, Suida; τόπος Αττικός ποιων μί-
" ταΧΧα :" [Photio τόποί της 'Αττικής, εν ψ τά άργύ-
ρεια ήν μέταλλα.] " ut et Hes. Χαΰρεια esse dicit quae 
" Athenis vocantur χρυσά μέταλλα, Aurifodinaa. 
" I d e m Hes. ET Aavpov esse dicit μέταλλον άργύρον 
" ap. Athenienses, Argentifodinam : addens tamen 
" et δάφνην, Laurum. AT Ααυρις, Eid. κλήρος, μερϊς, 
" Sors, Portio: quae et καϋνος." [*" Ααύρειον, Ααύ-
ριον, Promontorium Atticae, Paus. 1, 3. ibique Fac. : 
ad Herod. 569." Schaef. Mss.] 

ΛΑΥΩ, Fruor : pro quo usus obtinuit comp. 'Α-
πολαύω. Eust. enim λαιμός a λάω deducit, unde sit 
λαύω et άπολαύω : sed nullum usus τον λαύω exem-
plum affert, sicut nec alii, quod quidem sciam. Vi-
detur autem potius λανκανία a λαύω, et λαιμός a λάω 
derivare, sicut et rationi consentaneum est, siqui-
dem haec sunt ejus verba, Ααυκανία he παράγεται, 
όθεν και ό λαιμός' ώς γάρ έκ τοϋ Λάω, Χαμός και λαι-
μός, ούτως έκ τοϋ Λάω, λαύω, Χαυκανία, ό άπολαυ-
στικός, φασϊ, τόπος. Sed quod attinet ad λάω, pro 
απολαύω, si Aristarcho subscribere volemus, Hom. 
eo usum esse dicemus Od. (T . 229· 230.) Άσπαί-
ροντα Χάων, et ό μέν Χάε νεβρόν άπάγχων. Totus 
autem 1. est hie, Έν προτέροισι πόδεσσι κύων έχε ποι-
κίλον έλλόν, Άσπαίροντα Χάων τό δέ θαυμάζεσκον 
άπαντες, Ώ$ οί χρύβεοι οντες ό μέν Χάε νεβρόν άπάγ-
χων, Αύτάρ δ έκφνγέειν μεμαώς ήσπαιρε πόδεσσι. Α-
ristarchus, inquit idem Eust., Χάων exp. απολαύων : 
e quo λαιμός et λαυκανία, atque adeo ipsum άπο-
λαύειν, pleonasmo literae v. Unde et λάε νεβρόν 
Αγχών, i. e. άπέλαυεν, έτρνψα. Sed aliae duae affe-
runtur harum vocum λάων et λάε expp. ab eod. 
Gramm. " Hesycbius λάε νεβρόν άπάγξας exp. έφό-
" ψήσε, έφθέγγετο : et λαήμεναι, ψθέγγεσθαι. Alii 
" λάειν esse dicunt Videre ·. unde άλαός, Qui non 
" videt, Caecus: teste Suida: ut Hes. etiam λάετε 
" affert pro σκοπείτε, βλέπετε: et λ§.ν pro opqv." 
[Λάω, Video, Hom. H. in Merc. 360. Paul. Sil. 
Ecphr. 340. " Heyn. Hom. 6, 370. Fruor, Musgr. 
El. 565. Λαύω, ibid. Kuster. Bibl. Chois. 86. Brunck. 
Apoll. Rh. 141." Schaef. Mss.] " Ααύξει, Hes. affert 
" pro κρατεί: necnon pro ευφραίνει, δαίνυται, Ob-
" lectat, Epulatur." " Ααϋσαι, Hesychio παριππεν-
" σαι τοίς δεσπόταις, Hero a latere adequitare. AT 
" Αανστήρ, Eid. μοχθηρός, Malus, Improbus : vel 
" οίκου λαύρα." 

'Απολαύω, Fruor, Commodum s. Fructum capio, 
Emolumentum, Isocr. c. Sophistas, "Ιν' οί αύτών συμφο-
ρών, κοινωνήσαντες, olrroi και τών άγαθών άπολαύσωσι, 
Ut qui calamitatum participes fuerunt, illis com-
modis quoque fruerentur : ad Demon. 'Απήλαυε τών 
παρόντων άγαθών, Fruebatur bonis praesentibns. 
Chrys. in eod. loquendi genere passivo futuro est 
usus in libello de Precatione, Πόσων είκός άγαθών 
άπολαύσεσθαι τούς έν εύχαίς καϊ δεήσεσι πάντα τόν 
βίον έσχολακότας; Et άπολαύειν σχολής, Otio frui, e 
Dem. : jEschin. (72.) 'Απολαύων καϊ έμπιπλάμενος 
τής διδομένης νφ' υμών αύτψ έξουσίας. Alicubi ap. 
Isocr. άπολαύειν et άπέχεσθαι inter se opposita repe-
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A riuntur. Et pro Commodum s. Emolumentum per-
cipio, Plut. Antonio, 'Απέλαυσαν καϊ τής φιλοτιμίας 
αύτοϋ ol πολέμιοι, Hostes ex ejus ambitione commo-
dum perceperunt ; Ejus ambitio emolumento fuit 
hostibus. Lucian. (1, 71.) Άπολαύουσι τής σφετέρας 
άληθείας, Commodum e sua veritate percipiunf. 
II Saepe genitivo additur accusativus, Plato de Rep. 
(1. p. 153.) Τί μέγιστου οίει άγαθόν άπολελαυκέναι 
τοϋ πολλήν ούσίαν κεκτήσθαι; Aristoph. (Πλ. 236.) 
'Αγαθόν γάρ άπέλαυσ ούδέν αύτοϋ. Isocr. "Ωστ' ούδεϊς 
άν μοι δικαίως φθονήσειεν εί τι τών Θρασυλόχου πρα-
γμάτων άγαθόν άπολέλαυκα. Interdum dicitur καλόν 
τι, καλά τίνος άπολαύω, Synes. Πλείω καλά τής Σιμω-
νίδου συνουσίας Ίέρων άπήλαυσεν, ή Σιμωνίδης Ιέρω-
νος. Aliquando άπολαύων τϊ τούτου, i. valet q. απο-
λαύων τι άγαθόν τούτου, Lucian. (1, 264.) Τ ' μέν γάρ 
συ άπολαύσειας τών ορών', τί δ' άν άπόναιντο τοϋ σοϋ 
κάλλους α'ι βόες ; pro τί άγαθόν. Sic Aristoph. (Ν. 
1231.) Τί γάρ άλλ' άν άπολαύσαιμι τοϋ μαθήματος ; 
Plut. Pericle (6.) Ταϋτα τής Άναξαγόρου συνουσίας 

Β άπέλαυσε Περικλή* : Alcibiade, Τής Σωκράτους πρός 
αύτον εύνοιας καϊ φιλίας ού μικρά πρός δόξαν άπέλαυσε, 
q. d. Νοη parvo ei fuit adjumento ad gloriam. Si-
mile est, Ούκ ολίγα τών έραστών άπολέλαυκα. Item 
Plut. Antonio, Φίλος είναι δοκών 'Αντωνίου, καϊ πολλά 
άπολελαυκέναι τής Καίσαρος φιλίας δι' αύτόν. || Ci-
tatur etiam άπολαύω cum genit. praecedente έκ prae-
positione, άπολαύω τοϋτο άγαθόν έκ τών κινδύνων. 
II Invenitur autem άπολαύω et cum accus. solo, ap . 
Theophr. C. PI. 3. 'Απολαύει τήν προσαύξησιν, quod 
exp., Pabulo fruitur ad incrementa. || 'Απολαύω, 
in malam partem, Sum particeps, Arrian. Philo-

S O p l l U S , Θορύβου δέ καϊ βοής καϊ τών άλλων χαλε-
πών ούκ άπολαύσετε. Et pro Damnum capio, jun-
ctum cum gen., et cum accus. κακόν aut φλαϋρον, 
aut alio tale quiddara significante : Άπολαύειν τι κα-
κόν τής φλυαρίας, Isocr. Simile est, Απολαύει τό 
σώμα κακά τής φυχτις. Rursum Isocr. Symm. (28.) 
Δέδοικα μή πειρώμενος ύμάς εύεργετείν, αύτός απολαύ-
σω τι φλαϋρον, Quidpiam incommodi capiam : jEgine-

C tico ( l l . ) ' E v o I s έκινδύνευσα μέν, φλαϋρον δ' ούδέν 
άπέλανσα. Interdum et sine ilia adjunctione usur-
patur in malam par tem: Lucian. (1, 230.) Τοιαύτα 
άπολαυσονται τών Aios ερώτων. Nisi quis malit h. 
in 1. et aliis hujusmodi ironice positum intelligere, 
ut si quis dicat, Hos fructus percipient, pro Haec 
damna accipient s. mala: eo se. modo, quo dicitur 
corpus ante senectutem effcetum, esse fructus intem-
perantiae. [ " Thom. M. 840. ad Charit. 511. Musgr. 
Hel. 1525. Lucian. 1, 275. 326. 833. Aristoph. Fr. 
275. Marcell. de V. Thuc. 5. Dionys. Η. 1,148. 232. 
3,1464. 4,2024. Valck. Diatr.246. Porson. in T o u p . 
Emendd. 4, 476. Wakef. S. Cr. 2, 153. ad Herod. 
589. Wyttenb. Ep. Cr. 20. Alberti Peric. Cr. 100. 
Toll, ad Apoll. 274. Toup. Opusc. 1, 434. ad Xen. 
Eph. 160. De constr., Plato Phaedr. 280. ad Xen. 
Mem. 4, 5, 10. Lennep. ad Phal. 44. De augm., 
Reisk. qd Liban. 4, 860. Boeckh. in Plat. Min. 148. 
JEschin. 80. Reisk., T h o m . M . 259. Conf. cura άπο-
λαύνω, ad Dionys. H. 5, 112. Unde 7 Musgr. El, 

D 565. Kuster. Bibl. Chois. 86. Capitur in deterio-
rein partem, Phalar. p. 30. Άπολελαυκέναι, Xen. 
Mem. 1, 6, 2. Άπόλαύσομαι, ad Thom. M. 7. 97. 
Άπολαυσάμενος, Heindorf. ad Plat, Phaedr. 210. 
Άπήλαυσα, Abresch. Add. ad Aristaen. 146. Ούπω 
σοϋ τών δώρων άττήλαυσα, Acliill. Ta t . 33. : Lucian 
Dial. p. 118. Leh m. legam άπέλαυσας. ' Fut. άπο-
λαύσειν nullum es t : neque enim nisi forma media 
dicitur άπολαύσεσθαι: quanquam aoristus tamen acti-
vus άπέλανσα passim reperiatur, medius vero άπε-
λανσάμην nusquam extet. Aristoph."Opv. 177. 'A-
πολαύσομάί τι γ', ε'ι διαστραφήσομαι. Plut. 236. 'Α-
γαθόν γάρ άπέλανσ ούδέν αύτοϋ πώποτε. Similiter a 
verbis φ'δω, άκούω, usurpantur άσομαι, άκονσομαι, 
ήσα, ήκονσα. At ρσω, άκούσω, non sunt nisi aoristi 
subjunctivi; ήσάμην autem et ήκονσάμην plane nihili. 
Eandem et alia analogiam hand pauca sequuntur. ' 
Dawes. M. Cr. Praef. p. iii. Futuro $σομαι abstinere 
debebat Valck. ad Theocr. x. Id. p. 6. Fut. $σώ 
occurrit in Tbeoav 1, 145." Schaef. Mss.] 'Απόλαυ-

16 Η 
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σμα, τό, Oblectamentum, Delectamentum, Eur. 
[Epist. 4, 38.] Άπόλαυσις, Fruitio, Usus, Commo-
dum s. Fructus, quem e re aliqua percipimus, Isocr. 
'Αγάπα των υπαρχόντων άγαθών τήν μετρίαν άπόλαυ-
σιν, Xen. ('Απ. 2, 1, 33.) Σίτων καϊ ποτών άπόλανσιε, 
Alex. Apbr. Probl. 2. 'Εκ τών άχρείων ποιείται τήν ά. 
τήε οικεία* τροφήε, Dem. (1389·) Τών κατά βίον ηδο-
νών άπολαύσειε νπερεωραμέναε. Sicut autem ibi di-
citur άπολαύσειε τών ηδονών, ita nonnunquam al κατ' 
άπόλαυσιν ήδοναί. || Quinetiam άπόλαυσis dicitur 
nonnunquam ipsa ηδονή, Voluptas: Aristot. Top. 1. 
Πότερον κατ' άρετήν ή κατ ά. ήδίων βios. Nisi quis 
malit interpretari Obleclationem, Delectationem, ut 
saepe vertitur. Bud. ap. Athen. ait poni etiam pro 
Voluptaria vita. || Άπόλαυσιε, sicut et verbum άπο-
λαύω, capitur iu malam etiam partem. [ "Ammon. 
146. ad Charit. 325. ad Diod. S. 1, 423. (447·) 
Musgr. Here. F. 1370." Schaef. Mss.] Άπολανστόε, 
ό, ή, Ad voluptatem pertinens s. Ad oblectationem, 
Voluptarius, Plut. (2, 614.) Εί μέν άπολανστόν ο 
πλοϋτόε έστι, τί σεμνύνη τω πολλά κεκτημένος άρκεί-
σθαι μετρίοιε ; Bud. " Άναπόλαυστοε, Cui frui da-
" turn non est, Cui frni non lieuit. Hesychio άγευ-
" στοε, Qui non gustavit. Exp. passive etiam Quo 
" frui non licet, Infructuosus." [Pint. 9, 297- 10, 
545.] 'Απολαυστικός, Voluptati deditus, Volupta-
rius, Basil. Εί ά. ει καϊ φιλήδονος, έχεις τά λόγια τοϋ 
θεοϋ γλυκύτερα 'όντα ύπέρ μέλι, Athen. (510.) Καίτοι 
Σοφοκλής γε ό ποιητής, τών απολαυστικών γε είε ών. 
Apud Eund. 1. (p. 16.) βίοε Phaeacum dicitur άπο-
λαυστικύε. || Voluptatem afferens, Ad voluptatem 
pertinens, quo etiam sensu usurpatur Voluptarius, 
Athen, 1. 14. Κατά μέν τήν γεϋσιν ήδύε καϊ ά. Apud 
Eund. praecepta Sardanapali et similium dieuntur ά. 
Sic disputationes voluptariae, Disciplina voluptaria, 
Cic. [* " Άπολαυστικώε, Aristot. Polit. 5, 10." Kail. 
Mss. Apoll. Lex. Horn.520. *Έναπηλαύω, Plut. 8,726'. 
9, 279- Diod. S. 2. p. 609. * Έπαπολαύω, Eust. II. 
A. 410. " Schol. Hippocr. Juris). Edit. Meibom." 
Boiss. Mss. Diod. S. 2. p. 609.] " Καταπολαύω, 
" Perfruor : aliis Nimium et plus quam par est fruor : 
" ut καταχρώμαι est Abutor." [ " Theoph. Bulg. in 
Eatt. 274. Ming. Nectar. Hom. p. 10. Ed. Par. 
1554." Boiss. Mss.] 1 Ιαραπολαύω, Obiter fructum per-
cipio, Greg. de Basilio loquens, Καί θαυμαστόν ουδέν 
εί κάνταύθα τήε εκείνου φιλίαε τι παραπέλαυσα, Si 
obiter hunc fructum percepi ab ejus amicitia, Bud. 
651. ubi fusiorem exp. vide : necnon locum Synesii, 
in quo pro άπολαύω positum esse tradit. In VV. 
LL. exp. etiam In transcursu fruor, et praeter desti-
iiiitum institutum. || Capitur et in . malam partem, 
sicut άπολαύω et συναπολαύω, pro Obiter damnum 
accipio, Lucian. (3, 130.) Καί παραπολελαύκει τών 
έν Τύρω κακών ουδέν αύτόε α'ίτιοε γεγονώς : [2, 251. 
* Προαπολαύω, Clem. Alex. Strom. 487. " Greg. 
Naz. Or. 11. p. 187·" Strong. Mss. * Προσαπολαύω, 
Dionys. Η. 1, 371- Plato Alcib. 2. s. 12. " P l a -
nud. Ms. Laud. Diomedis." Boiss. Mss.] Συναπο-
λαύω, Simul fruor, Una cum alio fruor, q. d. Fruitio-

_nis sum particeps. Interdum in malam partem, sicut 
et άπολαύω : unde Gaza ap. Aristot. Probl. Συναπο- ] 
λαύει τών μερών vertit Partium vitia haurit. [Lucian. 
3, 97. " Aristaen. 1, 3, 4." Boiss. Mss. * Ύπερα-
πολαύω, Basil. 1, 112. Cf. Abresch. in add. ad Ari-
stmn. 146.] 

[* Αίαλαύω, Aristoph. Ί π π . 777. Ed. Kust., 
Brunck. tacite dedit άπολαύω.] 

L* " Έπιλαύω, Anna C. 174. sic leg. puto pro edito 
έπιλαύνεον." Elberling. Mss.] 

" ΛΑΥΚΑΝΙΑ, ή, Guttur, Gula : λαιμόε, φάρυγξ, 
" seu τό άπηρτημένον τοϋ γαργαρεώνος : παρά τό 
" λαύειν, q. e. άπολαύειν, quia e cibo potuque volu-
" ptatem ea pars pras ceteris sentiat, ut tradunt 
" Grammatici. II. Ω. (642.) Νϋν δ' ήδη σίτου πασά-
" μην, καϊ α'ίθοπα ο'ινον Ααυκανίης καθέηκα, πάροε γέ 
" μεν ού τι πεπάσμην." [ " Brunck. Apoll. Rh. 141. 
220. Agathias 53. Jacobs. Anth. I i , 96'. Ilgen. ad 
" Hymn. 401." Schaef. Mss.] " Αενκανία, ή, i. q. 
" λανκανία, ut λεκάνη i. q. λακάνη, h. e. Guttur 
" Gula, II. X. (325.) ή κληιδες άπ' ώμων αύχέν' εχουσι 

, « Λενκανίηε, 'ίνα τε φνχήε ώκιστοε ae^.EtEpigr. 
" περί λενκανίην βραγχά λαρνγγιοων. L 
II. cc. Jacobs. 1. c. Heyn. Hom. 6, 443. 8, 
732." Schaef. Mss.] " Inde ADV. Αεί,κανιηνδε, Act 
" gulam. Apollon. Rh. 2, (192·) λευκανίηνδε φορευ-
" μενοε. Ubi Schol. annotat λ ε υ κ α ν / j j v q u o s d a m 111-
" terpretari ro άπηρτημένον τοϋ γαργαρεώνοε: Ameri-
" am, λαιμόν, βρόγχον. Ε τ Αενκανόθεν, Ε gutture, 
" s. Ex imo gutture." [* Λενκανίηθεν, Opp. Ά . 1, 
755.] " Alioqui Αενκανία, Regionis Italieae nomen 
" est, quam Latini Lucaniam appellant : ejusque in-
" colae Αείικανοί, Lucani. Itidem Αεύκιον et Λεύ-
" κολλον Graeci dicunt quem Latini Lucium et Lu-
" cullum : hi, a luce; illi, παρά τό λενκόν." [* Ααυ-
χάνη, Hesychio γλώττα.~\ 

ΛΑΧΑΙΝΩ, Fodio, σκάπτω, Eust. ορνσσω, Hes. 
quod dictum putant παρά ro λίαν χαίνειν. Ubi enim 
fossae ducuntur, terra hiat. [ " A d Charit. 7 5 5 = 2 4 6 . 
Musgr. Here. F. 946. Herel. Epist. ad Meusel. 30. 
Ααχήσαε, Paul. Silent. Ambo 86." Schaef. Mss. 
Moschus 4, 96. τάφρον μεγάλην ελάχηνε, Apoll. Rh. 
3, 222. κρήναι, ά* έλάχτινεν'Ήφαιστοε.] Άμφιλαχαίνω, 
Circumcirca fodio, Op . Ω. (241.)"Hrot ό μεν κάτ' 
έχων κεφαλήν, φυτόν άμφιλάχαινε. [* Διαλαχαίνω, 
Ορρ. 'Α . 5, 264. άλκαίη βίιθιον διά κϋμα λαχαίνων, 
Sulcans cauda undas.] Έκλαχαίνω, Effodio. [Try-
phiod. 203. Merrick.] 

" Αάχεια, Hesychio *ενσκαφοε καϊ εύγειοε : παρά τό 
" λαχαίνεσθαι, q. e. σκάπτεσθαι πυκνώε, ut sit Fossu 
" facilis, Bonum habens solum. Od. I. (116.) Νήσος 
" έπειτα λιίχεια παρέκλιμένος τετάνυσται. Ubi Schol. 
" quoque iisdem verbis exp . : alii Propr. esse nom. 
" volunt: nonnulli et έλάχεια scribunt, exponentes 
"σμικρά, Parva, ut in Έλαχύς docui." [ " R u h n k . 
Ep. Cr. 14. Ilgen. ad Hymn. 257." Schaef. Mss.] 

AAXANON, ro, Olus, a λαχαίνω dictum παρά τό 
λαχαίνεσθαι ήτοι σκάπτεσθαι τήν γήν επί φντενσει αύ-
τοϋ, Theophr. Η. ΡΙ. 7· Καλοϋμίν λάχανα τά πρόε 
τήν ήμετέραν γρείαν, Olera vocamus, quibus in cibo 
utimur, Athen. (70.) έφητά λάχανα : κνιστά λάχανα 
et συγκοπτά, Olera minutatim concisa : θερινά λάχα-
να, ap. Eund. : άγρια λάχανα, Olera agrestia, Ari-
stoph. Πλ. (298.) || Αάχαι-α, quod e vimine conne-
xum, currui ad sedendum imponitur, ro έπϊ τήε απή-
νης πεπλεγμένον, έν ιρ καθέέονται, Hes. [ " Pierson. 
Veris. 70. Toup. Opusc. 2, 51. Bernard. Reliq. 31. 
Λάχανα, τά, Locus ubi olera veneunt, Toup . Ap-
pend. in Theocr. p. 28. Opusc. 2, 245. ad Moer. 
351. Λεπτά λ., ibid." Schaef. Mss. Aristoph. Λ . 
557. et η. * Ααχανυειδής, Schol. Nicandri 'A. 570. 
* " Ααχανοθήκη, Oleruni repositorium, vocab. ap. 
Athen. Π . p. 784. c. 27· Ed. Schw., pro quo for-
tasse * Λαγανοθήκη scriptum oportuerat ." Schw. 
Mss. * " Λαχανοκομέω, Const. Manass. Chron. p. 
90. Meurs. * Ααχανηλύγοε, Leon. Tar. 56. Heringa 
Obss. 271." Schaef. Mss. * Ααχανόπτεροε, Lucian. 2, 
80.] Λαχανοπώλης, Olerum venditor. [J. Poll. 7, 
196. Gl. Olerator.] Unde FEM. Ααχανοπώλιε γυνή, 
de matre Euripidis. [Aristoph. Λ . 457. B. 1501. 
'A. 468. Σφ. 497.] Ααχανοπωλείον, Locus ubi olera 
venduntur, [Gl. Olitorium. * " Ααχανοπώλιον, Toup. 
Opusc, 2, 245." Schaef. Mss. *Λαχανοπωλία, Schol. 
Aristoph, 0 . 394. * Ααχανοπωλητήρ, unde * Λαχα-
νοπωλήτρκι, Aristoph. 0 . 387. Phot. 516. " Hes. v. 
Σκάνδιξ." Boiss. Mss. * Ααχανοφαγία, Hippocr. 550, 
54. * Ααχανηφαγία, Lobeck. Phrynicb. 654. * " Aa-
χανηφόρος, Buttm. Scliol. Od. H. 1 2 7 " Elberlin°. 
Mss. " Eust. ap. Valck. ad Theocr. l , 46." Boiss. 
Mss. Manetho 4, 258. * Ααχανωννμία, Tzetz . Chil. 
4,558. p. 69. " 'Αλάχανοί, Oleribuscarens, Lexx. Gr. 
αμαρτύρωε. * " Ενλάχανος, Jacobs. Anth. 7 1 1 3 " 
Scha-f. Mss. * Αεπτολάχανα, Pallad. Hist . ' Laus. 
2." Boi.ss. Mss.] Ααχανώδης, Olcraceus : λαχανώ-
οη, Oleracea, et qua: ex olerum genere sunt, Ipsa 
olera: κρόκοι, Diosc. Usum oleris praebentes' Bud 
[Theophr. H. PI. I , 3, 4. * " Ααχανωδώδηε, ad 
Moer. 30." Schaef. Mss.] Ααχανηρός, i. q. p / ^ e -
dens, Theophr. H . PI. 7. mit. 'Ev J συμπεριλαμβά-
νονται πωε και τά λ. καί ro σιτώδεε, καί πρώτον περ» 
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γυν λαχανώδους λεκτεον, ubi synonyma sunt λαχανηρά 
et λαχανώδη : 1, 8. Λαχανικό!, Ad olera pertinens: 
τά λ., Oleracea s. Olera, ut λαχανώδη et λαχανηρά· 
[Theophr. C. PI. 3, 19, 1- * " Λαχάνιοε, Jacobs. 
Anth. 11, 166. Λαχανία γή, Toup. Epist. de Syrac. 
339. 345. * Λαχάνιον, Jacobs. Anim. 292." Schaef. 
Mss. " Olusculum, Diog. L. 2, 134." Boiss. Mss.] 
Λαχανιά, Locus oleribus consitus, VV. LL. [ " Hes. 
v. Πρασιαί." Boiss. Mss.] Λαχανάριον, Olusculum, 
[Gl. Olerarium. * " Λαχανίδιον, Hes. v. Κιχωρία." 
Boiss. Mss. * Λαχανήτης, Schn. Lex.] Λαχανενομαι, 
Esui sum oleris modo, Diosc. Τά δέ πρόσφατα των 
φύλλων Χαχανεύεται e'ts προσοψήματα. Idem de atri-
plice, Ααχανεύεται δέ έφθόν τοϋτο τό Χάχανον: de 
crithmo, Ααχανεύεται, έφθόν τε καί ώμον έσθιόμενον, 
και ταριχεύεται εν άλμτ), Estur crudum coctumve, 
Bud. e Plin. || Videtur etiam accipi pro Oleribus 
victito, Olera colligo, Oleris loco colligo, Luc. (2, 
322.) ΓηπαττάΧουs τινάς άνορύίμς, και των σκανδίκων 
και βρακάνων λαχανευσάμενος, έτι δέ καχρυς πριαμενος. 
[Strabo 5. ρ . 372. * Ααχάνενμα, Procl. Paraphr, 
Ptol. 2, 8. p. ll 'S.] Λαχανεία, i. q. λαχανισμός, 0 -
lerum lectio s. collectio, Joseph, de Capt. "Οσοι γοϋν 
λαχανειας ένεκεν τ) φρυγανισμοΰ προεληλύθεσαν έξω 
πυλών, διέφθειρε : quod alibi dixit έπί Χαχάνων και 
φρυγάνων συΧΧογήν. [Κήποι λαχανείαι, Hortus ole-
ribus consitus, LXX. Deut. 11, 10.] Λαχανίζομαι, 
Olera lego, Χάχανα συλλέγω, ut ξυλίζομαι, φρνγανί-
iΕομαι, Suid. Erasm. Chil. [Sueton. Aug. 87. Et 
Betizare pro Languere, quod vulgo Lachanizare dici-
tur, ubi Casaub. affert e Glossario λαχανίζουσι, βαμ-
βαίνουσι, Vacillant, sic corrigens vitiosum λεκανίζου-
σι. Ibid, legitur etiam Λακωνίζω, Titubo, similiter 
corrigendum.] Λαχανισμός, Olerum lectio s. colle-
ctio: Χαχάνων συνάθροισα, Schol. Thuc. (3, 111.) 
Έπί Χαχανισμόν καί φρνγάνων ξυλλογήν εξελθόντες, 
" Έκλαχανίσασθαι, Olus decerpere. Theophr. Η. PI. 
" 7, 11> (3·) τό κιχώριον esse ait παραβλαστικόν τή 
" piSy, καί άλλως μακρόρριζον, ideoque δυσώλεθρον : 
" nam όταν έκλαχανίσωνται, πάλιν την νπύΧοιπον άρ· 
" χήν λαμβάνειν γενέσεως. Ubi Gaza, Decerpseriut 
" quae ad usum cibarium capi soleant." 

" ΛΑΧΝΗ, ή, Lanugo, Pili lanuginis modo mol-
" les : άπαλόν τρίχωμα, Od. Λ , )319·) πριν σφώίν 
" υπό κροτάφοισιν ίούλους Άνθήσαι, πυκάσαι τε γέ-

ννς εύανθέί λάχνη. 11. Κ. (134.) ούλη δ' επενί/νοθε 
"λάχνη: Β. (219·) de Thersite, ψεδνή δ* έπενήνοθε 
" λάχνη. Hesychio est δασεία τρίχωσις S. χαίτη, et 
" ή κροκίς, ή έποϋσα τοϊς Ιματίοις τρίχωσις : item νλη, 
" δασύτης, derivanti παρά τό λάσιον. Eid., itemque 
" Suidae, λάχνη est ό αφρός τής θαλάσσης, Spuma ma-
" ris : quae et άλυς άχνη. Nicand. λάχνην vocavit 
" etiam Pellem lanugine hirtam, Pellem hirsutam 
" pilis mollioribus, Θ. (69O.) ή μητέρα λαιδρήν A -
" γρεύσειs πρόσπαιον, άποσκύλαιο δέ λάχνην : de fele. 
" Ibi enim Schol. exp. δέρμα, verba ilia άποσκύλαιο 
" λάχνην, interpretaus έκδείρας. Idem et herbarum 
" comas λάχνην appellavit, Ά . (410.) περι δ' α'ίνυσο 
" λάχνην Ώηγάνου, Folia cum flore : scholiaste tamen 
" florem tantum intelligente." [ " Munck. ad Anton. 
Lib. 69. Verh., Valck. Adoniaz. p. 409. Diatr. 159. 
Ruhnk. Ep. Cr. 150. Jacobs. Anim. 158. 208. Anth. 
9, l63 . 321. Brunck. Apoll. Rh. 195. (4, 1531.)" 
Schaef. Mss. Opp. Ά . 4, l67 . 380.] " Λαχναίος, ET 
" Λαχνήεις, Lauuginosus, Villosus, Pilosus, Ilirsutus, 
" Hispidus. Quorum prius in Epigr. (Anal. 2 ,105.) 
" secundum II. B. (743.) ήρας έτίσατο λαχνήεντας : 
" ubi Schol. quoque exp. ΰασείς, *βαθύτριχας, seu, ut 
" Hesiod. ("Εργ. 2, 131.) loquitur, τών λάχνρ δέρμα 
" κατάσκιον, Quorum pellis villosa lanugine operta 
" est. Rursum II. Σ. (415.) Αυχένα re στιβαρόν καί 
" στήθεα λαχνήεντα : appellans στήθεα λαχνήεντα 
" quve alibi λάσια, Hirsuta, Pilis hirta: ut Hes. quo-
" que λαχνήεντα exp. τετριχωμένα, τριχώδη, δασέα, 
" Pilosa, Hispida. Idem Hom. et οροφον λαχνήεντα 
" vocat Tectum foliis et frondibus hirtum, ut quod 
" conficitur e frondibus et arundinibus : II. il. 
" (451.) καθύπερθεν έρεψαν Ααχνήεντ' οροφον λειμω-
ff νόϋεν άμήσαντες." [* Ααχνώδης, Eur. Cycl, 539·] 

A " Dicitur ΕΤ Λάχνος pro λαχνήεις, quod est δασύς, 
" ut tradit Suid. : qua de re et in Λαχμύς," [ " Ja-
cobs. Antb. 7, 9." Schaef. Mss.] " Denique a λάχνη 
" est VERBUM ΛαχνοΟται, significans τριχοϋται, ΰα-
" συνεται, Pilosus fit et hispidus, teste Hes., ap. 
" quem et praet. pass, λελάχνωσαι pro δασύς εΐ, Hir-
" tus es, s. Factus es hispidus et pilosus." [Strato 
Ep. 20. Solon. El. 14, 6. * " Λάχνωσις, Hippocr. p . 
44. post Philon. de Septen." Boiss. Mss. Tlieol. A-
rithm. p. 42.] 

" ΛΕΒΗΡΙΣ, ίδος, ή, Exuviae, Pellis deposits : 
Hesychio το λέπος τοϋ κνάμου, Cortex fabae, Pelli-
cula fabae detracta: item ro τοϋ όφεως γήρας δ 
άποδύεται, Senium serpentis quod exuit: Plinio 
Membrana s. Senectus anguium, I. 29. c. 5 . : An-
guina vernatio, 1. 30. c. 3 . : Vernatio annua, alibi: 
item simpliciter Senectus et Vernatio, 1. 7. c. 30. 
et 1. 29. c. 6 . : Pellis exuviae, alibi: ut et Exuvias 
Virgilio in Georgicis. Stalius Senium et squallen-
tes annos vocat, Lucretius Vestem : hie, 1. 3. ve-
stemque relinquere ut anguis Gauderet. Et 4. cum 
lubrica serpens Exuit in spinis vestem. Ille, Theb. 
4. seu lubricus alta Anguis humo verni blanda ad 
spiramina solis Erigitur liber senio et squallentibus 
annis: nam, inquit Lactant. Grammat., deposita 
pelle dicuntur serpentes in juventutem redire : id 
autem aetatis senium deponere, cum coinederint 
berbam quae Marathron dicitur: quemadmodum et 
Nicand. Θ. (31.) scribit serpentem, Τήμος οτ αύα-
λέων φολίδων [0ολάδων] άπεδύσατο γήρας, Μώλυν 
έπιστείχειν, et όμμασιν άμβλώσσειν : quapropter 
φεύγοντα τόν φωλεόν, quaerere μαράθρου όρπηκα : 
quem βοσκηθέντα reddere ipsum ώκύν τε και αΰ-
γήεντα, e tardo et segni celerem et agilem, e 
caecutiente acri praeditum visu. Ubi nota eum 
γήρας vocare hanc τήν λεβηρίδα, quae et σΰφαρ ap-
pellatur a Lycophr.: τής λεβηρίδος autem vocabulo 
utitur Joseph. Antiq. Jud. , de cingulo sumini Pon-
tificis, Ζώνη διακένως υφασμένη ώστε λεβηρίδα δοκειν 
οφεως, Zona ita texta ut cava et inanis sit ut exu-
vium serpentis. Ubi ut τή λεβηρίδι όφεως tribuitur 
ro διάκενον, ita Proverbio dicitur Κενώτεροί λεβηρί-
δος, Inanior serpentis senio : velut ap. Athen. 8. 
ΤΙάντας γάρ έπιστομίζειν πειρώμενος, ούδενός μέν 
άμαθίαν κατέγνως, σαυτόν δ' άποφαίνεις κενώτερον 
λεβηρίδος. Apud Suid. et alia Proverbia, nimirum 
Γυμνότερος υπέρου καίλεβηρίδος : de admodum nudo 
et paupere : necnon Τυφλότερος λεβηρίδος, de pror-
sus caeco. Gal. quoque in Lex. Hippocr. λεβηρίδα 
dici scribit ro τοϋ οφεως γήρας : ab aliis vero exponi 
κόγχην κενή ν: forsitan respiciens ad h. I. Γυναικ. 
1. 1. Ην δέ έτι ένέχηται τό χωρίον, λεβηρίδος οσον 
όβολόν τρίβειν έν ο'ίνω, και πίσαι." [Alciphr. Ep. 
19. Schn. ad Eclog. Phys. 33. Strabo 3. p. 385. 

Jacobs. Anth. 7, 220. Τ . H. ad Plutum p. 252. 
Aristoph. Fr. 219. 284. Valck. Diatr. 135." Schaef. 
Mss. Phot. Λεβερίς* ro γήρας ο άποδύεται ό όφις. Ae-
βηρίς' όρνεόν τι δυσοιώνιστον. * " Λεβηριδωτός,Theod. 
Prodr. Ep. in Lazer. Misc. l , 6 4 = N o t i t . Mss. 6, 

η 542." Boiss. Mss.] 

" ΛΕΒΙΑΣ, ου, ό, Lebias: Piscis, alio nomine di-
" ctus ήπατος, όμοιος φάγρφ, μονήρης, καρχαρόδους 
" καί σαρκοφάγος, Athen. 7·" [ρ. 301. ex Aristotele.] 
" Α'Γ Λέβια Hesychio τά λεπίδας έχοντα, Squamigc-
" ra s. Squamata: necnon ίχθϋς λιμναίοι, Pisces la-
" custres." " Λεβιανός, ό, Lebianus : Piscis. Do-
" rion in 1. de Piscibus, rov λεπτίνον nominat λε-
" βιανόν, addens esse qui dicant eum esse rov αύτόν 
" Τψ δελκανψ. Testis Athen. 1. 3." [p. 118. ubi etiam 
affertur * Λέβως, ex Aristoph.] 

" Λ Ε Γ Ν 0 Ν , Fimbria quae assuitur extremae vestis 
" orae, τά περί τάς φας τών 'ιματίων : s. Ipsae vestimen-
" torum extremitates et orae: unde Hippocr. λέγνα 
" per metaph. vocat τά άκρα τοϋ στομίου τής μήτρας, 
" Extremitates orificii niatric.is, quae et άμφίδια ap-
" pellat, teste Gal. in Lex. Hippocr. in quo et όσχίω 
" affert pro τή περί τό στόμα τής μήτρας έλικοειδεϊ 
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" έπαναστάσει." [ " Toup. Opusc. 2, 234. Valck. 
Hipp. p. 223." Schaef. Mss.] " Λίγνα, J . Poll. (7, 
" 62.) esse dicit ra ev τψ ιματίψ εκατερου μέρους, ab ea 
« sc. parte qua non est ή φα, i. e. a parte interiore." 
" Apud Callim. Schol. reperio ETIAM Αέγναι. Nam 
" cum Χεγνωτόν exposuisset TO έχον ώαν, 11. e. ro 
« έχον τό άπολήγον τον Ιματίου, subjungit, Αέγναι 
" enim dicuntur al ψαι, τά Χώματα, οι κροσσοί, quos 
" Horn, θυσάνους appellat. Item ap. Hes. reperio Λέ-
" yva, το έσχατον: et Λέγνη, το παρυφαινόμενον ιμα-
" τίω τψ άκρω, ψα. Apud eund. Hes. extant et haec DE-
" Riv AT Α, Λεγνώδεις, expositum ποικίλας, Varias, Va-
" riegatas: Περιλεγνέ$, expos. * περιποίκιλον: ET Ae-
" γνώσαι expositum itidem ποικίλαι, Variare, Varie-
" gare. At VERBALE Αεγνωτός, ut paulo ante docui, 
" a Schol. Callim.redditur ό έχων φαν, Fimbriatus, In-
" stitam habens: qui et κροσσωτός,ϊ. θυσανωτός. Utitur 
" autem eo vocab. Callim. initio Hymni in Dianam, 
" Is γόνυ μέχρι χιτώνα Ζώννυσθαι λεγνωτόν." " Aι-
" γνωτύς, Pingui similis; ap. Nicandr. enim in Θ. 
" (726.) de asterio phalangio, rov δ' έπι νώτψ Λιγνω-
" ται στίλβουσι διανγέες έν χροί ράβδοι, Schol. exp. 
" λιπώδη." [Schneider, e Codd. correxit Xeyνωταί: 
Eutecnii quoque Paraphr. habet ποικίΧαι γραμμαί: 
Glossa Goett. λεπταί, ποικίΧαι. Vide plura in Schnei-
deri Animadv. et Cur. Post.] 

ΛΕΓΩ, ζω, λέλεχα, pro quo usurpatur potius aor. 
1. έλεζα, Lego, i. e. Colligo, II. Y . 239- Όστέα Πα* 
τρόκΧοιο Μενοιπάδαο λέγωμεν, Schol. άναΧέγωμεν. 
At II. Ω. 793. voce passiva utitur ead. in re, Όστέα 
λευκά Χέγοντο κασίγνητοι εταροί τε. Sic autem et alibi 
Χέγεσθαι usurpat, ubi Eust. σιινάγειν exp. || Inter-
dum vero λέγω accipi putatur ab Hom. pro Deligo, 
Lego, noil Colligo, i. e. έκΧέγω s. έπιλέγω, aut έπϊλέ-
γομαι, affertque Hes. quoddam Χέγοντες, quod vult 
significare vel έκλέγοντες, vel συνάγοντες: cui syno-
nymum addit et συναθροίζοντες. Sic et 11. B. 126. 
Τρώας μεν λέζασθαι έφέστιοι οσσοι έασιν, exp. έπιλέ-
ζασθαι: exp. autem et aliter, ut statim docebo. Et 
Hes. verba ista (N. 276.) Εί γάρ νϋν περι [παρά] 
νηυσϊ Χεγοίμεθα, exp., εί τις τους άριστους είς μά-
χην διαΧέγοι: sed addit et συνάγοι. Hue pertinet 
λέγω, quod Discerno, Dijudico interpr. Bud. 645. 
e Cic. ap. Plut. || Numero, Percenseo : quam 
signif. manasse e prima existimo, qua ponitur pro 
Colligo: quod postquam aliqua collegimus, ea nu-
merare soleamus. Od. Δ. 452. Έν δ' ήμέας πρώ-
τους Χεγε κήτεσιν, i. e. κατηρίθμει. Dixerat autem in 
fine versus proxime praecedenlis, Χέκτο δ' αριθμόν, 
Scbol. itidem ήρίθμησεν, Lat. Recensuit nu merum. 
Et Od. Ξ. 197· Ovrt διαπρήζαιμι λέγων έμά κήδεα 
θυμον. Et voce pass. II. Ν. 275· τί σε χρή ταΰτα 
Χέγεσθαι; i. e. μετρέϊν καί απαριθμεί σθαι, Eust. : qui 
addit quosdam tradidisse non uti Homerum verbo 
λέγειν pro λαλεϊν, sed verbo μυθεϊσθαι loco illius, 
sicut et nomine μϋθυς loco nominis λύγος: qua de re 
dicam et mox. Ceterum in illo quoque 1. quem 
modo protuli ex II. Β. Τρώα* μέν λέζασθαι, non έπι-
λέζασθαι solum exp., sed et καταριθμήσασθαι : et id 
quidem ab Auctore brev. Schol.; nam Eust. priore 
ilia expositione contentus est. || Λέγομαι pro Dis-
sero, Loquor, διαλέγομαι, λαλώ, 11. Τ . 244. Α λ λ ' άγε 
μηκέτι ταντα λεγώμεθα, νηπΰτιοι ώς, ubi Eust. scribit 
λεγώμεθα aperte hie accipi pro διαλεγώμεθα s. λα-
λώμεν, licet multi e vett. negarint in hac signif. ap. 
Hom. inveniri. Idem vero hanc Gramm. veterum 
opinionem alibi refutat ex iis IL, in quibus Hom. 
dicit άτρεκεως κατάλεζον, utens verbo κατάλεζον pro 
eo, quod alibi dicit άγόρενσον: I L K . 406. 'Αλλ' 
άγε, μοί τάδε εΐπέ καί άτρεκέως κατάλεζον. Sed in-
firmum est hoc Eustatliii argumentum, cum de sim-
plici locuti sint veteres, uon de composito. |] Λέ-
γομαι, pass. Deligor, Recenseor: unde έλέχθην, II. 
Γ . (188.) μετά τοίσιν έλέχθην. Hes. ελέχθη, ήριθμήθη. 
II Λέγομαι, sicut et λέγω, pro Colligo, Deligo, Re-
censeo, Dissero, in 11. paulo ante cc. leges; sed ha-
bet et peculiarem aliquam signif. sc. pro Cubo, 
Jaceo, aut etiain Dormio : Od. Δ. (305.) Ατρείδης δ' 
εκάθευδε μυχψ δόμου ΰψηλοίο, Πάρ δ' 'Ελένη raw'-
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Α πέπλος έλέζατο δια γυναικών, ubi tamen potest intel-

ligi et comp. παρελέζατο per tmesin. Quinetiani pro 
Cubare facio, Dormitum dimitto, ponitur activa vox 
λέγω ab eod. Poeta. Sed λέγεσθαι ponitur etiam 
simpliciter pro κεϊσθαι et κάθησθαι: de qua signif. 
lege Eust. "'Έλεκτο, Ionica s. Poetica syncope p ro 
" έλέλεκτο, s. έλέγετο, Cubabat , Hesiod. ( 'A. 46.) 
" έλεκτο σύναίδοίρ παράκοιτι." ""Αλεκτο, Hes. affert 
" pro έκοιμήθη : pro quo potius έλεκτο dicenduro, a 
" λέγομαι, κοιμώμαι: est autem hoc έλεκτο Ionicum 
" pro έλέλεκτο." [ " Λέγω, Lego, Harles. ad Theocr . 
173. Bentl. Opusc. 77·: οστά, Ruhnk. Ep . Cr. 167. 
Receuseo, 289- Cubare facio, Heyn. Hom. 6, 579· I· q-
άναγινώσκω, Plato Theaet. 286. De fabris caementa-
riis, ad T imxi Lex. 174. Valck. Orat t . 379·" Schaef. 
Mss. Αέζεο, ρΓο'λέξον, Cuba, II. I . 613. cf. ορσεο.] 

Sequuntur derivata a Λέγω habente aliquam e 
signiff. quas modo retuli. De Λέγω autem pro Dico, 
Loquor, ejusque derivatis, seorsum agere s t a tu i ; 
sed cum aliqua sint composita ad utrumque pertinen-

B tia, de iis utrobique agam. Idem vero et de utroque 
Λέγομαι intelligendum est. 

Λ εκτός, Delectus, Collectus: στρατός, Soph. Et 
in CEd. T . (19.) Χεκτοί pro έπιλεχθέντες. || Ponitur 
vero λεκτοί ab Eod. pro άριστείς, ut Gall, dixeris 
Gens d'elite, vel Personnes d'elite, quam signif. Hes. 
quoque dat nomini λεκτοί. [ " Eur . Hec. 525. Valck. 
Hipp. p. 257. Wakef. Diatr . 24." Schaef. Mss.] 
" Νεόλεο-οί, Nuper collectus, delectus: * νεοστρά-
" τ-ευτος, Hes." [ G l . T i r o : * Νεολεξι'α· Tirocinium.] 

Δυσηλεγής ET Τανηλεγής, a λέγομαι significante 
κοιμώμαι, Cubo, Jaceo, Dormio, ut δυσηλεγής θά-
νατος, quasi δυσλεγής, i. e. * δυσκοίμητος, s. * κακοκοί-
μητος, Mors tristem habens dormitionem, Cujus tri-
stis s. gravis est dormitio, si hac voce uti liceat. 
Cujus acerbus est sopor, somnus. Od. X. 325. T y 
οΰκ άν θάνατον γε δυσηλεγέα προφυγοισθα. [Hesiod. 
"Εργ. 2, 124. Theogn. 793.] AT 'Γανηλεγ^ θάνατος 
ap. Eund. Mors longum somnum afferens, ό έπί μα-
κρόν παρατείνων τό λέζασθαι, Eust. Od, Β. (100.) είς 

C οτε κεν μιν Μοϊρ' όλοή καθέλτ/σι τανηΧεγέος θανάτοιο. 
Hes. quoque sensu eod. * μακροκοι μήτ ου exp., verbo 
a se ficto, ut opinor, sicut est * κακοκοιμήτον. Sed 
praecedit ap. eum et alia exp., sc. παρατεταμένην 
έχοντες τήν άλγηδόνα. Idem δυσηλεγής exp. et χαλε-
πός. Eust. quoque putat δυσηλεγής posse etiam in-
telligi dictum quasi ϋυσαλεγής, ab άλέγω sc. In VV. 
LL. ταννλεγής cum ν in secunda syllaba. 

Λέκτρον, τό, Lectus, Cubile. Licet autem λέγομαι 
exponatur Cubo, tamen in expositione nominis hujus 
λέκτρον, priorem locum non dedi nomini Cubile, ut 
ostenderem simul unde Lat. suam illam vocem Le-
ctus acceperint; nec enim mihi dubium est, quin 
haec sit vera vocabuii hujus derivatio, potius quam 
a lectis herbis, aut ab alliciendo. Est porro hoc 
observatione dignum, sicut Lat. suum Lego, i. e. 
Colligo, a λέγω mutuati sunt, ita etiam Lectus a 
λέκτρον mutuatos esse, cum alioqui nequaquam earn 
verbi λέγομαι signif. retinuerint, a qua fit λέκτρον. 
Od. Τ . (516.) Κεϊμαι ένί λέκτρφ : Υ . (32.) καί άπό 

D λέκτροιο θοροϋσα : (254.) Α λ λ ' έρχε V λέκτρονδ' ίο με ν, 
γύναι: (295.) οί μεν έπειτα'Ασπάσιοιλέκτροιο παλαιού 
θεσμόν Ίκοντο. Et in plur. aliquoties ap. Eund., sed 
posito pro sing. : Od. Y. (58.) Κλαίε δ' άρ έν λέ· 
κτροισι καθεζομένη μαλακοϊσιν : (141.) Οΰκ εθελ' έν 
λέκτροισι καί έν ρήγεσσι καθεύδειν. Sic autem Lat. 
Strata plur. numero dicunt. Videntur porro Gramm. 
nomen boc a λέλε/α-αι formare voluisse, pleonasmo 
literae ρ : sed posse et a 3 pers. plusquamp. formari, 
[ " Musgr. Iph . T . 857. Or . 558. Wakef. Here. F . 
411.800. Jacobs. Anth. 9, 90. Valck. Phoen. p . 348. 
Uxor, Markl. Iph. p. 16'. 56. (1275.) 187. Hei. 578. 
Κοίτης λέκτρον, Porson. Hec. p. 22. Ed. 2 ." Scba:f. 
Mss. * Αεκτροχαρής, Orph. H. in Ven. 9.] 

"Αλεκτρος, ad verbum Lecto carens; sed accipitur 
et pro Somni expers, Insomnis: e consequenti sc. 
quod somnum in lecto capere soleamus: unde άκοί-
μητος exp. ab H e s . : quod et generalius reddi potest 
Irrequietus. Item αλεκτρο5, Tori s. Lecti genialis 
expers, restringendo nominis λέκτρον signif. uec 
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enim puto aptius exponi posse, ubi d ic i tur NOMEN 
Ηλέκτρα datum esse filiae Agamemnouis et Clytae-
mnestrae; fuit enim et alia hoc nomine ; quod diu 
manserit fiXeicrpos: ad quod nominis hujus etymon 
allusisse videri possit Eur . (71.) ΤΩ παϊ Κλνταιμνή-
στραε τεΚΆγαμέμνονοεΤΙαρθένε μακρόν δή μήκοε Ή λ ε -
κτρα -χρόνου. Commemoratur autem ibi a Scboi. 
illud etymum, afferente tamen et aliud, itemque ab 
jEliano, si bene memini. Sed Soph, aliam etiam 
signif. huic nomini dedit , cum άλεκτρα et άνυμψα p ro 
* κακόλεκτρα e t κακόννμφa d ix i t , s. * δίισλεκτρα, Scho l . 
Est autem locus in Tragcedia, quae ab ipsa Elect ra 
nomen accepit , (v. 492.) p. 104. meae Ed . [ " "Αλε -
κτροε, Eur . T r o . 254. Heyn. Hom. 4 , 4 5 8 . Brunck. El. 
962." Schaef. Mss.] SED ET Ήλέκτωρ, Homero 
nomen Solis, quod inde puta tur accepisse, quia ho-
mines άλέκτρουε facit, i. e. e lectis discedere cogit, 
•vel potius quia ipse est άλεκτροε,,]. e. άκοίμητοε, sc. 
άκοιμήτωε εΐλούμενυε, quae vox exposita paulo ante 
fuit . In VV. LL . annotatur etiam alia derivatio sc. 
a b electri sp lendore ; diciturque Plin. idem videri 
sentire. Quod falso annotatur , et non satis at tente 
lectis hisce Plinii verbis, 37, 2. Phaetontis fulmine 
icti sorores fletu mutatas in arbores populos, la-
cvytnis electrum omnibus annis fuodere jux ta Erida-
uuin amnem, quem Padum vocamus ; et Electrum 
appelJatum quoniam sol vocitatus sit Elector, plurimi 
poetae dixere, primique, ut arbitror, .ZEschylus, Phi-
loxenus, Nieander, Euripides, Satyrus. Hie certe 
videmus Plinium non Electorem ab electro, sed ele-
c t rum ab Eleetove deducere. Apion tamen exposuit 
ό λάμπων ώε ήλεκτρον : ut refert. Eus t . II. Ζ . (513.). 
Τ ε ν χ ε σ ι παμφαίνων ώστ ήλέκτωρ έβεβήκει. Al ibi vero 
d ic i t ήλέκτωρ νπερίων, u t sc . ήλέκτωρ sit t a n q u a m 
epithetum alteri nomini ad jee tum, II. T . (398.) Τευ-
χεσι παμφαίνων ώστ ήλέκτωρ Ύπερίων. Vide ' Α λ έ -
κτωρ. [ " Luzac . Exerc. 48. Heyn. Hom. 5, 294. 
Boeckli. in Plat . Min. p. 97. T o u p . Opusc . 1, l 6 l . " 
Schaef. Mss.] 

[* Άθεσμόλεκτροε, L y c o p h r . 1142. * Αί/σλεκτροε, 
vide"Aλεκτροε. *Εύλεκτροε, Soph. Antig. 806. T rach . 
5 2 3 . *Kακύλεκτροε, i. q . α'ινόγαμοε, O p p . K . 1 , 2 6 1 . 
* " Μακρόλεκτροί, Const . Manass. Chron. p. 56." 
Boiss. Mss. * Μισόλεκτροϊ, Heliod. 3, 9·] Όμόλε-
κτροε ET Σΰλλεκτροε, ap . Trag . Consorstori s. thalami, 
ut loquitur Naso, Conjux, [Eur . Or. 476. 507· Here . 
F . 1. 1268. * Φυγόλεκτροί, Orph . H . 31, 8.] 

His s u b j u n g e n d u i n es t NOMEN 'Αλέκτωρ, οροε, ό, 
Gallus, Gallinaceus, Gallus gallinaceus, cum Plauto 
et Cic. Aristoph. N. (666.) Άλεκτρύαιναν' τόν δ' έτε-
ρον, ά λέκτορα. Simonid.es ap. Allien. (374.) ήμερό-
ψων' [al. Ιμερύφων'] αλέκτωρ. Sic autem dicitur, quod 
110s exeitat έκ τον λέκτρου, Ε cubili, ut est ap. Athen . : 
qui , ut opinor, infelligit esse ex α priv., et λέκτρον, 

• quod nos άλέκτρουε faciat. Eust . vult esse ex α 
priv. et v. λέγω, Cubo : ut sc. sit λέκτωρ e λέγω, 
quemadmodum άκτωρ ex άγω, deinde praefixo a priv. 
αλέκτωρ. || G e m m a quaedam, quae in ventriculo 
gallinacei reperitur, Plin. 37, 10. ubi tamen alii 
Codd. Alectoras, alii Alectorias habent . Hermolaus 
legit Alectoras. [ " Heyn. Hom. 7 , 3 7 8 . P h r y n . E c l . 9 8 . 
Wakef . Eum. 864.809. Georg. 139. Jacobs . Anth . 8, 
122. Kuster. Aristoph. I89 . Brunck. Soph. 3 , 4 8 1 . 
Lennep. ad Phal. 52. Valck. Phcen. p . xiii. Bergler. 
Alciphr. 112. Thom. M. 33." Schaef. Mss.] 'Αλε-
κτορίε, ίδοε, ή, Gallina, Aristot . Η . Α. 5, (9, 9·) 
Uti tur et D i o s c . : quanquam potius poeticum volunt 
esse hoc nomen, sicut et ejus masc. άλέκτωρ. P lu t . 
(6, 489·) Kat κλωσμοίε άλεκτορίδων. Quod si men-
dosus non est quidam Athenaei locus, (373.) άλεκτο-
pis Gallinaceum etiam significat. I ta enim ibi legi-
t u r , ' Α λ λ ά μήν και όρνιθαε καϊ όρνίθια νϋν μύνωε ή συνή-
θεια καλεί τάε θηλείαε, άλεκτρνόναε δέ καϊ άλεκτορίδαε 
τονε άρρεναε. Sed mihi dubium non est, quin de-
pravate legatur hie άλεκτορίδαε pro αλέκτορας. Plane 
enim vel ipsa termiuatio r e p u g n a t : άλεκτορίδεε au-
tem pro Gallinis, rccte ap. eund. Athen. exEpichar -
mo, ώεα χανυε κάλεκτορίδων πετεηνών. [Schaeferi Lon-
gus 388. Lobeck. Ph ryn . 228. Metaph . , Crista ga-
leae, E tym. M. et Alcaeus Slrabonis 13. p . 341. 

A S i e b . , " Α ρ ε ι δ'έντεα καϊ τάν άλεκτορϊν έε Τλαυκωποΰ 
Ιερόν κρήμνασαν 'Αττικοί. " F i s c h e r , ad Wel le r . G r . 
G r . 1, 73. T h o m . M . 33. ad Herod . 425. Wagner . 
Alciphr. 2, 226. * Άλεκτορίσκοε, Ty rwh . de Babr io 
p . 179. Lips. * Άλεκτορίδ-ηε, H u s c h k . Anal . 102. ad 
T h o m . M. 33 . * Άλεκτοριδεύε, Valck. Adoniaz . p . 
401 . " Schaef. Mss. iElian. H . A. 7 , 4 7 . ex emend. 
Valck., Lobeck . Ph ryn . 229.] 'Αλεκτόρειοε, ό, ή, Ad 
gallum s. gallinam pertinens, Gall inaceus. Άλεκτό-
peiov, Quod est galli, gallinae : άλεκτόρεια ώά, Synes. 
(332.) Gallinacea ova. [*' Phryn . Eel . 98 . T h o m . M . 
33." Schaef. Mss.] " Άλεκτύριοε quoque invenitur 
" p ro άλεκτόρειοε, u t όρνίθιοε p ro όρνίθειοε, h . e . G a l -
" linaceus. Unde Plin. 37, 10. de gemmis, Alecto-
" rias vocant in ventriculis gallinaceorum inventas, 
" crystallina specie, magni tudine fabae." [ " Ad 
T h o m . M . 33 ." Schaef. Mss.] " 'Αλεκτωρίαε, G e m m a 
" quae in gallinaceorum ventriculis invenitur, ut vo-
" lunt VV. LL . Sed e r r a n t : scr. enim άλεκτορία." 
" Άλεκτορόλοφοε, Gallinacei cristain habens . Nomen 

Β " Herbae, de qua sic Plin. 27, 5. Alectorolophos, 
" quae ap. nos Crista dicitur, folia habet similia ga l -
" linacei cristae, p lu ra : caulem tenuem, semen ni-
" grum in siliquis." [Contracte * Άλεκτρύλοψοε, 
Idem 27, 23. * Άλεκτροπόδιον, Anon, ad Arat . 
p. 1258. Ed. Petav.] Άλεκτοροψωνία, Gallicinium, 
Galli cantus, Marc. 13, (35.) Tempus quo gallus ca-
nere incipit, [ " Const. Manass. Amat . 4, 63 ." Boiss. 
Mss. iEsopus Florent . 44. * Άλεκνροφωνία, Suid. , 
Lobeck . Phryn . 229. * Άλεκτροφώνων, Gl. Gallici-
nium. * Άλεκτρϊε pro 'Αλεκτορϊε, Phav. 48, 3 .] 

'Αλέκτωρ, ή, Conjux, pro δμύλεκτροε, quasi όμο-
λέκτωρ, l i t e ra α s igni f icante όμοϋ : ut in άγάστωρ, 
p r o όμογάστωρ, vel όμογάστριοε. || I t e m άλέκτωρ, a 
privandi vim habente, de puella dictum, significat 
l n n u p t a , ή μή πειραθείσα λέκτρον : u n d e άλέκτωρ di-
citur Minerva ap. Athen. [9S. per j o c u m . ] Apud 
Ionem autem αύλοί, Tibia , dici tur άλέκτωρ, quasi a 
cubili revocans, [Athen. 184. Idem Ion p . 185. 
fistulam άλεκτρνόνα nominat. Sic tibicinem κοινόν 

c 'Αθηναίων άλέκτορα dixit Deinades Orator ap. A then . 
99.] Vide Ήλέκτωρ initio hujus col. [Vide Schn. 
Lex. Suppl . ] 

Άλεκτρυών, όνοε, ό, ή, i . q . άλέκτωρ, G a l l u s : e t 
interdum, Gallina. Plato Symposio, 'Εξεγε/ρεσθαι 
δέ πρόε ήμέραν, ήδη άλεκτρνόνων φδόντων, P l u t . Α -
p o p h f h . Άλεκτρνόναε άποθνήσκονταε έν τφ μάχεσθαι. 
In fem. autem ap. Aristoph. Daedalo, 'ίΐόν μέγιστον 
τέτοκεν ώε άλεκτρυών. I b i d . , πολλαϊ των άλεκτρνόνων 
— τίκτονσιν κ.τ. λ. Vide Athen. (374 . ) : ap . quem 
habes et άλεκτρυονα τίκτονσαν, e T h e o p o m p o . Ce-
terum etiamsi άλέκτωρ ex α priv. et λέγω deduca -
mus, at άλεκτρνών ex α priv. et λέκτρον potius fieri 
dicendum est. [Vide Brunck. ad Aris toph. N . 662. 
*' Heyn. Hom. 7, 378. Phryn. Eel. 98. ad Charit . 
691. Heindorf . ad Plat . Lys. p . 23. Bergler. ad Al-
ciphr. 111. T h o m . M. 32. Gallina, Aris toph. F r . 
234. Άλεκτρνόνων ωδή, Villois. ad Long. 160. Ber-
gler. ad Alciphr. 187- De gen., Notic . et Extr . T . 
5. p. 643." Schaif. Mss.] " Άλεκτρνονοπώληε, ό, 

Ο " Gall inarum venditor, Qui gallinas et gallinaceos 
" venditat . J .Po l ) . 1.7* annotat usurpari posse h . v . , 
" cum Phrynichus in Κρόνω usus sit voce Άλεκτρυο-
" πωλητήριον : affertque simul Άλεκτρνοφύροι ex 
" jEschinis Axiocho, quos annumeravi posse ait τοίε 
" όρνιθενταίε s. ορνιθοθήραιε. Notanda porro diversa 
" scriptura in his tribus compositis, et pr imum syl-
" laba vo excedere cetera, procul dubio vitio librarii 
" qui parum fuit at tentus, suaque ista άπροσεζίφ du-
" bium nobis affert . Ceterum ut Άλεκτρνοπώληε, 
" s. Άλεκτρνονοπώληε, est Is qui venditat gallinas e t 
" ga l l i naceos : i t a Άλεκτρνοπωλητήριον, s. Άλεκτρυο-
'' νοπωλητήριον, est Ipse locus s. Forum ubi vendi-
" t a n t u r : et Άλεκτρνοφόροε, s . Άλεκτρνονοφόροε, I s 
" qui bajulat gallinas s. gallinaceos emtos aut veu-
" dendos." [ ' Α λ ε κ τ ρ υ ο π ώ λ η ί , Lobeck. Phryn . 229. 
* " Άλεκτρνονοτρύφοε, ^ s c h i n . ap. J . Poll. 7, 135. 
p . 770." Boiss. Mss . * Άλεκτρνομάντεια, Pot ter . 
Antiq. 1, 352. * Άλεκτρνοψωνία, iEsopus Augusta-
IJUS 5 5 . Gl . Gallicinium, Galli cautus. * Άλεκτρυο-
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νώδηί, Phot . Bibl. 100. Cod. ΐ69· * Άλεκτρνόνειοε, 
Lobeck. Phryn. 229- * 'Αλεκτρυόνιον, Athen. 359·] 

Άλεκτρύαινα, ή, i. q. άλεκτρϊε, άλεκτρυών, fem. 
Gallina. Apud Aristoph. N . (666.) Strepsiadi iuter-
roganti, νΰν be wws με χρή καλείν ; respondet Socra-
tes, Άλεκτρναιναν τον δ' έτερον, αλέκτορα. [" Phryn. 
Eel. 98." Schaef. Mss.] 

" Λέκτριος, Qui lecto aliquem excipit.1 Unde in 
" Epigr. λεκτρία γραμματική, Susceptrix, Quae sus-
" cipit etiam lecto ut hospita. In iisd. Epigr. pro 
" Copulatione ipsa conjunctioneque in lecto et nu-
« ptiis. Ita VV. LL. Sed quod ad 1. priorem ex 
" E p i g r . allatum attinet, male eum citarunt: scr. 
" enim, πάντων bέκτριa γραμματική : errore orto e 
" similitudine quae in Ms. vet. Codd. est inter το A 
" et τό Δ. Locus est 1. 2. p. 138. meae Ed. Estque 
" id bέκτpιa non e hέκτριos, sed e δέκτωρ s. δεκτήρ aut 
" bέκτηs." [Vide Δέ>η-ρια.] 

" Λεκτρίτη, Hesychio θρόνω άνάκλισιν έχοντι, Sellae 
" in qua velut in lectulo recumbi potest." 

" Α έ χ ο ϊ , το, Lectus. Od. Ψ . (189·) Έ ν λέχει 
" άσκητω. Hesiod. Θ. (798.) Στρωτό "is έν λεχέεσσι. 
" Rursum 11. Γ . (391·) εν θαλάμω καϊ δίνωτοΤϊ λεχέ-
" εσσι. Od. Α. (440.) παρά τρητοϊς λεχέεασι. 11. Ω. 
" (720.) Τρητοίς έν λεχέεσσι θέσαν. At Od. Δ. (730.) 
" Έκλεχέων άναγείραι. Od. Γ. (403.) Τω b' άλοχοί 
" bέσπoιva λέχο$ πόρσννε καϊ εύνί)ν. Et Od. (Ψ. 291.) 
" στόρεσαν λέχος έγκονέονσαι'. de famulis. Et II. (Α. 
" 3J . )de Briseide captiva, Ίστόν έποιχομένην καϊ έμόν 
" λέχος άντιόωσαν : Θ. (291·) Ήέ γυναϊχ ή κέν τοι 
" όμόν λέχος ε'ισαναβαίνοι. Hesiod. Θ. (939·) (Ζη-
" vos) Ιερόν λέχος ε'ισαναβάσα. Rursum Idem de 
" viro, (912.) Δήμητρος πολνφόρβηε els λέχος ήλθεν. 
" Et rursum (508.) Ήγάγετο Κλνμένην, καϊ όμόν λέ-
" χοί είσανεβαινεν. Et Ά . (16.) Πριν λεχέων έπιβή-
" ναι έυσφνρου ΊΙλεκτρνώνης. Apud Hom. rursum 
" (Od. Θ. 269·) λέχοί b' ήσχυνε καϊ εύνήν Ήφαίστοιο 
" avaKTos: de Venere adultera. Et ap. Athen. 13. 
" " O s TIS λέχη γάρ σκότια νυμφεύει λάθρα, Πώϊ ούχϊ 
" πάντων έστιν άθλιώτατος ; Hes. affert et λέχος στυ-
" γερόν pro γάμον στυγνόν : annotans λέχη vocari 
" etiam έφ' ois .TOVS νεκρούς κοσμούσι. Eid. λέχο$ est 
" μίζις, συνουσία, Concubitus, Coitus : ut qui in lecto 
" fieri soleat. Ita Soph. T r . (360.) p. 345. dicit, 
" κρύφιον έχειν λέχος, pro ev κρυφίω λέχει μίσγεσθαι." 
[ " Ad Anton. Lib .ΊΟ. Verh., Valck. Phoen. p. 348. 
Toup. Opusc. 2, 78. Ammon. 88. Eran. Philo 170. 
Jacobs. Exerc. 1, 53- Anim. 177. Brunck. CEd. T . 
821. CEd. C. 251. Wakef. Trach. 920. Thom. M. 
575. Uxor, ap. Poetas, Toup. Opusc. 2, 78. Add. 
in Theocr. p. 403. Harles. p . 360. Brunck. ad Hip-
pol. p. 36 l . Musgr. ad Eurip. p. 214. Markl. Iph. 
p. 16. (v. 389.) Hei. 434. 482. Wakef. Ale. 472. 
Trach. 27. Jacobs. Anth. 7, 406. Concubitus, 12, 
51. Anim. 177. Conf. c. λέκτρον, Anth. 11, 3 2 6 . ; 
eum τέκος, 12, 51. Anim. 50. Λ . καϊ εννή, Heyn. 
Hom. 4, 538. Λ . εννής, Porson. Hec. p. 22. Ed. 
2. "Εχειν λέχο$, Porsou. Phoen. 960. Λεχέων 
έπιβαίνειν, Musgr. Hei. 381." Schaef. Mss.] " Sunt 
" qui hoc vocabulum derivatum velint e VERBO 
" Αέχομαι, significante Dormio, Cubo :" [Clark, ad 
II. B. 515.] " afferentes et ACTIVUM Αέχω, pro 
" Facio dormire, cum his exemplis ex Hom. II. Θ. 
" (519.) Λέζασθαι περϊ άστυ θεobμήτωv επι πύργων. 
' ' Et ex II. Ι. (67.) φνλακτήρεε δέ έκαστοι Λέζασθον 
" παρά τάφρον : i. e. κατακλινθήτωσαν. Sed hie Eust. 
" potius sequendus, qui aoristos istos medios dedu-
" cit a th. λέγω s. λέγομαι, ut suo loco docui, T . 2. 
" C.606." [ " Αέχω ϋ.Λέχομαι, Clark. I.E. ad Ξ. 252. 
ad Od. K. 320. ad Herod. 630. Heyn. Horn. 6, 579 
Λέζασθαι, 4, 217- 218. 5, 504. 537- Villois. ad Apoll' 
p. 525. Λέζο, ad II. Ω. 650." Schaef. Mss. Sic] 

Καταλέχομαι, Dormio, Cubo: interdum et Dormi-
" turn eo : " Od. Ξ. (52Ο.)Έν0' Όδυσσεύ* κατέλεκτ': 
" i. e. κατεκοιμηθη, pro κατελέλεκτο. Et O. (393.) 
" ούδέ τι σε χρή, Πριν ώρη, καταλέχθαι : i. e. καθεν-
" bήσaι. Ita VV. LL. Sunt tamen haec potius a 
" καταλέγομαι deducenda cum Eust. Vide T . 2, 
" c. 607. vide et Καταλέγμενοε." " Παραλέχομαι', 

^ffertur pro Cubo apud, Concumbo: deducitur-
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A " que inde aor. 1. παρελέζατο," [H. B. 515. Ζ . 198.] A » 1 . * » • rt* ACT /· 1» m Sed id a παραλέγομαι potius d e m a n d um est, cum 
" Eust." " Porro e λέχος COMPOS. Αεχεποίης, 
" Ferens herbas lectis et stibadiis idoneas. II. Δ. 
" ( 3 8 3 . ) Ασωπόνδ' ΐκανον βαθύσχοινον^ λεχεπου/ν: 
" ubi Schol. quoque exp. βαθεϊαν πόαν έχοντα εζ ης 
" έστι καϊ λέχος ποιήσαι, i . e. κοίτην, Herbas ferens 
" e qua lecti quoque s. tori extrui possunt. Idem 
" Hom. dicit et Πτελεόν λεχεποίην eand. ob causam. 
" Ex Herod, vero λεχεποίη affertur pro Ripae gra-
" mineae." [ " Imperita et absurda citatio. Apud 
Herod. 9, 43. in Bacidis vaticinio, ut ap. U. Δ- 383., 
fluvius Asopus cognominatur λεχεποίης, ubi com-
mode Valla ίπϊ Άσωπω λεχεποίη Latine Gramigeris 
ripis Asopi reddidit." Schw. Mss.] " Ε τ Λεχήρης, 
" Lecto atfixus, ό άεί έν λέχει ύπάρχων. CEdipus ap . 
" Eur. Phcen. (1555.) Τ ί μ', ω παρθένε, βακτρεύμασι 
Μ Τυ^λοϋ ττοδοί έζάγαγες είς φως Αεχήρη σκότιων έκ 
" θαλάμων ΟΙκτροτάτοις baKpwis;" [* "Άλεχής, 1. q. 
α'ινολεχής, Eur. El. 480." Weigel. ap. Schn. Lex. 

Β Suppl. : vulgo legitur ά Χέχεα. * " Δνσλεχήε, Hes." 
Wakef. Mss. * " Εύλεχής, Toup. Opusc. 1, 190. 
Jacobs. Anth. 7, 100. ad Charit. 410. Anyte 16." 
Schaef. Mss. * Ίσολεχής, ^ q u a l i s tori consors, Apol-
lon. Lex. Hom. p. 2.] " Μονολεχή*, Qui solus cu-
" bat," [Gl. Unicuba, " P l u t . O p p . Mor. 2 ,218. Wytt." 
Dindorf. Mss.] " Μουνολεχ^, Qui s. Quae solus cu·. 
" bat, Epigr." [ " Rufin. in Anthol. Pal . c. 5. Ep. 9" 
Boiss. Mss. * Όμόλεχοί, Apollon. Lex. 188. *Πρω-
τολεχής, O p p . ' A . 4 , 197- * "Χαμαιλεχήε, Antip. Sid. 
82. Toup . Opusc. 1, 388." Schaef. Mss.] " Inde 
" ET Αεχαία, sub. πόα, dicitur Herba quaedam lectis 
" s. toris extruendis apta," [Apoll. Rh. 1, 1183. 
φνλλάς.] " I ta Hes. λαριναϊον a piscatoribus vocari 
" tradit κυρτόν τόν έκ λεχαίας. Apud Theophr. et 
" λεχαία legitur et λοχαία, ut ϊηΑοχαΐο$ docui, T . 2. 
" c. 732. et 733. At Λέχαιον, Navale Corintbiorum, 
" teste Hes. et Suida: cujus crebra mentio ap, 
" Historicos. Est indidem et ADVERBIUM Αέχοσδε, 
" significans είς λέχος, Lectum versus, Ad lectum. 

c " II. Γ . (447.) Ή pa, και άρχε λέχοσδε κιών, άμα b' 
" είπετ άκοιτιε. Affertur et VERBUM Λεχαίνειν, 
" pro Lectum, h. e. Concubitum, appetere : pro quo 
" supra et λεγαίνειν." [Etym. M.] " Apud Hes. re-
" perio et aliud VERBUM, Αεχόωντο sc., expositum 
" σννεκάθηντο, Considebant: cum potius sonare vi-
" deatur Cubitum se conferebant, In lecto se ad 
" capiendum somnum componebant." [* Λεχοέσας, 
Eid. κατακοιμισθείε.] " Α τ Αεχώεν, Idem exp. ύλώ-
" δε$, βοτανώδεί, Fruticosum, Herbosum : forsitan 
" tamen λεχώειε s. λεχόεις i. significat q. λεχεποίης, 
" Praebens herbas extruendis toris. Denique ab 
" eod. λέχος DERIV. Αεχώ, significans Jacens s. 
" Decumbens in lecto, et quidem peculiariter Puer-
" pera, quoniam in puerperio decumbendum est 
" feminis, quae et τοκάς. Opp. Κ. 3, (208.) Ή be 
" λεχώ περ έονσα καί άσθενέονσα τόκοισι, Παιδί λυ-
" ΎPV πολεμιζομένω μήτηρ έπαμύνει. Sic in Epigr. 
" Οϋνεκα οί πρηεϊα λεχοί biaaas νπερέσχες Χεΐραϊ, 
" άτερ τ όζω ν πύτνια νισσομένη : ubi Suid. exp, άρτι-

D " τύκον, Recens enixae. Legitur et ap. Hippocr. de 
" Morb. l . " [ " A d Charit. 771. ad Mter .247. Toup . 
Opusc. 1, 154. 210. Belin. ad Oppian. l , 191." 
Schxf. Mss.] " INDE Αεχώϊοϊ, ET Αεχωϊί ," [Cal-
lim. II . in Del. 124.] " Ad puerperium pertinens: 
" Ut et Suid. λεχώία exp. τά έπί τή λοχείρ σνμβα-
" X6yr,a.' hoC ex E P ' g r · al,ato l°co, κόραι τή παιδί 
" λεχώία δώρα φέρονσαι. Sic Apoll. Rh. 2 , (1014 . ) 
" λοετρά λεχώία τοϊσι πένονται, Lustrica balnea qualia 
^ puerperis parari solent. Apud Nonn. (Jo. 112, 
" 26.) λεχωίbεs ωραι, Tempora partus : ap . quem et 
" λεχωίς γυνή, Mulier e partu decumbens, Puerpera: 
" quae et λεχώ, ut dictum est, et τοκάς." [Αεχώ, 
Αεχώίος, Λεχώο$, Barker, ad Etym. Μ. 1088. *Λβ-
χωίάς, Nonn. D. 48. p. 1298. Jo. 1, 35. * Λεχοί, 
i . q . λεχώ, Orph. H. 2, 10. * Αελοχνία, Hesychio 
λεχώ γενομένη, Attice pro λελεχυϊα. * Αεχώσα, 7E-
ban. Η. Α. 12, 14 . : Pierson. ad Mcer. 247. legit 
λεχώ ουσα: cf. Corai. Prodrom. p . 321.] " Αεχήρια , 
" Hesychio ένήλατα. Aεχμάba, Eid. ^λέκτρον," 
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multo frequentius Άναλέγομαι, A habitiores possint: quod Ovidianum carmen liquido 
Colligo, Congrego, Decerpo, Carpo, Aristot.de Anim, 
9· Άναλέγεται rrj γλώττη TOVS σκώληκας. Άναλέγο-
μαι, inquit Bud. Lego, i. e. Decerpo, Colligo, Lu-
cian. (1, 575.) E'T TIS άναλέξασθat γε αύτά έπίσταιτο 
και άναπλέξασθαι. Greg. 'Εκ των θείων λόγων τούτονε 
άναλεγόμενοε, Ε sacris monumentis colligens. || Col-
ligo sparsa et effusa, Herod. 3, (130.) Ώ ί τονs άπο-
πίπτονταε άπό των φιαλέων στατήρas επόμενος ό οικέτης 
άνελέγετο, Basil. Eusebio, Μικρόν άναφέρειν έκ rrjs 
άβρωστίαε έδοξα, καί άνελεξάμην έμαυτοϋ ras δυνάμειε, 
Et collegi meas vires, Collegi me. Ita enim, ut opi-
nor, commode vertemus, Ciceronem sequendo et 
vocis Gr . vim retinendo, pro Sparsa recolligere. I ta 
enim Cic. Quid est autem seipsum colligere, nisi 
dissipatas animi partes rursus in locum suum conge-
re re ! Eod. autem modo dictum est, 3 Macc. (2, 22.) 
Άναλεξάμενοε έαντόν, quo hie a Basil. Άνελεξάμην 
έμαντον ras δννάμειε. Citatur e Plut. Lycurgo, Άνα-
λέγομαι τόν χρόνον ταίε διαδοχάίε τών βεβασίλενκό-
των, pro Tempus supputo e regum successionibus; ' 
sed malim vertere, Colligo tempus e regum succes-
sionibus, per regum successiones. Legitur autem 
vox activa ap. Philon. 'Αναλεγειν τα πάντα eis έαν-
τόν, Colligere ad se omnia. || Άναλέγομαι, Lego, 
Recito, Gal. Toi)s άναλεξομένου* ταντα, Lecturos haec, 
Futuros lectores hujus libri. Lucian. 'Εγώ μέν 
ήκροώμην, ό δ' άνελέγετο καλά ποιήματα, Ego quidem 
audiebam, ille autem recitabat pulcra poemata. 
|| Άναλέγομαι, Ratiocinor, Ratiocinando colligo: TO 
άνα λογίζομαι, inquit Bud., Arguments et ratiocina-
tione colligo. Suid. άναλέγεται exp,, άναμφιβόλωε 
εχει, έννοείται, subjungens hoc exemplum, Εί μέν 
TIS άνα λέγεται τούτο, 'ότι κρατήσομεν εξ έφόδον τών 
πολεμίων. || Animo verso rem praeteritam et reminiscor. 
Cujus signif. exemplum Bud. sibi defuisse scribit. 

|| Άναλεγόμενον, in pass, signif. ait Bud. sibi 
videri dixisse Xen. K . ' A . 2, (1, 12.) pro άναγινω-
σκόμενον, Καί 6 σοι τιμήν ο'ίσει είε τόν έπειτα χρόνον 
άναλεγόμενον, Olim cum legetur. 

II Άναλλέξαε aliquando reperitur ap. poetas, ut 
ap. Nonnum, cuni λλ, pro άναλέξαε, Qui collegit, 
assumto altero λ metri causa. [ " Ad Charit. 587. 
Jacobs. Anth. 7, 309- Antip. Th . 14. Ernest, ad 
Callim. 295. Diod. S. 2, 29- 355. 627. Jacobs. 
Anth. 11, 97· Dionys. Η. 1, 229- Bast Lettre 169. 
Heyn. Hom. 7, 48. * Thorn. M. 53. Alciphr. 398. 
Lego, Τ . H. ad Lucian. 1, 301. Dial. p. 80. Wolf. Pro-
legg. 101. Ruhnk. Ep. Cr. 292. Ammon. 38. Valck. 
Anim. 58. Colligo, Toup . in Schol. Theocr. 220. 
Opusc. I , 389. Wyttenb. Praef. ad Plut. Mor. p. 
xlvii. ad Timaei Lex. 23. De fabris caementariis, ] 74. 
Conf. c. άναδέχομαι, ad Diod. S. 2, 250. Πνεδμ' 
άναλεξαμένη, Meleager 58. ad Timaei Lex. 249·" 
Schaef. Mss. * " Άναλεκτέον, Eust. 6. * 'Aνάλεξις, 
Cyril I. Hier. p. 111." Kali. Mss.] Άνάλεκτοε, ό, ή, 
Collectus, Collectitius, Collectaiieus. Seneca ad 
Cornelium hoc nomine usus est pro Libro collecta-
neorum, Bud. [Γυναίκα* άναλ. τό κάλλοε, Socr. Epist. 
9·] II 'Ανάλεκτα, Reliquiae ciborum quas sunt sub 
mensa, Martial. 7. Colligere longa, turpe, nec pu-
det dextra Aualecta, quicquid et canes reliquerint. 
Ad verbum, Collectitia. Idem Poeta 14. In pretio 
scopas testatur palma fuisse, Sed pretium scopis 
nunc analecta dabunt. Άναλέκτηε, Collector. || 'Α-
νάλεκτα*, Grammaticos a Seneca dici arbitratur Cael. 
J 'hodig., qui lectione multa exercitati, memoria sint 
firmissima et indubitata, ut quicquid unquam lege-
rint vel audierint, fere habeant ad manum et iu nu-
nierato : quoniam άναλέγεσθαιΟΓβεοε significat άναμ-
φιβόλωε έχειν καί έννοείσθαι, Firmiter tenere ac con-
cipere. Vel quod memoriae subsidium et ingenii do-
miuo essent futuri. Haec Caelius, expositionem illam 
άναμφιβόλωε εχειν και έννοείσθαι e Suida sumens, e 
quo earn paulo ante attuli : verum is non videtur ad 
firmitudiuem memoriae respexisse, sed ad certitudi-
nem quam de re aliqua e ratiocinatione habemus. 

'Αναλεκτΐδε*, αί, Quibus, inquit idem Ca;lius, e 
xyfmo lino vel quavis materia, tanquam pulvillis 
constipant scapulas prominentcs puellae, ut videri 

comprobarit, quod ita habet, de Arte Am. 3. Conve-
niunt tenues scapulis analectides aids, Augustum 
circa fascia pectus eat. [* Άναλεκτήριον, Collecto-
rium, Pera pastoralis, Aqu. 1 Sam. 17, 40. * Προα-
ναλέγω, Geopon. 10, 22, 1. * Προσαναλέγομαι, In-
super recito, narro, commemoro, 2 Macc. 8, 19. 
* Άναλογή , Gl. Respectus. * Άναλογεϊον, Locus 
in quo reponuutur libri, sc. rationum, Suid. et Hes. 
* Αναλόγων, i. q. άναγνωστήριον, Isidoro Lectrum, 
Pulpitum, Gl. Manuale, Manubiae. * Έπαναλογέω, 
Altius repeto, Ab initio accurate explico, Herod. 1, 
90.] " Τίροσαναλογέω, Praeterea mecum reputo ac 
" mente revolvo." [* Άλλέγω, pro άναλέγω, unde άλ-
λέίαι, II. Φ. 321. Ύ. 253. " Schol. Eur. Med. 476." 
Kali. Mss.] "Άλέξαι, ap. Hes. legitur expos, έπ-ι-
" λέξαι, sed suspectum est." [Forte leg. άλλέξαι.] 

Άπολέγω, Deligo, Seligo, Thuc. 4, (70.) p. 144. 
Άπολέξαε τριακόσιους τον στρατού, Aristoph. Σφ. 
(579·) πρίν άν ήμίν Έκ τήε Νιόβηε ε'ίπη μήσιν 

ϊ τήν καλλίστην άπολέξαε. Ab hujus autem passiva 
voce fiunt άπεΐλεγμένοι et άπύλεκτοι, Delecti, Selecti. 
Vide Άπόλεκτος. || Decerpo, Theophr. H. PI. 9. 
Τόν μεν καρπον άπολέγων. || Άπολέγω et άπολέγο-
μαι alias signiff. habent, quae vide post Λέγω, Dico. 

Άπόλεκτος, ό, ή, Delectus, Selectus, et per conse-
quens Eximius, i. q. εκλεκτός, έκκριτοε, Xen. (Κ. Ά . 
2, 3, 9·) ap· Sllid. Αί δέ eis rovs δεσπόταε άποκείμε-
ναι, άπόλεκτοι ήσαν. Thuc. 6. " Αλλωε τε καί πρόε 
avbpas πανδημεί τε άμννομένονε καί ούκ άπολέκτουε 
ώσπερ καί ήμάε, Schol. έξηρημενους. Suid. autem irr 
illo Xen. 1. άπόλεκτοι exp. εξαίρετοι, έκκριτοι, έκλε-
λεγμένοι. Itidem vero άπόλεκτοι viri dieuntur in 
consilio, Liv. 5. de bello Macedonico, Consilium 
quidem universae gentis jEtoli post dimissos Roma-
nos non habuerunt : per apolectos autem, ita vocant 
sanctius consilium, quod e deleclis constat viris, id 
agitabant quomodo res in Graecia novarentur. Bud. 
Sanctius interiusque consilium, quod a nostratibus 
Strictum appellatur, τήν άπόλεκτον βονλήν vocari 

Ζ posse existimat. 
Διαλέγω, Deligo, Discerno, Secerno, Incerno, Pla-

to de LL. 5. (p. 220.) Αιαλέξαε δέ τά νγιή καί τά μή, 
Xen. Τό πτύον τάς άθέρας διαλέγει, Aristas secernit a 
frumento, Aristas incernit. [ " Brunck. Aristoph. 1, 
52. Kuster. 239. Cattier. Gazoph. 71. Duker. Pr»f . 
Thuc . 13. ad Xen. Mem. 4, 5, 12. ad Herod. 669. 
673. Fischcr. Ind. Palasph. De fabris caementariis, 
ad Timaei Lex. 174." Schaef. Mss. * " Αιάλεξιε, 
Cboix, Πρόδρομ. 'Ελλην. Βιβλιοθ. Αύτοσχ. Στοχασμ. 
ρ. ρμθ'. et ρν'." Corai. Mss.] Αιαλογή, ut έκλογή, 
Delectus, Secretio, Dinumeratio cum delectu, Bud. 
255. ex Aristot. [Polit. 2, 8. ψήφων.] " Αιαλεγδόν, 
" Hes. exp. διαφερύντως, Insigniter, Eximie." 

'Εκλέγω, vel 'Εκλέγομαι, Eligo, Deligo, Isocr. ad 
Nic. Ε'ί τιε έκλέξειε καί τών προεχόντων ποιητών τάε 
καλονμέναε γνώμαε : Evag. Εκλεγόμενο* τό βέλτι-
στων : sic et in Symni. (3.) 'iis δέον ύμάε έξ άπάντων 
τών ρηθέντων έκλέξασθαι τό βέλτιστον. Vide alia 
exempla ap. Bud. 645. 660. Item pass, signif. 

D εκλέγομαι, Eligor. ' || Annoto et colligo, Bud. 659. 
ex Aristot. Idem vero p. 659· εκλέγεσθαι vult sumi 
pro Legere, in Paus. Καί όστις τά 'Ομήρου μή παρ' 
έργον έξελέξατο, ubi tamen fortasse possit itidem ac-
cipi pro Annotate. || Eximo, Detraho, ut λίθου* 
εκλέγειν, Lapides eximere, Elapidare : Plin. Agrum 
elapidare, Theophr. C. PI. 3. Απλώς δέ τούς γε λί-
θουε έκλέγειν ούδ' έκ γήε ψιλήε οίονταί τίνες συμφίρειν. 
In VV. LL. e Diosc. 'Εκλεγομένων όστέων, Detractis 
ossibus ; sed exp. et Selectis ossibus. || Έίλεγω σε 
τά τέλη, Exigo a te vectigalia, Bud. 645. vertit ap. 
Dem. (745.) iEsehiu. (69·) Existimo autem inesse et 
hie quandam Collectiouis signif., ut perinde sit ac si 
diceretur, Colligo e te vectigalia. HINC Παρεκλέγω, 
Furtim extgo, Perperam exigo: quarum signiff. exem-
pla Bud. e Dem. (435.) et Greg, affert ibid. [" Εκλέ-
γω, Heyn. Hom. 7, l l 6 . Thom. M. 53. 322. Markl. 
Suppl. 340. ad Charit. 118. Timasus Soph. p. 2. 
Bibl. Crit. 3, 2. p. 6. Valck. Phoen. p. 696. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 406. ad Lucian. 1, 334. Exi-
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mo, Palaeph. p. 41. ibique Fischer. Exigo, Schneid. 
Anab. p. 2. 3. H e r i n g a Obss. 31. ad Lucian. 1, 
505. Accipio mercedem, ibid, et 2, 255. 'Εκλέγομαι, 
Plato Gorg. 181. 197- Wakef. S. Cr. 1, 40. ad He-
rod. 495. 617. Diod. S. 1, 294. Xen. Mem. 1, 2, 
56. Lego, Paus. 1, 192. ad Lucian. 1, 301. Έξείλο-
να, Valck. ad Chrysost. 34. (Lucian. 3, 563.) 'Εκ-
λεγέν, Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1, 237 " Schaef. 
Mss.] " 'Εκλεκτέον, Eligendum," [Plato de LL. 7. p. 
809. * 'Εξείλεγμένωί, Gl. Eleganter. *"Πανεκλε -
λεγμένως, Jo. Diac. in Bandini Anecd. 201." Boiss. 
Mss. *"Εκλεξυ, i. q. έκλογή, Plato Phaedro 231.] 
'Εκλεκτόs, Delectus, Selectus, Thuc. 6, (100.) p. 231. 
Ύριακοσίονε μεν σφών αύτών λογάδας, καί τών φι-
λών τινάί έκλεκτουε ώπλισμένους. Item έκλεκτοί δικά-
σταί, qui et άπόλεκτοι, ac έκκριτοι, Bud. 779· e Plat. 
Interdum vero 'Εκλεκτοί exp. Ex'imius, Egregius. 
[Schleusn. Lex. Ν. Τ . ] "Εκλεκτά, Quae annotantur et 
referuntur, τά έκλεγόμενα, Bud. e Plin. Jun. [* 'Εκ-
λεκτώί, Ex animo, Aq. Ps.2, 12ί 'Ανέκλεκτοί, Dionys. 
H. de C. VV. 44. Schaef.] AT 'Εκλεκτικοί philoso-
phi, Qui flosculos legebant sectarum philosophiae, 
ut Idem exp. ap. Diog. L. [Dionys. H. 2, 4. * Xpv-
σεκλέκτηε, Gl. Aurilegulus.] 'Εκλογή, Electio, De-
lectus. Alex. Aphr. de Anima 2. usus est verbo 
et hoc verbali uno eodemque in I. Εί δέ τοϋτο δήλον, 
ώς χρείαν έχει ό σοφός τούτων, γελοίος άν είη εκλεγό-
μενος μέν αυτά, πρός ούδέν δ' αύτών άνα φέρων τήν έκ-
λογήν. II Annotatio et collectio, ap. eund. Alex. 
Exp. autem et Notatio a Bud. ap. Aristot. Item 
τήν έκλογήν έπ' αύτή ποιείσθαι ap. Plut. vertit Polit. 
Optionem ei dare : quo accipi modo arbitror et έκ-
λογήν διδόναι ap. Athen. || Denkjue εκλογή τών τε-
λών, φόρων, Exactio vectigalium : ut έκλέγειν τά τέλη 
redditum modo fuit Exigere vectigalia. [ " Ecloga, 
Locus ex Auctore quodam excerptus et probatus, 
Athen. 663." Schw. Mss. " Excerpta, Casaub. ad 
Athen. p. l . ad Herod. 807· Omne breve poemati-
um, Bentl. Praef. ad Horat. p. viii. Lips., Beckm.ad 
Marbod. 155. Alciphr. 356. Έκλ. χρημάτων, ad Lu-
cian. 1, 505." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. Ν. T . 

* Έκλογία, i. q. έκλογή, Dionys. H. 5. p. 417. 
Schneidero susp.] 'Εκλογεϋί, έως, ό, qui et φορολό-
γοί, Exactor s. Coactor vectigalium, s. potius Coa-
ctor, sine adjectione, [ " ad Lucian. 1, 505." Schaef. 
Mss.] Ε τ ΈκλογεΤον Suidae, idem QUOD Έκλογάϊ : 
nam hac voce illam exponit : videtur autem utraque 
significari Quod e multis selectum est s. excerptum. 
" Άπεκλέγομαι, In electione reprobo et rejicio : seu 
" Non eligo : habet enim άπό in hoc comp. στέρησιν: 
" ut ap. Diosc. 3, 25. de aloe. Ibi enim cum dixis-
" set, Έκλέγου δέ τήν καθαράν καί εύθρνπτον, subjun-
" git paulo post, Τήν μέντοι μέλαιναν καίδνσκάτακτον 
" άπεκλέγου." [* Άπεκλογή, Clem. Alex. Strom. 4. 
p. 631. * Άπεκλεκτικός, Stob. Eel. Eth. 142.] Έπεκ-
λέγομαι, Percenseo, Perlego, Bud. 660. e Paus. [ " 1, 
191. 282. ad Lucian. 1, 301." Schaef. Mss. * Προ εκ-
λέγω, Demosth. 305. Appian. B. C. 5. p. 672. 
* Προσεκλέγομαι, Polyb. 6, 24, 2. * Συνεκλέγω, Lu-
cian. 3, 409 ] " ΣυνεκλεΚτή έκκλησία, 1 Petri, c. ult. 
" in fine, Una electa ecclesia, vel Vobiscum electa. 
" Redditur etiam, Ejusdem electionis consors." [Vide 
Schleusneri Lex. Ν. T . ] 

Επιλέγω, vel 'Εκλέγομαι, sicut et praec, pro Eli-
go, Deligo, Seligo ; sed rarius est HI is in hac signif. 
Herod. Τών άριστων έπιλέξαντες όμιλίην. Idem, Αυ-
τις έπιλεξάμενος τών Βαβυλωνίων. Diod. S-,Τών νέων 
τούς εύθέτονς έπιλέξαι πρόε στρατείαν, Lucian. (1, 
409·) "Ωστε έπιλεξά μένος τόπον, ένθα άν έθέληε, κείσο 
καταβαλών σεαυτόν. Et pass. ap. Eund. '^Επιλελε-
γμένοι στρατιώται, Delecti milites, qui et έπίλεκτοι. 
II 'Επιλέγομαι, Recenseo, Recognosco ; Lego ap. 
Lucian. Bud. 660. 6 6 l . [ " 'Επίλέγομαί, Diod. S. 1, 
2 4 3 . 2 , 549. Dionys. Η. 1, 99. 5, 401. 3, 1903! 
1921. Heyn. Hom. 4, 493. Paus. 1, 374. 412. v. 
Kuhn. 252. Thom. M. 54. ad Lucian. 1, 301. He-
rod. 748. Lego, ad 164. 618. 629. 679. 684. Jacobs. 
Anth. 7, 25. ad Lucian. 2, 131. Ernest. Hom. T . 5. 
p. 153. Eligo, ad Herod. 629. Praelego, Τ . H. ad Lu-
cian. Dial. p. 80. Recenseo, Dionys. H. 2, 734. 
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A 1082. 3, 1438. 1454. Pro έπιλογίΖομαι, Cogito, Ver-

heyk. ad Anton. Lib. 33. LB., Herod. 38. 44. 158. 
2 2 9 - 3 8 5 . 4 4 2 . 477- 532. 534. 572. 608. 616. 736. 
(5, 30. 80. 7, 149·) Act., med., 1, 260. Diod. S. 1, 
642. 648. 654. Conf. c. άπολ., ad Dionys. H. 2 
751. *'ΕΤΓιλέγδην, Heyn. Horn. 7, Π ° · S c i i a e f · 
Mss.] 'Επίλεγε, Delectus, Bud. ex App. 'Επίλεκτο*, 
i. q. εκλεκτός. Sed peculiariter επίλεκτοι στρατιώται, 
Extraordinarii, Polyb. interpr. [6, 26, 6. 8. * Έπι-
λέκτως, Schol. Thuc . 4, 4.] 'Επιλογή, Electio, Bud. 
e Damasc. [Hes., Gl. Dilectio, Electio, Optio. *Σν-
νεπιλέγομαι, Una lego, Heliod. 10, 13. p. 408 = 
« 475. Bourd. cf. Misc. Obss. 6, 399·" Mss.] 

Καταλέγω, Deligo et conscribo, centurioque, Lys. 
(773.) Ού τοίνυν ούδ' είς τόν κατάλογον 'Αθηναίων κα-
ταλέξαί ούδέν α φανήσομαι. Et καταλεγείς, Delectus, 
Conscriptus, [Lys. 894.] Vide Bud. 229· 662. || Al-
lego, Ascribo, Bud. 663. c Plut . || Καταλέγομαι, 
Enumero, Recenseo, Athen. (504.) Κάν τψ περί Ψυ-
χής δέ ό Πλάτων καταλεγόμενος έκαστον τών παρατυ-

Β χόντων. At Καταλέγω, Censeo, Existimo, Numero 
et loco habeo : quod Lat. Numero dicitur. Plato de 
LL. 5. (p. 236.] Ούί γε δή οί πολλοί πλουσίους κατα-
λέγουσι, Quos quidem certe divites multitudo nume-
ral, Bud. 662. II Καταλέγω ab Eod. exp. Sigillatim 
enarro : quae signif. potius ad alteram composjtorura 
classein pertinere videri potest, ideoque ibi a me po-
netur. " Κατείλοχε, Attice pro καταλέλοχε." [Κα-
ταλέγομαι, Dormio, Cubo, vide Καταλέγομαι.] " Κα-
" ταλέγμενος, poetica syncope pro κατάλεγόμενος, 
" Dormiens, Cubans. Hom. Od. X. (196.) Εύνή ένϊ 
" μαλακή καταλέγμενος : Λ . (62.) Κίρκης έν μεγάρψ 
" καταλέγμενος. Idem aor. 1 med. utitur, Κ. (555.) 
" Ύύχεος ίμείρων κατελέζατο οίνοβαρείων. Hesiod. 
" fut . med."Epγ. 2> (141.) νυχίη καταλέγεται ένδοθεν 
" οίκου. Sunt autem haec a th . καταλέγομαι, ut 
" Eust. quoque doce t : licet alii a καταλέχομαι esse 
" velint." " Κατέλεκτο, Poetice pro κατελέγετο, Cu-
" babat ." [ " Καταλέγω, Thom. M. 322. 503. 817. 
Villois. ad Long. 210. Heyn. Hom. 5, 546. 6, 84. 7, 

c 647. Wakef. S. Cr. 3, 66. ad Herod. 452. 461. 
Wernsd. ad Plut. Quaest. 1, 13. T o u p . Opusc. 2, 
263. Ascribo numero, Diod. S. 1, 284. Enumero, 
Ruhnk. Ep. Cr. 289- Valck. Anim. ad Amnion. 166. 
Κατείλοχα, ad Chrys. 34. Καταλεγείί, ad Dionys. H. 
I, 26 l . 279· 2, 749. Καταλεγέντεί, Demosth. 1208, 
I I . 1301,22 . Plato de LL. 455. Ast. Καταλεγει», 
καταλεχθεΐί, ad ' Mcer. 207. Valck. Phcen. p. 357. 
Κατέλεκτο, II. I. 662. 664. coll. 666." Sclnef. Mss. 
* Καταλεκτέοϊ, Plato de LL. 12. p. 968. Πρώτον μέν 
δήπον καταλεκτέος άν τ} κατάλογος. * " Κατάλεγμα, 
Planetus mortuorum, Carmen lugubre, a καταλέγε-
σθαι, quod ap. Hes. exp. όδύρεσθαι τόν τεθνεώτα, 
Symm. Ezech. 2, 10. Jer . 25, 30." Schleusner. Lex. 
V. 'Γ. * Καταλεγμάτιον, Epiph. 1, 1068. * Κατάλε-
ξα, Appian. B. Hisp. 282. * " Καταλέκτρια, Poeta 
ap. Etym. M. 217·" Wakef. Mss. * Καταλογή, Gl. 
Respeetus. " Phryn. Eel. 192." Schief. Mss.] Ka-
τάλογος, Enumeratio, Recensio, ut inquit Bud., ab ea 
sc. verbi καταλέγω signif., qua pro Enumero et Re-

D censeo pomtur, ut paulo ante dictum fuit. Sed κα-
τάλογος proprie esse putatur Enumeratio nominum 
eorum qui stipendia merent. Et ab eod. Bud. exp. 
Delectus in Lucian. (3, 269.) 'Αποδιδράσκεις τόν κα-
ταλογον δειλός ών. Et ap. Dem. (120δ.)Καταλόγονί 
ποιείσθαι τών δημοτών, Delectus habere, li .e., Milites 
centuriare. Alibi autem tradit καταλόγους posse 
etiam reddi hac in signif. Numeros, dicique ead. si-
gmt. et ταγματα a Graecis. Et o't ύπέρ τόν κατάλογον, 
ap. Dem. (167.) Emeriti, Qui a s t e r n excesserunt 
quam Graeci vocant στρατεύσιμον,'Μϋ^Γεηι. || Κα-
τάλογος vocabantur et Tabe l l^ quibus militum no-
mma inscribebantur, Schol. Aristoph. Ί π π . (1369·) 
ϋ-πειθ ο πολίτης έντεθείς έν καταλόγω Ουδείς κατά 
σπουδας μετεγγραφήσεται. [ " Phryn. ' Eel. 192. ad 
Diod. S. l , 468. ad Dionys. H. 1, 299· 312. ad Xen. 
Mem. 3, 4, l . Ruhnk. Ep. Cr. 289. Wernsd. ad Plut. 

n T ' - V h 1 3
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113. Schaef. Mss. T h u c . 6, 26. καταλόγου ποιϊί-
σναι.j Καταλογευ*, Qui delectus facit, Bud. e Lys. 
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[Phot. Άθήνρσί τινες ήσαν κατάλογο» διδόνΤεε ονομά-
των των τά κοινά διοικείν δυναμένων πράγματα' οί αύτοί 
δέ καί συγγραφείς έκαλούντο' οτι ενέγραφόν rivas ώε 
χρή μετέχειν τήε πολιτεία*.] " Κατάλογέομαι, Dele-
" ctum habeo, Numero, VV. LL." [* " Καταλογία, 
Enumeratio, Recensio, 2 Par. 31, 18. ubi Cod. Alex, 
habet καταλοχίαιε." Schleusn. Lex. V. T . ] ΈγκαΓα-
λέγω, Recenseo inter (alios,) Annumero, Allego, 
Ascisco. Unde έγκαταλέγειν τοίε πολλοίς, vel τοίς 
τνχοϋσι, pro, Plebeiis annumerare, Iu ordinem coge-
re, Bud. Et peculiariter pro Annumerare militibus, 
Numero militum ascribere. Sic quidam in Epigr. 
tit. eis Λεπτούς, Γάϊε, καϊ σν φοβοϋ μή καί σε ris έγκα-
ταλέζγ. [Ι Έγκαταλέγω pro Congero una cum aliis, 
vel simpliciter Congero : ut έγκατελέγησαν a pass. 
εγκαταλέγομαι, exp. Congesta sunt, in Thuc . 1, (93.) 
Πολλαί re στήλαι άπο σημάτων καί λίθοι είργασμένοι 
εγκατελέγησαν. " Έγκατειλεγμε'νο$, Attice pro έγκα-
ταλελεγμένοε." [Indormio, Apoll. Rh. 4, 431. έγκα-
τέλεκτο.] " ΤΙαρακαταλέγομαι, Cubo apud : unde 
" παρακατάλεκτο, quod Hes. exp. . παρακατέκειτο : 
" poetice παρκατέλεκτο, Eid. παρεκοιμάτο, Cubabat 
" a p u d . " [II. I . 5β ΐ . 66O.] " ΪΙαρακατάλογή έν τάίε 
" ωδαίε ex Aristot. Probl. affertur pro Immutatio et 
" varietas in cantando: sed susp." [* ΠροκαΓαλέγο-
μαι, Athen. 119·] " Προσκαταλέγομαι, Etiam ego 
" allegor et ascribor in catalojgum : unde προσκατει-
" λεγμένοι, Allecti, προσγρημένοι. " [* " Πρ οσκατα-
λέγω, (Allego,) Pint. Arato 14." Boiss. Mss.] Συγκα-
ταλέγω, Recenseo cum aliis, Connumero, i. q. έγκα-
ταλέγω. In VV. LL. exp. Coopto ad sodalitatem 
vel collegium aliquod. [ " Ad Dionys. Η. I, 237. 4, 
2076." Schaef. Mss.] 

Παραλέγω pro Deliro, ap. Hippocr. (976.) vide in 
altera classe compositorum a λέγω. [Sed ibi nihil 
amplius legitur.] || Πάραλέγομαι, Cubo ad latus 
(alicujus,) Cubo juxta (quempiam;) Concumbo, ut 
Epigr. Έρμολύκον θυγάτηρ μεγάλω παρέλεκτο πιθήκω. 
[Cf. Παραλέχομαι.] || Παραλέγομαι, Lego litus: 
Παρελέγοντο τήν Κρήτην, Act. (27, 8. 13.) Exp. et 
Oram litoris lego, Virg. Vet. interpr. in illo Actorum 
loco παρελέγοντο τήν Κρήτην, vertit, Legebant Cre-
tam : sonat tamen ad verbum Praeterlegebant. [ " J a -
cobs. Anim. 289. Lego litus, Thom. M. 687. ad 
Charit. 697. Diod .S . 1, 544. Ruhnk. Ep. Cr. 101. 
ad II. B. 515. Παραλέγομαι τινι, Heyn. Hom. 8, 
55." Schaef. Mss. Παραλέγειν, Pliotio τάς υπερέ-
χουσας έν τάΐε όφρύσι τρίχας έκλέγειν : cf. Aristoph. 
Έκκλ. 904.] " Άπαράλεκτοε, Cui superilui crines 
" demti et velutablectinon sunt : nam τταραλελέχθαι 
" τάς τρίχας dicitur το τάς περιττάς άφαιρείσθαι, in-
" quit J . Poll. 2, (35.) qui e Pherecr. 1). v. affert. 
" Sunt qui interpr. Hispidus et κουρίας. Idem άπα-
" ράτιλτος." , 

Συλλέγω, et Συλλέγομαι, Colligo, Plato de Rep. 7· 
Σνλλέγοντες τούς όχλους, Synes. Herculiano, Καί 
αύτοί τον δυνατόν τρόπον τό φρονεϊν άπανταχόθεν συνέ-
λεγον. Voce autem passiva, et tainen act. itidem 
signif. usus est Herodian. (3, 2, 2.) "Αγων στρατιάν 
πο.σαν, ήν αυτός συνείλεκτο. At pass, signif. ap. 
Thuc. Δήμος ζννελέγετο: et, Καί αύτοϋ ξυλλεγείς, 
item, Στρατιάς τοιαύτης ζυνειλεγμένηε. || Sed et pro 
Colligo, eo sensu, quo dicitur aliquis Colligere vires, 
Philo V. Μ. 1. 'Ώσπερ έν τοίε άγωσιν άθληταί συλλε-
ξάμενοι δύναμιν. Sic ap. Auctorem Dialogi, qui vo-
catur Axiochus (182.) Καταλαμβάνομεν αύτόν ήδη 
μέν συνειλεγμένον τάε ά φάε, καί τφ σώματι ρωμάλέον, 
ασθενή δέ τήν φυχήν : (194.) Έ κ τε τήε ασθενείας 
έμαυτόν συνείλεγμαι. Possit autem fortassis et Re-
colligo in hujusmodi 11. exponi. || Item alia metaph. 
Colligo i. e. Ex assumtione propositionum, quasi 
calculis subductis, sUmmam argumentorum efficio, 
Ratiocinor, quod et συλλογίζομαι dicitur, Greg. Με-
τρικών τινα φαντασίαν έκ τών εϊκασμάτων συλλεγομέ-
νουι, Bud. II Συλλέγομαι, Comparo, Quaero, Plato 
de LL. 11. (p. I7O.) ΕύχαΪ5 βίον άνηνύτοις συλλεγό-
μενος, Dem. (1351.) Συνείλεγμένη τόν βίον άπό τού-
των, Bud. "Συνειλοχέναι, Cojlegisse, Particip. Συνει-
" λοχώε, Qui collegit : Ut, Συνείλοχώε ούσίαν ίκανήν, 
" Plut. Romulo." [ " Thorn. Μ. 217· 322. 503. 817-
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A Brunck. Aristoph. 3, 142. Boiss. Philostr. 599. 655. 
Valck. Adoniaz. p. 365. Ruhnk. Ep. Cr. 167. Med., 
Boiss. Philostr. 443. 587. De aor. 1. et 2. p;,iss., 
Moer. 208. Valck. Phcen. p. 357. ad Herod. 586. 
714. Συλλ. σθένος, Valck. Phoen. p. 322. Συνείλο-
χώε, Qui collegit, ad Chrys. 34. Toup . Opusc. 1, 
397. Emendd. 2, 134. 4 , 4 7 0 . To συνειλεγμένον, 
Lucrum, Moer. 155. Συνειλεγμένοι, Wyttenb. ad 
Plut. de S. Ν. V. 9. Wakef. S. Cr. 3, I67. Ηυνελέ-
γη, Aristoph. Fr. 242. *Σύλλεγμα, Jacobs. Anth. 6, 
J 46." Schaef. Mss . : Gl. Caterva, Inc. Lev. 23, 22.] 
Σύλλεξε, Collectio, Coactio, Copulatio, Bud. 665. e 
Plat. Timaeo [283. Boeckh. tamen malit * σύλληξις. 
* Συλλεκτός et Σύλλεκτος, Gl. Collections, Hes. v. 
Συγκλύδων.] " Νεοσύλλεκτος, Recens collectus." 
[ " Dionys. H. 3, 1529. 4, 2214." Schaef. Mss. 
Νεοσύλλεκτοι, Gl. Tirones. * " Συλλέκτωρ, Const. 
Manass. Chron. p. 104." Boiss. Mss.] Συλλογή, Col-
lectio. Affert Bud. e Plat, de LL. 5. Πεπεράνθω 
ήμίν ή ζνλλογή. VV. LL. exp. et Collecta. Suidse 

Β est etiam Nomen άρχής. [Thuc. 3, 111. * Νεοσύλλο-
γος, i. q. νεοσύλλεκτος, Polyb. 1, 6 l , 4. 3 , 7 0 , 1 1 . 
108, 6.] Σύλλογος, Concilium, Collectorum homi-
num circulus. Bud. exp. Colloquentium circulus : 
necnon Colloquium. [Gl. Collocutio, Colloquium,] 
Item generali.us Concilium, Conventus, Consessus, 
Collegium. Affert et exempla : quibus, e Thuc. , e 
quo nulla citat, addere potes ista pro Concilio et 
Conventu, 1, (67.) Λακεδαιμόνιοι δέ ξύλλογον σφών 
αύτών ποιήσαντες τόν είωθότα, λέγειν έκέλευον: 4, 
(1 20.) ζύλλογον τών Σκιωναίων ποιήσας : 2, (22.) Έκ-
κλησίαν τε ούκ έποίει αύτών ούδέ ξύλλογον ούδένα. 
Item e Platone, Μηδ' έν άγορρ, μηδ' έν δικαστηρίψ, 
μηδ' έν ξυλλόγω κοινφ μηδένι, ubi ξύλλογos κοινός exp. 
Conventus publicus. [ " Wakef. Here. F. 627. ad 
Lucian. 1, 574. Diod. S. 1, 322. 2, 500. Wernsd. ad 
Plut. Quaest. 1, 13. ad Herod. 509. Toup. Emendd. 
2, 567. Σ. ψυχής λαμβάνειν, Valck. Phoen. p. 322." 
Schaef. Mss.] Σνλλογεύς, έως, ό, Collector, Coactor. 
Sunt qui et pro έρανιστής peculiariter accipi putent, 

C sed J . Poll, distinguit, quem vide 3, 26. quod inscri-
bitur περί τοϋ συλλέγοντος καί τον έκχέοντος. [Gl. Le-
gulus, Anecd. Bekkeri p. 304. Polyaen. 2, 34. *Συλλο-
γευτικός, Inscr. Musei Veron. p. 15. Gruteri p. 218. 
άργύριον.] Συλλογιμάίος, Collectitius, Collectaneus, 
Miscellaneus, Confusaneus, Undique collectus, Bud. 
in Lucian. (2, 527·) Συλλογιμαίους τινάς άνθρώπων. 
[Lobeck. Phryn. 559·] " Έπισυλλέγω, i. q. συλλέγω, 
" Colligo, Congero, Congrego. Pass. Έπισυλλέγο-
" μαι. Cujus particip. έπισνλλεγείς, Congestus. 
" Diosc. 1. 4. Έπισυλλεγείς οπός." [ " Joseph. 572, 
40." Wakef. Mss. * Παρασυλλέγομαι, Andocides 65.] 
" Πμοσυλλέγω, Ante colligo, Praecolligo." [Hes. v. 
Πρηγορεών.] 

De Λέγω habente verbi Dico signif., alias-
que eod. pertinentes. 

Λέγω, Dico, Loquor. Λέγω τούτο, Dico hoc, Lo-
quor hoc. Dem. (319·) Κα/roi τις ό τήν πόλιν έζα-
πατών; ούχ ό μή λέγων ά φρονεί; JESCII. C. Ctes. 
"Ωστε με μή βούλεσθαι λέγειν ά τούτω πέπρακται. 

D Plut. ad Col. "Αλλα μέν έλεγεν, άλλα δέ έπραττε. 
Item λέγειν λόγον, λόγους, ut dicetur in Λόγος. Et 
λέγω cum acc. rei, sequente praep. περί: Epist. Phi-
lippi ap. Dem. ( l 6 l . ) Περί μέν ούν τούτων πολλά 
λέγειν έχων έτι δίκαια. Sic, Λέγω ταντα περί σού, 
Xen. sequente etiam alia constr. cum praep. πρός, ut 
mox docebo. Et cum adv,, ut Plut. Pol. Praec. 
Άλκιβιάδην δέ Θεόφραστος Ιστορεί μή μόνον ά δει λέ-
γειν, άλλά καί ώς δει βουλόμενον. Isocr. Panath, 
Tois εική καί φορτικώς καί χύδην ο,τι άν έπέλθρ λέγου-
σιν. Dem. (248.) 7Ω' λέγων εύχερώς ο,τι άν βουληθής. 
Junxit autem cum eod. adv. Aristot. Pol. 7· Έκ-
του γάρ εύχερώς λέγειν ότιούν τών αισχρών, γίνεται 
καί τό ποιείν σύνεγγυς. . Sic κακώς . λέγειν, Male 
loqui, Malis uti verbis, Soph, δρών γάρ εύ, κακώε 
λέγεις. Habet vero et aliam signif. κακώς λέγειν, 
et quidem frequentiorem, de qua infra. || Item λέ-

. γω cum dat. personae, aut cum accus. praefixam 
habente praep. πρός. Interdum et cum accus. per-
sonae adjunctum habente et accus, rei, aut ad-
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verbium. Xen. %ο\ τούτο λέγει*. Apud Eund. 
λέγω πρός σε. Aliquando autem praecedcntibus et 
aliis constr. ut cum dicit Idem, Ύαΰτα^ έξέσται μοι 
λέγειν περϊ σοϋ προς ot)s βούλγ φίλου ί ποιήσασθαι. At 
cum accus. personae> cui adjunctus est etiam accus. 
rei, λέγω σε κακά πολλά ap. Aristoph. (Έκκλ. 435.) 
Multas contumclias adversus te jacto, ubi tamen et 
ονομάζω exp . : sicut, Ταϋτά με λέγονσιν affertur pro 
His nominibus me appellant. Multo autem frequen-
tius est cum adverbio : ei καλώς, κακώς λέγώ σε, Bene 
et Male loquor de te, Maledico tibi. Sed ey λέγω 
σε, aut καλώς, redditur etiam Laudo te, ut vicissim 
κακώς λέγω σε, Vitupero te, Detraho tibi. Eur. 
(Tro. 914.) «5 λέγω σε. Pint. Apophth. Λέγειν 
καλώς τους ζώντας. Est autem alioqui rarius hoc adv. 
in isto loquendi genere quam alterum. Et λέγειν 
κακώς πάντας ap. Euild. Sic Dem. Εί κακώς έλεγον 
τούτονϊ κάϊ προπηλακίζειν έπεχείρουν : (488.) Μή λέ-
γ(ιν κακώς τον τεθνεώΤα. Interdum autem λέγω σε, 
pro Loquor de te : Plato de Rep. 1. Τούί τά βαλάντια 
Αποτεμύντας λέγω. Alicubi λέγω σε exp. etiam Voco, 
Appeillo: Aristoph. Πλ. (1099.) σέ τοι, σέ τοι Λέγω. 
Et ονόματι λέγειν τινά, Plato in Apol. Socr. (6.) 
Nomine dicere aliquem, pro Nominare aliquem. || Ut 
autem λέγω Cum accus. personae aliquando redditur 
alio verbo quam Dico, sic et Cum acc. rei aptius in-
terdum vertere possumus Commemoro, Narro, Isocr. 
ad Phil. (17·) Καί τί Set με λέγειν τά παλαιά, καϊ τά 
προς τούς βαρβάρους; ad Nic., (13.) Τί δει καθ' έκα-
στον λέγοντα διατρίβειν; Sic in Paneg. Ούχ ορώ τί 
δει λέγοντα διατρίβειν. Ita reddi potest et sequente 
infin. vel. partic. οτι, seu ώς, ut έλεγε ν αύτόν ταϋτα 
πέπόιήκέναι, vel έλεγεν οτι αυτός ταϋτα έπεποιήκει, 
Narrabat eiim haec fecisse; aut simpliciter etiam 
'Dicebat. || Sed interdum λέγω cum infin., et qui-
dem ap. Thuc. etiam, pro J u b e o : quo exp. modo 
et'in isto loquendi genere, κλαίειν σοιλέγω, vel οίμώ-
ζείν σοι λέγω. || At λέγω δή redditur Inquam, Id 
est, Videlicet: Aristot. de Mundo, Ούτως * ύπο-
ληπτέον καϊ ύπό της μείζονος πόλεως, λέγω it) τοϋδε 
τόν κόσμου. || Recitb, Lego, Dem. || Pass, autem 
'λέγομαι, Dicor ; sed To λεγόμενου aliquando per pa-
rerithesin ponitur pro Quod dici solet, dicitur Pro-
fcerbio, Ut habet Proverbium, Ut est in Proverbio. 
Plato de Rep. 2. Ούκοΰν, τό λεγόμενον, άδελφός άν-
δρϊ παρείη. Item λέγεται impersonaliter, ut Lat. 
Fertur, Fama est, Xen. Λέγεται 'Λλκιβιάδην Περικλεϊ 
hiαλεχθήναι. Sed personaliter etiam usurpatur, sicut 
Lat. Fertur, in hac signif., et quidem frequentius: 
Κ. Π. 1. init. Πατρό$ μέν hi) λέγεται ό KOpos γενέσθαι 

•Καμβύσον. Tale est hoc et ('Air. 2, 5, 2.) Νικίαί 
λέγεται έπιστάτην ets τάργυρεία πρίασθαι ταλάντου. 
II Λέγω, Loquor eloquenter, diserte, Eloquor : Eu-
polis, Λαλείν άριστος, άδυνατώτατοs λέγειν, Loquen-
tiae multum, ut Sallu3tius hoc nomine est usus, elo-
quentiae nihil habens. Sic δυνάμενος λέγειν, ap. 
.Sischin. Eloquentia valeus. Thuc. quoque dixit de 
Pericle 1, (140.) Λέγειν τε και πράσσειν δυνατώτατος, 
ubi tamen possis etiam exponere simpliciter Oratidne 
potentissimus, praestantissimus. Quamvis autem hanc 
signif. habeat λέγω per se etiam, additur tamen ei 
interdum ε5, ut ab Eurip., aut aliud hujusmodi adv. 
Bud.'645. λέγω scribit esse Oratorie loquor, Con-

-ckrtiOr, δημηγορώ : affertque exemplum e Dem. Ad-
dere autem potes, Orationem liabeo, simpl. Verba 
facio. " Αφϋντι, Dor. pro λέξουσι, Dicent." " Εϊ-
" λεγμαι, Att. pro λέλεγμαι." 

["-Λέγω, Thom. Μ. 196. Markl. Suppl. 230. Iph. 
f p . m I jib. T . 340. Abresch. £ s c h . 2, 60. Lectt. A-
risraen. 2«. Coray Theophr. 316. Τ . H. ad Plutum 
p . t i l . 'Heyn. Horn. 5, 537. 7, 647. 8 , 6 1 . ad Lu-
-clan.· l , ; t « 3 . "Amst., Ammon. 44. 87. Valck. Anim. 
"229. Phcen. p . 73. Musgr. ad eund. 1. (de cons t r ) 
^ a Motbe le Vayer CEuvr. T . 6'. P . 2. p . 284. Fi-
s h e r , ad Palaeph. 51. Graev. Lectt. Hes. 566. Jubeo, 
•Jacobs. -Anth. 10, 200. Celebro, Musgr. Or. 33o! 
Cano,1 Fischer.'ardrAi}aer. p.-4. Λέγω est Existimo, 
"Repuh). ut oeaties iii F.tiripide et aliis bonis scri-
ptorihus, Herodoto, Sophocle, etc. ita Actor. 4, 32. 
"£\cye>- 'riiar είναι, Mark!, ad Eur. 'Hipp. 86'y. An 
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differat ab ειπείν, φάναι, ad Xen. Eph. 275- Quomodo 
differat a διαλέγεσθαι, T o u p . O p u s c . 1,397- L>e usii 
Homerico verborum λέγω, λέγομαι, H e y n . n o m . 
274. 686. 6, 416. 417. 421. De a u g m · , Tbom. M . 
258. De perfectis h. v. et composs., 322. A . subaud. , 
ad Charit. 503. Valck. Phcen. p. 494- Verborum di-
cendi frequens est ellipsis, p. 64. De constr., ad 
Herod. 23. ad Corn. Nep. 106. Cum inf., I hom. M . 
166. Diod. S. 2, 497. Conf. c. φράζω, ad Dionys. H. 
4, 2014. "Ελεξε et έδοξε conf., ad Herod, 502. Λβ-
γόμενος et γινόμενος conf., Phryn. Eel. 130. Jacobs. 
Anth. 12, 105. ad Dionys. H. 1 , 8 1 . 130. 204. 2, 
IO69. Hermann. Praef. ad Phot. p. 7. Λ ε γ . et γενιί-
μένος conf., ad Charit. 203. ad Herod. 286. 301. 
Koen. ad Greg. Cor. 4. Wyttenb. Select. 341. Schulz. 
ad Theodorit. 1, 545. Λέγει, Significat, Notat , ad 
Moer. 195. Λέγε omissum, ad Xen. Mem. 3, 4, 11. 
Λέγω, λέγων, ad Herod. 296. Λέγειν κατά τίνος, περί 
τίνος, Diod. S. 2, 4 . : τινά, pro είς τινα, Aristoph. Fr. 
225. : pro τινϊ, Alicui dicere, Porson. Phcen. 1230. : 
είϊ, ad Diod. S. 1, 4 4 2 . : πρός τι, Heindorf. ad Plat. 
Lys. 35. Λέγω, λέγω δε, Lobeck. Aj . p . 306. ad 
Dionys. H. 3, 1468. 4, 2159· Demosth. 1306. Λύ-

B γους λέγειν, 1324. Λέγειν λόγον, S teph. Dial. 21. 
Ei, κακώς λ., Thom. Μ. 389- Jacobs. Anth. 10, 230. 
Εν λ. , Markl. Suppl. 299· Iph. p . 156. Λέγεις, in re-
•spondendo, Wakef. Eum. 722. Abresch. ^Esch. 2, 
102. Τ ί λέγω; 110. Boiss. Philostr. 313. 442. (sic 
ut aliquid e praegressis repetatur.) Τί δει λέγειν; 
Wakef. Eum. 829- Οΰ λέγω, Abresch. jEsch. 2, 119-
Τ ί οΰ λέγων; 110. Λέγων τάδε, subaiud., Heyn. Hom. 
5, 585. "Ωσπερ λ., ώσπερ έγώ λ., Boeckh. ad Plat . 
Sim. p. xxiv. Λέγε ο,τι λέγει, Aristoph. Λ . 269· T/ 
ουν δή ταϋτα λέγεις ; Plato Gorg. 22. Λέγομεν τι; 
Heind. 230. Πώί λέγομεν ; 109. 230. ad Hipp. 178: 
ad Theaet. 348. Τ ί ποτε λέγομεν; ad Hipp. l 6 2 . 
178. ad Gorg. 30. Ύίν ού λέγοντες —, Toup . Ο-
pusc. 2, 46. 'Αχελωον λέγω, et similia in Tragoediie, 
ceteris interjecta, Valck. Phoen. p. 361. Soph. Phil. 
126l . Sed Ιφικράτους λέγω ob praegressum gen., θ ε -

ό mosth. 1457, 15. Λ . και #δειν, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
p. 11. 'Εμέ λέγων, ad Herod. 570. Λέκτο, Heyn. 
Hom. 8 ,133. Λέξον με, 730. Λέξαι λόγω, Eur. Suppl. 
845. Matth. Λέξομαι, Heyn. Horn. 5, 21. 672 . ; 
pass., Kuster. V. M. 145. Porson. Hec. p. 21. Ed . 2. 
Έίλοχα, Valck. ad Chrys. 34. Fischer, ad Weller. 
G r . Gr . 1 , 7 5 . Lucian. 3, 563. Τ ί λέξεις; Valck. 
Hipp. p. 201 .321 . Καλώ$ έλεξας, 241. Diatr. 103. : 
Lucian. 3, 551. Περι τούτου τοϋ σχήματος λέγειν ώς 
φαύλου, h. e . λέγειν τοϋτο τό σχήμα φαϋλον είναι : 
Philostr. 90. Boiss., Strabo 5, 527- Plut . Alex. 18. 
69. 114. 154. Schm., Palladas 3. Lucian. 1, 141. 
Schm., Xen. Κ. 'A. p. 27- 92. Schn. , Aristot. H. A. 
236. 407. Schn., Plato Hipp. 169. Boeckh. in Min. 
120. 184. de Metr. Pind. 238. ad Plut. 5, 306. H . : 
Plato Phaedr. 348. Πολύ γάρ τοϋτ' έτι κάλλιον λέγεις, 
Longe hoc, quod dicis, pulcrius est, cf. Heind. ad 
Hipp. 162. Plato Gorg. 19. Heind. ad 193. Apol. 
p. vi. Λέγομαι, med., Porson. Hec . p . 21. E d . 2 . 
Beck, ad 293. Steinbr. Mus. Tur . 1, 177. ad II. B. 

D 435. Od. N. 296. Wakef. S. Cr. 1, 39. Λέγεται, ad 
Herod. 598. De constr., Diod. S. 1, 483. ad Dionys. 
H. 1, 178, Boiss. Philostr. 309. 480. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 75. Λέγεσθαι ήθει, πιθανολογώ, etc., Heind. 
ail Plat. Gorg. 230. Λεγόμενος subaud., Boiss. Phi-
lostr. 533. To λεγόμενον, ad Charit. 536. Jacobs. 
Anth. 9, 444. Steph. Dial. Att. p . 13. Polyb. 2 ,613 . 
Hoeschel. ad Philon. Opusc. 256. Diod. S. 1, 54. 
412. 421. Wolle de Verb. Med. p. 301. Porson. ad 
° Γ · Ρ' °· B r u « c k . Aristoph. 2, 225. Musgr..Bacch. 
500. Γο νυν λεγόμενον, Heind. ad Plat. Lys. 36. Τά 
λεγόμενα έξ άνθρώπων, ad Charit. 203. In Straboue 

- g" T,~'s Δωρίδσς μέν πρότερον, νϋν δέ (delete 
τής) Εστιαιώτιδος λεγομένης: Codd. sequi debebat 
Izschuck. Τά λεγόμενα, τά λελεγμένα, Villois. ad 
Long. 213. (et Mitseherl.) Λελεγμένοι λόγοι, Valck. 
Dial,·. 260. Ε'ιλεγμένος, Eur. Tro . 296. Scliol. Ari-
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Mss. * Αέλογα, Pholio ε'ίρηκα.] A 
1* Αεξείω, Gl. Dicturio, " Pierson. Add. ad Mcer. 

14." Schaef. Mss.] 
[* Λεκτέος, Xen. Κ. Ά . 5, 6, 3. Λ . 2, 13. " Ari-

stien. 2, 1." Boiss. Mss. " Anna C. 58." Elberling. 
Mss. Apollon. Dysc. de Pronom. 292. 295. saepius.] 

X* Μικρολεγήί, Eust. 1436, 11. 1502, 34.] 
Λέξυ, ή, Dictio, i. e. Elocutio, Oratio, Sermo, 

Stylus, Aristot. de Poet. Λέγω έέ λέξιν, τήν έιά τής 
ονομασίας έρμηνείαν' ο και έπι των έμμέτρων καϊ έπϊ 
τών λόγων τήν αυτήν έχει δύναμιν. Luciail. (2, 56.) 
Ή λ. έέ, σαφής, και πολιτική, ο'ία έπιαημύτατα δηλοϋν 
τό ύποκεί μενον. Plut. de Garr. (p. 33.) Θαυμάσαντος της 
λ. τό ενογκον, καϊ τό λιτόν, εν βραχεί σφυρήλατο ν νούν 
περιεχονσης. Ibid, de re ead. 7ilv πολύ* voCs έν όλίγρ 
λέξει συνέσταλται. VV. LL. ex Hermog. λ. πεζή, 
Oratio soluta, et ή λ. ή τών πολλών, ex Aristot. pro 
eo, quod Cic., Vulgaris sermo. Et λέξεως σχήματα, 
Verborum figurae, dictionis, elocutionis, sermonis, 
orationis, e Quint. |[ Orationis venustas, Isocr. 
Dionys. H. teste Bud. Idem tradit λέξιν ab Ari- Β 
slot, vocari Dictionem propriaro, ut γλώτταν Dictio-
nem peregrinam, hoc in 1. libri de Poet. Ταδτα έέ 
εξαγγέλλεται λέξει, ή και γλώτταις καϊ μεταφορα'ις. 
II Vocabulmn, Verbum. Qua in signif. poni e t Di-
ctio, vulgus existimat, cum Valla, qui scripsit Di-
ctionem appellari Oratoriam et facundam orationem, 
nimis hujus vocabuii significationein restringens, ab 
ilia autem general) signif. fieri Dictio, quae est Vo-
cabulum, Verbum. Plut. in Pol. Praec. Πολλάκιι έν 
αύτφ τφ λέγειν ζητοϋντα και συντιθέντα τάς λέξεις, 
ένίσχεσθαι και διαπίπτειν. Lucian. (2, 348.) Ον πρό-
τερο ν τάς διανοίας τών λέξεων προπαρεσκενασμένος. 
Et ap. Athen. (485.) citatur quidam Moschus, έν Έξ»}Γ 
γήσει 'Ροέιακών Λέξεων. [ " Intelligitur etiam λέξιι 
Don modo Unum quoddam verbum, sed etiam Plura 
verba, Integra phrasis, quae alias ρήσις. Sic Athen. 
275. Κρατώ γάρ καϊ τής λέξεως, Nam et ipsa (Aucto-
ris) verba teneo : 177· T f j λέξει δέ ταύτη έχρήσατο, 
Verbis autem usus est his." Schw. Mss/] Et αύτάϊς 
λέξεσι, κατά λέξιν, Plut. quod Lat. dicitur Ad ver- c 
hum. Synes. autem dixit etiam έπι λέξεως. ITEM 
Αντολεξεϊ, Adv. ead. signif. [ " &lian. V. H. 975. Ed. 
P e r n . , Plut. Alex. 114. Schm., Toup. ad Longin. 
546. Weisk. Αέξις, Wolf. Proleg. 258. 276. Jacobs. 
Anth. 9, 459. Ammon. 35. Heyn. Horn. 8, 25. Κατά 
λέξιν, 97. Beck. Eur. 3, 28. Schol. Aristoph. Πλ. 
p. 181. Hemst. Αύτη λ. λέγει, Dionys. Η. 5, 367. 
Αέξεις, Ruhnk. Praef. ad Tim. p. x· ubi strictiori 
sensu sumitur, cf. p . xv. Koen. ad Greg. Cor. 301. 
Έπ ' αύτών λέξεων, Marinus 20. Fabr. Αύταϊςλ·, Heyn. 
ad Apollod. 1051." Schaef. Mss.] " Είλεξι$ καϊ εύώ-
" νυμος λόγος, Lucian. Lexiph. init., Oratio habens 
" b o n a vocabula, quae λέξεις et όνομα τα dicuntur." 
[* Πολΰλεξ«, Villoison. Anecd. Gr . 2, I09. Lobeck. 
Phryn. 628.] " Αεξείδιον, s. Αεξίδιον, τό, Dictiun-
" cula, Vocula, Vocabulum. Scribit Etym. λεξείδιον 
" cum diphth. Atticum esse, e ̂ η . λ έ ξ ε ω $ : λεξίδιον, 
" Ionicum, e gen. λέξιος. Eand. rationem esse in 
",ρησείδιον, et ρησίδιον." [ " Ad Lucian. 1, 506. Ja-

cobs . Anth. 9, 178." Schsef. Ms?. Phot. Epist. 156. D 
in Toupii Emendd. 1, 157. * " Λεξύδριον, Schol. 
,Greg. Naz. Stel. p. 73. *Λεξείδριον, Pallad. V. Chrys. 
,p. 40." Boiss. Mss.] "Λεξικοί, vulgo redditur Di-
".ctionarius, Vocabularius. A .Gaza in 1. de Mens. 
" Atticis, Suidas vocatur λεξικός, quod vocabula sua 
" serie posita explicet et interpretetur : cnjusmodi 
" ecriptores vocantur etiam λεξικογράφοι. Et Λεξικών 
" nominatur Liber in quo yocabula sua serie posita 
" explicantur: vulgo Dictionarium, Vocabularium." 

[* Αέκτης, Gl. Dicentarins. * " Μριρολέκτης, Pla-
nud. Ovid. Met. 15, 436." Boiss. Mss. •* Σκληρολί-
κτης, Lobeck. Phryn. 17.] 

Λεκτοί, q. d. Dicibilis: [Plut, 10* 592.] ut contra 
άλεκΓο», q. d. Indicibilis. Item Qui in dictis s. ver-
bis consistit. AT Άλεκτοϊ contr. Qui dici non 

, potest, Incjffabilis, Philo, Πυρο$. καί ύδατος άλέκτο« 
ίφοράϊ*.· [Schol. Soph. Aj . 730.] II At Αεκτός, pro 
,Lectus, i. e. Selectus, vide supra. [* Αντόλεκτος, 
uude ""Αύτολέκτωί, Ae taJnn , Bacchi l lK^Combef, 

'* Βραχΰλεκτβί, Dionys. Aieop. de Mysf. Theol. JL." 
Boiss. Ms^·. * Αύσλεκτοί, j t .sch.Pers. 704. * Έτερό-
λεκτος, unde * Έτερολεξία, Olympiod. in Eccles. 
c. 12. p. 677. ΤΙμίλεκτος λόγος, Theophyl. Simoc. 
QQ. Phys. p. 13. * " Καινολεκτοί, Herodian. Epi-
mer. p. 3." Boiss. Mss. (* Καλλ/λεκτοϊ, unde) * Καλ-
λιλεξία, Phot. Bibl. Cod. 105." Boiss. Mss. Simpl. 
ad Epict. 486. Schol. Aristoph. Θ. 52. * " Καλλι-
λεκτέω, Facete dico, Diog. L. 302." Wakef. Mss. 
Sext. Emp. 300.] " Μυριόλεκτο*, Qui ab infinitis dici-
" tur : πολυθρύλλητος, Polluci e Xen. Έλλ. 5, (2,17,) 
" p. 324. Καί τούτων ήμε'ις ούδέν λέγομεν οτι ού καϊ 
" έν τφ τών ΌλυνθΙων δήμω μυριόλεκτόν έστι: sic 
" enim leg. Ε Dionys. Areop. Epist. affertur pro 
" Millies dictum, Infinitis vicibus dictum." [ " A r i -
staen. 2, 20. Longin. Fr. 8. p. 200. W." Boiss. Mss. 
* Όμολεξία, Schneidero auctoritate carere videtur, 
idem statuenti de *Όρθολεκτέω, in Lexx. Gr . expos. 
Recte et proprie loquor. * " Όρθολεξία, Theod. 
Prodr. in Notit. Mss. 6, 526." Elberling. Mss. ?IL·-
λυλεξία, Athan. 1, 246.] 

Λεκτικός, Orationi et sermoni accommodatus, Bud. 
ex Aristot. de Poet. Μάλιστα γάρ λεκτικόν τών μέτρων 
το Ιαμβειόν έστι. Idem Bud. scribit a Xen. ( Ά π . 4, 
3, I.) dici et πρακτικός ead. forma. Polluci autem 
videtur esse Eloquens. [ " Mcer. 249· et n·, Toup. 
ad Longin. 390. Λεκτικοί, * Λε.κτικώς, de prosa, 
Dionys. H. 5, 201." Schaef. Mss.] 

Αεκτίκιον, Lectica, VV. LL. ex Alex. Trail. [9. 
p . 524.] 

[* " Αέγμα, Sermo, Hes." Wakef. Mss.] 
AT Λόγος cum suis derivatis, quaere post comp. 

ab hoc λέγω. 
ΆΜΦΙΛΕΓΩ, q. d. A b utraque parte d ico, In utram-

que partem, ut dubitans, Ambigo, Dubito, Xen. 
A p o l . Soc r . ( 1 2 . ) Βροντάις άμφιλέξει τις μή φωνεϊν. 
Item Discepto, Contendo verbis, Controversiam de 
re aliqua habeo, Κ. Ά . (1, 5, 11.) Άμφιλεξάντων δέ 
τι ένταϋθα τών τε τοϋ Μένωνος στρατιωτών καϊ τον 
Κλεάρχου, Cum aliqua controversia orta esset inter 
etc. vel aliquod dissidium, disceptatio. Suid. exp. 
άμφισβητησάντων καί διενεχθέντων. Άμφίλεκτος, ό,ή, 
formatum ab άμφιλέλεκται, 3 sing, praet. a pass, άμφι-
λέγομαι, Utrimque disceptatus, disceptabilis, Contro-
versus, In controversia positus. Apud Eur. Phoen. 
,(510.) άμφίλεκτος έρις, Contentio varios utrimque ser-
mones habens. [ ^ s c h . Ag. 890. 1594. * Άμφιλέ-
κτως, S. c. T h . -815.] A t Άναμφίλεκτος, praefixo a 
priv., et inserto v, Contrarium, Disceptationem nul-
lam habens, vel cenfroversiam. [Valck. Phcen. p . 182. 
Porson. 509·" Schaef. Mss.] Άναμφιλέκτωβ, Absque 
ulla disceptatione, Sine controversia. [ " Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr . 2, 229·" Schaef. Mss.] Άμφ(-
λόγος, ό, ή, itidem pro Controversy, In controversiam 
veniens, Dubius, De quo ambigitur et dubitatur, 
X e n . Κ . Π . - 8 , (7 , 3 . ) Δεϊ έέ καί τήν βασιλείαν οαφηνί-
σαντα καταλιπε'ιν, ώς άν μή άμφίλογος γενομένη, .πρά-
γματα ύμ'ιν παράσχρ : Έ λ λ . 5, (2, 10.) Έ ί έέ τι άμφί' 
λογον πρό» άλλήλους γίγνοιτο: (Προσοέ· 3 , 3 . ) Δ ια ι -
ρεϊν τά άμφίλογα dixit Decidere quse sunt contro-
versa, i. e. Dijudicare controversias. Thuc. 4, (11,8.) 
Άμφίλογμ δίκη διαλύοντας, Controversias jure dirl-
mentes. ,|| Active, Qui ambigit s. dubitat, Arrian. 
Άξιδάρην δέ οτι άρχε ιν χρή Αρμενίας, οί μοι δψεϊ 
ejvai σε άμφίλογον. S u i d . e x p . άμφιβαΧλόμενον, ίν-
δοιάζοντα. Fortasse tamen leg. est σοι, non ai: ut 

.sit, Non mihi videtur dubium tibi esse. Alioqui 
άμφίλογον, sjqut et άμφίβολον fa tend um est tam per-
sonam, quam rem dici. [ " Markl. Iph. p, 309· Chae-
iemon .2. et Jacobs., Dionys. H. 1, 205. Conf. € . 
άμφίβολος, ad 1, 1 7 7 · " Schaef. Mss . * ΆμφΜ'/ν*, 
Λ-sch. Pers. 905.] Α τ Άναμψίλογος, contrarium, 
Minime controversus, Extra controversiam, De quo 
nulla est controversia, Indubius, Minime ^dubius, 
X e n . ' Σ . (3 , 4 . ) Ή δικαιοσύνη, καλοκάγαθία έστ\ν $ν.αμ-
φιλογωτάτη, Minime dubia, Certissima: [ Ά π . . 4 ^ 2 , 
34.] Άναμφιλόγως, Sine controversia, [Xen. Κ. Π . 

. 8 , 1 , 1 5 . CEc. 4, 7- Ά γ , 2 , 1 2 . ] 'Αμφιλογία, Am-
• biguitas sermonis, Sermo ambiguus, rDisceptatio, 
•Hesiod. Θ. (β29·)Νφεά τε, ψενδέας τε Μγόνς, άμφι-
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λογίας τε. [GL Altercatio.] Άμφιλογέω, verbum 
ex άμψίλογος factum, i. q. άμφίλέγω. [Plut. Lys. 22.] 

'Αντιλέγω, Contradico. Dicitur αντιλέγω,τούτω, 
et πρός τούτο, vel τούτον : cum dat. rei s. personae, 
itidemque accusativo rei vel personae, interjecta 
praep. πρός. Xen. ( Ά π . 2, 6, 39·) Αίσχννοίμην αν 
τούτοιs άντίλέγων. (1, 2,-17·) Πρό$ τοϋτο μέν ούκ 
αντιλέγω : Σ. (5, 8.) Ούκέτι, έφη, έχω πρός σε άντιλέ-
γειν. Apud Aristopb. (Ν. 1040.) dalivo et accusa-
tivo, τοϊσι νόμοις καϊ ταϊσι δίκαι$ τάναντί' άντιλέξαι. 
Ponitur αντιλέγω et cum ώ$ οΰ, item cum μή vel οΰ 
μή. Thuc . (8, 24.) Ούκ αντιλέγω ώς οΰ πάνυ πονη^ 
ρά βεβαίως τα πράγματα ε'ιη, Νοη contradico tibi 
dicenti res pessime se habere, Non nego quirt 
res pessime se habeant, Non eo inficias quin 
&c/ Isocr. Panath. Άντέλεγον ώ$ ούχ ήμαρτημένων 
τούτων, Luc. 20, (27·) Οί άντιλέγοντες άνάστασιν μή 
είναι, Qui contradicunt non esse resurrectionem, pro 
Qui negant esse resurrectionem, Xen. Κ. Π. (1, 4, 

2.) Καί b 'Αστυάγηs δέ, ο, τι δέοιτο άυτοϋ 6 Κύρος, 
ούδέν έδύνατο άντιλέγειν μή οΰ χαρίζεσθαι. Ubi 
αντιλέγω μή ού χαρίΖεσθαι, puto esse quod dicunt 
Lat. Causam non dico quin largiar, Causam nullam 
dico. Nam Contradico quin largiar, non satis Lat. 
esset. Fortasse aliquis hie άντιλέγειν mallet vertere, 
Recusare, sicut vertitur aliquando αντιλέγω προς 
τοϋτο pro Hanc rem recuse, ut προς μίαν θερεπείαν 
άντέλεγον. || Άντιλέγειν, pro Ambigere, Altercari, 
Dissentire, Isocr. Archid. (14.) Περί τοϋ δικαίου 
πάντες τήν αΰτήν γνώμην έχομεν, περί δέ τοϋ συμφέ-
ροντος άντιλέγομεν. Άντίλέγομαι, pass. Xen. Έ λ λ . 
6 (

: (5, 37·) Ά λ λ ά ταϋτα μέν ίσως άντιλέγεται, Sed 
haec fortasse conlradicuntur, Haec sunt controversa, 
De hisambigitur vel contradicitur. Cic. tamen dixit 
Haec cohtradicuntur. Luc. 2, (34.) Σημείον άντιλε-
γόμενον, Cui contradicitur. Apud Dem. άντίλιγό-
μενα sunt άμφισβητούμενα, Controversa, De quibus 
inter partes non conveiiit, ut hoc loco, Έω$ άν περί 
τών άντιλεγομένων κριθώμεν. His- opp. όμολογού-
μενα. Theophr. C. ΡΙ. 6. Ό μεν olv λόγος άντϊλεγό-
μενος OVTOS, Haec igitur sunt, quae in contrarium dis· 
putantur, Bud. [ " Ammon. 87. ad Thom. M. 76. 
Casaub. ad Athen. 395. Steph. Dial. 32. Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr. 2, 163. Fac. ad Paus. 1, 574. Cal-
lim. 1, 471. Άντιλ. , μή, seq. inf., Xen. Κ. Ά . 125.'' 
Schaef. Mss. * Άντιλεκτέον, Eur. Heracl. 975.] 
" Άντίλεζις, Contradietio : ex Hippocr. περί Εύσχη-
" μοσύνής affertur, 'Αντίλεξις πρός τά άπαντώμενα, pro 
" Responsione" [ " In tragoeciiis et comcediis oppo-
nuntur μονωδίαις, suntque Partes quibus duo aut 
plures colloqunntur, Jacobs. Anth. 7, 386." Schaef. 
Mss.] - Άντίλεκτος, b, ή, In contradictione positus, 
i. e.' Controversus, Dubius, Thuc . 4, (92.) Els όρος 
ούκ άντίλεκτος παγήσεται, i. e. άναμψίβολος, Schol. 
Άναντίλεκτος, b, ν, Cui-contradici non potest, Cui 
nemo refragari potest. In VV. LL. άναντίλεκτος, 
άπόδειξις, Quae refelli non potest. Et ex Josepho, 
'Αναντίλεκτον έπι πάσιν ois κελεύαειε, τήν επών μία ν 
λαμβάνων, Quicquid collibuisset, citra contradi-
ctionem imperans fieri. [ " Ad Arnmian. Marcell. 2, 
318. extr. Wagn." Schaef. Mss.] Άναντιλέκτως, Citra 
contradictionem, Nemine contradicente. [ " Lucian. 
3, 133." Schaef. Mss.] Εΰαντίλεκτος, Cui facile con-
tradici potest, Qui facile refelli potest. Cui contr. 
EST Ανσαντίλεκτος, Cui vix contradici potest, Qui 
vix refelli potest. " Άντίλογο$, Qui coutradicit: b 
" έναντίως λέγων. Et άντίλογα, Contradicta, VV. 
" LL. e Fabio." [Eur. Hel. 115.6. τύχη. Markl. Iph. 
" p. 309." Schaaf. Mss.] Άντιλογία, Contradietio, 
Quin til. Item Altercatio, Contentio, Bud. ap. Dem. 
(1018.) Item Refutatio ap. Synes. Sic Herod. (9, 88.) 
'Αντιλογίης κυρήσειν exp. Se crimen esse refutaturum. 
Dicitur item res άντιλογίαν μή έχειν, Quaa nullam 
admittit in contrarium disceptationem, et contra, 
άντιλογ/as πολλάς έχειν, De qua multa in contrariam 
partem disputari possunt, Cui mullis modis contra-
dici potest. II 1. q. ένστασις, άνταγώνισμα, Pugnax 
contentio instaufe adversario, [Aristoph. B. 775. 
" Kuster. p. 50. Plut. Mor. I , 915. Phryn. Eel. 
112." Schaef. Mss.] Άνπλογικό$, Aptus ad con-
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Refutandi, 
A tradicendum, Contradicendi peritus s. 

Aristoph. (N. 1173.) έξαρνητικός Καντιλογικος, Acer 
et argutus in disputationibus, Argutator . isocr . 
(π. Άντιδ ' . 18 . )Άλλοι δέ τίνες περί τάs Ιρωτησεις και 
τάς άποκρίσεις γεγόνασιν,' οΰς άντιλογικούς καλονσιν.' 
Bud. Comm. || 'Αντιλογική τέχνη, Sophistarum ars 
ad verbum A r s contradictoria, contradicendi ad 
omnia. A Plat, eadem appellatur et άμφισβητητικη, 
άγωνιστική, έριστική. [" Heind. ad Plat. Theaet. 368/ 
Phaedr. 307. * Άντιλογικώς, 356. (Theaet. 164.) 
Schaef. Mss.] 'Αντιλογέω, i. q. αντιλέγω. Apud 
Aristoph. (N. 321.) έτέρω λόγω άντιλογήσαι, Alteri 
rationi contradicere, Alteram rationem refellere, [Σ<£. 
544. Β. 904. *'Αντιλογητικόί, Lobeck. Phryn. 520. 
Phav. Lex. 92.] 

Άπολέγω, praep. άπό privationem significante, 
ut in άποκρίνω, Rejicio, Repud io : άπολέγειν δικα-
στών, τινά έκ τών δικαστών. Plut . Catone, Μήτε άπο-
λιπεΐν βονλομένοις αύτόν δικαστήν, μήτε άπολέγειν 
τολμώσι. Ibid. Ό δέ άπέλεζεν αύτόν έκ τών δικαστών: 

Β II Cui sigiiificationi est affinis ea, qua pro Renuo po-
nitur, Interdico, Veto, Polyb. 2, (63, 1.) Διο'τί Πτο-
λεμαίοι τό μέν χορηγείν άπολέγει, διαλύεσθαι δέ παρα-
καλεί πρός τόν Άντίγονον. Sic quidam historicusap. 
Suidam, fortasse idem Polyb., Γράμματα τε άντικρνς 
άπολέγοντα τοίς πρέσβεσιν έγραφε μηδαμώς προίεσθαι 
τά φρούρια Πέρσαιι. Hes. άπολέγοντες exp. άπαγο-
ρενοντες : et contraria etiam signif. άπολέγει, sc. πα-
ραγγέλλει. Quod mihi suspectuin est. Nisi forte 
putandum sit praep. habere vim epitaticam hac in 
signif., ut privativam habet in altera. Hoc enim 
suspicor, άπολέγειν esse Rejicere, Repudiare, quasi 
negando sibi placere: ut sit άπολέγω e λέγω signifi-
cante Dico. Video tamen et aliam posse afferri 
hujus signif. rationem, ut sc. sit a λέγω, Eligo, Deli-
go ; sonetque άπολέγω q. d. Non eligo. || Declaro, 
Prodo, EfFero, Philo de Mundo, Τούτον δέ τί άν ε'ίη 
χαλεπώτερον, ή μάλλον άπολέξαι τήν έν τή ψυχή δνσγέ-
νειαν δυνάμενον, Prodere et efferte, Bud. Habet 
autem aliquid affinitatis haec signif. cum ea quam 

c ei dat Hes. de qua paulo ante dixi. || Άπϋλέγομαι 
pass, voce, sed act. signif., itidem ut άπολέγω, 
Rejicio, Repudio, Repello, Non admitto, Plut. Ca-
tone (Min. 2.) Άλλάττ) σιωπή καί τω προσώπιρ δοκοϋν-
T0S άπολέγεσθαι τήν δέησιν : Solone, 'iis τής θεού τήν 
ίκεσίαν .άπολεγομένης : Lucullo, Άπολεγομένον τον 
Λουκούλλου τά πρωτεία, Cutn Lucullus sibi non po-
sceret principatum. Polyb. Ό δέ παργτείτο τους 
'Αχαιούς, άπολεγόμενος τήν άρχήν, Detrectans et non 
admiftens. Q. 1, citat Suid. άπολεγόμενος exponens 
παραιτούμενος. Citatur et e Plut . Othone (6.) Άττο-
λεγόμενοι πόνον, pro DetreCtantes laborem. || De-
Ι'ο0, Thuc. 5. Άπολεξάμενος olv αύτυς πεντήκοντα 
καϊ εκατόν όπλίτας, Schol. άποκόφας έπιλεκτικΰς. 
II Άπολέγομαι τήν φνχήν, Despondeo animum, 
Greg. Διά τούτο άπελέγετο τήν φυχήν. Interdum 
vero sine adjunctione idem significat, Plut. in Lyc. 
Οΰτε γενναίον οντε Έλληνικόν ήγούμενοι κόπτειν καί 
φονεύειν άπολεγομένονς καϊ παρακεχωρηκότας. || Άπο-
λέγω pro Eligo etc. vide in priore classe composito-

D rum a λέγω. Quod si e duabus, quas reddidi, ratio-
nibus sigmficalionis verbi άπολέγω, pro Rejicio et 
Repudio magis alicui placet posterior, ut et mihi 
profecto probabilior nunc ea videtur, in altera ilia 
classe potius ei det locum. [ " Άπολέγω, Munck. ad 
Anton. Lib. 104. Verb., Thom. M. 54. Kuster. Ari-
stoph. 238. Brunck. 1, 41. Diod. S. 2, 296. Abresch. 
^ s c h . 2 , 1 1 9 . ad Herod. 433. 629. Rejicio, Heyn. 
Horn. 5, 685. Declaro, 370. Interdico, Veto, Τ . II. 
ad Plutum p. 435. Med., Plut. Sol. 12. Idem 3 267 
4, 368. Corai., 5, 45. 6, 185. 388. Hut t . Άπολέγο-
μαι πόλεμον, Anton. Lib. 220. ,Verh. Interpr. Bellum 
detrecto : v. Eund. 274. * Άπολελεγμέ, ως, Heyn, 
Hon,. 5, Sgo.- Sch^f . Mss. Hesychio άπηλεγέι^?] 
•ii ^ ™ / ™ · Narratio longa et verbosa: undfe 
illud r rov. natum, Άλκίνου Άπόλογός, ex iis ut 
opmon quae Ulysses ap. Alcinoum narratin Odyssea 
Homer, Plato de Rep. 10. (p. 322.) Ά λ λ ' οΰ μέντοι 
σοι, ήν δ εγω, Άλκίνου γε άπύλογον έρώ, Neque vero 
tib, longas nugas aut fabulamentuni narraturus sum. 



5647 ΛΕΓ [Τ. π. ρρ 
Inde άπολογϋεσθαι, Enarrare. Haec Bud. : a quo 
exp. etiam Fabula moralis c Cic. de Orat. 2. Άπό-
λογοε Άλκίνου, inquit Suid., έπί τών φλυαρούντων καί 
μακρόν άποτεινόντων λόγον, Cic. de Orat. 2, (66.) Et 
ad hoc genus ascribamus etiam narrationes apologo-
rum: [de Invent. 1, 17. ad Herenn. 1, 6. Plaut. 
Slich. 2, 32.] Gell. 2, 29. fabulam vEsopi de cassita 
vocat Apologum. Fuerunt etiam qui Apologationein 
dicere auderent, nt Fabius testatur 5, 11. alvov 
Graeci vocant et uίσωποποίητον, et, ut dixi, λύγονϊ 
μυθικούς : nostrorum quidain, non sane recepto in 
usum nomine, apologationem. Sciendum est autem 
sicut apologum jEsopicum, ita etiam λόγον iEsopi-
cum. II Sunt qui Άπύλογον Άλκίνου nomen putent 
fuisse Fabulae quae defensionem Penelopes comple-
Cteret.ur; et ex Aristot. Poet. (16, 8.) Καί ή ev Άλκί-
νου Άπολόγω' άκούων γαρ τοϋ κιθαριστοϋ και μνησθείε 
έδάκρυσεν, colligunt Alcinum fuisse Aliquem qui 
Ulyssis et Penelopes congressum in scenam introdu-
xerit, et Άπόλογον Άλκίνου vocarit. Postea autem 
receptum esse ut fabulosa narratio, tanquam Pro-
verbialiter Άλκίνου Άπόλογοε appellaretur: quo 
accipitur modo in Plat. 1. quem paulo ante citavi. 
Vide et Erasm. in Prov. ApologuS Alcinoi. || Ά π ό -
λογος ab Hes. exp. απολογισμός. [Cf. Sueton. Rhet. 
l . " Ad Xen. Mem. 2, 7, 13." Schaef. Mss.] 'Απο-
λογία, Defensio, Causae dictio, ut loquitur Caesar. 
iEschin. (58.) Ο'ίσουσι be eh τήν ά. τόν Αιοννσιακόν 
νόμον, Isocr. Busir. (18.) Οΰκ άπολογίαν υπέρ Βουσί-
ptbos, άλλ' όμολογίαν τών εγκαλουμένων δικαίως αν τις 
el ναι νομίσειεν. Dicunt et άπολογίαν ποιεϊσθαι, Cau-
sam defendere. Apud Plat, autem διττά* ποιήσασθαι 
τάς ά., Duabus uti defensionibus, Duas defensiones 
afferre, in quadam Epist. Προ* δυο δή μοι bιaβoλάs 
διττός άναγκαϊυν ποιήσασθαι τάς άπολογίαε. || Απο-
λογία, Excusatio: άπολογίαν άπολογείσθαι ταύτην, 
Hanc excusationem praetendere, Bud. e Synes. 
[ " Bergler. Alciphr. 173." Schaef. Mss.] Άπολογέο-
μηι, γήσομαι, sine activa voce, Causam dico, defendo, 
Respondeo iu judicio. Opp. verbo κατηγορώ, in 
.ffischin. ]., c .Ctes. Ό μεν γάρ κατήγορος απολογείται, 
ό δέ φεύγων τήν .γραφήν, κατηγορεί. Apud Thuc . 
Απολογούμαι δεδεμένοε, Causam dico vinctus. Lati-
ne, Causam dico e vinculis. Interdum additur accus. 
δίκην, et dicitur άπολογείσθαι δίκην, Dicere causam, 
Plut. Interdum et gen. adjungitur, qui ab accus. 
δίκην pendet : ut άπολογείσθαι θανάτου δίκην, Thuc., 
Dicere capitis causam. Jungitur et aliis accusativis, 
ac turn aliter exp. Polyb. (2, 12, 4·) Πρώτον μέν άπε-
λογήσαντο [άπελογίσ. Cas.] τάς αίτιας τοϋ πολέμου καί 
τής διαβάσεως. Citatur et e Theophr. (C. PI. 5, 3, 3.) 
Άπολογητέον. [—δοτέον] τή τροφή τήν αίτίαν. Sed 
potest suspecta esse haec scriptura; nam in illo 1. 
Polybi lΆπελογήσαντο τάς αιτίας, Bud. άπελογήσαντο 
vertit Depulerunt, Diluerunt: quae inteipretatio loco 
Theophrasti convenire non potest. At convenit et huic 
1. Luciani ('2, l 6 l . ) Ταυτί be ά νϋν έγκαλεί, ώς αν οΐός τε 
<3, άπολογήσομαι, Diluani ea quae nunc objicit. Inter-
dum autem άπολογείσθαι cum accus. rei, est Afferre pro 
sua defensione, ad sui defensionem. Idem Lucian. 
Ταΰτα μεν ουν ύπέρ έμοϋ άπολελόγημαι ύμίν αληθή καί 
δίκαια. Bud. autem άπολογοϋμαι τοϋτο exp. Excipien-
do dico, in Dem. (903.) TaDra Παρμένοντο* άπολογου-
μένον, έστιν όστις άν υμών δίαιταν κυρίαν έγνω είναι; 
At vero Act. 24, (10.) Τά περί έμαυτού απολογούμαι 
signif. Defensione utor in iis quae ad me spectant. 

• Nonnunquam accus. habet praefixa praep. προί, Plato 
Apol. Socr. (2.) Άπολογείσθαι πρός τά κατηγορημένα. 
Sic Lucian. (1, 577·) 'Εγώ δέ άπολογήσομαι πρός τά 
εγκλήματα. Citatur etiam junctum dativo, e Plut. 
Themistocle, Άπολογούμενο$ bia γραμμάτων ταίς κα-
τηγορίας, Respondens per literas ad objecta sibi 
crimina. Jungitur etiam cum praep. ύπέρ, περί: et 
est άπολογείσθαι ύπέρ τίνος, Respondere pro aliquo, 
Defeftdere aliquem : Lucian. Μηδέ άπολογησαμένου 
ύπέρ έάυτοϋ. Cum περί autem, ut Isocr. Enc. Helenae 
(7.) Άπολογείσθαι μέν γάρ προσήκει περί τών άbιKείv 
αίτίαν εχόντων, Defensionem afferre, Defensione uti. 
Interdum cum particula ώ» jungitur, sequente ούκ, 
Xen, 'Ελλ. 1. Έν τή βουλή καί τή έκκλησίγ άπολογησά-
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Α μένος ώς οΰκ ήσεβήκει, ειπών δέ ώς ήδίκηται. || Excu-
so, Excusatione utor, Pro excusationem affero, Lu-
cian. (3, 35.) Άπολογησάμενος τά συνήθη ταΰτα, ibs 
άγνοήσαιμι νοσοϋντα, καί ώς, έπει εμαθον, bpoμaίos 
έλθοιμι, ίκαθεξόμην πλησίον, Synes. Άπολογίαν άπο-
λογείσθαι ταύτην, Hanc excusationem praetendere, 
Bud. [ " Valck. Phoen. p. 774. Ammon. 19. Thom. 
M. 96. ad Herod. 714. Phalar. p. 26. Xen. Eph. 117. 
Bergler. Alciphr. 174. ad Charit. 75. 266. 568. Lu-
zac. Exerc. J77- Philostr. 208. Boiss., Heyn. Hom. 
5, 545. Dionys. H. 2, 1225. 3, 1338. ad Diod. S. 1, 
425." Schaef. Mss.] Άπολύγημα, τό, Quod pro 
defensione respondetur, Excusatio, Plut. Romulo, 
'Α. τω Τωμύλψ ήν τοϋτο. [cf. C. 14.] Bud. άπολόγημα 
interpr. Refutanientum, in h. 1. ejusd. Plut. de Rom. 
Fortuna, Μάλλον δέ άπολόγημα πρόε κατηγορίαν. 
Idem de Discern. Amico ad Adul. (6, 243.)"Evioi δέ 
καί δεισιδαιμονία* άθεύτητα, καί πανουργίαν αβελτηρίας 
άπολόγημα ποιούνται. [ " Dionys. Η. 3, 1411. Jacobs. 
Anth. 9, 14." Schaef. Mss. * " Άπολογητέον, Dionys. 

Β Hal. A. R. 6, 44. Aristot. Rhet. 30. Synes. de R. p. 
5. Athan. 2, 281." Kail. Mss.] 'Απολογητικοί, De-
fensorius, Ad defendendam causam valens : λιίγο* ά. 
dicitur Liber in quo aliquis causam suam defendit, 
et ad objecta crimina respondet. Aliquando ponitur 
simpliciter άπολογητικόε, omisso substantive λόγοε : 
ut ap. Suid. in Justini Martyris Vita. [Gl. Excusa: 
torius.] Αναπολόγητος, ό, ή. Dicitur άναπολόγητον, 
Quod defeudi non potest, s. excusari. Cujus απολο-
γία, Defensio, inveniri nequit. Utitur Cic. Epist. ad 
Atticum 16, (7·) Et Paul, ad Rom. 2, [1. et 1, 20. 
Dionys. H. 7, 46. Plut. Bruto 46. Polyb. 12, 21 ,10 . 
29> 4, 5.] Αυσαπολόγητοί, ό, ή. Dicitur δ., Quod 
difficulter defenditur, excusatur. Apud Polyb. (1, 
10, 4.) Δ. άμαρτία, Peccatum quod excusari vix 
potest. [ " Eust. I l l , 27." Seager. Mss.] CONTR. 
Εΰαπολόγητον, Quod facile excusari potest. [Strabo 
10. p. 711 · * " Άνταπολογέομαι, Isaeus 98 ,22 . " Sea-
ge\\ Mss. Dio Cass. 419· * Έναπολογέομαι, iEschin. 
21,] " Έπαπολογέομαι, Bud. e Plut. affert positum 

c " pro simplici άπολογέομαι, Defendo vel Refello. 
" Significat alioqui Utor defensione refutationeve 
" super vel ob aliquam rem, vel Insuper." [* " Προ-
απολογέομαι, Ante respondeo, Orig. c. Cels. 2. p. 
6 l . " Seager. Mss. * " Προσαπολογέομαι, Saracenica 
Sylb. p. 6." Boiss. Mss.] " Ίυναπολογέομαι, Patro-
" cinor, ap. iEschin." [ " Liban. 185." Wakef. Mss. 
* " Ύπεραπολογέομαι, Xen. 'Ελλ. 1, 7, 10. Herod. 6, 
136. " Antiphon 650." Seager. Mss. " Schol. Dem. 
ad Phil. 4. T. 2. p. 50. Reisk., Theod. Abbas in 
Matth. Lectt. Mosq. 2, 11. Rufus 7. p. 76. Ed. meae, 
ap. Valpium, Basil. Schol. Greg. Naz. in Notit. Mss. 
T . 11. P. 2. p. 66." Boiss. Mss.] 

Διαλέγω, de quo supra in altera compositorum 
classe dictum fuit. || Διαλέγομαι autem est Collo-
quor, Sermocinor, Dissero : quo autem utatur modo 
Horn, dicetur infra. Dem. (1169.) Αιελεγύμεθα περί 
<3v κ. τ. λ. Inter nos colloquebamur, Inter 110s verba 
faciebamus, Bud. Plato Apol. Socr. (27.) 'Ολίγον γάρ 
•χρόνον άλλήλοιί διειλέγμεθα. Idem alibi, Χαίρω 

D διαλεγόμενο* rois σφόδρα πρεσβύταιε. Dicitur etiam 
διαλέγομαι σοι ταύτα, πρό* σε, Διαλέγομαι ταΰτα πρόε 
σε, διαλέγομαι ταΰτα sine adjectione, Haec dissero 
tecum. . Xen. 'Απ. (2, 10, 1.) Οίδα δέ καί Αιοδώρω 
αύτόν τοιάδε διαλεχθέντα : (1 ,6 , 1 . ) Ά πρός Αντι-
φώντα bιελέχθη. Ibid, legitur, Τοιαϋτα bιaλεγόμevos. 
Sic Plut. Βραχέα διελέχθησαν, Dicitur etiam, Διαλέ-
γομαι σοι περί τούτου, Ago tecum hac de re. Hero-
dian. 6, (4, 6.) Και περί είρήνηε καί φιλίας διαλέγε-
σθαι : 7, (4, 11.) Ή* δ/) περί τής ι'ιποδόσεω* τών 
χρημάτων διαλεξόμενοι. Plato Epist. 'Εγώ πρός έκεϊνον 
περί τών Αίωνοε πραγμάτων ούδέν έτι διελεγύμην. 
Dicitur et de legatis, Dem. (140.) Ο'ίομαι beiv ύμάε 
πρεσβείαν έκπέμπειν, ήτιε τψ βασιλεί διαλέγεται. Sic 
Herodian. 3, (14·, 8.) Πρεσβείας έπεμπον, περί τε 
ειρήνη* διελέγοντο. Ceterum legimus ap. Xen. δια-
λέγεσθαι accepisse banc signif. a voce act. διαλέγειν: 
Ά π . 4, (5, 12.)"Eφη δέ καί το διαλέγεσθαι όνομασθήναι 
έκ τοϋ συνιόνταί κοινή βονλεύεσθαι, btaλέγoyτas κατά 
γένη τά πράγματα. || Διαλέγομαι τοντί τό ρήμα, vide 
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Δ.άλεξ.*, -e Dem. || Διαλέγομαι, Orationem publice 
habeo, Bud. 254. ex Isocr. || Apud Horn, sunt qui 
pro Cogito accipiant in II. Λ . (407·) Αλλα ·τΙημο> 
ταϋτα φίλο* διελέξατο θυμός ; ac certe bfev. Schol. 
exp. διελογίσατο, ένεθυμήθη: sed Eust. putat accipi 
posse pro efoe, ut hie locus conveniat cum eo, ubi 
dicit the πρός ov μεγαλήτορΛ θυμόν. " Διείλεγμαι, 
" Attice pro διαλέλεγμαι." [ " Fischer. Ind. Palaeph., 
Wyttenb. Select. 385. Graev. Lectt. Hes. 566. Thom. 
M. 229. 235. 503. ad Charit. 510. Kuster. V. M.62 . 
De re venerea, Pierson. Praef. ad Mcer. xxvii. ad 
Mcer. 131. Abresch. Lectt. Aristaen. 50. 304. Ber-
gk r . Alciphr. 147. 152. ad Herod. 133. Toup. 
Opusc. 1, 397. Ammon. 44. 87· ad Paus. 329-
Brunck. Aristoph. 1, 283. (Πλ. 1082.) 2, 50. Kus-
ter. 16. Plut. Solone 20. De fut. med., Koen. ad 
Greg. Cor. 31. De augm., ad Diod. S. 2, 99- Cum 
inf., 295. De scriptt. prosaicis, Dionys. H . 5, 145. 
Opp. άγωνίζεσθαι, Heind. ad Plat. Theaet. 368. 
Αιαλ. τούς λόγους, Boeckh. in Plat. Min. 43. Διείλε-
κται, Heyn. Hom. 6, 645." Schaef. Mss. Διαλεγήσον-
r«i pro διαλέξονται, Marmora Oxon. p. 7· * Διαλε-
*τέον, Aristot. Topic. 8, 3. 14. " Aristien. 2, 19." 
Boiss. Mss.] 

Διάλεξις, r/, Sermocinatio, Dissertatio, Plut. (6, 
494.) Ό π ε ρ γαρ αιώρα πρός γυμνάσιόν έστι, τοϋτο προς 
διάλεξιν άνάγνωσίς, Greg. Ώς be τό τής b. εγνων 
άπόρρήτον, ουδέ καθεκτόν έτι τυγχάνον, Simul autem 
ego animadverti eorum indisputando malevolentiam, 
quae jam arcana esse ab eisque cohiberi non poterat, 
Bud. Et in plur. e Platone, Epist. 7· Οΰ πειθόμενοι 
ταίς ϋπέμοϋ δ. || Διάλεξις, inquit Bud., proprie di-
citur Sermocinatio scita et emendata, id quod Xen. 
docet Άπ. 4. bis verbis, "Εφη be καϊ τό διαλέγεσθαι 
όνομασθήναι κ. τ. λ., quae babes in Διαλέγομαι: sed 
nullum affert exemplum, in quo bιάλεξις sic accipia-
tur. At in Aristoph. N. (317·) Αί περ γνώμην και 
διάλεξιν καϊ νοϋν ήμίν παρέχουσι, Schol. exp. λόγων 
•έμπειρίαν, addens etiam, ώστε τα νοηθέντα φράζε ι ν 
bvvaσθαι. Fortasse autem videri possit hie nominis 
δίάλεξι* usus convenire cum eo usu τοϋ btαλέγομαι, 
quem habet ap. Dem. Or. pro Cor., ubi dicit ironia 
utens, Πάνυ γάρ παρά τοϋτο, ούχ όρψς ; γέγονε τά των 
'Ελλήνων πράγματα, et τουτϊ τό ρήμα, άλλά μή τουτι 
δίελέχθην έγώ. Quo pertinet et Καθαρεύοντες έν τίρ 
διαλέγεσθαι ap. Plut. [ " Phryn. Eel. 156. I. q. φω-
νή, ibid. 2." Schaef. Mss. I. q. διάλεκτο*, Dio Cass. 
60, 17·] 

Διάλεκτος, ή, Sermo unicuique genti peculiaris, 
Sernrtonis forma: quam signif. habere interdum et 
nomen γλώσσα, docui Τ . 1. c. 853. Plut. Quaest. 
Rom. Άλλά παρακρούεται πολλούς ή διάλεκτος: ita 
enim leg. est, non autem ή διαλεκτικό*, ut habent 
vulg. Edd. Atque ita legi debere praeterquam quod 
testantur vet. Codd., ostendunt et haec sequentia, To 
γάρ άρίστέρον, σίνιστρον όνομάζουσι κ. τ. λ. Idem in 
Apophth. Ήιτρσατο δέ καϊ χρόνον, οπως τήν ΤΙερσικήν 
δ. ΚΛταμαθών, ώς βούλεται, κα! μή bi έτέρου, ποιήσαι 
τήν πρός αυτόν ενδειξιν. Sed et ipsa lingua Graeca in 
qtiinque διαλέκτου* dividitur, quarum nomina sunt, 
Ίάς, Άτθϊς, Δωρϊς, Αίολί*, et κοινή. Definitur autem 
διάλεκτο* ab eo, cujus extat de Dialectis opuscnlum, 
ιδίωμα γλώσσης, vel λέξις 'ίδιον χαρακτήρα τύπον έμ-
φαίνυυσα. A Bud. quoque definitur Idioma sermo-
nis, et Proprietas cujusqile linguae ; afferturque ab 
έο locus hie Fabii utentis hac voce, I. 9. In Hero-
ddto^vero cum omrria, ut ego sentio, leniter fluunt, 
turn ipsa διάλεκτο* habet earn jucunditatem, ut laten-

"tes-etiam nnmeros complexa videatur. || S u b j u n g i t 
autem idem Bud. Aristotelem aliter interpretari, 
scribentem H. A. 3. Διάλεκτο* δέ, ή Τής φωνής έστί 
τή γλώϊτγ διάρθρωσα : quam dicit bia φέρειν τής φωνής 
καί τοϋ ψόφου. Gaza autem ap. Eund. διάλεκτον 
ίχει, Vertit, Loqui potest. || His alium praeterea 
lisum addo nominis διάλεκτο*, quern habet ap. Plat. 
Symp.'(23.) Θεό* δέ' άνθρώπω ού μίγνυται, άλλά διά 
τόύτου'Ήάσά έστιν ή ομιλία καϊ ή διάλεκτος θεοίς πρός 

"άνθρώττου*/ καί έγρηγορόσι Καϊ καθεύδονσι. H i e errilD, 
srexfemplaria ήόη'mentiuntur, διάλεκτο* i. significat 

-q. διάλεξα. Ficinus certe vertit Colloquium. ["Valck. 
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Λ Thcen. p. 20. Diatr. 9 6 · T o u p . ad ^ ' Π ^ Ca-
saub. ad Athen. 1, 12. Heind. ad Plat . Gorg I t t J . 
ad Theaet. 368. Fischer, a I Welle . G r Gr . 1 , 3 2 
Dionys. H. 5, 15. l 6 . 58. 96. 104. 146. 85. O0U0 
quium, Disputandi ratio, Heind. ad Plat . l l i e « t . 
T96. Dialect us, Valck. Phoen. p . 363 C o n f . ο . δ ι α -
λεξις, Miiller. ad Lycophr. ρ 308." Schaef. Mss. 
* Άbtάλεκτoς, Ruhnk. ad H. in Cer. p. 200. Bekk. 
Anecd 344. 345." Boiss. Mss. * Εΰδ,άλεκτο*, unde 
- Εΰδιαλέκτω*, Μ· Anton. 1, 7· v. not!.] Διαλεκτικός, 
q. d. Sermocinativus, Sermocinatonus, 1. e. Ad ser-
mocinationem pertinens; Sermocinator, Fabulator, 
Bud. ap. Aristot., ubi inter σημεία του κοσμίου ponit, 
Έ ν ταϊ* κινήσεσι βραδύς, καϊ διαλεκτικό*, Qui lubenter 
sermocinatur, Qui sermocinat.one et confabulaUone 
delectatur. || Disscrendi peritus s. dispu audi, P e n . 
tus artis quae Dialectica vocatur. A Plat. Cratyle 
definitur, Qui interrogare et respondere novi t : Tor 
δέ έρωτάν καϊ άποκρίνεσθat έπισταμενον αλλοτ ι σν κα-
λείς ή διαλεκτικού ; Idem ibid., de heroibus loquen», 

Β Καί διαλεκτικοί, έρωτξν ίκανοϊ όντες, ubi videri queat 
deesse καί άποκρίνεσθαι: ut in altero illo babes L : 
Athen 13. Και εί οί δ. συνελθόντες εις ποτον περι 
συλλογισμών, διαλέγοιντο. Item superlativo gradu 
διαλεκτικώτατοι ap. Xen. Ά π . 4, (5, 12.) Qui disse-
rendi facultate maxime valent, Bud. E t ipsa ARS, 
Διαλεκτική, sub. τέχνη, Dialectica, Ars disserendi, 
Disputatrix : Fabius 12, 2. Ita haec pars dialectica, 
sive illam dicere malimus disputatricem, ut est utilis 
saepe et finitionibu3 et comprebensionibus, et sepa-
randis, quae sunt differentia, et resolvenda ambigui-
tate, et distinguendo, dividendo, illiciendo, impli-
cando. Ab Eod. paulo ante Rationalis appellatur. 
Vide et quae de hac affert Bud. 255. e Plat . Item 
Διαλεκτικός, Pertinens ad artem quae Dialectica dici-
tur. Et τό δ. Plato, ap. quem legitur etiam δ. μέθο-
δο*, γυμνασία, λόγοι. [" Ad Moer. 249- Toup. 
Opusc. 2, 263. Heind. ad Plat.Phaedr. 314." Schaef. 
Mss.] Hinc fit etiam ADVERBIUM Διαλεκτικές, 
Dialectice, i. e. Convenienter arti dialecticae, ejus 

c praceptis , Arte dialectica s. Methodo, Adhibendo 
methodum dialecticam, More eorum qui dialectici 
vocantur. Plato Menone (339.) Δεϊ δή πραότερόν 
•πως καϊ btαλεκτικώτερον άποκρίνεσθαι. Quod exponit, 
subjungens, "Εστι δέ ϊσω* τό διαλεκτικώτερον, μή μόνον 
τάληθή άποκρίνεσθαι, άλλά καϊ δι' έκείνων, ών άν προ-
σομολογή είδέναι ό έρωτώμενος. P lu t . Symp. 4. Tj> 
πράγματι μετά σπουδής πρόσειμι καϊ διαλεκτικώτερον. 
[* Διαλεκτικενομαι, Μ. Anton. 8, 13.] 

[* " Διαλογή, Colloquium, i> q. διάλογο*, Auctor 
Vitae Homeri c. 36., quae Herodoto tribuitur." 
Schw. Mss.] Διάλογος, ό, Sermocinatio, potius quam 
Colloquium ut quidam interpr., Sermo aliquorum 
disserentium aut confabulantium, Dialogue. Exp. 
etiam, Sermo ex interrogatione et responsione con-
stans. Fabius 9, 2. de figuris sententiarum loquens, 
Sermones hominum assimilatos, dicere διαλόγου*<ma-
lunt, quam quod Latinorum quidam dixerunt Ser-
mocinationem. A Diog. L. Platone affertur et alia 
definitio διαλο'γου, in qua ejus signif. ita restringitur, 

D ut earn sequendo, Luciani διάλογοι falso ita vocen-
tur. Esse enim ait sermonem de re aliqua philoso-
phica aut politica, in quo decenter expressi sint 
mores earum quae introducuntur personarum. [GL 
Digestum, Disputatio.] Λιαλογικός, Ad dialogos 
pertinens, s. Ad dialogorum scriptionem. Διαλογικά 
scripta, inquit Bud., sunt Ea in quibus personae in-
troducuntur, ut in Plat. Dialogis: ita ut quae scri-
bunt ur, personarum potius auctoritate quam scriben-
tis nilantur. AT VERO adjectivi bicomp. Εύδιάλογο», 
quod ap. Suid. [et Phot.] exp. εΐόμιλος, exemplum 
desidero. [* Διαλόγιον, Gl. Contumelia,] 

[* Άντιδιαλέγομαι, Clem. Alex. 75. * Προδιαλ^-
γομαι, Gl. Praefor. " Ante colloquor s. dissero, 
Chrys. in Matth. Hom. 82. T . 2. p . 510, 10." Sea-
ger. Mss. Dionys. Η. l , 194. ·• Προδιάλεξι*, GL P r a -
tatio.] Προσδιαλέγομαι, q. d . πρός τινα διαλέγομαι, 
aermocinor cum aliquo, Colloquor. Ejus, exempla 
Bud. 254. affert e Plut. {6,96,436. 548.) et Synes. 
Animadvertendum est autcin otiosam esse prwp. πρός 
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hoc in verbo: qui enim διαλέγεσθαι dicitur, is intel- A " γάδην, Prosaice, Prosa oratione. Isocr. (ad Nic. 
ligitur πρός τινα διαλέγεσθαι, ut qui sermocinatur, " 2 . ) Πολλά τών καταλογάδην συγγραμμάτων. Sic 
sermocinari cum aliquo. [ " Athen. 516. Μάγειρος δ' ." Plut. (7, 255.)"Ιων ό ποιητής έν τοίς δίχα μέτρου καί 
έστιν ό προσδιάλεγόμενος." Strong. Mss. " Herod. 3, " καταλογάδην αντψ γεγραμμένοις. Dicunt et πε$ώς 
50. eum dat. constructum ponit pro Respondeo, " s. πεζή, ac πεζψ λόγω." [ " Plato Lys. 6. 7. Heind. 
Αιαλεγομένψ τε ού προσδιελέγετο."Schw. Mss.] Προιτ- Phryn. Eel. 34. Jacobs. Anth. Proleg. 51. Brunck. 
διάλεξις, Sermocinatio. [* Συνδιαλέγομαι, Gl. Collo- Soph. 3, 444. Athen. p. 13. Valck. Adoniaz, p. 200. 
quor, Athen. 97. * Υπερδιαλέγομαι, Lucian. 3, 63.] Bibl. Crit. 2, 2. p. 104. Fabric. Bibl. Gr. 1 ,1. Har|., 

[* Έλλέγω, Hermann. Lex. Pros. 462.] Suid. h. v., Toup. Opusc. 2, 89. 141. Xen. Eph. 94. 
'Επιλέγω, ut τοϋτο επιλέγω έκείνοις, Dico hoc post Of κ., Bast Lettre 6 l . Τά κ., Heind. ad Plat. Phaedr. 

ilia, Hoc illis subjungo, Dictis addo : sicut έπειπείν 3 l 6 . " Schaef. Mss.] 
aignif. πρό* rois είρημένοις είπέΐν. Interdum vero ad- [Παραλέγω, Deliro, vide in altera classe composs. 
ditur accus. tantum, saepe vero neuter. Thuc. 6, * Παραλογή, Deceptio, conjunctum cum πρόφαση, 
(28.) p. 206. Έπιλέγοντεί τεκμήρια, τήν άλλην αύτοϋ Plut. Timol. 9· " Reiskio placet in παραλογίφ mu-
« τ ά επιτηδεύματα ού δημοτικήν παρανομίαν. Dixerat tare, id Graecum non esse credenti." Bast, ad calcem 
autem antea, Έμεγάλννον, καϊ έβόων ώς έπϊ δήμου Scap. Oxon. * " Παραλε£είέιον, Lex. Bekk. 404." 
καταλύσει τά τε μυστικά και ή τών 'Ερμών περικοπή Boiss. Mss.] 
γένοιτο, καϊ ούδέν ε'ίη αύτών, ο,τι ob μετ έκείνου έπρά- " Περιλέγειν, teste Polluce, Hermippus Comicus 
χθη~. deinde έπίλέγοντες κ. τ. λ. Interdum vero έπι- " vocavit τό περιέρχεσθαι τώ λόγ^>, Circumloqui, Ver-
Χέγω τούτψ* Dico de hoc, Bud. 6 6 l . ap. Xen. et A- " borum circuitionibus u t i : veluti περισσά λέγειν, 
ristot. Idem -vero έπιλέγοντες reddit Simul subjici- Β " Superflua et futilia loqui, ut solent loquaculi s. 
.entes, addens et aliam interpretationem, Statim sub- " Jocutuleii. Quomodo et VEKB ALE Περ<λε£«, a 
jicientes et effantes haec verba, in Plut. (8, 770·) de " Schol. Aristoph. exp. περίφρασις, περιττόλογία, Ν. 
.quodam sacrificio, Κ αϊ των οίκετών ενα τύπτοντες, διά " (315.) ούράνιαι νεφέλαι, μεγάλαι θεαϊ άνδράσιν άρ-
θυρών εξελαύνονσιν, έπιλέγοντες, έξω βούλιμον, έσω δέ γοϊς, Α'ίπερ γνώμην, καϊ διάλεξιν, καϊ ναϋν ήμίν 
πλονχον καϊ ύγιείαν. Idem interpr. επιλέγω, Dicti " παρέχουσι, Καί τερατείαν, καί περίλεξιν: ut sit Cir-
aut Facti rationem subdo reddoque, Hoc jam dictis " cumlocutio, Copia dicendi et latius interpretandi, s. 
e t praeterea addo. Item De facto vel verbo hoc " Futilis loquacitas, Supervacanea dictio. Hesychio 
dico. Et Xen. (Κ. Π. 1 , 3 , 6.) 'Επιλέγοντα έκάστψ, " quoque περιλέγειν est ro περισσά φράζειν." [Vide 
Elogium unicuique addentem. Vide plura ibid., item Nostrum in Περιαγόραιο*, et cf. Hes., qui habet 
.pass.'Επιλέγομαι. Sciendum est autem Polit. ap. *Περίλογο*.] 
Epicletum reddere Considerare, sed perperam. Προλέγω, Praedico, Praemoueo, Profiteor, Plut. de 
[ " Lennep. ad Phal. 33. Herod. 407. 641. Casaub. Socr. Daem. Και γάρ πρυήδειν καί προνλεγον, Thuc . 
Athen. 1, 28. Diod. S. 2, 196. 295. 326. 530. Heyn. 1. Προνλεγον, ro περϊ. Μεγαρέων ψήφισμα καθελονσι, 
Hom. 6, 84. Dionys. Η. 2, 1252. ad Charit. 118. μη αν γενέσθαι πόλεμον, ^ s c h i n . (54.) Προλέγω ί^ιϊν 
133. Musgr. ΕΙ. 719· Sermocinari vertitur Herod. ότι λήσετε κατά μικρόν τής πολιτείας τισϊ παραχωρή-
4.12." Schaef. Mss.] σαντες. Dem. προλέγειν et διαμαρτύρεσθαι copulavit 

Επίλογος, ο, Dictum quod subjungitur ad redden- cum alibi, turn [240. " Cattier. Gazoph. 88. Jacobs, 
dam ejus, quod praecedit, rationem, B u d . 6 6 l . e x Anth. 9> 343. Epigr. adesp. 255. Heyn. Horn. 6 ,490 . 
Aristot. : Cam. autem signif. ait Dicti explicationem ad Xen. Eph. 269. Valck. Diatr. 242. πόλεμον, An-

applicationem in Herod. (1, 27.) Κάρτα τε ήσθήναι c ton. Lib. 220. Verb." Schaef. Mss. Pind. N. 2, 28. 
-Κρόίσον τψ έπϊλόγψ. Fortasse autem signif. Expli- έξοχώτατοι προλέγονται, i. e. λέγονται πρό τούτου γε-
catione quae subjungebatur. || Apud Rhett., Peror νέσθαι. *Προλεκτικός, Propbeticus, Paul. Sil. 74, 67. 
ratio, Orationis extrema pars, Conclusio orationis, πνεύμα.] Πρόλογο*, q. d. Proloquium, i. e. Antelo-
Auctor Rhet. ad Heren. 1. 2. Conclusions, quae ap. quiura, opp. τψ έπίλογος, de quo dictum modo fu i t ; 
Graecos έπίλογοι nominantur. Vult Bud. ita vocari nam πρόλογος appellantur Ea quae dicuntur ante 
•banc partem, quod sit quasi jam dictorum enumera- cetera. Sed ut έπίλογος peculiare est Rhetoribus, 
tio. In quo illi non assentior: quia licet in epilogo sic πρόλογος Comicis Poetis, a quibus ita vocatur 
multa ex jam dictis repetuntur, idque breviter, non Quae alicui Comcediae praefigitur velut praefatio. A-
tamen inde dictum puto έπίλογον, sed quoniam ea, ristot. Rhet. 3. dixit προοίμιον esse αρχήν τοϋ λόγου, 
quae ibi dicuntur, supradictis επιλέγεται, Dicuntur quod in poesi πρόλογος, et quod προαιίλιον nominatur 
post vel ultra supradicta, et illis adjiciuntur tanquam έν αύλήσει. Ibid. "On ταυτό δύναται όπερ τών δρα-
.coronis totius orationis. Possumus έπίλογον iuter- μάτων οί πρόλογοι cat τών έπων τά προοίμια. Demetr. 
.pretari Perorationem, e Fabio: -quippe .qui ;ita scri- Phal. Καί παρά Μενάνέρω δέ ό πρόλογος τής Μεση-
bat 6, 1. in fine, Sunt et qui hos μερικούς έπιλόγους νιας. Item in numeris πρόλογος et υπόλογος, qui 
vocent, quo partitam perorationem significant, Mihi Boethio Dux et comes, Bud. 172. Vide et alias si-
non tam partes quam species videntur. Siquidem gniff. ap. Hes. [Aristot. Poet. 12. Nicom. Arithm. 2. 
haec Epilogi et Peroratiopis nomina, ipsa aperte satis p . 95. Ast., Boethii Arithm. 1, 24.] A Β ,HOC, Προ-
ostendunt hanc esse consummationem orationis. λογίέειν factum est, pro Praefari. Solent autem qui 
[ " Thom. M. 508. Musgr. EI.719. ad Dionys. H . 4 , argumenta in Comoedias scripserunt, dicere eum προ-
2319." Schaef. Mss. * Έπβλογικό*, Athen. 590. Her- ο λογίάειν, qui primus in scenain prodiens verba facit, 
mog. 2, 304. 324. * " Έπιλογικώί, In modum pero- ut Aristoph. in Pluto dicitur πρόλογί&ιν Καρ/ων 
-rationis, Auctor Argum. Ctes.JEschinis 154." Boiss. servus: in Ranis autem Ξανθίαι. Sed a Suida.προλο-
Mss.] Προσεπιλέγω, pro επιλέγω, De facto vel verbo γίβω-οχρ. πρότερο* λέγω, Prior dico. [Simpl. ad E-
hoc dico, et quasi elogium addo, iBud. 66 l . e .Dem, pict. 99. 4 Προλογισμό», Hierocles 154. * Άπρόλογο4, 
[Diod. S. 2, 322." Sehaef. Mss. *Σ«νεπιλέγω, uude Schol. Aristoph. Έκκλ. 126.] ||· Α τ Προ\βλεγμειοι 
* Συνεπιλεκτέον, Una dicendum, addendum, Eust. ap. Hom. ab altera rov λέγω sjguif. pro Qui deleeli 
Od. A. p. 41, 31 ct ante alios collocatitfueruBt, Delccti ad tenenduBi 

[.* Ενλέγω, Gl. Benedico.] primum in acie locum, ut sint praestites in acie. 
Καταλέγω, Sigillatim enarro : καθ' έκαστα λέγω, Eust. exp. *,έπιλέγδην προτεταγμένοι ώς πρωτοσταται, 

Od . Γ. (97·) Αλλ* εν μοι κατάλεζον άπω* fjvrrjaas II. Ν· (6δ9·)^Οί μέν Αθηναίων πρυλελεγμέ,ναι. 
όπωπής : Δ. (256.) Καί τότε δή μοι πάντα νόον κατέ- " ΙΙροσλέγω, Insuper dico. Pass, προλέγομαι ap. 
•λεξεν'Αχαιών. II. Κ. (405.) 'Αλλ' άγε, μοι τάδε είπε, " Horn, legitur Od. Μ. 34. ubi sc. Circe_Ulyssem 
καϊ άτρεκέως κατάλεξον : e q. 1.,: siCut et ex aliis qui- "χειρός έλουσα φίλων άπονόσφιν εταίρων Εϊσέ τ,ε καί 
busdam, existimat Eust. eorum opinionem refelli, qui " προσέλεκτο, καί έξερέεινεν έκαστα : pro προσείπεν, 
λέγειν pro.λαλεΐν extare ap. Horn, negarunt. [ " A- " Affata est, Allocuta est, Schol." [Clarktus.reddit 
gathias 90. ./Enigma 15. Achill. Tat . 33." Schaef. £ regione sedit.] " Apud Hesiod. vcr-ο'Έργ. 2, (497\) 
Mssi] ,|| Καταλέγω alias etiam signiff. habet,,-quas " ribi, Π Ά λ ά άεργο* άνήρ κενεήν έπϊ έλπίδα μίμνων, 
vide supra in altera cOmp..a λέγω. (·* Κ-οΓαλογΐ7,Η€- " Χρ^ξων,βιβτοιο ,κακά πρρσλέξατο θυμώ, Moschop. 
•sychio τό τά γσματα μή υπό μέλει λέγειν,] " Κ^ραλο- " ex-p. ένενοησεν έν. rjj εαυτού ψυχή, Pioclua.irpoaejwiij-
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" «τεν, προσειτενόησεν, Insuper excogitat.' [ " YVakef. 
Georg. 26. Theocr. 1 ,92 . ubi v. Valck., Abresch 
Lectt! Aristaen. S9- Graev. Lectt. Hes. 566. Schaef. 
Mss. Apoll. Rh. 3, 426. Όφέ δ* άμειβόμενος^ προσε-
λέζατο · 4, 833. τοίψ προσελέξατο μύθψ. * " Άπρόσ-
λογο*, Schol. Pind. Ν. 3, 114." Boiss. Mss. " Orig. 
c. Cels. 6. p. 310. * Άπροσλόγως, Intempestiva ora-
tione, Polyb. 9, 36, 6." Seager. Mss. Schol. Ari-
stoph. Ιφ. 1302.] 

[* Ύπερλέγω, Dicto, Plut. 6, 167- Dio Cass. 474, 
68.] 

ί Λόγος, ό, Dictura, Verbum, Sermo, Oratio, 
Verba, Plato Symposio, Ό γάρ παλαιός λ. ευ εχει, 
ώς ομοιον όμοί'ψ άει πελάζει, Nam scitum est vetus 
illud dictum, Simile semper se adjungere simili. 
Vel, Vetus illud verbum, Terent . Scio tamen ibi 
exponi etiam Proverbium, sicut Verbum ap. Terent.; 
sed possumus reddere et Dictum Proverbiale, liceat 
enim ita παροιμιακού interpretari, ad retinendam vo-
cem illam Dictum, eod. plane modo a Dico forma-
tam, quo λόγος a λέγω. Quod λόγος tamen in hunc 
locum rejeci, propter aliarum quas habet praeterea 
signiticationum varietatem. Itidem porro dixit Philo, 
Ώίστις γάρ, ώς ό παλαιός λόγος, τών άδηλων τά εμ-
φανή. 'Rursum vero Plato de Rep. 1. (p. 152.) λόγον 
appellat haec, quae Themistocles Seriphio cuidam 
respondet, Nec hercle, si ego Seriphius essem, no-
bilis; nec si tu Atbeniensis esses, clarus unquam 
fuisses. Itemque haec, Nec in summa inopia levis 
esse senectus potest e tc . : subjungit enim illi Themi-
stoelis responso, Kat τοΐίδή μή πλουσίοις, χαλεπώςδέ 
τό γήρας φέρουσιν, εύ έχει ό αυτός λόγο*, οτι ούτ' άν ό 
επιεικής κ. τ. λ. Quod Themistoclis dictum accom-
modari potest ad eos qui etc. Vel, ut Cic. vertit, 
Quod eod. modo potest dici. Sic Herodian. (3, 14, 
7.) ΠαιτΜ λόγου θαττον, et ap. Synes. (3, 14, 7.) 
Θαττον ή λύγος, Dicto citius. Et ap. Plat. Ot λόγυι 
καϊ έργα, Dicta et facta. Sed frequentius occurrit 
λύγοι pro Sermo, Oratio, Verba, Xen. Έλλ . 4, ( I , 
13.)"Ηρ£ατο λόγου ό Φαρναβάζος' και γάρ ήν πρεσβύ-
τερος, Inchoavit sermonem, Aristoph. Ν. (1408.) 
Έκείσε δ' όθεν άπέσχισάς με του λόγου, μέτειμι, pro 
άπέσχισάς μοι τόν λόγον, Abrupisti milii sermonem, 
Interpellasti, Isocr. Evag. (22.) Περί μέν ουν Κόνωνος 
άλλος ήμίν έσται λόγος, De Conone alius nobis erit 
sermo. Ita quidem ad verbum, sed Latinius dixeris, 
De Conone alius erit dicendi locus; simplicius, De 
Conone alibi a nobis dicetur. 

Λόγος, sicut et plur. λόγοι, alicubi redditur apte 
et nomine plur. Verba, ut τί δει λόγου ; quod Latine, 
Quid verbis opus est? Aristot. Rhet. 2. Περι ών γάρ 
ίσμεν και κεκρίκαμεν, ουδέν έτι δει λύγου. Dem. (16.) 
Ήλίκα γ' έστί τά διάφορα, ένθάδε ή έκεί πολεμείν, ούδέ 
λόγου προσδείν ήγοϋμπι. Commode λόγον reddide-
rimus nomine hoc Verba, in aliis etiam quibusdam 
loquendi generibus; praesertim vero ubi λόγω et 
έργω opponuntur: sic enim Latini inter se opp. 
Verbis aut Verbo, et Re, vel Re ipsa, aut Revera. 
Thuc. 1, (128.) Τψ μέν λόγω έπί τόν Έλληνικόν πό-
λεμον, τω δέ έργω τά προς βασιλέα πράγματα βουλό-
μενος πράσσειν: 6. Λόγ^» μέν γάρ, τήν ήμετέραν δύ-
ναμιν σώζοι άν τις, έργω δέ, τήν αύτοϋ σωτηρίαν. Sic 
Isoer. Panath. Λόγ^ μέν, έπί θήραν, έργω δ' έπί κλο-
πείαν των έν τοίς άγροίς κατοικούντων. ' Idem Vero 
alibi τψ λόγψ et τή αληθείς inter se opp., ut hie λόγω 
et εργψ. Apud Thuc. autem adversatur etiam τψ 
OVTI huic Τψ λόγψ: et sunt-qui λόγον in hujusmodi 
locis exp. Praetextum, Simulationem. Sed et in aliis 
quibusdam dicendi formulis inter se opp λόγο* et 
έργον. Interdum jungitur dat. λόγω cum ειπείν, di-
citurque λόγω ειπείν, ut Lat^ Verbis consequi Hero-
dian. 8„ (6, 16.) Ούδ' ειπείν έστί λόγψ τής ήμέρας 
εκείνης την εορτήν, Nemo verbis ullis consequi possit, 
Ulla oratione consequi. Exp. et Oratione complecti' 
in simili Dem. loco. Est autem velut παρέλκων ibi 
hie da t . ; at iu isto Thuc . 1., I. 1. Καί όσα μέν 
λογψ είπον έκαστοι, sunt qui λόγω exp. Orando, In 
iis, quas habuerunt, orationibus.' In VV. LL. affer-
tur et λόγον λέγειν e Dem., sicut λόγους λέγειν ex 
Aristoph., pro Verba facere : de quo loquendi genere 
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illud ειπείν λόγψ ex Herodiano prolatum, eo referri 
possunt haec loquendi genera, λόγου κρειττον, μείζον. 
ita enim appellant quodn emo possit λογψ ειπείν. 
Thuc . 2, (50.) Τενόμενον γάρ κρείσσον λογού το ειΰος 
Τής νόσου, Morbi species hujusmodi, quae nulla ora-
tione explicari posset. Ad verbum, Superior ora-
tione, omni facultate orationis. Interdum additur et 
παντός, ut in isto Philonis loco, Πώ* ού περ,μάχητα 
καί παντός λόγου κρείττονα καθέστηκε. It.dem vero 
dicunt λόγου, παντός λόγου μείζον : ύπέρ λογον, Greg., 
Supra quam dici potest. Praeterea legitur ενι λογψ 
et ένί δέ λόγω ειπείν, Lat. Uno verbo, Ut uno verbo 
absolvam. Et pro eod. ώς ειπείν λόγψ, vel secundum 
alios Ut ita dicam, aut Prope dixerim. Vocabulum 
λόγος redditur apte Verbum et in hoc loquendi ge-
nere, λόγου ένεκα, χάριν: itidem enim Lat. dicunt 
Verbi causa, gratia. Aristot. Eth. 6, 12. Έστω γάρ, 
λόγου χάριν, τό τυχόν. Quinetiam λόγος singul., sicut 
et plur. λόγοι, dicunt Graeci eo sensu, quo Lat. 

B Verba,,et nos quoque ad verbum Paroles: cum di-
cimus, Ce sont paroles; Ce ne sont que paroles: 
quod a nobis I tali mutuati dicunt eod. sensu Par01e, 
pro Fabulae, i . e . Mendacia. Λόγος, inquit Bud., 
interdum pro Vanitate et Mendacio ponitur, ut Verba 
Latine. Dem. (871.) Λ . ταϋτα καί παραγωγή τοϋ 
πράγματός έστι, Verba sunt haec, et impostura a pro-
posito vos abducens. Idem p. 171· λόγους λέγειν 
exp. Inaniter verba fundere, Verba loquaciter facere: 
quo crediderim modo exponi debere et ap. Aristoph. 
non simpliciter, Verba facere, VV. LL. Sed hoc 
addo iis quae a Bud. de hac signif. nominis λόγος 
dieuntur, Graecos interdum ei adjungere adverbium 
άλλως : Plut. Symp. sept. Sap. Λόγος, έφη, ταϋτα 
άλλως έστιν. Synes. Μή λόγον άλλως οίηθής τήν πα-
ραίνεσιν: alibi, Μή λόγον άλλως οίηθής, τό μηδέ μέχρις 
άλων τούς δεϋρο κεχρήσθαι θαλάττη. Sed et Fabulae 
jEsopicae, λόγοι Αίσώπειοι, et in sing, itidem λόγος, 
Bud. 174. Ceterum λόγοι ap . Hom. cxtare falso 
negarunt quidam e vett. Gramm., cum ap. eum le-

q gamus Od . A . (56.) Αίεί δέ μαλακοίσι καί αίμυλίοισι 
λόγοισι, Mollibus et blaudis verbis. Utitur et He-
siod. (O. 890.) Vide Λογοποιός. 

Λόγος, de Dei Filio, ap. Jo. , ab aliis Verbum, ab 
aliis Sermo, et rect ius: qua de re lege Annot. in N. 
T . simulque quos peculiares usus ibi habeat. 

Λόγοι, sicut et λόγος, in variis loquendi generibus 
redditur Sermo, Oratio. Sunt etiam peculiariter 
λόγοι Orationes eorum qui oratores vocantur, ut 
Demosth., Ciceronis, et aliorum. Sed et πολιτικοί 
λόγοι ex Aristot. Civiles causae. Illorum autem lo-
quendi generum exempla proferam, prius tamen ali-
qua praeterea eorum in quibus habetur singul. λόγο*. 
Thuc. 1, (97·) Καί τήν έκβολήν τοϋ λόγου έποιησάμην, 
Digressionem orationis, Plut. de Puer. Educ. (p. 21.) 
Έπανάγω γάρ πρός τήν έζ άρχής τοϋ λόγου ύπόθεσιν : 
de Orac. D e f . O v άρτι περί τής μεταστάσεως καί φυγής 
τών δαιμονίων άφήκε λόγον, άναλαβείν δίκαιός έστι. 
Lucian. (2, 302.) Έπεί δέ κατά τόν Νέρωνα έσμέν τψ 
λόγψ : (296.) Ά λ λ ά καν είς τήν Κρήτην αφίκη τψ 

D λόγψ : (278.) Άξιον δέ, έπεί τήν Ίνδικήν καί τήν Αι-
θιοπία ν διεξεληλύθαμεν, και ές τήν γείτονα αύτών Α'ί-
γυπτον καταβήναι τω λόγψ. Et ut Lat. dicunt Verba 
facere, sic Gr . λόγους ποιείσθαι: quod et pro Ora-
tionem habere. Isocr. Areop. (24.) Έγώ δ", εί μέν 
πραγμάτων πέρι άγνοουμένων καί καινών τούς λόγους 
εποιουμην, — είκότως άν έσχον τήν αίτίαν ταύτην. 
Dicit vero et λόγον ποιείσθαι ead. signif. Έ ν λόγοι* 
είναι, Hominum sermone celebrari, Bud. e Xen. K. 
(1, 11.) Λόγων γενομένων, Thuc. Habito sermone. 
Et, Πολλών λόγων γενομένων, ap. Eund., Multis llltio 
citroque dictis. Ets τοιούτου* λ. έμπίπτειν, Dem. 
(312.) In hunc sermonem incidere, delabi, Xen. 
autem (Κ. I I . 2, 2, 1.) dicit etiam Άψίκετο είς τόνδε 
τον λ., q. d. Devenit in hunc sermonem. Έ ν τούτοις 
τοίς λ. ήσαν. Xen. Κ. Π. 4, (4, 1.) In hoc sermone 
erant, pro Sermo illis erat de his rebus. Λόγον έμ-
βάλλειν περί τίνος, vel λόγου*, Xen. (2, 2, 11.) et 
Isocr. Sermonem de re aliqua injicere, quod et Ja-
cere sermonem dicitur. Item προσφέρειν λόγον, ut 
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Lat . Inferre sermonem. Herod. (3, 134.) Προσέφερε 
Ααρείψ λόγον τσιόνδε. Sed ap. Plat. Προί ους τούς 
Xoyovs προσοίσει, exp. Apud quos verba faciei. At 
διδόναι λόγον, Dare vices loquendi et percunctandi, 
et vicissim respondere percunclanti. Bud. 174. e 
Plat. Sed ap. eund. Plat, διδόναι λόγους exp. etiam 
Dare potestatem dicendi, s. veniam : de LL. 11. (p. 
155.) Δότω δέ και τψ υ'ιψ λόγους 'ίσους, Parem det po-
testatem dicendi. Sic Thuc. 3, (53.) Άλλ' αυτοί 
λόγον ήτησάμεθα, Potestatem dicendi, s. Veniam, pe-
tiimiis. Item διδόναι λόγον, Causae dicendae potesta-
tem facere : et λόγου τυχεΐν, de iis quibus facta est 
haec potestas, Bud. 174. At Synes. MJjhevl λόγον 
δούς, Epist. 6 l . pro Cum nemine locutus. Idem vero 
dixit Άνδρϊ κατά βραχύ δόντι μοι καί λαβόντι τόν 
λόγον, pro Quocum paucis eram collocutus. Herod, 
autem dixit 3, (76.) Ενταύθα έκστάντες της όδοϋ έδί-
δοσαν αυτίς σφισι λόγους: quod exp. Contulerunt 
inter se sermones. Dicitur etiam aliquis έαυτφ λόγον 
διδόναι alia signif., ut docebo in Λόγος, Ratio. 

Λόγος, Sermo, Rumor; sed a Latinis itidem Ser-
mo pro Rumore in nonnuilis loquendi generibus 
usurpatur. Thuc. 6, (46.) Αιήλθεν ό λόγος, οτι κ. τ. 
λ. Plut. de Def. Orac. Ταχύ τον λόγον έν Ρώμη σκε-
δρσθήναι, Rumorem sparsum fuisse, Famam rei dis-
sfpatam fuisse. Et plur. ap. Eund. in Sertorio (25.) 
λόγους διαδιδόναι, Rumores in vulgus disseminare: 

. λόγος κατείχε, ap. Eund. in Colot. Sic autem Lat. 
Sermonem pro Rumore usurpantes, dicunt Sermo 
datus per totam civitatem, et Dispersus sermo, vel 
Dissipatus, et Increbuit sermo, Serere sermones. Et 
pro eo quod hi dicunt, Ut fama est, ferunt, illi ώς 
λόγος, subaudientes έστί. Herodian. 1, (14, 7·) Ko-
μισθέν άπό Τροίας, ώς λόγος, Philo, Τάχα μέν, ώς λό-
γος, διά τό μή πόβρω ζώνης διακεκαυμένης είναι. Sed 
interdum λόγος έχει dicunt, sequente infin., ut ap. 
Philon. Τά$ μέν γάρ είσκρίνεσθαι λόγος έχει σώμα σι 
θνητοΊς. Alia autem exempla Bud. affert p. 176. 
Vide et Λόγος, Ratio. Ceterum hue pertinet λόγου 
μεγάλου είναι ap. Herod., quod tamen 110η debet 
reddi Magnae famae esse, sed Magni nominis esse. 
II Λόγον παρέχειν ea signif. qua Cic. dicit Sermonem 
dare, vide Λόγος, Opinio. || Λόγου άξιος, q. d. 
Sermone dignus, Mentione s. Memoratu dignus, 
Memorabilia: quod et comp. αξιόλογος. Polyb. 
Ούδέν έπραξαν άξιον λόγου, Thuc. 6. "Οθεν ύπό τών 
ιππέων ού βλάφονται άξια λόγον. Quo modo Gall, 
dicimus. Ce n'est pas chose qui vaille le parler, 
Non pas pour dire. At διδόναι τφ λόγψ Bud. vertit 
Memoriae prodere, in Greg. Ό δέ μάλιστά μοι τών 
έκείνου θαυμάζειν, καί ούδέ βουλομένφ παρελθείν δυνα-
τόν, τοϋτο δή δώσω τφ λόγψ. In alio Ejusd. 1. Τούτο 
δώσω τφ λόγφ, vertit Hoc scribam. || Colloquium : 
Ut είς λόγους προκαλέσασθαι, Thuc. 3. Ad colloquium 
vocare: άρχεσθαι, Ad colloquium venire. Xen. 
(Έλλ. 2, 4, 30.) Τούς στρατηγούς αύτών ές λόγους 
έλθόντας άπέκτειναν. Sic autem loculus ante eum 
fuerat Thuc., sed τψ ίέναι utens pro έλθεϊν, 3. Tois 
τε ίκέταις ρεσαν ές λόγους. Idem hac signif. dicit 4. 
Σννήλθον ές λόγονς, 3. κατέστησαν ές λόγονς. Et, Τφ 
Κλεομένέί έν λόγφ rjv, Herod., Cum Cleomene collo-
quebatur. || Disputatio, Disceptatio, de qua signif. 
vide Bud. 179· Plato Philebo, Προσιστώμεθα δέ, κα-
θάπερ άθληταί, πρός τούτον αύτόνλόγον, Aggrediamur 
igitur hanc quoque disputationem, Bud. Sic antem 
et alibi saepe cuin ap. ilium scriptorem, turn ap. alios. 
Interdum vero reddi commode potest et nomine 
Quaestio. Sed hoc sciendum est, posse λόγος in 
quibusdam II. reddi vel altero horum nomihum, 
vel simpliciter Oratio. Hue autem pertinet, Λόγος 
έστί μοι πρόε σε, e Dem. pro Contendo tecum. | |Έξω 
τοϋ λόγου λέγοντες, ap. Plat. exp. A re proposita 
orationem abducentes. Bud. quoque ούκ έξω λόγου 
signif. ait, Non extra propositum, Non abs re. 
y Opinio, Greg, "ίΐσγε δή ό έμός λ., Duntaxat ut mea 
est opinio. Idem, Καϊ ovros τών θυσιών ό λόγο$, ώς 
ό έμός λόγος. ' Et haec est sacrificiorum ratio, ut mea 
fert opinio. Dicit autem et Κατά γε τον έμόν λόγον, 
hac signif. Et λόγον παρέχειν, Opinionem praebere et 
suspicionera, e qua hominum sermo excitatur: quod 

PARS XVIII. 

A Cic. Sermonem dare dixit. Affert autem Bud. 
exemplum hujus generis loquendi e Polyb., sed usus 
est ante eum Thuc. Meminit autem ille hujus si-
gnif. nominis λόγος p. 174. 175. 176. 

Λόγος, Liber, Tractahis, Herod. 5. 'fis δεδήλωταί 
μοι έν προτέρψ τών λόγων, Superiore libro, Cam. Et 

. 1. Τών έν τοις Άσσνρίοισι λ. μνήμην ποιήσομαι, De 
his iu libris historiae Assyriae mentionem facturus 
sum, Cam., ubi tamen aliter potius accipere malim. 
Sic autem λόγος, Liber, et ap. ceteros Scriptt. Gal., 
Κατά τόν έβδομον λ., Septimo libro : pro quo dicit 
alibi έβδομον γράμμα. Apud Lucian. Άληθοϋς ιστο-
ρίας λόγος πρώτος, et ejusd. λόγο* δεύτερος. Sic ap. 
Plut. Περϊ τής Αλεξάνδρου Τύχης ή Αρετής Λόγος 
πρώτος, et Λόγος δεύτερος. Quinetiam subaudien-
dum putatur hoc substantivum in nonnuilis Libro-
rum Inscriptionibus: ut ap. eund. Plut. Ερωτικός 
pro Έ . Λόγος, itidemque Παραμυθητικά, pro Π. Λ . 
In aliis autem 11. potest vel substantivum hoc λόγος, 
vel βιβλίον, aut aliud hujusmodi subaudiri : veluti 

B 'Cum dicitur Πλουτάρχου περί Παίδων Αγωγής, aut 
Ξενοφώντος περί 'ίππικής. Apud Xen. itidem habe-
tur Οικονομικός Λόγος: ubi Ciceroni quoque λόγος 
est liber; verum Ίππαρχαός, ac Κυνηγετικά, sine λό-
γος : cum tamen alioqui ead. sit in his quoque ratio. 
Quinetiam ipse in fine libri περί Ιππικής, loquens 
περί τοϋ ίππαρχικοϋ, scribit, "Α δέ ίππάρχφ προσήκεν 
είδέναι τε καί πράσσειν, έν έτέρφ λόγφ δεδήλωταί. 
II Λόγοι, Studia literarum et disciplinae liberales, 
Bud. 176. 177. e Synes. Greg. Unde οί άμφί τούς λ., 
et οί περί τούς λ. τούς έλευθερίους, Literati homines, ex 
eod. Greg. Et οί έπί λόγοις ευδόκιμοι, ex Herodiano, 
Homines insigni doctrina praediti. Contra autem ol 
έκτος λόγων όντες, pro Illiterati, ut vicissim οί εντός 
λόγων όντες, Literati, Bud. 179. At in VV. LL. est 
οί έν λόγοις υντες ex Aristot. pro Studiosi doctrina-
rum. Sed peculiariter οί έξωθεν λόγοι, Studia exter-
na, et literae disciplinaeque nihil ad scripta Evangelica 
consecrataque pertinentes, quae Seculares appellan-
tur. Bud. e Chrys. Eod. autem sensu dicitur ή έξω-

C θεν παιδεία a Greg. 

Λόγος, Ratio, a qua signif. est άλογος, Ratioue 
carens, Aristot. Rhet. 1. Τών δέ επιθυμιών al μέν άλο-
γοι ε'ισιν, αί δέ μετά λόγου, Eth. 9, 8. Καί διαφέρων 
τοσούτον οσον τό κατά λόγον ζην τοϋ κατά πάθος. Et 
λόγον έχει, quod est Rationi consentaneum : pro 
quo et Consentaneum dicitur sine adjectione. Dem. 
Ού γάρ έχει λόγον, σώζειν μέν τά χρήματα διά της 
έμής μητρός ζητεϊν, Neque enim rationi consenta-
neum est, Nec enim consentaneum est. Contra 
λόγον έχειν, Consentaneum rationi esse, Ratione 
non carere. Exp. autem λόγον έχειεί Probabile est, 
Verisimile est, ap. Plut. Philo, "Ον δ' έ'χει λόγον, Cu-
jus quae sit ratio. Atque ut dicitur aliquid λόγον 
έχειν, sic etiam aliquis : Gall. Vous avez raison de 
faire cela, d'avoir fait cela. Plato Apol. Socr. (22.) 
Τάχ ' άν έχοιεν λόγον βοηθονντες, ubi tamen exp. 
Non mirum sit fortasse, si opem ferant. Qua porro 
signif. aliquid dicitur λόγον έχειν, ead. et λόγου έχε-
σθαι, et aliquis etiam interdum λόγου εχεσθαι, nec-

p non τω λόγω έπεσθαι a Plut. At λόγον έχειν τινός, 
ut Lat. Rationem habere alicujus, alio sensu, ut do-
cebo infra. Item κατά λόγον γίγνεται, Cuin ratione 
fit, Non abs re fit, Plut. Cui opp. παρά λόγον, Prae-
ter rationem, Contra quam rationi consentaneum sit. 
Sed hoc παρά λόγον aliter etiam accipitur, ut osten-
dam in Παράλογο*. Interdum vero κατά λόγον ge-
neralius etiam pro Ut decet. Apud, autem Act. 18, 
14. Εί μέν ούν ήν άδικη μά τι ή ρρδι ούργημα πονηρόν, 
ιό Ιουδαίοι, κατά λόγον άν ήνέσχομην υμών, quidam 
κατά λόγον interpr. Merito, at vett. Interprr. Recte. 
Ego certe puto κατά λόγον hie sonare ad verbum, 
Par raison : ea signif. qua dicimus, II efit fallu par 
raison que j e vous eusse oui's: sed ήνεσχόμην άν 
υμών, sonare puto quod diceremus J'eusse pris Ja 
patience de vous ouir, Je vous eusse ouis par raison, 
comme de raison, i. e., C'etit k\k raison que je 
vous eusse ou'is. Sic autem et haec Graeca Κατά 
λόγον αν ήνεσχόμην ΰμών, resolvo in έσχεν άν λόγον 
έμέ άνασχέσθαι υμών, Rationi consentaneum fuisset, 

16 Κ 
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vel Consentaneum fuisset me patienter vos audire. 
A Dem. (120.) λύγοι et αιτία copulantur, Ού γάρ άνευ 
λόγου και δικαίαχ αίτιας, ut si Latine dicas Non 
absque ratione et causa. || Λόγος οριστικός ap. Phi-
losophos, Ratio substantias, h. e. Finitio. Item 
λόγος οριστικός, quasi Ratio finitrix. Dicitur et λό-
-γος φυσικός, necnon λόγος simpliciter. Apud Eosd. 
κατά πρώτον λόγοι', vel κατά δεύτερον, Primaria ra-
tione et causa, Per se ; Secundaria ratione et per 
accidens. De quibus lege Bud. 180. 181. || Λόγοι, 
Ratioues quibus causae et effectus cognoscuntur, 
Plato Tim., quorum quidam sunt μόνιμοι et άμετά-
πτωτοι: de quibus Bud. 183. [| Λόγον διδόναι, ύπέ-
χειν, ap. Oratt. Rationem reddere et causam dicere. 
Sic autem et alii solutae orationis scriptores loquun-
tur interdum. Quinetiam plur. λόγους ύποσχείν ap. 
Xen., ut vides ap. Bud. 173., sicut Lat. plur. Ra-
tioues cum verbo Reddere, aliisque nonnuilis. Iti-
dem vero λόγον λαμβάνειν ap. Dem. cum alibi, turn 
(101.) Cic. itidem Accipere rationes dixit, Τόν μέν 
τών χρημάτων λόγον παρά τούτων λαμβάνειν, τόν δέ 
τών έργων παρά τοϋ στρατηγοϋ. ^ s c b i n . autem dixit 
etiam παραλαμβάνειν τόν λόγον. Invenitur et λόγον 
άπαιτοϋμαι, Rationem reposcor. At Plato Prot. 
Ούδέν σοι ύπό λόγον τίθεμαι, pro Non postulo ratio-
nem" reddi, Cam. : sed vide et Υπόλογο*. \\ Λόγον 
έχειν, Rationem habere alicujus, Herod. 2. Καί τοϋ 
γε λόγον μάλιστα άξων έστιν έχειν, Dem. (294.) Ούδ' 
ούτως άποστατέον τρ πόλει τούτων ή ν, ε'ιπερ ή δόξης, ή 
προγόνων, ή τοϋ μέλλοντος αιώνος είχε λόγον, Si ra-
tionem haberet, Bud. At Cam. vertit, Si quidem 
respectu tangeretur aut existimationis, aut majorunij 
aut posteritatis. Dicitur autem et λόγον ποιεϊσθαι 
τίνος, ead. ilia signif. quod exp. etiam Non curare, 
Herod. (1, 33.) Ο 'ντε λόγου μιν ποιησάμενος ούδενός. 
Et Theocr. 3, (32.) οννεκ' έγώ μεν Τίν ολος 'έγκειμαι, 
τύδέ μευ λόγον ούδένα ποιρ, ubi tamen multo signifi-
cantius est quam si Lat. dicas, Nullam mei rationem 
babes. At Gall, ad verbum et servata metaph. 
commodissime expresseris, Mais tu ne fais aucuu 
compte de moi, Mais tu ne tiens aucun compte de 
moi ; sed alterum illud Fais respondet verbo ποιρ. 
Dicitur autem eadem signif. έν ούδενί λόγφ τίθεσθαι, 
quod sonat quidem ad verbum Gall. Ne meltre 
point en compte, sed accipitur tamen pro altero illo 
Ne faire aucun compte, pro Negligere, Contemnere, 
Floccifacere. Plut. Ύών'Λράβων βασιλέως έν ούδενί 
λ. τά 'Ρωμαίων τιθεμένον. Habet porro banc signif. 
nomen istud λόγος, et absque his verbis ; dicitur 
enim, Έμοϋ ο'νδείς λόγος έστί, pro Nullo numero ha-
beor : addit autem et hanc interpr. Bud. Nulla opi-
nione praeditus sum. Itidem vero μείων λόγος. Xen. 
Κ. Π. 5, (3, 14.) p. 76. ubi subauditur έστί. Addi-
tur interdum περί, Aristoph. B^(87.) περί εμού δ' ού-
δείς λόγος Έπιτριβομένον τόν ώμον οντωσί σφόδρα. 
Sed hie lectorem monendum putavi, ne alterum ver-
borum eorund. usum cum hoc confundat; ut enim 
dicitur έμοϋ λόγος ουδείς, sic vicissim έμοϋ λόγος τις : 
sed hoc aliam etiam signif. habe t : Xen. Κ. Π. 6, 
(3, 5.) p . 97· 'Επί τούτοις ήρετο ό Κϋρος, ήμών δ', έφη, 
λόγος τις ήν παρ' αύτοϊς ; Hie enim non interrogat 
an aliquam eorum rationem haberent, aut utrum 
in aliquo numero esset ap. eos ; sed an aliquis 
de illis rumor ap. eos sparsus esset: ut apparet 
ex hoc responso, Ναι μά Al' έφασαν, καί πολύς γε, ώς 
έγγνςήδη ήτε προσώντες. Ac certe ut in Aristoph. 1. 
quem modo protuli, abundare praep. περί, ita hie 
vicissim deesse merito videri possit; atque adeo 
omissam esse suspicarer, nisi similem hujus nominis 
usum ap. eund. scriptorem extare scirem. Hue per-
tinet et illud, quod de Megarensibus dictum fuit, 
οντ' έν λόγφ, οντ' έν άριθμφ : quod habes ap. Erasm. 
Prov., Megarenses, neque tertii, neque quarti. Unde 
Callim. (Epigr. 26, 5.) sumsit, ού λόγος, ούδ' άριθμός, 
τής δέ ταλαίνης Νύμφης, ώς Μεγαρέων, ού λόγος ονδ' 
αριθμός. At Theocr. (14, 48.) pro οντ' έν λόγφ, οντ' 
έν άριθμφ, dixit οντε λόγω τινός άξιοι, οντ' άριθματοί, 
ubi animadverte, λόγω άξιοι, quod est Dorice pro 
λόγον άξιοι, non accipi in vulgo recepla signif., quam 
et ipsam retuli supra, sed perinde esse ac si diceretur 

[T. ii. pp. 624-626.] 
Δ οντε λόγου τινός άξιούμεθα, ούτε 

νομι$όμεθα τοϋ τίθεσθαι έν λόγφ, * εν άριθμψ . acci-
piendoτίθεσθαι passive. || Ceterum ut huic interpre-
tation! adhibentur ablativi Numero et Loco, dicendo, 
Nullo in numero esse, Nullo in loco esse, pom, sic 
et aliis locis aliter adhiberi solent : Έ ν λσγφ συμμά-
χων λέγονται, Numero sociorum censentur, VV.LL. 
Ibid, ex Aristot. Έ ν φαρμάκου λόγω ή τροφή, Medi-
camenti loco cibus est. Item, Eis άργυρίου λογον 
νόμισμα σιδηροϋν κόπτειν, Argenti loco numum fer-
reum cudere. . 

Λόγος in alia etiam signif. rationis, vide in Λογο«, 
Proportio. . . . 

Λόγον έαυτφ διδόναι, Rationem secum liure, Ratio-
cinari secum, Bud. Ob quas interprr. locum istum 
dandum putavi huic loquendi formulae, nimirum post 
Λόγος, Ratio. Exp. tamen et jEstimare ac perpen-
dere. Alicubi vero et Conjectura colligere, ut vide-
bis p. 174. ubi ex Andoc. et Plut. affert exempla. 
Fortassis autem ex Herod, sumta fuit ilia dicendi 

Β formula, ap. quem non raro occurr i t ; ac certe ap. 
eum videtur et pro Deliberare alicubi acc ip i : quae 
signif. huic etiam Plut. I. convenit, ubi adjicitur 
particula ε ί : de Orac. Def. Πάντα* έκπλαγήναι, καί 
δίδοντας έαυτοίς λόγον είτε ποιήσαι βέλτιον είη τό 
προστεταγμένον, είτε μή πολνπραγμονεϊν, άλλ' έ§ν 
όντως. 

Λόγος pro άναλογία, Propor t io : unde κατά λόγον 
ap. Aristot. Η. Α. Καί τοϋτο τό μόριον φαίνεται μείζον 
ον ή κατά λόγον τοϋ ολον σώματος, Proportione, Bud., 
a quo et haec scribuntur, Proportio in numeris et 
phthongis : unde άλογον, Quod proportionem non 
habe t : quod etiam άσύμμετρον appellatur. Idem 
λόγον έχειν exp. Proportionem habere et rationis 
similitudinem, i. e. άνάλογον είναι e t άναλογεϊν. 
Plato Phaedone, inquit Cam., quae nascantur, pro-
portione nasci dicit, i. e. άνάλογον, in ilia praeciara 
et eximia terra : et άνά rov αύτόν λόγον, Pro pari 
portione esse perfectam lapidum naturam. Et Bud. 
iis, quae modo protuli, subjungit Synes. Ep . ad Jo. 

C Νδν δέ τά άμαρτήματα λόγον έχει πρός τάς άνεκπλύ-
τονς κηλίδας, i. e., inquit, Peccata vero sunt instar 
macularum quae elui nequeunt. Sed quidam ibi 
interpr. Rationem habent ad maculas. Sicut in isto 
Ejusd. 1., Τών μελιττών ό βόμβος είς ΐ^ονής λόγον 
ονδεμιψ παραχωρών μονσικρ, Ad voluptatis ratio-
nem. Hie tamen εί* ήδονής λόγον malim vertere, 
Si habenda sit ratio voluptatis, s. potius Si spectetur 
voluptas, voluptatem spectes. 

Λόγος, Mens : λόγω θεωρητά, pro νοητά* Mente 
percepta, Bud. p. 183. ubi λόγος ab eo exp. etiam 
Animi conceptio. Sed et p. 175. itidem Mentis con-
ceptus, necnon Cogitatio ab eo redditur, ap. The-
mist., e quo haec inter alia affert, Οί δέ τάς ιδέας λέ-
γοντες, ά μηδέ τω λόγφ χωριστά, ταύτα καί ύποστάσει 
χωρίζουσι. Sic autem ap. Plat. Parmenide, Λόγω 
λαβείν et τρ διάνοιq. pro eod. 

Λόγος, vel plur. λόγοι aliis etiam modis alicubi 
reddi potest pro loco, s. pro re, de qua agi tur : ut , 
e. gr., ita orationem s. verba significat interdum, ut 

j) etiam ponatur pro re quae verbis exprimitnr, et illis 
velut continetur. Hinc fit ut Αέχεσθαι τούς λ. τινός, 
quod proprie sonat Admittere verba alicujus, pona-
tur ab Herod, et Thuc . , pro Assentiri petition! ali-
cujus. Nonnunquam etiam λόγο* s. λόγοι accipian-
tur pro Conditio s. Conditiones: Plato Ερ .Ήξε ι ν 
ώμολόγησα έπί τούτοις τοίς λ., quam signif. habet et 
ap. Thuc. , ni fallor. 

[" Λόγος, Act. T r a j . 2, 308. Ammon. 90. Valck. 
Hipp. p. 238. Koen. ad Greg. Cor. 235. Wyttenb. 
Select. 385. Tyrwh. ad Aristot. 115. 177. Gra:v. 
Lectt. Hes. 566. ad Herod. 149. Paus. l , 423. Thom. 
M. 196. ad Charit. 431. 525. Markl. Suppl. 417-
748. Musgr. ibid. Markl. Iph. p. 344. 351. Wakef. 
Trach. 731. S. Cr. 5, 84. Luzac. Exerc. 35. Jacobs. 
Anth. 7, 209. 11, 64. 258. Huschk. Anal. 41. Dio-
nys. H. 2, 1054. Heind. ad Plat. T h e ^ t . 336. Nun-
tius, Brunck. CEd. C. 1150. Sermones, Casaub. 
Athen. 1. p. 7. Ratio, ad Herod. 557. Reiz. Acc. 
51. Res de qua habetur oratio, Beck, ad Eur. 
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ρ. 200. ad Callim. 1, 152. Brunck. CEd. C. 1150. A Lucian. 2, 166. Diod. S. 2, 302. 331. 346. Dionys. 
Aj. 1268. Doctrina, Plut. Mor. 1, 4. 5. Oxon., Len- H. ], 330. 2, 1039. 1080. 1191. 1228. Heind. ad 
nep. ad Phal. 7. Recensio, Ruhnk. Ep. Cr. 289- Plat. Theaet. 373. Διδόναι λ., sc. έαυτ-ois, Plut. Alex. 
Historia, Narratio, Kuhn. ad Paus. 196. Fac. ibid. 172. Schm., Α . διδόναι, άττοδ., Boiss. Philostr. 441. 
Larcher. ad Herod. I, l63. Fabula, ad Xen. Mem. Λ . διδόναι καί λαμβάνειν, Ammon. 44. A . δονναι 
2, 7, 13. ad Diod. S. 2, 336. Liber, Ruhnk. ad Tim. αύτψ, Apud se cogitare, Wessel. Diss. Herod. 171. 
p. 3. Longi Past. p. 1. Dionys. Η. 1, 188. I89. ad p. 184. 236. 409. 477. Brunck. CEd. T . 583. A . 
Prosa, Demetr. Phal. §. 4. Sermo, Lingua, D. R. ad aireTv, Villois. ad Long;. 277. Λ . εχει, Fischer, ad 
Longin. 248. Toup. 291. Potestas dicendi, Villois. Weller. Gr . Gr . 1, 265. Jacobs. Anth. 10, 169. 
ad Long. 277. Historia soluta oratione scripta, Phi- Toup. Opusc. 1, 256. Emendd. 1,3S9. Α . έχω, λ. έχει 
loslr. 80. Boiss. Fama, Musgr. Heracl. 901. Res, έμέ, ad Herod. 403. 506. Α . νπέχειν, Τ . Η.ad Plutum 
146. Markl. Iph. p. 299. Wakef. Trach. 250. Causa, p. 114. Μ ή έχειν λ., Ab analogiae norma recedere, 
Soph. Phil. 731. Mendacium, Fabula, Corai. ad He- ad Xen. Eph. l$6. Α . έιτέχειν τιvos, de proportione, 
liod. 180. Honor, Abresch. jEseh. 2, 41. De ea, quae Brunck. ad iEsch. S. c. Th . 207. Θέσθαι πρός λόγον, 
cum maxime tractatur, argumentatione, Heind. ad Diod. S. 2, 12. "Αμφω τώ λόγω, Markl. Suppl. 486. 
Plat. Gorg. 45. I. q. οϋσία, ad Phaedr. 247. Λόγοι, Ποιείσθαι λόγους, Kuster. V. Μ. 51. 96. Diod. S. 2, 
Carinvna, Fischer, ad Anacr. p. 4. Literae, Jacobs. 481. 'Es λόγους έλθειν, de coitu, ad Herod. 133. 
Anth. 10, 223. An Nugae? Phryn. Eel. 175. Markl. Ov λόγοις, άλλ' εμφανώς, Aristoph. Ν. 6 l l . Έ ν λό-
Ipli. p. 118. Maledicta, Suppl. 56'5. Jacobs. Anim. yois, έργψ δέ, Schol. Lycophr. p. 531. Lips., Heind. 
265. Argumenta, Xen. Mern. 1, 1, 1. paulo post ad Plat. Gorg. 16. Έ ν λόγοις είναι, Zeun. ad Xen. 
τεκμήριον. Conf. c. μνθος, Fischer, ad Palaeph. 145. Β Κ. Π. 311. Διά λόγων έαυτψ άψικνείσθαι, Brunck. 
fcf, Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 83. Valck. Anim. CEd. T . 583. ad Med. 872." Schaef. Mss. " Λόγος, 
ad Ammon. 15.; cum λογισμός, Wyttenb. ad Plut. Conditio, Herod. 7, (158.) Έπί δέ λ. τοιψδε τάδε ΰπί-
8. Ν. V. 21. ; cum έπος, Porson. Med. p. 9 1 . c u m σχ°μο.ι, έπ' ψ στρατηγός τε καί ήγεμών τών Ελλήνων 
ψόγος, Markl. Suppl. 565. Jacobs. Anim. 205 . ; έσομαι." Brunck. Mss.] 
cum λόχος ; Musgr. Rhes. 149- ; cum λέγεις, Ja- Λογογράφος, ό, Qui orationes conscribit, Orator, 
cobs. Anth. 6, 144. Opp. έργω, ad Charit. 203. ad Plut de Def. Orac. Καί ταϋτα ποιητάς καί λ. έν Θεά-
Corn. Nep. 36. Stav., Bergler. ad Alciphr. 36. Clark. rpois άγωνι£ομένους λέγειν έώντες. Sed interdum 
ad II. A. 395. Burm. ad Phaedr. 93. Μ it., Lennep. ad etiam in vituperium : Dem. (4170 Λ . τοίνυν καί σο-
Phal. 163. ad Herod. 381. 570. 576. Soph. CEd.T. φιστάς άποκαλών τους άλλονς, καί ΰβρίζειν πειρώμενας, 
864. (884.) Musgr. Med. 708. Ale. 339. Opp. έργα, αυτός έξελεγχθήσεται τούτοις ών ένοχος : sic enim De-
πράγματα, Jacobs. Aniin. 151. 164. Opp. 'ερωτήσεις, mosthenem vocarat ^.schines, tanquam per conviti-
Heind. ad Plat. Theaet. 36'7. An ap. Horn. 1 Heyn. um : et ap. Dinarchum, Καί άντί μέν λογογράφου 
Horn. 6, 416. 7 ,69· 8, 561. A . et νόμος, Bibl. Crit. καί μισθού τάς δίκας γράφοντος, ubi per contemtum 
3, 2. p. 70. A. pro λελεγμένον, Wyttenb. Select. 359- dicitur, sicut et Lat. Rabula. Latius etiam accipi-
Λ. έστί, ad Herod. 598. Α . λέγεται, ad 210 .286 . t u r ; nam Hermogenes Platonem quoque vocat λο-
Wessel. Diss. 100. Α . αίρέει, ad Herod. 124. 495. γογράφον, et Thuc. λογογράψους vocat Historicos in 
Ό λ. αίρει, Polyb. 2, 463. Λ . έχει, Bast Lettre 198. sui operis praefatione ; adeo ut λ. videatur posse 
Α . ίάται νόσονς, Heyn. Horn. 7, 69. Α . πολύς άν appellari Quicunque oratione soluta scribit. [Schaef. 
είη, Plato Phaedr. 341. Α . έτερος άν έίη, Boeckh. in ad Dionys. H. de C. VV. 191. " Ad Thom. M. 4. 
Min. 104. "Αλλος λ., Tyrwh. ad Aristot. 129. Nofs C 33. 66. 83. 119- 201.215. 370. 530. 580. 587. 596. 
καί λ., Plut. Mor. 1 ,18 . Ονδείς λ. περί τούτον, Ratio 66 l . 860. 879· ad Mcer. 79· 244. ad Corn. Nep. 175. 
hujus rei non habetur, Toup. ad Longin. 382. 'fls Stav., Ammon. 90. Fabric. Bibl. Gr. 1, 624. Wyt-
λ., ad Lucian. 1 ,183. Amst., Markl. Suppl. 655. Ja- tenb. Select. 74. Maii Obss. 2, 76. Lucian. I , 834. 
cobs. Anth. 9, 318. T/s λ. pro τί, Musgr. Ion. 930. Heind. ad Plat. Phaedr. 285. Λόγων σννθέτης et ποιη-
Λ. τών παιδών, Sermo de pueris, 638. To τοϋ λ., ad τής opp., Paus. 3, 241. * Λογογραφεύς, Ruhnk. 
Lucian. 1, 295. Alciphr. 414. Jacobs. Anth. 11, Oratt . Gr. 78." Schaef. Mss. * Αογογράφης, Gl. 
246. Λόγον ειργεσθαι, έκκλείεσθαι, οΰ τυχείν, λόγον Scriba.] Λογογραφία, Orationum scriptio, Historiae 
τυγχάνειν, Τ . Η. ad Lucian. 1, 219· Villois. ad scriptio. Sed Hermog. λογογραφίαν ab oratione 
Long. 277. Θάσσον λόγου, Valck. Hipp. p. 289. Έξ distinguit, ut Platonis scripta, Bud. [ "Thom. M. 580. 
ενός λόγου, Aristoph. A. 1005. Έκ σμικρού λ., Lobeck. Fabric. Bibl. Gr . 6, 196. Harl." Schaef. Mss.] Ao-
Aj. p. 406. Λόγω, Wakef. Ion. 1426. Jacobs. Anim. γογραφική, sc. τέχνη, Ars scribendi orationes, e Plat. 
168. Tip λ., ad Dionys, II. 3, 1795. Cum gen., [ "Schne id . Praef. ad Demetr. p. xii. Λογογραφικός, 
Valck. Phcen. p. 397. Callim. 1, 437. Έ ν συμμάχων Thom. Μ. 703. ad Dionys. H. 5, 5. Λογογραφικόν, 
λ., Herod. 651. Τώ λ. τοϋ, Ruhnk. Ep. Cr. 181. Prosaicum, Thom. M. 25. 13S." Schaef. Mss.] Ao-
Έν ί λ., Pierson. Veris. 181. Musgr. Hel. 771. γογραψέω, Scribo orationes forenses aut scriptito, 
Here. F. 1394. Λόγω μέν, ad Diod. S. 1, 435. Scribo historiam, Plut. de Demostbene, Λογογραφών 
575. Λόγγ μέν, τό δ' άληθές, ad Lucian. 1, 213. κρυφά τοις άντιδίκοις: [cf. C. 6.] Item Greg. O s νϋν 
351 .855 . Longus 108. Vill. Έ ν λ. είναι, ad He- λογογραφώ τήν τοϋ άνδρός πολιτείαν, simpliciter Scri-
rod. 258. Έν λ., seq. gen., ad Herod. 258. Έ ν λ. bo, Bud. [* " Λογογράφημα, Schol. Ms. ad Clem, 
•ούδενί έχειν, άγειν, τιθέναι, τίθεσθαι, Valck. ad D Alex. Paed. 2, 2." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] Ao-
p. 172. ubi negat recte dici, περί τινα λ. έχειν. γοδαίδαλος, Orationum ingeniosus concinnator, Ora-
Έ ν ούδενί λ., 723. Παρεϊναι έν λ., Musgr. Rhes. tionum peritus artifex, Qui orationes vario artificio 
149. Kuster. Aristoph. 121. I89. Λαμβάνειν λόγψ, elaborat, et quasi variegat, Qui quasi vermiculati ser-
λόγον, Plato Theaet. 303. Boeckh. in Min. 124. Eis rnonis concinnitate utitur : Plato Phaedro, Τόν γε 
λόγον, seq. gen., Quod attinet ad, Bib). Crit. 3, 2. βέλτιστον λογοδαίδαλον Βνζάντιον άνδρα. Φ. τόν χρη-
ρ. 9· Ές τούτον λ., ώστε, Eo usque, ut, ibid. 'Es λ. στον λέγεις Θεόδωρο ν ; Cic. Oratore (12.) Haec tra-
έρχεσθαι, Casaub. ad Athen. 114. Valck. Phcen. p . ctasse Thrasymachum Chalcedonium primum, et 
266'. Έλθειν είί λ. τινί, Brunck. Aristoph. 3, 34. Leontinum ferunt Gorgiam: Theodorum inde By-
Kuster. 112. Diod. S. 2, 306. 377. Schneid. Anab. zantium, multosque alios quos λ. appellat in Phaedro 
119. 'Es λ. τινός έρχεσθαι, ad Herod. 511. Eur. Med. Socrates. Quintil. 3, 1. [ " Heind. ad Plat. Phaedr. 
931. Brunck. ad 1062. Eis άργυρίου λ., Diod. S. 2, 300. 3 l6 . Act. Tra j . 1, 232." Schaef. Mss. * " Ao-
463. Κατά λόγον, Diod. S. 1, 398. 2, 146. 492. 56θ. γοδαιδαλ/α, Ausonius Epist. 14, 26." Elberling. Mss.] 
Ita uti par erat, Ut jure expectes, Toup. ad Longin. Λογόδειπνον, q. d. Ccena sermocinatrix, Athen. in 
307. cf. Diod. S. 1, 34. I. q. καταλογάδην, Heind. Praefatione suorum Librorum, quos Δειπνυσοφιστών 
ad Plat, de LL. 588. To κατά λ., Polyb. 2, 411. Έκ inscripsit. Λογοδηρία, ap. Athan. Verborum con-
τοϋ κατά λ., 3, 314. Diod. S. 1, 681. Παρά λόγον, tentio, pugna, Altercatio inanis. [ " Casaub. ad A-
Diod. S. 2, 526. Ύπέρ λόγον, Ruhnk. ad Xen. Mem. then. 56." Schaef. Mss.] Λογοδιάρροια, q. d. Ver-
236. Λ . ποιείσθαι, Boiss. Philostr. 570. Bergler. ad borum profluvium, Profluentia loquendi, Cic. Partitt. 
Alciphr. 113. Διδόναι λ., Markl. Suppl. 350. Kuster. Dicitur autem jocose hoc verbum de garrulis, quasi 
V. M. 96. Automedon 3. Villois. ad Long. 277. ad eorum lingua laboret morbo, qui διάρροια quidem vo. 
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catur, Profluvium, sed de alvi profluvio dici solet. t 
Atheo. (159.) Ά λ λ ' έπειδή ούτοι 'έφη, ω συμποσίαρχε, 
ύπό λογοδιαρροίας ένοχλοΰμενοι μή πεινώσι: [ " Idem 
ρ. 22. Casaub. 1. c. Est Ammiani Fluentia loquendi, 
v. Wolf, ad Cic. pro Marc. p. 65." Schaef. Mss. Eust . 
Od. I. p. 359, 24.] Λογοδιδάσκαλος, Artis dicendi 
magister. Sonat tamen simpliciter Dicendi magister, 
Cam. Λογοειδής, Solutae orationis speciem prae se 
ferens: unde λογοειδεστέρα συνθήκη, Hermog. [Plut. 
10, 810.] Ε τ Λογοειδίa in poemate Vitium quod-
dam, cum nihil cultus splendorisve habet, sed nugax 
est et futile. Ita VV. LL. sine exemplo. Fortassis 
autem λογοειδία dicitur in poemate cum non assurgit, 
sed humi repit, solisque metris a soluta oratione 
differt. [Λογοειδί , * Λογοείδεια, ad Dionys. H. de 
C. VV. 420. Schaef. * Λογώδης, 213. ex Aristoxene 
p. 18.] || Λογοειδής a λύγος, Ratio, Themist. 28. To 
λ. τών <2ό>ων, Similitudo rationis in quibusdam ani-
mantibus, ut in avibus nidificatio. [To λογοειδές οΰκ 
εΊχεν, Philostr. 23. * Λογοειδώς, Anonym, ad Ari-
stot. ap. Fabric, ad Sext. Emp. p. 291. " Eust. II. ι 
S23, 29." Wakef. Mss.] Λογοθέτης, Rationum per-
scriptor, Rationalis,Bud. eCyrillo, qui dedaemonibus 
dicit, Ot τελωνάρχαι καϊ λ. καϊ * πρακτοψηφισταί. 
[ " Phryn. Eel. 210. Nunnes. Praef. ad Phryn." 
Schaef. Mss.] Λογοθετέω, Rationem reposco, Ratio-
cinor, Computo, Photius 325. Ού he! ούν λογοθετείν 
τον δημιουργόν έφ' ols οικονομεί τον κόσμον, Bud. 
[jEsopi Fab. 283. * Άλογοθέτητον, * Ένλογόθετον, 
Gl. Indiscussum: *Λογοθεσια· Discussio, Mathem. 
Vett. 105. * Λογοθέσιον, Gl. Ratiocinium, Chrys. 1, 
531. 6, 450. Basil. Sel. 150. CEcum. in Epist. Judae 
p . 228.] Λογοθεώρητα signa, VV. LL. e Cael. Aurei. 
Med. Chr. 3, 2. Sin vero occulta fuerit solutio, quam 
Graeci άδηλον appellant, aut immensa signa, quae 
Graeci λ. vocarunt. Sed fortasse scr. potius disjun-
ctim λόγω θεωρητά, quid autem significet λόγω cum 
ilia voce, antea dictum fuit, et pro Immensa reponi 
aliud vocabulum debet. Λογοθήρας, ea forma qua 
dicitur όρνιθοθήρας, Qui verba aucupatur, Verborum 
captator, Philo V. M. 3. Οΰχ όπερ μεθοδεΰονσιν ol λ. 
και σοφισταί. Cic. ead. metaphora eademque de re 
dixit, Aucupium delectationis, in Oratore, Ne elabo-
rata concinnitas, et aucupium delectationis manifesto 
deprehendatur. [ " Ad Lucian. 1, 266." Schaef. 
Mss. * Λογοίατρεία, Philo J . 1, 526. " A d Hesych. 2, 
494, 15." Dahler. Mss.] Λογολέσχης, Blatero, Bla-
terator, Nugator, Loquax: ut exp. Bud. in Greg. 
Στήναι δ' όμως άναγκαίον πρός τους λ., καϊ μή ερήμην 
άλώναι, λόγον έχοντας. Sic Epigr. Τούτοις τοίς παρα 
δείπνον * άοιδομάχοις, λ. Fit e λόγος et λέσχη, a quo 
et άδολέσχης. [ " Jacobs. Anth. 9, 457." Schaef. Mss.] 
Λογολεσχείν, Blaterare, Nugari. [Eust. II. A. p. 232, 
27. " Const. Manass. Chron. p. 8." Boiss. Mss. 
* " Λογομάγειρος, ad Hesych. 2, 494, 15." Dahler. 
Mss. " S u i d . v. Αντιφών Αθηναίος." Boiss. Mss.] 
Λογομανέω, Literis etdisciplinis vehementer incumbo, 
Bud. 833. ap. Chion. (Ep. 15.) cujus locum affert. 
Sed hoc addo, proprie sonare quasi quis dicat, Li-
terarum insano quodam amore teneor: Gall. II est 
enrage apres 1'etude. Λογομάχος, Qui verbis pugnat, 
contentione verborum delectatur, Argutator, quales 
sunt sophistae, Greg. Μή μοί τις έπιφυέσθω πάλιν τών 
λ. [ " Jacobs. Anth. 9. 457·" Schfef. Mss.] Λογο-
μαχία, Pugna quie committitur verbis ; Budaeo Ver-
borum velitatio, [Plaut. A s i n / 2 , 2, 41.] Loquax 
contentio, ex Eust. II. A. (304.)'Ώί τώ γ άντιβιοισι 
μαχεσσαμένω έπέεσσι. Potest et uno verbo exponi 
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nominis λόγος, a quo est ^ογοποιός pro λογογράφος 
antiquum existimare videtur, sicut v.cissim usum1 no 
minis μϋθος pro λόγος ap. Hom. ceterosque v e u . 
poetas extare scimus. Sed de λόγοι Eust. non1 as-
sentior, cum ap. Hom. rarum sit, adeo ut etiam 
usquam ap.eum extare negarint vett. quidam Gramm. 

f.iii · sianifif-et. autem ipsi sim-

Rixa. [I Tim. 6, 4.] Λογομαχέω, Verbis 
velitor> Rixor, 
* " Λογομετρία, 
fol. 21. recto." Bast, in Ind. 

pugno, 
Dionys. Areop. [2 Tim. 2, 14. 
Basil. Ms. in Greg. Naz. Cod. 573. 

Scap. Oxon. * " Λογό-
μιμος, Logomimus, Festivus scurra, qui varios homi-
num sermones festive imitari novit, Athen. 19. ubi v. 
nott." Schw. Mss.] Λογομύθων, Oratio fabulosai 
narratiunculae, Cam. [J. Poll. 2, 123. * Λογοπλάθος, 
1. q. λογοποιός, Phryn. Bekkeri p. 50.] Λογοποιός, 
Fabularum confictor, Fabularum scriptor, ut.quando 
jEsopus appellat ur λογοποιος, cum ab alus, [Herod. 
2, 134.] turn ab Athen. Testatur autem et Eust. 
eum vocari λογοποιόν pro μνθογράφον, ubi hunc usum 

sicut antea dictum fu i t : significet autem ipsi 
pliciter Verba, cum in eo quem protuli loco, turn 
in isto, II. O. 393. καϊ τόν έτερπε λόγοιs: eandem-
qne et ap. Hesiod. signif. habeat. Credidenm igitur 
potius λόγους primum fuisse appellata Quaevis fabu-
losa, s. mendacia, ut et Lat. utuntur nomine Verba ; 
deinde Fabulas, quales sunt /Esopicae, aliaeque, idem 
nomen accepisse. Ceteruin generalius Qui fabulas, 
i. e. mendacia, confingit, Vaniloquus, Qui falsos 
rumores spargit, Rumigerulus. Dem. (704.) Kara 
τήν άγοράν λογοποιοΰς καθίεσαν ώς άπλα μέν έτοιμοι 
τά χρήματα έκτίνειν. Sic usus est et Synes. non se-
mel : Epist. 44. Ό . λ. ό τιτρώσκων έξ αφανούς, καϊ 
τους λ. καταισχϋναί τε καϊ κατασιγάσαι : 104. Τοιούτοι 
τίνες έφοίτων λ., άλλος άλλοθεν ήκειν φάμενοι. || Ora-
tor, Historicus, Bud. nulla tamen exempla liarum 
signiff. afferens ; sed ap. Isocr. λογοποιοϊ opponuntur 
Poetis, s. potius ab illis distinguuntur : a Xen. autem 
videtur peculiarius poni pro Historicis. || Λογοποιός 
exp. etiani Orationis artifex, Cam. ap. Plat. [ " Hart 
pocr. Λ. , ό ύφ' ήμών Ιστορικός λεγόμενος. Ισοκράτης 
ΒουσΙριδι, καί Ηρόδοτος έν τή δευτέρρ. Sic ΈκαταΤοί 
ό λ., Herod. 2, 143. 5, 3 6 . ' l 2 5 . Vocab. λόγος enim, 
praeter alias signiff. etiam hanc babet , ab H. Steph. 
praetermissam, ut Historiam vel Narrationem deno-
t e t : qua de signif. vide Wessel. et Schw. in Praef. 
ad Herod, p . xxvi. Sic et ipse Herod, ab Arriano 
Άναβ. 3. sub fin. λογοποιός nominatur." Schw. Mss. 
" Ad Moer. 79. 218. 244. Act. T ra j . 1, 238. Amnion. 
90. Larcher. ad Herod. 1, l63. T h o m . M. 473. 581. 
ad Charit. 575. Schol. Aristoph. Πλ. 424. 1145. ad 
Lucian. 2, 38. Boiss. Philostr. 517·" Schaef. Mss.] 
Λογοποία, Fabularum confictio, scriptio, Menda-
ciorum confictio. [ " Ad Charit. 248." Schaef. Mss. 
Theophr. Char. 8. Preces, Symm. Ps. 101, 1. * Λ ο-
γοποϊίκός, Plato Euthyd. 289·] Λογοποιέω, Fabulas 
confingo, scribo. Fingo, poetarum more, de quibus 
etiam usurpat hoc verbum Isocr. Καί πολλάς άλλας 
άνομίας έλογοποίησαν κατά τών θεών. Sic autem et 
Plato de Rep. 2. Καί τους ποιητάς έγγίις τούτων άναγ-
καστέον λογοποιείν. Generalius etiani pro Confingo, 
Mentior, Rumorem falsum spargo, Dem. (69.) Καί 
λογοποιοϋσί τίνες περίίόντες ώς Έλάτειαν τειχιεϊ: 
(578.) Ό θ' όντως, ώς άπήλλαγμαι, περίίών έλογοποίει. 
Dicitur item λογοποιώ τοντο πρός σε : Philo, Καί 
προς έτέρονς έτεροι τοιαύτα έλογοποίουν, ubi exponi 
etiam potest simplicius Tales rumores vel sermones 
jactabant. Sic certe et alibi invenitur simpliciter 
positum et generaliter pro Rumorem aliquem spar-
gere, disseminare, Dictitare aliquid, Perhibere : Lu-
cian. (1, 506.) *Hv KCpos, ώς λογοποιοϋσί τίνες, έπίρ 
Λυδοίς, χρυσάς μαχαίρας σύ ποιήσρ. [ " Boiss. Phi-
lostr. 517. Argum. Eur. Phoen. fin. Valck. p. xxii." 
Schaef. Mss. Thuc. 5, 38.] Λογοποίημα, q . d. Fa-

> bulamentum, Fabula, Commentnm, Mendacium. 
Affert autem J . Poll. (2, 122.) e Plat. [ " Athen. 
224. Jacobs. Anth. 7, 331." Schaef. Mss.] Ε τ Λο-
γοποιητική τέχνη, Cam. affert e Platonis Euthyd. : 
postquam dixit λογοποιούς appellari Artifices oratio-
nis. [ " Phryn. Eel. 20." Scheef. Mss. * Προαλογο-
ττο,εω, Joseph. Β. J . 1, 19, 3. * Λογοπραγέω, Eust. 

p . 543, 29. " Λογοπραγέομαι, Schol. Isocr. 
? 0 , S S · M s s · * " Λογοπραγά., Anna C. 

485. Elberling. Mss. * Άλογοπράγητος, Lobeck. 
hryn. 593. * " Άλογοπραγήτως, Jo. Antioch. 

Or. de D M. 13." Kali. Mss.] Λογοπράτης, Verbo-
rum venditor. Qua signif. causidici omnes ac rabuke, 
λογοπραται appellari possint. Sed in VV. LL. anuot. 
e Greg .λογοπράτης pro Epitheto Judss, quod Chri-
stum, Λογον Dei, vendiderit. [* " Λογοπώλης, ad 
Hesych. 2, 494, 15." Dahler. Mss. Philostr. 526. 

^ Λογοσκόπος, Pallad. V. Chrys. p . 51. Οΰδέν γάρ 
αντο, ελανθανε τών πανταχού πραττομένων ή λάλουμέ-
νων εχοντι * εργοσκοπους καϊ λ., ίνα μή άλλως είπω. 

Λογοτεχνία, Nicet. Eugen. Epist. Τ . 2 ρ 8 " 

Od. Η. 
441. 
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Boiss. Mss.] " Αογοτόπος, ap. Philosophos dicitur 
" το έξ αμφοτέρων σύνθετον, ut, Si vivit Plato, spirat 
" P l a t o : at primum est, ergo et secundum. Ita 
" Suidas, ap. quem vide plura. Dialectieiid vocant 
" Syllogismum hypotheticum." [Diog. L. 7, 77. 
vitiose pro * Λογοτρόπος, Schn. Lex. habet λογό-
TpoTros, parum recte. * " Λογοφίλης, Philo J . 1, 
08." Wakef. Mss. * Λογόφιλος, Stob. Serin. 36.] 

Αογέμπορος, Qui verborum niercaturam exercet, 
verba vend it. De sophistis dictum, VV. LL. [Arte-
mid. 2, 75. " Schol. Eur. Hipp. 966." Wakef. Mss.] 
Λογίατρος, Verbis tenus medicus, artem medicinae 
profitens. [ " Menag. Amcen. Jur. 35. p. 235."Boiss. 
Mss.] AT Λογικοί Ιατροί, Medici qui ratione et me· 
thodo propria morborum remedia investigabant, Gorr. 

Άειλογία, ή, q. d. Semperloquium, Verbosilas, 
πολυλογία, Suid. Hes. Sed a Suida exp. etiam ταυ-
τολογία. || Άειλογία, inquit Bud., Dicendae causae 
aut rationis reddendae necessitas, sine praescriptione 
aut temporis, aut personae, aut rei jam judicatae et 
finitae, Dem. (341.) Καν δεδωκότες ώσιν εύθύνας, την 
ά. ορώ προτεινο μένους, Etiamsi rationes jam admini-
stratae reip. reposciti fuerint, iterum tainen iteruni-
que reddere rationem offerentes et paratos. Hes. 
άειλογίαν exp. το εκάστοτε διδόναι λόγον και άπολο-
γίαν, Subinde obnoxium esse rationibus referendis. 
Harpocr. TO άει λόγον jcal εύθύνας ύπέχειν. Dem. 
(13θ6.) Άειλογίαν παρέχειν. Άειλογέω, unde άει-
λογείς, quod Hes. Suid. exp. aet λαλείς, i. e. Semper 
loqueris ; sed ille addit etiam aet προφέρεις. At in 
_VV. LL. άειλογείς redditur Verbosi, perinde ac si 
nomen esset. Quinetiam falso ei tribuitur expositio 
ex άειλογία sumta. " Άειλογείς, Verbosi, Semper 
" garrientes : άειλαλοϋντες. Apud Demosth. et Isae-
" um pro Reddendis rationibus obnoxii. Ita VV. 
" LL. sed perperam e verbo facientia nomen: ver-
" bum enim esse aperte ostendit Hes., ap. quem 
" legimus, Άειλογείς, άεί λαλείς, άει προφέρεις, Sein-
" per loqueris, Semper profers," Αίσχρολόγος, Qui 
turpia et obsccena loquitur. Αισχρολογία, Sermo 
turpis s. obsccenus, Sermonis turpitudo, Verba tur-
pia, Verborum obsccenitas, Aristot. Eth. 4, 8. de 
cornicis, Tots μέν γάρ ήν γελοίον ή αισχρολογία : Po-
lit. 7· "Ολως μέν ούν αίσχρολογίαν έκ τής πόλεως δει 
τόν νομοθέτην έζορίζειν. Αίσχρολογέω, Turpia loquor, 
Turpibus verbis utor, Turpis et obsccenus sum in 
sermone. 

"Αλογος, ό, ή, Rationis expers, Sine ratione, Aver-
sus a recta ratione. Quae tres interprr., Ciceronianae 
sunt. Uno verbo Irrationalis a nonnullis, ab aliis 
Irrationabilis, sequendo Quintil.: ζώα, Animalia ra-
tionis expertia, Ratione carentia, Irrationabilia, Bruta 
animalia, Brutae animantes. Plato Timaeo, Τον πο-
λύν οχλον καί ύστερον προσφνντα, θορυβώδη καί άλο-
γον όντα λόγψ κρατήσας. Hanc definitionem Stoi-
cam, Πάθο$ έστιν ή άλογος καί παρά φύσιν ψυχής 
κίνησις, Cic. interpr. Perturbatio, aversa a recta 
ratione, contra naturam, animi commotio. Oppo-
nuntur autem εύλογος et άλογος: ut in his Stoicoruni 
item Definitionibus, ϋούλησις, εύλογος όρεζις' έπιθυ-
μία, όρεΐ,ις ά. : quas Cic. sic reddit, Voluntas, quae 
quid cum ratione desiderat. Libido, vel Cupiditas 
eifraenata, quae adversa ratione incitata est vehemen-
tius. Hanc praeterea, Λύπη έστί συστολή ά. vertit, 
iEgritudo, animi, adversante ratione, contractio. "Α. 
αίσθησις, inquit Bud., ap. Dionys. H., est Qua sine 
arte, nullo usu, aliquid deprehendimus ; ut deeorem 
corporis, harmoniam cantus, venustatem dictionis, 
et similia: ά. τριβή pro eod. : ap. Quintil. Usus irra-
tionabilis. II "Αλογον, Rationi non consentaneum, 
Cum ratione pugnans, Inconsulto et temere dictum 
s. factum Absnrdum, Isocr. Symm. Πάντων δ' άλο-
γώτατον πεπόνθασιν όσοι νομίζουσιν κ. τ. λ. Plato 
Apol. Socr. (2.) Ό δέ πάντων άλογώτατον, ότι ούδέ 
τά ονόματα οίόν τε τών κατηγόρων είδέναι καί ειπείν, 
Quodque omnium est absurdissimum, ne nomina 
quidem accusatorum sciri ac proferri posse. || Fa-
cultatis dicendi expers: quasi cui λόγος non sit da-
tus. II"Αλογα, Non dicenda, Non fanda, Nefanda, 
άρρητα, Hes. citans Soph. Thyeste. Vide adv. Άλό-
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Α γω$ paulo post. || "Α. έρανισταί, Asymboli, Qui 

nondum symbolum pro convivio solverunt, VV. LL. 
Suidae verba sunt, "Α. έρανισταί, οί μήπω έξειληχότες 
τό έπιβάλλον έαυτοίς. || Ά . ήμέραι, Dies irriti, ut 
exp. quidam ap. LXX. Num. 6, (12.) Alii, Dies in-
numerati. || "Αλογον, Proportionem non habens ; 
quod etiam ασύμμετρου appellatur, Bud. post Philo-
ponum. [ " Thom. M. 845. Luzac. Exerc. 34. Ja-
cobs. Anth. 9, 309. 10, 233. Wakef. S. Cr. 4, 243. 
Τ. H. ad Plutum p. 441. Brunck. Soph. 3, 495. 
Diod. S. 2, 505. ad Lucian. 2, 335. ad Dionys. H. 
5„ 87. Heind. ad Plat. Gorg. 186. 262. Valck. 
Anim. ad Ammon. 214. Wyttenb. ad Plut. l , 376. 
Sermonis expers, Lucian. 3, 190. De syllaba longa, 
Dionys. H. 5, 109. Apud Mathem., Heind. ad Plat. 
Hipp. 179. Conf. c. άλλος, Wakef. S. Cr. 4 , 2 4 5 . 
Fac. ad Paus. 2, 9. ad Thorn. M. 153. "Αλ. λόγος, 
Fac. I. c. bona videtur lectio. "Αλ. τριβή, Quintil. 
4, 201. Sp." Schaef. Mss. Άλογώτερα, ad marg. άλο-
γώτατα, Maxime praeter opinionem, Thuc. 6, 46. 
* " Άλογογράφητος, Obscure scriptus, Eust. II. 842, 
43." Wakef. Mss. * " Άλογοτροφείον, Athan. 2, 
646. * Άλογοφάνειρος, (sic,) 595." Bast, in Ind. 
Scap. Oxon.] 'Αλόγας, Sine ratione, Absque ratio-
nis usu, Irrationabiliter, Irrationabilium animalium 
vel Brutorum more. Nam Brute adv. durum est. 
II Absurde, Nullam ob causam. Nulla certa cum 
ratione, Isocr. Panath. Καί τής τιμής ταύτης έτυχον 
ούκ ά., Et honorem hunc non abs re consecuti sun t : 
ad Phil. Έπιθυμήσας μοναρχίας ά. καί μανικώς, Ca-
ptus monarchiae desiderio nulla cum ratione, et in-
sane. II Cum silentio. Proprie, Sine sermone, Sine 
ullo verbo. Apud Soph. (CEd. C. 131.) Άψώνως, 
άλόγως, Tacite et cum silentio, Sine voce et sermone. 
[ " Toup. ad Longin. 325." Schief. Mss. * Άλογώ-
δης, unde άλογωδέστερον, Aristot. de Spiritu 2. p . 
327· Sylb.] Άλογία, Irrationabilitas, Rationis ca-
rentia, si ita loqui fas esset. || Inconsiderantia, In-
cogitantia, Temeritas. Denique dicitur inesse Ei, 
quod dictum factumve est citra rationem, non adhi-
bita ratione in consilium. Plato de LL. 10. 'Αγόμε-
νος δέ ύπό τίνος ά.: Ep. 7· Διά τήν άτοπίαν καί ά. τών 
γενομένων, Propter eorum, quae facta fuerunt, absur-
ditatem et temeritatem, Propter earn, quae cernitur 
in iis quae facta sunt, absurditatem et incogitan-
tiam, aut temeritatem, vel Rationis et judicii inopiam. 
Quidam vertunt etiam Absurditatem; sed videmus 
hie Plat, post άτοπίαν, quod ad verbum sonat Ab-
surditatem, subjungere άλογίαν. || Exp. a Suida et 
άταξία, Confusio et perturbatio : proprie Cum nihil 
ordine fit. Ubi enim est άλογία, i. e. nihil fit certa 
cum ratione, ibi nec ordo ullus servatur. Vicina est 
igitur haec signif. proxime praecedenti. Citat autem 
Suid. exemplum significationis quam ponit. || Con-
temtus, Aspernatio, Herod. (7, 226.) Έν άλογίρ ποι-
ούμενος, Contemtui habens, Contemnens, Έν μηδενϊ 
λόγψ ποιούμενος, Nullam rationem habens: (2, 141.) 
Έν άλογίρσιν έ'χω, itidem pro Contemtui habeo : (4, 
150.) Άλογίην είχον τοϋ χρηστηρίου, Pro nihilo ha-
bebant oraculum. || Άλογία vocatur a Greg. Edi-
ctum Juliani, quo vetuit Christianos operam dare 
studiis literarum liberalium, "Ινα έν άρχή τής βασι-
λείας προκηρύζρ τήν ά., Bud. At pro Silentio posi-
tum άλογία vide Λογάω. || Cum necessitas redden-
darum rationum a principe remittitur, VV. LL. 
[ " Ad Dionys. Η. 1, 203. Τ . H. ad Plutum p. 446'. 
Toup. Opusc. 1, 21. 425. Thom. M. 38. ad Herod. 
172. 347. 473. 602. 612. Silentium, Lucian. 2, 
337." Schaef. Mss.] Άλόγιον, apud J . Poll, et Suid., 
άλογίου δίκη, Actio in eum qui gestorum in, magi-
s t r a l rationem non reddit. Sic dicitur ut άγραφίου 
δίκη, et alia. Invenitur et άλογίου έγκλημα, Crimen 
non redditae hujusmodi rationis, i.e. Crimen quod ad-
mittitur non reddendo earum rerum rationem. Nisi 
potius έγκλημα hie i. est q. έίκ»;. [* Άλογοσύνη, Liban. 
1, 357. Reisk.] Άλογέω, Rationem alicujus non 
habeo, Aspernor, Contemno: λόγον τινός ού ποιώ, 
έν ούδενί λόγψ ποιούμαι τινά. Herod. (3, 125.) Ά λ ο -
γήσας συμβουλίης, Consilium aspernatus. Philo de 
Muudo,"Οσοι σοφίας ήλόγησαν. || Suid, vult άλογη-
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σαι significare etiam παραλογίσασθαι, Decipere: cu-
jus signif. exemplum habes in pass, voee, paulo 
post. II Άλογέομαι, Contemner, Spernor^ Diog. L. 
in Thai. Ot δ' επειδή διαπρεσβευόμενοι ήλογοϋντο, 
π pus τούε Κώουε πολεμαϋσ t, Cum autem eorum legati 
spreti rediissent, Cois bellum inferunt: unde partic. 
ήλογημένοε, Contemtus, Cujus nulla ratio habita est, 
Qui neglectim transmissus est et pr^eteritus. Alci-
phrontis (2, 1. p. 263.) Lamia Demetrio, Kat ήλογη-
μένη σιωπώ καϊ εύχομένη θεάσασθαι παρ' εαυτή, Et 
neglecta a te interque arnicas praeterita taceo, ap. 
meipsam vota faciens ut videre tantum te liceat, 
Bud. Comm. 1078. || Άλογείσθαι, Decipi, 2 Macc. 
12, (24.) Άλογηθήναι τούτουε σνμβήσεται, exp. Eos 
decipi continget. || Ήλογημένοε νοϋε ap. Dionys. 
Areop, de D .NN. pro Rationis vacuus, Bud. [ " Dio-
nys. H. 1 ,96 . Toup . Opusc. 1, l 6 l . Emendd. 1, 
245. ad Herod. 71.613. 674. Bergler. Alciphr. 198." 
Schief. Mss. II. O. l62. * Άλύγημα, i. q. άλογία, 
Polyb. 9, 16, 5. et saepius. * " Άλόγησιε , Philo J . 
246." Wakef. Mss. * " ΚαΓαλογέω, Parthen. 23." 
Boiss. Mss. * " Κατηλογέω, i. q. άλογέω, Contemno, 
Nihili facio. Cum gen., Herod. 1, 84. Κατηλόγησε 
τούτου, 144. τον νόμον. Cum acc., 3, 121. Κατηλο-
γέοντα τα Ό ροίτεω π ρήγματα. Formationem verbi e 
κατα et άλογέω, cum κατηγορέω e κ. et άγορέω, simi-
libusque confert Portus Lex. Ion . ; sed vitio-
sam judieat Schneider. Lex., uniceque veram for-
mam censet Καταλογέω, quam reperiri ait ap. Stob. 
Sepm. 133. Herod. 1, 144. 3, 225. Sed Stobaei 
locum frustra quaesivimus ; vitiosa etiam est citatio 
Herod. 3, 225. Apud eund. Herod. 1, 144. κατη· 
λύγησε perinde a praes. κατηλογέω et καταλογέω de-
rivatum esse potest : κατηλογέοντα vero, quod 3, 
121. communi consensu libri omnes tenent, praBsen-
tis temporis formam icarr/Xayewexhibet."Schw. Mss.] 
Άλογεύομαι, A ratione aberro, Non sum compos 
rationis, Absurda loq.uor, et non consentanea ration), 
nec cohaerentia, Bud. ap. Cic. [* " Άλογίάω, Bekk. 
Anecd. 380." Kali. Mss. * " Άλογόω, Athan. 2, 
58." Bast, in Ind. Scap. Oxon. * Άλόγιοε, Schleu-
sner; Lex. V. T . ] 

[* " Άμάλόγοε, Abresch. nd Cattier. 99. Salmas. 
ad Treb. Poll. 207·" Kali. Mss. Άμαλόγοε, Gl. 
Garrulus : * Άμαλογίαι ' Apinae. * Άμετρολογέω, 
Immodice loquor, Schol. Aristoph. Θ. 1082.] 

'Ανάλογος, ό, ή, Ad proportionein similis, Hermo-
laus, Proportione respondens: XGyov έχειν, Bud., 
est etiam Proportionem habere et rationis similitudi-
nem : h. e. άνάλογον είναι καϊ άναλογείν. Idem 
alibi, άνάλογον etiam i. dicitur q. άντιστρέφον, Ex 
adverse respondens. Aristot. de Mundo, Τούτοιε άνά· 
λογόν τι έχουσιν οί έκ ποταμών καϊ λιμνών γινόμενοι. 
Άνάλογον item Respondens ex aequo, iEque pollens, 
jnnctum cum praep. πρόε, Aristot. Eth. 5. Ή δ' άρχή 
λέγεται ήμισυ εί vat παντάε' ώστε καϊ έν αύτή μικρόν 
άμάρτημα, άνάλογον έστι πρόε τάε έν τοίε άλλοις μέρε-
σι. II Consentaneus, Aristot. Rhet. 3. Τό 8έ πρέπον 
έ£ει ή λέζιε έάν ή παθητικτ/ τε καϊ ήθική, καϊ τοίε ύπο-
κειμένοιε πράγμασιν άνάλογον, Consentanea et con-
gruens, Non absona, Bud. Porro ineptissimam et 
plane falsam esse censeo vocis άνάλογοε formationem 
quae ab Etym. ponitur: ut sit άλογοε primum a λό-
γοε, deinde άάλογοε, et interjecto ν, άνάλογοε quasi 
Rationi consentaneus. Hoc enim etymum mihi 
videtur satis refellere vel Plat, locus in Tiroa;o, in 
quo pro άνάλογον dicit divisim άνα τόν αύτόν λόγον, 
et Cic. Proportione interpr. itidem. || Άνάλογον, 
Adverbialiter ponitur interdum, s. potius Adverbium 
est, Plato Timaeo,"Eic re ούσίαε τριών τούτων συγκρα-
θείσα μοιρών, καϊ ά. μερισθείσα καϊ ζυνδεθείσα, Tem-
peratione trium partium et proportione compacta, 
Bud. II Άνάλογον, inquit Bud., Adverbium est, et 
siguif. quaedam esse inter se proportione constitute 
aut natura comparata, Aristot. 2 de Anima, Ai he 
piiat τφ στόματt άνάλογον' άμφω γάρ έλκει τήντροφήν, 
Quod in animante est os, hoc est in arbore radix 
Themist. in Post. Analyticis, 1. Άλλ' έάν άριθμοϊ 
τέσσαρεε άνάλογον ώσι, καϊ εναλλάξ ε'ισι ν άνάλογον 
καθόλου μέν γάρ άληθέε, εάν τινα ά. y, καϊ έναλ-
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λα* ά. έσται, Si quatuor vel numeri vel magmtu-
dines statuantur intercedente inter eas proportmne 
si situs commutentur, sic quoque proportio salva 
erit. Gal . ad GL 2. Ά . τή κατά τον οινον τρυγι, 
Ead. ratione qua etc. Idem annotat eund. u a l . 
alibi, sicut et Aristot., saepe uti pro Instar et .simili-
tudine rationis. Hactenus e Bud. Citantur in VV. 
LL. haec Platonis v e r b a ; Ά . έαυτήν διανέμει ibique 
exponuntur, Se accommodat proportione, d e L L . 10. 
Ή τοιαύτη κίνησιε ά. έαυτήν διανέμει σμικροίε τε καϊ 
μείζοσιν. Ibid, citatur ex Aristot. Pol. ό παρ'ά., 
pro Justam excedens proportionem. || Bud. τψ άνά-
λογον exp. Eo, quod vicem praebet, Aristot. de Ani-
ma 2. Et ουν τό ζώον ώρισται τφ τήν α'ισθητικήν έχειν 
άρχήν, τοίε μέν έναίμοιε άναγκάίον έν τή καρδίγ ταύτην 
έχειν τήν άρχήν, τοίε δ' άναίμοιε, έν τφ ά. μορίω, In 
eo quod vicem sanguinis praebet. [ " Phryn. Eel. 
112. Thom. M. 807. Jacobs. Anth. 7, 8. Fischer, ad 
Weller. Gr. G r . 1, 400. Kuhn. et Sylb. ad Paus. 
180. Toup. ad Longin. 363. Emendd. 1, 115. Valck. 
Anim. ad Ammon. 207- Fabric. Bibl. Gr . 1 ,351. 
Lucian. 1, 182. 772. 2, 64. ad Diod. S. 1, 172. 183. 
366. 2, 199. Dionys. H. 5, 11. 88. 2, 1007. Schneid. 
ad Aristot. H . A. p . 15." Schaef. Mss.] Αναλόγως, 
i. q. άνάλογον Adverbialiter positum. [ " Jacobs. 
Anth. 7, 12." Schaef. Mss. Lucian. 3, 609.] 'Αναλο-
γία, Proportio, Comparatio, Cic. in Plat. Timaei in-
terpretatione, Quae Graece άναλογία, Latine, auden-
dum est enim, quoniam haec primum a nobis novan-
tur, Comparatio Proportiove dici potest. Ibid. At' 
άνάλογίαεόμολογήσαν vertit Proportione constructum. 
Quintil. 5 ,11 . Άναλογίαν quidam a simili separarunt, 
non earn subjectam huic geueri putamus. Nam ut 
unum ad decern, sic decern ad centum, simile certe est. 
Haec Fabius. Secundum Aristot. άναλογία est 'ισότηε 
τοϋ λόγον, Ethic. 5. || Apud Gramm. Fab. 1 ,6 . 
Omnia tamen haec exigunt acre judicium : άναλογία 
praecipue, quam proxime e G-raeco transferentes in 
Latinum, Proportionem vocarunt : ejus haec vis est, 
ut id, quod dubinm est, ad aliquid simile, de quo 
non quaeritur, referat : ut incerta certis probet. 
Quod efficitur duplici via, comparatione similium, in 
extremis maxime syllabis, propter quod ea, quae sunt 
e singulis, negantur debere rationem, et diminutione. 
Comparatio in nominibus, aut genus deprehendit, 
aut declinationem. Genus, ut si quaeratur, funis 
masculinum sit an fem. simile illi sit panis. Decli-
nationem, ut si etc. Vide locum. Secundum Gell. 
autem 2, 25., άναλογία est Similium similis decli-
natio : quam quidam Lat. Proportionem vocant. 
II Arithmelica, Proportio quae est in numeris: ut 
in priore illo Fabii loco. || 'A. autem geometrica, 
inquit Bud., qua contingit totum ad totum ita sese 
habere, ut utrumque ad utrumque, h. e., utrum-
que ad alterum. Est autem haec proportio hiulca 
et interrupta, i. e., non continua : hoc modo, ut 
A ad Β se habet, sic C ad D. sit igitur etc. Vide 
seqq. ap. eum in prior. Annot. in Pand. Sciendum 
est autem, quam vocat Proportionem interruptam, 
ab Aristot. appellari ά. άναδιγρημένην: quam vero 
Continuam proportionem, ά. συνεχή. [ " Diod. S. 1, 
423. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 2, 178. 3, 2." 
Schaef. Mss.] " ' Α ν α λ ο γ ώ , Proportionalis. ELu-
" ciano affertur pro Constitutus in rationem pro rata 
" parte comparatione." [ " Fischer, ad Weller. Gr. 
Gr. 2, 158." Schaef. Mss. * " Άναλογικώε, Ind. Hasii 
ad Leon. Diac. 188." Boiss. Mss.] " Άναλογάδην, 

Secundum proportionem, VV. LL." [Phav. Lex. 
77·] Άνάλογέω, Proportione respondeo, Proportio-
nem habeo et rationis similitudineni: quod etiam di-
01I11K ,1.. n 1 1 * > /» » citur duobus verbis, άνάλογον είναι, vel λόγον έχειν. 
Gal. 'Αναλογεί υγεία μέν πρόε σωφροσννην' πάλιν 
αναλογεί ρώμη σώματοε πρόε άνδρείαν φυνήε : Eandeill 
rotmnAr» 1 1- λ Αϊ η • • . . 7 Λ, ' rationem habet. Alex. Probl. Αναλογεί τό έκ καρδίαε 
θερμον λυχνιαίγ φλογϊ, ubi varie exp., hisce sc. mo-
ais, Flammae respondet, apte respondet, Flammae 
habet proportionem, Proxime ad flammam accedit, 
Umvementiam cum flamma habet. Item, Ead. est 
ejus ratio quae et flammae : quam postremam exp. 
ceteris praetulerim. In Pand. ro άναλογοϋν μέροε, 
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Portio, Rata pars, Bud. [ " Toup . ail Longin. 363." 
Schaef. Mss. Inscr. Pocock. p. 45. Tois τής Ασίας 
βασιλικυίς άνελόγησε, Annumeravif. * " ' Ανάλογη-
τέον, Aristot. Rhet. ad Alex. 37." Kail. Mss.] 'Ανα-
λ ο γ ι κ ο ί , Proportionabilis, ad verbum; fit enim a 
verbo αναλογεί»: ideoque cum sit verbale expono 
nomine barbaro quidem, sed quod et ipsum quandam 
verbalis speciem prae se ferat. VV. LL. exp. Qui 
ratione fulcitur, Ratiocinatione utens: et epos ά., 
Definitio quae secundum proportionem existit. Item 
e Diog. L. αναλογητικοί quidam philosophi memo-
rantur. Illae autem duae priores expp. Qui ratione 
fulcitur, Ratiocinationibus utens, plane mihi videntur 
respuendae. [Diog. L. 1,17· Sext. Emp. 261. " Diosc. 
417. Villois. Anecd. Gr. 2, 103." Wakef. Mss.] 

'Αξιόλογος, ό,ή, q. d . Mentione dignus, sicut et in 
λόγον Άξιος dictum fuit, Memorabilis, Thuc. 1,(1.) 
Kat άξιολογώτατον των προγεγενημένω» πόλεμον, Ma-
xime memorabile, Synes. Ep. 133. 'Αξιόλογα λίθων 
βάρη. Dicitur etiam de homine pro Non spernendus, 
Qui est alicujus pretii ,Thuc. 2. Ξυγκαλέσας τονς στρα-
τηγούς τώ» πόλεων πασών, καί τούς μάλιστα εν τέλει 
καί άξιολογωτάτονς : 3. Kat όσοι αύτών ήσαν άξιολο-
γώτατοι, Qui maxirai fiebant. 'Αξιολόγως, Ita ut 
mentione dignum sit, άξίως λόγου : ά. μελετ?», VV. 
LL. Laudabiiiter et praeclare. Et e Xen. Ούδέ» ά. 
ήδύ, Voluptas nulla, quam magni facias: ['Απ. 1,5, 
5. 4, 5, 9. * Άπειρολογία, Sext. Emp. 100.] 'Αργο-
λογία, Sermo otiosus et inutilis. 'Αργολογέω, Otiosa 
et supervacanea dico, Basil. [* Άρτιλόγος, unde 
* Άρτιλόγως, * Άρτιλογία, J . Poll. 5, 150. * 'Απαρ-
τιλογέω, Eust. Od. 0 . 240.] Άπαρτιλογία, Summa 
quadrans et rotunda, ό άπηρτισμένος καί πλήρης αρι-
θμός, Eus t . : Herod. (7» 29·) p. 98. Bud. Comm. 
736. e Cic. interpr. Ratio quadrans, cum nihil nec 
excurrit, nec deest. 'Αρχαιολογία, Sermo aut Histo-
ria de rebus antiquis, ut Libri Josephi de Antiqq. 
Jud. el Catonis Origines. 'Αρχαιολογέω, Antiqua 
memoro, De antiquis dissero. Pro Res antiquas 
scribo, citatur e Gaza de Mensibus. || Antiquis 
verbis utor, Antiquo sermone utor. [* " Αύτολύγος, 
Verbum ipsum Dei, Mera ταΰτα Χριστια»οίς έγκαλεί, 
ώς σοφιζομένοις έ» τφ λέγει» τό» ύιυν τοΰ Θεοΰ εΐναι 
αύτολόγον, Orig. c. Cels. 2. p. 79, 32." Seager.Mss. 
" Cf. Wolf. Anecd. Gr. 3, 162." Boiss. Mss. Περι-
αυτολογέω, ΤΙεριαυτολογία, vide p. 2420. * Ilepiavro-
λογικός, Barkex. ad Etym. M. 836.J 

[* Βαρνλόγοϊ, Pind. Π . 2, 98. έχθος, Schol. Ari-
stoph. Είρ. 1296. * Βραδνλόγο$, Schol. Ven. II. Γ . 
155. * Βραδυλογία, J . Poll. 2, 121. 4, 22. 6', 150.] 

Βραχυλόγοί, Brevis in sermone, Qui breviter dicit 
aliquid aut loquitur, Plut. Lyc. (19·) Καί γάρ ό Αυ-
κοϋργος αυτός βρ. τις έοικε γενέσθαι καί άποφθεγμαη-
κός·. dixerat vero paulo ante τόν λόγον τό» Λακωνι-
κόν, βραχύν είναι : [Alex. 64. * " Βραχνλόγως, J . 
Poll. 4, 24." Kail. Mss.] Βραχνλογ/α, Sermonis 
Orationisve brevitas, i. q. βραχυέπεια, Quintil. 8, 3. 
Huic subjacet virtus non solum aperte ponendi rem 
ante oculos, sed circumcise atque velociter. Ac me-
rito laudatur brevitas integra; sed ea minus praestat, 
quoties nihil dicit nisi quod necesse e s t : βραχυλο-
γίαν vocant: quae reddetnr inter schemata. Est 
vero pulcerrima, cum plura paucis complectimur. 
[Plut. 6, 583. 9, 205.] Βραχνλογέω, Breviter loquor, 
Brevis sum in dicendo, Plut. (6, 731.) Ovrot υμάς 
βραχνλογοΰντας έπαυσαν, ad Lacones multa et magna 
crimina Thebanis objicientes. [* " Βραχνλόγημα, 
Tzetz. Chil. 5, 317- 325.- 12, 517·" Elberling. Mss.] 
" Βραχνλογητέο», Brevibus verbis, s. Brevi oratione 
" utendnm," 

Δείνολογία, Oratio amplificans et exaggerans rei 
indignitatem, ut δείνωσις. Δεινολογέομαι, Quiritor, 
Gravem injuriam me passum esse dico, Herod. 4, 
(68.) Ό δέ άρνέεται, ού φάμενος έπιορκήσαι, καί δεινρ-
λογέεται, Plut. Sert. (6.) Άγανακτούντων δέ τών συν 
αντψ καί δεινολογονμένω» εί κ. τ. λ. Item δεινοποιώ 
et έπιτραγωδώ, Crimen amplifico, Rei indignitatem 
exaggero, ut δεινόω. Δεκάλογος, Decern praecepta, 
ad Gal . 5, (14.) Έ ν ένί λόγψ, pro Uno pree-
cepto. Est autem Hebraismus. [* Δευτερολόγος, Teles 
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Schaef. Mss.] Δευτερολογέω, Secundo loco dico, Se-
cundam orationem habeo in judicio, Secundas in 
dicendo partes obtineo: quod et δευτεραγωνιστώ 
metaph. || Sermonem iterum habeo, 2 Maccab. 13, 
[22.] Δευτερολογία, Secundae partes in dicendo, Se-
cunda actio, Quint. Secundae agendi vices: cui opp. 
πρωτολογία infra, quod vide. Aphth. Progymn. de 
Loco communi, Δ. δέ έοικε καί έπιλόγω· διό προοίμιον 
ούκ έχει. Δικαιολόγος, Causidicus, Bud. [GL] Δι-
καιολογία, Causae suae defensio, Juris sui in medium 
prolatio, Bud. Plut. (9, 439.) 'Εν βαρβάρου κρανγαίς 
καί παμμιγέσι θορύβοις καί φυγαίς καί διώξεσιν άκουο-
μένην δικαιολογίαν και μαρτύρων άνάκρισιν, Philo V. 
Μ. 3. Έώρα μεν τή» δικαιολογία» ούκ άπωδόν, Νοη 
alienam excusationem esse. Apud Rhett. est Schema, 
quod Rutil. Lup. fieri solere scribit, cum aequitatem 
causae quammaxime brevi sententia complectimur. 
Cujus rei exemplum affert. Bud. exp. etiam Id quod 
pro Causae firmamento dici potest, i. e. δικαιολό-

B γημα. Vide Bud. 49. ubi e Liban. locum affert. [2 
Macc. 4, 44.] Δικαιολογικός, Juridicialis: στάσις, 
ap. Rhett., Status juridicialis, Quintil. Δικαιολογέο-
μαι, Jura inea allego, et in jure discepto: quod Cau-
sificari Plaut. dixit, Cic. etiam Causari et Proferre : 
Quintil. et JCti Allegare appellant, h . e. προτεί-
νεσθαι, προ'ίσχεσθαι, παρέχεσθαι, προφέρειν. Et τά 
δικαιολογηθέντα, Allegata, δικαιώματα. Bud. }| Po-
nitur etiam pro άμφισβητώ et δικάζομαι. Plut. Δη-
λίω» πρός 'Αθηναίους δικαιολογουμένων περί τής νήσου 
καί λεγόντων. Lucian. (1, 188.) Ήδέωί αν σοι δνκαι-
ολογησαίμην ύπέρ τών έγκλημάτω», Judicio conten-
derem et disceptarem, quomodo et Athen. usus est. 
Alibi (2, 259·) Έδικαιολογείτο πρός με, Mecum amice 
expostulabat, quod injuriam intulissem. Bud. 48. 
49. Vide et alia exempla p. 414. ubi et δικαιολογέω 
voce activa affert ex Aristot. [* Δίλογος, 1 Tim. 3, 
S. Theophyl. in Poll. 2, 44. " Index Curtii v. Bilin-
guis. Διλογέω, ad Diod. S. 2, 433. (Xen. Ίππ. 8, 2.) 
Heyn. Hom. 8, 152. Διλογέω, * Διλέγω, Tyrwh. ad 

C Aristot. 133." Schaef. Mss. * " Διλογητέον, Demetr. 
Phal. 202. ubi male διλογιτέον." Boiss. Mss. * " At-
λογία, ad Diod. S. I. c. Heyn. Hom. 5, 356." Schaef. 
Mss. " S c h o l . Soph. CEd. T . 631." Boiss. Mss. 
Dem. Phal. c. 103. 217· 218. * " Διαλογέα, Schol. 
Ven. II. H. 295. corrigo δίλογίαν." Bast, ad calcem 
Scap. Oxon. * " Διλογέω, Verba repeto, Dem. Phal. 
117." Wakef. Mss. Schol. Soph. Aj . 775. p . 357-
Erf. διλογίσαι, ubi al. δίλογήσαι. * Δισσολόγος, Ma-
netho 5, 291 ·] Δισσολογέω SIVE Διττολογέω, ET 
Διλογέω, Geminato verbo loquor: στεψάνψ στεψα-
νώσαι, Aristoph. (Πλ. 585.) "ΕΘΟΪ γάρ τψ κωμικψ, 
inquit Schol., διττολογεί» έπί γέλωτι. || Bis dico 
Synes. de quodam memoriter pronuntiante carmina, 
Τούτους τούς στίχους άποδίδωσιν, ού προσπταίω», ού 
δισσολογώ», ούκ εφιστάμενος έφ' ψ τή» άνάμνησι» άθροϊ-
σαι, Non offendens, non sese revocans, non resistens 
et haesitans ad memoriam recolligendam. Cic. pro 
Domo sua, Quemadmodum iste praeposteris verbis, 
omnibus obsccenis, identidem se ipse revocando, du-

D bitans, timens, haesitans pronuntiarit. Se ipse revo-
cando, διττολογώ», ένισχόμενος, έαυτόν έπαναλαμ-
βάνω». Bud. II Διττολογούμενα dicuntur etiam Quae 
duobus modis efferuntur, ut όρος et ό^ρός, όροπύγων 
et οΐροπύγω», ε'ίλη et ίλη. [ " Ad Lucian. 1, 186. 
Tyrwh. ad Aristot. 133." Schaef. Mss. • " Διττο-
λογία, Eust. 105, 15. Rom." Seager. Mss. * Δισσo-
λόγιι7TOS, Gal. ap. Hippocr. 662. * Δνσλογέω, Anecd. 
Bekk. 1 ,34.] 

" "Εκλογον, jEschylus Salammiis vocavit διήγη-
" σι», teste Hes. Eid. vero est etiam τό Ο» μεταξύ 
" λόγων." " 'Εκλογεομαι, dicitur ut άπολογέομαι, 
" Excuso, Allatis rationibus diluo. Appian. B. C. 
" I. 5. de Augusto loquens colonias veteranis assi-
" gnante, Tats πόλεσιν έξελογείτο τή» άνάγκην. Et 
" rursum, Συν φίλοις καί ολίγοις ύπασπισταίς είς μέ-
" σους ήλθεν, έντυχείν βουλόμενος, καί τήν μέμφιν 
" έκλογήσασθαι, Crimen diluere verbis. Idem in 
" Μ it h rid. Ό δέ έλθών έξελογείτο περι τών γεγονό-
" των: de Tigrane, cui Pompeius diadema resti-
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ο tueraf. Bud." [* 'ΕκΧόγησις, Lobeck. Phryn. 352.] 
" Έλλογεϊν, Imputare, Expeasiun ferre, VV. LL.' 
rPhilera 18. Rom. 5, 13. Hes. έλλόγει- καταλογησαι. 
Sic le". conjicit Salmas. ap. Athen. 530. pro λεω-
Χογείν. *'Aντέλλογος, Gl. Compensa t e : * Ά ν « λ -
Χογέω- Compenso, Penso. " Marcus Eremita p. 50." 
Boiss. Mss. * Έλλόγιον, unde Lat. Eloginm, Casaub. 
ad Sueton. Caes. 48.] Ένανπολογία, Contradietio. 
[Lobeck. Phryn. 265. * " ΈννεάΧογος, Nicet. Eu-
gen. Epist. T . 2. p. 9·" Boiss. Mss. *'Ετερολογία, 
Symra. Ps. 138, 4.] 

ΕνΧογος, Rationabilis, Quintil. Rationi consenta-
neus : cui opp. παράλογος. In Definit. Stoic, βού-
Χησις, εύλογο* opefrs: i. e. Cic. interpr. Voluntas 
quae quid cum ratione desiderat. Er εύλογος αιτία, 
Causa quae suis rationibus bene quasi stabilita est, 
Probabilis. Herodian. 3, (6, 10.) Ούχ ούτως εύλόγονς 
είχομεν αίτιας, έχθρας ώς αναγκαίας, ubi Polit. vertit, 
Non ita speciosas : (8, 6.) Tore δέ δοκών και ευλόγου* 
έχειν αιτίας, Probabiles rationes: 7, (10, 2.) Έπ ' 
εύλογοι* αίτίαις ώς δμολογονμένοις έχθροίς είκότως 
ώργίζετο. Et ευλογον, sc. έστί, Rationi consentaneum 
est. Aristot. Ευλογον δέ τοίς είδύσι τών ζητονντων 
ήδίω τήν άγωγήν είναι, Rationi consentaneum est 
scientium vitam suaviorem esse quam indagantium. 
[ " Plut. de S. Ν. V. p. 12. Valck. Anim. ad Am-
mon. 141. Έκ τών ενΧ., Polyb. 3, 293." Schaef. Mss. 
* Εΰλογοποιέω, Eust. 1233, 54. " Schol. Eur. Hec. 
1187." Boiss. Mss. * Ευλογοφανής, Schol. Soph. CEd. 
C. 794. * ΕυΧογοφάνεια, Dorotheus Doctr. 5. p. 775. 
Ό διάβολος μετ εύλογοφανείας βλάπτει ημάς. * " Εί>-
Χογωννμέω, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 6, 541. 
vide p. 539- et Villoison. 7, 236. * Άνεύλογο*, Theod. 
Prodr. 9, 110. 186. φόβος. Anna C. 84." Elberling. 
Mss.. Theophyl. 4, 120. * " Άνευλόγως, Eust. II. 1 . 
302. Orig. c. Cels. 391." Kail. Mss.] Εύλόγω*, Cum 
ratione, Ita ut rationi consentaneum est, Herodian. 
1 , (6 ,21 . ) Ουδέν τε οϊός τε ών ενλ. άποκρίνασθαι, 
Cum nihil haberet quod saltern honestum specie 
responderet, Polit. Quod vero in dogmatis Stoicis 
habetur, Εύλ. re έζάζειν έαντόν τοϋ βίον τόν σοφόν καί 
υπέρ πατρίδος, ita Cic. interpr. Ut laudandus sit is 
qui mortem oppetat pro rep. . [ " Brunck. Phil. 872. 
Diod. S. 1 ,411." Schaef. Mss.] AT Ευλογία, Hone-
stus sermo, Bud. 825. interpr. in Plat. Ενλογία άρα 
καί εναρμοστία καί εύσχημοσύνη. || Laus, Praedicatio, 
έπαινος, Thuc. 2, (42.) Καί τήν εύλογίαν άμα, έφ' οί* 
ννν λέγω, φανεράν σημείοις καθιστάς, Laudationem 
eorum de quibus nunc dico. In Axiocho (p. 183.) 
"Σννεχείς ενλογίαι τών άρετών, Assiduae virtutum prae-
dicationes. || Benedictio, ut Theologi loquuntur, 
Philo V. Μ. 1. ΤΙαρελήφθην δ' έπ' ευλογία is ov κατά-
ραις έγώ, Ad bene precandum, non ad execrandum 
adhibitus sum. Paul, vero 2 Cor. 9, (5.) ευλογίας 
vocat etiam Collectas et eleemosynas a fratribus be-
nevolis et beriu- precantibus collatas. || Ad Rom. 16, 
(18.) Διά τής χρηστολογίας καί ευλογίας έζαπατώσι τάς 
καρδίας τών άκακων, Th . Beza vertit Per assentatio-
nem, ut dependeat ab ενλογία, quod pro Oratione 
ponitur ad praedicandas alicujus laudes accommo-
data. Addit tamen, posse et pro Fucata ilia et inani 
facundiae specie accipi, qua tecti pseudoprophetae 
solent simplicium animos fallere; vel pro Fausta 
precatione : quod his praecipue artibus soleant uti 
pseudoprophetae, ut simplices praesertim mulierculas 
sub pietatis et longarum precum praetexfu devorent 
[ " Thom. M. 390. Musgr. Iph. T . 857- Jacobs. A-
nim. 132. Simonid. 26. Chaeremon 3. Lucian. 2, 319." 
Schaef. Mss. Schleusner. Lex. Ν. T., Cic. ad Att. 13 
22.] Εΰλογέω, Bene dico : εύλογείν τάς δίκας, Bene di-
cere s. agere causas, Isocr. π. Άντιδ. || Laudo, Prae-
dico, Isocr. Panath. Οί>* δέ επιτιμάς, ευλογεί* άντονς, 
Archid. Τούί βονλομένονς ή μας εύλογείν, άπορείν 
πυιήσομεν τί τών πεπραγμένων ήμίν άξίως έροϋσι, 
Laudare, έγκωμιάζειν, Bud. Similiter Aristopb. Ίππ ! 
(565.) Εύλογη σαι βονλομεσθα τους πατέρας ήμών, i e 
έπαινέσαι, νμνήσαι, έγκωμιάσαι. Item εύλογείν τόν 
Oeov, Laudibus gratiisque venerari, Tac i t . : s. εύχα-
ριστείν. || Bene precor, Faustis imprecationibus 
prosequor, Matlh. 5, (44.) Εύλογείτε τούς καταρω-

Α μένους ύμάς, Gen. 2, (3.) Καί e f t ^ j t o j 
ήμέραν τήν ίβδόμην, κα ίήγ ίασεναντην Ben ! ei pre 
catus est, vel, ut alii e Tac.to interpr., Approbavit 
et suo favore imbuit. Philo V. M. 3. Καταρασαμενος 
δι' ύπερβολήν κακών όν ούδ' ύπό πάντων, αλλα μόνων 
Τών άριστων εύλογείσθαι θέμις. At 1 Cor. 10 , (10 . ) 
Τό ποτήριον τής εύλογίας, δ εύλογοϋμεν, Beza exponi 
posse putat άγιάζομεν, καθιερούμεν, Sanctihcamus, 
Consecramus: vel cum CEcumenio, Ό ευλογουντες 
κατασκευάζομεν, Quod cum laude et grat.arum acti-
one adornamus. [ " Thom. M. 389. Markl. Suppl. 
925. 7ph. p. 156. Ion. 1636. Brunck. Soph. 3, 
447. Boeckh. ad Sim. p . xxv. Eur. Phcen. 974. 
Hec. 465. Toup. Opusc. 2, 206. Dem. Phal. p. 16. 
Valck. Hipp. p. 310." Schaef. Mss.] ΕνΧόγητος, 
Beuedictus, Laudatus. [ " Ad II. Γ . 352." Schaef. 
Mss. At ibi scribitur ςύλογητός, ut passim in Ν. T . 
* " Άνενλόγητος, Nomoc. in Cotelerii Monum. 1, 
142." Kail. Mss. * " Δυσευλογέω, Theod. Prodr. 
Epist. in Lazerii Misc. 1, 70. et Notit. Mss. 6, 541." 

B Boiss. Mss.] " 'ΕνενΧογέω, Benedico in," [Act. 
Apost. 3, 25. * 'ΕπευΧογέω, Poetaster cum Werns-
dorfii Phile p. 50." Boiss. Mss. " Tzetz . Chil. 9, 
207." Elberling. Mss.] Κατευλογέω, Depraedico, 
Praedico, Laudibus extollo. [Plut. 6, 205. 10, 411. 
* " Προευλογέω, Joseph. 175, 21." Wakef, Mss. 
* Ύπερευλογεω, Basil. 2, 683- " ΎπερευΧογημένος, 
Admodum benedictus, Chrys. Liturg. 6, 985." Sea-
ger. Mss. * Εύλογίζω, Benedico, Aqu. Symm. Es. 
65, 16.] 

Ήδυλόγος, Suaviloquens, Suaviloquus, Enn. Lucr. 
i. q. ήδνεπής : γλώσσης, Epigr. [ " Jacobs. Anth. 6, 
112. Timon Phlias. 42." Schaef. Mss.] " Ήδυλογέω, 
" Loquor quae jucunda sunt et grata, Ad placitum 
" loquor, Adulor: χαριτογλωσσώ." [Phrynichus 
Athenaei 165. et Bekkeri 41.] " Ατ Ήδυλογία, exp. 
" Suavitas sermonis, et e Cic. Suaviloquentia." 
[Athen. 164. 165. * " Ίσολογέω, Scbol. Eur. Hipp. 
697. Matth." Dindorf. Mss. " Valck. p. 240. ad 
Mcer. 204." Schaef. Mss.] " Ίσολογία, Par et ae-

c " qualis ratio. A Suida exp. Ισοτιμία, in h. I. cujus 
" Auctorem reticet, Διαψευσθεί* δέ τής κρίσεως έν ου-
" δενί τών άμφισβητουμένων ίσολογίαν εξειν ουδέ ποτε 
" πρός τό συνέδρων." [Polyb. 26, 3, 9· 31, 7, ΐ6.] 
Κακολόγο*, Maledicus, Aristot. Eth. 4, 3. Ούδ' αύ 
επαινετικός έστι' διόπερ ούδέ κ., ονδέ τών έχθρών, εί μή 
δι' ίβριν. [ " Ruhnk. ad Timaei Lex. 15." Schaef. 
Mss.] Κακολογία, Maledictio, Maledicentia, Cic. 
Maledictio nihil habe't propositi praeter coutume-
liam, Gell. Ob assiduam malediceutiam et probra 
in principes. Plut. de Curios., Τή δέ περιεργί? τήν κ. 
άνάγκη συνακοΧουθείν. Interdum vero signif. potius 
Maledictu m, i. e. Probrum a maledico ingestum. 
[ " Toup . Opusc. 2, 302. Thom. M. 390." Schaef. 
Mss.] Κακολογικός, Ad maledicendum factus, Vi-
tuperatorius. Κα*ολογεω, Maledico, Maledictis 
figo, Conjicio et congero maledicta in aliquem, 
Vexo aliquem probris et maledictis, Plut. de Herod. 
Δήλός έστιν ήδύμενος τω κακολογείν. || Male precor, 
Diras et omnia mala imprecor : opp. τω εύλογέω, ut 

D etiam praecedens. Theologi hie quoque Maledico 
interpr. Matlh. 15. (4.) et Marc. 7, (10.) Ό δέ κακο-
λογών πατέρα η μητέρα, θανάτω τελευτάτω. [ " Thom. 
Μ. 390. Wakef. Phil. 328." Schaef. Mss.] « Καλλιλο-
" γέω, Eleganter dico,Venuste sciteque dico s. loquor, 
« καλλ,επέω." [Lucian. 2, 544.] " ΚαΧλιΧογία, Ele-
' S a n s venustaque dictio. Budaeo Vis bene dicen-

" di." [Dionys. H. 2, 27. * Κενολόγο*, Gl. Vanilo-
quus, Inaniloquus.] " Κενολογεο/, Inaniter loqui, 
' iDaniter verba fundere, Supervacanea loqui, Bud. 

" ex Aristot. et Themist." [LXX. Es. 8, 19. * Κενο-
λογία, Gl. Vaniloquium, Plut. 10, 411.] Κουφολύγος, 
Qui levis est in verbis. [Philostr. 297- * Κουφολο-

Themist. Or. l l . p. 152. Appian. B. Hisp. 
204.J Κονφολογία, Verba levia, Levitas verborum. 
[Fhuc. 4, 28. Appian. 1 , 1 4 6 . * " Λακερολογία, 
Maledicentia, Enchiridii Paraphr. Christiana c. 48. 

S,®hW· MSS· * Λαμπρολογέω, Eumatb. 
, · ap. Athen. 28. pro vulg. γράμ-

ματ αλεξίλογα rectius fortasse leg", λεξίλογα vel 
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λεξιλόγα censuit Schw. Literae colligientes sermonem, 
Verba et sermonem conservantes." Schw. Mss.] 
Μα*·ρολόγο«, Qui longa oratione utitur, Prolixus 
in sermonibus s. oratione : quomodo a πολυλόγος 
differat, infra ex Ammonio tradelur. [Plato Soph. 
268.] ΜαφοΧογία, Prolixitas in dicendo, Sermo 
prolixus, Quintil. 8, 3. Vitanda μακρολογία, i. e. 
Longior quam oporteat sermo : Liv, Legati non 
impetrata pace domum, unde venerant, abieruut. 
Sed huic vicina περίφρασις, virtus habetur. [Plato 
Gorg. 466. 286. 655. Schol. Tliuc. 4, 17·] Μ«/φο-
λογέω, Longa oratione utor, Herodian. Et Allien. 
6. "Ινα δε μή πολλά μακρολογώ. [ " Tbom. Μ. 614." 
Schief. Mss. * Μακρολογητέον, Clem. Alex. Paed. 
2, 203.] Ματαιολόγοί, Vanus in loquendo, Vanilo-
quus, Vanidicus, Plaut. Liv. [Ep. ad Tit . 1, 10. 

* Ματαιολογέω, Gl. Blatero, Strabo 2, 12.9-] Maraio-
λογία, Vaniloquentia, Liv. T a c i t . ; s. Verba vana. 
[Porph. de Abst. 4, 16. Strabo 2, 179. Plut. 6, 
21. * Ma^iXoyos, Hom. Hymn. 2, 543. οιωνοί. 
* Μελιλόγοί, Gl. DulciloqiluS.] " Μετρ,ιολόγοί, 
" Moderatus in verbis, Antiphon." [J. Poll. 2, 123. 
* Μονολόγοί, Gl. Soliloquus : * Μονολογία· [Solilo-
quium. " Breviloquentia, Pauca verba, Georg. La-
pitha Poein. Mor. 432." Boiss. Mss.] Οίκτρολυγία, 
Oratio ad misericordiam s. miserationem commo-
vendam, qua miseratio movetur, i. q . έλεεινολογία. 
[* " Ολιγόλογος, Jo. Mauropus in Mustox. Svlloge 
Fasc. 2. p. 5. et ap. Boiss. ad Marin. 133." Boiss. 
Mss.] Όμοωλογία, Dictio similis, Verba siinilia, 
Quintil. 8, 3. de Ornatu Or. cum de ταυτολογία et 
έπ-αναλί/ψει locutus esset, Prior hac b. est, quae nulla 
varietatis gratia levat taedium, atque est tota coloris 
unius: quae maxime deprehenditur, carens arte ora-
toria : e a q u e ' e t i n sententiis et figuris, et composi-
tione longa, non animis solum, sed etiam auribus est 
ingratissinia. 

'Ομόλογος, b, »/, q. d. Iisd. verbis utens, Consen-
tiens, AssentieDs, Qui in ead. est sententia, opinione, 
Xen. Σ. (8, 36.) Δοκοϋμεν b' αν μοι πάντες ομόλογοι 
γενέσθαι περί άν λέγω. VV. LL. exp. et Consenta-
neus; affieruntque e Gal. Μίαν b. κρασιν έχουσι, ubi 
dicitur ea esse temperies, quain vulgus medicorum 
Proportionalem appellat. [Έξ ομολόγου, i. q. όμολό-
γως, Polyb. 3, 91, 10. et saepius.] Όμολύγως, q. <1, 
Consentienter. Exp. et Convenienter, Congruenter, 
e Cic. in quodam I., de quo dicetur in 'Ομολογουμέ-
νως post verbum 'Ομολογώ. Item δμολόγως έχων, 
Consentaneus. At vero ap. LXX. Oseae(14, 5.) Ό . 
αγαπήσω αύτους, Perspicue et aperte, Absque ulla 
dubitatione, VV. LL. ex Hieronymo. [ " Diod. S. 1, 
90." Schaef. Mss.] 'Ομολογία, Consensus, Assensus; 
Convenientia, Plato Symp. Συμφωνία be, ομολογία 
τις' όμολογίαν be έκ διαφερομένων, έως αν διαφέρωνται, 
αδύνατον είναι. Sic autem et 2 ad Cor. 9, 13. ubi 
male vet. Interpres reddidit Confessionem. Cic. όμο-
λογίαν in quodam Stoico dogmate vertit Convenien-
tiam, ut videbis p. l63 . mei Lex. Cic. || Pactum, 
Pactio, Conditio, Compositio, Thuc. όμολογίq έπιει-
κεί dixit pro Conditione aequa, Bud. Sed alibi ap. 
eum dat. όμολογίq varie reddi tur : 1, (98.) Καί 
χρόνφ ξυνέβησαν καθ' όμολογίαν, Tandem conipo-
suerunt certa conditione, certis conditionibus ; Ac-
cesserunt ad conditionem et pactionem, ut etiam 
loquuntur interdum Lat. Exp. item, Tandem com-
posuerunt et iu fidem recepti sunt. Obiter autem 
hie animadverte ζυνέβησαν καθ' όμολογίαν, sicut ali-
cubi ap. Eund, ζύμβασις et ομολογία pro eod. po-
liuntur. Idem eod. 1., Καί τους Φωκέας όμολογίq «ναγ-
κάσαντες ^obovvai τήν πόλιν, Cum coegissent reddere 
urbem compositione : [cf. 3, 90.] Apud Eund. non 
semel παραστήσασθαι aliquam urbem pro Ad deditio-
nem adigere pactione, compositione : (1, 29·) Ξυνέβη 
καί τούς τήν Έπ&αμνον πολιορκοϋντας παραστήσασθαι 
όμολογίq. Sed et ipsae urbes dicuntur προσχωρείν 
alicui όμολογίq, pro Dedere se s. Deditionem facere 
pactione, aut etiam omittendo hunc ablat., vel In 
fidem se dare. Sic autem et όμολογίρ χρήσθαι, ap. 
Herod. (7, 139.) Item pro Foedus inire, Pacisci: 
quod et όμολογίαν ποιεϊσθαι ap. eund. Thuc. (4, 6.5·) 

PARS XVIII . 

A Apud Aristot. καθ' όμολογίαν Bud. verlit Cum eo ut 
pactum constituatur. Exp. autem et Slipulationem 
contractus ap. Eund. Plato Critone (14.) ομολογίας 
et ξυνθήκας copulavit, u tLat . Pacta etconventa saepe 
conjunguntur. || Confessio, Isocr. Busir. (18.) Έπεϊ 
τόν γε λόγον, ον σννέγραψας, ουκ άπολογίαν νπερΒονσί-
ρώος, άλλ' όμολογίαν τών εγκαλουμένων δικαίως άν τις 
είναι νομίσειεν ου γάρ απολύεις αυτόν τών αμαρτιών, 
άλλά άποφαίνεις. Sic et in Ν. Τ . pro Confessione. 
[ " Ad Diod. S. 1, 298. Conf. c. ομιλία, ad 2, 594. 
'Ομολογία, Heind. ad Plat. Phaedr. 221. Ό μ . ονομά-
των, ad Theeet. 356. Plur., ad Dionys. Η. 1, 521. 
523. 528. 'Ομολογίας ϋέσθαι, ad Diod. S. 1, 595. 2, 
272." Schzef. Mss.] Όμολογεω, Consentio, Assen-
tior. Et ομολογώ σοι τούτο, pro κατά τοϋτο, De hoc 
tibi assentior, De hoc tecum sentio, Paus. Lacon. 
(12, 9·) ToDro '£7πμενίδην κατασκενάσαι λέγουσιν, 
ούχ όμολογονντες τά ές αυτόν Άργείοις, Synes., Καί 
πολλού beω ταϊς τοϋ πλήθους ύπολήψεσιν ομολογήσαι. 
Item Concedo, ut cum concedimus aliquid ei, adver-

B sus quetn disputamus, Plato de Rep. 2. (p. 226.) 
Ό/ιολογεϊν Ορασυμάχω ότι τό biKaiov, άλλότριον άγα-
θόν, Hoc concedere Thrasymacho, Hoc assentiri 
Th rasymacho. Όμολογοϋμεν άλλήλοις, simpliciter 
όμολογοϋμεν, Plato, Inter nos convenit: Idem in Cri-
tone (14.) 'Ω,μολογηκέναι έργω, άλλ' ού λόγω, Ita con-
venisse. Et cum· infin. Isaeus (69.) Καί εί μέν τό 
όνομα άυτοϋ ώμολόγουν είναι τοϋ Νικοστράτου, Dem. 

"Ανευ αύτοϋ όμολογήσαντα μή άττοδώσειν. || Spondeo, 
Roganti promitto, Bud. in Liban. Έγώ μέν ουν ώμο-
λόγηκα προς εκείνον ώς πάντως άν παρά σον τύχοι. 
Item cum infin. (384.) Dem. Καί ολην δέ τήν πόλιν 
καί σφάς ώμολόγουν νπάοξειν αΰτψ. Et e Thuc. 'Ομο-
λογώ σοι καταλύσειν. Et e Plat. Epist. 7- "Ηζειν ώμο-
λόγησα έπί τούτοις τοίςλόγοις. Invenitur et cum ac-
cus. : Plato, Oire σμικρόν ούτε μέγα ώμολόγησα, ad-
dito etiam dat. personae σοι. Itidem ap. Eund. in 
Symposio, Ά δ' άν ris εκών έκόντι ομολογήσρ, φασίν οί 
πόλεως βασιλείς νόμοι btKaia είναι. Sic dicitur όμο-
λογείν μισθόν, Pacisci mercedem. Exp. et Vovere a 

r Bud. in Herodiano (4, 4, 12.) Ώμολόγει re χαριστή-
ρια, έθυέ τε σωτήρια. || Confiteor, Tliuc. 2, (40.) 
Καί ro πενεσθαι ονχ όμολογείν τινί αίσχρόν, άλλά μή 
bιaφεvγειv 'έργω αίσχιον, Plut. (8, 127·) "Οτι μισείν 
μέν πολλούς ομολογοϋσιν ένιοι, φθονείν δέ ούδενί λέγου-
σι. Et cum praeterito : ut cum dicitur ομολογώ πε-
ποιηκέναι. Et cum partic., ex Eod., ομολογώ o'lKobo-
μών. Invenitur et cuin accus. : Epigr. ώμυλόγησε 
φόνον, Fassus est caedem, se perpetrasse caedem. 
II Alicubi autem aptius exp. Profiteor quam Confi-
teor. IIΌμολογείν, quod Gall. Emologuer, pro Ho-
mologuer, Auctoritate publica comprobare, Bud. 
'Ομολογώ ap. Tliuc. pro eo quod alibi dixit όμολογίq 
προσχωρώ : I, (101.) Θάσιοι έε τρίτω έτει πολιορκού-
μενοι, ώμολόγησαν Άθηναίοις, Composuerunt cum 
Atheniensibus, Dediderunt sese. ||Όμολογεϊσθαι pro 
όμολογείν, Assentiri, Concedere, e Xen. (Άπ. 1, 2, 
57·) 'Ομολογούμαι άγαθόν είναι. Όμολογείσθαι, 
pass, signif. dicitur id quod concessum est, et de 
quoconvenil, seu, id quod aliquorum consensu rece-

I) ptum est. Isocr. Paneg. (4.) 'Ομολογείται μέν γάρ τήν 
πόλιν ημών, άρχαιοτάτην είναι καί μεγίστην, καί παρά 
πασιν άνθρώποις όνομαστοτάτην. Pint. Pericle (24.) 
'Ομολογείται μέν οτι θνγάτηρ ήν Άξιόχου : quod 
etiam dicitur ad verbum Confessum est, ut Cic. 
quoque dixit confessam rem et manifestam, et Pro 
confesso habetur. Sed mutatur aliquando haec ora-
tionis structura, omittendo οτι: Plato de Rep. 1. (p. 
179·) Ώμολόγηται γάρ όάκριβής 'ιατρός σωμάτων είναι 
άρχων, pro ώμολόγηται ότι ο ακριβής 'ιατρός, σωμάτων 
έστιν άρχων. Unde όμολογούμενον et άμφισβητονμΐ-
νον, Itidemque όμολογούμενον et άμφισβητήσιμον ορρ. 
ap. Isocr. et Xenoph. (Έλλ. 3, 5, 4.) Item cuni in-
fin., pro Convenit inter nos, Plato Epist. Ήμολογήθη 
νώϊν, πλεϋσαι μέν όίκabε έμέ. At όμολογονμενοι λόγοι, 
ut Cic. interpr. ap. Plat., p. 14. Cic. Lex., Oratio 
quae sibi constet, et ex omni parte secum ipsa con-
sentiat. sic όμολογούμενον αυτό έαυτφ, vide Bud. 
p. 774. Exp. όμολογούμενον et Conveniens, Consen-
taneum, Aristot. de Gener. et Corrupt. 1. Λόγοι 
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πρός τήν άίσθησιν όμολογονμενα λέγοντες 
γείσθαι, Piomitti : unde ομολογηθώ, Promissus, 
VV. LL. Γ" Anton. Lib. 276. Verh., Bibl. Crit. 3, 
1. p. 38. Ammon. 56. 132. ad Herod. 3. 142. 526. 
Valck. Diatr. 120. Villois. ad Long. 289- Boiss. Phi-
lostr. 498. 589- 618. Heind. ad Plat. Hipp. 180. 
Dionys. H. 4, 1987- Roganti promitto, Plut. Mor. 
1, 583. De iis qui ead. lingua utuntur, ad Herod. 
112. (1, 142. 2, 18.) Conf. c. άττολ., ad Diod. S. 2, 
632. Cum infin., ad 2, 9- Pass., cum dat., Heind. 
ad Plat. Gorg. 111. Όμολογούμενος, Bergler. ad Al-
ciphr. 313. Όμολογούμενοι, Rei confitentes, Kop-
piers. Obss. 13. 25. Ώμολογημένοε, cum dat., ad 
Charit. 678. Ώμολόγηται, ad Dionys. Η. 1, 362. 
Heind. ad Plat. Gorg. 47. Όμολογήσομεν, ad 
Charm. 91." Schaef. Mss. * " Όμολογούντως, Clem. 
Alex. Peed. 2, 10. p . 230. Pot ter / ' Routh. Mss.] 
'Ομολογουμένως, q. d. Confesse: pro quo dicitur Ε 
confesso, a Fabio, Vituperare quae e confesso sint 
turpia. Ita enim haec reddideris Graece, καί φέγειν 
απερ ό. έστιν αισχρά 
εραστής. Etiam Convenienter, Concorditer, Consen-
tanee. Xen. (CEc. 1, 11.) Καί 6. γε, ώ Σώκρατεε, ο 
λόγος ήμίν χωρεί. Item cum dat. : τοίς είμημένοιε, 
Xen. (Άττολ. 27·) Convenienter et congruenter iis 
quae dicta sun t : Cic. ομολογουμένως rrj φύσει i f j v , 
vertit in quodain Stoicorum dogmate, [Diog. L. 3, 
87.] Congruenter naturae convenienterque vivere. 
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II Όμολο- A Plato de Rep. 1. Άν άνομολογούμενοι πρόε ^ 
σκοπώμεν, Si mutuo c o n c e d e n t e s d.sseramus. Est etiam 
άνομολογείσθαι, Constituere, Ut confessum inter die-
serentes ponere. Idem, Άνομολογησωμεθα τα ειρη-
μένα, Age igitur videamus quae inter nos conveniant 
ex iis quae supra disputata sunt. Greg, els Βασίλειον, 
Έπεϊ be τοϋτο νπεθέμεθα καί άνωμόλογησάμεθα, Quo-
niam haec ita me dicturum proposui et constitui. 
Est et alia constr., sc. άνομολογήσασθαί τι παρά TIVOS, 

Plato Symp. Ά λ λ ά ττάρες μοι 'Αγάθωνα μίκρ' άττα 
έρέσθαι," ίνα άνομολογησάμενος τrap αύτοϋ, όντως ήδη 
λέγω, Ut cum ab eo confessionem assensionemque 
expressero, turn demum dicam ; cum hoc ab eo ut 
confessum indubitatumque expressero. Bud. Comm. 
II Άνομολογοϋμαι, in pass, voce simul et signif., Pro 
confesso habeor, Dem. (254.) Άνωμολόγημαι τά άρι-
στα πράττειν, Philo de Mundo, Ό γάρ Θεός τάζειςs 
και ζωής αίτιος άνωμολόγηται παρά τοίς αληθή δοζά-
ζουσι, Deus pro confesso habetur causa. Sed Lat. 
potius impersonaliter loquentes dicunt, Pro confesso 

Plut. Solone, Ό . ήν σοφίας Β habetur, Pro confesso est Deum esse causam. Sic 
ilia Dem. verba, Άνωμολόγημαι τά άριστα πράττειν, 
Pro confesso est me optime agere, Confitentur vel 
Fatentur omnes; nam άνωμολόγημαι in praet. signif. 
praesentis obtinet. || AT Άνομολογούμενον cum est 
nomen, inquit in Comm. Bud., Non consentaneum, 
conveniens. Profert etiain duo ex Aristot. exempla, 
quae ibi videnda relinquo. In VV. LL. citatur e 
Theophr. H. PI. 8, (4, 5.) Άνομολογούμενον πρός τήν 
κουφότητα, pro Levitati absonum. Ceterum cum 
άνομολογούμενον appellat nomen Bud., intellige par-
ticipiale nomen : ut Lat. Confessus, lndubitatus, et 
alia multa. Est autem contrarium τοϋ όμολογούμε-
νον, praefixum habens a priv., ν euphoniae causae in-
terjecto. [ " Heind. ad Plat. Gorg. 142»165. Buttm. 
523. ad Dionys. H. 3 ,1520 . " Schaef. Mss. * " Άvo-
μολογουμένως, Gal. Dogm. Hippocr. et Plat. 5, 8." 
Gataker. Mss. * Άνομολογητέον, Plato de LL. 5. 
p. 737. * " Άνομολόγημα, Inscr. Atlica ap. Boeckh. 
Staatsliausbalt d. Ath. 2, 172." Schn. Lex. SuppL 
* " Ανομολόγητος, Bekk. Anecd. 184." Boiss. Mss.] 
Άνομόλογος pro άνομολογούμενοε, VV. LL. citant e 
Gaza de Mensibus. In Iisd. EST Άνομολογία, quod 
exp. Inaequalitas, Dissidentia: ego malim Incon-
gruence, Inconvenienlia. || Άνομολογία, Assensio 
inter aliquos de re quapiam, Constitutio rei cujuspiam 
ut confessas et iudubitatae: άνομολογίαι, inquit Hes., 
αί διά λύγων συγκαταθέσειε. [Plut. 3, 498. 7, 768. 
" Posidon. περί Παθών L. l . , G a l . de Dogm.Hippocr. 
et Plat. 5, 8." Gataker. Mss.] " Αύθομολογέοααι. 

Sed in VV. LL. pro ομολογουμένως habetur όμολόγωε, 
afferturque in illo adverbio h. I. [ " Ad Phalar. p. l6 . 
Koen. ad Greg. Cor. 5." Schaef. Mss. * Ώμολογημέ-
νως, Gl. Sane, Diod. S. 15. p . 498, 17- " Ε con-
fesso, Chrys. in Ep. ad Rom. Serm. 7. T . 3. p . 44, 
IS." Seager. Mss. * Όμυλογητέον, Xen. Κ. Π. 2, 1, 
8. Plato Tim. 348.] Όμολόγημα, Id de quo con-
venit inter aliquos. E t peculiariter ap. Plat. (Phae-
don. 42.) Id de quo convenit inter disserentes, 
Quod utrimque confessum est. [* Όμυλόγησις, Schol. 
Aristoph. Θ. 465. Diod. S. 598. * Όμολογησία, Cy-
rill. Alex, in Esaiae c. 13. p. 224. * Όμολογητής, 
Gl. Sponsor, Confessor, " Chrys. in Ps. 109. Τ . 1. 
p. 729, 21." Seager. Mss.] " Εΰομολόγητος, Clarum 
" et concessu facile : Bud. e Plat." [de Rep. 7. p. 
527·] Άνθομολογέω, s. potius Άνθομολογέομαι, Con-
stituo, Paciscor, Conventum et pactum ineo, διομο-
λογούμαι, Plut. Bruto (l6.) Ka^Trpos αλλήλους εβλε-
φαν, άνθομολογούμενοι bia τών προσώπων ώς χρή μή 
περιμένειν σύλληφιν, Nutibus et signis in facie emi-
nentibus constituentes, Bud., qui addit e Polyb. 5, 
(105, 2.) Δι όπερ άνθομολογησάμενοι πρός σψάε ύπέρ 
των κατά μέρος. Videtur autem proprie esse Mu-
tuum pactum inire, Vicissim inter se de aliqua re 
consentire. Sed supervacaneum esset addere haec 
vocabula Mutuuni et Vicissim in illis loquendi gene-
ribus. II Bud. ait άνθομολογεϊσθαι signif. etiam διη-
γείσθαι, Rem exponere, e Diog. L. Vide et Suid. 
II Vicissim confiteri, Gratias agere. Duobus enim 
his modis exp. in Luc. 2, (38.) de Anna prophetide, 
Καί αύτη avrrj rrj ωρρ έπιστάσα άνθωμολογειτο τψ 
Κ υρίψ, καί έλάλει περί αύτοϋ πάσι rois κ. τ. λ. llbi 
Eras m. ait άνθωμολογεϊτο non esse simpliciter Confi-
tebatur, ut vertit vet. Interpr., sed Confessione re-
spondebat: ut referatur ad confessionem Simeonis 
et aliorum, quorum haec confessioni respondebat. 
Greg. Naz. ad h. Lucae 1. alludens scribit, Μετά 
Συμεών ένηγκαλισάμεθα καί μετά"Αννης άνθωμολογη-
σάμεθα. Bud, exp, χάριν ώμολόγει, Gratias agebat. 
Quod si esset ea vis pra;positionis hie, quam putat 
Erasm., interpretandum foret, Vicissim gratias age-
bat. Suid. Άνθομολογησύμεθά σοι, ό θεός, ap. David. 
(Ps, 78, 13·) exp. εύχαριστήσομεν. [« Diod. S. 1, 81' 
2, 555. Dawes. M. Cr. 273." Schaef. Mss.] HINC 
Άνθομολόγησις, [Polyb. 32, 10, 12. Esdr. 3, 11. 
Sirac. 17, 21.] pro quo DICITUR Άνθομολογία. Est 
autem, ut tradit Bud., άνθομολογία dicta Confessio 
in sacris scriptis : quia confiteinur Domiuo accepta 
ab eo beneficia, et nos omnia ab eo habere. [Gl. 
Repromissio. * " Άνθομολογητήε, Andr. Cr. 171." 
Kail. Mss.] Άνομολογέω, in Pand. pro Fateor, Bud. 
Veteres autem,scriptt, vocem pass, usurpant. Plut. 
Άνομολογούμενοι πρόε αλλήλους, Fatentes inter se. 

.] " Ανθομολογέομαι, 
" Ultro et mea sponte profiteor. Passiva signif. Lu-
" cian. (1, 853.) dixit Αύθομολογούμενον πράγμα και 
" γνώριμον άπα σι, pro Res conf'essa et minime con-
" troversa." 

Όρθολογέω, Recte loquor et proprie, Plut. (8, 
255.) "Ωστε πάντα μέν τά γινόμενα ή ειμαρμένη περι-
λαμβάνει, πολλά be τών έν αύτή καί σχεδόν όσα προη-
γείται, ούκ όρθυλογεΊ καθ' είμαρμένην, Bud. [* Όρθο-
λογία, Plato Sopli. 239·] 

[* " Παγχρνσόλογοδ, Catal. Clarkii Gaisf. p. 21." 
Boiss. Mss. * Παλαιολογεω, Appian. B. Hisp. 256.] 
" Αομολογέομαι, Confiteor. Quomodo accipiunt hoc 
<< Hermogen. e libro de Invent."Api<Trov έν-αΰθα bio-
" μολογήσασθαι μισθόν εχειν. Item Fateor, h. e. 
" Caveo instrumento et acceptum fero, Bud . ' || Pa-

ciscor, Conventum eo, Ε pacto promitto. De-
" n ) ° s th . ( l284 . ) Διομολογησάμενοι τούς τόκουε. Isieus 
( ' ( 33=) .38 . Εί μηbεμίav προίκα bιωμoλoγήσaτo έξειν 

επ αύτν : pro quo paulo ante, Φησιν άνευ όμολο-

« Ι'— Τ"'0' T*>V έγγυήσαι. Paulo post 
(( dicit, Επεϊ καί οί έπί τταλλακίδι διδόντεί τά εαντών, 

πάντες προτερον διομολογούνται περί τών ^θησομέ-
νων rais παλλακαΐς. Et pag. praeced. Εί μηδεμίαν 

tt προίκα μη θ ό διδούς μήθ' ό λαμβάνων διωμολογήσαντο 
(ί

 ΐ7Γι τν Ύνναικί. Itidemque passiva voce et 
(( signif. ap. ^Eschinem διωμολόγητα,, Pactum est, 

Conventum est, Pacto promissum e s t : " [34, 30. 
09, 33.] " In disputatione etiam qui inter se d'isce-
u P t a n t> ^'cunfurδιομολογήσασθαί τι pro Constituere 
κ ! " i e r - e ' s ' P o n e r e a u t Fateri ita esse. Plato Phi-

Icbo, Ά ρ ' ούχ Ούτω διωμολογησάμεθa ; Nonne ita 
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" inter nos convenit? Et rursum, "Ιθι δή πρός τούτοις A " exempla v ideex l lyper ide . Meminit et Quintil. 9 ,3 . " 
" διομολογησώμεθα και τόδε. I tem Idem, Σμικρά αττα " Προομολογέω, Ante confiteor, Prius confiteor. 
" τοίνυν εμττρυσθεν διομολογησώμεθα, P a u c a igi tur " Philo de M u n d o , Τούτου δή προομολογηθέντος, άκό-
" pr ius consti tuamus. Sic in Eutbydemo, Τοϋτο " λονθον άν ειη σννυφαίνειν τά άρμόίοντα, Hoc igitur 
" γάρ ήμίν έτι σκεπτέον και ονπω διωμολογημένον έμοί " j a m confesso e t pos i to . " [ " S e x t . E m p . a d v . 
" τε και σοι, Nondum constitutum et. ra tum. Bud. Math. p. 3 . " Wakef. Mss.] " Προσομολογέω, In-
" Signif. etiam, inquit idem Bud. j ) . 775. , Stipulor, " s u p e r fateor vel spondeo, I socr . " [Evag. 20.] 
" Paciscor, A te hoc contendo ut fa tea re : ut de " I t e m simpliciter Fateor, Confiteor, Dem. (310.) 
" R e p . 6 . Ά λ λ ά μόνον λέγε" διομολογησάμενος, έφην " Δικαίως καϊ άδωροδοκήτως πάντα πεπράχθαί μοι, 
" έγώ, καϊ άναμνήσας ύμάς τά έμπροσθεν ρηθέντα, " προσωμολογείτε. Pass, voce et signif. TEscbiil. 
" D i c a m equidem, inquam, si haec a vobis dicta " ( 6 l . ) 'Αρχαία καϊ λίαν προσωμολογημένα, Confes-
" sunt ut scilicet rata maneant nec iu controversiam " sa ." [* Προσομολογία, Demosth . 1007. * " Συ-
" referantur . Hie enim δωμολογείσθαι non spon- νομόλογος, Clem. Alex. 673 . " Wakef. Mss.] " Συ-
" dentis est , sed stipulantis καϊ προσδιοριζομένου." " νομολογέω, Simul sentio, Assentior: vel Fateor, 
[ " Heind. ad Plat . Phaedr.221. Gorg. 184. Act . T r a j . " Confiteor, eum dicitur συνομολογώ σοι, Xen. (CEc. 
2 , 3 t 6 . D iod . S. 1, 101 ." Schaef. Mss. * Διομολογη- " 1, 13.) Συ δέ μοι δοκείς οντω συνομολογείν. Ex E o d . 
τέον, Plato de Rep. 7. p. 527· * Διομολόγησα, Polyb. " (Σ. 4, 56.) "Ινα είδώμεν όσα συνομολογούμε ν, Quae 
3 , 2 7 , 9 · ] "Διομολογία dicitur Hujuscemodi consti- " inter nos conveniunt, Bud. cu jus sunt et praece-
" tutio atque προσδιορισμό*. Item Sponsio, Pac tum : " dentes interpretationes. Ta le est, ταϋτα συνωμολο-
" Aristot. Ethic. 9 ," [1. * Προδιομολογέω, 2, 2. Plato " γήσαμεν, De his inter nos convenit. De his con-
T i m . 7 7 . * Προδιομολογητέον, Aristot. Top i c . 1, 196.] " sensimus. Apud Plat, de Rep. Ξννωμολόγησε μέν 
" Έξομολογέω, s. Έξομολογέομαι, Confiteor. Mat th . " καϊ ταϋτα, Haec confessus est, s. concessit. Non 
" 3, 6 . et M a r c . 1, (5.) Έξομολογούμενυι τάς άμαρτί- Β " negavit haec. Ex E o d . Σννομολογώ σοι τά έπιτα-
" ας αυτών. In Epist. Jacobi 5, ( l6 . ) 'Εξομολογείσθε " χθέντα, Consentio tuis jussis, s. tuo imperio. Item 
" άλλήλοιε τά παραπτώματα. Act . 19, (18.) Έξομολο- " p a s s , voce, sed activa signif. Συνομολογούμεθ a 
" γούμενοι καϊ άναγγέλλοντε* τάς πράξεις αύτών, Con- " ταύτα, De his consentimus, Plato . At pass, signi-
" fitentes et indicantes facta sua. || Siguificat etiam " ficatione ap. Xen. Κ . Π. (3, 2, 12.) Ταϋτα σννω-
" Palam profiteri et praedicare, Ingenue profiteri et " μολογείτο, De his ita conveniebat. Συνομολογώ 
" praedicare. Esa i . 45 . Π ά σ α γλώσσα έξομολογήσε- " cum infin. X e n . σννωμολύγησας δασμόν οίσειν, 
" ται τω Θεώ. Psalmo 18. Διά τοϋτο έξομολογήσομαί " Convenisti te daturum tr ibutum. Nisi potius di-
" σοι εν εθνεσι, καϊ τφ ονόματι σον φαλώ, i. e. Aperte " cendum est, Convenit inter nos le daturum tr ibu-
" profitebor et celebrabo nomen tuum. Juxta enim " turn, Pactus es. Sic e P la t . Epis t . 7 . affertur, 
" Hebraicum idioma hie έξομολογείσθαι est Publice " Σννωμολογήσαμεν άμψύτεροι pro Pacti sumus, In ter 
" a g n o s c e r e et prof i ter i : cujusmodi professiones " n o s convenit, vel Inter nos pacto convenit ." 
" publicae quoniam conjunctae sunt cum laude ejus [* Σννομολογίa, Plato Soph. 252. de LL. 966.] 
" quem nos agnoscere profitemur, factum inde est ut Παλιλογ/α, VEL Παλιλλογία, Verbi e jusd. iteratio. 
" έξομόλογοϋμαι aliquando aecipiatur pro Grat ias Παλιλογ/α, inquit Aquila Rom., I te ra t io : quae figu-
" ago. Mat th . ( l 1, 25.) 'Εξομολογούμαι σοι, πάτερ, ra repetito eod. verbo au t nomine non diversa vult 
" όπ άπέκρυφας ταϋτα άπό σοφών, Gratias tibi ago, intelligi, sed i. q . significatur, efficere vebementius, 
" Laudes tibi dico, Te praedico. || Significat etiam ut, Ferrum, fe r rum; et, T u , tu Antoni. Julius autem 
" Spondeo : h. e. Dico me facturum, Polliceor. c Rufin. παλιλογίαν esse dicit, cum verbum, quod in 
" Luc. 22, (6.) Σννέθεντο αϋ-ψ άργύριον δοϋναι, (sc. prima sententia est ultimum, in sequente fit primum : 
" εί αυτόν παραδω αύτοίς,) καϊ έξωμολόγησε· καϊ έζήτει ut, Pierides vos haec facietis maxima Gal lo : Gallo> 
" ευκαιρία ν τον παραδοϋναι αντόν." [ " Villois. ad cu jus amor tantum mihi crescit in horas. [ " Sed 
Long. 225. ad Lucian. 1, S18." Schaef. Mss.] ap . T h e o p h r . Char. π. Ειρωνείας, -ά* παλιλλογία* 
" INDE 'Εξομολόγησα, Confessio. Plut. Pericle, Cas. interpr. Recantata dicta , prioribus contraria, 
" Άσθενεία* έζομολόγησις, Confessio imbecillitatis. particulam πάλιν eadem notione aecipiens, qua in v. 
" I t e m Professio: ut Eeclesia εξομολογήσεις vocat παλινωδία." Schw. Mss.] Παλιλογέω, SIVE Παλιλλο-
" Quas edunt Christiani suae religionis professiones. γέω, Idem iterum dico, Ingemino et itero quas dixi, 
" Quae publicae professiones quoniam fiunt cum Ante dicta repeto et itero, Hermog. Πάλιν ώσπερ έν! 
" l a u d e ejus quem nos agnoscere profi temur, vox κώλ^ πάντα έπαλιλλόγΐ]σε, Herod. 1 , (118 . ) Μετά δέ 
" ilia έξομολογήσεως accipitur saepe pro Praedicatione ώ* οί έπαλιλλύγητο, κατέβαινε, Postquam ilerum ab 
" et laude, vel etiam Gratiarum actione. Unde et ipso idem dictum est Harpago, i. e. confirmatum, 
" Suidae est non solum άψήγησις τών βεβιωμένων, Bud. 803. Α τ Παλίλλογο*, Iterum collectus s. con-
" sed etiam ενχαριστία." [ " Plut. Alex. 62. Sensu gestus, ό έξ νπαρχής συναγόμενος, Eust. 11. Α . (126.) 
ecclesiastico, Nicet. Paphl, Laud, S. Eust . p . 64 ." Ά λ λ ά τά μέν πολιών έξεπράθομεν, τά δέδασται" Ααούς 
Boiss. Mss. * " 'Ανεξομολόγητος, Qui non confessus δ' ούκ έπέοικε παλίλλογα ταϋτ' έπαγείρειν : P o p u l u m 
sit, Pseudo-Chrys. Serm. 88. Τ . 7. p . 512." Seager. autem non est aequum ea iterum congesta et coacer-
Mss.] " Καθομολογέω, Confiteor, Fateor. Greg. vala conferre. Quae signif. pertinet ad id λέγω, de 
" Προϊόντο* δέ τοϋ χρόνον, τόν πόθον άλλήλοις καθω- quo primo loco dictum est. [* Παντολόγο*, Polemon 
" μολογήσαμεν, Mutuo fassi sumus, Nobis invicem ρ Phys. 1 , 7 · ] 
" aperuimus. Signif. etiam Paciscor, et Ε pactis Παράλογο*, Qui praeter rationem accidit , Rationi 
' ' po l l i ceor , Ε conventis promitto, Spondeo, De- non consentaneus, Absurdus, opp. τω εύλογος: sicut 
" spondeo. Quomodo aliquis alicui aliquam καθομο· παρά λόγον supra Praeter quam rationi consentaneum 
" λογεΤ, Despondet, Desponsat, Exod. 21, ( 9 · ) ' Ε ά ν est. Plut . ( 8 , 4 · 7 9 · ) Xp νσιππος εν πολλοίς τών παραλό-
" δέ τω ν'ιψ αύτοϋ καθομολογήσηται αύτήν, Si au tem γων άτύπων, qual ia esse d ic i t , τό νηστεύσαντας άργύ-
" filio suo desponderit earn. Pint. Καθωμυλογημένος τερον έσθίειν ί) προψαγόντας, et alia similia. Bud. 
" τήν άδελφήν αύτοϋ Πακόρω. Idem (Pomp. 47·) quoque παράλογον dici scribit τό άλόγως γενόμενον, 
" p a s s , ut voce, ita etiam signif. Ίονλίαν Σκηπίωνι Temere et praeter rationem. Herodian. autem 1, (16, 
" καθωμολογημένην, καϊ γσμείσθαι μέλλονσαν, De- 10.) Μαθοίσα τήν π . ούτω καϊ άπρεπη βονλησιν, Intel-
" sponsam, έγγεγνημένην. It idem dicitur καθωμολο- lecto tam absurdo turpique consilio, Polit. || Fre-
" γημένη δωρεά, Desponsatum munus, Promissum quentius accipi tur p ro Iuopinatus, Inexpectatus , 
" munus, teste Bud ." [ " Alciphr. 278. Diod. S. 2, Qui praeter opinionem et expectationem evenit, ό 
217. Lucian. 2, 202. Plato Gorg. 178." Schaef. παρά λόγον συμβαίνων: nam divisim quoque παρά 
Mss. Alex. Aphr . de Fato init. * Παρομολογέω, λ ό γ ο ν interdum pro Praeter opinionem s. expectatio-
Po lyb . 3, 89, 3. 7, 3 , 7 . ] " ΥΙαρομολογία, Schema nem, c a p i t u r : T h u c . 4, (65.) p . 142. Αιτία δ' ήν ΐ , 
" ap . Rhetores : cum nimirum aliquot res adversvivio παρά λόγον τών πλειόνων εύπραγία, αντοίς ύποτιθείσα 
" conceduntur , deinde aliquid infertur quod aut ma- ίσχύν τής έλπίδος. Sic autem interpretor non solum 
" j u s sit quam superiora, aut etiam omnia quae po- quod Schol. quoque exponal παράπροσδοκίαν, sed 
" suimus, infirmet. AuctorRut i l . Lupus, ap .quemejus quod ipse scriptor in simili sententia, s. potius ead. , 
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usus sit adverbio άδοκήτως, sc. (4, 17.) Ρ· 127·'Αεί 
γάρ τον πλέονος έλττίδι ορέγονται, διά τό και τά πα-
ρόντα άδοκήτως εύτυχήσαι. Thuc . 1, (65.) 'Ελπίδα ού-
δεμίαν σωτηρίας έχων, ήν μή τι παράλογον γίγνηται, 
Nisi quid praeter opinionem accidat. Plut. Fab. ToTs 
ίππεϋσι τών 'Ρωμαίων σύμπτωμα παράλογον γενέσθαι : 
Coriol. (29.) 'Εκ δέ τούτον θανμαστή μέν έσχε καί 
άθρόα μεταβοΧή γνώμης τόν δήμον, άτοπος δέ κομιδή 
καί π. τούς πατρικίους'. Romulo, π. εύτυχίαν. Et ro 
π., Inopinatus eventus, Id quod praeter opinionem 
evenit, Thuc . 2, (91.) Γενομένου τούτου τοϋ άπροσδο-
κήτον τε καί παραλόγου, φόβος εμπίπτει, Cum id prae-
ter expectationem et opinionem accidisset, Philo V. 
Μ. 1. 'Επί τψ π. καί άπροσδοκήτψ καταπλαγέντες, 
Malo necopinato consternati, Plut. de Aud. Poem. 
To π. καϊ άπροσδόκητον, ψ πλείστη μέν έκπληξις 'έπε-
ται : Coriol. Έν τοίς άπό τύχης π. τιθεμένοις τάς έλπί-
δας. Diod. S. de thesauris Susianis, Πρόί τα π. τής 
τύχης άπολιπόντες αύτοίς καταφυγάς, Ad necopinatos 
fortunae impetus suffugia sibimetipsis relinquentes: 
Liv. Ad incerta belli, et Incerta casuum. Παράλο-
γο* substantive quoque capitur pro τό π., Necopina-
tus eventus, Id quod praeter opinionem evenit, Bud. 
646. e Thuc . Quibus addo ex eod. Thiic. 2, (85.) 
Έδόκει γάρ αύτοίς, άλλως τε καί πρώτον ναυμαχίας 
πειρασαμένοις, πολύς ό παράλογος είναι. Sequentes 
autem II. tam ad τό π.τ quam ad ό π. referri 
possunt: Thuc. 2, (6 l . ) Δούλοι δέ τό φρόνημα τό 
αίφνίδιον καί άπροσδόκητον καί τό πλείστψ π. ξυμβαί-
νον, Frangit feroces spiritus id quod repente et 
praeter expectationem, longeque aliter quam erat 
opinio, accidit, 7· Μνήσθητε τών έν τοίς πολέμοις 
παραλόγων, 8, (24.) Εΐ τι έν τοίς άνθρωπείοις τοϋ 
βίον παραλόγοις έσφάλησαν, Philo V. Μ. 1. Έκ-
του π. συμβεβηκότων πραγμάτων παρά τό καθεστώς, 
Praeter solitum. || Παράλογον, Quod praeter pro-
portionem est, h. e. το μή άνάλογον, Bud. Comm. 
["Alciphr . 134. Phalar. p. 28. Diod. S. 1, 429- 2, 
320. Jacobs. Anth. 9, 309. Thuc. T . 2. p. 254. 
Baver. Substantive, Thom. M. 287· 6s6. ad Lu-
cian. 2, l64. Plut. 6, l l 6 . Hutt . Ό παράλογος τοϋ 
πολέμου, ad Charit. 281. Έκ παραλόγων, Lobeck. 
Aj . p. 331. Παράλογον, τό, ad Phalar. 316. Thom. M. 
686'. Dionys. H. 2, 1059- 1178. Τό π. τής έλπίδος, 
4, 2002." Schaef. Mss. Jambl. V. P. 3S0.] Πα-
ραλόγως, Secus quam rationi consentaneum est, 
παρά λόγον. || Praeter opinionem, expectationem, 
Inopinato s. Inopinate, Liv.: Thuc. 1, (140.) Αιόπερ 
και τήν τύχην, όσα άν π. ξυμβή, είώθαμεν αίτιάσθαι, 
Quae praeter opinionem evenire solent. [Plut. Ser-
torio 19. "Fischer, ad Weller. Gr. Gr . 1, 178. ad 
Diod.S. 2, 526. Toup. ad Longin. 325." Schaef. Mss.] 
Παραλογία, opp. τψ άναλογία, Bud. [ " E u s t . 116, 
27·" Seager. Mss. Heyn. Hom. 8,438." Schaef. Mss.] 

[* Περιττολόγοί, unde * Περιττολογέω, Suid. 3, 
89. Chrys. in Rom. 3, 8. 43.] Περισσολογία, SIVE 
Περιττολογία, Expositio rerum supervacuarum : cui 
opp. expositio σύντομος, Circumcisa, quae super-
vacuis caret. Quintil. 9. c. ult. de Tropis, loquens 
de periphrasi i. e. circumlocutione, Verum haec 
ut cum decorum habet, περίφρασις : ita cum in 
vitium incidit, περισσολογία dicitur. Et 4, 2. de 
narratione, Nos autem brevitatem in hoc poni-
mus, non ut minus, sed ne plus dicatur quam opor-
teat. Ν am iterationes quidem et ταυτολογίας et 
π., quas in narratione vitandas quidam scriptores 
artium tradideruut, transeo. Isocr. Panathen. Aoi-
πόν ούν έστιν ούδέν άλλο πλήν α'ιτησάμενον τώ γήρφ 
συγγνώμην ύπέρ τής λήθης καί μακρολογίας τών είθι-
σμένων παραγίνεσθαι τοίς τηλικούτοις, έπανελθείν είς 
τόν τόπον έκείνον έξ ούπερ έξέπεσον εις τήν π. ταύτην : 
[περί 'Αντιδ. ρ. 117- Orell. * " Πλανολογοί, Jo. Cli-
mac. ρ. 428." Boiss. Mss. * Πλατυλόγοί, Gl. Lati-
loquus. * " Πλουσιολόγοϊ, Didym. de Trin. 3, 5." 
Routh. Mss.] Πολι/λόγοί, Qui multa verba facit, 
Qui multis verbis de re aliqua disserit, Multiloquus. 
Ammon. (p. 91.) ita distinguit μακρολόγος et πολυ-
λόγος, ut μ. ait ό περί ολίγων πολλά λέγων : at π. sit, 
ό περί πολλών πολλά. Ita π. foret Qui de variis re-
bus iu medium allatis disserit multis verbis. [ " T h o m . 
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A M. 898. Xen. Κ. Π. 51. (1, 4, 3.)". Schaef. Mss.] 
I, At π. , accentu iu antep. retracto, 0 * o \ W 
δεόμενος, Bud., Dionys. ap. Areop. p. 214 UoXv-
λόγως, Multis verbis, [J . Poll. 4, 302.] Πολυλογία, 
Verbositas, Expositio quae multis verbis fit, Sermo 
aut Oratio de mu Itis, Plut. (8, 62.) Τή μεν ούν πολυ-
μαθείψ τήν π. 'έπεσθαι συμβαίνει, Aristot. Polit. 4, 10. 
Περί δε τυραννίδας ήν ήμίν λοιπόν ειπείν, ουχ ως ενου-
σης π. περί αύτήν, άλλ' όπως λάβτ, τής μεθόδου το μέρος. 
[Xen. Κ. Π. 1, 4 , 3 . ] Πολυλογέω, Plura dico, Co-
piose loquor, Bud. ex Athen. [Eust. II. A. p. 15, 
37. 492, 12. in Dionys. P. 939- * Πολυλογ^τέον, 
Clem. Alex. Paed.2, 203. * "Ταυτοπολυλογέω, Idem 
saepius repeto, Tzetz. Chil. 9, 852." Boiss. Mss. 
* Πολυλογάω, Lobeck. Phryn. 569.] Πονηρολογία, 
Maledictum, VV. LL. Vel, Sermo de rebus improbis. 
[Aristot. Top . 8, 12. * Πραϋλόγο*, Synes. 344. πειθώ, 
Marin. V. Procli p. 116. Boiss. * " Πρωτολάγο*, Bot-
tiger quid sit etc. J. p. 15." Schasf. Mss. " Stob. 
p. 68." Wakef. Mss.] ΓΙρωτολογέω, Primus dico, 

Β Primas dicendi partes sortitus sum. Πρωτολογία, 
Primae partes dicendi, Schol. Dem. 189. "Έστι δε 
ό λόγο* ούτος δευτερολογία' ό Άφεφίων γάρ, ώς 
πρεσβύτερος, έλαβε τήν πρ., quod πρωταγωνιστείν 
dicitur a Libanio, Bud. [Valck. Adoniaz. p . 239·" 
Schaef. Mss. * 'Ριψολογέω, Polyb. 12, 9, 5. 32, 6, 9. 

[* Σαπρολογία, Nicet. Annal. 1, 6. Lobeck. Phryn. 
378.] Σεμνολόγος, Qui graviter de re aliqua disse-
rit. Accipitur plerumque in malam partem pro 
Jactator , Ostentator, κομπαστής, μεγαληγόρος. Dem. 
(271.) Καί τό δίκην δούναι διαδύς, έξεπέμπετ άν υπό 
τοϋ σ. τουτουί. [* Σεμνολόγως, Appian. Β. Mithr. 
218.] Σεμνολογία, Dictio gravis. Budaeo Venustus 
sermo et gravis, et lepidus, sciteque compositus. 
Sic appellat Dionys. H . (5 , 110.) rhythmos Isocratis, 
Bud. [* Σεμνολογικός, unde * Σεμνολογικώς, Suid. 2, 
630.] Σεμνολογέομαι, Graviter et speciose loquor, 
Glorior, Jactito, Bud. 802. et 803. e Dem. (421.) 
Basil, et Luciano qui postquam dixit (2, 453.) Τοι-
αύτα νεανικώς σεμνολογησαμένου, i. e. κομπάσαντος, 

C paulo post ejusmodi λόγους appellat κατωφρυωμένους, 
Elatos et superbos, ductisque et arrectis superciliis 
prolatos. At p. 804. idem Bud. σεμνολογείν exp. 
άποσεμνύνειν τω λόγψ, Dicendo ornare et celebrare, 
pro σεμνολογείσθαι, citans e Paus. Cor. 'Αλλ' 'Αθη-
ναίοι πρώτοι περί τής 'Αττικής έσεμνολόγησαν, Atticae 
laudes prodiderunt, Magnifice de Attica locuti sunt. 
Itidem vero σεμνολογέω pro Jactito quoque et Glo-
rior usurpatur. Herodian. 5, (3, 11.) Αιοπετή τε αύτόν 
είναι σεμνολογοϋσι, Ε ccelo decidisse jact i tant . Idem 
et σεμνηγορείν, σεμνομυθείν, et σεμνύνεσθαι dicitur. 
Σεμνολόγημα, Dictum grave, magnificuni et honorifi-
cum, quo aliquis se jactitat . ["Villois. ad Long. 
142. Casaub. ad Athen. 1, 39." Schaef. Mss. " Eu-
seb. Η. E. 10, 4." Mendham. Mss. " Greg. Naz. 
Epist. 59. p. 816." Strong. Mss. * " Σεμνολογίζω, 
Eust." Wakef. Mss. *Σκαιόλογέω, Lobeck. Phryn. 
648. * Στενολόγος, Eust. II. A . p. 19, 39·] Στενο-
λογέω, i. q. στενολεσχέω, Hes. De rebus frivolis et 
nugamentis verba facio, s. potius Anxie me torqueo 

D in aliqua re, Arete aliquid quasi computo : ut σμι-
κρολογέομαι, et λεπτολογέω. 

Ταυτολόγοι κανόνες, Regulae quae idem dicunt, 
quae eand. formam verborum habent, Epigr. Ταυ-
τολόγων κανόνων φεύ πληθύος, VV. LL. Ταυτολο-
γέω, Idem dico, iisdem verbis aut idem significanti-
bus itero, Polyb. (1, l , 3.) Περί τών καλώς καί πολ-
λοίς ε'ψημένων ταυτολογείν : Ταυτολογία, Schema 
rhetoricum eand. rem pluribus verbis signiticans, ut 
tradit Aquila Roman, dicens perexiguo differre a 
synonymia ; illam enim synonymiam singulas partes 
ex ordine idem significantes ponere: banc autem, 
unins nominis aut verbi prius positi vim deinceps 
pluribus verbis explicare. Cujus rei exemplum ibi 
profert. Quintil. 8, 3. de Ornatu oratorio, loquens 
de μειώσει, Sed hoc quoque cum a prudentibus fit, 
schema dici solet, sicut ταυτολογία, i . e . Ejusd. verbi 
aut sermonis iteratio. Cujus hoc e Cic. exemplum 
subjungit, Non solum igitur illud judicium judicii 
simile, judices, non fuit. Vide et Περ,σσολογία. 
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[ " Tavro\oyias exempla, Valck. Phoen. p . 459·" A sophis /Offus καθ' ήσυχίαν ψιλολογοVvres διάγωμεν. 
Schaif. Mss. * Ταυτολογικοί, unde * Ταυτ-ολογικώί, In ejusd. Catone min. 108. pro Philosopliari et dis-
Eust. II. A. p. 92, 11 .632,18 . *Tercipro\oyeio, unde serere cum philosophis accipi annotat. In VV. LL. 
Τεταρτολογηθώμεν, .Gl. Quartemur, *Tρανολογέω, exp. Disputare de literis, Teneri studio literarum. 
Phot. Bibl. 454. * Τριλογέω, Phav. 436. " Τριλογία, [ " Toup. ad Longin. 335. Herodian. Philet. 465. et 
Schol. Aristoph. Β. 1155.] n., Phryn. Eel. 174. Conf. c. φιλοσοφέω, Hutten. ad 

Υπόλογοι, ό, i. q. λόγος, ea signif. qua dicitur Plut. 3, 12. *Φιλολογητέον, Phryn. Eel. 175." 
ev λόγω τίθεσθαι, λόγον ποιεϊσθαι, έχειν, Rationem Schaef. Mss.] Ινμφιλολογέω, Una dissero et philo-
habere', Dinar, c. Dem. Οΰκ έποιήσασθε ϋπόλογον soplior, Cic. Ep. ad Tironem (2L.) Cura ut valeas, 
ohbe τήί τότε ενεστώσης κρίσεως, ούδέ των όρκων ους "t una συμφιλολογεϊν possintus. [* Άφιλύλογοε, Plut. 
όμωμοκότες έφέρετε τήν ψήφον, άντηλλάξασθε Tas εϋ- 8, 676.] 
εργεσίας, Rationem cum eo in reatu constituto non Χρηστολόγος, ό, ή, Quem e verbis suis bonum 
habuistis hujuscemodi meritorum, nec jurisjurandi virum esse judices, Qui verbis bonis et blandis ho-
religionem cum benefices acceptis compensavistis. mines decipit, Jul. Capitol, in Pertinacis Imper. Vita 
Ead. signif. Dem. Έ ν μηδενί ΰπολόγω τίθεσθαι, Floe- (c. 13.) Nec multum tamen amatus es t : siquidem 
cifacere. Haec Bud. 171. 172. addens, post I. quen- omnes, quilibere fabulas conferebant, male Pertinaci 
dam Plut. , hunc e Lys. (851.)"Ωστε οΐιδέν e'u-ός αύτφ loquebantur, Χρηστολόγον eum appellantes, Qui 
roCro ϋπόλογον γενέσθαι (οτι έφνγεν,) Itaque par est bene loquereturet male faceret. [Aurelius Victorinus 
illi ad salutem non cedere, quod exul fuit : hoc vobis c. 18. * Χρηστολογέω, Blandis verbis utor, Cyrill. 
ille jure imputare ron potest. Et hunc ex Athen. Alex, in Es. c. 11. p. 195.] Χρηστολογία, Sermo 
4."Ωσπερ δέ oi μισθοφόροι έν τή Ελλάδι μισθόν αργό- Β speciosus et virum bonum simulans, ad Rom. 16, 
ριον λαμβάνονσιν, οϊτοι τα σιτία παρά τοΰ βασιλέως (18.) Χριστώ ον δονλενονσιν, άλλά τή εαυτών κοιλίψ, 
είς ϋπόλογον λαμβάνουσι, Ut autem qui stipendia fa- καί διά της χρ. και ευλογίας έξαπατώσι -ας καρδίας τών 
ciunt in Graecia, aera merere solent, sic isti a rege άκακων, exp. Per blandiloquentiam et assentatio-
accipiunt victum qui in stipendia cedit et imputatur. nem, Chrys. in 1 ad Cor. p. 106. Εΐ γάρ διά τής 
II Apud Mathem. Numerus est ad alterum ita relatus, ΧΡ· έξαπατώσί τίνες, πολλψ μάλλον τους πρός τήν άλή' 
ut minoris vicem obtineat, Bud., afferens et emeu- θεια ν έπανάγοντας δίκαιον μή άποκαμείν τά σνμφέ-
flans prolixum quendam Philoponi Ι., cui subjungit, ροντα λέγοντας: qua; χρ. verbis multum pollicetur, 
Πρόλογον, ducein, ϋπόλογον, comitem Boethius vo- r e nihil praeslat, et se de alienis magis quam de suis 
c a t : Τών δέ προλόγων οί μέν διπλασίονές είσιν, ή commodis solicitam esse simulat: qua astutia dia-
πολλα-πλασίονες ol δέ έπι μόριο ι: quos Superparticu- bolus Evam decepit, [Eust. 1437, 53. * Χυδαιολογία, 
lares vocant, ut ήμιόλιος, έπίτριτος, * έηιτέταρτος, et Phot. Cod. 80. cf. 88. 196.] 
deinceps: quibus υπόλογοι sui obversaria serie re- Ψευδολόγος, ό, ή, Qui falsum dicit, Falsiloquus, 
spondent, ύπεπιμόριοι, ut *υψημιόλιος Subsesquiplns, Mendax, Aristoph. B. (1521.) ό πανοϋργος άνήρ Καί 
* νπεπίτριτος, et reliqui. [ " Thom. Μ. S75. Demosth. ψευδολόγος καί βωμολόχος. Utitur et Dem. Ψει/δο-
790." Sch^f. Mss. * ΎπολογιμαΤοί, Gl. Subditivus. λογία, Mendacium, Isocr. Panath. Μάλλον άγαπών-
* Ύπολογέω, J. Poll. 2, 214. Ύπολογηθέντων, Gl. De- Tas τάς θαυματοποϊίας τών ευεργεσιών, καί τάς ψ., τής 
ductis. *'Ανθυπολογέω, Gl. Compenso. *"Ύστερολό- αληθείας. Idem in ead. Orat. Τών λόγων τούς τερα-
γος, Bottiger.quid sitetc. 1. p. 1 5."Schaef. Mss. "Stob . τε(ας καί ψ. μεστούς. Item, Αίτια τής ψ. τής περί έμέ 
ρ. 68." Wakef. Mss. * Ύστερολογέω, Schn. Lex.] γιγνομένης. [Dem. 933. 109S.] Ψευδολογέω, Falsum 
'Τσ7ερολογία ΕΤ Πρωθύστερον S>E\J Ύστερον πρύτερον, C dico, Mentior, ψεύδομαι. [Athen. 215. Polyb. 3, 47, 
Dictio praepostera, cum praepostcro dicendi ordine 6. * Ψενδολόγημα, Schol. Par. ad Apoll. Rh. 4, 57. 
posterius primo, et prius postremo loco efferimus, ut * " Φιλοψευδολόγος, Tzetz. Chil. 5, 140." Boiss. Mss. 
II. A. (251.) οί οι πρόσβεν άμα τράφεν ήδ' έγένοντο. * Ψευδηλόγος, Lex. Coislin. Bibl. 477· * Ψευδηλογέω, 
[ " Valck. Phcen. p. 285." Schaef. Mss. Eust. 1477, Lucian. 3, 668.] Ψυχοολόγο5, Qui frigide dicit, fri-
J 5. * " Ύψηλόγος, Themist. Or. 26. p. 329- lie- g'da oratione ut i tur ; habet enim suam ψυχρότητα 
ρικλέα δέ έπαινονσι μόνον καί Άσπασίαν ώς ρήτορας λόγος. [Schol. Eur. Hec. 356.] Ε τ Ύυχρολογία, 
τελεσιουργούς καί νψηλόγους. Dicitur ύψηλολόγος, non Dictio frigida, Sermo frigidus, Sermonis dictionisque 
ύψηλόγος, nec, quod sciam, ύψιλόγος. Wyttenb. Ep. frigiditas, ut ψυχρότης, Lucian. (1, 22.) Τί olv έπήλ-
Cr. 263. corrigit ΰψηλόνους. Pro quo tamen Non- θεν αύτω ληρήσαι ταντα πρός ήμάς; έωλος γάρ ή ψ. 
nus D. 9. ρ. 26ο. et 48. ρ. 1274. habet ύψίνονς. [405.] Ψυχρολογέω, Frigide dico, Frigida oratione 
(Corrigendum snspicor ύψηγόρονς, Τ . G.)" Bast, ad a u t sermone utor. [Lucian. 3, 184. Schol. Aristoph. 
calcem Scap. Oxon. * Φανερολογία, Μ. Eremita de Ίππ , 432.] 
Baptismo.] Λογικός, Qui sermocinari potest, Sermocinans, 

Φιλολόγοί, ό, ή, Qui loqui s. disserere et disputare Sermocinator, Sermonis compos, Greg, περί Άνθρώ-
de aliqua re amat, Plut. Symp. 1, (8, 445.) Φιλολόγω που, Οΰτω τοίνυν τον νου διά τής οργανικής ταύτης 
μέν υποκατακλίνεσθαι φιλομαθή, δνσκύλω δέ πρρον, κατασκευής έν ήμϊν μονσονργούντος τόν λόγον, λ. γεγό-
Athen. 2. Οίνος φιλολόγονς πάνταε ποιεϊ τους πλέον ναμεν \ quod DajfasC. dicit λαλητικοί. || Eloquens, 
πίνοντας αντόν, ubi potius accipitur in malam partem Facundus, ab ea signif. verbi λέγειν, qua ponitur 
pro Loquaces, ut Plut. Symp. 1. ilidetn vinum dicit P™ Eleganter dicere, Greg, in Epitaph. Patris, 'Αλλ' 
esse πολνφωνον, καί λαλιάς άκαιρον καί φρονήματος D ήν τών μέν λόγω δυνατών ευσεβέστερος, τών ορθών δέ 
καταπιμπλάναι, et Symp. 3. μέθης σύμπτωμα esse τ*1ν διάνοιαν λογικώτερος, Bud. At λ. βίος Polluci i. 
πλεονασμούς λαλιάς. || Qui alios loquentes et disse- est q. et παιδεντικός: quod videtur sonare q. d. Vi-
rentes audire amat, Studiosus literarum, Literatus, tam literariam, i. e. ejus qui in literis versatur, τοϋ 
Doctus, Plut. de Orac. Pyth. init.TH, φιλοθεάμων τις έν λόγο is διατρίψαντος. || Dialecticus, Pertinens ad 
ήμϊν καί περιττώς φιλικός έστιν ύ ξένος, φιλολόγοε δέ scientiam disserendi: επιχειρήματα, μέθοδο?: a qui-
καί φιλομαθής έστι μάλλον: de Def. Orac. Είκάζειν bus quomodo differant άποδεικτικά επιχειρήματα et 
δέ TOVS περί αυτόν φ. συχνούς όντας, τόν έξ Έρμου καί αποδεικτική μέθοδος, vide ap. Bud. Comm. 182. e Plii-
ΥΙηνελόπηςγεγενημένρν, Doctos autem homines, quos lopono. Et λογική, subaud. τέχνη, Ars disserendi. 
circum se frequentes habebat, censuisse Pana eum Cic. de Fato, Explicandaque vis est ratioque enun-
esse, qui e Mercurio et Penelope natus esset, Turn . liationum, quae Graeci αξιώματα vocant: quae de re 
Sed invenitur scriptum et φιλόλογος. [ " Casaub. ad futura cum aliquid dicunt, deque eo quod possit 
Athen. 103. 147. Ruhnk. Diss, de Longino §. x. fieri aut non possit, quam vim habeant, obscura 
Plut. Mor. 1, 510. 521. 524. 538. Herodian. Philet. quaestio est, quam περί δυνατών appellant: totaque 
467. et n., Phryn. Eel. 174." Schaef.Mss. *Φιλο- est logicae, quam rationem disserendi voco. Et de 
λόγω*, J. Poll. 4. p. 356.] Φιλολογία, Studium s. Ein. 1. Jam in altera parte philosophiae, qua; est 
Amor loquendi aut disserendi de re aliqua, Studium qua;rendi ac disserendi, quae λογική dicitur, iste ve-
s. Amor literarum. [ " Jacobs. Aniin. 304. Phryn. ster plane inermis ac nudus est. Et Tusc. 4. Habes 
Eel. 174. Herodian. Philet. 467. et n." Schaef. Mss.] ea qua; de perturbationibus enucleate disputant 
Φιλολογέω, Libenter dissero, Bud. e Plut. de philo- Stoici: quae λογικά appellant, quia disserentur sub-
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tilius. Chrysippus ap. Lucian. (1, 56l . ) ad eum qui 
dicebat se ού μανθάνειν quid diceret, Ού yap ei συνή-
θης TOIS ήμετέροιε όνύμασιν, oihe καταληπτικήν φαντα-
σίαν even· δ be σπουδαΊοε δ τήν λ. θεωρίαν εκμαθων, 
ταϋτ' οίδεν. || Apud Rhett. autem λ. ττούε dicitur Pes 
in prosa oratione usitatus, Demetr. P ' ^ ' · ' 0 μέ* 
ήρψοε, σεμνός και ού λ., άλλ' ήχώδηε, ovbe έρρυθμοε, 
άλλ' άνάρρυθμος, Nec solutac orationi aptus. Ibid, 
dicit paeonem παραλαμβάνεσθαι είε τούε λόγουε, Ad-
hiberi in prosa, ac ro μεγαλοπρεπέε quidem accipere 
e syllaba longa, at vero ro λ., Id quod aptum est 
solutae orationi, e brevibus : synonymies igitur dicit 
είε τούε λόγουε παραλαμβάνεσθαι, et esse λογικόν. 
II Rationalis, h. e. Ratione praeditus, Ratione utens: 
ita philosophi dicunt liominem esse ζώονλ. Plut. (7, 
769.) e Chrysippo, Τοϋ λ. Ζώου φύσιν 'έχοντοε προσ-
χρήσθαι ε'ιε έκαστα τω λόγω, καί ύπό τούτου κυβερνά-
σθαι. Item ap. Plut. το τήε ψυχήε (μέροε) όσον λ., 
Ea pars animi quae mentis et rationis sit particeps, 
quae mentis et consilii es t ; utroque enim modo Cic. 
interpr. p. 11. mei Lex. Cic. Ead. signif. λ. ψύσιε 
ac λογική σύνεσιε. Philo de Mundo, Λ . φύσει τό 
έμμέθobov οίκείον, Naturae rationali, Basil. Homil. 
9. Ποίαν ούχί σύνεσιν λ. άποκρύπτουσι; Quam hu-
manam intelligentiam et prudentiam non superant 1 
Item λ. μύθοε ap. Aphthon. init. Progymn. Fabula 
qua homo aliquid fecisse fingitur, ev φ τι ποιών άν-
θρωποε πέπλασται. Apud Rhett . autem est et λ. 
στάσιε, Status rationalis. Quintil. 3, 5. Illud jam 
omnes fatentur, esse quaestiones aut in scripto aut in 
non scripto : in scripto, sunt de jure : in non scripto, 
de re : illud, legale, hoc, rationale Hermagoras atque 
eum secuti vocant: i. e. νομικόν et λ. [ " Valck. 
Anim. ad Ammon. 214. Toup. Emendd. ], 102. 
Thom. M. 147. Demetr. Phal. §. 1. Wakef. S. Cr. 4, 
244. ad Lucian. 2, 116. Opp. άλογοε, Fischer. Ind. 
Palaeph. v. Βούλεσθαι. Conf. c. λόγιοε, Fischer, ad 
Weller. Gr . Gr. 1, 7. Λογική, Dionys. H. 5, 64. 
Τό λ., Luzac. Exerc. 34." Schaef. Mss.] Λογικώε, 
Verbis, Disserendi modo, VV. LL. || Cum ratione, 
More eorum qui ratione utuntur, Plut. de Orac. Pylh. 
Λ . έκαστα καί σοφώε φράζειν, de avibus quibus existi-
mabant χρήσθαιφθεγγομέναιετόν 6eov,quarum garritu 
auspicibus oracula reddere sciscitantibus putabant. 
[Λογικότερο v, Adv., Porph. Isag. c. 1. * Λογικύτηε, 
Lobeck. Phryn. 193. Eust. 1953. " Λογικεύομαι, 
Crates Epist. ined. 7. in Notit. Mss. T . 11. P. 2. 
p. 25. Καί τάλλα be ι3δβ ποιείν μάθηση, μή φοβείσθαι 
εθιζόμενοε, μή μόνον λογικεύεσθαι." Boiss. Mss. 
Abresch. Diluc. Thuc. p. 96. Lobeck. Phryn. 198. 
Cyrill. Alex. 4, 428. * Συλλογικεύομαι, Greg. Pal. 
Προσωπ. p. 13.] 

Λόγιμοε, δ, ή, Mentione dignus, Memorabilis, αξιό-
λογο!, λόγου άξιο!, Celebris, Nobilis, Herod. 8. Παρά 
Μήδοισι λόγιμοε γενόμενοε: 2, (98.)Άνθυλλα έοϋσα 
λ. πόλιε. Supra quoque άξιόλογοι πόλειε. Accipique 
potest λόγιμοε non tantum pro Celebris et Qui in 
omnium ore est, sed etiam pro jEstimabilis, jEstima-
tionediguus, quem εν λόγω s. ύπολόγψ τίθεσθαι con-
suevimus. [ " Wessel. ad Herod. 104. 229. 26 l . 301. 
Thom. M. 580." Schaef. Mss.] COM P. Έλλόγιμοε, 
i. qA0yt/uos,Plut.(Catone Min. 15.) Ύών μεν ουν πολε-
μικών πράξεων τοϋ Κάτωνοε αύται σχεδόν ε'ισιν έλλογι-
μώταται, i. e. λύγου άξιώταται, Plato Philebo, Το δ' 
άπειρον καϊ τό έν έκάστοιε πλήθοε, άπειρον έκάστοτε 
ποιεί τοϋ φρονείν, καϊ ούκ έλλόγιμον ού& ένάριθμον, 
Aliquo numero dignum et loco. Sic Polyb. 1, (2, 1.) 
At Diog. L. Stratone, 242. Άνήρ έλλογιμώτατοε,' και 
φυσικόε έπικληθείε: de quo p. 245. Άνήρ γέγονε, κα-
θάπερ και ανω bεbηλωτaι, πολλήε τήε άπο&οχήε άξιοε, 
biaTpixj/αε έν παντϊ λύγων e'iSet, καϊ μάλιστά γ' έν τψ 
καλουμένψ φυσικω : Cratete, Και ουτοε τών έλλογίμων 
τοϋ κυνόε μαθητών : Onesicrito, iisd. verbis. Themist. 
119- "Οστιε έπϊ τή τοξική έλλόγιμοε είναι έρωτα έχει, 
Celebris, Insiguis, Bud. Sic Cam. quoque ap. Plat! 
Phaedro έλλόγιμοε ρήτωρ scribit Celebritatis habere 
signif. II Eloq uens, Hermog. Εξήε b' άν λέγοιμεν 
περί τών κατά τό ιστορικόν ειδοϊ έλλογίμων, Eloquen-
tibus, Bud. II Doctus, I η bonis Uteris versatus Li-

•tei'^tus, δ έν παντϊ λόγων ε'ίδει biaTpixj/αε, ut Diog, L. 

[Τ. ιι. pp. 6 0 7 — 6 4 1 . ] 
A p a u l o ante loquitur, Pl.ilo de Mundo, Ή -σερί τόν 

Ιικελικόν πορθμόν ^ομένη 'ιστορία αγνοείται παρ ου-
δενόε τών έλλογίμων, Nemini doctorum non cognita 
Γ" Ad Herod. 301. Thom. M. 580. Heind. ad Plat. 
Gorg. 273." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 198. Ελ-
λογίμωε, GL Diserte, Philostr. v. Soph 2, 591. 
* 'Ελλογιμότηε, Gl. Docibilitas.] AT ' Ελλογοϊ, Ra-
tionis capax, Rationalis, Ratione praeditus, 1. q. λο-
γικόε, Aristot. Eth. Πάντα γάρ έφίεται ήbovήε, και 
έλλογα καϊ άλογα: 10, (2.) Είδοξο* μεν οΖν τήν ήbo-
νήν τάγαθόν ωετο είναι, διά τό πάνθ' δρ$ν έφιέμενα 
αύτήε καϊ έλλογα καϊ άλογα. [" Toup . Opusc. 1, 106. 
* 'Ελλόγωί, Valck. Anim. ad Ammon. 141. Boiss. 
Philostr. 457." Schaef. Mss. Eust. II. A . p. 84, 28.] 

Λόγιοε, interdum, ut quidam volunt, pro έλλόγι-
μοε, Celebris, Memorabilis, Philo V. Μ. 1. Ούκ έθε-
λησάντων αύτόν μνήμηε άξιώσαι τών παρ' Έλλησι λο-
γίων, Nobilissimis Graeciae scriptoribus, Tu rn . || Λ . , 
inquit Bud. 182. ,ap. antiquos diccbatur Qui iu una-
quaque natione patria instituta interpretari et eloqui 

Β poterat, h. e. Historiae ct anliquitalis peritus, et in 
ea re facundus. Aristot. sic usus est, Polit. 6. Φασι 
γάρ οί λ. τών έκείνα κατοικούντων, Ίταλόν τινα γενέ-
σθαι βασιλέα τήε Οίνωτρίαε. Postea omnes diserti 
sic appellari cceperunt. Hesychio quoque λόγιοε est 
ό τήε ίστορίαε έμπειροε, πεπαώευμένοε. Et Moscho-
pulo άριστοε έν λόγοιε. Cam. itidem interpr. Doctus 
et eruditus, ap. Herod. 2, (77·) cum ait, jEgyptii 
qui tencnt ea loca quae conseri solent, Μνήμην άν-
θρώπων πάντων έπασκέοντεε,' λογιώτατοί ε'ισι μακρω 
τών έγώ έε bιάπειpav άπικόμην, Omnes homines me-
moria coinplectentes, doctissiini viri sunt omnium 
quos ego comperi. Item Λ . Έρμήε dicitur quasi 
Studiorum et literarum eloquentiaeque praeses. Vide 
locum Synes. ex Ep. ad , Pylaem. ap. Bud. 182. Lu-
cian. (3, 180.) Κακόν κακώε σε δ Λ. 'Ερμήε έπιτρίψειεν 
αύτοίε λόγοιε. Sic accipit idem Bud. ap. eund. Lu-
cian. 104(=1 , 709.) Εύ άν ήμίν εχοι, καί τψ Λ. θύσο-
μεν, sub. 'Ερμή. || Fatidicus et vates, Plut. Sylla 
(7.) Τυρρηνών δέ οί λ. μεταβόλήν άπεφαίνοντο άποση-

C μαίνειν τό τέραε. Ibid, λογιωτάτουε Vaticiniorum 
interpretes peritissimos vocat, Bud. 183. addens et 
quendani alium e Luciano locum. Similiter in Lex. 
suo ex Arriano (7, 16, 8.) p. 204. affert οί λόγιοι τών 
Χαλδαιων, exponens, τά λόγκι έξηγυύμενοι, et Vates. 
II Magnificus, μεγαλοπρεττήε, Dem. Phaler. (38.) lo-
quens de characteribus dicendi, "Αρξομαι δ' άπό ro5 
μεγαλοπρεποϋε, όνπερ νϋν λόγιον όνομάζουσι : ubi 
forsan etiam λόγου άξιον et quem έν λόγψ s. ύπολόγψ 
τίθεσθαι tunc temporis solerent, signif. potest, ut sit 
.(Estiinatione dignus, Qui magni fieri solet. Sunt et 
qui verlant Disertus. [ " Ad Diod. S. 1, 116. 391. 
Wyttenb. Ep. Cr. 37. ad Mcer. 249. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 162. Toup. Opusc. 1 ,91 . 502. et Ind., 2, 
203. Emendd. 4, 429- Valck. Hipp. p. 216. ad He-
rod. 2. 104. 138. 139. 301. Larcher. ad 1, 163. Eur. 
Ion. 614. Phryn. Eel. 84. Thom. M. 579. Fischer, 
ad Weller. Gr . Gr . 2, 163. Jacobs. Anth. 10, 233. 
12,116. 199. Bentl. Aristoph. 321. Dionys. H. 2, 
885, 1037." Schaef. Mss. Λογιώτατοε, Strabo 13. 

D Ρ- 9 '9 · ] AT Λόγων, Oraculum, Responsum divi-
num. Tradunt autem Gramm., λόγια proprie dici 
Rcsponsa data κaτaλoγάbηv, Oratione soluta, [Suid. 
et Scliol. Thuc. 2, 8.] χρησμούε autem, versibus. 
Haec Latinis et Fata sunt, a f a n d o : ut, arcanaque 
fata Dicta meae genti. Et, retinet longaevus aruspex 
Fata canens. Haec Cam., addens, falsum esse discri-
men illud Grammaticorum, quamvis ei hie Thuc . 
1,(8.) locus astipulari videatur, Καί πολλά μέν λόγια 
έλεγετο, πολλά δέ χρησμολόγοι ybov. Philo V. Μ. 1. 
Τά μέν πρότερα πάντα έστί λ. και χρησμοί, τά δέ μέλ-
λοντα λέγεσθαι, γνώμηε τήε έμήε ε'ικασίαι, Oracula et 
vaticinationes. Eod. 1. Φοβηθέντεε μή χρησμούε καϊ 
λυγια θέσπιση, Ne oracula et effata caneret. Ari-
stoph. Σφ. (799·) "Opa τό χρήμα, τά λόγι' ώε περαίνε-
ται, Oracula ut eveniant, Ut evenit, quod praedictuni 
iuit oraculis. Rursum Philo V. M. 2. Τών λ. γάρ τά 
μέν έκ προσώπου τοϋ Θεού λέγεται bi έρμηνέωε τού θείου 
προφήτου, τά δ' έκ πεύσεωε καί άποκρίσεωε έθεσπίσθη, 
τα δ' έκ προσώπου Μωύσέωε έπιθειάσαντοε, καϊ έξ αύτοϋ 
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κατασχεθέντος: quae λόγια dieuntur etiam θέσφατα, 
et φήμαι, a φημϊ-, ut hoc λόγια a λέγω. Ecclesiastic! 
autem scriptt. λόγια appellant Testimonia Propheta-
rum et Apostolorum, Cam. Et θεία λ., Greg. Naz. 
Divina oracula, Sacrae literae. Similiter et Suid. 
λόγων exp. ή θεία και ή θεόπνευστοε γραφή : addens 
sic accipi etiam λόγοί ap. David. Ύπέμεινεν ή ψυχή 
μου eis τόν λόγον σου. Exp. tamen etiam υπόσχεση. 
II Hesychio ό τήε σκηνής τόποε, έφ' ον ΰποκριταί λέγουσι, 
είδοε κρατηρίσκου, infra λογείον. || At τόλ. ap. Phi-
lonem Turn, interpr. Rationale, V. M. 3, Οντοι δ' 
ένηρμόζοντο τω προσαγορευομένω λογίω, τό bέ λόγιον 
τετράγωνον, διπλούν κατεσκευάζετο, quibus λόγιον, 
quod Ratiouale appellatur, consertum erat. Ali-
quanto post, Tows έπι των στέρνων bώbεκa λίθουε έκ 
τριών κατα Τέτταραε στοίχουε, τον συνέχοντοε και διοι-
κοϋντοε λύγου τό σύμπαν, τό λόγιον, Rationale rationis 
universitatem continentis atque temperantis. Hieron. 
ad Fabianum, Rationale etiam dicitur genus vestis, 
ap. Hebraeos Soharn, Graece λόγιον: nos Rationale 
possumus appellare. Pannus est brevior ex auro, 
habens magnitudinem palmi per quadrum, et du-
plex, ne facile rumpatur. Idem infra ΛογεΤον. [ "T i -
maei Lex. 191. et n., Valck. Phcen. p. 6θ9· Toup. 
Opusc. % 271. ad Xen. Eph. 152. Phryn. Eel. 65. 
ad Charit. 536. ad Lucian. 1, 636. Jacobs. Anth. 
12, 102. Cum inf., ad Diod. S. 2, 636." Schaef. Mss. 
Aristoph. Ίππ. 120. iElian. V. H. 2, 41. * Λογίωε, 
Gl. Diserte, Eloquenter, Eleganter.] 

Λογιότηε, ή, Facundia, Eloquentia : ή bύvaμιs τής 
φρασέως. [ P l u t . 6,771-7, S98. 9 . 9 2 · ] 

Αογιεύε, έως, ίι, Orator, Qui causas dicit, ό ρήτωρ, 
J . Pol l . (2 , 122.) e C r i t i a . ITEM Λογενε, ό λογογρά-
<pos, VV. LL. [Pint. 9, 238. Bekker. Anecd. 6'58. 
Dionys. Thrax ap. Bast, ad Greg. Cor. 893.] AT 
Λογείον, Locus quidam theatri, Etym. Lex. meum 
vet. Pulpitum in scena, super quo stantes histriones 
fahulam recitant. Vitr. 5, 8. Ita tribus centris am-
pliorem habent orchestram Graeci, et scenam reces-
siorem, minoreque latitudine pulpitum, quod Κογείον 
appellant; ideoque ap. eos Tragici et Cornici actores 
in scena peragunt. Et mox, Ejus logei altitudo non 
minus debetesse pedum decern, non plus duodecim. 
Id Hes. λόγιον appellat. Suidae autem λογείον est 
δικαστήρων, Locus in quo causae dieuntur, oratores 
dicunt, causas peragunt. || Mosehopulo διδασκα-
λείov, L o c u s in q u o περι τούε λόγουε bιuτpίβoυσι, 
|J Os, quoniam per id ό λόγοε, Sermo, prodit, J . Poll. 
2· T o be 'ivbov τών χειλέων, στόμα, ώσπερ και ή τών 
χειλέων τομή' ύπό δέ ένίων καί λ. κέκληται μάσταζ. 
II In sacris autem literis dicitur τό μάντευμα, όπερ 
έψόρει ό ίερενε, έν ώ ήσαν έγκεκολαμμένοι οΐ ιβ' λίθοι, 
Suid. Exod, 28, (26.) Καί επιθήσειε έπί τό λ. τήε 
κρίσεως τήν δήλωσιν καί τήν άλήθειαν' καί έσται έπί τ οΰ 
στήθουε 'Ααρών, όταν είσπορεύεται είε τό άγων : u b i 
vet. versio interpr. Rationale: nova autem, Pecto-
rale. Id autem peetorale sacerdotis, in quo duode-
cim lapides nomina filiorum Israel inscripta habentes, 
λογείον dictum fuit, quod Dei responsa per id pe-
etorale quaererentur, s. quod Deus per sacerdotem 
ornatu pectoralis indutum responsa sua daret, ut ex 
Hebraeorum etiam Rabbinorum auctoritate traditur. 
In eo autem cap. semel scribitur λόγιον, sicut et ap. 
Philon. II Etymologistae είδοε κρατήροε, sicut λόγιον 
Hesychio. ["Timaei Lex. 191. et n. Phryn.Eel . 64. 
Thom. M. 458. 579·" Schaef, Mss.] 

Λογίδιον, ET Λογάριον, Verbulum, Dictiuncula, 
Oratiuucula, ut Cam. interpr. : Isocr. contra Soph. 
Ούτοι μέν τά τοιαύτα λογίδια διεξιόντεε, T a l e s d i c t i -
unculas exequentes. Aristoph. ap. Suid. ov φανοϋ-
μαι δέ στρογγύλων λογάριά τινα και προνόμια, i. e . 
λόγουε, ut ipse exp. In h. autem 1. ap. Athen. 3. 
τήν γάρ έκ τήε-ποικίληε "Στοάς Λογαρίων άναπεπλη-
σμένοε νοσείε, accipi commodius potest pro Sermun-
culis, Disputatiunculis. || Λογίδιον, Pabella, Ari-
s t o p h . Σφ. ( 64 . ) ' Α λ λ ' εστίν ήμίν λογ'ώιυν γνώμην 
έχον, Est nobis fabella. [Λογάριον, Dem. 421. Phac-
don Anecd. Bekk. 107. " Casaub. Athen. 1. p. 26. 
Λογίδιον, Simon. Dial. p. 93." Schaef. Mss.] Α Λο-
γάριον autem ap. Moschop. EST Λογαριάζω, i. q. 

λογίζομαι, Rationem ineo, Computo. [ " Brunck. 
Aristoph. 2, 68. 3, 196. 'Γ. H. ad Plutum p. 110." 
Schaef. Mss. Eust. in Dionys. P . 907. Schol. Soph. 
A j . 4 5 1 . ] U N D E Λογαριασμόε, [ " ad L u c i a n . 1 , 
6 2 4 . " Schaef . M s s . ] ET Λογαριαστήε, ό, i. q . λογι-
σμόε et λογιστήε, Computatio et Computator, ap. 
eund. Moschop. Et COMP. Άπολογαριά^ω, quod 
Suidae itidem significare videtur Rationem ineo, 
Computo; nam postquam dixit άπολογίζω signif. 
αποδιώκω e t άποβάλλω, a i t c a p i e t p r p άπολογα-
ριάζω, quod verbum constat minime esse antiquum. 
[ " Τ . H. ad Plutum p. 111." Schaef. Mss.] Georg. 
Lecapenus initio sui de Constructione Libelli, recen-
sens significationes nominis λογοε, ait inter cetera 
s ign i f . ETIAM Άπολογαριασμόν: q u e m a d m o d u m , 
i n q u i t , c u m ita d i c i m u s , ό ήγεμών πρόε τούε αύτοϋ 
έπιτρόπονε έχει λόγον, ub i έχειν λόγον, q u o d et έχειν 
άπολογαριασμόν dicitur secundum eum, signif. for-
tasse Rationes subducere, Rationem supputare : 
Plaut. Supputatur ratio cum argentario. 

[* Λογύδριον,' Phot. Bibl. 209. Gl. Ratiuncula, 
ubi editum est λογόδριον. " Suid. v. Τεχνύδριον. 
* Λογίδρων, (sic,) Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de 
Imag. 133." Boiss. Mss. In Glossis est etiam *Λο-
γάδων, Ratiuncula.] 

Λογάω, q. d. Dicturio, Dicere s. Pari et disserere 
cupio, verbum fictum ad formam desiderativorum, 
lit τομάω, κονριάω, L u c i a n . (2 , 3 3 7 . ) Άλογίαν ήμίν 
έπιταττειε, οίε άστόμοιε ούσι καί άπεγλωττισμένοις' έμοί 
be ή γλώττά re ήδη λογςί, καί δή άνηγόμην γε ώε άρ-
χαωλογήσων ύμίν. [ " Valck. Oratt. 344." Schaef. 
Mss. * Λογύομαι, Greg. Pal. p. 13. *Λόγωσ<ϊ, Cy-
rill. de Trin. e. 24. p. 30.] 

Λυγίζομαι, ίσομαι, Rationem ineo s. subduco, 
Computo, Supputo, Expensam fero, Aristoph. Σφ. 
(656.) Κα ί πρώτον μεν λόγισάι ψαύλωε μή ψήφοιε, άλλ' 
άπό χειρόε, Ratioues contice non calculis, Ne impo-
sito calculo rationes computes : Culum. Imposito 
calculo perfecli operis rationem computant. Dicitur 
et Componere s. Conficere s. Putare rationes cum 
aliquo. Cum vero casus additur, vertitur Computo, 
Supputo, Imputo, Expensum fero ; In rationem in-
duco, Rationibus infero. Aristoph. Πλ. (381.) Καί 
μήν φίλος γ' άν μοι δοκείε νή τούε θεούς Τρείε μνάς 
άναλώσαε γε, λογίσασθαι bώbeκa, I m p u t a t u r u s d u o -
decim, Aristot. in CEcon. 2. Αίσθόμενοε οτι ενώνων 
έπιτετΰχηκεν, αντω δε μέλλει έκτετιμημένα λογίζεσθαι, 
Probe intelligens ilium ea, quae vili emerat, prae-
magno esse imputaturum, Et pass. ap. Xen. Κ. Π. 
3 , (1 , 19·) p . 4 1 . Χρήματα δέ σύν τοίε θησανροίε, οι ς 
ο πατήρ κατέλιπεν, εστίν, είε άργύριον λογισθέντα, 
τάλαντα πλείω τών τρισχιλίων, N u m a r i a r a t i o n e c o m -
putata, Argenti habita ratione. || Metaph. capitur 
pro σνλλογίζομαι, Collatis utrimque rationibus et. 
subducto veluti calculo aliquid certi concludo, Nu-
nieris subductis summam colligo, Ε praemissis, ut 
vocant, colligo aliquid et statuo, Rom. 3, (28.) Ao-
γιζόμεθα ovv πίστει δικαωϋσθαι άνθρωπον, χωρίε έργων 
νόμου, Colligimus igitur, fide justificari hominem, 
σνλλογιζύμεθα, Theophyl. Sic et Rom. 6, (11.) 
Οΰτω καί ύμείς λογίζεσθε έαντούε νεκρούε μέν είναι τή 
άμαρτίψ, ζώντας δέ τω θεώ, Ita etiam vos colligite. 
II Collatis utrimque rationibus, et subducto veluti 
calculo aliquid certi statuo, Mecum reputo, Censeo, 
a d R o m . 8, (18 . ) Λογίζομαι γάρ οτι ούκ άξια τά παθή-
ματα τοϋ νϋν καιρού πρός τήν μέλλουσαν δόζαν άποκα-
λυφθήναι ε'ιε ήμάε, Nam statuo minime esse paria, 
quae praesenti tempore perpetimur, gloriae in nobis 
retegendae. Aliquanto diversa signif. accipitur pro 
Mecum reputo et perpendo, Considero, Rationem 
habeo : itidem ab iis sumta metaph., qui calculorum 
subductione aliquid inquirunt, Xen. Κ. Π. 2, (2, 7·) 
Ευρήσεις bέ καί σύ, ήν ορθώε λογίζη, άληθή λέγοντα, 
Dei i l . ( 1 2 . ) τ Α ρ ά γ ε λογίζεται τιε ύμών, ώ άνδρεε 'Α-
θηναίοι, καί θεωρεί τόν τρόπον δι ού μέγαε γέγονεν; 
I d e m , Λογίσασθε πρόε νμάε αύτονε, V o b i s e u n i p e r -
pendite. Thuc. 1, (76.) Μ έχριε ού τά ζνμφέροντα 
λογιζόμενοι, τω δικαίψ λ ό γ ω νϋν χρήσθε, Ut i l i t a t i s v e -
Strae rationem ducentes. At vero ap. Plat. Λογισά-
μενοε ουν εΰρισκεν έκ τών κατά φνσιν ορατών ούδέν 
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ίνόητον, Cic. interpr. Cum rationem igitur habuisset, 
reperiebat nihil esse eorum quae natura cernerentur, 
non inteliigens. Herodian. 4, (5, 5.) EV τιε ορθή χρίσει 
καί μή διαθέσει τή πρόε τόν πεσόντα, τό πεπραγμένον 
λογίζοιτο, τήν τε αίτίαν αντον έζετάζοι. || Inde acci-
pitur pro Cogito, ενθυμούμαι, L Cor. 13, (5.) Ή 
άγάπη ον λογίζεται τό κακόν, Non cogitat malum. 
[ " Sed verba ista Apostoli alii nescio an rectius in 
hanc sententiam accipiunt, ού μνησικακησεί, Non 
refert in rationes peccata aliorum, ut ilia exprobret. 
At idem verbum λογίζομαι, sequente infinitive, Herod, 
ea notioue utitur, qua Latine dicimus Cogito, Statuo 
hoc facere, Mecum constituo. Sic quidem ille 7, 176. 
Έκ ταύτηε (τήε κώμης) έπισιτιείσθαι έλογίζοντο, Ε quo 
vico rei frumcntariae prospicere statuerunt." Schvv. 
Mss.] || Reputo, /Estimo, ea signif. qua dicimur ali-
quid Nihili aestimare, proNiliili facere, Pro nihilo ha-
bere, έν ούδενί λόγψ s. νπολόγψ τίθεσθαι. Etiani pas-
sive interdum, Act. 19, (27.) Αρτέμιδος ιερόν είε ουδέν 
λογισθήναι, Rom. 8, (36.) Έλογίσθημεν ώε πρόβατα 
σφαγής, 1 Cor. 13, (11.) Ώε νήπιοε έλογίσθην, [έλογι-
ζόμην.] At Synes. Epist. 57· Λαμπρόν τι λογίσα-
σθαι περί έαντοϋ, Magnifice de se sentire. || Imputo, 
Alicujus veluti rationibus infero, 2 Cor. 5, (19·) M') 
λογιζόμενος αύτοϊε τα παραπτώματα αύτών. Et in 
pass, signif. ad Rom. 4·, (3.) Έλογίσθη τψ 'Αβραάμ 
ή πίστις εις δικαιοσύνην, Imputata fuit Abrahamo 
fides pro justitia. Interdum vero non tam Imputo, 
quam Tribuo exponi potest, Greg, in Macc. Enc. 
ΤΆ των παίδων τψ πατρί λογίζεσθαι, των έννομωτάτων 
καί δικαιοτάτων, Facta liberorum patri imputare et 
attribuere, Synes. Ep. 4. Σύ μέν ούν αρετή λογιή τήν 
φιλοφροσύνην τών έγχωρίων, Virtuti tribues. Ead. 
Epist. Τήν νύκτα τή μετ αύτήν ήμερη, λογίζονται, 
Noctcm diei quae post illam noctem illucescit, tri-
buunt. Similiter ap. Euud. Έγώ θεόν ηγεμόνα τον 
παραδόζον λογίζομαι, Hujus rei causam ipsi divino 
numiui attribuendam censeo, Bud. Et λογίζομαι 
pass, signif. Imputor, Tribuor, ad R,om. 4, (4.) Ύψ 
δέ έργαζομένψ ό μισθόε οϋ λογίζεται κατά χάριν, Non 
imputatur e gratia. [ " A d Xen. Mem. 2, 2, 1. Zeun. 
Ind. Xen. Κ. Π., Ammon. 19. Bergler. Alciphr. 
121. ad Xen. Eph. 178. Phalar. p. 28. ad Herod. 
174. 596. Dawes. M. Cr. 275. ad Diod. S. 1, 462. 
Markl. Iph. p. 142. Jacobs. Anim. 299. Dionys. H. 

1, 265. 2, 1229. Kuster. V. M. 6'2. Conf. c. νομί-
ζομαι, ad Julian, p. 46. ; cum ήγοϋμαι, ad Dionys. EL 
2, 1017. Fut., Asclepiad. 27- Mcer. 252. et n. To 
λελογισμένον, ad Lucian. 1, 229." Schaef. Mss.] 
" Λελογισμένωε, Prudenter, Re bene perpensa et 
" bene subducto calculo, Eur. (Iph. A . 1021.) Et 
" Herod. 3, (104.) p. 128. Έπί rov χρνσυν λελογισμέ-
" νωε έλαννονσι." " Λογιστέον, Ratiocinandum, Con-
" siderandum, Cogitandum," [ " Heliod. 1 ,15 . Nicet. 
Eugen. 1 ,86 ." Boiss. Mss. " T h e o d . Prodr. 266." 
Elberling. Mss. "Imputandum.Tribuendum, Chrys. 
in 2 Cor. Serm. 8. T . 3. p. 593, 14. Ducendum, 
Habendum, in Ephes. Serm. 18. T . 3. p. 852 ,7 . " 
Seager. Mss. "Λογιστέα, ad Xen. Eph. 17S." Scha;f. 
Mss.] 

Λόγισμα, τό, Id ipsum quod in rationibus suppu-
tandis alicui imputatur, Antiphanes ap. Athen. (8.) 
Bios θεών γάρ έστιν, οταν εχρε ποθέν Ύάλλότρια δει -
πνεΊν, μή προσέχων λογίσμασι, de ccenis άσνμβόλοιε. 

Λογισμοε, Supputatio, Computatio, Ratiocinium. 
Apud Suid. Λογισμόν τοϋ πλήθους έποιήσαντο, JE-
schin. (62.)"Orav περί χρημάτων άνηλωμένων διά πολ-
λού χρόνου καθεζώμεθα έπί τονε λογισμούε, Thuc . 4, 

^0- Αίσθόμενοε έκ λογισμού τών ημερών 
ότι ύστερον άφεστήκοιεν, Ε supputatione dierum, Inita 
ratione djerum, 3, (20.)Έμελλον οί μέν τινεε άμαρτή-
σεσθαι, οί δέ πλείονε τεύξεσθαι τον άληθοϋε λογισμού, 
Consequi verum numerum ex inita oratione, Synes! 
Ep. 57· Λογισμούς δεχομένψ τήε καθ' ήμέραν ή τήε 
κατ έτοε δαπάνηε, Rationes acceptanti. Et λαμβά-
νειν λογισμόν infra in Λογισταί. Et λογισμψ τον 
ζυμφέροντοε, Utilitatis habita ratione, Thuc. 2, (40.) 
Ot τοϋ ξνμφέροντος μάλλον λογισμψ ή τής ελευθερίας 
τψ πιστψ άδεώι τινά ώφελοϋμεν, Non utilitatis ma^is 
habita ratione, quam libertatis nostrae fiducia. Non 
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ap. Herodian. 2, 
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A multum absimili signif. ap. Herodian. 2, (3, 23.) 

Λογισμώ πάντα καί κατ άζίαν έκαστου νεμειν, Habita 
ratione meritorum. || Ratiocinatio, Reputat .o, Cogi-
tatio, Synes. Ep. 4. Ύούτουε έλίττων τονε λογισμονε, 
Has mecum volntans cogitationes, Haec mecum repu-
tanse t ratiocinans, 137. 'Ενταύθα ήδη τον λ. γινόμε-
νος, Θεψ βραβεντή τήν συντνχίαν ήμών άνατίθημι, 
Ilia cogi'tatione jam versans. Philo V. Μ. 2. Τά μέν 
ουν τών άλλων νόμιμα εί τις έπίρ τψ λ., Si quis mente 
perlustret et secum reputet, Plut. Ό λ. αύτόν είσρει 
τήε άπορίαε, Subiit reputatio, IsoCr. Symm. Περί ής 
μηδείε πώποτε λ. αύτοϊς είσηλθεν : pro quo, inverso 
loquendi genere dicitur, ή μηδενί είς λογισμόν ήλθεν. 
Dem. (557.) Μή τοιοϋτόε τιε ύμίν λ. έμπέσρ. At 
έαυτψ λογισμόν διδόναι, sicut et λόγον έαυτψ διδόναι, 
Rem secuin aestimare et perpendere, Plut. Ό δε 
λογισμόν έαντψ διδούε, Secum ipse rem aestiuians, 
ratiocinans, Sese respiciens, Bud. Alicubi exp. etiam 
Consilium, Cogitatio, Deiiberatio, quia βουλεύεσθαι 
et λογίζεσθαι idem esse tradit Aristot. Eth. 6, 1. 

Β || Accipitur etiam pro Ipsa ratione, vel Consilio et 
ratione cum Cic., aut etiam Menle, Epicur. Τ ά δε 
μέγιστα καί κυριώτατα ό λ., SC. τον σοφού, διώκει, 
Cic. interpr. Maximae et gravissimae res consilio sa-
pientis et ratione administrantur. Plut. de Solert. 
Anim. Μετέχειν άμωσγέπωε πάντα τά ζώα διανοίας 
καί λ., Greg, in Macc. Enc. Αυτοκράτορα είναι των 
παθών τόν λ., Plut. de Virt. M o r . Ό π ο ν ηττάται τοϋ 
πάθονς ύ λ., Dem. (526.) 'Οργή καί τρόπον προπετείρ 
φθάσαε τόν λ. άμαρτών επαισε, Ira praecipiti atque 
temeritate lapsum rationi antevertisse. Idem (527.) 

Ά ν τιε άφνω, τόν λ. φθάσαε, έζαχθή τι πράζαι. Tliuc. 
2, (11.) Οί λογισμψ έλάχιστα χρώμενοι, θνμψ πλείστα 
είε έργον καθίστανται, Qui ratione et consilio minime 
utuntur, ita potius impelluntur ad rem gerendam. 
Item, εντός λογισμών είναι, Mentis compotem esse, 
Apud se esse, Plut. Alex. Ούκ έφη σωφρονείν αύτόν, 
ούδέ έντόε είναι τών λ. Pro quo dicitur et έπί λο-
γισμών είναι, itidem Rationis et mentis compotem 
esse, Basil. Εί μή τψ πλάσματι καί τοϋτο προστραγψ-

C δονσιν οτι έγενόμην καί έκφρων ποτέ' έπί γάρ τών λ. 
υπάρχων τών έμαντον, ούδέν οίδα ποιί/σαε τοιούτον : 
libi ορρ. έκφρων et ό έπί τών λ. υπάρχων τών έαυτοϋ. 
Contra Greg, dicit, Tis ούτω κοινών έξω λ., Sensus 
communis expers. Et Ammian. Epigr. Μ//τε λόγον 
κοινόν, μήτε λογισμόν έχων, Nec sensu communi prae-
ditus. II At λ. pro σνλλογισμόε, vide in "Συλλογισμόs. 
[ " I n d . Xen. Mem. Ruhnk. Ep. Cr. 277. ad Charit. 
219- Bergler. Alciphr. 52. 108. Valck. ad Ammon. 
20- Toup . Opusc. 1, 571. Jacobs. Antb. 6', 72. 8, 
134. Steph. de Dionys. Imit. Tliuc. , Dionys. Η. 1, 
192. Heind. ad Plat. Phaedr. 259·" Schaef. Mss. 
* "Λόγισιε, Phrynichus Bekkeri p. 36." Boiss. Mss.] 

[* Λογιστήρ, unde *Λογιστήρωε, Gl. Rationarius.] 
Λογιστήριον, Locus ubi sedebant ii qui λογισταί 
dicebantur, J . Poll. 9. de partibus theatri, Λογιστή-
ριον, ίνα λογισταί συνεκάθιζον. Harpocr . et Suid. 
tradunt λογιστήρια esse τά τών λογιστών αρχεία, ap; 
Dinarch. et Andoc. [Phot. v. Λογισταί.'] In VV. LL. 
λογιστήριον dicitur esse Locus in quo exercitus re-

D censetur, et stipendia niilitiae numerantur. Λογι-
στήρια dicuntur etiam Scholae ca lcu la to r^ , ratioci-
natorum. Item Scholae in quibus disseritur, Synes. 
Ep. 54. Καί οίσθά τινας εν λογιστηρίοιε άποδύνταε, ή 
πάντως άπό μιάε γέ του συμφοράε άναπεισθένταε έν 
μεσημβρίφ τοϋ βίου φιλοσοφείν. [Λογιστήριον, Gl. Ta-
bularium : Strabo 16'. p . 315. στρατιωτικύν.] 

Λογιστήε, Ratiocinator, Supputator, Calculator, 
Plut. de Ira Cohib. Έπ^ρόποα πσί καί λ, καί διοι-
κηταίε. Suida; λογισταί sunt οί μεθοδικοί καί περίφη-
φοι. Peculiariter autem Athenis dicebantur Ratio-
ciuiorum praefecti, quibus rationes reddebantur pu-
bbcae administrationis. Etym. dicit λογιστάε fuisse 
decern άρχοντας κληρωτούε, έφ' <Sv πάντεε οί αρχοντεε 
άρχήν τινα, λόγων άπέφερον τών διψκημένων. Suid. 
quoque et Harpocr. dicunt fuisse decern numero, ot 
τάς^ενθύναε τών διψκημένων εζελογίζοντο έν ήμέραιε 
λ, οταν τάς άρχάς άπόθωνται οί άρχοντες. J . Poll, vero 
scribit duos fuisse λογιστάε, alterum τής βουλής] alte-
rum τής διοικήσεως: hosque a senatu sorte deligi soli-
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tos ad id munus u t πσρακολουθήσωσι τοίε διοικοϋσι. 
Aristot. Polit . 6. c. u l t . dicit oportere esse quandam 
inter ceteras άρχήν τήν ληψομένην λυγισμύν καί 
* προσενθυνοϋσαν : subjungens , Καλοΰσι δέ τοντονε, 
οί μεν, ενθύνονε' οί δέ λογιστάε' οί δέ, έζεταστάε' οί 
δέ, συνηγόρονε. Dem. (266.) Είτα παρών, ore εμέ 
είσήγον οί λογισταί, ού κατηγόρειε ; I tane vero Clim 
tute adesses non mihi crimina objecisti coram ratio-
ciniorum praefectis ? || ^Estimator, Dem. (1 i . ) Δίκαιοε 
λ. τών παρά τών θεών ήμίν ύπηργμένων καταστάε, 
Justus aestimator, Greg . Naz . οί πικροί τήε θεό-
τητοε λογισταί, iEstimatores et expensores, Bud, 
Rursum Dem. (304.) Λ . άμα καί μάρτνσι τοίε άκού-
ουσιν νμ'ιν χρώμενοε. [Valesi i E m e n d d . ρ . 83. " Ad 
Charit . 456. Brunck. Aristoph. 3, 87- ad Timeei 
Lex. 126. Ammon. 19. Dawes. M. Cr . 289- * Τ ε υ -
δολογιστήε, ad T h o m . M. p. 4 . " Schaef. Mss.] 
Λογιστικόε, Calculatorius, Qui ratiocinatorius s. cal-
CulatorillS e s t : ut λογιστική τέχνη, vel λογιστική, 
sub. τέχνη vel έπιστήμη, Ars calculatoria, Scientia 
ratiociniorum. [Plato. Gorg. §. 13.] Λογιστικοί di-
citur etiam Qui ejus artis peritus est, Qui computan-
di et numerandi arte pollet, Plato de Rep. 7· Et 
Epigr . 2. Κερκίδοε ov χρήζεις ό Xoyiari/cos, T u ratioci-
nator et supputator , i. e., T u geometra et mathema-
ticus. || Rationalis, Rationis et mentis compos, 
ο επί λογισμών ύπάρχων τών έαντόν, Basi l . Qui ra-
tione uti po tes t , X e n . Έ λ λ . 5, (2, 19·) Οΰ μέντοι λο-
γιστικόε γε ούδέ φρόνιμοε πάνυ έδόκει είναι. E t λογι-
στική όρεζιε ap . Aristot. Rhet . 1., quam ibid, vocat 
τήν μετά λόγον ορεζιν, Quae tit ratione et consil io: 
c u i o p p . τήν άλόγιστον ορεξιν, s. τήν άλογον : u t roque 
enim ibi utitur- Et ro λ., subaud. τήε ψνχήε μεροε, 
Pars animi in qua inest ratio a tque consilium, ut 
Cic. interpr. p. 184. mei Lex. Cic. P lu t . (8, 605.) 
Τον άκροθώρακοε ετι μέν ίσχύειν τύ φανταστικού, ήδη δέ 
τεταράχθαι το λ. [ " Xen. Mem. 1, 1 , 7 - Luzac. 
Exerc . 157. Epigr . adesp. 91 . et Jacobs . Λογιστικόν, 
TO, Wyt tenb . ad Plut . de S. Ν . V. 123. Jacobs. Anth. 
10, 245. Λογιστική, Heindorf. ad Plat . Charm. 90." 
Schaef. Mss.] Λογιστεύω, Computo. Suid ae λογι-
στενσαι es t άπαριθμήσαι, άναμέτρήσαι, Cltanti h . 1., 
Ού δυνάμενοε ή ον βυνλόμενοε λογιστενσαι τά πεπρα-
γμένα, καί μισήσαι τά κακώε πραχθέντα: ubi t amen 
nialim vertere /Estimare. [Gl . Curo. Phi los t r .Soph. 
1, 19j 3 . Έλογιστευε πικρώε τούε Σμυρναίονε, i. e . 
Munere τοϋ λογιστοϋ fungebatur . * Λογιστία, Schn. 
Lex . αμαρτνρωε. 

[* Λογιστονόμοε, Manetho 4, l 6 o . Rationarius, 
Gronovio interpr.] 

'Αλόγιστοε, ο, ή, Ineonsideratus, Minime circum-
spectus, Absque ratione et consilio aliquid faciens 
aut dicens, Plato Apol. Socr. (27.) Οϋτωε άλύγιστόε 
είμι ώστε μή δύνασθαι λογίζεσθαι κ. τ. λ. A p u d P o l y b . 
Qui nihil pensi habet, Bud. I tem ά. άνήρ, Qui nul-
lam rationem init degendae vitae, Xen. et Dem., Bud. 
|| Dicitur vero noil solum de persona, sed etiam de 
r e : τόλμα, Audacia ratione carens, vel consilio. 
|| Ponitur vero et ro ά. pro substantivo άλογιστία : 
exp. autem a Bud. Affeetus ineonsideratus, ab aliis 
Affeetus inconsultus. || Ά . κακά, Soph. OEd. C. 
(1675.) Schol. exp. άδιήγητα κακά : quam exp. habet 
et Suid. Sunt autem άδιήγητα κακά, Inenarrabilia 
mala. Fortasse non male etiam exp., Quae compu-
tari non possint. [ " Musgr. El. 984. Heind. ad Plat . 
Gorg . 26'2." Schaef. Mss.]^A\.oy^rws, Inconsiderate, 
Incog i t an te r , Isocr . Ά . καί λίαν εική πολύν ήδη χρό-
νον καταφρονονμεν, ubi notandum post άλογίστωε, 
subjungere εική, quod est Temere, cum tamen illud 
ipsum ά. al iquando Temere exponatur . [Symm. 
17. " Diod. S. 2, 437. Bergler. Alciphr. 191." 
Schaef. Mss. T h u c . 3, 45.] Άλογιστί, i. q. αλόγι-
στων. [* Άλογιστέω, Longin. 10, 5. " Wolf, ad 
Sapph . p . 39. Plut . Symp. 3, 8. p . 656." Kail. Mss. 
Abresch . Diluc. T h u c . 96'.] Αλογιστία, Iuconsi-
derantia, Incogitautia, Temeri tas , Ineonsideratus af-
fee tus , Po lyb . Ώ ν οί μέν ά., οί δέ μανίαν εφασαν είναι 
τό παραβάλλεσθαι καί κυβεύειν τψ βίω. Citat et alium 
E jusd . I. Su id . : [2, 30, 4. 5, 15, 3. 11, 4, 2. * " 'A-
λογίστεντοε, Aster . Homil. p . 24. Ruben . " Boiss. 
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A Mss. Hierocles 278. * " Άλογισταίνω, Just . M . 
Apol. 1, 60. p . 69 ." Schaef. Mss.] A t Άλογίζο-
μαι, ab άλογοε, Brutorum auimalium sensu praeditus 
sum : άλογίσαντεε, H e s . τά τών άλογων φρονήσαντεε. 
Pass. est. Άλογίζομαι, quod pro Obbru tesco usur-
pat Eust . , de sociis Ulyssis loquens, άποχοιρονμένοιε, 
Bud . [Phryn. 569· * Άλογισμόε, J . P o l l . 2, 120. 
" Aristot . Eud . 3, 4." Kail. Mss.] Λνσλόγιστοε, ό, 
ή, Ratiocinatu difficilis, Quem difficile tecum repu-
tare et perpendere possis. Accipi tur etiam pro 
άλόγιστοε. Ineonsideratus , Qui reputatus et per-
pensus non est, Soph. Aj . (40.) Καί πρόε τί δυσλό-
γιστον ώδ' ήζεν χέρα ; q u o d alibi dic i t πράγοε άσκο-
πον. Ubi tamen δυσλόγιστον quidam parenlhesi in-
c ludunt , ac in propria signif. accipiunt pro Id quod 
intellectu difficile est. Εύλόγιστοε, ό, ή, oppositum 
praecedenti. Exp . etiam active Qui recte ratioci-
natur , Prudens, Modera tus . [ " Dionys. Η . 1, 12. 
2, 975. * Εύλογίστωϊ, 689·" Schaef. Mss . ] Εύλο-
γιστία, Ratio bene subducta , Consilium et ratio 

Β bene inita. A Suida et Hes. exp . ευβουλία, ευλογία. 
[4 Macc. 5, 22. 8, 14.] Ενλογιστέυι, Recte ratioci-
nor, Diog. L . in Zen . de finibus loquens, Ό μέν olv 
Διογένης τέλοε φησι ρητώε τό ενλογιστείν έν τή κατά 
φνσιν εκλογή. I t em Ενλογιστείν πρόε τά σνντνγχά-
νοντα, Plut . (Othone 13.) ^Equo animo ferre rerum 
eveuta. [Arrian. Epict . 4, 3. Philo J . 1, 368. * " Mo-
νολόγιστοε, Jo . Climac. Scala 226. * Μονολογ/στωί, 
433. * Φιλολογιστικόε, Ind . ad Timarion. in Not i t . 
Mss. 9, 243." Boiss. Mss.] 

Αναλογίζομαι, Reputo , iEstimo, Expendo, Ani-
mo verso. Potest et Considero exponi. P lu t . An-
tonio, Έδόκει δέ τοίε άναλογιζομένοιε τό σημείον, άπο-
λείπειν ό 6eos Άντώνιον. E t τά δεινά άναλογίζεσθαι, 
Xen. (Άττ. 2, 1, 4.) άναλογίζομαι rous τόκονε, Usura-
rum rationem ineo. || Etiam άνατίθεσθαι καί μετα-
βονλεύεσθαι, J . Poll. h. e. Errorem reputare, retra-
ctare, Resipiscere, Sese respicere. Aristot. Κατέχου-
σι τό πνεύμα ώσπερ άναλογισάμενοι, Quas i r epu tan t e s 
spatii longitudinem, Quasi inccepti poeniteat, Quasi 
recolligentes, Bud. | | 'Αναλογίζω, ap. Philon. de 
Mundo pro Recenseo, Bud."^oi;uev ούν τούε εκάστων 
χρόνονε άναλογίσαντεε. [ " Ad L u c i a n . 1, 7 9 4 . 
T h o m . Μ. 54. ad Herod . 420. 596." Schaef. Mss. 
I . q . άναθρέω, Secum reputo, E tym. M. unde J . F . 
Fischerus Descr . Lect t . 1794. Eusebio Pr . E. 2, 6 . 
p . 517· rest i tui t , Καί άναθρεί καί άνα λογίζεται, p ro 
vulg. λογίζεται. * Άναλογιστέον, Diog. L. 719· 
* Άναλόγισμα, Plato Theaet. 186.] Ά ναλογισμόε, 
Consideratio. || I tem κατά τόν ά., Proport ione, κατά 
τήν άναλογίαν. [ " Duker . Praef. T h u c . p. 12. T h o m . 
Μ . 54." Schaef. Mss. T h u c . 3, 36. 8, 84. Xen. Έ λ λ . 
5, 1, l 6 . Clem. Alex. 933. I . q . άναλογία, De-
mosth . 262. * 'Αναλογιστικό?, Sext . E m p . 301. 
* Άναλογιστικώε, 3 ) 7 . Clem. Alex. 933. * ΙΙροσανα-
λογίζομαι, Plut. 6, 437-

Άντιλογίζομαι, Vicissim vel Rursus cogito, Ex 
adverso reputo, ut fit in eonjectura , Bud. ex Ant iph. 
[634. 689. * Άντιλογισμόε, Philostr . V. Soph. 2, 
549·] 

Άπολογίζομαι, Rationes reddo s. refero, Xen. 
Έ λ λ . 6, (1 , 3 . ) Καί ταλλα διοικών άπελογίζετο κατ' 
ένιαυτόν, Quotannis rationes referebat, iEachin. (57·) 
Άντιγραφεύς ήν χειροτονητόε τή πόλει, os καθ' έκάστην 
πρντανείαν άπελογίζετο τάε προσόδουε τω δήμω, Ac-
ceptas et expensas ferebat, Bud. Idem ycro Impu-
tare, Expensum ferre interpr. et in Plut . (6, 728.) 
Τοϋ δέ μαγείρου τοίε σννάρχονσιν ήμερών τινών δαπά-
νην άπόλογιζομένον, πρόε μόνον ήγανάκτησε τύ πλήθοε 
τον ελαίου. Dem. (734.) Βούλομαι τοίνυν ύμίν ά νπε-
σχύμην έν άρχή τοϋ λόγον, άπολογίσασθαι πεποιηκότα 
έμαυτόν, ι. e., secundum quosdam, Volo vobis osten-
dere quasi relatis rationibus et enumerando, perfe-
cisse me, quod in orationis principio sum pollicitus-
In vulg. tamen Edd . est άπολογήσασθαι per η ab άπο-
λογέομαι. || Rationem ineo, Ratione inita colligo et 
eonjicio, στοχάζομαι, Dem. (347.) Καί άπελογίζετο 
έκ τών αντώ πεπρεσβενμένων, Θήβαε πολιορκουμέναε 
άκούσεσθαι'νμάε, Ratiocinabatur ita, Bud. In verna-
culo sermone ead. metaph. utimur, cum dicimus Je 

1 6 M · 
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fais mon compte que etc. ad verbum, Facio compu-
tum meum. Sic autem Faire compte de quelqu'un, 
respondere his Graecis, λόγον ποιεϊσθαι TIVOS, docui 
supra. Άπολελογισμένοε partic. pass, signif. inter-
dum usurpatur, Xen. CEc. (9, 8.) Xu>pis be και τα 
κατα μήν baπavώμeva άφείλομεν, χωρίε be και τά els 
ένιαυτόν άπολελογισμένα κατέθεμεν, Destinata depu-
tataque, Bud. \\Απολογίζομαι, Enarro, διεζίημι, Per-
censeo, Commemoro, ab άπόλογοε Longam et verbo-
sam narrationem significante, Bud. Polyb. 4, (7, 2.) 
Άπολογιζομένων τά γεγονότα περι τήν χώραν αυτών 
αδικήματα : (ό, 26, 2.) Άπαλογιζόμενοι τήν περι σφάε 
άπορίαν καϊ buσχρηστίαν. Suidas h. I. citat ex Eod. 
fortasse, ubi άπελογίζετο ipse άπηριθμεϊτο exp. Ό δε 
είσελθών άπελογίζετο ras airias bi as πεφευγώε ε'ίη 
τόν Φίλιππον. Apud eund. Polyb. alicubi non cum 
accus., sed cum ώε, (4, 25, 4.) Άπολογιζομένων ώε 
καταλάβοιντο μεν κ. τ. λ. || Άπολογίζω, autem re-
perio tantum ap. Suid., qui exp. αποβάλλω. Vide 
Άπολογαριάζω. [" Άπυλογίζομαι, ad Diod. S. 1, 
425. 2, 623. ad Charit. 568. 649. Τ . H. ad Plutum 
p. 111. 193. 306. Aristoph. Fr. 264. ad Dionys. H. 

5, 170. 2, 758. Heyn. Horn. 5, 544. Valck. Phcen. 
p . 774. Aminon. 19. Plut. Mor. 1, 764. ad Herod. 
557. Άττολ. ras airias, Causas expono, Schweigh. 
Emendd. in Suid. 11." Schaef. Mss.] 'Απολογισμός, 
Rationis redditio et relatio, Rationis sumtuum red-
ditio, Expensi relatio, Plut. Pericle, Έ ν τω τήε στρα-
τηγίαε ά., In reddenda ratione expensarum, Solone 
(3.) 'Απολογισμοί/ε τών πεπραγμένων έχοντα, /Escllin. 
{89·) 'fls ουν μή μόνον κρίνοντεε, άλλά καί θεωρούμενοι, 
ούτω τήν ψήφον φέρετε ε'ιε άπολογισμόν, τοϊε νϋν μέν 
οϋ τταροϋσι τών πολιτών, έπερησομένοιε δε ΰμαε, τί 
έδικάζετε, Tanquam ad congruum responsum red-
dendum, et rationem reddendam. || Aliquando άπο-
λογισμόν appellant Ipsas rationes, s. Rationum codi-
cem, Lucian. (3, 515.) Oΰbaμoΰ τοίε άπολογισμοϊε 
έγγέγραπται τών έμών άναλωμάτων. || Ά . , απολογία, 
Hesychio, Defensio, Cic. ad Att. (16, 7.) Ego vero 
justuin άπολογισμόν συντάζομαι, sed ad eorum ali-
quem, quibus dissuadentibus et invitis profectus < 
sum. Existimat autem Bud. ita posse exponi et in 
I. jEschinis paulo ante c. 'Απολογισμός, Excusatio, 
ap. Polyb. 4, (14, 7·) || Mentis alienatio: Hes. άττό-
νοιαν, άπολογισμόν. In qua signif. άπό significant 
στέρησιν. [Jambl. Protr. 276. * " 'Απολογιστική, 
Eust. Suppl. Comm. ad Dionys. P . in Schneid. Anal. 
Crit. p. 21." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 

Διαλογίζομαι, Rationem ineo cum aliquo, et sub-
duco accepta et expensa, Dem. Ό δέ διαλογισάμενοε 
πρόε τόν πατέρα τόν έμόν, άφήκεν αύτόν, At hie positis 
cum patre meo calculis et ratione collecta, accepti-
latione eum liberavit. Alibi (962.) Άφήκεν αυτόν 
διαλογισάμενοε. Bud. || Est etiam διαλογίζεσθαι, 
Rationes secum subducpre, h. e. Ratiocinari, Animo 
versare, Cogitare, i. q. διανοεϊσθαι, Luc. 2. [Marc. 2, 
6 . ] *Ήσαν δέ τινεε τών γραμματέων έκεϊ καθήμενοι, 
καί διαλογιζόμενοι έν ταίε καρδίαις αύτών, τί οντοε 
ούτω λαλεί βλασφημίας; Ratiocinantes in cordibus 
suis. II Dissero, Discepto, Xen. (Άπ. 3, 5, 1.) Βούλει 
ουν διαλογιζόμενοι περί αύτών, σκοποϋμεν οπού ήδη τό j 
δήνατόν έστι ; i. e. διαλεγόμενοι, Bud. [ " Dionys. 
Η. 3, 1584. 4, 2013. Eldik. Suspic. 30." Scha:f. 
Mss. Diod. S. 13, 36. * Διαλόγισμα, Epicurus Dio-
genis L. 6s.] Διαλογισμός, Ratiocinatio, Cogitatio 
hominis secum ratiocinantis, Plut. (Pomp. 73.) de 
Pomp, fugiente, Ά τ φ ι καθ' ήσυχίαν έν διαλογισμούς 
ών οίουε είκοε κ. Γ. λ. Ita Bud. pro Cogitatione in 
scriptura identidem accipi scribens. Idem in Luca 
(9> 46.) Εισήλθε δέ διαλογισμόε έν αύτοϊε, interpr. 
Subiit autem reputatio inter eos : qui διαλογισμόε 
est Intestina sermocinatio, καί ό έν rjj ψυχή λόγος καί 
είσω προσδιάλεξις : sequitur enim, 'Ιδών τόν διαλο-
γισμόν τήε καρδίας αύτών: nam una omnes ea inva-
serat cogitatio. Luc. (24, 38.) 'Γί τεταραγμενοι έστέ, 
καί διά τί δ. άναβαίνουσιν έν ταίς κapbίatς ύμών, Dis-
ceptationes, h. e. Varias et perplexae ambages, 
quales solent in mentem venire, cum aliquid novum 
et parum per se probabile occurrit. || Sermocinatio, 
Confabulatio, Plut. Apophtli. Ν '^ ϊν γάρ ανδρών ol 

Α φεύγειν παρεσκευασμένων άκούω διαλογισμού*. Sic 
Sap. 7· Διαλογισμούς άνθρώπων. Bud. [ Dionys. Η. 
3, 1326." Schaef. Mss. Strabo 5. p. 165. Demosth. 
9 5 1 . ] Διαλογιστικόε, R a t i o c i n a t i v u s . Lt το d., Vis 
ratiocinativa, ut supra ro λογιστικόν. Damasc. περι 
τοϋ Μνημονευτικοϋ loquens, To μέν ουν φανταστικον 
διά τών αισθήσεων άντιλαμβανόμενον παραΰίδωσι τψ 
διανοητική ή δ., ταντόν γάρ αμφότερα. Vide alium 
ejusd. Damasc. I. ap. Bud. 254. post Διαλογισμοί. 
[Pint. * Άντ ιδ ιαλογίζομαι , Gl. Compenso.] 

Έκλογίζομαι, Coiuputatum et numeratum derae-
tior, Numeratum do et calculo compositis rationibus, 
4 Reg. 22, (7.) Πλήν ούκ έζελογίζοντο αυτούς τό άργύ-
ριον τό διδόμενον αύτοϊε, οτι έν πίστει αύτοί έποίουν : 
sed videtur potius leg. αύτοϊε: nam et Hebraei textus 
versio habet Non numeratur eis argentum. Alii exp. 
Non exigebant acceptae pecuniae rationem, retinendo 
αυτούς: quibus astipulari videtur Harpocr . supra in 
Αογιστήε citat us : ut sit transitivum. Pro Compute 
et numero accipitur ap. Suid. Έκλογιζόμενοε το πλή-

B Bos τοϋ στρατού, i. e. αριθμών, ubi posset etiam reddi, 
Posito calculo numerum exercitus colligens. Item 
Subductis rationibus expendo, Perpendo, Considero, 
iEslimo. Thuc. Εί σωφρόνωε τιε τούτον πόν πόλεμον 
έκλογίζοιτο, Dem. contra Mid. Πάσιν όμοίωε ύργι-
στέον, έκλογιζομένοιε καί θεωροϋσιν οτι τον μέν ριρδιω* 
κακώε παθεϊν έγγντατα ήμών είσιν oi πενέστατοι, Re-
putant, Considerant, Bud. Et ap. Suid. Έμπείρως 
καί φρονίμωε έκλογιζόμενοε, i. e. διανοούμενος, Ut ipse 
exp. (I Consilium rei agendae ineo, Thuc. 2. Διαφε-
ρόντωε γάρ καί τάδε έχομεν, ώστε τολμών τε οι αύτοί 
μάλιστα, καί περί ι3ν έπιχειρήσομεν έκλογίζεσθαι. 
[ " Eur. Hec. 735. (Iph. A, 1410.) Herod. 732.(3, 
I.)" Schaef. Mss. Jambl. V. P. 326. Inscr. Corcyraea 
Muratorii p. 637·] Έκλογισμόε, Exacta computatio, 
Rationum subductio, iEstimatio, Plut. Catone Utic, 
Πάντα κατατείνειν είε άκραν τιμήν κιιί προσάγειν τόν 
έσχατον έκλ., ubi exp. Ad summam indicaturam et 
extremam licitationem rem pertrabere. || Ratio, Co-
gitatio, VV. LL. [ " Lennep. ad Plial. 117. ad Diod. 

: S. 1, 81." Schaef. Mss. Plut. Othone 9· * Έκλογι-
στήε, Gl. Dispunctor, LXX. Tob. 1, 20, Διοικητής 
καί έκλ., Administrator et quaestor. " Collector, 
Philo J . l , 338." Wakef. Mss.] Έκλογιστία, Com-
putatio, Numeratio facta posito calculo, άρίθμησιε, 
Suid. Hes. [LXX. Tob . I, 19. Έπί πάσαν τήν έκλ. 
τήε βασιλείαε αύτοϋ, καί έπί πάσαν τήν διοίκησιν, Su-
per omnem quaesturam regni ipsius, et super omnem 
administrationem.] " Άνεκλύγιστοε, A quo rationes 
" n o n petuntur : ut in Pandect. Gr . άνεκλόγιστοε 
" Tutor dicitur a quo tutelae rationes non reposcun-
" tur." [* Άνεκλογίστωε, Athen. 481.] " Δυσεκλίν 
" γιστοε, Qui exputari s. computari aegre potest, 
" Fere inexputabilis : Gell. Inexputabilis numerus; 
" ideoque Cognitu et perspectu difficilis. Suidae 
" * δυσδιάγνωστοε, h. in 1., Αδήλων δέ όντων και δ. 
" τών κατά πόλεμον έργων." [* Ώροεκλογίζομαι, Hie-
rocl. 1 10. * Προσεκλογίζομαι, Dio Cass. 499·] 

[* Έλλογίζομαι, Clem. Alex. Strom. 3. p. 510. 
* Άντελλογισμός, Gl. Compeusatio, " Salmas. Exerc. 

) Plin. 1007." Kali. Mss.] 
Έπ/λογίζομαι, Compulo, Numerum ineo, ap. 

Ptolein. identidem, Bud. || Repetito veluti calculo 
statuo, Repetito calculo colligo, metaph. Argumentis 
et rationibus repetitis concludo, more calculatorum : 
ut quidam hoc verbum interpr. || Perpendo, Repu-
te, Considero, Mecuin subductis rationibus reputo. 
In Axiocho (183.) Ούκ επιλογιή τήν φύσιν περιεσκεμ-
μένωε, Non considerable naturam circumspecte. || Ra-
tionem iiabeo, iEstimo, Xen. Έ λ λ . 7, (5, 16.) p. 376. 
Οϊ και πολύ πλείοναε όρώντεε TOVS πολεμίονε, και δνσ-
τνχηματοε γεγενημένον έν Κορίνθω τοϊε ΐπττενσιν, ούδέν 
τούτου έπελογίσαντο, ούδέ ότι καί θηβαίοιε άμα καί 
Θετταλοϊε,^ τοϊε κρατίστοιε ιππεϋσιν είναι δοκοϋσιν, 
έμελλον μάχεσθαι. [Jambl. Protr. 50. " Ad Dionys. 
Η. 5, 170. Fischer. Ind. Palaeph. * Έπιλογιστέον, ad 
II. SI. 8. (Plut. 6, 145.) * ΈπΛελογισμένως, Clem. 
Alex. Paed.,2. p. 186." Schaef. Mss.] Έπιλογισμόε, 
Computatio, Enumeratio facta repetito calculo. 
II Cogitatio, Reputatio, qua aliquid nobiscum repu-
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tamuset perpendimus, Consideratio, Plut. de Garrul. Α ό τύποε π. Et π. ερωτήματα, Fallaces.et captiosae in-
Τβύτοις δέ άει καϊ συμμεμίχθαι καϊ σνμπεπλέχθαι τοίς terrogationes. [ "Sc l io l . 0(1. Λ. 56." Wakef. Mss. 
έθισμοΐί τήν προσοχήν έκείνην καϊ τον έ., οταν τι μέλ- * " Παραλογισπκώϊ, Fallaciter, Orig. C. Cels. 7· p . 
λω μεν λαλείν, καϊ τ ά ρήματα τψ στόματι προστρέχει, 340." Seager. Mss. Scliol. Apoll. Rh. 3, 107· 4, 
TIS OVTOS ο λόγOS; In eod. 1. aliquanto ante, Ώστε 1563·] A t Παραλογιστοί, Qui fallacibus rationibus 
τούτο πρώτον ίαμα καϊ φάρμακόν έστι τον πάθους, ό τών capi potest, εύαπάτητος, Polyb. 5, (75, 2.) Και μοι 
άπ' αύτοϋ γινομένων αισχρών καϊ οδυνηρών έπιλογι- δοκεί πάντων τών ζώων παραλογιστύτατον ύπόρχειν 
σμόϊ, Apud Eund. auteili de Def. Orac. Kat τινα άνθρωπος, δοκονν είναι πανονργότατον. " 'Απαραλό-
τοιοντον έπιβάλλονσι τής αιτίας έ., ο'ίψ ποιεί τον Κύκλω- " γιστος, Qui decipi nequit. Item active, Non deci-
πα χρώμενον Ευριπίδη, Turn, interpr. Et talem quan- " piens, confictus ad decipiendum : Hes. άπαραλό-
dam causae excogitationem inducunt, quali facit uti " γιστον, άψενδες, άληθές." [Jambl. V. P. 246. 
Cyclopem Euripides. Dionys. H. scribit ap. Thuc. " Chrys. in Gen. Hom. 20. Τ . 1. p. 136,24." Sea-
esse unum e numero vocabuloruni γλωσσηματικών ger. Mss.] " Unde A DV. ' Απαραλογίστωε, Ita lit non 
καϊ άπηρχαιωμένων καϊ δυσεικάστων rots πυλλοίε : qua " decipiaris, decipi possis. Aliis, Non praeter insti-
tamen signif. ap. eum accipiatur, non addit. [ " Dio- " tutum, improvide." [* Εύπαραλόγιστος, Polyb. 5, 
nys. H. 1, 189. Duker. Praef. Thuc. 12." Schaef. 75, 2. 11, 29, 9· Hierocl. in Carm. Pythag. 148, 10. 
Mss. Jambl. Protr. 336. Plut. 6, 192. 282. 8, 704. Lond.] 
* Έπιλόγισις, 10, 488.] " Άνεπιλόγιστον, Hesychio [* Περιλογίζομαι, unde * " Περιλογισμόε, T h o m . 
" το μή διά λογισμού σννιστώμενον." [ " Fischer. Ind. Μ. 216. Duker. Praef. Thuc. 12." Schaef. Mss. 
jEschin." Boiss. Mss.] " U n d e ADV. Άνεπιλογίστως, * " Περιλογισπκό*, ad Hesych. 1, 959, 1·" Dahler. 
" i n Axiocho (3, 16.) Inconsiderate: Σννάπτεις ά. Β Mss.] 
" τη αναισθησία αίσθησιν." [* Άνεπιλογιστία, Schol. ΤΙροσλογίέομαι, Imputo, Acceptum fero, Attribuo, 
Od! Ο. 225. * Εΰεπιλόγιστοε, Sext. Emp. adv. Math. Ascribo, άνατίθημι et προστίθημι, Bud. [ " Fischer. 
1, 297- 7, 75. * Έπιλογιστικοε, Euseb. Η. E. 315. ad Weller. Gr. Gr. 3, 7·" Schaef. Mss. Herod. 2 , 1 6 . 
Procl. Paraphr. 3, 18. p. 234.] ΠροεπιΧογίζομαι, 5, 54. *Προσλογιστέος, 8, 185.] 
Prius computo, Ante posito calculo colligo : unde Συλλογίζομαι, Colligo, Ratiocinatione colligo, ut 
ap. Philon. de Mundo, ΙΙροεπιλογισθεϊσα άπόδειξις, ii, qui calculis subductis summam conficiunt, Dem. 
Jam ante collecta demonstrate : [ " 2, 497. * Προσε- (285.) Παρηκολουθηκότα έξ άρχήs TO'IS πράγμασι, και 
πιλογίζομαι, Ratione concludo, Euclid, 601." Wakef. συλλελογισμένον ορθώς τίνος ένεκα ταϋτ' έπραττεν ο 
Mss. * Σννεπιλογίζομαι, unde * Σννεπιλογιστέον, Φίλιππος, Qui recta conjecture judicasset et ratione 
Eust. 11. B. p. 277, 32.] subducta collegisset, Greg. Ό διά τών όρωμένων καϊ 

Καταλογίζομαι, Computo, Imputo : Καταλόγιζε- τεταγμένων τον άρχηγυν τούτων σνλλογιζόμενοε, Ε 
σθαι TOVS τόκους εις κεφάλαιον, Bud. || Numero inter, rerum ordine ratisque temporum vicibus statuens 
Annumero, Censeo inter, Xen. ('Απ. 2, 2, 1.)00KOW Deurn esse mundi conditorem, atque ratiocinatione 
δοκοΰσί σοι έν rois άδίκοις καταλογίζεσθαι τούς άχαρι- colligens. Similiter et σνλλέγομαι capitur pro Ra-
στους. At in VV. LL. ex iEschine, Καταλογίζομαι tiocinor, Colligo : ut mendose colligis, inquit Stoicus. 
τοϋτο έπ άρετή, Hoc pono et ascribo ad virtutem. Haec et alia Bud. 665. qui ap. Aristot. in princ. 7. 
Et e Dem. (78.) Καταλογίζομαι προς υμάς τό ενεργέ- Metaph. σνλλογίζεσθαι interpr. Colligere summam 
τημα, Apud vos colloco beneficium, Vobis impensum dictorum et rationem, 'Εκ δήτών είρημένων συλλογίζε-
fero. [ " Ad Charit. 65. Bibl. Crit. 3, 1. p. 106." σθαι δει καϊ συναγαγόντας τό κεφάλαιον, τέλος έπιθεί-
Schaef. Mss.] Καταλογισμοί, Computatio, Numera- C ναι. Apud Dialecticos accipitur itidem pro Colligo 
tio. [LXX. 1 Paralip. 4, 33, 5, 7. J7-] " Έγκατα- et concludo, Ex assumtione propositionum, quasi 
" λογίζομαι, Computo, Annumero, Bud. ex Isaeo p. calculis subductis, summam argumentorum efficio, 
" 89·" [295. Reisk. * Σνγκαταλογίζομαι, Joseph. A. Aristot. Rhet. 2. To μή συλλογισάμενον συμπέρασμα-
J . 15,7, 4. l6, 4.] τικώς ώσπερ έν rois διαλεκτικοίς, τό τελενταίον ειπείν, 

[* " Μεταλογίζομαι, Schol. Eur. Hec. 857." Boiss. 1· Συλλογιζόμενον· η έπάγοντα δεικνϋναι ότιονν. Sic 
Mss.] ap. Themist. et ceteros Logieos. || Accipitur etiam 

Παραλογίζομαι, Subdola supputatione fallo, Falsis pro άναλογίζομαι, Mecum neputo, Perpendo, Plut. 
ratiociniis decipio, Falsa argumentatione utens deci- (Pomp. 60.) de Caesare Rubiconem transituro, Αϊτός 
pio : ut sit metaph. non tantum a calculatoribus, άρα πρός έαντόν συλλογιζόμενος τό μέγεθος τοϋ τολμή-
sed etiam a sophistis; utrorumque enim sunt παρα- ματος. Bud. [ " Diod. S. 2, 412. * Σνλλογίζω, Vales. 
λογισμοί·, unde interdum exponi potest Fallo more ad Theodorit. 94." Schaef. Mss. Dio Chrys. Or. 35. 
eorum, qui falsis supputationibus et falsis rationibus p. 72. * Συλλογιστέος, Plato de Rep. 517. Aristot. 
argumentisque aliquem decipiunt. Lucian. (1, 342.) Topic. 8, 2, 11.] Συλλογισμός, Collectio qua; ratio-
Ένέσταιτότε άποκερδάναιπαραλογιζόμενον τά πορθμία, cinando fit, vocab. Arithmeticorum, i .e. Computatio 
Isocr. Panath. Toi)s άποστεροϋντας τά συμβόλαια καϊ qua subductis calculis summa colligitur: unde σνλ-
παρακρονομένονς καϊ παραλογιζομένονς, ούχ ηγούνται λογισμούς ύπέχειν, lit λόγον νπέχειν, Posito calculo 
δικαίους, άλλά πλεονεκτικοί, Epist. ad Jas. Σκοποϋσι et sununulis collectis rationem reddere. Pisides ap. 
γάρ ov πανταχή τήν φνσιν τον πράγματος, άλλά παρα- Suid. Ό π ω ί ύφέζη TO'IS έπείκταις άγγέλοις Tovs συλλο-
λογίζονται σφάς αύτούς. Sic /Eschin. (85.) "Η τούς γισμούς τών χρεών καϊ τών τόκων. || Illde ad Diale-
άκούοντας έπι λησμονάς ύπολαμβάνεις, ή σαντόν παρα- D cticos translatum vocabulum, quod assumtis duabus 
λογίζη. Pass, quoque accipitur pro Falsis rationibus propositionibus, quasi subductis calculis, tertium 
decip'ior, Aristot. Polit. 5, 8. Παραλογ/^εται γάρ ή aliquid veluti summam inferunt. Quint, modo Syl-
διάνοια ΰπ'αυτών, ώσπερ ό σοφιστικός λόγος. Sic et logismum vocat, modo Ratiociuationem: ut 5, 14. 
Rhet. 2. Ό κριτήε παραλογιζόμενο*. [Jambl. Protr. ubi docet quid ab epicheremate differat. Aristot. 
20. V. P. 266'. " Valck. Adoniaz. p. 356'. Anim. ad Anal, prior. 1 , 1 . συλλογισμόν dicit esse λόγον, έν ψ 
Amnion. 191. Wakef. Phil. 968. Heyn. Horn. 4, 147. τεθέντων τινών, έτερον τι τών κειμένων έξ ανάγκης σνμ· 
6, SI ."Schaef. Mss.] Παραλογισμοί, Falsa ratiocinatio, βαίνει, τψ ταϋτα είναι, vel διά τών κειμένων, ut Gell. 
Fallax ratio, Impostura et captio quae fit fallacibus legit 15, 26. addens, Ejus definitionis non videbatur 
rationibus, Deceptio per fallaces ratiocinationes, Ari- habere incommode facta interpretatio hoc modo, 
stot. de Poet. Δεδίδαχε δε μάλιστα 'Όμηροε καϊ TOVS Syllogisniiis est oratio in qua, consensis quibusdam 
άλλοι/s ψευδή λέγειν ώι δεί· έστι δέ τοϋτο παραλογι- et concessis, aliud quid quam quae concessa sunt, 
σμόί. Et in eod. I. Διά τούτου ποιήσαι παράλογισμύν. per ea quae concessa sunt, neccssario conficitur: τε-
Apud Eund. de Sophist, Elench. Παραλογισμοί di- θέντα autem et κείμενα appellat λήμμα ct πρόσληψιν, 
cuntur Captiosae conclusiones e rationibus fallacibus. sumtionem el assumtionem, h. e. majorem et mino-
[2 Macc. 1, 13.] Παραλογιστήί, Fallax ratiocinator, rem propositionem : at ro έτερον τών κειμένων \ocat 
Qui fallacibus rationibus decipit, Deceptor, Impostor. τό συμπέρασμα s. έπιφοράν, conclusionem s. illatio-
[Etym.M., Hes., Artemid. 4,59·] Παραλογισπκόί, Pe- nem, Complura autem syllogismorum genera tra-
ritus decipiendi fallacibus ratioeinationibus, Aptus ad duntur in dialecticis. Hunc vero συλλογισμόν Ari-
fallendum subdolis rationibus, Aristot. Rhet,O\<w he stot. aliquando λογισμόν appellat, Ut de Demonstr. 2, 
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1 8. Οϊον δόξα καί λογισμός : et Top. 6, 3· Ισοτη* έναν- Α 
τίων λογισμών, Contrariorum syllogismorum. Sic et 
Phys. 2, 8. et alibi. VV. LL. Aliquando συλλογισμός 
accipitur pro Quadam sui parte, i. e. pro Eo ipso 
quod in syllogismo infertur, quae est conclusio s. com-
plexio, Aristot. deSyllog. 2, 17- 'Ael γαρ έναντίοε συλ-
λογισμός γίνεται τω πράγματι. Contra Cic. conclusio-
nem dicit prolpso'syllogismo: de Diviu. 1. Conclusio 
autem rationis ea probatur, in qua e rebus non dubiis 
id quod dubitatur efficitur, VV. LL. || Quintil. 
autem 3, 6. συλλογισμόν inter species legalis status 
numerat, ac συλλογισμόν accipit statum ratiocinati-
vum vel collectivum. De quo plura 7, 9· Idem tra-
dit 9, 2. Rutilium Lupum et Celsum, secutos Gor-
giam, συλλογισμόν posuisse inter schemata el inter-
pretatos esse Collectionem. [ " A d Lucian. 1, 36'4. 
Diod. S. 2, 233." Schaef. Mss. * Συλλογιστήε, Gl. 
Ratiocinator.] Συλλογιστικός, Ratiocinativus, Syllo-
gisticus : συλλογιστική πρύθεσις, σνλλογιστικυν ενθύ-
μημα. Item status σ., Status ratiocinativus, Cic., ut te-
statur Quintil. 5,10. Et σ. λόγοι ap. Diog. L. in Zen. Β 
346. [Gl. Rationalis.] Συλλογιστικώε, More syllo-
gismorum : ut Diog. L. ibid, dicit περαντικούς λόγους 
vocari τούς συνάγοντας μή σ. Άσυλλύγιστος, ό, ή, Νοη 
recte ratiocinans. Non probe colligens et conclu-
d e s , ut bonus syllogismus, s. potius Non probe 
collectus et ratiocinando conclusus, Synes. Ep. 154. 
Ols άν εντύχρε, ευθύς άκονστ) τινά περι των ά. συλλο-
γισμών, de syllogismis male concludentibus. Et ά. 
λόγοι ap . Diog. L. in Zen. 347. Οί παρακείμενοι μεν 
πιθανώε TO'IS σνλλογιστικόϊς, ού συνάγοντες δέ : ut cum 
ita infertur, Si equus est Dion, animal est Dion: 
sed equus nou est Dion ; non igitur animal est Dion. 
Et ά. συμπλοκή ap. Alex. Aphr. in Top. , cum duae 
propositiones male juuguntur. Diversa autem si-
gnif. Plut. de Deo Socr. (293.) scribit δαιμόνων So-
crati συνάψαι όψιν, ή μόνη τοι πρόσθεν ίούσα τίθει 
φάοε εν πράγμασιν άδήλοις καί πρός άνθρωπίνην ά. 
φρόνησιν. VV. LL. exp., Cujus ratio iniri non potest, 
Qui syllogismo aut conjectura colligi non potest. In 
iisd. VV. LL. e sententiis monasticis affertur, Άσυλ- c 
λόγιστόν έστιν ή πονηρία, pro Expers rationis et im-
prudeus. ["Abresch. iEsch. 2, 35. Diod. S. 2, 284." 
Schaef. Mss.] Άσυλλογίστως, Sine ratiocinatione, 
Non utendo syllogismo, Sine ratiocinatione, i. e. In-
considerate, Plut. de Def. Orac. Ά . άπτεται τοϋ μέλ-
λοντος, όταν έκστή μάλιστα τοϋ παρόντος, Sine ratio-
cinatione ulla futurum Aguratur . " Εύσνλλόγιστρς 
αίτια, Causa quae colligi facile potest." [Plut. Othone 
14.] Άντισνλλογίζομαι, Contrario syllogismo re-
futo, Syllogismum syllogismo oppono, Contraria 
ratiocinatione colligo et concludo, Arist. Rh. 2. 
περι λύσεων loquens, Έστι δέ λύειν ή άντισυλλογισά-
μενον ή ένστασιν ένεγκόντα : addens, Τό μέν ούν άντι-
συλλογίζεσθαι, δήλον ότι έκ τών αύτών τόπων ένδέχε-
ται ποιεϊν. Et 3. non procul a fine, Τά πρός τον έναν-
fiov λόγον λεκτέον, λυοντα Kul άντισνλλογιζόμενον. 
[* Άντισνλλογισμός, Syllogismus contrarius, Schn. 
Lex. * ΤΙροσυλλογίίομαι, Aristot. Anal. Pr . c. 19. 

* Προσυλλογιστέον, Topic. 6 , 3 , JO. * " Προσυλλο-
γισμός, Procl. in Plat. Alcib. 336. Cr." Boiss. Mss.] D 

"Υπολογίζομαι, Reputo, Rationem habeo, λόγον 
έχω, ϋπόλογον ποιούμαι, Dem. (259·) Μηδέν, Jv ήδί-
κησθε, έν οϊς έπιστεύθητε, νπολογισάμενοι, Injuriarum 
praeteritarum rationem nullam habentes in iis rebus 
quae fidei vestra; permissae sunt, Injurias non repu-
tantes. Andoc. 'Αλλ' όμως ουδέν ύπελογίζοντο ras 
v'iKas, Rationem nullam victoriarum habebant. Haec 
et alia ejusdem signif. exempla affert Bud. 171. Et 
e Plat. Apol. Socr. (16.) Κίνδυνον ύπολογίζεσθαι τοϋ 
ζρν, Vitae periculi rationem habere. Et ex Eod. 
Μηδέν ύπολογίζεσθαι πρό τοϋ αισχρού, Nihil magis 
formidare quam turpitudinem. || Cam. interpr. etiam 
Imputo, et VV. LL. Cogito, Suspicor, Przetexo, 
Simulo. [Jambl. Protr. 362. V . P . 14. " Dionys. H. 
3, 1517. 1760. 4, 2064. 2197. Thom. M. 875. Plato 
Gorg. 111. Apol. 156. bis." Schaef. Mss. Polyb. 6, 
39, 15. *'Yπολογισμυς, Joseph. A. J . 15, 9, 3'. 
* Άνθνπολογισμός, Gl. Compensatio.] 

AT VERO Λογάί, ET Αογάδην, ET Λογία, ad illud 

650—652.] 
λέγω pertinent, de quo priore loco egi i. e. Lego, 
Colligo. NAM Λογά*, ihot, ό, >), Delectus, Sele-
ctus, Electus, i. q. έκλεκτόε, έπίλεκτοε. t s t autem 
masculini et fem. generis, sicut Was, cum hujus ter-
minationis verbalia soleant esse tantum feminina. H e -
rumque vero plur. num. effertur. Exempla ex Eur. 
Paus. et Basil, habes ap. Bud. initio p. 184. Herod . 
1, (36.) dicit λογάδας νεηνίας, Delectos adolescences. 
Plerumque λογάδεε absolute ponitur pro λογάδεε 
νεανίαι aut στρατιώται. T h u c . 5, (67;) Άργείων υί 
χίλιοι λογάδεε, oh ή πόλις έκ πολλοϋ άσκησιν τών έε 
τόν πύλεμον δημοσία παρείχε·. (6θ.) ρ. 185. Λογάδεε 
άφ' έκάστων αξιόμαχοι δοκυύντες είναι: 6, (100.) ρ. 
231. Τριακοσίους μέν σφών αύτών λογάδας, καί τών 
ψιλών τινάε έκλεκτούς ώπλισμένους. Herodian. modo 
cum επίλεκτοι copulat λογάδεε, modo επίλεκτοι λογά-
δεε dicit : (8, 5, 11.) Συν έπιλέκτοις καί λογάσιν άπ' 
Ιταλίας πάσηε άνδράσιν : (6, 11.) Τούς άπό 'Ρώμης 
έπιλέκτουε καί TOVS άπό τήε Ίταλίαε λογάδας ήθροιζεν, 
Delectos milites: 2, (13, 21.) Προΰπεμψε λογάδας 
έπιλέκτους, Electissiinos quosque milites. Item λογά-
δες λίθοι, Selecti lapides οί έπίλεκτοι καί ούχ οί επι-
τυχόντες, T h u c . Schol. dicens sic ap. eum accipi 1. 4. 
Et Epigr. fem. gen. λογάδα στρατιήν, Delectum exer-
citum, II Αογάδες dicuntur etiain Oculi, οί οφθαλ-
μοί, Suid. ex Epigr. citans, Ίνδώη δ' νάκινθοε έχει 
χάριν α'ίθοποε αίγλης, Άλλά τεών λογάδων πουλύ γ' 
άφαυροτέρην. Nicandri autem Schol. λογάδας esse 
dicit τά λευκά τών οφθαλμών, Album in oculo, Θ. 
291 • 'n descriptione haemorrhoi serpentis, Τοϋ μέν 
ΰπέρ νιφόεντα κεράατα δοιά μετώπω Έγκειται· πάρνοψι 
φάη λογάδας τε προσεικής. " Λογχάε, ex Etym. affer-
" tur pro Albugo oculi, Album in oculo. Sed simul 
" annotatur, scribi etiam λογάε. Hes. sane λογάδας 
" quibusdam esse dicit τά λευκά τών οφθαλμών, qui-
" busdam τούς κανθούς, quibusdam τάε όψειε, qui-
" busdam etiam τάε λενκάε ψήφουε." [ " Lobeck. Aj. 
p. 272. ad Diod. S. 1, 534. Paus. 1, 325. Wyttenb. 
Praef. ad Plut. Mor. p. xlix. ad Herod. 445 .462 . 
677. Jacobs. Anth. 11, 137·" Schaef. Mss. * Αοχά-
δες, pro λογάδεε, Etym. Μ. e Callimaclio (Fr. 132.) 
οστιε άλιτρονε Ανγάζειν καθαραϊε ού δύναται λοχάσιν.] 
Αογάδην, Lecte, Electe, έπιλέκτωε, Thuc . 4, (31.) 
ρ. 132."Ερυμα αύτύθι ήν παλαιόν, λίθων λ. πεποιημέ-
νον, Ε lapidibus selectis, [potius Collectis, Collecti-
tiis, Schaef. ad Dionys. H. de C. VV. 295.] Et 6, 
(66.) p. 219·'Έρυμά τε, y εύεφοδώτατον ήν τοίε πολε-
μίου, λίθοις λ. καί ξνλοις διαταχέων (όρθωσαν : (4, 4.) 
Λ . φέροντες λίθονε, Lectos lapides comportantes. 
[* Λογάίος, i. q. λογάε, Ibycus Strabonis 1. p. 158. 
λίθοί.] AT Λογία, Collecta, Id quod in Ecclesiis 
conferebatur et colligebatur ad tenuioruni pauperta-
tem sublevandam. Apud Cic. autem Collecta est 
quod in convivium couferebatur symbolum : Col-
lectam a conviva Crasse exigis. Suid. scribit Chrys. 
in έρμηνείφ Epistolae ad Cor. λογίαν vocare τήν συλ-
λογή», dicentem, Περί δέ τήε λογίαε τής είε τούε άγιους: 
quae verba habentur 1 Cor. l6 . initio, ubi annotat 
Chrys. eum transire ad τήν ελεημοσύνην et τήν είε 
TOVS άγίονε έπικονρίαν : et paulo post subjungit, Λο-
γίαν δέ τήν συλλογή ν καλεί, qua sc. 'έκαστος συνεισ-
φέρει τι. Has λογίαε s. σνλλογάε s. έλεημοσύναε ad 
subveniendum pauperibus collatas, Paul, alibi vocat 
ευλογίας. Suida; autem et Hes. λόγ<αι sunt etiam 
έκλογαί, καρποψορίαι, έπιλογαί. 

Λ Ε Ι Α , ή, Praeda, i. e . Corpora ipsa rerum qua; 
capta sunt, ut Gell. exp. qualia sunt Mancipia et 
Jumenta; at λάφυρα dicuntur Exuviae, et quae in 
urbium direptionibus auferuntur. Plut. Coriol. Πολλή 
λείρ θρεμμάτων καί άνδρύπόδων περιτνχών, Xen. Έλλ. 
1, (3, 2.) Λείαν άπασαν κατέθεντο ές Βιθυνούς. Item 
λείαν άγειν, άπάγειν, έλαύνειν, άπελαΰνειν, Praedam 
agere, ut Liv. loquitur. Xen. Κ. II. 5, (3, 1.) Πολλοί 
οε και. λείαν πλείστην άγοντες, Herodian. 3, (14, 2.) 
Καϊ κατατρέχοντας τήν χώραν, λείαν τε άπαγαγεϊν 
και^ πορθείν τά πλείστα : 7, (3, 3.) Λ . α'ιχμαλώτους 
«παγειν τών έχθρών. Claudiau. quoque Captivam 
praedam dicit. Idem (6, 2, 14.) Κατατρέχων ' τε και 
καθιππενων Μεσοποταμία», λείαε άπήλαννε. Item 
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λείαν λαβείν, Praedam capere : Cic. Capta crude- Α άπαρχήν. At πρωτόλειον ap. Suid. post Πρωτόλεια 
lissime e fortunis alicujus praeda. Time. 6, (95.) et in Άκρόλειον. [ " Ad Dionys. Η. 2, 717." Schaef. 
p. 229- Λείαν των Λακεδαιμονίων πολλήν ελαβον, ή Mss.] 
«7τράθη ταλάντων ουκ έλαττον πέντε καί είκοσι: 2 ,(94.) Λείζομαι, Praedor, Epigr. [adesp. 130.] ΕΤ Λει ΐ -
Καταδραμόντες τής "Σαλαμίνος τ ά πολλά, καί άνθρώ- Ζομαι, pro eod. ex Epigr. Ariuros.Praedabilis, λήίστός, 
πους καί λείαν λαβόντες. Item λείαν ποιείν, Praedam VV.LL. Vide Λήίστός. ["Heyn. Hom. 5, 6 l 6 . " 
facere : Cic. Maximos quaestus praedasque fecisse. Schaef. Mss.] 
At paulo aliter Sallust. Regnum ejus sceleris sui 1Γ Ληίη, Praeda, i. q. λεία, ex eoque factum dialy-
praedam fecit. Et λείαν ποιώ τινα, Depraedor ali- si Ionica: ut βασιλήίη pro βασιλεία. Herod, (4, 
quem. Thuc, 8. Καϊ τήν χώραν καταδρημάίς λείαν (103.) 'Ατό ληίης ζώσι, Vivunt e praeda s. e rapto, ut 
έποιείτο, Incursionibus depraedabatur, Plut. Coriol. Ovid. [Met. l , 144.] loquitur. Idem 1. Κατάληιην 
Τά τε σώματα λείαν έποιήσατο, καί τά χρήματα διήρ- έκπλώσαντες, Praedabunde, Praedandi gratia. Idem, 
πασε, Synes. Ep. 107. Τών πολεμίων μέν έπεχόντων Ληίην ποιεύμενος τψ στρατψ, Praedas agens exercitu. 
καί λείαν άπαντα ποιονμένων, Omnia depraedantibus. Ex Eod. affertur ληίη θέσθαι, quod niendosum vide-
II Αείη, Hesychio ή τών θρεμμάτων άγέλη : quemad- tur, pro Diripere, [λήίην θέσθαι, 4, 202.] || Hesy-
modum Schol. Soph. Aj. (25.) Έφθαρμένας γάρ άρ- chio ληίη est non solum προνομία, sed etiam βοσκή-
τίως ευρίσκομεν Λείας άπάσας καί κατηναρισμένας, hie ματα, sicut et λεία supra. [ " Ad Moer. 253." 
λείας exp. τά ποίμνια, τά βοσκήματα : vel etiam Pecu- Schaef. Mss. *Φϊλολήίος, Praedo, Hom. Η. in 
des praedando abactas. " Αείη, Ionice pro λεία, Merc- 335.] 
" Praeda, Pecudum grex. Interdum pro λεία, Laevis, Λήίάς, άδος, ή, Praedando capta, abacta. Unde 
" e λείος." [ " Timaei Lex. 174. et n., Ammon. 88. Β ληίάδας, ap. Hes. έκ λείας αιχμαλώτους συλληφθείσας. 
Valck. Anim. 145. ad Herod. 179. 480. ad Charit. Eust. λήίστάς, αιχμαλώτους, Captivas. U. T . (193.) 
236. Burrn. ad Phaedr. p. 20. Mitav., ad Moer. 253. Ληίάδας δέ γυναίκας έλεΰθερον ήμαρ άπούραςΎΗγον. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 504. Thom. Μ. 743. ad Paus. Apoll. Rh .4 , (35.) άφνειοίο διειλυσθείσα δόμοιο Ληίάς, 
308. Heind. ad Plat . Gorg. 256. Pecudes, ad Puella s. Mulier praedando rapta ex opulenta domo 
Diod. S. 2, 334. 390. 391. 393. Paus. 3, 142. Heyn. se sivbducit, έ'τ' άηθέσσονσα δΰης, καί δούλια εργα Εϊ-
Hom. 6", 238. Chrestom. Flav. p. 29·" Schaef. Mss.] σιν άτυΐομένη, Schol. αιχμάλωτος, δορυάλωτος. Ε τ 
" Λαιάν, Hes. esse dicit έκκλησίαν: item κτήσιν: Λήίάδης, Praedando captus, abductus, Captivus, αί-
" addens Dores λαΐαν dicere έπί τής λείας, de χμάλωτος, Hes, ι 
"p raeda . " [Phot. Λεία" ή έν πολέμψ ώφέλεια. Καί Αηίς, ίδος, ή, i, q. λεία S. ληίη, II. Λ.(676.) Ληίδα δ' 
*λεΐα· άρονραι. Λείας' πραίδας άπο πολεμίων.] Λεη- έκ πεδίου σννελάσσαμεν ήλιθα πολλήν, ΤΙεντήκοντα βοών 
λασία, Praedatio, Ipsa actio agendi praedam, Apol. άγέλας, τόσα πώεα οίων, Τόσσα συών συβόσια, τόσ 
Rh. 2, (302.) ίρενσαντο Μτ/λα, τά τ έξ 'Αμιικοιο αίπόλια πλατε αιγών, "Ιππους τε ξανθάς, ubi nota quae 
λεηλασίης έκόμισσαν, Oves quas inter praedandum ληίδος nomine comprehendat: non manubias, nec 
Amyco abegerant. Hesychio est αιχμαλωσία, λη- exuvias, sed pecudes : sicut e tde λεία supra dictum 
στεία, άρπαγή, μάχη, άδικία. Λεηλατέω, Praedam fuit. Od. Β. (86.) καί σφιν Ζευς ληιδα δοίη. Ab 
ago, λείαν άπελαΰνω, ut Herodian. loquitur, Praedan- Eust . active quoque exp. λαφυραγωγία : ab Hes. 
do abigo, προνομεΰειν βιάζομαι, ut ab Hes. exp. Pro etiam μερίς, ψιλή κτήσις: a Tzetze autem ή τών re-
Praedam ago capitur ap. Soph. Aj . (342.) ή τον είσα- τραπόδων κτήσις, derivante a λήία, quod τετράποδα 
εί Λεηλατήσει χρόνον, i . e . λείαν έλάσει, ληστεΰσει, Significat, quippe quae τά λήία κατανέμεται, in Hesiod. 
πορθήσει, Schol. : Xen. (Κ. Π . 1, 4, 17·) Λεηλατείν c ®· (442.) de Hecate, 'Ρηίδίως δ' άγρην κυδνή θεός ώπα-
έκ τής Μηδικής. Cum vero accus. additur, capitur οε πολλήν, 'Ρεϊα δ' άφείλετο ψαινομένην, έθέλουσά γε 
pro Praedor, Depraedor, Depopulor: ut λείαν ποιώ. θυμψ. Έσθλή δ' έν σταθμοίσι συν Ερμή ληίδ' άέζειν, 
Herodian. 3, (9, 6.) Ύήν τε χώραν λεηλατήσας, Α- Βουκολίαί τ, άγέλας τε, καί αίπόλια πλατέ' αιγών. 
gruin depopulatus, Polit. : Plut. Camillo, Άνδραπο- Sed commode ibi exponere possumus Pecora, Pecu-
δίζεσθε καί λεηλατείτε καί κατασκάπτετε τάς πόλεις ab- des : sicut λεία et ληίη exp. βοσκήματα : quae inde 
τών. [* Λεηλατικός, Gl. Praedaceus. * " Λεηλα- ληϊς s. λεία dieuntur, quoniam a praedonibus abigi 
τεύω, ad Hesych. 2, 441, 4 ." Dahler. Mss. Λεηλα- solent. Καταχρηστικώς autem ληίς dieuntur etiam 
τεΰειν, Photio ληστεΰειν, άρπάζειν.] χρήματα, Schol. Apoll. Rh. dicens proprie esse τά έκ 

Άγελεία, Praedas agens, Praedatrix, ή λείας αγου- λαφυραγωγίας : sic autem accipit h. 1 . 1 . Εϊ κεν έπι-
σα, ut Xen. loquitur, Palladis epith. : παρά τό λείας τρέψητε δόμους καί ληίδα πασαν Ύμετέρην ξείνοισι και 
άγειν, Eust, 11am ληίτις e s t : vel παρά τό λεών άγειν, άγλαόν άστυ μέλεσθαι : sed ibi quoque pro Pecori-
a ductando populo, quippe quae sit ήγεμονική : bus accipi forsan possit. || Ληιδας Hes. exp. etiarn 
qua signif. άγέλαοϊ et λαγέτας poni Idem annotat. αιχμαλώτους: qua signif. et ληίάδες dieuntur. 
Sed prior etymologia magis consentanea videtur, [ " Valck. ad Ammon. 88. Heyn. Hom. 6, 238. 8, 
cum ead. Minerva et ληίτις ab Hom. dicatur et σκυ- 48. Jacobs. Anth. 8, 112. Magna pecoris copia, ad 
λήτρια a Lycophr. II. A. (128.] πρώτη δέ Δ ιός θυγά- Diod. S. 2, 334." Schaef. Mss. ;Esch. S. c. Th . 
τηρ άγελείη, Ή τοι πρόσθεν στάσα βέλος έχεπευκές 317-Theocr. 25, 97- 116.] Ληΐδιος, Praedando ca-
άμυνεν, Hesiod. Θ. (318.) βοΰλγσιν Άθηναίης άγε- ptus, Captivus, αιχμάλωτος. Et λ^ϊδίτ; ap. Oppian. iti-
λείης. [ " Heyn. Hom. 4, 578. 5, 143.6, 92 .250 . 7, dem pro αιχμάλωτος, Eust. qui ab Homerico ληίς 
44. ad II. A. 128. Graev. Lectt. Hes. 603." Schaef. D ^ e " v a t . Item ληίδιαι χείρες, ex Epigr. Captivae 
Mss. 'Αγήλειος, ό, ή, Praedator, Praedas agens. manus. [ " Jacobs. Anth. 8, 199- 10, 376." Schaef. 
Unde άγηλείοιο, ap. Hes. λαφυραγωγοΰ. Mss. * Έπιληίς, Jure belli parta, Xen. Έλλ. 3, 2, 

Άκρόλειον, Primitiae manubiarum, prajdae, quasi 17. πόλυ.] 
τό άκρον τής λείας : Τίολυξένην καταθΰσαι τούς'Έλλη· Ληίτις, Praedatrix, άγελείη, de spoliis s. exuviis 
νας άκρόλειον. Item, "Οσα ήν θεοίς άναθήματα καί Doloni detractis, Καί τάδ' Άθηναίρ ληίτιδι δίος Ό-
άχράλεια : qui H. a Suida citantur. Apud quem δυσσευς Ύψύσ άνέσχεθε χειρί, ubi λήίτις epith. est 
etiam habetur Άκρόλειον, άπαρχή, ώσπερ πρωτόλειον : Minervae, a ληίς, Eust. sicut supra Eid. άγελείη ς 
ut sc. hoc nomine generaliter Quaevis primitiae signi- epith. ab eod. Poeta tribui dixi. || Αιμτις est etiam 
ficentur: sequendo tamen ipsum etymum proprie αιχμάλωτος, ut Index in Eust. habet : verba autem 
Primitias manubiarum significat, ut exposui: quasi ejus, unde haec sumta est expositio, quia ambigua vi-
quis dicat Summam praedae, spoliorum. Πρωτόλειον, dentur, ascribani, Ληίδα δέ ΰποκοριστικώς ή μάλιστα 
β. potius plur. Πρωτόλεια, τά, Primitiae praedae, ma- παρωνύμωςτήν λείαν είπόντος 'Ομήρου, ληίδίην έντεϋθεν 
nubiarum, ή τής λείας άπαρχή, quam diis offerebant, Όππιανός φησι τήν αίχμάλωτον, ό δέ Λυκόφρων (105.) 
utpote victoriae auctoribus. Generaliter autem pro ληίτιν. Confirmari autem hoc ex Etym. potest, qui 
Quibusvis primitiis. Julian. Jamblicho, Σοι πρώτψ λήίάδας et ληίτιδας έπί τών γυναικών dici scribit τάς 
καθάπερ θεψ τά πρ. τών έμαυτοϋ σώστρων άπέδωκε, αιχμαλώτους. [ " Heyn. Hom. 4, 578. 6, 92. Musgr. 
σΰμβολον άφίξεως τής έμής, Eur. Or. (3S2.) Τών σών Hel. 1382." Sch«f . Mss. Apoll. Rh. 1, 818. 
δέ γονάτων πρωτόλεια, θιγγάνω Ικέτης, άφύλλου στόμα- κοΰρη.] 
ros έξάπτων λιτάς, Schol. τά πρώτα et τής Ικεσίας τήν " Λι/ϊτιαί, Hesychio ήγεμονίαι, στρατείαι, λαφνρα-
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" γωγίαι." " Αήίτα Eid. κτήματα." ^ 
" Ληίσμα&α, Hesychio αιχμάλωτος λεληίσμενη. 

" Ληίσθιών, Eid. τρεπόμενος." " Αησθέων, Eld. 
" στρεφόμενο! : pro quo et ληίσθιών: proculdubio 
" igitur ascribendum s. subscr. ei i." 

Λήίέω, σο>, Praedor, Depraedor, Praedas agendo ιη-
festo, Depopulor, Thuc. 4, (41.) p. 135. Έλήίζόν τε 
τήν Λακωνικήν και πλείστα έβλαπτον, ομόφωνοι οντες, 

λείαν έποιοϋντο τήν Λακωνικήν, Ut supra loqui-
. Et Λψζομαι quoque signif. activa pro ληίίω. 

l Thuc . Ι.'Εληϋοντο δε και κατ ήπειρον άλλή-
: 5, (115.) ρ. 197- Έκήρνζαν δέ, εί TIS βοίιλεται 

παρά σφών Αθηναίους ληιζεσθαι. Metaphorice quo-
que accipitur, Hesiod."Εργ. 2, (320.) Ού μέν γάρ_π 
γυναικός άνήρ ληίζετ άμεινον Τί/s αγαθής· τήε δ' αυτέ 
κακής ονρίγιον άλλο, Nullam meliorein faciet s. nan-
ciscetur praedam, quam si bonam uxorem sibi com-
paret, Nulla meliore potietur praeda. Etym. scribit 
λήίζεσθαι proprie esse ro τά σιτοφόρα χωρία έκκόπτειν, 
a λήίον, Seges, derivans: καταχρηστικώς autem dici 
έπί των άπό πολέμου κτηθέντων. Sed rectius a λήιη 
derivatur. [ " Lennep. ad Phal. 45. ad Od. A . 398. 
ad Mcer. 253. Wessel. Probab. 41. Toup. Opusc. 2, 
28. 229· Brunck. Aristoph. 2, 75. Jacobs. Anth. 7, 
382. 11, 144. Thom. M.743. Musgr. Rhes. 74. Hei. 
482. Antip. Th. 29. Bianor 10. Christod. Ecphr. 
164. Eripio, Fischer, ad Palaeph. 75. Sortior, Nan-
ciscor, Simonid. 3. Mitsch. ad H. in Cer. 143. 
Brunck. Soph. 3 ,459 . Αηί£εσθαι, Praedando acqui-
rere, Aristoph. 3, 34." Schaef. Mss. Herod. 6, 86. 
Thuc. 3, 85. 4, 41.] " Λήζομαι ex Epigr. affertur 
" pro ληϋομαι positum. Sed pro eo scr. potius λή-
" ζομαι per η cum I subscr." [ " Αή£ω, ad Mcer. 300. 
Ind. Eurip. v. Λήίζω, Musgr. Rhes. 74. Tro . 373. 
866. Hei. 482. Tullius Gem. 9." Schaef. Mss.] 
Ληίστήρ ET Ληιστωρ, ό, Praedator, Praedo, Od. Γ. 
(72.) ή μαψώίως άλάλησθε, Ο'ιά τε ληίστήρες ύπεϊρ άλα, 
οί·/ άλόωνται Ύυχάς παρθέμενοι, κακόν άλλobaπoίσι 
φέροντες ; Ο. (426.) Αλλά μ'άνήρπαξαν Τάφιοι λήίστο-
ρες άvbpεs Άγρόθεν έρχομένην, Viri praedatores. Item 
ex Epigr. ληίστορι χαλκώ, Praedatitia pecunia: et 
ληίστορι μΰθψ, e Nonno (Jo. 220, 2.) Furtivo ser-
mone. [ " Ληίστήρ, ad Herod. 405. Jacobs. Anth. 
7, 143. Ληιστωρ, 11, 231. Wakef. S. Cr. 2, 106. 
ad Charit. 2 9 9 " Schaef. Mss.] AT " Λήί στόριον 
" Hesychio est πτύον έφ' ου τό πϋρ φέρεται." Αηί-
στής, i. q. ληίστήρ, proprie ό τά τετράπoba άπελαύνων, 
Etym. [ " Ad Mcer. 253. ad Herod. 446. ad Charit. 
600." Schaef. Mss. * Αήίστϊς, Phurnut. c. 20.] 
" Λήίστοσάλπιγγεε, dicti fuerunt Tyrrheni, quod 
" praedones essent et primi tubas invenerint. Hes." 
[Phot. Λρστοσαλπίγκτας· τούς Τυρρηνούς, άπό Πισαίου 
τοϋ 8up0fros.] Α τ Λήίστός, Priedando captus, Inter 
praedandum raptus, Praedando acquisitus, ό έκ λείας 
και ληστείας κτητός, Etym. Item Qui praedando 
capi s. comparari potest, II. I . (408.) Λήίστοϊ μέν 
γάρ τε βόες καϊ ίφια μήλα, Κτητοϊ δέ τp(πobες καϊ ίππων 
ξανθά κάρηνα· 'Avbpos δέ ψυχή πάλιν έλθείν ούτε λε'ί-
στή 0£θ' έλετή, έπεϊ άρ κεν άμείψεται έρκος οδόντων, 
Praedando recuperari non potest. Ubi habes λήίστοϊ 
a ληιζομαι, et λείστή a λειζομαι: quae scriptura ve-
rior est, et in meo vet. Homeri Cod. extat : quidam 
tamen impressi libri habent λείστή. Ad q. I. Ho-
meri allusit Plut. περί Φιλαδελφ. cum ait, Λήίστοϊ 
μέν τε φίλοι καϊ συμπόται, κτητοϊ δέ κηδεσταί καϊ συνή-
θεις, τών πρώτων ώσπερ όπλων ή οργάνων διαφθαρέντων, 
άδελφών δέ άντίκτησις ούκ έστι. [ " Heyn. Hom. 5' 
616. 7, 401." Schaef.Mss. "Άλήίστος, Tutus a 
" praedonum et furum injuria, Hesychio άκλοπος, 
" απόρθητος: perperam euim ap. eum scriptum 
" Άλιής. Nisi potius scripsisse putandus est Άληίς: 
" quod Άληις est alioqui Nom. propr. urbis, qu;e et 
" Tiryns nominata fuit, Eust. Rursum ap. Hes. le-
" gitur Άληίς, μαινόμενος ; forsan ab άλάσθαι, Fu-
" rore percitum errare s. vagari." [* Λήίστύ», ad 
Lucian. l , 354. ad Herod. 42. (5, 6.)" Schaef. Mss. 
* Λήίστία, Procop. Anecd. 91.] 

Ληστής, i. q. λήίστής, ex eoque factum per svn®-
resin, i. e. Praedator, Praedo, Xen. Έλλ . 6', (4," 35.) 
"Αδικος δέ ληστής καί κατά γήν και κατά θάλασσαν: 
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Α quod hominum genus se πορ,στα* vocare sol turn 
honestiore v o c a b u l o , A r i s t o t . Rhet. 3. scnb.t. Soph. 
Phil. (643.) Ούκ έστι λτ,σταίς πνεϋμ' ^ανηουμενον U-· 
τανπαρή κλέψαι τε χ άρπάσαι βί?, Xen. Ελλ. ά,Κ*, i y . ; 
Τούϊ ύπό τών ληστών άλισκομένους βαρβαρους,_ Ά prae-
douibus captos', Dem. ( l62.) Ατ,στάς ομολογείτε κατα-
πέμπειν: quibus interceptis dicit se τον τοπον τοις 
πλέουσιν άσφαλή παρεσχηκέναι. Quod vero ad scri-
pturam attinet, non quidem in omnibus libris 1 sub-
scribitur, sed subscribi tamen frequentius solet. 
[ " Villois. ad Longum 7- 62. Alciphr. 30. ad Mcer. 
253. Ammon. 112. Valck. Anim. 194. ad Xen. Eph. 
170. ad Herod. 405. Jacobs. Anth. 6, 6 l . 9 . 2 2 1 . 
263. ad Charit. 502. 599· Αγστήν et στήλην conf., 
Mulier. ad Tzetz . p. 705." Schaef.Mss. * Λτ,στο-
κρατής, unde * " Ληστοκρατώς, Theod. Prodr. 186." 
Elberling. Mss.] Αρστοκτόνος, ό,ή, Praedonum inter-
fector , .Epigr. Βέλτερον ήγεμόνος ληστοκτόνου είς κρί-
σιν έλθεϊν "Η τοϋ χειρούργου Γενναδίου παλάμας, Ducis 
praedones s. latrones iuterficientis: quos φονέαι• ibi 

Β appellat. [*Ληστοτροφέω, Praedatores alo, Tatian. 
p. 85. Worth.] Λήσταρχος, Princeps praedonum, 
Princeps latro, Bud', e Clem. Alex. [Polyaen. 4, 9, 
3.] Αρστάρχης pro eod., Plut. (Crasso 22.) Νομάς 
ληστάρχης. Prius autem λήσταρχος agnoscunt Suid. 
Hes. exponentes λρστών αρχηγός. [* " Λησταρχέω, 
Jo. Ma la I. 2, 93!" Elberling. Mss. " Chrys. ad 
Theodor. 1. T . 6. p. 81, 37·" Seager. Mss.] Άρχε-
λρστής SIVE Άρχιληστής, mutato ordine composi-
tionis, pro eod . : λήσταρχος, inquit Hes., άρχιληστής. 
[* " Ιυλλρστής, ad Xen. Eph. 176. ad Charit. 272. 
*Ίυλλήστρια, Aristoph. Fr . 281." Schaef.Mss. J . 
Poll. 6, 158. * Φρενοληστής, Meleager 42. * Ψευδο-
ληστής, Athen. 109·] Λοστός, i. q. λρίστός, Praeda-
bilis, VV. LL. Ληστικός, Praedatorius: βίος, Vita 
praedatoria, Aristot. Polit. 1. Et λ. έθνη, Gens quaj 
e rapto vivit, quae praedis et latrociniis victitat, Ari-
stot. Polit. 8, 3. Ά ληστικά μέν έστιν, άνδρείας δ' ού 
μετεϊλήφασι, de Pontica et Epirotica gente. At ro 
λ., subaudi σύστημα, ut Thuc . Scbol. infra in Αη· 

c στρικός subandit, dicuntur Ipsi praedones, Praedonum 
agmen, ut ro στρατιωτικόν, Ipsi milites, et ro δορυφο-
ρικόν, Ipsi satellites. T h u c . 1. Tas ναϋς κτησάμενοι 
τό λ. καθήρουν, Praedones tollebant, Latrocinia pro-
fiigabant : 2, (69.) Καί ro λ. τών Πελοποννησίων μή 
έώσιν αυτόθεν όρμώμενον βλάπτειν τόν πλοϋν τών όλ-
κάδων, Praedones Peloponnesios. Rursum 1, (4.)Τό, 
τε λ. καθήρει έκ τής θαλάσσης έφ' όσον ήδύνατο. 
[ " Thom. Μ. 576. Herodian. Philet. 450. et η., ad 
Cornel. Nep. 386." Schaef. Mss.] Αηστικώς, More 
praedonum, praedatorio, Thuc . 6, (104.) p. 232. Καί 
λρστικώτερον έδοξε παρεσκευασμένους πλείν, 1, (10.) 
Πλοία τφ παλαιφ τρόπω ληστικώτερον παρεσκευασμένα, 
Veteri more magis in piraticum modum aedificata. 
Ληστεύω, Praedor, i. q. ληίζομαι, nisi quod neutrali-
ter capitur, ut et Praedor, i. e. Praedonem ago, Ε 
rapto vivo, Praedas ago, Dem. (46.) Λγστεύειν άνάγ-
κη, και τούτω τφ τρόπφ τοΰ πολέμου χρήσθαι τήν πρώ-
την, Herodian. 1, (10, 2.) Κώμαις τε καί άγροίς έπι-
τρέχων έλήστευεν, In vicos agrosque factis incursio-

D nibus praedas agebat, h. e. έλεήλάτει, λείας ήγαγε,. 
λείας άπήγαγε s. άπήλαυνε, ut supra loquitur. Thuc. 
autem Schol. 1. p. 2. dicit etiam ληστευομένη χώρα, 
Quae a praedonibus infestatur. [ " V a l c k . Adoniaz. 
p. 357. Xen. Eph. 76. 246. Diod. S. l , 337. 2 ,570 . 
572. ad Charit. 273. Antiquissimis temporibus nul-
lam habuit infamiam, ad Od. Γ. 73." Scheef. Mss. 
Plut. Thes. 9.] Αρστεία, Praeda, h. e. Ipsa prae-
dandi s. praedas agendi actio, Aristot. Polit. 1, 5. Ot 
δ' άπό θήρας ζώσι' καϊ θήρας έτεροι έτέρας• οίον, οί μεν 
απο λρστείας, οί δ' άφ' αλιείας, οί δ' άπ' ορνίθων η θη-
ρίων άγριων : ubi nota eum λρστείαν facere speciem 
τής θήρας, Venationis; nam praedones sua quoque 
exercent aucupia et venationes, sed improba et ne-
taria. Thuc. 1, (5.) p. 2. Έτράποντο πρός λτ,στείαν, 
και προσπίπτοντες πόλεσιν άτειχίστοις καί κατα κώμας 
οικουμένοις, ήρπαΖον καϊ τόν πλείστον τοΰ βίου έντεΰθεν 
εποιοΰντο. [ " Ad Charit. 681." Schsef. Mss. * Αη-
or ία, Gl. Latrocinium, Grassatura. * " Ληστευμα, 
Theod. Prodr. 94." Elberling. Mss. * Ά λ ^ ε υ τ ο ς , 
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Joseph. Α. J. 18, 9, 4. Achill. Tat. 181. *KaraAj?-
στεύω, Is. Porphyrog. in Allalii Exc. 297." Boiss. 
Mss. *Συλλρστεύω, Schol. Lycophr. 7- Eust. ad 
Dionvs. P. 680. Suid. 1, 482. " Africanus Ms. ap. 
Syncell. 296." Routh. Mss.] 

[* " Λρστήρ, Thom. M. 576. Epigr. adesp. 648.· 
Manetho 3, 258. ad Herod. 405. Λρστειρα, Thom. 
M. 577·" Scha;f. Mss. ^Elian. H. A. 8, 19·] Λρστή-
ριος, i. q. λρστικός, Praedatorius. AT Λρστήριον, 
i. q. λρστικόν, Ipsi praedones, Praedatorum agmen, 
Plut. Pomp, de bello piratieo loquens, Οΰ μήν πρό-
τερου έπ' αύτους έζέπλενσεν ή παντάπασι καθήραι των 
αυτόθι λρστηρίων τό Ύνρρηνικόν πέλαγος : ubi λρστή? 
ριον accipi eliam potest pro Latrocinium, ut Bud. 
interpr. in Luciano (1, 513.) Καί λ. και κώνεια και 
πυρετοί και δικασταί και τύραννοι, Plut. Sylla λ. Νο-
μαδικύν dicit Praedones Numidicos. [ " Ad Charit. 
681. Diod. S. 2, 529. ad Xen. Eph. 26'. 32. 52. 58. 
82. 90. 170. ad Lucian. 1, 384. Ammon. 81. Longus 
26. 28." Schaef. Mss. * Λρστρών, Gl. Latrina.] Λη-
στρικός, i. q. λρστικός: νήες, Naves prsedatoriae, Liv. 
Omnem oram a Malea praedatoriis navibus infeslam 
habenti. Et λ. ναϋς, Thuc . Item Χ. πλοίον, pro cod., 
Piraticum navigium, Aristot. Polit. 1, 5. Bios νομα-
δικός, γεωργικός, ληστρικός, αλιευτικός, θηρευτικός, i. e. 
ό άπό ληστείας, ό διά λρστείαε ποριζόμενος τήν τροφήν, 
ut ibid, loquitur. || Ληστρικοί, Qui latrocinia exer-
cent, e rapto vivunt, praedis agendis se exercent, 
Praedones, Strabo I29. Α . οντες και πλανήτες οι Κίμ-
βροι. Idem, Oiire γαρ τήν τοιαντην α'ιτίαν τοϋ λη-
στρικούς και πλάνητας είναι τούς Κ<μβρους άποδέζαιτ 
άν τ is, Plut. Quaest. Rom. de quodam Macello, 
p . 247. Β/αιον άνδρα και λ. γενόμενον, καί περικό-
ψαντα πολλούς, μόλις άλωναι και κολασθήναι. || Το 
λ., i. q. τό λρστικόν supra, et τό λρστήριον, Ipsi prae-
dones, Praedonum agmen, σύστημα, Thuc . 1, (4.) 
p. 2. Τό, τε λρστρικόν καθρρει έκ τής θαλάττης εφόσον 
ήδύνατο : sic enim quidam libri habent, etiam manu-
script! : Schol. tamen λρστικόν legit, et discrimen 
statuere videtur inter λρστικόνet λρστρικόν : sic enim 
habet, Λρστικόν, τν σύστημα, ήγουν τούε λρστάς' λρ-
στρικόν δέ, τό κτήμα. Ita λρστρικόν fuerit Praeda-
ceum, Praedatitium: Gell. Praedacea pecunia, Prae-
datitia pecunia. [" Thom. M. 524. 576. Jacobs. 
Anth. 6, 242. 10, 22. Anim. 316. Xen. Eph. 25. 
Herodian. Philet. 450. et n., Valck. Anim. ad Am-
mon. 80." Schaef. Mss.] Λρστρικώς, Praedonum more, 
ut λρστικώς. [Strabo 2. p.'188., 12. p. 855. Plut. 7, 
306.] Αρστρις, ίδος, ή, Praedatoria, Praedatrix : i-fjes, 
Naves prsedatoriae s. piraticae, quae λρστρικαί paulo 
ante. [ " Diod. S. 2, 85. 145." Schaef. Mss. Plut. 
Tbeseo 9· Crasso 10.] 

[*" Άποληίζομαι, Hesiod."Epy. 320. Herod. 1, 
69." Kail. Mss. * " Άπολρστικό$, Suid. v. Θυσία." 
Boiss. Mss.] " Καταλήίζομαι, Praedatiunibus incurso, 
"Vasto, Diripio: Hes. καταλη'ίζεται, διαρπάζει: 
" καταληίσάμενος, λαφυραγωγήσας, καταπατήσας." 

" Άλησίας Hes. dici scribit σπονδάς, άνοχάς, Foe-
" dera, lnducias : άπό roD μή λήίζεσθαι. Et forsan 
" ei t subscribeudum est." 

" AHION, Ionica dialysi pro λείον s. λαίον, quod 
" est Seges : seu, ut Hes. vult, πύρινος καρπός, Tri-
" ticea frux, Triticeae fruges. Aristoph. Schol. λήίον 
" ώραίον vocari scribit τήν πρώτην έκψυσιν τών πυρών. 
" Ex Aristot. vero Η. Α. 9· Λήίον τοϋ σίτου, pro 
" Herba tritici. Poetae frequentius utuntur pro Arvo 
" segetibus consito, Campo segelum : quod est σίτο-
" φόpov χωρίον. II. Β. (147·) Ώ$ δ' οτε κινήσρ ζέφυρος 
" μέγα [βαθύ] λήίον έλθών. Sic Hesiod. Ά . (288.) 
" έην βαθύ λήίον* ο'ί γε μέν ήμων Αιχμήs ύζείρσι 
" κορννιύεντα πέτηλα Βριθύμενα σταχύων." [Cf. 
Λήίζω. " Eichst. Quaest. p. 31. Ruhnk. Ep .Cr . 136. 
Theogn. l(>9.ad Charit. 235. Graev. Lectt. Hes.609. 
Theaetet. 2. Brunck. Soph. 3, 520. ad Diod. S. 2, 
334. Heyn. Hom. 4, 222. Thom. M. 441. Herodes 
10. Wakef. Georg. 137. Conf. c. ήλιος, Heyn. Horn. 
8, 474." Schaef. Mss.] " A pov, Etym. per synasresin 
" dici scribit pro λήίον, q. e. σιτοφόρον χωρίον, Ager 
" frugibus consitus." [* Λήίος, Gl. Seges.] " Λείον, 

A " Hesychio est non solum όμαλόν, sed etiam ό σίτος." 
" Pro λήίον ap. Theocr. REPERIO Aatoc : 10, (21.) 
" τύ μόνον κατάβαλλε τό λαίον„ Et (42.) Δάματερ 
" πολύκαρπε, πολύσταχυ, τοϋτο τό λαίον Ευεργόν τ' 
" είη, καί κάρπιμον ότι μάλιστα. Ibidemque VERB. 
" Λαιοτομείν pro λήίοτομείν, Segetes demetere: initio 
" IdjHii, Ούθ' άμα λαιοτομείς τω πλατίον: ubi et 
" Schol. λαίον s. λήίον esse dicit χωράψιον σιτοφόρον. 
" Porro e superiore λήίον COMPOS, Ληίβύτηε, et 
" Αήίβοτήρ, Qui segetem depascit : quorum postre-
" mum Suid. esse dicit Epith. apri. Inde FEM. 
" Λήίβύτειρα, s. Ληίβοτείρη Ionice, Quae segetes 
" depascitur et arva vastat: Hes. ληίβοτείρης, τής τό 
" λήίον πεδίον βοσκομένης. Utitur vero Horn, dicens 
" σϋνλήίβοτείρην" [Od-Σ. 29- * " Ληίνύμθ5, Wakef. 
Phil. 400. Archias 27." Schaef. Mss.] " Άλήίον πεδίον 
" ap. Horn, interpr. quidam ro ούκ έχον λήία, i. e. 
" σιτοφόρα χωρία, quidam τύ χωρίς βοσκημάτων: alii 
" sic nominatum volunt άπό τής ΒελλέροφόντΟν πλάνης, 
" Hes. qui itidem άλήίος exp. ελλιπής βοσκημάτων, 

Β " Carens pecoribus, quae sc. a praedatoribus abigi 
" possint: addens tamen et άκατάπαυστος, άληκτος. 
" Sed probabilior Steph. B. est sententia; eo enim 
" teste Άλα ί est Urbs Ciliciae, sic nominate forsan a 
" salinis : unde Άλήίον πεδίον, et ro έθνικόν Άλεύς. 
" Perperam ergo Άλήίον πεδίον τής Κιλικίας Valla 
" vertit Maritima Ciliciae planities." " Βαθιιλήίος, 
" Profundas segetes ferens vel multas; nam Hes. 
" βαθύ λήίον, πολύκαρπον πεδίον, Feracem campum, 
" Fertile solum. Apud Apoll. Rh. certe (1, 830.)/3a-
" θυλήίος γαία exp. Terra ferax : itidemque ex Epigr. 
" afferunt βαθυληίουε άρούρας, pro Arva fertilia." 
[ " Jacobs . Auth. 8, 345. Heyn. Hom. 7, 547. Eichst. 
Quaest. 31. Pierson. Veris. 198. Βαθυλρος, Santen. ad 
Callim. H. in Apoll. 65." Schaef. Mss.] " Πολυ-
" λήίος, Multos habens segetum campos, Dives agri 
" consiti; nam λήία sunt τά σιτοφόρα χωρία. II. Ε. 
" (613.) os ρ' ένϊ Παισώ Ναίε πολυκτήμων, πολνλήίος. 
" Sunt etiam qui exp. Dives peeoris praedando aba-
" cti, Dives e praedis: quod ληίη s. λεία dicatur 

c " Pra'da, θρέμματα και λάφυρα έκ πολέμων. Sed ilia 
" exp. magis est consentanea," [Apoll. Rh. 4, 267.] 
" Hes. affert ET Λήίμνος pro ενβOTOS, derivatum 
" hinc etiam ipsum, ut videtur. || Apud Suid. et 
<' Λήίον, ευτελές κολόβιον, in Ms. etiam Cod." 

AEIBft, ψω, Libo, i. q. σπένδω. Ea signif. autem 
Libare dicitur, qua diis libare merum, i. e. e patera 
fundere in eorum honorem. II. Ω. (306.) Εϋχετ'έπειτα 
στάς μέσω ερκέί, λείβε δέ υίνον Ονρανόν είσανιδών, και 
φωνήσας έπος ηυδα, Ζεϋ πάτερ. Od. Β. (432.) Στή-
σαντο κρητήρ as επίστεψε as οίνο ιο, Λείβον δ' άθανά-
τοισι θεοίς, de Teleniacho cum suis navem solveu-
libus. Virg. jEn. 8. In mensam laeti libant divosque 
precantur : sicut et Priamus in illo priore Homeri 
loco precatur, postquam iibavit. II. Ω. (285.) de 
Hecuba Priamo libaluro pateram porrigente, Olvov 
έχουσ έν χειρι μελίφρονα δεξιτερήφι, Χρυσέω έν δέπαί, 
οφρα λεί-φαντε κιοίτην: de Hecuba, inquam, quae 
pateram porrigens,ait, Tjj σπείσον ΔΛ πατρί και ενχεο 
υίκαδ' Ικέσθαι, ubi nota synonymws poni σπένδειν et 
λείβειν. Et Hesiod. ("Epy. 2, 342.) Att λείβειν α'ί-
θοπα υίνον, Jovi libare nigrum vinum. Dicitur etiam 
δάκρυα λείβειν, Lacrymas fundere in honorem ali-
cujus, ut diis e patera vinum. Qua signif. Ovid, 
de Pouto 1. Jure igitur lacrymas Celso libamus 
ademto. Od. E. (84.) Πόντον έπ' άτρύγετον δερκέ-
σκετο δάκρυα λείβων : Π. (214.) Άμφιχυθείς πατέρ' 
έσθλόν όδύρετο δάκρυα λείβων : sed frequentius repe-
ritur ε'ίβων pro λείβων. Utitur ead. plirasi et Eur. 
(Iph, A. 650.) Pro Fundere s. Diffundere accipi 
potest et in Dem. Phaler. e Plat, de sono musico, 
"Οταν δ' έπέχων μή άνίρ, άλλά κηλρ, τό δή μετά τοϋτο 
ήδη τήκει καί λείβει: ubi annotat Demetr. λείβει esse 
έμψαντικώτερον quam τήκει, et propius ad poeticam 
phiasiu accedere : estque ibi τήκε ιν et λείβειν meta-
phorice sumtum pro Delectatione perfundere, Rebus 
gratis animum quasi liquefacere, et ut diffluat facere; 
nam sequitur, έως άν έκτήΐ,ρ τόν θυμόν. Est autem 
locus ille Plat, de Rep. 3. Similis metaph. et Al-
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caei infra in Κατείβω. Λείβομαι, Fundor ut vinum e 
patera a libautibus: interdum etiam neufraliter Fluo. 
Xen. Κ. Π. 6, (4, 2.) 'Ελείβετο δέ αύτή τά δάκρυα 
κατά Τών παρειών, Hesiod. Ά . (389·) de apro dentes 
acuente, άφρυς δέ περϊ στόμα μαστιχόωντι Λείβεται. 
Bud. λείβεσθαι exp. τηκεσθαι, Liquescere, quocum 
paulo ante a Plat, copulatur. Plut . Sympos. 5. p. 
S47. (8, 71 l . ) " iWe ρεϊν καϊ λείβεσθαι έρωτικόν, οταν 
έμβλέπγ TO'IS καλοίς, i- e. έντήκεσθαι, Ut ibid, loqui-
tur. Sed si ibi exponamus Liquescere, erit ύστερον 
πρότερον : nec enim aliquid fluit, anlequam liquescat. 
[« Ruhnk. Ep. Cr. 21. Bibl. Crit. 1, 1. p. 75. Graev. 
Lectt. Hes. 633. Wyttenb. ad Plut. 1, 533. Wakef. 
S. Cr. 2, 73. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 6 l l . Musgr. Ale. 
1018. Wakef. 1036. ad Cbarit. 365. Jacobs. Anth. 
10, 308. 312. Thom. M. 572. Meleager 115. Anyte 
18. Τ . H. ad Plutum p. 430. Heyn. Horn. 7, 431. 
Conf. c. σπένδω, 5, 682. Λείψας, Gesner. Ind. Orph. 
'HAe//3ero, Quint. SM. 14, 172." Schaef. Mss. Ari-
stoph. Ίππ. 326. * " Λείβδην, Guttatim, Etym. M. 
781, 26." Wakef. Mss.] 

Λοιβή, ή, Libatio, Sacrum quod vino fit, θυσία 
οίνου, Hes. ii υγρών θυσία, Moschopulus. Plato de 
LL. λοιβή οίνου, Libatio vini. [ " Pierson. Veris. 
201. Brunck. El. 434. Markl. Suppl. 975. Musgr. 
Here. F. 891. Jacobs. Anth. 11,91. Α . ψονία, Valck. 
Phoen. p. 486." Schaef. Mss. Orph. Arg. 612. Apoll. 
Rh. 2, 291. * Λοιβάίος, Athen. 513. κύλιξ.] A01-
βείον, Libamen ; nam Suid. exp. θϋμα. Sed videtur 
potius signif. Vas quo libatur, specialiter quo oleum 
diis libatur. Sic enim J . Poll. 10. de iis quibus έν 
τώ σπένδειν utimur, Καί που καϊ σπονδείον, ώ τόν 
οίνον έπισπένδουσι' καϊ λοιβείον, ώ τούλαιον. Sed in 
ejus Cod. perperam SCRIBITUR Αειβείον: at λοι-
βείον veram esse scripturam ostendit σπονδείον a 
σπένδω, ut λοιβείον a λείβω : utpote quae a praet. 
med. formeutur. Idem et λοιβάσιον paulo post. 
[Plut. Marcello 2.] Λοιβάομαι, Libo : λοιβάται, Hes. 
σπένδει, θύει. Λοιβάσιον, Vas quo libatur, ut λοι-
βείον paulo ante : specialiter autem Quo oleum liba-
bant in deorum sacris. Athen. (486.) e Clearcho et 
Nicandro Thyatireno, Λοιβάσιον, κύλιξ, <3 τό έλαιον 
έπισπένδουσι Tois ίερόίς' σπονδείον δέ, ώ τόν οίνον. 
[Epicharmus ap. Eund. 408.] Ατ Αοιβϊς, ibos, ή, 
Calix quo vinum in sacris deorum libatur; nam 
λοιβίδας ab Antimacho Colophonio vocari τά σπον-
δε'ια, de quibus jam dictum fuit, idem Nieander ap. 
eund. Athen. (486.) docet. Perperam autem ap. Hes. 
λοιβίδες, σπονδείαι, pro σπονδέία. 

Άπολείβω, Distillo, Fundo: act., cum accus. 
Diod. S. iu historia Alexaudri, "Εστί δέ καϊ δένδρον 
παραπλήσιον δρυί, άπό τών φύλλων άπολείβον μέλι. 
Άπυλείβομαι, pass. Stillo, Distillo, Hesiod. Ά . (268.) 
Αίμ άπελείβετ' έ'ραίε. Διαλείβομαι, Restagno, VV. 
LL. [ " W y t t e n b . ad Plut. 1, 533." Schaef. Mss.] 
Έττιλείβω, Insuper s. Ultra libo, Super aliqua re libo, 
aut pro simpl. λείβω, Od. Γ. (341.) ΚοΤφοι δέ κρη-
rijpas έπεστέφαντο ποτοΊο. Νώμησαν δ' άρα πάσιν 
έπαρξάμενοι δεπάεσσι. Γλώσσας δ' έν πυρϊ βάλλον 
άνιστάμενοι δ' έπέλειβον : quibus subjicit, Αύτάρ έπεί 
σπείσάν τ έπιόν θ' όσον ήθελε θυμός, ubi iterum nota 
poni synonymws έπιλείβειν et σπένδειν, sicut supra 
λείβειν et σπένδειν. II. A. (463.) de victima ad cre-
mationem parata, ΚαΤε δ' έπϊ σχίΖψ ό γέρων, έπι δ' 
«Ίθοπα οίνον Λείβε : ubi tmesis est pro έπελειβε. 
[*'Ετγιλοιβή, Orph. Η. 65, 10. Arg. 6θ1. Ruhnk! 
Ep. Cr. 246". * " Έπιλοίβιοε, Christod. Ecphr. 157." 
Schaef. Mss.] Καταλείβω, Effundo et destillo, ut ii 
qui inter libandum, vinum e patera fundu'nt. E t 
καταλείβομαι, Effundor et destillor, ut vinum e patera 
inter libandum, Defluo, Destillo. Hesiod. (Θ. 786.) 
έκ πετρης καταλείβεται, Ε petra destillat s.'defluit. 
[* ΐίεριλείβομαι, Christod. Ecphr. 146.] Ινλλείβω, 
Confundo et misceo, ut vinum quod patera libatur. 
Et ~Συλλείβομαι, ita Confundor. Item pro λείβομαι 

καταλείβομαι, Stillo, Fluo, In unum stillo ct con-
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fluo. Plut. de primo Frig. "Ο δή στνγόε υδωρ καλού-
σα', έκ πέτρας γλίσχρως συλλειβόμενον, quam appel-
lant Stygis aquam, de saxo exiliter scalentem, Turn. 
II Bud. συλλείβεσθαι ap. Plut. jEmylio (14.) interpr. 
Coltiquescere, Liquari. [Manetho 5, 198.] 'Tiro-

λείβομαι, Subtus fluo et stillo, A l iquantum fluo s. 
stillo, Diff!uo : ύπολείβεται, Hippocr. quod Gal . 11» 
Lex. Hippocr. exp. ΰποστάΖει, ύπορρεί. [Nieander A . 
24. Ύπολείβω, jEsch. Ag. 69.] , , 

Λείβηθρον, Rivus, Aquae ductus, t. q . αμαρα ap . 
Hom. Eust. e Lex. Rhet. Λείβηθρον, οχετοί νδραγω-
γ0S. Idem ET Αίβηθρον dicitur, ut είλη et ίλη. 
Eust. ex TElio Dionysio, λίβηθρα, έφνδρα χωρία, καϊ 
διαρρύσεις υδάτων. Sed frequentius per diphthongum 
scribitur Eust., qui etiam exp. τόπος νδασι κατάρρυτος 
χρηστοίs, Locus irriguus ; tuueque idem foret cum 
λειμών, Pratum. \\ Λείβηθρα, plur. num. dicitur 
etiam Mons quidam Macedoniae, ap. Lycophr., VV. 
LL. Ita autem locus ille appellatur παρά τό κατάρρν-
TOS είναι, καί νδατι λείβεσθαι, Eust. : Plut. Alex. (14.) 
Τό περϊ Λείβηθρα τοϋ Όρφέωε ξόανον. Libethra ap. 
Plin. 4 ,9 · Fons est Magnesiae. Cujusgenti le EST Aet-
βήθριοι, Populi eum locum incolentes: ap. quos vixisse 
Orphea scribunt. [ " Λείβηθρα, Koppiers. Obss. 119. 
Valck. Callim. 186'. Αειβήθριοι, Bast. Specim. p. 40. 
Lettre 224. * Αειβηθριάς, Tzetzes Exeg. in II. 30, 12. 
Bast. Specim. p. 40. Wessel. Probab. 137·" Schaef. 
Mss.] 

IT Ε'ίβω, φω, i. q. λείβω, ex eoque factum περιαι-
ρέσει τοϋ λ : Ionicae et iEolicae dialecto magis famili-
are, Eust. alibi ex Herodiano tradens, ita λ in hoc 
verbo ablatum esse ut σ in vs. Frequens est δάκρυον 
είβειν, Fundere lacrymas, ut supra δάκρυα λείβειν 
habuisti, Od. Π. (219·) έλεεινόν υπ' όφρύσι δάκρυον 
είβον : (Δ. 153.) πυκνόν υπ' όφρύσι δάκρυον είβε, 
Χλαίναν πορφυρέην άντ' όφθαλμοίσιν άνασχών. Alibi 
autem (Ψ. 33.) dicit βλεφάρων άπο δάκρυον ήκε: (Δ. 
114.) Δάκρυ δ' άπό βλεφάρων χαμάδις βάλε : (Η. 260.) 
είματα δάκρνσι δενεσκον: (II. Ω. 162.) δάκρυσιν είματ 
εφνρον: quae duo posteriora itidem a liquidis de-
sumta sunt ut ε'ίβω s. λείβω. Et Είβομαι, Fundor 
ut vinum e patera inter libandum ; Fluo, Destillo, 
στάζω. Hesiod. Θ. (910.) de Gratiis, Τών καί άπό 
βλεφάρων epos είβετο δερκομενάων Λνσιμελής. Apoll. 
Rll. 2, (664.) άσπετοε ίδρώς Είβεται έκ λαγόνων. 
[ " Soph. Antig. 527· Jacobs. Anth. 8, 384." Schaef. 
Mss.] Είβιμοε, ό, ή, Stillatitius, Stillans, στάζων, 
Eust. Κατείβω, i. q. καταλείβω : ut κατείβειν δάκρυα, 
Effund ere lacrymas, Π. Ω, (9.) Τών μιμνηακόμενος 
θαλερόν κατά δάκρυον ειβε, per tmesill pro κατείβε. 
Od. Λ . (39O.) Κλαίε δ' όγε λιγέωε θαλερόν κατά δά-
κρυον είβων : Π. (332.) 'ίνα μή δείσασ ένί θυμω Ίφθίμη 
βασίλεια τέρεν κατά δάκρυον ε'ιβοι: Φ. (86.)ΤΑ δειλώ, 
τί νν δάκρυ κατείβετον; Et Κατείβομαι, Defluo, De-
stillo, Fluo. Od. Ε. (185.)Calypso ad Ulyssem, "Ιστω 
νϋν τόδε γαία καϊ ovpavos εύρύς νπερθεν, Καί τό κατει-
βόμενον στυγός ύδωρ. Dicitur vero et αιών κατείβεσθαι 
eo sensu quo Lat. Lab i ; nam et id verbum de 
fiuminibus usurpatur. Od. E. (152.) de Ulysse, ούδέ 
ποτ' οσσε Δακρυόφιν τέρσοντο· κατείβετο δέ γλυκύς 
αιών ΝόσΓον οδυρομένω. || Perfundo, Delectatione 
perfundo, ut et λείβω supra, Alcaeus [Alcman] ap. 
Athen. (ό'ΟΟ.) Έρωε με δ' αύτε Κύπριδος'Έκατι γλυκύς 
κατείβων Καρδίαν ίαίνει. Vide et Λείβω. [" Heyn. 
Horn. 7, 139. Wakef. S. Cr. 3, 173." Schaef. Mss. 
Apoll. Rh. 3, 290. 1131.] 

ΛΕΙΜΩΝ, ώνος, ό, Pratum, Locus irriguus, είς ov 
νδωρ λείβεται, Eust., etymologiam simul exprimeus: 
vulgo autem λιβάδ,ον vocari scribit, itidem a λείβω, 
lit et λίβηθρον sive λείβηθρον pro Loco riguo. Od'. 
Δ. (605.) Έ ν δ' Ίθάκρ ούτ' αρ δρόμοι ενρέεε, ούτε τι 
λειμών : Ε. (72.) Άμφϊ δέ λειμώνες μαλακοί σίου ήδέ 
σελινον'Ήνθεον. Sic enim legit Ptolemaeus Evergetes, 
non 'ίου, ut docet Allien. 6 l . ) de sio loquens. Cau-
sam autem cur sic legal, ibid, affert. Charemon ap. 
Athen (60s.) Θηρωμένων τά λειμώνων τέκνα, Ftores : 
quos idem Poeta 'έαρος τέκνα appellat, άνθηροϋ τέκνα 
t-apos πέριξ στρώσαντεε. Aristoph. Β. (449.)Χωρώμεν 
εις πολυρρόδουε Αειμώναε άνθεμώδεις. Xen. (Κ. 5, 15.) 
, λειμώνας, τάε νάπας, τά ρείθρα. || Hesychio 
ανθηροε τόποε, αύλών, θάλασσα. || Locus trans Tmo-
•lum versus austrum, ubi delubrum Caystri Penthe-
sileae filn et Asi® herois et Lydorum regis nionstra-
tur, juxtaque fluens Caystrus fluvius, VV. LL. e 

. I^1
e m

τ l
e , E u s t · e x Eod., dicens quosdam ita 

accipere II. B. (467.) Άσίω έν λειμώνι, Καϋστρίου 
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άμφί ρέεθρα, et Άσίω facere gen. ab 'Ασίας pro Ά -
σίον. Alii vero Quoddam Asiae pratum ibi intelligere 
malunt; alii Pratum limosum, aaios deduceutes ab 
uaus, i. e. Ιλύς, Limus, ut pluribus ille docet. At 
Virg. cecinit G. 1. Jam varias pelagi volucres et 
quae Asia circum Dulcibus in stagnis rimantur prata 
Caystri, Serv. Asia dictum hie esse ab Asia palude 
tradit. [ " Huschk. Ep . in Propert. p . 17. Valck. A-
doniaz. p. 295. Abresch. Lectt. Aristaen. 190. Thom. 
M. 571. Wakef. Ale. 107. Jacobs. Anim. 122. Anth. 
11, 163. Pudendum muliebre, Musgr. Cycl. 170. In 
Oreo, Heind. ad Plat. Gorg. 266. Metaph., Valck. 
Hipp. p. 170. Jacobs, ad Meleagr. p. 1. Anth. 12, 
369. Α. αρετών, Valck. ad Chrys. p. 2 . , Λειμώνες, 
Titulus libri, Gell. N. A. 1 , 4 / B i p . " Schaef. Mss.] 
Άειμωνόειδής, Prato similis, Floridus, Herbidus, 
[Hes.] " Βαθνλείμων, SIVE Βαθνλειμος, ό, ή, Pro-
" funda habens prata, ideoque Compascuus, II. I . 
" (29 3.)ήδ' "Ανθειαν βαθύλειμον, i. e. β αθεϊςλειμώνας 
" έχονσαν, * πολΰχορτον. Prius ap. Etym. extat et in 
" Lex. meo vet.: [et Pind. Π. 10, 23. * Βαθνλειμής, 
Strabo 8. p. 553.] Ενλείμων, Bona prata habens, 
Pratis omatus, Od. Δ. (607.) Ού γάρ TIS νήσων ίππήλα-
τος ovb' ενλείμων Α'ί θ'άλί κεκλίαται. [Friedemann.de 
Med. Syll. Pentam. Gr. 372. * Εύλεφος, Eur. Bacch. 
1073.] Λειμωνήρης βοτάνη, Herba pratensis, ή ev 
τω λειμώνι, Suid. " Λειμωνόθεν, Ε pra to: vide Λα-
" χνήεις." [Eur. Or. 147- Theocr. 7, 80.] Λειμώνιος, 
Pratensis, ut πόη, Soph. Aj. (601.) Ίδαίςι μίμνω Λει-
μωνίφ ποίφ, In pratensi herba Idae. Et λειμώνια γή, 
Pratensis terra, Gaza ap. Theophr. (C. PI. 3, 6, 8.) 
T))v yovv λειμωνίαν καί έφυδρον σχεδόν οί πλείονς 
όμολογοϋσιν άγαθήν είναι: C. Ρ1. 3. Λειμώνια γή, ή 
κούφη καί μή πίειρα καί έφνδρος, quam vitibus Commo-
dam esse dicit. [ " Toup. Opusc. 2, 102. Thom. M. 
572. Lobeck. Aj. p . 309·" Schref. Mss.] Λειμώνια 
dicitur etiam Anemones species quaedam, quasi pra-
tensis, Theophr. H. PI. 6, (8, 1.) Καί της ανεμώνης ή 
λ· καλούμενη. Et Plin. 21, 11. Deinde alterum genus 
anemones, quae Limonia vocatur. A Theophr. H. 
PI. 6,(4, 3.) inter φνλλάκανθα numeratur; sed perpe-
ram ibi scribitur ήλνλειμωνία. AT Λειμώνων, Herba 
est, quam alii Neuroides appellant, Diosc. 4, 6. ubi 
ejus descriptionem reperies. Plin. 20, 8. Est et beta 
sylveslris, quam Limonium vocant, alii Neuroides. 
J| Λειμώνια, substantive exp. etiam Prati viror, ή έν 
τω λειμώνι χλόη. Λειμωνιάτης λίθος, Limoniates, 
Gemma quae Plinio (37, 10.) ead. videtur cum sma-
ragdo : dicta a pratensi virore. Λειμώνιας, ubos, ET 
Λειμωνίς, ibos, ή, Pratensis, Apoll. Rh. 2, (655.) 
Τίκτε be. μιν νύμφη λειμωνιά*, Nympha pratensis: ut 
όρειάς et bpvus. [ " Serv. ad Virg. Eel. 10, 62." 
Wakef. Mss.] Et λειμωνίς ποίη, Pratensis herba, ap. 
Dionys. P., ut λειμώνια -πόα paulo ante ap. Soph. 
[" Λειμώνιας, Rulink. Ep. Cr. 250. Soph; Phil. 1454. 
ad Charit. 436. Λειμωνίς, ibid. Lobeck. Aj. p. 309." 
Schaef. Mss. * " Λειμωνίτις, Idem, Schol. ^Esch. Pr. 
24." Wakef. Mss.] 

ΛείμαΙ, ακος, ET Λειμάί, είδος, ή, Pratum, Eur. 
Phcen. (1587.) Λωτοτρόφον κατά λείμακα. Hesychio 
λείμαζ est non solum λειμών, sed etiam χωρίον, έν φ 
λειμών, χωρίον έπίπεδον : Suidae autemy σύμφυτος 
τύπος, κήπος. [Barker, ad Etym. Μ. 1103.] Et λει-
μάδεί, eid. Hes. νοτερο) καί xt&beis τόποι: quibus ver-
bis subjungit, "Εστι δέ καί ζώον ομοιον κοχλία, ο 
καλοϋσι λεϊμα, Limacem. Α Λείμαζ autem est COM-
PAR. Λειμακέστερος, Herbidior aut Viridior in mo-
dum pra t i : λειμακέστεροι ap. Suid. dicuntur οί σύμ-
φυτοι και σύΐ'δεί'δροι τόποι, Loci arboribus consiti. 
[" Λείμαζ, Eur. Phcen. 1564. Valck. Hipp. p. 171. 
Ruhnk. Ep. Cr. 250. ad Herod. 302. Epigr. adesp. 
428. et 11., Musgr. Iph. T . 1462. Toup. Opusc. 2, 
246. ubi et de Λειμακέστερος. Λειμάς, Jacobs. Anth, 
12, 117." Schaef. Mss.] " Λιμακώδης ex Hippocr. 
" (291, 24.) pro Herbidus, βοτανώδης: necnon Hu-
" midus. Sed rectius per ει diphth." [Schweigh. ad 
Athen. 685, " Toup. Opusc. 2, 246'. ad Herod. 
302. * Λειμακίς, Ruhnk. Ep. Cr. 250." Schaef. Mss. 
Orph. Arg. 649. νύμφη, vulgo * Λιμνακίς: vide 
Schneid, Anal. Cr. p, 82.] " Μείλαξ, Suidae ό λει-

PARS XVIII . 

A " μών, ο παράδεισος, Pratum, Hortus : pro quo supra 
" λείμαζ." 

ΛΕΒΗΣ, ητος, ό, Lebes: a λείβειν dictus, quo-
niam in eum ro ύbωp λείβεται, Funditur, Eust. ex 
Athen. Dicitur Vas plerumque aeneum, quo aliquid 
igni applicatnus, ut bulliat. II. Φ. (363.) 'iis δέ λέβης 
$εϊ ένδον έπειγόμενος πυρί πολλω, Κνίσσρ μελΜμενος 
απαλοτρεφέος σιάλοιο, Athen. 4. Λέβητας έπέστησε 
κρεών παντοδαπών μεγάλονς. Eod. 1. dicit χαλκοϋς 
λέβητας, ut Ovid, operoso ex aere lebetes. Et alibi 
Λεβήτων ύποθήματα, Tripodes. In certaminibus 
etiam donabantur lebetes, II. Ψ . (259.) Νηών b' έκ-
φερ' άεθλα, λέβητάς τε τpίπobάs τε. Sic Virg. /En. 5. 
Tertia dona facit geminos ex aere lebetas. || Pelvis 
lavandis manibus, Malluvium, χέρνιβον, χερνίβων : 
jiani et in ipsum λείβεται τό νδωρ: ut Eust. e vet. 
Gramm. tradit. Od. Γ. (440.) Χέρνιβα δέ σφ"Άρητος 
έν άνθεμόεντι λέβητι 'Ήλυθεν έκ θαλάμοω φέρων, Α-
quam lavandis manibus in florido malluvio. O d . A . 
(137·) Κέρνιβα b' άμφιπολος προχόω έπέχευε φέρουσα 

Β Καλή, χρνσείη, υπέρ άργυρέοιο λέβητος : atque ita 
illis Gramm. λέβης est Vasculum, quod lavantium 
manibus supponitur, excipientibus aquam έκ προ-
χόου, Ε gutturnio, in quo affertur ipsa χέρνιψ, Aqua 
lavandis manibus. Unde et J . Poll. 6, 14. Χέρνιβα 
μέν τό νδωρ "Ομηρος καλεί, πρόχονν δέ τό ύbpoφόpov 
άγγεϊον, λέβητα δέ τό ύποδεχόμενον. Sed et Athen. 
11. citans ex Hom. άπυρον κατέθηκε λέβητα, et ex 
lone exponens άχραντον πνρί, eo significari ait τόν 
έπιτήδειον εις ψυχρών νδάτων ύποδοχήν, vel τόν πρός 
ψυχροποσίαν εύθετον. Sunt igitur duo λεβήτων ge-
xiera ap. Hom. πνριβήτης et άπύρωτος, ut Allien, tra-
dit 11. in Άμφίθετον. Dicitur etiam de Pelluvio, 
i. e. Vase, in quo pedes abluuntur, quod et λεκάνη, 
Hom. (Od. T . 386.) ap. J . Poll, γρηύς δέ λέβηθ' ελε 
παμφανόωντα Τω πόδαδ ίζαπένιζεν, νδωρ δ' έπεχενατο 
πονλν. [ " Herodian. Philet. 450. et n., Valck. Hipp, 
p. 179. ad Herod. 463. Wakef. Trach. 556. Heyn. 
Hom. 8, 657. Praemium in certaminibus, Jacobs. 
Anth. 7, 162. Navigii genus, Junii Anim. p. 82." 

c Schaef. Mss. .ZEsch. Ag. 455, * Λεβητοεώής, Eust, 
1298, 36. 1300, 6.] Λεβητωbηs, Lebetis formam 
habens, referens, Athen. (46s.) de dactyloto poculo, 
"Εστι δέ χαλκεϊον έκπέταλον, λεβητώbες, kπιτηbείωs 
έχον πρός υδάτων ψνχρών νπυδοχάς. Eod. 1. άμφί-
θετον dicit esse χάλκεύν τι καί έκπέταλον, λεβητοώες. 
[ " Schol. Apoll. Rh. 2, 54." Wakef, Mss. * Λεβητο-
πόνος, Theod. Prodr. Ep . 71·] " Λεβητοχάρων, Le-
" bete s. Lebetibus gaudens, Athen. 8. (p. 347.) e 
" Cercida Megolopolitano." [ " Bergler. Alciphr. 
401. Jacobs. Anth. 7, 359. 9 , 4 8 8 . " Schaef. Mss.] 
Et DIMIN. Λεβήτων AC Λεβητάριον, Parvus lebes: 
λεβήτων ab Athen. (169.) ponitur inter μαγειρικά 
σκεύη, citante Anaxippi Comici quendam locum. 
J . Poll, autem scribit λεβήτων dici posse etiam λέ-
βητα, Malluvium : item ro λεκάνιον, quod vomituris 
supponitur. [" Herodian. Philet. 450. et n." Schaef. 
Mss. * Λεβητίζω, Lycophr. 199·] Ejusd. cum 
Λέβης originis EST Κελέβη, Athen. (475.) ex Anacr, 
"Αγε δή, φέρ' ήμϊν, ώ παϊ, Κελέβην, όπως άμνστιν 

ρ Προπίω, τά μέν δέκ' έγχει"Υδατος, τά πέντε δ' ο'ίνον 
Κνάθονς: ubi annotat incertum esse qualis poculi 
species sit, an potius quodvis poculum κελέβη appel-
Jetur, άπό τοϋ χέειν είς αυτό τήν λοιβήν ή τύ λείβειν. 
Silenus et Clitarchus scribunt /Eoles ita vocare το 
ποτήριον: Paniphil us autem, πort/piov, quod θερμό· 
ποτίς appellatur. Nicander autem Colophonius in 
Glossis dicit esse ποιμενικόν άγγεϊόν μελιτηρόν, cum 
Aqtimach. Colopb. in Theb. 5. dicat, μέλανος όίνοω 
Άσκόν ένίπλειον, κελέβειύν θ' ό,ττι φέριστον Οϊσιν ένί 
μεγάροις κείται μέλιτος πεπληθός. Item, άμφίθετον 
κελέβεων έλόντες'Έμπλειον μέλιτος, το ρά οί προφερέ-
στερον ήεν. Rursum Anacreon, Ώινοχόει δ' άμφίπολος 
μελιχρον οινον, * Τρικναθον κελέβην έχουσα. Dioiiys. 
autem λεπτός, κελέβην scribit accipi έπί ορθού ποτη-
ριού, οίον προνσιάδος καί θηρικλείου. Haec et alia 
Athen. [ " Κελέβη, Theocr. 2, 1. ubi Valck. vertit 
Pila, Toup. Append, p. 6". et Ind., Jacobs. Anth. 7, 
215. Κελέβεων, poet. Κελεβήων, Specim. p, 6." 
Schaef. Mss.] " Κελεύη, ap. Etym. scriptum pro 

16 Ν 
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« κελέβη, sed nescio quam recte : dicit vero et Ipse 
« esse elSos ποτηριού ξύλινου, ac derivatum παρά 
" τό κάλον, quod signif. ro ζύλον, et ro ε'φω, q . est 
" ρέω." 

ΛΙΒΩ, i. η.λΐίβω, ut ίλη, \.({.ε'ίλη: ant emm 
hsec e genere τών διττολογον^ένων. Unde Hes. λίβα, 
σπένδει, έκκινεί. Gal. quoque λίβειν scribit proprie 
videri significare ro στάζεΐν. [ " Bibl. Crit. 1, 1. 
p. 75." Schasf. Mss.] " Άειλιβής, Semper destil-
" lans et defluens, ό άεί λειβόμενοε, Nonn. (Jo. 
" p. 39.) όμψη, Vox perennis, metaphorice." [* Φ ο-
νολιβήε, ^ s c h . Eum. 159· Ag. 1438.] Αίβos, τό, 
Gutta, Stilla. Apud Hipp, autem G a l e n Λ ί β ο ε 
exp. * έπίσταγμά π τών ομμάτων έγχν ματ ιζό μενον, 
Stillationem humoris ex oculis, ut Gorr. interpr. 
[Foes. CEcon. Hippocr. 384.] Fit autem a λίβω, 
quod proprie videtur signif. ro στάζω, ut idem Gal. 
annotat. [£sch . Ag. 1437- Αίβη, Lacrymae, Choepli. 
446. Αίβοε, Libum, Athen. 647·] Αφηρός, Humi-
dus, Stillaus. Unde λφηρω ap. Gal. Lex. Hipp. ύγρψ. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 212." Schaef. Mss.] " Αεβηρόε 
" ex Hippocr. affertur pro Humidus, hypos, sed per-
" peram; scr. enim λιβηρι5s." Ε τ Αφρός pro eod . ; 
nam λφρόν Hes. exp. δίϋγρον, σκοτεινόν, μέλαν: 
sicut et Erot. ap. Hippocr. λφρψ, σκοτεινά και μέ-
λανι. [ " Heringa Obss. 50. Jacobs. Anth. 7, 212." 
Schaef. Mss.] " Λιμβρόε, Suidae e tEtym. ό σκοτεινόε, 
" Tenebrosus, Obscurus. Etym. rursum alludens 
" ad rationem nominis λφρήν, esse dicit τήν λίαν 
" έρεβεννήν, epith. noctis. Sed addit, per sync. 
" etiam dictum videri posse pro λιβηράν, παρά τήν 
" λιβάδα, διά τό 'ένδροσον τήε ννκτόε : quod magis 
" probo: ut μ insertum postea fuerit ad efficiendum 
" sonum pleniorem, sicut in κόμποε et similibus." 
Αίβηθρον, Incilis fossa, Aquae ductus. VV. LL. 
Vide Αείβηθρον. [Αίβηθρα, Photio τά 'έφυδρα χωρία' 
καϊ αί * διαρνσεις τών υδάτων οϋτωε Εύπολι$.] 

Αφάε, άδοε, ή, Gutta, Stillicidium. Hesychio et 
Suidae est σταγών, κρήνη, Fons, Scaturigo aquam ef-
fundens, Latex. Philo V. Μ. 1. Μηδεμίαε ένορωμένηε 
διαυγούς λιβάδοε, Cum nullus cerneretur limpidus 
latex. Agatbocles ap. Atben. (515.) scribit έν Πέρ-
σας είναι καϊ χρνσοϋν καλούμενο ν ύδωρ' είναι δέ τοντο 
λιβάδαε έβδομήκοντα, καϊ μηδένα πίνειν άπ' αύτοϋ ή 
μόνον βασιλέα καϊ τόν πρεσβντατον αύτοϋ τών παίδων. 
Strabo 8. de Corintlio, Φρέατα κάϊ υπόνομοι λιβάδεε 
διήκονσι δι' αύτήί. Suid. exp. σταγόνα, κρήνην, ένν-
δρον τύπον, qualia sunt prata, οί λειμώνεε et λείβη-
θρα, afferens ex Epigr. και λιβάδεε, καϊ ταύτα βοτει-
ρικά κύπελλα. Idem adhuc specialius λιβάδa exp. 
τόν στάλαγμον τών δακρύων, Stillas lacrymarum. 
II Hes. λιβάδα exp. etiain θεραπείαν. || Eid. Hes. 
λιβάε est etiam adjectivum : 11am λφάδων exp. λι-
παρών, πιάνων, εντραφών. [ " Bibl. Crit. 1, 2. p. 125. 
Toup. Opusc. 1,286. 2, 57- Emendd. 1, 371. Exerc. 
2, 55. Diod. S. 1, 209. Jacobs. Anim. 46. Anth. 7, 
212. 368. Heroic, adesp. 21. Wakef. S. Cr. 4, 10. 
Phil. 1215. Dionys. H. 1,139· ad Charit. 712. Heyn. 
Horn. 8, 270." Schaef. Mss. Geopon. 2, 6.] Λιβά-
διον, Locus irriguus, ab ea signif. vocabuii λιβάε, 
qua accipitur pro τόπος έννδρος, Hesychio χωρίον βο-
τανώδες, Locus herbidus, Eustathio i. q . λειμών, 
Pratum; nam et ipsum herbidus et irriguus locus 
es t : dicit autem Eust. esse vocabulum τήε πολλήε 
γλώσσης. || Αιβάδιον dicitur a quibusdam Centau-
rium minus, quoniam secundum fontes nascitur. 
Plin. 25, 6. [Barker. Ep. Cr. ad Boiss. 274. et ad 
Etym. M. 954. " Thom. M. 572. Casaub. ad Athen. 
6s . " Schaef. Mss.] Αιβάζω, Stillo, Gutto, άπηθώ 
νγρόν, Hes. Unde λιβάσαν, ap. Eund. στάζαν, et 
λιβάσει, άπορρνήσει, άποφθερεί : a metaph. τήε λι-
βάδοε: et λιβάσειε, σοβήσειε, φθαρείς, a p . Eund. 
[ " Antiphan. 7·" Schaef. Mss.] " Άπολφάζειε, 
" Aristoph. usurpavit pro σνντόνωε άναχωρήσειε, 
" quoniam τήε λιβάδοε, i. e. τήε σταγόνοε, ουδέν τα-
" χύτερον έν τψ πίπτειν: celerrime enim decidit : 
""Opv. (1467.) Οΰκ άπολφάζειε, ώ κάκιστ άπολούμε-
" νοε. Ita Suidas, necnon ipsius Comici Schol., 
" qui tamen et aliam affert expos, et etymologiam, 
" SC. οΰκ ές κόρακας Αφύην άποφθερή; innuens άπο-
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Α « λφάζειν esse Apagere se iuremotissimam Libyan» 
[Τ . II . pp. 658—659·] 

3aζ,ειν cs»c rtj/agw*. ... - — „ f ( ,» 
- in malam rem. Vide praeterea Etym. [ A*O 
λίβασμα, ad Herodian. E p i m e r . 7 7 · " Bo.ss, Mss.] 

" Λιβδούμεθα, Etvm. derivat άπο τηε λψαΰοε, ex-
« ponens * έμβυθιζόμεθα: unde, inquit, et Ino co-
« gnominata est βύνη, quoniam βεβύθισται, Submersa 
" est. Euphorion vero βύνην appellat τήν θάλασσαν, 
« Mare : ut, πολύτροφα δάκρυα βύνης: dicere volens 
" TOVS a \as , Salem. Sed potest hoc λφδουμεθα et 
« per synaloephen factum esse ex άλιβδοΰμαι, q . e. 
" eis &λα βυθίζομαι. Haec ille et Lex. meum vet." 
" Αιβδύειν, Hesychio άφορίζεiv, Determinare, Sepa-
" ra re : " [videtur leg. άφρίζειν.] 

" Λαβα, Hesychio σταγών, G u t t a : quae et λι-
it Ω' Η pas. • 

Λϊψ, βόε, ή, Petra, unde aqua st i l lat : πέτρα, άφ' 
ήενδωρ στάζει, Hes. Quo modo accipi potest Locus 
ille, qui ex Epigr. citatur, λίβα τήνδε μολόντεε: ubi 
exp. λιβάδα, sicut Etymologo quoque λϊψ est λιβάε, 
item 7/ττα. [ I . q . λφάε, Apoll. Rh. 4, 1454. " A d 

Β Moer. 25." Schaef. Mss.] " " Α λ ι ψ , Hesychio πέτρα, 
" ea forsan e qua nihil aquae λείβεται, Dura et sic-
" ca cautes." Λϊψ, ό, Venti nomen, Aristot. de Mun-
do, Τώ»' ζέφυρων λϊψ άνεμοε, ό από τήε χειμερινής δύ-
σεως πνέων, Africus e Favoniis spirat ab occasu bru-
mali, Gell. 2, 22. Favonius, qui Griece vocatur ζέφν 
pos: is adversus Eurum flat. Tertius Africus, qui 
Graece vocatur λϊψ: is adversus Vulturnum flat. 
Plin. 2, 47. A meridie Auster, et ab occasu brumali 
Af r i cus : νότον et λίβα nominant. Et 1 8 , 3 4 . Ex 
adverso Aquilonis ab occasu brumali Africus flabit, 
quem Graeci λίβα vocant. Ubi uotandum, sicut 
νότοε a νοτϊε dicitur denominatus, ita λίβα a λίβω, 
s. λϊψ aut λιβάε. [ " Ad Charit. 219- Wakef. S. Cr. 
3, 93. ad Lucian. 1, 398. ad Diod. S. 1, 195. Heyn. 
Hom. 4, 5 9 1 . 6 , 109. 556. Jacobs. Anth. 7, 182." 
Schaef. Mss.] ΛΙβόνοτοε ET Λιβοφοίνιζ, Libonotu^, 
Aristot. de Mundo, Τόν δέ έπϊ θάτερα μεταξύ λφοε 
καϊ νότον, οί μέν λιβόνοτον, οί δέ λφοφοίνικα καλοϋσι, 
Qui spirat altrinsecus inter Aphricum et Austrum, 

c hunc alii λιβόνοτον quasi Africaustrum, alii λιβοφοί? 
νικα vocant. Plin. 2, 47· Inter λίβα et νότον, oom> 
positum ex utroque medium, inter meridiem et hy-
bernum oceidentem, λιβόνοτον. [" Λιβοφοίνιζ, ad 
Diod. S. 2, 447." Schaef. Mss.] Ab eod. λϊψ, est 
ET Λίβυε, Afer, Libys, Poenus, Qui e regione versus 
λίβα sita oriundus est, Herodian. 7, (5, 19.) de Gor-
diano, Άφρικανόν έκάλεσαν άφ' εαυτών' ουτω γάρ Λί-
βυες νπό Μεσημβρίαν τή Ύωμαίων φωνή καλούνται. 
II Λίβυε dicitur etiam de veuto Africo in Epigr. pro 
λίψ. || Λίβυε λωτόε, αύλόε, Libyca fistula: dicitur 
autem Λίβυε αύλόε, ut Durisap. Athen. (6l8 . ) tradit, 
quoniam Seirites, qui primus τήν αύλητικήν invenisse 
putatur, erat Λίβυε τών Ν ομάδων, όε και κατήυλησε 
τά μητρώα πρώτοε. Eur. Ale. (345.) Οϋ γάρ ποτ οντ 
αν βαρβίτου θίγοιμ' έτι, Ο'ύτ άν φρέν' εξάροιμι πρόε 
Αίβ υν λακείν Αύλόν. Sunt etiam quidam serpentes 
λίβνεε, quos Nicandri Schol. in Ther . vocat άμμώτ 
δειε, quoniam tales plerumque in Libya reperiuutur, 
Θ. (490.) 08s έλοπαε, λίβνάε τε πολυστεφέαε τε μυά-

I) γρονε Φράζονται. || Nom. proprium viri. [ " Thom. 
Μ. 534. Musgr. Hei. 1495. Herodian. 4b4. Toup. 
Opusc. 1, 152. 2, 164. ad Herod. 392. Αίβυεε et 
Λύκιοι conf., Facius ad Paus. l , 67." Schaef. Mss.] 
Fem. EST Λίβνσσα, Africa, Punica : όρνιε, Strutho-
camelus, ap. Suid. Et άλε Λίβνσσα, Mare Libycum 
s. Africum. Callim. ap. Athen. (36.) de vino, κυ-
μαίνει δ' οία Αίβυσσαν άλα Βορρήί ήέ νότοε. Liby-
cum mare dicit Plin, At de Λίβνσσα άήδων, vide 
Hes. II Castellum Bithyniae maritimum, cujus gen-
tile Λφνσσαίοε, Steph. B. et Plin. [".Herodian. 464. 
Schrader. Emendd. p. 7. Thom. M. 534. Eratosthe-
nes 1." Schaef. Mss.] Ipsa autem Libyum regio DI-
CITUR Λφύα : Plin. initio libri 5. Africam Gra;ci Ai-
βύαν appellare, et mare ante earn, Libycum. Od. A. 
(S5.) Καί Λφΰην, ίνα τ άρνεε άφαρ κεραοϊ τελέθουσι. 

_ · Symp. Hp0s Όκταούίον έκ Λιβύηε είναι δο-
κοΰντα. II At Αφύαε Hes. exp. τάς μελαίναε ύδρίαε 
επι TOIS τάφοιε τιθεμέναί. [ " Fischer. Ind. Palaeph. 
V. Αίγυπτος, Herod. 177· 246. 254. 392. Plut. Mor. 
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1, 476. ad Charit. 425." Schaef. Mss.] Α Αιβύα a * Α'βανόω, Tliure misceo, 3 Macc. 5, 45. Lobeck. 
est ADV. Αιβύηθεν, Ε Libya, Ex Africa. [ " T h e o c r . 1. c.] Λιβανωτός, Ετ Λιβανωτον, T h u s : lantum 
1 , 2 4 . Brunck. Apoll. Rh, 81." Schaef. Mss.] At- pro Liquore ihuriferac arboris concreto, non etiam 
βυκοί, Libycus, Africus, Punicus, Epigr. Ν ί ν Λιβν pro Ipsa arbore : λίβανος vero utrumque signif. Ari-
KOVS κάνθωνας όχονμενοε, Invectus asinis Libycis. Et stoph. B. (871·) λιβανωτον δενρό TIS και πΰρ δότω 
Λιβνκόν πέλαγος, Strabo, Libycum mare, Plin. A- "Οπωε άν ενί,ώμαι: Πλ. (703.) oh λιβανωτον γάρ βδέω. 
then'.'2. Λιβνκόν πέπερι, et Λιβνκοι βολβοί. Et ap. Et λιβανωτον αιθάλη, λιγνύς, Thuris fuligo, Diosc. 
PJin. 20, 10. Libycus asparagus, qui et Sylvestris Et λιβανωτον δένδρον, Theophr. I. c., Arbor thuri-
asparagus, item Corruda, Et Λ . θηρίον, Suid. το fera, λίβανος. Masc. gen. reperitur ap. Theophr. 
έζηλλαγμένον : quo pertinet Prov. de Africa. Et et P lu t . ; at neutro ex Herod, affertur. Suid. utrum-
Λιβνκόν ορνεον, τό μέγα : vide Eund. Λιβνκοι λόγοι, que agnoscit: Λιβανωτον και λιβανωτός,ό καρπός τον 
Fabulae Libycae, a quodam Libye inventore, ut Cha- λιβάνον λίβανος δέ, αύτο τό δένδρον. Apud Hippocr, 
madeon ap. Hes. tradit. Aristot. Rhet. 2. de exem- . vero (669.) est et λιβανωτον καρπός: quo nomine Gal. 
plo, Τούτον δέ ev μέν παραβολή, ev δέ λόγοι, οίον οί Thus significari existimat: tunc autem pro Thurea 
Αίσώπειοι καί Λιβνκοι. [ " Ad Herod. 366. ad Charit. planta caperetur. [ " Λιβανώτός, Ammon. 89. ad 
424." Schaef. Mss.] A Λίβνς-milem et Λιβύα sunt Herod. 250. (2, 86.) ad Diod. S. 1, l 6 l . 364. Ja-
et haec COMP. Λιβνφοίτης, Qui Libyam frequentat. cobs. Anth. 7, 102. 370. Τ . H. ad Plutum p. 235. 
At Hes. ex Juba, ό έπιγινόμενος Λίβονσι. Λιβνφοί- 420. Brunck. Soph. 3, 519- Phryn. Eel. 78. Thom. 
νίκες ap. Plin. 5, 4. Qui Byzantium incolunt. Sunt M. 577. Coray Theophr. 258. Locus, ubi venit, 
autem Βύίαντες Slephano Λίβνες περί Καρχηδόνα. Bentl, Ep. ad Hemst. p . 110. Heringa Obss. 164. 
[ " Diod. S. 2, 249. ad 509." Schaef. Mss.] 'Λιβν- B Toup.Opusc.2 ,213.Graev. Lectt. Hes. 6 l3 .Brunck . 
αιγύπτιοι, ap. eund. Plin. 5, 8. quos interior! amhitu Aristoph. 1, 4-0. (Chamaeleon Athenaei 374.) Λ . 
Africae ad meridiem versus superque Gaetulos, inter- άρβην, Bergler. ad Alciphr.266". * Λιβανωτον, Phryn. 
venientibus desertis, primos habitare scribit. " A c 1 c." Schaef. Mss. Thuribulum, Apocalyps. 8, 3.] 
" βντις γαία, ex Epigr. pro Libyca regio." [*Λί- Λιβανωτοπωλης, Qui thura vendit, Cratin. ap. Athen. 
βνπτίί, Allthol. 5. p. 526. * Λιβνστικός, iEsch.Eum. (66l . ) OtVet τις, ώς έοικεν, έν τω χάσματι Λιβανωτο-
292. "Porson. Med. p. 19. ad Diod. S. 2, 435. πώλης: supra λιβανοπώλης. Λιβανωτοπωλέω, Thus 
Abresch. iEsch. 2, 43. Toup. Opusc. 2, 9. Emendd. vendo, J . Poll, ex Aristoph. [Fr. 283.] Λιβανωτοφό-

2, 14. Valck. Ο ratt. 376. ad Herod. 366. * Λιβύ- ρος, ό, ή, Thuriferus: ut λιβανωτοψόρος [λίβανοφόρος] 
στινος, ibid." Schaef. Mss. * Λιβνστικόν, Herba, Alex. χώρα, Athen. (517.) Et ή λ., subaudi χώρα, pro ead. 
Trail. 7. p. 112. * Λιβυστικά-ον, Medicamentum, 9. Plut. (6, 683.) de Alex. Έπιθυμιωντι δέ τοίς θεοίς 
p. 156. * Λιβιανόν, Collyrium, Alex. Trail. 2. p. 139· άφειδώς αύτψ, καί πολλάκις έπιδραττομένω τον λιβανω-
148. * Λιβνόι, ό, Libyus, Avis, quae a galgulo odio τον, παρών Λεωνίδης ό παιδαγωγός, Οντως, ειπεν, ώ 
dissidet, Aristot. Η. Α.] παί δαψιλώς έπιθνμιάσεις οταν της λιβανωτοφόρον κρα-

ΛΙΒΑΝΟΣ, ό, T h u s : a λίβω, Stillo ; scribit enim τήσψ. Sic Plin. 12, 14. Alexandro magno in pue-
Plin. 11, 14. thuriferam arborem succum quendam ritia sine parsimonia thura ingerenti aris, paedagogus 
amygdalae modo emittere : et praegnauti cortice in- Leonides dixerat, ut illo modo, cum devicisset thu-
ciso, prosilire inde spumam pinguem. Ibid, dieit riferas gentes, supplicaret. [Herod. 2, 8. 3, 107. 
etiam thuris gnttas. Apud Diosc. 1 , 8 2 . Λίβανος Strabo 16. p. 1129·] " Άλιβάνωτο*, Cui thure ac-
σταγωνίας, a stillando dictus, άτομος, Ινδικός, Άρα- " censo honos non est habitus. Vide Άβλάκovvτoς.,' 
βίας, qui et Κοπίσκος : et άμωμίτης, et όροβίας, Qui c [Athen. 664. * Λιβανώτιον, Gl. Tusculum. * Λιβα-
guttis minoribus ciceris magnitudine destillat. Et νώτινος, Athen. 6'89· * Λιβανωτίζω, Strabo 16. p. 
μάννα λιβάνον, Micae thuris concussu elisae. Vide 46 l . Sieb,, Diosc. 3, 98.] ITEM Λιβανωτρίς, Thurea 
Theophr. H. PI. 9, 4. et Diosc. 1. c . : et Plin. 12, planta, Plut. (7, 864.) e Carneade, Αί λιβανωτρίδες, 
14. II Λίβανος dicitur etiam Ipsa arbor thurifera : καν άποκενωθώσι, τήν εύωδίαν έπι πολύν χρόνον άναφέ-
ut Theophr. (Η. ΡΙ.) 9, 4, (3.) dicit σμύρναν habere ρονσι. Bud. vero ita h. 1. interpretans, Odorata ro-
φύλλον τϋ τού λιβάνον. Et φλοιος λιβάνον ap. Di- rismarini fruteta, quamvis accisis stirpibus aut etiam 
osc. 1, 83. Cortex thviriferae arboris ; nam thus pro convulsis exhausta, suaveolentiam tamen ad multum 
ipsa arbore a Latinis usurpatum non reperio. Co- tempus referunt, videtur legisse λιβανωτίδες. NAM 
lum. Thuream plantam vocat, Virg. Thuream vir- Λιβανωτίς est Rosmarinus, Plin. 19. fin., Libanotis 
gam: Plin. Arborem thuriferam. || Mons a tergo odorem thuris reddit, murrha myrrhae: mox, Quidam 
Tyri insulae, Plin. 5, 20. [ " T o u p . Opusc. 2, 58. earn nomine alio Rosmarinum appellant. Et 20, 16. 
Ammon. 89. ad Herod. 315. ad Diod. S.· 1 ,209 . Altera (cunilago odorem habet) thuris, quam Liba-
Musgr. Bacch. 144. Autip. Th . 17. Philippus 10. notidem appellamus. Haec ille. Λιβανωτίς autem 
47. T . H . ad Plutum p. 235. 420. Brunck. Soph.3 , dicitur, quoniam ejus radix όζει λιβάνον, Diosc. 3, 
519. Phryn. Eel. 78. Thom. M. 577. Jacobs. Anim. 87. Nieander Θ. (850.) "Αμμιγα καχρνψόρω [καγχ.] 
135. Λίβανοί, Nom. propr., Add. ad Diod. S. 1, λιβανωτίδι. [Polyaen. 4, 8, 2. " Apoll. Dys'c. 98. ad 
657- Jacobs. Anth. 11 ,197· 1 2 , 2 7 1 . * Λιβάνη, Diod. S. 2, 303." Schaef. Mss.] 
* Λίβανον, Τ . Η. ad Plutum p. 235." Schaef. Mss. " Άντιλίβανος, q. d. Qui est ex adverso Libani 
Λίβανος, ό, ή, Lobeck. Phryn. 187· L q. λιβανωτίς, " Oppositus Libano. Mons excelsus ad septentrio-
Nicander Athenaei 684. * Λείβανος, Schol. Theocr. D " nein Judaeae ex adverso Libani. Ejus meminit 
1, 28. derivans a λείβω. * Αιβανοειδής, Diosc. 3, " Plin. 5, 20. Locutus enim de Libano, subjungit, 
97· * Λι^ανοκαΐα, Gl. Atturatio.] Λιβανόμαντις, " Huic par, interjacente valle, mons adversus Anti-
Qui e thure incenso vaticinatur. Eust. θνοσκόονς, " libanus obtenditur, quondam muro conjunctus. 
έμπυροσκύονς et λιβανομάντεις vocari a vett. tradit " Ab eod., universa regio supra Libanum ad orien-
τούς διά τών έπιθνμιωμένοιν μαντενομένονς. [ " T . H . " t a l em plagain respicic-ns, Antilibanus appellatur, 
ad Plutum p. 235. ad II. Ω. 221. Heyn. Hom. " citra regionem Damasci. Quidam vero putarunt 
8, 634." Schaef. Mss. * Λιβανομάντεια, Schn. " non esse Montem diversum a Libano, sed Jugum 
Lex.] Λιβανοπώλης, Qui thus vendit, J . Poll. " aut Cornu in occasum brunialem protensum, jun-
[Lobeck. Phryn. 188. * Λιβανονφείον, 677·] Αι- " ctum huic circa Caesaream Philippi; sed tanta 
βανοφόρος, Thuriferus, Athen. (517·) χώρα. [Λίβα- "magnitudine, ut per se quoque Mons dici possit. 
νόχρονς, Strabo 15. p. 1028. * Εύλίβανοε, Orph. Η. " At in VV. LL. άντιλίβανος quidem pro Quodam 
in Ven. 17.] Λιβανώδης, Thureus, Thus refe- " Arabiae loco, e Plut. (Alex. 24.) at vero άντιλ/βα-
rens, Thuris modo odoratus, ["Phi los t r . 807." " vov genere neutro, pro Monte illo, qui e regione 
Wakef. Mss.] Λιβανικός, itidem Thureus. [* At- " Libani est situs, e Deut. 1, (7.) Sed ibi accus. 
βάνινος, Gl. Turinus. * Λιβανήίος, Lobeck. Phryn. " άντϊλίβανον nihilo magis neutrius generis quam 
188. * Αιβανίδιον, Menander Athenaei 385. * At- " masculini esse potest." 
βανίέω, i. q. λιβάνον ο£ω, Diosc. 3, 37·] AT Λι- — • 
βανίτις, Proprium nom. Deae cujusdam, Lucian. ΛΕΙΟΣ, Lacvis, Athen. 7. Aetos ώς εγχελυς, Lu-
[3, 101. Lobeck. Phryn. 188. Epiphan. 1, 423. ciau. ( l , 142.) 'ΩΊ δέ λείος el καί ολισθηρός καί δνσκά-
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θεκτος καί ^αφενκτικός, Laevis et lubricus, et reteiltu 
dilficilis. Aristot. de polypis, Πορεύεται Se έπϊ του 
τραχέος, τό δέ λείον φεύγει, Plin. Soli mollium in 
siccum exeunt, duntaxat asperum, laevitatem odere. 
Theophr. Τά ύπτια ποωδεστερα και λειότερα, Plin. 
FoJiorum pars inferior a terra herbido viret colore : 
ab ead. laeviora. Thuc , 2, (97·) "Οσα ύφαντά τε και 
λεία, Texta et laevia, Item ex Epigr. λείος πετράων, 
Laevis nec asper saxis. E t ro X., Laevor, Laevitas: 
ut τό θερμόν, Calor. Item Pulvis, ex Aristot. H. A. 
4. Metaph. quoque accipitur, ut λεία ονόματα ap. 
Rhett. τα γλαφυρό ν τι έχοντα, SC. τα bia φωνηέντων, η 
πάντων, ή διά πλειόνων: ut A'ias : qui bus opp. τά 
τραχέα, ut βέβρωκε. Item ap. Plut. ad Colot., Λ . 
και προσηνή κινήματα τήε σαρκός. In Epigr. λείη 
ησυχίη. Aristoph. (Β. 1003.) Πνεύμα λεΊον και κα-
θεστηκός, ubi potest accipi pro Placidus ; nam Laevis 
eo sensu usurpatum ap. Lat. non reperio. Tullio 
est Dulcediue movens, ap. Aristipp. AeTos eis κίνη-
σιν άvabιbόμεvos, Dulcitudine sensum movens. || Hes. 
Xe/as exp. etiam όμαλάς, ενθείας: nam quae com-
planata sunt, laevia sunt, non aspera: λεία obos, 
Od. K. (103.) Via plana, i. e. Vehicularis, ή αμαξι-
τός. t Et λεία, eid. Hes. προσηνής και καλή. || Λεία 
dieuntur etiam Quae trita et infricata sunt, et e gru-
niosis scrupeisque in laevem pulverem redacta : unde 
λειοτριβείν, ita Conterere, ut laevia fiant: Λείων τον 
θείον περιπαττομένων, Sulphuris insperso pulvisculo. 
[ " Heringa Obss. 53. ad Mcer. 419. Jacobs. Specim. 
p. 11. 106". Emendd. 48. Anim. 305. Anth. 7, l65. 8, 
193. 272. 9, 234. 385. 10, 62. 69. 105. 154. 181. 
388. 12, 210. 474. Heyn. Horn. 5, 255. Boiss. Phi-
lostr. 372. Lobeck. Aj. p. 320. Valck. Hipp. p. 297· 
Thom. M. 928. Musgr. Iph. A. 120. Huschk. Anal. 
122. et Ind. Imberbis, Toup. Add. in Theocr. 392. 
Valck. Adoniaz. p. 408. Ruhnk. Ep. Cr. 65. De 
statua, Toup. Opusc. 1, 431. Conf. c. λιτός, Wyt-
tenb. Praef. ad Plut. Mor. p. 51. Λ . πνεύμα, ad 
Charit. 269." Schaef. Mss. Philostr. 136. 564. /Escb. 
Pr. 647. μύθοι.] AT Λεία, Instrumentum lapicida-
rum, complanandis poliendisque et laevigandis lapi-
dibus aptum, J . Poll. 7. sub fin. c. 26. Κα! έργαλεία 
τών λατύπων ονομάζει λείας καϊ γλαφνρώας. [ " Brunck. 
Soph. 3, 442." Schaef. Mss.] SED Λεία dieuntur 
Lapides, quos textores stamini appendunt, ut fila 
magiscontendantur, J .Poll . 7. subfin. c.10."Ayvj/(fcs 
bέ καϊ λεία, οί λίθοι οί έξηρτημένοι τών στημόνων κατά 
τήν άρχαίαν υφαντικήν: forsan quia pondere suo 
stamen quasi complanant; nam eo pondere sublato 
fila plana non sunt, sed quaedam assurgunt. " Λεία, 
" a Suida exp. non solum Praeda, sed etiam όμαλή 
" obos, ut substantive positum sit pro λεία obos, Via 
" laevigata et complanata, ex adjectivo λείος. Alio-
" qui λεϊαι dieuntur etiam Lapides s. Pondera, quae 
" textores staminibus appendunt : quo modo Hes. 
"usurpavi t hoc vocabulum, άγνίθας, s. άγνύστας, 
" exponens λείας. J . Poll, habet λεία, neutraliter 
" et pluraliter, scribeus άγνυθας et λεία esse TOVS 

" λίθους τους έξηρτημένονς τών στημόνων. Hosce la-
" pides Etym. Λέας vocat, Hes. etiam λεάς, uterque 
" s i n e diphthongo: pro quo ap. Aristot. reperio 
" Xaias, de Gener. Animal. 5. Ώσπερ άν εί TIS χopbήv 
" κατατείνας, σνντονον ποιήαειε τψ έξάφαι τό βάρος, 
" οίον αί T O V S ιστούς νφαίνουσαι· καί γάρ αίιται τόν 
" στήμονα κατατείνουσαι, προσάπτουσι τάς καλουμένας 
"λαιάς: quam lectionem Gaza quoque agnoscit, 
" interpretans Laevas." " Λέα, Etymologo ό έν TO'IS 

" Itrriois λίθος, Lapis, quem textores stamini inter 
" texendum appendunt: quae et λεία et άγνί/s. Hes. 
" oxytonws habet λεάς, exponens et ipse ras άπό 
" τών ιστών κρεμανννμένας ακρας." 

[* " Λειοεώής, Greg. Nyss. 3, 623." Wakef. Mss. 
" Λειοθαλάσσιος, Casaub. ad Athen. 115. * Λειοθα-
λασσία, * Λειοθασία, Thom. Μ. 778." Schaef Mss ] 
" Αει όμερος, Hesychio * τaχvbιάvoιoς. Λειόμιτος, Suid. 
" ex Epigr. (Anal.2,2l6.)affert ,cum hoc pentametro, 

Παλλάδος ίστοπόνονλειομίτου κάμακος, sed noil exp. 
" Videtur λειόμιτος κάμαξ dici Pertica ilia transversa 
" cui appenduntur al λείαι ad complananda stami-
" na." [* Λειοποιέω, i. q. λειόω, Geopon. 20 ,26 . 

660— 
A Chirurg. Vett. 9*· * Αειοποίησις, 97 · « A . r t j * . 

γων, Const. Manass. Chron. p . 13. Boiss. Mss 
* " Λειοτομέω, ad Diod. S. 1, 361." Schaef. Mss.] 
" Λείουρος, Hesychio αίλουρος, Felis : foKsan παρα ro 
" λείαν ούράν έχειν, Laevibus et aequalibus praeditam 
" pilis " 

" Λεωπέτρα, λίθος λείος, Hes. Petra Iaevis. Suid: 
" habet λεωπετρία, expositum itidem λεία πέτρα: 
" hocque exemplum affert, Δυνατόν εστίν άπό τίνος 
" λ. άπύβασιν ποιησαμένους έκ θαλάττης είς^τήν χε'ρ-
" ρόνησον, κατά νώτου γ εν έσθ αιτών πολεμίων." ["Λεω-, 
πέτρα ex Hes., qui corruptus videtur. Scr. λεωπετρία. 
Diod. S. 3, 16. Tas σάρκας (.τών Ιχθύων) έπί τίνος λ. 
κατατιθέμενοι, Agatharchides ρ. 92. Τήν be σάρκα 
τών 'ιχθύων είς λ. συναγαγόντες πατοϋσιν έκτενώς: 
et ita Alexandrini Bibliorum Interpretes in Ezechiele, 
cujus loca ad Hesychiuin adducta vide." Brunck. 
Mss. Vide Schleusner. Lex. V. T . ubi et * Λεο-
πετρία.] " Λιοπέτριον, Hesychio λίθος λείος, Lapis 
" laevis." 

Β " Αντόλειον, Hesychio Xirov, Tenue, Vile." 
Λειύτης, ή, Laevitas, Laevor, Theophr . Ύών ρύ-

bωv πολλαί bia'jiopal πλήθει τε φύλλων καί όλιγότητί, 
καί τραχύτητι καί λειότητι, καϊ χροίψ καϊ εύοσμίφ, Plin. 
Differunt rosae multitudine foliorum, asperitate, lae-
vore, colore, odore. Plut. Erot . 'Ατόμων ύπό λειότητος 
καϊ γαργαλισμοϋ θλιβομένων : de deo Socr. Τροχαλά 
ταίς κατασκευαίς ύπό λειότητος έvbίbωσι πρός τό κινούν. 
Et λειότης πετρών ap. Eund. , Laevor et Lubricitas : 
ονομάτων ap. Rhett . et Gramm. Lenitas, cum sc. 
consonantium crebra σύγκρουσα non fit, aut fit qui-
dem, sed quae aspera non s i t ; nam et in h. 1. Hom. 
(11. A. 125.) Λίγξε β ιός, λειύτης inesse dicitur. [ " Ad 
Diod. S. 2, 484. * Λ ε ά ^ , Jacobs. Anth. 6, 424. 
Alciphr. 38." Schaef. Mss. Λείως, * Λίως, Barker, 
ad Etym. Μ. 1100. 1104.] " Λείρως, Hesychio pp-
bίως, Facile : et bειvώς, σφόbpa, Acriler, Vehementer: 
" et τελείως, καλώς, Perfecte, Pulcre." [Videtur leg. 
λει'ωί.] Λειώδης, Laevis, Planus, ομαλός, Suid. 
Item Nom. proprium, ut Idem annotat, et Etym. 

c Λειόω, Laevigo, Laevo, i. e. Laevem reddo, Com-
plano, et asperitatem omnem tollo. || Friando et 
conterendo, e grumoso et scrupeo atque aspero in 
laevem pulverem redigo, i. q. λειοτριβέω, είς λεπτά 
τρίβω, bιaκόπτω : nam et ita exp. [ " Jacobs. Anim. 
205. Anth. 9, 234." Schaef. Mss.] " Λειεύμαι, lo-
" nice poni dicitur pro λειούμαι, Comminuor, Cou-
" teror, Contundor." Λείωμα, τό, Id ipsum, quod lae-
vigatum et complanatum e s t ; Id, quod friando et 
conterendo in pulverem redactum e s t ; Tritum, Lo-
mentum. [Theophr. Fr. 2, 55.] Λείωσις, Laevigatio, 
Ipsa actio laevigandi s. laevem et lubricum reddendi. 
Exp. in VV. LL. Evacuatio, Resolutio. [Plut. 6, 
491. vid. Reisk. * " Λειωτέος, Laevigandus, Geo-
pon." Wakef. Mss. * Έκλειόω, Alex. Trai l . 7. p. 
336., 9. p. 522. * Συνεκλειόω, 7. p. 336. Gal. de 
Comp. Med. sec. Loc. 2. T . 2. p. 101, 43. * Επ ι -
λέγω, Dio Cass. 377. * " Καταλείόω, J . Poll. 126." 
Wakef. Mss. * Προλειόω, Alex. Trail . 8. p. 464., 
11. p. 651. Gal. T . 2. p. 188. Bas.] Σνλλειόω, Con-

D tero, Una tero et frio. [ " Planud. Ovid. Met. 14, 
44." Boiss. Mss.] 

Λειαίνω, Laevigo, Laevo, ut λειόω, II. (A. i l l . ) de 
quodam fabricante afcum corneum, Πάν b' εύ λειή-
νας, χρυσέην έπέθηκε κορώνην. Item Com'plano : 
Hes. λειάνω, λείαν καϊ όμαλήν ποιήσω. II. Ο. (260.) 
Αύτάρ έγώ προπάροιθε κιών ίπποισι κέλενθον Πάσαν 
λειανέω, τρέφω b' ήρωας 'Αχαιούς : Θ. (260.) Λείηναν 
δέ χορον, καλόν b' εύρνναν άγώνα, i. e. λείον έποίησαν, 
Hes.: Philo de Mundo, Πάντα δέ διά πάντων ή^ λέ-
λειάνθαι, In planitiem abiisse. || Λειαινωεχρ. etiam 
Mollio, Tero, Molo, Pinso, Subigo. [ " Jacobs. 
Emendd. 48. Anim. 205. Heyn. Horn.7, 51." Schaef. 
Mss. * " Λείανσις, Laevor, Clem. Alex. 263." 
Wakef. Mss.] Άλείαντος, ό, ή, Qui laevigatus aut 
complanatus non est, aut laevigari et complanari ne-
quit. Exp. etiam Non molitus. AT Εύλείαντος, ό, 
ή. Qui facile laevigatur, complanatur, conteritur : 
εύλείαντος τροφή, Cibns, qui facile molitur. [* " Έλ* 
λειαίνω, Hes." Wakef. Mss. * Έκλε/ανσα, Gl. Abo-
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litio. * Αιαίνώ, Spoliil. de Exlr. Odyss. Parte p . 
ΐ 6 δ . * Λιαντήρ, Gl . Liaculum. * Άττολωιίνω, Hip-
pocr. 1223.] 

Λεαίνω, Laevio, Polio, Complano, i. q. λειαίνω, 
Philo de Mundo, Μ έχριε άν τον τνπον λεάνασα λήθτ], 
άμνδρόν έργάσηται ή παντελώς άφανίση, Interliniens 
et complanans. |[ Contero, Frio, Comminuo, s. po-
tius Conterendo friandoque et molendo, ex asperis 
et scriipeis in laevem pulverem redigo, Aristot. H . A. 
2. Αεαίνει ώσπερκρίμνα, Molit et comminuit ut fur-
fures crassiores. [ " Jacobs. Anth. 6, 86. 9, 234. 
10, 62. Dionys. H. 5, 66. Heyn. Hom. 6, 559. ad 
11. B. 342. ad Herod. 334. 512. (4, 120. 122.) 
AeavoiyT. H. ad Plutum p. 237." Schaef. Mss. Mu-
saeus Stobaei Serm. 18. p. 362. * Λεαντέον, Diosc. 
5, 103. * " Αέανσιε, Tzetz . Chil. 5, 304." Elber-
ling. Mss.] " Λεάντειρα, Suid. ex Epigr. λεάντει-
" pav τε κίσηριν." [ " Jacobs. Anth. 8, 163." Schaef. 
Mss.] " Ενλέαντοε, Contritu facilis, Molitu Friatuve 
" facilis, Friabilis." [ " Xenocr. 42." Boiss. Mss.] 
Αεαντικός, Laevigandi vim habens, ut olvos, Vinum, 
cui facultas est laevem et lubricum reddendi, Ari-
stot. Piobl . [ " Λεαντικίι, Medicorum sermone, 
sunt Quae vim laevigandi s. leniendi habent, ut λε-
αντικόν άρτηρίαε, Athen. 57· 58." Schw. Mss. *Λε-
α^τικώε, Eust. II. A. p. 89·] 'Αναλεαίνω, pro 
simpl. λεαίνω. At in VV. LL. Contero. Άπολεαίνω, 
Laevigo, Complano, Contero, Comminuo, [ " Jacobs. 
Anth. 7, 385." Schaef. Mss. Diod. S. 5. p. 212, 10. 
* " Διαλεαίνω, Penitus laevigo, complano, mollio, 
Phot. Bibl. 196. August." Seager. Mss.] Έκλεαίνω, 
Laevigo, Complano, Contero, Comminuo, [Hippocr, 
102. Diod. S. 3. p. 121, 22.] Ιννεκλεαίνω, Simul 
tero et comminuo, [ " Diosc. 404." Wakef. Mss. 
* Έττιλεαινω, Herod. 7, 9- cf. 8, 142. * Έπιλέανσιε, 
Philo J. 1, 326. 2, 332. " Καταλεαίνω, Laevigo, 
" I t a contero, ut laevis f ia t : καταλεάναντεε, Hes. 
" κατατρίφαντεε. In VV. LL. exp. Explano, Con-
" t e r o , Deleo, Lituras induco." [ "C lem. Alex. 
Str. 101." Routh. Mss. "Basi l . Schol. ad Greg. 
Naz. in Notit. Mss. T . 11. P . 2. p. 129·" Boiss. 
Mss. " Mitigo, Mollio, Chrys. in Gen. Hom. 64. T . 
1. p. 495, 27· Αι σνμφοραί κατελέαναν αντών τον λο-
γισμ ο ν, και έποίησαν αντονε έπιεικεστέρονε." Seager. 
Mss. * Προκαταλεαινω, Prius laevigo, affertur e Sui-
ceri Thes. * " Ππραλεαίνω, Nonnihil lenio, mollio, 
ap. Medicos, Clearchus ap. Athen, 522. * Παραλε-
αντικύε, Diphilus ap. Eund. 62." Schw. Mss.] Προ-
λεαίνω, Ante laevigo, mollio, complano : Όέόν ιrpo-
λεοιίνειν, Chrys. (127·) Complanare viam ante. Item 
Ante contero, comminuo. [* Σνλλεαίνω, Dionys. H. 
de C. VV. 332. Schaef.] Ύπολεαίνω, Aliquantum 
laevigo et lenio. 

11 Αείαξ, i. q. λεϊοε, VV; LL.: Etym. derivata λεΐ-
os, sed non exp. [ " A d Mcer. 419." Schaef.Mss.] 
" Λίαζ, Hesychio παϊε άρχιγένειοε : forsitan παρα το 
" λεϊοε, quod laeves etglabras genas habeat." [Λε/σξ, 
Λίαζ, Barker, ad Etym, M. 1102—3.] At PRO 
Λειάδεε ap. Hes., quod exp. λειμώνεε και κάθνγροι 
τόποι, puto scr. Λειβάδεε : quod sit a λείβω sicut 
λιβάδεε a λίβω : ut, sicut λείβηθρον et λειμών, λειβάε 
sit Locus riguus, qualia sunt prata. 

" Αισσοε, Laevis, Glaber, i. q. λείοε, unde forsitan 
" et derivatum est : alii dictum volunt quasi λίαν 
" ΐσοε, Admodum aequus et planus. Od. E. (412.) 
" άμφί δέ κνμα Βέβρνχε ρόθιον, λισσή δ' άναδέδρομε 
" πέτρη, Petra laevis et glabra, e crebro sc. fluctuum 
" incursu : Γ. (293 . )Έσπ δέ τιε λισσή αίπεϊά τε είε 
" άλα πέτρη. Apoll. Rh. dixit etiam 2, (383.) λισσή 
" έπικέλσετε νήσω, quod exp. ομαλή, Planoe, Noil 
" asperae : nisi malis A fluctibus attritae, lit λισσή 
" πέτρα dicitur." [ " Heringa Obs. 53. 272. ad Od. 
K. 4. Jacobs. Anth. 7, 80. Lucian. 1, 743. Dosiadae 
Ara 1. Diod. S. 2, 435. Conf. cum δισσόε, Jacobs. 
Anth. 7 ,115." Schaef. Mss.] " DICITU R Αισσάε quo-
" que pro λισσή, Glabra, Laevis, exattritu sc.: υίλισσά-
" δεε πέτραι, Eur. (Andr. 534.) pro λισσαί. Sic Apoll. 
" Rh. 2, (731.) τή δ' νπό πέτραι Λισσάδεε έρρίζωνται 
" άλίβροχοί· άμφί δέ rrj σι Κΰμα κνλινδύμενον μεγάλα 
" βρέμει. ||Hes. et alias huic voci signiff. tribuit; nec 

A. " enim tantum λισσούε affert pro ϊι<τνχή φαλακρούε, sed 
" etiam λισσόν pro άναντεε,άπότομον, νφηλόν, Acclive, 
" Arduum, Praeruptum, Abruptum, Altum : necnon 
" έλαττον, quod potius λίζον, et άθλιον." [ "Theocr . 
22, 37· Musgr. Cycl. ] 65. Wakef. Here. F. 1151. 
Musgr. ibid. Huschk. Anal. 227·" Schaef. Mss. Plut. 
Mario 23. Crasso 9. Opp. Ά . 2, 320. * Αισσόω, unde 
* Αίσσωμα, * Αίσσωσιε, Aristot. Η. Α. 1, 7·] " Λί» 
" perapocopen usurpatur a Poetis pro λισσή, Laevis, 
" Glabra, λεία. Od. M. (79.) Πέτρη γάρ λίε έστι, 
" περιζεστή είκυΊα. Sic et paulo ante, v. 64." 

" Λενρά, Χεϊα, Hes. Laevis : afferenti itidem λενραε 
" pro όμάλήε καί μή τραχείαε, ταπεινής, κοίληε: et λενρψ 
" pro όμαλω, πλατεί: u t ap .Eur . quoque in Hec. (699.) 
" Έ ν φαμάθψ λενρψ Πόντου, Schol. exp. πλατείψ καί 
" ομαλή, sed affert et λενραε σωφροσύνηε pro τελείαε καί 
" ταπείνήε.'- [ " Samius 2. ad Charit. 603. Musgr. Iph. 
Τ . 29S. 436. Jacobs. Anth. 9, 267. Valck. Phcen. p: 
471. ad Herod. 32." Schajf. Mss. TEsch. Suppl. 509: 
Pr. 369. 394. Opp. Ά . 3, 343. Lycophr. 159. " Orac. 

Β ap. Herod. 1, 67. Έστ ι τιε Άρκαδίηε Ύεγέη λενρψ 
ένί χώρω" Schw. Mss.] 

" ΛΙΣΠΟΣ, Attritus s. Detritus usu, Aristoph. B. 
" (84S.) στοματονργόε επών βασανίστρια, λίσπη Γλώσ-
" σα, ubi Schol. exp. έκτετριμμένην καί λείαν, S. λίαν 
" έκτετριμμένην καί όλισθηράν : linde λίσπονε άστρα· 
" γάλονε dici τονε τετριμμένυνε, quos esse * δνστροπι-
" κονς έν τω παίζειν. Itidem aliquos dici λίσπονε τά 
" ισχία: unde λισποπύγονε. Utrumque epith. Atbe-
" niensibus per risum a Comicis tribuitur, utpote ne-
" potibus Thesei, qui fertur εν ybov προσχεθήναι τή 
" πέτρςι άπό τών γλοντών, Hes." [Verba Scholiastae 
haec sunt : Λίσπη, τψ τόνψ, ώε κίστη. 'Απολλώνιος δέ 
οξύνει, ώε φιλή. Λίσπη δε, ή έκτετριμμένη καί λεία' ού-
τω γάρ λέγονται οί τοιούτοι άστράγαλοι' άφ' ον καί οί 
λισττοί τά ισχία. Καλλίστρατος δέ, θηρίδιον λεπτόν σφό-
δρα· άφ' ον καί οί τά Ισχία λεπτοί, λίσποι λέγονται. 

"Αλλωε· λίαν έκτετριμμένη καί ολισθηρά γλώσσα' διά 
το έν τοϊε λόγοιε * εναπόφνκτον. "Αλλωε' λίσπονε κα-
λοϋσι, τονε νφ' ήμών καλονμένονε στρνφνονε άστραγά-

c λονε· οι τοιούτοι δέ * δνοτροπικοί είσιν έν τω παίζειν. 
" Αίσποε, ad Mcer. 245. 361. ad Timaei Lex. 175: 
237· Λισπόπυγοί, 176. * Λισπόπνζ, Kuster. Aristoph. 
237-(Schol. ΊΤΓΤΓ. 1365.) *' Λίσπαι, Timaei Lex. 175. 
et n." Schaef. Mss. Vide Phot., Schol. Eur. Med. 6"l3. 
et Schn. Lex.] " Ύπόλισποε, Nates graciles habens, 
" et quem Depygem vocat Horat. Item νπόλισπα, 
" τετριμμένα, έστενωμένα, Schol. Aristoph." [Ί77π. 
1368. "Idiotismum Atticee dialecti librariorum cul-
pa obliteratum fuisse arbitror. Scripserat Comicus 
* νπολίσφοιε. Moeris: λίσφονε, 'Αττικώε' άπίιγονε, Έλ-
ληνικώε. Ad quain notam v. Pierson." Brunck.] 

" Αίσφοι, Atticis dicuntur τά ισχία, παρά το λεί-
" πεσθαι αυτά σαρκών. Sed δύνανται καί λέσφοι είναι. 
" Ita Lex. meum vet. et e parte Etym., qui etiam ad* 
" dit, κατά τήν όσφνν." [ " Ad Mcer. 245. 36 l . ad 
Timaei Lex. 176." Schaef. Mss.] " A p u d Hes. repe-
" rio et YERBUM Λισφώσασθαι, έλαττώσασθαι, ac SI 
" λίσφοε signif. etiam Minufus, Exilis: indeque Λι -
" σφόω, Attenuo, Minuo." [ " A d Moer. 245." Schaef. 

D Mss.] "Ύπολιφόν, Lumbr'icum: όλισθηρόν, Hes." 
[Forte νπόλισφον.] 

" ΛΙΣΤΡΟΝ, dicitur σκαφίον s. πτίον σιδηρούν, 
" Scaphula s. Ventilabrum ferreum, qualibus uti so-
" lebant in complanando paviendoque solo: unde 
" et όμάλιστρον atque έδαφίστριον exp. Exp. vero et 
" ΐ,νστήρ, Radula. Eust. quoque dicit esse7rTiOv σεσι-
" δηρωμένον et ζνστρον, Od. Χ. (455.) ubi Poiita canit, 
" Λίστροισιν δάπεδο ν πνκα ποιητοϊο δόμοιο Ξϋον." 
[ "Phryn . Eel. 140. Moschus 4, 101." Schaef.Mss. 
Lycophr. 1348. * Λίστροε, ό, Spohn. Comm. de Extr. 
Odysseae Parte 168. 275.] " J . Poll. 6, 13. et 10, 24. 
" in censu vasorum s. instrument! culinarii, scribit 
" Λίστρον SIVE Λίστριον antiquis dictum fuisse quod 
" recentioribus τηγανοστρόφιον : forsitan a forma 
" superioris λίστρον. Hes. quoque λίστριον dictum 
" fuisse tradit, quod sua aetate τηγανοστρόφιον: ad-
" dens, quosdam esse velle μέτρον τι μεθ' ον έπί τό τή-
" γανον άλενρον έπιχέονσι, Mensuram quandam, qua 
" fariiiam in sartaginem iufundunt." [Phrynichus 
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Bekkeri p. 51. Spohn. I. c. 276.] 
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A superiore λί- A 
V στρον sunt VERBA Λιστραίνω ET Λιστρεΰω, signifi-
" eantia Complano, Pavio, Laeve et aequabile reddo. 
" Hes. λιστρεύοντα, ί,ύοντα, περισκάπτοντα, ut et Suid. 
" λιστραίνω affert pro σκάπτω, Fodio. Est inde et 
'.' tertium VERBUM, Λιστρόω, signifieans itidem Pa-
" vio, Complano, Rado: unde VEKBALE Λιστρωτός, 
" Pavitus, Complanatus, Rasus, ομαλός, λιθόστρωτος, 
" Hes. Sed hoc posterius minus quadrat, huic prae-
" sertim loco ap. Nicandr. Θ. init. Ai re παρέζ Xi-
" στρωτόν άλω δρόμον. Ibi enim et Schol. exp. όμα-
" Χόν καϊ έζνσμένον: quoniam Χίστροι dieuntur ξυστή-
" pes. Ubi nota.hoc Χίστροι, pro Χίστρα: si tamen 
" ita scripsit. Apud Hes. reperio ET Λιστρήρες, 
" expositum ol λιστρεύοντες, necnon ol πρός ταΐς ύπο-
" καιομέναις χύτραις Ιστάμενοι στινθήρες." 

""ΑΛΕΙΣΟΝ, τό, Poculum, ποτήριον, Suidae: He-
" sychio πότηριον τετορνευμένον, Poculum torno fa-
" ctum, ut Eust. quoque e nonnullis tradit fuisse πε-
" piipepes, Rotundum et circulare, s. potius Caelatum : 
" quae interpretatio consentanea est etymo illi, quo 
" άλεισον nominatum dicitur quasi οΰ λείον s. λισσόν, 
" non laeve, sed τραχύ τοις * έμπαίσμασι, s. ζωωτοίς 
" δαιδάλμασιν έμπεπαισμένον : pocula enim emble-
" matis et caelaturis ornata sunt asperiora. Hom. 
" άλεισον et δέπας pro eod. posuit: ap. eum enim 
" Od. Γ. (50.) Pisistratus Nestorides Minervam aljo-
"quens , cuin dixisset, Τοννεκά τοι προτέρφ δώσω χρύ-
" σειον αΧεισον, subjungit Poeta, Ώ Ϊ ειπών έ ν χερσι 
" τίθει δέπας ήδέος ο'ινον. Sed et κρητήρα et ΑΧεισον 
" pro eod. accipere videtur; libro enim sequente 
" (591.) Menelaus Telemachum alloquens, ait, Δώσω 
" καλόν άλεισον, 'ίνα σπένδρσθα θεοίσιν Άθανάτοις, 
" έμέθεν μεμνημένος ήματα πάντα : et aliquanto post, 
" Δώσω τοι κρατήρα τετνγμένον' άργύρεος δέ "Εστίν ά-
" πας, χρνσψ δ' έπι χείΧεα κεκράανται. Dicitur vero et 
" masc. genere άλεισος, ut Eust. annotat e quibusdam 
" Gramm., quos usuin quoque ejus afferre ai t : et 
" si cui novum id videatur, cogitandum ei esse dici 
" itidem non σύμβοΧον tantum neutro genere, sed 
" masc. etiam σύμβολοs. || Apud Athen. (479·), Mar-
" syas ait τό ev τφ ίσχιφ όστοϋν vocari αΧεισον et κύ-
" λικα, Os coxendicis: ut paulo ante dixerat τήν τον 
" Ισχίον κοιλότητα vocari κοτύλην." [ " Valck. Callim. 
252. 257- Casaub. ad Athen. 33. ad Moer. 92. Ja-
cobs. Anth. 9, 324. Heyn. Horn. 6, 258. *"Αλει-
aos, Aristoph. Fr. 286." Schaef. Mss.] " Άλισίχρν· 
" σον, Hesychio ποτήριον περιφερές: quale supra &λει· 

ΛΕΙΠΩ, ψω, Pr. φα, pro quo potius in usu est med. 
praet. λέλοιπα, Linquo, quod verbum magis alioqui 
poeticum quam oratorium, ab hoc λείπω factum cre-
diderim, ut dictum sit Liquo pro Lipo, deinde Lin-
quo, interjecta litera u, Relinquo. Od. I . (337.) de 
Cyclope, Αύτίκα δ' είς εύρύ σπέος ήλασε πίονα μήλα 
Πάντα μάλ', ονδέ τι λείπε βαθείης έκτοθεν αυλής, In 
spelu ncam oves omnes compulit, nec ullam reliquit 
extra caulam. Item pro Relinquo, ea signif., qua 
dicimur haercdibus aliquid relinquere : 11. B. 107. de 
sceptro, Άτρεύς δέ θνήσκων ελιπε πολύαρνι θνέστη. 
Αύ-αρό αύτεθνέστ'Άγαμέμνυνι λείπε φορήναι. Apud 
eund. Poetam de sceptro dicitur etiam, (A. 235.) έ-
πειδή πρώτα τομήν έν όρεσσι λέλοιπεν. Legimus ap. 
Eund. (Β. 396.) de scopulo, τον δ' ονποτε κύματα λεί-
πει Παντοίων άνεμων, Eiyii nunquam relinquunt flu-
ctus, vel deserunt, ab eo nunquam receduut. Item 
dicitur aliquis moriens λείπει ν φάοε ήελίοιο, ab Eod., 
Relinquere lumen solis: 11. Σ. (11.) Μυρμιδόνων τόν 
άριστον έτι ίώοντος έμείο Χερσίν ύπό Τρώων λείψει ν 
φάος ήελίοιο, ubi animadverte etiam constr.: q. d. 
Relicturum lumeu solis inter manus. Alii autem exp. 
Sub manibus; quidam eliam A manibus: et λείψειν, 
Amissurum. || Affertur autem in VV. LL. et Λείπω 
τόν βίον ύπό σοϋ, e Plat., pro Relinquo vitam abs te 
i. e. Interficior abs te : ut sc. tale sit, quale θνήσκειν 
vel άττολέσθαι ΰπό TIVOS, Mori s. Interire ab aliquo. 
In aliis autem 11. morientem dicitur λείπαν ψνχή. 
Est et ubi θνμός morientis όστέα λείπειν dicitur. U-

tuntur et pros® scriptt., sed frequentius compos,t.s 
άπολείπω et καταλείπω. Xen. (Κ. Π. 3, 1, 1·) λβίπε,ν 
τόν δασμόν dixit, i. e. R e l i n q u e r e pensionem tribut. , 
pro Desinere pendere t r ibutum. In nonnullis autem 
11. aptius redditur verbo Desero : ut cum dicitur λεί-
πειν τήν τάξιν ab ^ sch ine (74.) unde est λειποτακτης, 
qua forma dicitur etiam λείπειν τήν τοϋ δίκαιον ταζιν 
pro Viri boni officium deserere, Bud., 

De λείπω autem neutraliter posito dicetur infra. 
Λείπομαι, pass, interdum quidem signif. activae 

vocis sequitur, et accipitur pro Relinquor, ab utris-
que scr ip t t . : ut Od. N. (286.) αύτάρ έγώ λιπόμην 
άκαχήμενος ήτορ. Et Thuc . 3, (11.) Αύτονομοί τε 
έλείφθημεν, Relicti sumus liberi, Libertas nobis relicta 
est. Nonnunquam vero redditur Reliquum esse, 
Superesse: quo verbo reddi potest et cum έλπ« 
ap. Plat., ού λείπεται έλπίϊ, Non superCst spes : ubi 
tamen etiam verbum Relinqui locum habet, sed itf 
soluta oratione saepe ponitur pro Vincor, Superor, 
Inferior sum, sumta metaphora a cursoribus, qui a; 

Β tergo rel inquuntur: quo respexisse puto Horat. de 
Arte Poet., Occupet extremum scabies: mihi turpe 
relinqui est. Polyb. (5, 101, 6.) λείπονται 'Ρωμαίοι 
μάχη μεγάλη. Α η ti pa ter Epigr. Οίμοι ύπό θνητού 
λείπ'ομαι άθάνατος. Sed frequentius omittitur praep. 
haec, si bene memini, interdumque additur et dat. 
aut accus. rei, in qua quis vincitur, T h u c . 1, (10.) 
ΝομίΞειν τήν στρατιάν έκείνην μεγίστην μέν γενέσθαι 
των πρός αντ.ής, λειπομένην δέ τών νϋν, Eur. (Suppl. 
904.) λείπομαί σον γνώμη, Superor a te consilio, 
Thuc . (6, 72.) Αειπόμενος. ζύνεσιν ούδενός, Qui a 
nemine prudentia supera tur : quo sensu dixeris 
etiam Prudentia nemini secundus. Plato, Μηδέν λεί-
πομαί σον. Plut . Τούτον δέ ούδέν τι λειπόμενον έργον 
άρετή. Quibus in 11. λείπεσθαι reddi potest Supe-
rari, Inferiorem esse. At in T h u c . 2, (85·) coinmodius 
hoc quam illo modo reddideris, Καί ού τοσοντψφοντο 
σφων αύτίον τό ναντικόν λείπεσθαι, γεγενήσθαι δέ τινα 
μαλακίαν. Redditur et Cedo : ut in Polyb. (1,62, 6.) 
Τοϋ αύτοϋ νομιστέον είναι ήγεμόνος τό δννασθαι βλέ· 

C πειν τόν τε τοϋ νικίρν, ομοίως δέ καί τόν τον λείπεσθαι 
καιρόν. Interdum etiam redditur, ut certe redden-
dum est, verbo Abesse: Synes. Αειπομένω δέ παρα· 
πολύ τής άζίας. Ε Soph, autem (Aj. 543.) affertur 
λελειμμένος λόγου pro Eo, ad cujus aures sermo non 
pervenit,, et qui a sermone quasi exclusus fuerit. 
II Sed interdum etiam λείπεσθαι in propria signif. 
verbi Relinqui: pro quo dicitur potius A tergoTe-
linqui, Thuc. 1, (131.) Είπον τον κ^ρνκος μή λείπε-
σθαι, Ne a caduceatore relinqueretur a tergo, i. e. 
Ne anteverteretur a caduceatore, Ne tardior esset 
caduceatore. || Item λείπομαι βασιλήος, VV. LL. 
ex Herod, pro Desero regem. 

Λείπω neutraliter positum, Desum, Deficio, pro 
cujus signif. exemplo affertur ex Aristoph. Πλ. (859·) 
ή'νπερ μή λείπωσιν ['λλίπωσιν] α'ι δίκαι. Et e Gal. 
1 ad Gl. To λείπον άντεισάγειν. Item in libris τί 
λείπειν dicitur, ubi aliquid deest, i. e. ubi aliqua 
verba seu pauca s. multa desunt. Et cum gen., ut 
τριάκοντα έτη dieuntur λείπειν δνοίν, q. d. Defici 

η duobus, i. e. anni, qui trigenarium numerum eflice-
rent, nisi deessent duo. Polyb. 3, (22, 2.) Ταύτα δ' 
έστί πρότερα τής Ξέρξον διαβάσεως είς τήν 'Ελλάδα τριά-
κοντ έτεσι, λείπονσι δνοίν: qua in signif. usitatius est 
δέουσι. Interdum vero.in hujusmodi II. genitivus non 
additur, ut cum scribit idem Polyb. (1, 63, 5.) Mi-
κρψ λείπονσιν έπτακοσίοις σκάφεσι. || Λείπω reddi-
tur interdum Absum : ut λείπω μικρόν τοϋ θήλεος τήν 
ιδεαν Parum absum a femina, quod ad speeiem atti-
net. At in VV. LL. Parum a feminea specie disto. 
b u d . autem λείπω vertit Minor sum, h. in 1. Polybii, 
ubi habet et alleruin genitivum, (1, 56', 4.) Τοΰ δέ 
ορονς η περίμετρος τής άνω στεφάνης ού λείπει τών 
εκατόν σταδίων. Apud Plat, vero tie LL. Παντό$ 
λείπει redditur Longissime abest, Tota via aberrat. 
Atlertur et cum infin., Λείπει τοσούτον άγονος είναι, 
pro Tantum abest, ut sit sterilis. [ "Λε ίπω, Ind. Xen. 
Mem. Eldik. Suspic. 38. T o u p . ad Longin. 352. 

S T h 1' . I S ' 2 6 ' 3 · M u s 8 r · Η**. 560. Hel. 1476. BibL Crit. 1, i . p. 7 5 Brunck. ad 
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Phcen. 1753. ad Or. 390. 1041. Wakef. Here. F. 
1176. Kuster. Aristoph. 14. ad Charit. 501. 605. 
Neutral., Ilgen. Hymn. 316. An significet Deficio, 
Dawes. M. Cr. 210. An Abeo, Musgr. Rhes. 595. 
Heyn. Horn. 6, 255. De luna, ad Charit. 341. Conf. 
c. λαμβάνω, ad Herod. 325. ad Diod. S. 1, 302. ; 
cum λείβώ, Musgr. Tro. 601. De augm. praet., ad 
Charit. 569. Curngen., Diod. S. 1, 526'. 533. Cum 
dat., Longus p. 76. Vill. Λέλοιπα, Wakef. Phil. 190. 
Leon. Tar. 87. et Jacobs., Archias 34. Αελοιπώε, 
Qui reliquit, ad Charit. 216. Xen. Mem. 162» Zeun. 
Αείπειν θεούε, Musgr. Andr. 604. "Έ,τηδυσί λείποντα 
των χιλίων, ad Diod. S. 1, 553. "Εττ; δύο λείποντα τών 
τεσσαράκορτα, 6 l 9 . vide ibi Wess., 707. 2, 471.472; 
Orell. Suppl. in Nic. p . 14. Λιπών έβην, Toup. Add. 
in Theocr . 401. De medio, Bibl. Crit. 1, 4. p. 80. 
Dawes. M. Cr. 55. ad Charit. 779· ad Herod. 168. 
Αείπομαι, ad 545. 644. Xen. Κ. Π. 91. Musgr. ad 
Eur. p. 206. Plut. Mor. 1, 4. Oxon., Valck. Hipp, 
p . 282. ad Diod. S. 1, 139- et Add., 690. Julian, 
init., Phryn. Eel. 184. ad Charit. 684. Wakef. Trach. 
1275. Vincor, Toup. Opusc. 2, 247. Diod. S. 1, 
302.456. 460. 463. 692. 2, 65. 297. 415. 421. 495. 
ad Charit. 563. Leon. Alex. 24. Boiss. Philostr. 391. 
500. 577· 614. Minus intelligor, Heind. ad Plat. 
Theaet. 326. Cum gen., ad Herod. 167. 168. Schol. 
Aristoph. Πλ. p. 382. Hemst., Diod. S. 1, 698. 2, 
118. Villois. ad Long. 214. Plut. Alex. 57. Schm. 
Αείπομαί τινι, ab aliquo, Longus 26. τινί TIVOS, Ja-
cobs. Anth. 10, 154. Diod. S. 2, 285. Dionys. H. 
1, 44.6. 5, 199· ΝΠΌ TIVOS, Antip. Sid. 4. Λείπεται, 
Reliquum est, Valck. ad Chrys. 32. Λείπεται δή, 
Heind. ad Plat. Lys. 36. Αειπόμενοε άπό TIVOS, Re-
motus ab, Ruhnk. Ep. Cr. 290. Valck. Anim. ad 
Ammon. 180. To λ., Jacobs. Anth. 10, 120. Τά λ., 
8, 226. Αειπόμενοε, λιπ·, ad Dionys. Η., 1, 155. Έλί-
φθην, Valck. Callim. 27. (1, 251.) ad Cliarjt. 235. 
563. Ernest, ad 11. Β. 700. Brunck. Apoll. Rh. 56. 
Αιπέσθαι, act. et pass., ad Od. I \ 196. Αίποντο, 
passive, Lex. Or. Tittm. 1313. II. I. 437- M. 14. 
Apoll. Rh. 3, 1187- cf. ad Diod.S. 1, 723. 2, 450. 
456. Paus. 3, 230. Lucian. 3, 458. 470. Dionys. H. 
J, 497. Argum. Metr. Soph. Pbiloct., Heyn. Hom. 
4, 481. Έλέλειπτο, Brunck. Apoll. Rh. 182. Έλέ-
λιπ-ο, Heyn. Hom. 4, 374. Αίπεν pro έλίπησαν, 7, 
228. Έλείποντο, έλίπ. conf., ad Diod. S. 1, 633. 
Αηφθείε et λειφθείε conf., 456. 460. 463. 693. Boiss, 
Philostr. {496. ad Charit. 563. 601. 664. Musgr. 
Heracl. 732. Αέλειμμαι, Ignoro, Eur. Hei. 1262. 
Heind. ad Plat. Charm. 110. An dicatur είλειμμαι, 
Τ . Η. ad Plutum p. 326. ad Dionys. H. 4, 2098. 
* Λειπτεον, Eur. Here. F. 13S8." Schaef. Mss.] 
" Αιμπάνω, Linquo, deriv. a λείπω : unde άπολιμ-
" πάνω, etc." 

Αειπύδερμοε, Αειποναύτηε, aliaque multa compp. 
vide in nominibus, quae verbo λείπω per compositio-
nem adjuncta fuerunt. [Αειπόδερμοε autem suo in 
loco non legitur. In Glossis exp. Verpus, Apella. 
" Vide Jacobs. Anth. 9, 443." Schaef. Mss. * Λει-
περγάτης, Longus 2. p. 49. Schaeferus reposuit λι-
περνίτηε.] " Αιπόδερμοε, i. q. λειπ., Apella, h. e. 
" Quem pellicula glandem tegens destituit," [01. 
Curtus.] " Λιποτριχήί, Depilis, Quem pili desti-
" tuerunt, Epigr." [* " Αιπότριχοε, Nonn. D. 26, 
158." Wakef. Mss. * "'Αλιπήε, Poeta Platonicus 
ap. Porphyr. A. N . 8." Boiss. Mss.] 

Αείμμα, τό, Quod relictum est, Reliquiae. Et in 
plur. ap. Plut. (6, 289·) Τούτον μεν ενωχεϊ τά σά 
λείμματα καί τρέφει. || Αείμμα Pythagorici vocant, 
quod e duobus sectionibus minus es t : τών τμημάτων 
άνισων όντων τό ίλαττον, quia τοϋ ήμίσεοε άπολείπει. 
Plut. (10, 227·) Item Hemitonium minus in sympho-
nia vocatur a Plat, λεϊμμα et δίεσιε, dividiturque in 
duo σχίσματα. VV. LL. e Boethio 2, 27· [Rom. 
1 1,5. Herod, 1, 119- * Αίμα, * Αίμμα, Schleusner. 
Lex. V. Τ . * " Αείμματίΐ,ω, in Apoll. Dysc. Excerpt, 
mea, p. 11." Bast, in Ind. Scap. Oxon.] 

Αείψιε, q . d . Relictio, a λέλειψαι, ut λεϊμμα proxi-
me prascedens a λέλειμμαι: sed nullum affertur e-
xemplum usus hujus verbalis λεϊψιε. [ " Etyin. Μ." 
Wakef. Mss.] AT VERO Αείψανον, quod eand. for-

A mationem habet, minime rarum est, atque adeo fre-
quentius etiam quam λεϊμμα s. λείμματα. Dicitur 
autem itidem λείψανον sing, etiani numero, sicut 
el λείψανα, pro eo, quod Lat. pluraliter tantum di-
cunt Reliquiae ; variisque de rebus usurpatur. Lucill. 
Epigr. Ούδέν: άφήκεν όλως Διονύσιε λείψανον Αυλω 
Εντνχίδηε δειπ^ών, ήρε έε πάντ' οπίσω, Nullas reliquias 
suae ccenae. Item alicujus urbis dirutae reliquiae vo-
cantur λείψανα, ab Herodiano, qui etiam alicubi 
ερείπια illi adjungit hac in signif., i. e. Rudera. In-
terdum vero λείψανα vocantur Quae supersunt e ca-
daveribus: qua signif. dixit Herodian. 3, (15, 15.) 
Τά τοΰ πατρός λείψανα, utens et alibi hoc nomine in 
ista signif. Sic Plut, cum alibi, turn in Sympos. Sept. 
Sap., Βονλομένων κατά χρησμόν άνελέσθαι τά λ. καί 
θ άψα ι παρ' αύτοϊε: sed Idem alicubi addidit gen. 
σωμάτων, qui alioqui relinqui videtur subaudiendus. 
Latini quoque Reliquias hac in signif. dixerunt, qui 
etiam aliquando peculiariter reliquos e crematis cor-
potibus cineres ita vocarunt, et ossa ac reliquias in-

B terdum copularunt. Nostrates vero Reliquias, quas 
dicunt Reliques, et Des reliquaires, peculiariter no-
minarunt reliquias corporum eorum hominum, quos 
pro Sanctis habent. i[" Ad Xen. Eph. 219. Valck. 
Callim. 177» Jacobs. Anth. 6, 118. 9, 497. 12, 
166. Cum gen., Boiss. Philostr. 466. * Αειψανηλό-
yos, Philippine 16." Schaef. Mss.] 
, [* "Αλειπ/os, i. q. άνίκητοε, Dio Chrys. Or. 28. p. 
534. et Casaub.] " 'Αλείπτωε, Varin. affert pro 
" άνενδεώί, Sine penuria, Ita ut iuopia etpenuria non 
" s i t : forsan pro άδιαλείπτωε, Incessabiliter, Indesi-
" nenter et sine intermissione." 

" Αείφηθρα, Hesychio λείψανα, Reliquiae." 
Αοιπόε, Reliquus, Qui superest. Et plur. οί λ., 

Reliqui, Ceteri. Et ro λ., Reliquum, Reliqua pars, 
Ut τό λ. τήε ήμέραε, Xen. (Κ. Ά . 3, 4, 8.) S^pe 
Quod superest, faciendum sc. aut dicendum, Isocr. 
Panath., Λοιπόν oZv εστίν ούδέν άλλο πλην, αίτησάμε-
νον τω γήρφ σνγγνώμην , έπανελθεϊν είε τόν τόπον 
έκεϊνον έ£ ονπερ έζέπεσον ε'ιε τήν περιττολογίαν ταύτην : 

C Paneg. Τί λοιπόν έσται τοϊε άντιλέγουσιν, ήν έπιδει-
χθώσι κ. τ. λ. ]| Item είε τό λ. τοϋ· χρόνον, Dem. In 
reliquum tempus, In posterum, Posthac. Sed fre-
quentius absque hoc genitivo dicitur είί τό λ., et τό λ., 
necnon in gen., τοϋ λ. : quod exp. etiam Deinceps. 
Xen. Κ. Π. 3, (3, 6.) Οντωε ovv χρή καί τό λοιπόν 
άνδραε άγαθονε είναι. Invenitur autem scriptum in 
hujusmodi 11. et τολοιπόν. Dem. Phil. 1. Οϋκέτι τοϋ 
λ. πάσχοιμεν άν κακώε. || Quod superest, inquit 
Turn. , et ap. Lucret. plerumque est Deinceps, Po-
stea, I11 reliquum, Igitur, Postremo, et quod Graeci 
λοιπόν d icun t : ut, peque nobilitas, neque gloria 
regni, Quod superest, animo quoque nil prodesse pu-
tandum : i. e., τό λ. ούδέ τή ψνχή λνσιτελεϊν οίητέον. 
Iterum, Omnimodis expertus eris quam quisque det 
ordo Formarum speciem totius corporis ejus, Quod 
superest, si forte voles variare figuras. I. e., Dein-
ceps, Postea, λοιπόν. Rursum, neque quod superest 
procrescere, alique, i. e. ούδέ λοιπόν αύζηθήναι, i. e. 
Deinceps, In reliquum, Postea. Haec ille. || In VV. 

D autem LL. affertur pro Itaque, ex Alex. Aphr. Probl. 
1. Ό στύμαχοε παράκειται τή τραχείς, άρτηρίφ, καί 
λοιπόν αύτη τόν στόμαχον θλίβει. [ " Ad Herod. 495. 
Jacobs. Anth. 9,194. Demosth. 553. Ό λ., Apollod. 
212. Ό λ. πατήρ, Valck. Diatr. 12. Ό λ. χρόνοε, de 
futuro tempore, Wolf, ad Dem. c. Lept. 234. Ό λ. 
τού χρόνου, Demosth. 195. Conf. c. άλλοε, Schneid. 
Anab. p. 69. Cum gen., Dionys. H. 3, 1847. coll. 
Reisk. Λοιπόν, Mitsch. H. in Cer. 20J. Longus p. 7V 
Vill., ad Charit. 106. I l 6 . 135. 143. Wakef. T r a c h / 
281. Meleager 95. Platonius, Jacobs. Anth. 8, 159-
Germanicus Caes. Epigr., Kuster. Aristoph. 120. 
Λοιπόν, τό λ., Fischer, ad Anacr. p. 6. Alciphr. 
202. Herod. 558. Λοιπόν, Jam, Alciphr. 296. 344. 
386. 446. ad Charit. 295. 309- Bergler. Alciphr. 
82. Bibl. Crit. 3, 1. p. 55. 2. p. 74. Valck. Hipp. p. 
163. Philostr. 20. 70. Boiss. Postea, ad Charit. 27. 
Ceterum, Valck. Phcen. p. 635. Τό λ., Eur. Hei. 
1466. Wakef. Ale. 1170. Trach. 921. Eum. 141. 
1034. Crates 1. Duker. Praef. Thuc. 10. Τολοιπόν, 
τό λ., Τ . Η. ad Plulum p. 100. In posterum, Valck. 



5717 ΑΕΙ 
-Hipp. p. 164.167. Musgr. 33. To λ.,τοϋλ., FiscI.er. 
•ad Pal£ph. 113. Xen. Eph. 118. Herod. 227-735. 
Phalar. 214. Έ« τό X., Soph. Trach . 911- JEsch. 
Eum. 711. Abresch. jEsch. 2, 102. Προ* τό X., Lu-
cian 1 757- (an sic in Meleagro ap. Lobeck. ad Aj . 
ρ 253.'?) Τοϋ λ., Herod. 6 l 6 . Markl. ad Max. Tyr. 
632. Jacobs. Anth. 10, 136. Duker. Praef. T h u c . 10. 
Aristoph. Elp. 1084. ad Liv. 1, 231. To ye λ., Phi-
lodem. 8. Λοιπόν ποτε, Argum. Theocriti p. 4. Valck. 
Τά X., de coitu, Jacobs. Anth. 9, 280. In posterum, 
Eur. Hel. 707. Λοιπού, Probl. Arithm. 4. ToC X., 
τών X., ad Phalar. 307. Λοιποί, Reliqui plerique, ad 
Xen. Eph. 208. Οί X., Wolf, ad Reiz. Acc. p. 75. 
Sichaif. Mss.* Πεντέλοιποϊ, Cic.ad Att. 1 4 , 2 1 . 1 5 , 2 . ] 
" Λειπόν, Hesychio ro έλλειπέε ov, Defectum : atXoi-
" πόν, Reliquum, Residuum. Λείπον vero, vide in ΛεΤ-
" κνον." Λοιπάδεε ET Λοιπάζεσθαι, Ut Lat. Reliqua et 
Reliquari: vide Bud. in Annot. post, in Pand., ubi 
tamen nullum exemplum affert usus harum Gr. vo-
cura. At vero in quadam Constit. Jnstiniani 111-
venio ελλείμματα, cum in ejus tit. sit λοιπάδεε. 
[ "Chrys . Serm. 24. T . 5. p." 149, 12. Ό βασιλέα 
λοιπάδαε χρισμάτων άφίησιν, ό be ιερεύς λοιπάδαε αμαρ-
τημάτων." Seager. Mss. Λοιπάε, * Λοιπαδάριον, G1. 
Reliquarium. " Act. Tra j . 1, 238." Schaef. Mss. 
* Λοιπάζω, GL Reliquo.] " Λειπά£εσθαι affertur 
" pro Residuum esse : quod et λοιπ." " At Λοίπα-
" bos Nautici veli genus est, i. q. άκάτιοε ιστός, ut 
" nonnullis placet, J . Poll." 

[* Άμφιλείπω, Quint. Sm. 12, 106. * " Άμφιλει-
πής, Schol. Pind. N. 11, 1." Boiss. Mss.] 

'Απολείπω, Relinquo, Derelinquo, Xen. Ί π π . (11, 
9.) Oΰbε\s γόϋν ούτε άπολείπει αυτόν ούτε απαγορεύει 
θεώμενοε, εστ άν περ έπώεικνύηται τήν λαμπρότητα. 
Apud Appian. άπολείπειν έν bιaθήκaιs, quod itidem 
Relinquere testamento dicitur a Cic. de Off. 3. In-
venitur alioqui pro eod. Legare testamento. Gallice 
quoque eod. modo, Laisser par testament. Est etiam 
Relinquere posteris : Μεγίστην παρά TO'IS βαρβάροις 
δικαιοσύνης άπέλιπε δόξαν, ap. Suid. Sic Latine Mo-
nimentum sui relinquere, Memoriam sui relinquere. 
Item άπολείπειν, Relinquere scriptum, Cic. Qua in 
signif. citatur e Philone de Mundo, Μικτή ν δόξαν 
άπέλιπον. Apud Greg, autem άπολιπών τόν βίον di-
citur Qui reliquit vitam, ad verbum, i. e. Mortuus. 
Quod et έκλιπών τόν βίον dici potest e Luciano. 
II Desero, Destituo, eo sensu, quo dicitur aliquis 
afflictum amicum deserere, Isocr. jEginet. Καί μήν 
ούδέ τοϋτό y έξονσιν ειπείν ώε εν μέν πράττοντοε &ρα-
σνλόχον ταύτα πάνθ' νπέμεινα, bvaTV\i]aaVTa b' αντόν 
άπέλιπον. Μ. Tullius verbum Relinquo ita usur-
passe videtur in Epist. ad Silium, Ne relinquas ho-
minem innoceutem ad alicujus tui dissimilis quae-
stum. II Relinquo, i. e. Praetermitto, Omitto, Dion 
de Regno, Oύbέv άπολείπονσι τών μή bικaίωs λεγο-
μένων. II 'Απολείπω sine adjunctione, pro Relinquo 
virum, Diverto a viro, Divortium facio : quo in sensu 
Andocides άπολιπείν dixit. Dem. autem (865.) άπο-
λελοιπν'ια γννή, et in infin. άπολελοιπέναι ill Or . κατά 
Όνήτοροε. 

'Απολείπω, Relinquo, b. e, Praecedo, Anteverto, 
Excello, Praesto, Bud. Isocr . : Τοσούτον άπολέλοιπεν 
V πόλιε ήμών τούε άλλους άνθρώπουε περί τον φρονείν, 
ώσθ' οί ταύτης μαθηται, τών άλλων bιbάσκaλoι γεγό-
νασι. Latiui, ni fallor, A tergo relinquere dicunt. 
Est autem a cursoribus ducta hajc verbi άπολείπειν 
metaphora, qui vincunteos, quos a tergo relinquunt. 
" Άπολελοιπότες, particip. praet. perf. med. ab άπο-
" λείπω. Isocr. pro νενικηκύτες usurpavit, metaph. a 
" cursoribus, qui cum vincunt, victos post se relin-
" quunt in cursu." Vide quaj dixi in Λείπομαι, 
Vineor, Superor, ubi et Horatii locum protuli. 

'Απολείπω neutra signif., Deficio, Desum, Isocr. 
ad Dem., Τά μέν (χρήματα) ταχέως άπολείπει, τά bέ 
πάντα τόν χρόνον παραμένει, Aristot. de Coloribus, 
Τά δέ πολλά άνθη τών πλείστων bέvbρωv γίνεται ξανθά 
bia τό τής τροφής άπολειπούσηε φθάνειν αντά ξηραινό-
μενα πρότερον ή μεταβάλλειν ε'ιε τό κατά φύσιν χρώμα. 
Statim post νπολείπειν pro eodem dicit. || Aliquan-
do autem ipsa persona dicitur άπολείπειν pro Defici, 
Inferior esse, et quasi defectu rei alicujus abesse a 
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Λ suo inccepto. Plut . Τούτψ γάρ μόνω άπόλιπείν. έδόκΗ 
κατειργάσθαι Πάρθους. . || Legitur vero ap . Ari-

stoph. et cum accus. junctum tanquam act.vum pro 
Deficio et quasi destituo, Πλ. .(832.) Η που σε τα-
χέωε άπέλιπε ν τά χρήματα, Te cito defecerunt numi. 
Qua tamen constr. έπέλιπε constat frequentius usur-
pari quam άπέλιπε. " Άπολιπόντα Erot . ap. Hip-
" pocr. exp. διεστώτα." 
. 'Απολείπω, Absum, Isecr. Areop. Καί πολλάκις 
δεινά παθόντες, μικρόν άπέλιπον τον μή ταίε έσχάταιε 
συμφοραίε περιπεσείν. Apud Plut . usurpatur eod. 
sensu άπολιπών cum μικρόν, et cum inf in. ; sed non 
praecedente gen. τον, in Timoleonte, Μικρόν άπολι-
πών έκπολιορκεΐσθαι, Cum parum abfuisset, quin ex-
pugnaretur. || Usurpatur etiam in enumeratione, 
Hesiod. ("Epy. 2, 314.) Μήτε τριηκόντων ετέων μάλα 
πόλλ' άπολείπων, Μήτ έπιθεί; μάλα πολλά, ubi exp. 
έλαττούμενοε Eo aetatis tempore, quo neque multis 
annis absis a triginta, neque multos annos adjunxeris 
ipsis triginta. Atque hie άπολείπειν dicitur de per-

B sona. Dieuntur autem et ipsa ετη, i. e. Anni, άπολεί-
πειν. Isocr. Panath. Γεγονώί μέν ετη τρία μόνον άπο-
λείποντα τών εκατόν, i. e., ad verbuin, Natus annos, 
qui iribus tantum aberant a centum. Sed usurpant 
et alio modo hoc verbum, in annorum aut alius tem-
poris enumeratione, et turn per verbum Absum ex-
poni non potest ; significat enim Numeruni non im-
pleo, και έλάττων ειμί, Bud. citans e Plut. Demetrio, 

THv bέ τότε Άντίγονos μικρόν άπολείποντα γεγονώς ετη 
δγboήκovτa. 

Απολείπω, Desisto, Desino, Finem facio, Isocr. 
Symm. Ύπέρ μέν ούν τήε τών λόγων τραχντητοε ταντ 
εχω λέγειν πρόε υμάς' όθεν b' άπέλιπον πάλιν ποιήσο-
μαι τήν άρχήν : pro ποιήσομαι τήν άρχήν έκείθεν, οπυν 
άπέλιπον. Nisi quis exponat unde Digressus sum: 
qua in signif. citatur et άπολείπεσθαι e Plat. 

Pass, est Απολείπομαι, quae significat interdum 
Relinquo : ut in Ii. L, qui citatur ex Herodoto, Άπο-
λείπεσθαι περί έαντόν. Verum frequentius ponitur 
pro Relinquor, Resto, S upersum : Απολείπεται μοι 

c τοϋτο : vel pro άπολείπω neutrani signif. habente, sc. 
Absum, eo sensu, quo dicitur Parum abesse quiu. 
Dion ap. Plat. Πλείστον άπολείπονται τοϋ κατανοείν 
αντάε. Plut . Popl. Μικρόν άπελείπετο τοϋ τέλοε έχειν, 
Herod. Άπολελειμμένοε πολύ τής άληθηίηε. Sic ap. 
Isocr. quidam accipiunt, Τοσούτον άπολελειμμένοι τήε 
κοΧνήε παιδείαε. 

Απολείπομαι, Absum, alio quoque sensu, sc. pro 
Abseils sum, Non inlersuni: quasi Desum alicui 
loco. Lucian. (1, 325.) Ήδιστον θεάματοε άπελείφθηε, 
οίον ονκ άλλο 'ίboιε έτι : (526.) Oias έορτήε άπολειφθή-
σεται. Lys. Τών τοίνυν άλλων στρατιών καί φρονρών 
ovbεμιάε άπελείφθην. Isocr. Plataico, Ποία* γάρ εΐσ-
βολήε άπελείφθησαν τών ets τήν πόλιν ταύτην γεγεΡη-
μένων ; A Plut. άπολειφθήναι τήε μάχηε poni videtur 
pro ύστερείν τήε μάχηε, Tardius iuteresse pugnaf, 
Νοη interesse pugnae in tempore. Sic Xen. (Άπ . 4, 
2, 40.) Καί ονκ άπελείπετο Σωκράτονε ει μή τι άνα-
γκαίον είη, Νοη aberat a Socrate, discedebat a So-
erate, relinquebat Socratem. Itidem ,Κ. Π . 5, (1, 

D 1 1 . ) Ή ν δ έ που έξίρ, ουδεμία αύτοϋ απολείπεται· 
τιε νέοε ή γέρων σοϋ άπελείφθη, τοϋ μή σοι άκολονθείν, 
έωε ό τε Αστυάγης ήμάε άπέστρεψεν ; Sic et ap. Plat. 
άπελείφθιημεν exp. Distessimus, Digressi sumus, de 
Rep. 2. 'Hs προνθέμεθα ε'ικόνοε άπελείφθημεν'. 

Απολείπομαι pro Desum citatur e Dem. (312.) 
ias <ρι\θτιμία$ ά.7τολείττβσθαι ! nun) exp 0 NuIIi 

erogationi deesse, i. e. Nullam erogationem oroit-
tere. 

Απολείπομαι, Relinquor in ecrtamine cursus ab 
alio praevertente, Isocr. Evag. Καί γάρ έκεΤνοι παρα-
κελεύονται τών δρομέων ού τοίε άπολελειμμένοιε, άλλά 
τοίε περι τής νίκης άγωνιζομένοιε. S i c e t P l u t . (β, 
216 . ) Ύποπίπτοντεε έν τψ παλαίειν, καί άπολψπανό-
μενοι θεόντων, ώσπερ ό Ίμεραίοε άπελείφθη bia0ewv 
πρόε Άλέξανδρον. || Metaph. autem ]>ro Superor a 
quopiam in re aliqua, et eo sum inferior : ut qui re-
hnquitur in cursu, est inferior eo, qui praevertit. Ad 
quam metaph. respexit, ut et in Λείπομαι dixi, 
Horat. Arte Poet. Occupet extremum scabies: milii 
turpe relinqui est. Jungitur autem genitivo hac in 
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signif. Isocr. Panath. 'Εγώ έέ ομολογώ μέν άπολελεί- /\ 
φθαι τήν έμήν φρόνησιν τήε σης ώς δυνατόν πλείστον : 
Evag. "Ώστε μηbεμιάs τών Ελληνίδων πόλεων άπυλε-
λέίφθαι. Ibid. Πολύ λίαν άπολειφθώ τών πεπραγμέ-
νων αντψ. Habet etiani dat. interdum praeter gen. 
Πλούτη μηbεvόs απολείπεται, Divitiis a nemine supe-
ratur, nemine est inferior, nemini est secundus, Isocr. 
Symm. Οι τοσούτον άπολελείμμεθα καϊ TOIS εργοις καί 
ταίς biavoiais τών κατ εκείνον τόν χρόνον γενομένων, 
όσον οί μέν έτόλμησαν κ. τ.λ. Ab hac autem a cur-
soribus metaphora ductum videtur esse etάπoλελειμ-
μένοι pro lis qui inter viles et abjectos existiman-
t u r ; ita enim exp. Bud. in Isocr. ad Phil. Καί θείην 
άν έμαντόν ουκ έν rois άπολελειμμένοις, άλλ' < έν rois 
προέχουσι τών άλλων. 
. Απολείπομαι, Non assequor; ut Dem. άπολείπε-
σθαι άρετής ορρ. τω τυγχάνειν αρετής. Diog. L. Ari-
stippo, Tovs τών έγκυκλίων παώευμάτων μετασχόντας, 
τής bi φιλοσοφίας άπολειφθέντας. Bud. άπολείπομαι 
inter cetera signif. ait, Imperitus sum, Non disco, 
Non assequor, Iutelligere non possum. Citatque 11. j 
qui sequuntur. Isocr. π. 'Avrib., Ταύτα λογιζόμε-
νοι, βούλονται μετασχείν τής παώείας ταύτης, ής ovb' 
άν έγώ φανεί ην άπολελειμμένος, άλλά πολλψ χαριε-
στέραν b0£av είληφώς. Dem. (1083.) Νομίζω γάρ, 
άν τούτω τψ μέρει τοϋ άγώνος σαφώς παρακολουθησητε, 
καϊ τών άλλων i/μάς ο^ενός άπολειφθήσεσθαι. Et 
etiam άπολείπομαι, Ignarus sum, Hoc me latet, ut 
Idem tradit, citans Lys. (16.) Μετά bi ταύτα χρόνου 
μεταξύ bιaγεvoμέvov, καϊ έμοϋ πολύ άπολελειμμένου 
τών έμαντοϋ κακών προσέρχεται μοι τις κ. τ. λ. 

[" 'Απολείπω, ad Charit. 501. 564. 569. 664. 
Dawes. Μ. Cr. 514. Jacobs. Anth. 9, 331. Τ . Η. ad 
Plutum p. 326. ad Diod. S. 1, 95. 687. 2, 65. 94. 
561. Paul. Sil. 68. Fischer, ad Palaeph. 104. 105. et 
Ind., Toup. Opusc. 2, 116. Eran. Philo 160. Wolf, 
ad Hesiod. 126'. ad Herod. 188. 362. 530. 556. 
Plut . Mor. 1, 760. Absum, ad Charit. 653. Abeo, 
Musgr. Rhes. 595. Deficio, i. q. έπιλ., Τ . ad Plu-
tum p. 286. Kuster. Aristoph. 14. ad Diod. S. 2, 
436. ubi conf. c. ίιπολ. Desero, ad Charit. 204. 
Supero, ad Xen. Eph. 183. De repudio, ad Diod. S. 
1, 490. Kuster. Aristoph. 16". ad Lucian. 3, 578. 
Thom. M. 97. Conf. c. άπολαμβάνω, ad Diod. S. 2, 
427· ; cum καταλείπω, 433. 'Απολείπω μικρόν seq. 
inf., Villois. ad Long. 169. Μικρόν άπολείποντας 
τών έξακισχιλίων, Diod. S. 1 ,706. 2, 454. Dionys. 
H. 2, 652. Herod. 1, 60. Plut. Alex. 105. Schm. 
Ό θ ε ν άπέλιπες, Heind. ad Plat. Gorg. 173. Άπο-
λείπειν θεούς, Musgr. Andr. 604. Άπολείπομαι, 
Athen. 1, 4, ad Herod. 168. 609. 644. Boiss. Phi-
lostr. 496. Heyn. Hom. 5, 528. Cum gen., Philostr. 
144. Boiss., Plato Pha;dr. 315. Heind., Eur. Ion. 
879- Here. F . 439. Luzac. Exerc. 114. Philet. 1. 
Probl. Arithm. 24. et n., Paul. Sil. 17. Schol. Ari-
stoph. Πλ. 1167. Elog. de Thuc. 12. 16. Diod. S. 
2, 497. : τής άληθείας, ad Herod. 152. Plut. Mor. 1, 
245. 973. ad Charit. 294. ad Diod. S. 1, 180. Απο-
λείπεται, Reliquum est, Valck. ad Chrys. 32. ad 
Diod.S. 1, 188. Phalar. p. 16. 'Εκατόν πεντ' άπο-
λειπομένων, Epigr. adesp. 205. Άπείλειμμαι, ad Ti-
maei Lex. 66. * Άπολειπτέον, Xen. CEc. 7, 38." 
Schaef. Mss.] 

" 'Απόλειπες, usurpatum pro άπολειπόμενον s. 
" άπολελειμμένον, in Hippocr. de Nat. Inf. (7.) 'E-
" λεύσομαι bέ αύθις είς τό άπόλειπες τοϋ λόγου. Sed 
" videtur potius όξυντέον :" [al. έπιλειπέ$.] 

[* Άπόλειμμα, Diod. S. 1, 30.] 
Άπόλειφις, Relictio, Derelictio. || Mulier virum 

relinquens, a viro divertens, dicitur άπόλειψιν άπο-
γράφασθαι ap. Dem., quod est Lat. Repudium viro 
mittere : άπόλειψις, inquit Hes., ή άπό γυναικών * έγ-
κατάλειφις. || ivefectus et deterior conditio, Cum 
quis alium assequi nequit, Dem. (1211.) "Οσψ γάρ 
φίλοτιμούμενος άμεινον έπληρωσάμην τήν ναϋν έρετών 
άγαθών, τοσούτψ μοι πλείστη άπόλειψις έγένετο τών 
άλλων τριηράρχων, Tunc inferior eram aliis omnibus, 
qui prius fueram instructissimus. Et sic saepe uti-
tur. Bud. II Ά . τής σελήνης, Deliquiuin lunae, Ari-
stot. de Gen. Anim. 2. [ " Ad Thom. M. 98. Valck. 

PARS XVl l l . 

1, 397. 566. 
* 'Απόλοιπος, 

Heyn. 
LXX. 

ad Eran. Phil. l 6 l . Plut. Mor. 
Hom. 8, 322." Schaef. Mss. 
Ezech. 41, 15.] 

" 'Εναπολείπομαι, Derelinquoi' vel Remaneo in. 
" At act. Έναπολείπω, Relinquo in." [ " Frantz. 
Chron. 1, 35. p. 25. Xenocr. 58. Plut. Opp. Mor. 
91."Boiss . Mss.] " UNDE Έναττο'λείψίϊ, quod sim-
" pliciter exp. Reliquiae." [Plut. 6, 509. * Προαπο-
λείπω, 7 , 3 8 6 . 8, 210. Sertorio 8. Paus. 112, 10. 
Hippocr. 6"11, 15. " Antiphon 756, 7. Alcidamas 
περί Σοφ. 86, 11." Seager. Mss. * Προσαπολείπω, 
Plut. 6, 276.] " Συν απολείπω, Simul derelinquo, 
" Simul destituo," [Diod. S. 709. * Ύπαπολείπω, 
jElian. H. A. 10, 43.] 

Άπολιμπάνω, i. q. άπολείπω, Relinquo, Post me 
relinquo, Anteverto. Pass. Άπολιμπάνομαι, Relin-
quor, A tergo relinquor, ab alio sc. antevertente. 
Bud. exp. Inferior sum certamine, et a praevertente 
relinquor; citatque h. Plut. I., (6, 216.) Ύποπίπτον-
τες εν τψ παλαίει, καϊ άπολιμπανόμενοι θεόντων, 
ώσπερ ό Ίμεράίος άπελείφθη bιaθέωv πρός Άλέξαν-
bpov. [ " A d Mcer. 49. Fischer, ac! Palaeph. 185." 
Schaef. Mss. *Έναπολιμπάνω, Niceph. Blemm. 100. 
* ΤΙροσαποΧιμπάνω, Philostorg. Η. E. 6, 3.] " Άπε-
" λίμπανος, Relictus, VV. LL. sed falso, aut ego 
" valde fallor." 

Διαλείπω, q. d. Interrelinquo, Relinquo spatium 
temporis in medio, Intermitto, Interjicio. Sed vox, 
quae ipsum temporis spatium significat, saepe addi tur : 
^αλείπειν ήμέραν μίαν, ολίγον χρόνον. Theophr. Η, 
PL 1, (9 , 5.) Διαλείπει μικρόν πάνυ χρόνον τοϋ μή α'ιεϊ 
βλαστάνειν, Interjicit valde breve tempus, quin per-
petuo germinet; sed Lat. verbo Intermitto potius 
utuntur in hujusmodi 11., sequente particula Quin, 
Plato Epist. 7. Ού πολνν bιaλιπώv χρόνον, ούκέτι ε'ία. 
Plut. Amat. Narr. Ημέρας bi διαλιπών δύο προσήλθε 
τω θεοφάνει, Cum interjecisset duos dies, accessit ad 
Theophanem. Sed Lat. dicunt potius, Interjectis 
duobus diebus, aut utentes praep. Post, dicunt Post 
duos dies, biduum. At Herodian. usus est gen. in 

, hoc genere loquendi, 7, (8, 22.) Διανείμας τε αύτόίί 
πάμπλειστα χρήματα, μιάς ήμέρας bιaλιπώv, τής όδον 
είχετο. Nonnunquam vero ut Lat. dicunt potius 
Interjici tempus quam nos Interjicere tempus, ita et 
a Graecis dicitur διαλείπειν χρόνος, et tunc neutrum 
est hoc verbum, quod vel verbo Intercedo, neutro 
et ipso, vel passivo Interjici reddi potest. Thuc. 3, 
(74.) Διαλιπούσης b' ημέρας μάχη αύθις γίγνεται : non 
bιaλειπoύσης, ut etiam scribitur. Idem (1, 112.) 
"Ύστερον bi bιaλιπόvτωv έτών τριών, ubi possis etiam 
interpretari, Exactis tribus annis, Exacto triennio. 
Quinetiam praepositio ilia Post hie quoque locum 
habet. || Διαλείπουσα φωνή ap. Suid., Vox quae 
non continuatur, sed quae suis verbis velut spatium 
interjicit, Vox interrupta, sicut et bιaκoπτoμέvη ab eo 
exp. iu h. 1. cujus Auctorem tacet, Ύφειμένη ovv καί 
bιaλειπoύa•g πολλαχή riJ φωνή έbεϊτύ ot ξυγγνώναι βα-
σιλέα. Hippocrateill biαλείποντας πυρετούς dixisse 
επί τών είς άπυρεξίαν παυομένων παροξυσμών testatur 
Gal. Comm. in Aphor. 43. Sed tamen apud vett. 

j bifariam dictam fuisse Idem docet Comm. 3 in I. ] . 
τών Έπώημιών, interdum quidem de iis febribus so-
lis quae perpetuam accessionem non habent, inter-
dum vero de iis quarum lion recedit accessio, sed 
insignes faciunt mutaliones singularura accessionum 
in principium, incrementum, vigorem et declinatio-
nem. Sed juniores quosdam medicos eas, quae non 
magnam mutationem habent, appellare συνόχους: 
eas autem et συνεχείς dicere solas, quae non veniunt 
ad integritatem, et bιaλείπoυσι, Intermittunt, post 
singulas accessiones. Easd. autem ab antiquis non-
nunquam vocari συνεχείς, nonnunquam διαλείπειν 
dici, quod inter continuas et integre desinentes me-
diae sint: proinde eas, ubi cum synochis conferun-
tur, bιaλείπειv d ic i : cum iis vero, quae ad integrita-
tem perveniunt, continuas. Haec e Gal. Gor r . : 
qui et ista addit, Διαλείπων πυρετός, Intermittens 
febris. Est autem febris putrida, quae vicissim sol-
vitur et repetit. Gignitur omnis ex humore putre-
scente, non quidem ubique, sed in habitu corporis et 
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minoribus venis; eoque differt a continua, cujus 
materia in vasis majoribus continetur: discrimen 
enim a loco est. Putret autem triplex tantum hu-
mor, pituita, bilis flava, bilis atra. Inde tres sunt 
διαλειπόντων πυρετών, Intermittentium febrium, dif-
ferentia?, materia differentes, quotidiana, tertiana, 
quartaua. Quotidianam pituita, tertianam bilis flava, 
quartanam bilis atra gignit, putrens et per habitum 
corporis delata. Apud Eosd. legitur et διαλείπων 
σφυγμός, Pulsus intermittens, deficiens. Est autem 
pulsus inaequalis in pluribus pulsalionibus, in quo 
non solum uno, sed pluribus etiam magnis unus mi-
nor apparet, atque interdum totus quoque motus 
aboletur. Huic contr. est ό παρεμπίπτων, in quo 
expectata quiete, in medio tanquam supervacuus ali-
quis pulsus incidit: fit autem ab imbecillitate facul-
tatis pulsificae. Differt άπό τής άσφυξίας, quod haec, 
ut sensus ipse indicat, sit veluti defectus totius fun-
ctionis, ille vero dimidiatae tantum privatio. || Par-
ticipio interdum jungitur, pro Desino, Xen. ( 'Λπολ. 
l6.) Ού πώποτε διέλιπον καϊ ζητών καϊ μανθάνων, 
Nunquam desii quaerere et discere. Sed proprie 
sonat, q. d. Non desii quaerere, et ita quidem, ut 
nec ulluin tempus interniittam. Lucian. (1, 200.) 
Οΰ διαλείπετε κατιόντες. Et cum partic. pass. Chrys. 
Oire διαγωνιζόμενος ούτε στεφανούμενος διέλιπε. Sed 
Polit. ap. Herodian. 7» (1, !5.) 'Ασκών τε καϊ γυμνά-
ζων τούς στρατιώτας ον διέλιπε, Vertere maluit, Nihil 
sibi ad exercendos milites reliqui faciebat. At ego 
non video cur ab altera ilia interpr. discedendum 
fueri t ; nam ov διαλείπω τοϋτο ποιών, Non aliud esse 
puto quam διατελώ τοϋτο ποιών. Interdum tamen 
absque negatione: ut in h. 1., qui affertur e Plut. 
διαλείπω τιμών τόν Οεόν. Et in h. e Dem. Διαλέ-
λοιπα έπιβονλεύων. || De spatio loci, Disto, Absum : 
Arrian. Διαλείπουσαι όσον ξύμμετρον είς τό συνόρων τε 
άλλήλους καί κατακούειν εύπετώς, Suid. άλλήλων άπέ-
χουσαι. At Thuc. addidit praep. άπό, 7, (38.) p. 246. 
Αιαλιπούσας δέ τάς όλκάδας όσον δύο πλέθρα άπ' άλλή-
λων κατέστησεν, ubi malim διαλειπούσας in praes. : ut 
vicissim in eo quem protuli initio hujus semipag. loco 
ex Eod. lego διαλιπονσης potius quam διαλειπούσης. 
[ " Ad Moer. 3. Toup. Opusc. l , 361. 548. 2, 252. 
Wyttenb. Select. 149. 151. Plut. Mor. 1, 910. ad 
Charit.336. Herod. 529- 530. Diod. S. 1,326'. 2,24S. 
561. 573. Dionys. Η. 1, 504. Desino, cum participio, 
Cattier. Gazoph. 97. Wessel. de Jud. Arch. 16. 
Valck. Phoen. p. 575. Hipp. p. 237. Διαλείπων, 
Bast Lettre 140. Διαλιπών, ibid. Brunck. Anal. 2, 
70. Dionys. H. 3, 1326. Plut. Alex. 173. Schm." 
Schaef. Mss.] Διάλειμμα, τό, Quod interjectum est 
spatii, Intermissio. Et έκ διαλείμματος, vel έκ διαλειμ-
μάτων, quod Latini Ex intervallo. Plut. Pericle, To 
συνεχές φενγων καί τόν κόρον, οίον έκ διαλειμμάτων 
έπλησίαζεν. Sed et furiosi intervalla ita vocari Bud. 
tradit. In febre quoque διάλειμμα, sicut διαλείποντα 
πνρετόν appellari dictum fuit, Intermissio; Laxa-
mentum, Bud. Dicitur autem διάλειμμα in febribus 
quidem άπνρεξία, in aliis vero morbis, ut cephalaea, 
epilepsia, podagra, simpliciter διάλειμμα, Gorr. 
Vide Διαλείπω. [ " Thom. M. 216. Plut. de S. N. 
V. 59." Scheef. Mss.] "Διάλειψις , Intermissio." 
[ "Thom. M. 216." Schaef. Mss. Suid. v. Αιακωχή.] 

" 'Αδιάλειπτος, Non intermissus, s. Intermissione 
" carens: i .e .Jugis , Perpetuus." [Clem. Alex.792.]. 
" 'Αδιαλείπτως, Sine intermissione, Nullo intervallo, 
" i. e. Jugiter, Perpetuo, Indesinenter, Incessabili-
" t e r . " [ "Chrys . in Ps. 100. Τ . 1. p. 926, 27." 
Schaef. Mss. * Εύέίάλείτπ-οί et * " Εύδιάληπτος cf 
not. ad Marin. 105." Boiss. Mss. * Έπιδιαλέίπω, 
Alex. Trail. 1. p. 105.] 

Αιαλιμπάνω, i. q. διαλείπω, Intermitto: sicut άπο-
λιμπάνω, i. q. άπολείπω, et κατάλιμπάνω, i. q. κατα-
λείπω. Gal. in Hippocr. Epid. l , 3. Ιννεχεϊς δέ, μό-
νο ι/ς εκείνους, οσοι μήτ είς άπνρεξίαν λήγονσι καί δια-
λιμπάνοντας τοίς κατά μέρος παρυξνσμοίς. [ " Valck 
Oratt. 373." Schaef. Mss.] 

[* " Είσλειψις, Theod. Jer. 30, 11. ubi tamen du-
bio caret leg. esse έκλειψις." Schleusner. Lex. V. T . ] 

'Εκλείπω, Derelinquo, Relinquo, Desero, Thuc . 1. 
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Τήν τε γάρ πόλιν οτε έδόκει έκλιπείν άμεινον είναι καϊ 
ές τάς ναϋς έσβήναι. Ibid. Ά λ λ ά καί τά υπάρχοντα 
έκλείποντες. Et e Plut . Fabio, Τήν τάξιν έκλείπειν, 
quod et λείπειν dicitur, unde λειποτάκτης, Ordinem 
relinquere: Pericle, Κλί/σευ δείπνων έξέλιπε. Item 
τό έλπίζον έκλείπειν, in Galba,Spem relinquere. Et 
έκλείπειν τόν βίον, Relinquere vitam. Ex Aristopb. 
(N. 584.) Ή σελήνη δ' έξέλιπε τάς όδούς. Item pro 
Omitto, Praeterniitto, Plato Symp. Ά λ λ ' εί τι εξέλι-
πον, σον- έργον, ω Άριστόψανες, άναπληρώσαι: Idem 
ibid., έκλείπειν et παραλείπειν pro eod. ponit. Plut . 
Numa, Νομοθέταις έκλείπουσι δι' αγνοιαν: [cf. 1, 
311.] At vero e Xen. (Κ. Π. 1, 2, 14.) έκλείπειν τι 
τών νομίμων, legitur et έλλείπειν, pro Delinquere 
quippiam adversus legem ; sed potest et verbo Omit-
tere, Praetermittere reddi magis ad verbum ; nam 
qui praetermittit aliquid eorum quae lex jubet , is de-
linquit. Vide 'Ελλείπω. [ " Praetereo, Non adeo, 
Herod. 4, 33. Έκλιπείν "Ανδρον." Schw. Mss.] 
|j Εκλείπω, neutruin, Deficio, Desum, Xen. CEc. (7, 
19.) Τίρώτον μέν γάρ, τοϋ μή έκλιπείν ζώων γένη, τοϋ-
το τό ζεύγος κείται μετ άλλήλων τεκνοποιούμενον : quod 
ita redditur ap. Colum. tanquam e Cic. Et ne ge-
nus humanum temporis longinquitate occideret, 
propter hoc mas cum femina est conjunctus. || Item 
in ea Deliquii signif., quadicitur Animi deliquium, et 
Solis aut Lunae deliquium. Xen. Κ. Π . 8, (7, 3.) 
Έκλιπείν μοι φαίνεται ή ψυχή. Plut. Pericle, Τόν μέν 
ήλιον έκλιπείν συνέβη, καϊ γενέσθαι σκότος : Alex. Ή 
μέν ούν σελήνη τοϋ βοηδρομιώνος εξέλιπε v. [Thuc. 2, 
28.] II Morior : Εκλιπόντων κληρονόμος, e Plat, de 
LL. Affertur et έκλελοιπός έκ τοϋ βίου, VV. LL. 
[" Έκλιπείν τήν πόλιν.ές τά άκρα, Relinquere urbem et 
ad superiora loca se recipere, Herod. 6, 100." Schw. 
Mss. " Musgr. Rhes. 595. Wakef. Ion. 497. 1456. 
Phil. 400. Kuster. Aristoph. 14. ad Diod. S. 1, 387. 
729. 2, 140. Dionys. Η, 1, 99. Boiss. Philostr. 349. 
633. Schneid. ad Xen. (Ec. p . 51. Fischer, ad Wel-
ler. Gr . Gr . 1, 278. 392. 2, 393. Phryn. Eel. 169. 
Thom. M. 284. ad Charit. 83. 449. Markl. Suppl. 
1194. Dawes. M. Cr. 514. ad Xen. Mem. 2, 1, 8. 
Ind. (Econ., Apollod. 187- Herod. 495. ad Lucian. 1, 
26 l . Valck. Diatr. 242. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 441. 
Brunck. ad El. 985. Morior, Valck. Hipp. p. 320. 
Diatr. 10. Wakef. S. Cr. 2, 94. Diod. S. 1, 68. 
Heyn. ap. Apollod. 1099. Fischer, ad Palaeph. 108. 
Deficio, Dawes. M. Cr. 210. De sole, ad Lucian. 2, 
85. De luna, Ammon. 105. Conf. c. έλλ., Boiss. 
Philostr. 633. Έκλείπων, Dionys. H. 2, 727. 748. 
1094. Έκλ. τό ζήν, Diod. S. 2, 458. 566. ad Lucian. 
3, 222. Plut. Alex. 105. 136. Schm. Έκλ. εις*. 
Larcher. ad Xen. 1. p . 26. Schneid. Anab. p. 21. 
Abresch. Diluc. 493. ad Herod. 219. 484. 641. 
Έκλέλοιπα, Musgr. Tro . 452. Here. F. 229. Heyn. 
Horn. 4, 37. : Anton. Lib. 158. Verh. Καί αύτόν o k 
έκλείπει κρύος ονδέ καύμα, Interpr . Quod (saxum, 
πέτρος) et frigori et aestui omni est obnoxium. 
* Έκλειπτέον, Boiss. Philostr. 633." Schaef. Mss.j 
"Εκλείψω, Defectio, Defectus, Plut. de Def. Orac. 
Λιμνών καί ποταμών εκλείψεις καϊ φθοραϊ παντάπασιν, 
Lacus etamnes deficiunt, etin totum pereunt, Turn. 
Et Defectus, s. Omissio, quae fit in oratione. Quintil. 
8, 6. Quidam synecdochen vocant, cum etid in con-
textu sermonis, quod tacetur, accipimus. Verbum 
enim e verbo intelligitur: quod inter vitia έκλειψις 
vocatur, Arcades ad portas ruere. Donatus autem 
in lerentium, multis in έκλειψιν esse annotat, et qui-
dem quae venustatem etiam a d d a t : ut in hoc An-
driae loco, Quod plerique omnes faciunt adolescen-
tuh, Ut animum ad aliquod studium adjungant, aut 
equos Alere, aut canes ad venandum, aut ad philo-
sophos: annotat, "Εκλειψις pulcra et familiaris Te-

nara possumus subaudire Audiendos, a. Se-rentio _ 
ctandos. Sic et aliis quamplurimis II. hujus'figuree 
usum ostendit. Quinetiam alicubi άσύνδετον et έκ-
λειψιν, quibus simul utitur Terent. , ait esse figuras 
proprias Terentianas. At vero in isto 1. qui itidem 
legitur in Andria, Act. 1. sc. 1. Non tu ibignatum ί 
vult esse vel άποσιώπησιν, vel έκλειψιν : deesse enim 
Invasisti, Objurgasti, Adortus es. || Ecleipsis, et 
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Gall, itidem Eclipse, Deliquium : Vt ήλίον vel σελή- Α Φημί be πράττειν έκαστον νμών εφ' οίε έφέστηκεν, έπι-
νηε έκλειψιε, Solis aut Lunae deliquium ; et ηλιακή μελώε' καθ' όπότερον γάρ αν έλλίπητέ τι τούτων, άνάγ-
vel σεληνιακή έκλειψιε, pro eod. Auctor Axiochi (p. κη ταύτη κακώε έχειν τάε πράξειε. Sed ap. Thuc. ex-
193.) Καί bρόμoυε ήλίον τε και σελήνηε, άνατολάε τε tant aptiora hujus signif. exempla, utpote ita utentem 
και έύσευ, έκλείψειε τε και ταχείαε άποκαταστάσειε. sine casu; ubi etiam malim reddere Deesse suo offi-
[ " Desertio, Herod. 6, 25. Διά τήν έκλ. τών νεών εν cio. Quali forma et Lat. Delinquere. || Έλλείπομαι 
τή νανμαχίφ." Schw. Mss. " Mors, Wakef. S. Cr. 2, etiam invenitur, et quidem pro Assequi nequeo, Effi-
94. Deliquium, ad Lucian. 2, 85." Schaef.Mss.] cere non possum. " Deficio." Item pro Cedo, et paria 
" 'Ανέκλειπτοε, Indeficiens, Indesinens; ideoque Per- facere non possum. Quarum signiff. e Xen. affert 
" petuus." [ " Georg. Lapitha Poem. Mor. 690. Vita exempla Bud. 757. [ " Fischer, ad Weller. Gr . Gr. 1, 
S. Nili Jun. p. 6. Ed. Rom. 1644." Boiss. Mss. 310. ad Lucian. l , 594. Brunck. Aristoph. 1, 271. 
" Chrys. in Gen. Hom. 20. 'Γ. 1. p . 136, 24." Sea- Diod. S. 2, 147. Plato Phaedr. 333. Thom. M. 683. 
ger. Mss. * 'Ανεκλείπτωε, Diod. S. 1 , 5 3 . 107.] Wolf. Proleg. 256. Markl. Iph. p . 304. Wakef. S. Cr. 
" Δυσέκλειπτοε, Mgre deficiens, aliis Indesinens." 4, 79. Phryn. Eel. 101. Jacobs. Anth. 7, 164. ad 
[Plut. 9, 296.] Έκλειπτικόε, Eclipticus, i. e. Ad ecli- Xen. Mem. 2, 1, 8. Κ. Π. p. 27. 405. Zeun., Dawes, 
psin pertinens, Eclipseus effectivus, Plut. Romulo, M. Cr. 210. Valck. Callim. 134. Cum gen., Dionys. 
Σ.ύvoboε εκλειπτική σελήνηε προε ήλιον. Ex Alex. Aphr. Η. 1, 486. 5, 151. Plato Phaedro325. Wyttenb. Sel. 
Οί έκλειπτικοι σvvbεσμoι, cum ita planetae coeunt ut 109· Cum dat., Bergler. Praef. II. p . 10. Έλλείπειν 
alter obscuretur, VV. LL. Et τά έκλειπτικά e Plin. 2, κατά τινοε, Toup . Opusc. 1,385. To έλλείπον, Jacobs. 
16. de stellis, Stationes in mediis latitudinum articu- Anth. 11,389- Xen. Κ. Π. 93. *ΈλλεΜτόντω$, Brunck. 
lis, quae vocant έκλειπτικά. [* Έκλειπήε, Dio Cass, Β Apoll. Rh. 83." Schaef. Mss. Dionys. H. de C. VV, 
55, 22.] " Έκλειπία, Derelictio, Desertio. Apud 303. Schaef.] "Ελλειμμα, το, Quod deest, deficit, Id 
" Suid. "AbiKov ήγεΊτο τήν έκλειπίαν τήε προε τούε quod deest alicui, rei cuipiam, ut sit integra s. abso-
" όμωμοκόταε πίστεωε, και σφάζει έαυτόν, Injustum luta, aut qualis esse debet, Plut. Coriolano, 'Ev bέ 
" ducebat frangere fidem, ad verbum, Deserere," τοίε κάτω χρόνοιε μίαν θυσίαν τριάκοντάκιε έποίησαν, άεί 
[ex Josepho Α. J . 19, 3. * " Άνεκλειπήε, Clem. τινοε έλλείμματοε ή προσκρούματοε γίνεσθαι ^κονντοε. 
Alex. 557·" Kail. Mss.] Έκλιπήε, Qui deficit, de- Bud. έλλειμμα seu in plur. έλλείμματα esse dicit, quae 
est, Praetermissus, Omissus, Thuc . 1, (97·) "On τοίε Latini Reliqua vocant, h. e. Quod reliquum est pen-
πρό έμοϋ άπασιν έκλιπέε τοϋτο ήν τό χωρίον, Quod ab sionis non persolutae: afferens e Synes. φόρων έλλείμ-
omnibus praetermissus esset hie locus. Exp. et Cui ματα, pro Tributorum reliqua. Hue autem pertinet, 
aliquid deest, i. e. Imperfectus. Item τό έκλιπέε τοϋ quod in nomine Λoιπόbεε dixi, sc. έλλείμματα et λοι-
ήλίου, [Thuc. 4, 52.] in VV. LL. pro έκλειψιε, De- πάέα$ pro una eademque signif. ap. Justinian, inveniri. 
fectus solis. " Άνεκλιπήε, i. q. άνέκλειπτοε," [LXX. Sed hoc addo iis quae a Bud. de έλλειμμα s. έλλείμ-
Sap. 7, 15. 8, 18. * Παρεκλε/πω, Judith 11, 13. ματα scribuntur, ita vocari Reliqua, quasi quae desint 
* Προεκλε/ιτω, Hippocr. 1274.] " Συνεκλείπω, Simul ad summam perficiendam. || In VV. LL. έλλειμμα 
" deficio," ["Theod. Prodr. Rhod. 122." Boiss. Mss. exp. etiam Delictum, Erratum. [ " A d Timaei Lex. 
* Έκλιμπάνω, Eur. Med. 800. Anton. Lib. 122. 130." Schaef. Mss.] ""Ελημμα, Defectus, VV. LL. 
" Hesych. Illustr. v. Νέστωρ," Boiss. Mss._ " Valck. "perperam, pro έλλειμμα." "Ελλειψιε, ή, Praeter-
Oratt. 374." Schaef. Mss. * Έκλοιπά5ω, unde Έ£ε- missio, Omissio, ut cum Athen. scribit σησαμοΰε di-
λοιπάσθη, Gl. Prorogata fuerit.] ctum esse Kar' έλλειψιν τον άρτοε. Talem autem 110-

Έλλείπω, Relinquo, Praetermitto, Praetereo, Jul. c minis hujus usum et in multis Eust. 11. habes. Potest 
Imp. Έγώ έέ εί μέν τι συνήδειν έμαυτφ τοϋ πρόε σε vero et Defectus reddi. Pro eod. et έκλειψιε invenitur, 
γιγνομένου καί μικρόν έλλείψαντι, ubi tamen Bud. pas- utapparet ex iis, quae in illo nomine protuli, exemplis; 
siva voce reddidit, Ego vero si mihi conscius essem sed έλλειψιε rectius dici puto quam έκλειψιε in hujus-
officii erga te vel tantulum praeteriti s. deserti. Idem modi 11. Huic porro nomini έλλειψιε opp. ϋπερβολή 
Bud. έλλείπω pro παραλείπω poni docens, affert Έξέ- ap. Aristot., non semel, i. e. Excessus. Exp. tamen 
λιπε τόν βίον ex Isocr., sed perperam, cum έξέλιπε et aliis verbis, ut in isto ejus 1., Eth. 2, 6. To έ' ίσον, 
sit ab έκλείπω. Plato Timaeo, Ούκ έλλείψομεν προθυ- μέσον τι ύπερβολήε καί έλλείψεωε, jEquale autem dici-
μίαε oύbέv, Nihil promtitudinis praetermittemus, Nihil tur id quod medium est inter nimium et parum. Et 
reliqui nobis faciemus ad promtitudinem. Usus est c. 8. Oi/Tti>s αί μέσαι έξειε πρόε μέν τάε έλλείψειε, ύπερ· 
et Xen. (Κ. Π. 4, 5, 15.) eod. loquendi genere, Kat- βάλλονσι, πρόε έέ τάε ύπερβολάε, έλλείπουσι, Sic me-
τοι γε άvbpείaε καί προθυμίαε ovbev έλλείπων, ubi ta- dii habitus, si cum iis qui modum deserunt compa-
men a Bud. exp. etiam, Quamvis nec strenuitate nec rentur, superant; si cum iis qui superant, deserunt. 
promtitudine deficeretur. || Dicitur praeterea έλλεί- [ " G r e g . Cor. 215. 219· Add. ad Diod. S. 1, 145." 
πει με τοϋτο, Deficit me hoc, Polyb. 5, (93, 4.)"Οταν Schaef. Mss.] I T E M Παρέλλειψι$ ap. Tryphon., Prae-
έλλείπωσιν αί χορηγίαι τάε έκάστων έπιβολάε. Item termissio unius e geminatis consonantibus, ut κάλιον 
έλλείπειν opp. τω πλεονάζειν ap. Aristot., alicubi vero pro κάλλιον, et θάτον pro θάττον. ΑίΜλλειψιε est Eid. 
et τφ ύπερβάλλειν, ubi έλλείπειν est Omnibus nuine- ut γεραόνρτο γεραιόν. [* Ελλειπτικοί, GL Defectivus, 
ris absolutum 110η esse, Imperfectuin esse. Item aliis " a d Moer. 307· ad Timaei Lex. 21 8. Steph. Dial. 47." 
modis ; nam ap. ilium Eth. 2, 2. Τά τε γάρ ύπερβάλ- Schaef. Mss. * "Έλλειπτικώε, Schol. Lucian. Gymn. 
λοντα γυμνάσια καί τα έλλείποντα φθείρει τήν ίσχνν, ο 17·" Boiss. Mss.] "Έλειπασμόε, dicitur legi alicubi ap. 
redditur έλλείποντα γνμνάσια, Pauciores ac remissi- " Lucian.(3,607-)sed perperam: ideoqueLascaris pro 
ores exercitationes : subjungit autem, πλείω καί έλάτ- " eo reponendum censuit έλλειπασμόε, Reliquiae : alii 
τω in ead. signif., περί τών ποτών καί τών σιτίων Ιο- " έλλιπασμόε, Saginatio, a λιπαίνω." " Έλλειπήί quo-
quens. Et ejusd. 1. c. 6. Ό μήτε πλεονάζει, μήτε " que affertur pro Defectus, Mancus, Egens; sed scr. 
ελλείπει, Quod nec superat, nec deserit id quod " esse sine diphth. per simplex ιέλλιπήε, tradit Suid." 
oportet adesse. Sed malim, Quod nec abundat, nec [ " Wyttenb. ad Plut. 1, 187. Wassenb. ad Hom. 166. 
parcius est. Vide et Έλλειψη. Affertur autem ex Diod. S. 2, 280. 6O8. Steph. Dial. 23." Schaef. Mss. 
eod. Aristot. CEc. 1. To σωζόμενον et το έλλεϊπον, pro Schol. Aristoph. Πλ. 15. Theophyl. 2, 597- " Schol. 
Incolume et vitiatum. || Item έλλείπω τούτου, De- Pind. Ό . 4, 38. sed scr. έλλιπώε." Boiss. Mss. Schol. 
ficior hac re, Thuc. 1, (80.) 'Αλλά πολλω έτι πλέον Theocr. 1, 40. * "'Ανελλειπήε, Chrys. περί Άκαταλ. 
τούτου έλλείπομεν, Hac re deficimur, destituimur. 5. Τ . 6. p. 422, 8." Seager. Mss. Clem. Alex. Cohort. 
Sic έλλείπω βιβλίων. Sed affertur et έλλείπει μοι τήε ad Gent. p. 70. sed scr. censent άνελλιπήε. "Cons t , 
γενέσεωϊ, pro έλλείπω τήε γενέσεωε, e Plat. [ " Sic Apost. 7, 35. Cyrill. Hier. 26. 50. 199- 220." Kali. 
Dem, 326. Ώ ν ένέλιπε τή πόλει, Quae deerant civitati." Mss.] Έλλιπήε, Cui deest aliquid, deficit, Imperfe-
Schw· Mss.] II Έλλείπειν ut pro Deesse, sic et pro ctus, Quidam ap. Athen. 14. τό έέ δεΤχνον έντελέε, καί 
Abesse, Aristot. Ό έ' έπιχαιρέκακοε τοσούτον έλλεί- μηbέv έλλιπέε. Item έλλιπέε, Quod deest, Philostr. 
πει τοϋ λυπέίσθαι ώστε καί χαίρειν, Tantum abest ut Epist. 39. Ή καλλωπιζομένη γυνή θεραπεύει τό έλλι-
contristetur, ut etiam laetetur. || Vices implere ne- πέε. Et cum gen. ap. Thuc. (7, 8.) Affertur autem et 
jqueo, Nop exacte facio, Bud. ap. Isocr. Nicocle (12.) cum dat., e Plat. Έλλιπήε τή δυνάμει, Defectus viri-
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bus. [ " Jacobs . Anth. 8, 129· H , 389- Philipp. 69· 
et Jacobs., Steph. Dial. 23. Fischer, ad Weller. Gr . 
Gr 2 11«. ad Diod. S. 1, 345. 2, 280. Plato Jun. 
Epigr! 1. Jacobs. 360. Valck. Phcen. p. 374. Wyt-
tenb. ad Plut. l , 187- 'Ελλ. et έλλειπής, ad Plut. 5, 
253. Hutt." Schaef. Mss. 'Ελλιπέστερον, Dionys. H. 
2 227.] HINC 'Ελλιπώί, Ita ut aliquid desii, Im-
perfecte, Non plene. Γ" Cum gen., Schol. Apoll. Rh. 
p. 28." Schaef. Mss. 'Ανελλιπής, illi conlr. [ "Pe r -
f e c t s , Theod. Η. Ε. 1, 4." Mendham. Mss. " E u s t . 
66, 36." Seager. Mss.] " At Άνελληπής", pro Situin 
" redolens, nescio unde irrepserit in VV. L L . " 
[* 'Ανελλιπώς, Apollon. Dysc. de Pronom. 261. Bekk. 
" Schol. P ind . 'O . 10, 16. Herodian. Epimer. 188." 
Boiss. Mss. "Ar temid . 2, 70. Clem. Alex. Paed. 2, 
12. Amphil. 47. Cyrill. Hier. 50. 208." Kali. Mss.] 
" Περιελλείπω affertur pro Deficio, Inferior sum." 
[Hoc vocab., una cum * Περιέλλειψε, quod in Lexx. 
Gr . affertur, Schneidero dubiae fidei videtur. * Έ λ -
λιμπάνω, Basil. 3, 302. 442. 482. Tzetz. Exeg. in II. 
p. 74, 21.] 

Έπιλειπω, Deficio, Desum, Thuc. 3, (20.) Επειδή 
τψ τε σίτψ έπιλιπόντι έπιέϋοντο. Et πνεύματος έπιλι-
πόντος a ρ* Plut. περϊ ηθικής αρετής. Philo V. Μ. 1. 
Έπιλίποι αν ό βίος τοϋ βουλομένου διηγείσθαι τα καθ' 
έκαστα, Vita defecerit. Sed frequenter cum accus. 
Τοντό με ίπιλείπει, Hoc me deficit. Isocr. (ad Dem. 
3.) 'Επιλίποι δ' άν ημάς ό πάς χρόνος. Sic Athen. 'Επι-
λείποι δ' άν με χρόνος ε'ι έκτίθεσθαι βουληθείην. Lu-
cian. (2, 931.) Οΰδ' έπιλέλοιπεν ημάς ο άσφόδελος. 
Dicitur et Τ οντό μοι έπίλείπει: legimus enim ap. 
Syues. Ονκ έπιλείψουσι στρατιώται τψ Θεώ. [ " Wakef. 
S. Cr. 4, 181. Steph. Dial. 6 l . Brunck. Aristoph. I , 
270. Τ . H. ad Plutum p. 293. ad Diod. S. 1, 686. 
Dionys. Η . 1, 107- Boiss. Philostr. 349. 440. 489. 
Jacobs. Anth. 7, 46. l64. Thom. M. 349- Fischer. 
Palaeph. 104. J . Gronov. ad Cebet. 133. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 224. 441. ad Herod. 362. 520. 530. 554. 
Valck. Callim. 281. Athen. 1, 16. 17· 'Επίλείπει έμέ 
άχρονος, Demosth. 324, 17- Bibl. Crit. 3, 2. p. 45. 
Athen. 1, 3. Έπιλείψαι, Platonius." Schaef. Mss. 
* " Έπίλειμμα, Schol. Arat. 99." Wakef. Mss.] 'Επί-
λειψις, Defectio, Th uc. 2, (50.) Τών μέν τοιούτων ορ-
νίθων έπίλειψις σαφής έγένετο. [* " Άνεπίλειπτος, 
Gem. Pletho in Mustox. Syll. Fasc. 3. p. 5." Boiss. 
Mss.] 'Επίλοιπο», ό, ή, Reliquus. Τον έπίλοιπον βίον 
£rjv, Platoni. Et επίλοιπος χρόνος, Herod. Reliquum 
tempus, s. Sequens, [4,154. 6, 33.] " 'Επιλιπής, De-
" ficiens, Qui deest." [Hesych. * "'Επιλιπώ$, Hero-
dian. Epimer. 188." Boiss. Mss.] * Συνεπιλείπω, 
Jambl. V. P. 202.] 

Καταλείπω, Relinquo, Desero, II. Ω. (726.) καδδέ 
με χήρην Λείπεις εν μεγάροισι : poet, pro καταλεί-
πεις δέ με, Me viduam domi relinquis, deseris. Et 
B. (l60.) Καδδέ κεν εύχωλήν ΤΙριάμψ καϊ Τρωσϊ λί-
ποιεν 'Αργείην 'Ελένην. Saepe autem in prosa dieun-
tur parentes s. propinqui, s. generalius, majores, 
nobis aliquid κατάλελοιπέναι, itidemque nos posteris 
dicimur καταλείπειν. Dem. in.Mid. Είσφέρων άπο τής 
δόξης iSv ο πατήρ μοι κατέλιπε : (145.) T>js υποθέσεως, 
εφ' ής υμάς ο! πρόγονοι κατέλιπον. Vicissim autem 
dicimur posteris καταλείπειν: Lucian. Demonacte, 
Έτερον άνθ' αύτοϋ καταλιπείν τρ φύσει. Et e Dem. 
(35.) Καταλείπειν τήν δόξαν, pro Relinquere posteri-
tati gloriam suam, VV. LL. Ubi affertur et ex Ari-
Stot. Polit. 8. Καταλείπει τήν Φρνγιστϊ άρμονίαν μετά 
τής Δωριστϊ Σωκράτης. Ibid, ex Isocr. Evag. Κατα-
λείπω τόν λόγον, Relinquo orationem, pro Finem di-
cendi facio. Redditur et verbo Desero aliquando : 
Καταλείπειν τήν κνρίαν, Deserere vadimonium. Cui 
opp., 'Απαντών πρός τήν κνρίαν, Obire vadimonium. 
Bud. II Καταλείπω, pro Instituo haeredem, vide in 
Παραλείπω, quod illi opp. [" Ad Charit. 563. 586. 
60 t . 605. Diod. S. 1, 490. 2, 37- ad Cornel. Nep. 
348. Wyttenb. ad Plut. 1, 109. Brunck. Phcen. 
1753. Conf. C. καταλαμβάνω, ad Diod. S. 1, 700. 
2, 272. 366. Kuster. Aristoph. 109. Med., Xen. 
Mem. 1, 1, 8. Abresch. Lectt. Aristaen. p. 14. ad 
Herod. 168. Καταλείπεται, Reliquum est, Valck. ad 
Chrys. 32. Bergler. Alciphr. 224. Τά καταλειπόαενα, 
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Λ Toup. Opusc. 1, 561." Schaef. Mss.] ITEM Καλ-
λείπω, per sync, poet., pro καταλείπω, Solon. ( I , 5.) 
άλλά ψίλοισι Καλλείποιμι θανών άλγεα καί στοναχαί, 
Linquere, ut videbis p. I l 6 . 117· Cic. Lex. Usus 
est et Hom. [II. K. 238. Η. 89·] Κατάλειμμα, τό, 
Quod relic turn est, Reliquiae, ex 1 Reg. 13, (15.) To 
κ. τοϋ λα ov, [Hesychio ύστέρημα, μέρος.] Κατά-
λειψε, Relictio ; Reliquiae, VV. LL. [LXX. Gen. 
45, 7.] " Κάλλειψιν poetae dicunt pro κατά-
" λειφιν, Hes." Κατάλειπτοί, Relictus, VV. LL. 
" Vide et Καταλείψω." Κατάλοιπο*, ό, ή, Reliquus, 
Aristot. QLc. 2. Τά κατάλοιπα έχειν άδεώς, [Polyb. 
3, 9 L 9· 5, 82, 13.] " Καταλιμπάνω, Relinquo, ut 
" καταλείπω, Plato Epist. 9· Χώραν καταλιμπάνειν 
" φανλοις άνθρώποις, Locum relinquere et cedere im-
" probis hominibus.. Sic Suid. καταλιμπάνω σε dici 
" t r a d i t pro άφίημί σε." [Athen. 341. " L u c i a n . 
Catapl. 3." Boiss. Mss. * 'Αντικαταλείπω, Jambl. 
V. P. 18. 83.] 'Εγκαταλείπω, Intus relinquo: ey-
καταλείπειν φρονράν, Thuc. ( I , 115.) Et ap. Dem. 

Β 'Εγκαταλιπόνταί νίόν γνήσιον, Si reliuquant in aliena 
familia, Bud. [cf. p. 1099·] Invenitur et pro De-
sero, ea signif. qua dicimur aliquem deserere qui in 
periculo versatur. [ " S y l b . ad Paus. 210. 292. Wyt-
tenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 7- 9- ad Herod. 644. 
(2, 302. Reiz.) ad Charit. 563. Wakef. S. Cr. 4, 18. 
Diod. S. 2, 55. 449. ad Dionys. H . 2, 1251. 1256.: 
έλπίδας, ad Liv. 1, 205." Schaef. Mss.] Έγκατά-
λειμμα, Reliquiae, Monuinentum, Mnemosynum, VV. 
LL. [Paul. JEg. 6, 36'. * 'Εγκατάλειψε. Gl. Reli-
quatio, " Basil. Hom. Mor. 256. Schol. Jo. Climac. 
p. 27." Boiss. Mss.] 'Εγκαταλιμπάνω, i. q. εγκατα-
λείπω, [ " Aristot. Rhet. p. 46." Wakef. Mss.] " Έ κ -
" καταλείπω, Relinquo, Penitus destituo." [* Παρακα-
ταλείπω, Dio Cass. 315. * " Περικατάλειπω, (poet. 
Περικαλλείπω,) Nieander Θ. 809·" Wakef. Mss.] 
." ΥΙροσκαταλειπω, Insuper relinquo, Philo de Mundo, 
" Τά προσκαταλειφθέντα τοίς έπιβρίσασι δεινοΐς, Reli-
" quiae quae saevientibus malis superstites fuerunt." 
[ " Pallad. V. Chrys. p. 38." Boiss. Mss. * Συγκα-

C τάλείπω, Thuc . 5, 75. * Ύποκαταλείπω, Hippocr. 
102.] 

Παραλείπω, Praetermitto, Omitto. Saepe vero 
pro eo quod dicitur Omittere, i. e. Silentio praete-
rire. Dem. pro Cor. Πολλά τοίνυν έτερ' ειπείν έχων 
περί αύτοϋ, παραλείψω. Idem ibid. "Ινα τά εν μέσα 
παραλείπω. Isocr. Symm. (28.) Τά μέν πικρότατα 
παραλείψω, μνησθήσομαι δέ τούτων μόνων κ. τ. λ. 
Sic usus est Xen. quoque (Κ. Π. 5, 3, 21.) et ante 
bos omnes Thuc. (2, 51.) Dicitur etiam aliquis 
nihil παραλείπειν in aliqua re agenda, i. e. nihil prae-
termittere, qui modis omnibus earn efficere studet-
Sic autem et pass, voce usus est Herodian. 3, (9, 8.) 
Και ούδέν παρελείπετο είδος πολιορκίας. || Παραλείπω 
έν ταίς διαθήκαις, Praetereo, inquit Bud., cui opp. 
καταλείπω. Quod tamen καταλείπω alibi sine adje-
ctione etiam exp. Instituo haeredem. [ " I n d . Xen. 
Mem., Diod. S. 1, 350. Athen. 223. ad Charit. 569. 
Boiss. Philostr. 462. : περί τίνος, Diod .S . 1, 398. 
* Παραλειπτέον, Diod. S. 2, 407. Lucian. 2, 65." 

D*Schaef. Mss. Xen. 'Αγ. 8, 3.] Παράλειψε, P ra t e r -
missio, Omissio, Praeteritio. Peculiariter autem sic 
appellatur Figura qu?edam, cui convenit definitio 
haec, quam Auctor Rhetorices ad Herennium tribuit 
ei, quae ab eo dicitur Occupatio, scribens, Occupa-
tio est cum dicimus 110s praeterire, aut non scire, aut 
nolle dicere id quod tunc inaxime dicimus, hoc 
modo : Nam de pueritia quidem tua, quam tu omni 
intemperantiae addixisti, dicerem, si hoc tempus 
idoneuni putarem ; nunc consulto relinquo, et illud 
praetereo, quod te etc. Sic Terent . Phorm. Act. 1. 
Sc. 3. Donatus παράλειψιν esse scribit in his verbis, 
Ut ne addam quod sine sumptu ingenuam, liberalem 
nactus es : Quod habes, ita ut voluisti, uxorem sine 
mala f a m a : palam Beatus: ni unum hoc desit etc. 
Sed addit idem Gramm., in ea velut ex abuudanti 
enumerari adjecta. Quod non intellexerunt vulg. 
Lexicorum consarcinatores, a quibus ex ipso Donato 
παράλειψε ita definitur, Figura in qua velut ex 
abundant! enumerantur adjecta . Cum enim addit 
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ille, In qua velut ex abundanti etc., ad bunc locum A 
peculiariter respicit. [" Toup. ad Longin. 401. Le-
sbon. 181." Schaef. Mss. * Παραλειπτόϊ, Athen. 8. 
* Άπαράλειπτος, Alex. Trail. 5. p. 241. Schol. Soph. 
Aj . 369. " Nicet. Paphl. Laud. S; Eust. 199." Boiss. 
Mss.] " 'Απαραλείπτως, Abunde, VV. LL. Sonat 
" tamen potius, Ita ut nihil omissum sit." [Marinus 
V. Procli p. 15. " Gelas. Comm. de Cone. Nicaeno 
p. 2. Ed. Balfor. Paris. 1599" Boiss. Mss. * Παρα-
λειTTTIKOS, Hermog. Form. Or. 268,-12. Schol. Ven. 
II. B. p. 60.· * Παράλοιττοϊ, i. q. περίλοιπος, Aristot. 
Anal, Post. 2, 8, 12. Schneidero susp.] "Παραλιμ-
"πάνω, Praetermitto, i. q. -παραλείπω," [Chrysippus 
Athenaei 8. " Herodian. Epimer. 159." Boiss. Mss.] 

Περιλείπω, Relinquo, Reliquum facio. Sed usita-
tum est potius pass. Περιλείπεσθαι, et quidem pro 
Relinqui, i. e. Superessc: unde περίλειμμα, Reli-
quiae: et περίλοιπος, Reliquus. Saepe vero pro Su-
perstitem esse, Herodian. 2 , (1 , 16.) Μόνος τε τώι> 
πατρψων περιλειπόμενος <ρίλων έτι. Sic 1 ad Thess. 
4. fin. "Επειτα ήμείς οί ζώντες οί περιλειπόμενοι, άμα Β 
συν αύτοίς άρπαγησόμεθα κ. τ. λ. Item περιλείπεσθαι 
τοϋ πολέμου, Superstitem essepugnae. Bud. [ " Valck. 
Phoen. p. 697. Pass., Casaub. Athen. 1, 95. Diod. 
5. 1, 452. Τ . H. ad Plutum p. 326'. Heyn, Hom. 7, 
658. Conf. c. παραλ., ad Dionys. H. 3, 1758." 
Schaef. Mss.] Περίλειμμα, το, Reliquiae, [Plato 
Menex. 236.] Περίλοιπος, ό, ή, Reliquus, Aristot. 
CEc. 2. 'Οπότε δ' άπαλλάττοιντο, ε'ί τι περίλοιπον ε'ίη 
αϋτοϊς, έπώλουν. || Superstes, Lucian. in Tyr. Τίνα 
αν ό π. κολασθείη τρόπον ; Potes tamen et hie reddere 
Qui superest. ["Aris toph. Fr. 232. Schneid. Anab. 
458." Schaef. Mss.] Ετ Περιλιπήί quoque in VV. LL. 
pro Superstes, et quidem cum gen. etiam, e Plat, de 
LL. [ " 124. Ast., Schweigh. ad Polyb. 5, 320." 
Schaef. Mss. * Περιλειπήϊ, Dio Cass. 417. * " 'Aire-
ρίλειπτος, Andr. Cr. 49·" Kail. Mss.] Περιλιμπάνο-
μαι, ut περιλείπομαι, Supersum, Superstes sum, VV. 
LL. [Gl. Resideo, Supersum.] Et partic. περιλιμ-
πανόμενος, Superstes. [* Έμπεριλείπω, Eust. ad 
Dionys. P. p. 9.] c 

Προλείπω, Ante relinquo, Prius relinquo. Apud 
Plut. προλείπειν dictum videri possit pro Ante tem-
pus relinquere, Consol. ad Uxorem, Καί πάλιν εκεί-
νου τοΰ καλοϋ Χάρωνος ήμάς προλιπόντος. Sed in 
exemplis usus verbi hujus, qua; afferuntur e Poiitis, 
ponitur pro simpl. λείπω, Relinquo, Desero : ut Od. 
(O. 1 1.) Κτήματα τε προλιπών άνδρας τε κ. τ. λ. Phocyl. 
(152.) μυχάτους προλελοιπότες οίκους. Item dicitur 
res quaepiam προλείπειν aliquem, Od. Β. 279· Ουδέ 
σε πάγχυ γε μήτις Όδνσσήος προλέλοιπεν, Prudeiltia 
Ulyssis non te omnino reliquit, te deseruit, destituit. 
At vero a Thuc. dicitur aliquid προλείπειν τινί, ut 
mox docebo. |] Ante deficio, prius deficio : ut exp. 
in isto Thuc. 7, (75.) p. 259. Ε'ί τω δε προλείποι ή 
ρώμη καί τό σώμα, Si quem prius vires defecissent, 
i. e. Priusquam iter confecisset, q. d. Si quem in 
ipso itinere defecissent vires. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 293. 
Wakef. Ale. 398. Cattier. Gazoph. 89. Epigr. adesp. 
734." Schaef. Mss. Eur. Here. F. 438. " Pro εκλείπω, 
Animo deficio, Eur. Hec. 438." Seager. Mss. * Πρό- D 
λειμμα, Hes. 789·] " Άποπρολείπω, vel etiani άπο-
" πρό λείπω, Relinquo longe." " Έκπρολείπω, Relin-
" quo, Derelinquo, Phocyl. (80.) Μητέρα δ' έκπρο-
" λίποις, Missam facias, Dimittas." [* Καταπρολείπω, 
Apoll. Rh. 3, 1163.] . 

[* " Προσλείπω, Inscr. Muratorii p. 446. No. 3. 
Chandleri No. 78. Τά προσλείψαντα τοϋ έργου." Schn. 
Lex. *Πρόσλο«7τοί, Jambl. Pyth. §. 16.] 

[* " Ύπερλείπω, Relinquo, Reservo, 1 Sam. 14, 
36. υπερλείπωμεν. Ita legitur in quibusdam Edd. et 
Codd. Holm, loco ύπολείπωμεν, sed perperam, ju-
dice L. Bos." Schleusner. Lex. V. T . ] 

Ύπολείπω, Relinquo, Reliquum facio. Pro quo 
dicitur potius Υπολείπομαι. TllUC. 1, (140.) Μηδ' έν 
υμίν αύτοϊς αίτίαν νπολίπησθε, ώς διά μικρόν έπολεμή-

σατε, Dem. (301.) Ύπελείπετο γάρ αυΥών 'έκαστος 
έαντψ άμα μέν ραστώνην, άμα δέ, ε'ί· τι γένοιτο, άνα-
ψοράν. Et passive νπολείπεσθαι, Relinqui, Reliquum 
esse, Superesse, Restare, Thuc. 8, (20.) p. 269. Καί 

έπικαθέλών τό έν τρ Τέω τείχος, ε'ί τι ύπελείφθη. Greg. 
Ύπελείπετο δέ τι έν αύτω μικρόν λείψανον. Apud 
Thuc . habetur ύπολείπεσθαι etiam pro Subsistere, et 
ita relinqui a tergo. || Deficio, Minuor, Bud. ex A-
ristot. [" Ad Herod. 334. 437- 401. ad Diod. S. 1, 
188. 241. 297· 2, 54. 64. 461. 485. Brunck. CEd. C. 
1532. Thoui. M. 895. Kuhn. ad J. Poll. 588. Plut. 
Alex. p. 66. Schm. Conf. c. άττολ., ad Dionys. H. 2, 
653. 688. 3, 1501. Υπολείπομαι, Thom. M. 529. T . 
H. ad Plutum p. 326. Dionys. H. 3, 1340. ad Xen. 
Eph. 183. Remaneo, Xen. Κ. Π . 78. Ύπολείπεσθαι 
άπό τίνος, Dionys. Η. 1, 134. Υπολειπόμενος, ΰπολιπ., 
ad 1, 155. 'Scliief. Mss. " In astronomia, cf. De-
lambre ad Ptol. Iύνταξ. Τ. 2. p . 16." Boiss. Mss.] 
Υπόλειμμα, τό. Reliquiae, Quod residuum est. || In 
VV. LL. ex Aristot. de Mundo, 'E£ υπολείμματος 
νέφους γίγνεται. [ " Wyttenb. ad Plut. 1, 147." 
Schaef. Mss. Theophr. C. PI. 1, 11, 3. Schleusner. 
Lex. V. T . ubi et *Ύπόλιμμα.] Ύπόλειψις, pro Re-
liquiae, υπόλειμμα, VV. LL. e Theophr. [Jambl. V. 
P. 70.] Ύπολιπής, ό, ή, Reliquus, Plut. 'Τ . πράζις, 
Res quce agenda restat, Bud. [ " Dionys. Η. 1, 221. 
237·" Schaef. Mss. Theophr. C. PI. 3, 13, 2.] Υ -
πόλοιπος, Reliquus, Restans, Thuc. 8. T>js v. 'Αθη-
ναίων καταλύσεως, Aristoph. (Πλ. 431.) ΰπόλοιπάν σοι 
τό βάραθρον γίνεται, Dem. 'Επειδή γάρ έκκλησία μέν 
ονκέτ' ήν υπόλοιπος ουδεμία, γράφω ψήφισμα. Apud 
Eund. ύπόλοιπόν έστι, sequente infin., ut interdum 
ap. Lat. post Reliquum est. Et τά ύ., Reliquiae ap. 
Thuc. non semel. Sic autem et Cic. ap. Plat, vertit, 
Lex. Cic. 322. [ " Fac. Paus. 2, 38. ad Herod. 495. 
06O. 586." Schaef. Mss.] Ύπολιμπάνομαι, i. q. Υ -
πολείπομαι, Relinquor, Resto, [ " Deficio, Dionys. H. 
J, '60." Schief. Mss.] 

ΝΩΛΕΜΗΣ, ό, ή, Indesinens, Assiduus: quasi 
νωλεπής, sicut Etym. A D V E R B I U M Νωλεμέωί dictum 
putat quasi νωλεπέως, a νω priv. particula, et λείπω. 
Est autem Νωλεμέωί, Indesinenter, Assidue, αδια-
λείπτως : ut exp. in II. A. (427·) "Us τότ' έπασσύτε-
ραι Δαναών κίνυντο φάλαγγες Νωλεμέωί πόλεμόνδε. 
Sa;pe autem νωλεμές ap. Eund. et νωλεμές α'ιεί, quod 
άεί est έκ παραλλήλον, adverbialiter pro νωλεμέως. 
II Exp. autem et βιαίως in Apoll. Rh. 2, (602.) Νω-
λεμές έμπλήζασαι έναντίαι, Violento impetu et con-
cursu se collidentes: (605.) νωλεμές έρρίζωθεν, Firme 
radices egerunt. Hes. quoque νωλεμές exp. etiam 
ίσχνρόν, βίαιον, καρτερόν. Sed illud etymon, quod 
modo protuli, huic signif. minime convenire posse 
videtur. [ " Brunck. Apoll. Rh. 78. Heyn. Horn. 5, 
98. 6, 374." Schaef. Mss. Apud Hes. est * Νωμαλέωί 
pro νωλεμέωί.] 

" ΛΕΙΡΙΟΝ, τό, Lilium, Lilii species; nam Diosc. 
" 3 , 116. scribit κρίνον τό βασίλικόν a nonnuilis vo-
" cari λείριον: cujus florem esse στεφανωματικόν, 
" assumi in coronamenta. Meminit et Theophr. τοϋ 
" λειρίον, Η. PI. 9, 16', (6.) scribens ephemeron ha-
" bere folium simile τψ έλλεβόρψ s. τψ λειρίψ. Ita 
" enim reponendum esse e Plin. patet, qui 1. 25. c. 
" ult., dicit ephemeron habere folia lilii, sed minora : 
" e Diosc. 4, 85. ubi et ipse dicit ιό έφήμερον φύλλα 
" όμοια έχειν κρίνψ, λεπτότερα δέ. Idem rursum 
" Theophr. Η. Pi. 6, 6, (9·) τόν νάρκισσον quoque 
" vocari tradit λείριον a nonnuilis: ut et Suid. scri-
" bit λείριον ab Atticis vocari τό άνθος τοϋ ναρκίσσου, 
" Florem narcissi. Theophr. tauieu cap. ult. mani-
" festum discrimen inter λείριον et νάρκισσον ponit. 
" Idem Lexicographus λείρια vocari scribit non so-
" lum τά κρίνα, Lilia ; sed generaliter etiam τά άνθη, 
" hoc ejus siguif. exemplum afferens ex Epigr. Ή 
" μοννη χαρίτων λείρια δρεψαμένη. Itidemque Hes. 
" et Etym. λείρια nominari ajunt τά άνθη: et Eust. 
" λείριον non solum esse Speciem floris, ίον secun-
" dum quosdam, secundum alios κρίνον, sed genera-
" liter etiam πάν άνθος: U N D E Αειριόεις dici pro 
" άνθηρός, Florid us : aliis tamen exponentibus επιθυ-
" μητός, ήδύς, προσηνής, εϋχρους, quod talia sint τά 
"άνθη: nonnuilis etiam άπαλός, Tener :" [Λειριό-
εντα, Photio άπαλά παρά τήν λειότητα.] " Hi τό λεί-
" ριον, significans Ανθος, sic vocatum volunt διά τό 
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" λείον είναι, pleonasmo τοϋ ρ, eamque ob rem rectius 
" scribi per ει diphthongum : cum et citra di-
" phtbongum simplici 1 scriptum reperiatur λίριον. 
" Utitur porro hoc derivato λεφιόειε Horn., II. N. 
" (830.) ο τοι χρόα λειριύεντα Δάφει, Floridam tene-
" ramque cutem : Γ . (152.) de cicadis, Δενδρέω έφε-
" ζόμενοι οπα λειριόεσσαν ίεϊσι, Vocem suavem. Sic 
" affertur ET Λείριοε 'Απόλλων ex Apollon. Rh. 4. 
" pro Suavi: ut ap. Suid. quoque R E P E R I O Αεφό-
" φθαλμοε expositum ό προσηνείς 'έχων TOVS όφθαλ-
" μούε, Qui miti et placido aspectu est." [Sed cf. 
Αιρόφθαλμος.] " Ad prius vero λείριον ut redeam, 
" ex eo D E R I V A T U R Λειριόειε, Lilinus, Liliaceus: 
" κάρη, Nicandr. Ά . (406.) pro Lilii flos, ad ver-
" bum Lilinum caput. I T E M Λείρινοε, Liliaceus, 
" Lirinus, Ε lilio factus, Lilio similis. In priore signif. 
" Diosc. 3, l l 6 . de lirio s. lilio regio, 'Αφ' ov καί τό 
" χρίσμα κατασκευάζεται δ τινεε λείρινον, οί δε σον-
" σινον καλοϋσι. Id Plin. quoque Lirinum unguen-
" turn s. oleum vocat, 21, 5. 23, 4. In posteriore 
" signif. Theophr. H. PI. 3. sub fin. cap. ult., ubi 
" smilacem habere scribit avdos λενκόν καί ενώδεε 
" λείρινον : nam ita scr. esse pro ήρινόν, Plin. docet 
" ]6, 35. scribens smilacem esse flore candido olente 
" lilium. Ex ejusd. Theophr. H. PI. (8, 13, 6.) af-
" fertur ET Λειρώδης pro Liliaceus, Lilium s. Lirium 
" referens, cum hoc exemplo, Αειρώδη εύωδίαν έχει, 
" pro, Redolet lilium ; sed videndum ne scr. sit 
" λειριώδης, tetrasyllabws." [ " Λείριον, Toup. ad 
Longin. 313. Opusc. 2, 247- Jacobs, ad Meleagr. 
p. 4. Anth. 8, 277. Wakef. ad Mosch. 2, 67. Τ . H. 
ad Plutum p. 188. Heyn. Hom. 4, 479· Λειριόεις, 
Wakef. 1. c. Clark, ad II. Γ . 152. Heyn. Hom. 4, 
479. 6, 516. Jacobs. Anth. 8, 70. 12, 301. Τ . H. 
I . e . Λείριοε, Jacobs. Anth. 12, 301. Heyn. Horn. 4, 
4 7 9 " Schaef. Mss. Pind. N . 7, l l 6 . ] " Καλλείριον, 
" Lilium, a pulcritudine sic dictum, VV. LL." 

" Alpiov, to, pro λείριον dicitur, Lilium, Lilium 
" regium, βασιλικόν κρίνον, ut supra docui. Hes. 
" exp. non solum κρίνον, Lilium, sed etiam avdos, 
" p los : ut supra et λείριον. I N D E Aipivos, Lilia-
" ceus, Lilinus, Ε lilio confectus : έλαιον, τό άπό τον 
" λιρίον, Ga l . : qui etiam addit, quosdam sine ν 
" scribere λίριον pro λίρινον: hoc autem vocari non 
" tantum κρίνινον, sed etiam σούσινον, et άνέθινον, 
" quorum postremum mendosum e s t : nec satis 
" tutum reponere vel άνήθινον vel άνθινόν, ut quidam 
" volunt." 

" Λειρόε, Hesychio ό ισχνό* και ώχρόε, Gracilis s. 
" Macilentus et Pallidus." [Inde Αείριον Ernestio 
deducendum videtur.] " Sic et λειρίαε κύναε dici 
" scribit ras κατισχνωμέναε καί άποβαλονσαε ras τρί-
" χαε, Quae emacruerunt et pilos amiserunt," [ " Ja-
cobs. Anth. 8, 17. 10,145." Schaef. Mss.:] " ad-
" dens etiam, ή τόν μικρόν λάγων." 

" ΛΕΙΧΗΝ, ijvos, δ, Lichen, Summae cutis aspe-
" ritas cum leni pruritu. Deterior quidem est pru-
" ritu, ut qui sine asperitate sit, sed lenior quain 
" psora aut lepra, adeo ut si jejuna saliva quotidie 
" defricetur, saneseat: increscens vero, etextremam 
" cutem in furfures resolvens, in psoram transit, 
" atque inde in lepram, ubi pro furfuribus piscium 
" quasi squaraulae concreseunt. Αειχήνos nomine 
" ilium etiam iuipetiginosum morbum, Mentagrain 
" Romanis appellatum, sed multo magis ferum et 
" agrestem ob id dictum, Plin. comprehendit, qui 
" definitur ab eo non squamis, ut lepra, sed fcedo 
" cutis furfure, totos primum vultus, deinde vero et 
" colla pectusque et manus occupante, oculis tantum 
" immunibus. Fuit autem, ut idem auctor est, 
" novus morbus et ante Tiberii principatum prorsus 
" incognitus. Nec vero in iis tantum notis feritas 
" ejus erat, sed quod admodum contagiosus esset, 
" soloque osculo vel contactu non humilem aut me-
" diam plebem, sed solos proceres invaderet. Omnes 
" fere λειχήνα interpr. Impetiginem ; at Corn. Celsus 
" non ita, sed Papulam videtur vocare, cujus duas, 
" quas habet et lichen, differentiae statuit, feram et 
" mitiorem ; nam quae ab eo describitur impetigo, 

5730 

vide 26, 1. 
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sine dubio lepra est. Gorr . Pli"· 
II Callus in equorum genibus et supra ungulas m 
flexu earum partium induratus, teste eod. Uorr.y 
secuto Diosc. 2, 45. ubi et ipse dicit λειχήνα, 
ίππων esse τύλ ovs κατ' επιγραφή ν ίντετνλωμενον* 

" παρά τοίε γόνασι καί παρά ταίε δπλαΐε. SlC Plin. 
" 2 8 , 11. Lichene item equi cum oleo infuso per 
" aurem. || H e r b » species, quam aliqui βρνον ap-
" pellant, quoniam saxis adhaeret. Sunt qui putent 
« e s s e Hepaticani in officinis dictam. Sane Diosc. 4, 
" 53. scribit λειχήνα τόν επί τών πετρών a quibusdam 
" βρνον vocari; esse enim βρΰον προσεχόμενον rait 
" ένδρύσοιs πέτραιε. Nominis ratio ea esse videtur, 
" quoniam, ut idem Diosc. tradit ibid., λειχήναε θε· 
« ραπεύει." [ " Wakef. Eum. 788." Schaef. Mss. Ni-
eander Θ. 945. " Chrys. in Rom. Serm. 20. T. 3. 
p. 174, 20. Ο'ντε κολοβόκερκον, ουτε φωραγριώντα, 
ούτε λειχήνα έχοντα, έπετρέποντο άναφέρειν." Seager. 
Mss. * Αειχηνμδηε, Hippocr. Epidem. 4. p. 750. 
Lind., 216. Foes., Alex. Trai l . 11. p . 630. Theoph. 

Β Nonn. 100.] " Αειχηνιάω, Lichene laboro, Theophr. 
" C. PI. 5, 12. Αειχηνιψν τί} 'ελαίφ συμβαίνει, quod 
" interpr. Accidit oleae impetigo." [* Αιχήν, GL 
Impetigo, .ffisch. Choeph. 279. * Λιχηνωτόε, Gl. Im-
petigosus, quasi a * Αιχηνόω, quod esset Iinpetigine 
afficio : leg. tamen Impetiginosus.] 

ΛΕΙΧΩ, Lambo, Lingo, Theophr . de signis im-
brium et ventorum, Βονε τήν προσβίαν όπλήν λείξα( 
χειμώνα ή ύδωρ σημαίνει' έάν δέ είε τόν ονρανόν άνα-
κύπτων όσφραίνηται, νδωρ. Unde Plin. sub. fin. libri 
18. (Ventosos imbres et hyemem significant) boves 
ccelum olfactantes, seque lambentes contra pilum. 
Aratus, περϊλιχμησάμενοι. || Obscoeno sensu, Aristoph. 
Ίππ. (1285.) Τήν γάρ αύτοϋ γλώτταν αίσχραίε ήδοναίε 
λυμαίνεται Έν κασανρίοισι λείχων τήν άπόπτνστον 
δρόσον. De cinaedis autem et impudicis mulierculis 
dicitur Fellare et Ore morigerari. [ " Wolf, ad He-
siod. 128. Valck. Callim. 295. Wakef. Eum, 106. 
Jacobs. Anth. 7, 77" Schaef. Mss. * " Αοιχόε, E-
tym. M." Wakef. Mss.] 'Αναλείχω, Lambo, De-
lambo, [Herod, l , 74. * Καταναλε/χω, Sapient. 16, 
16.] Άπολείχω, Delainbo, Delingo, Lambendo au-
fero, Athen. (250.) de Dionysii adulatoribus, 'Airo-
λείχοντεε τόν σίαλον, έτι δέ τόν έμετον αντοϋ, μέλιτος 
έλεγον είναι γλνκύτερον. Διαλείχω, Lambo, Lingo, 
s. potius Perlambo, Aristoph. [ Ί π π . 1034. Σφ. 904.] 
Έκλε/χω, Delingo, Delambo, Lambendo et lingendo 
evacuo, [ l Reg. 22, 38.] Item, Ecligma ligurio, In 
ecligmate sumo, Diosc. 1 , 9 5 . de pice liquida,"A-
σθματα δνσανάγωγα τών έν θώρακι υγρών έκλειχομένη, 
Plin. 24, 7. Excreationes pectoris adjuvat ecligmate. 
Eo sensu Celsus dicit, Illius cyathus sorbeatur, hujus 
cochleare plenum paulatim delingatur. Εΐέκλειχό,αενα, 
Medicamenta quaedelinguntur s. in ecligmate sumun-
tur, et sub lingua liquantur. Rursum Diosc. 3, 44. 
de thymo, Μίγένέε μέλιτι καί έκλειχθέν ενανάγωγα τά 
έκ θώρακοε ποιεί, Plin. 21 ,21 . Diutinae tussi ecligmate 
faciles excreationes facere existimatur. ΈΑ,-Χειγμα ET 
Έκλεικτόν, Ecligma, Medicamentum quod delingi-
tur, Medicamentum quod ori inditum sensim lique-
fit et deglutitur: alio nomine άρτηριακόν. Datur ad 
pectoris et pulmonis vitia. Diosc. 2, 125. delino, 'Α-
νάγει δέ καί τά έκ θώρακοε σύν μέλιτι άντί έκλεικτοϋ λη-
φθέν, Plin. 20, 22. Ad phthisin utilissime e semine 
fiunt ecligmata. Idem eod. I. Έ ν έκλεικτοίε καί ποτοίε 
λαμβάνεται, In ecligmate et potu sumuntur, Delingun-
t u r e t bibuntur. Verum P. ^ g i n . 4, 57. έκλείγματοε 
nomen tribuit etiam Medicamentis quae devorantur 
ad Iumbricos. [* Έκλεικτικόε, Hippocr. 401', 11 = 
380, 42.] Έλλείχω, Linctu ingero, Lingendo assumo, 
έμφοροϋμαι. [Hesych. e quodam Comico, 'Αθηνών 
έλλείχοντα.] 'Επιλείχω, In superfieie lambo, pro 
simpl. λείχω, [Schaeferi Longus 342.] Περιλε/χω, 
Circumlambo, Circumcirca lingo, Aristoph. (Πλ. 
736.) Τά βλέφαρα περιέλειχον, Theon ap. Arat. Άπο 
τών βοών σημειοϋνται οί νεωρνοί vevn/rniie·//», .#<7,«η βοών σημειοϋνται οί γεωργοί γενησόμενον χειμώνα, 
όταν τάε χηλάε τών εμπρόσθιων ποδών τή γλώσση περι-
λειχωσιν. Idem prognosticum e T h e o p h r . ' habes 
in Λείχω, et ex Arato in Περιλιχ^άω. Aliud autera 
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verbi Περιλείχω exemplum habes in Αιχανός. [* " Ύ-
πολείχω, Delambo, Delingo, Pseudo-Chrys. Serm. 
83. T . 7. p. 499, 24." Seager. Mss. " Const. Manass. 
Chron. p. 33." Boiss. Mss.] 

[* Αειχάζω, Gl. Fello.] 
[* « Λ/χω, Tzetz. Chil. 7, 268." Boiss. Mss. * Λ/-

ζΐί, Hippocr. 1211. 1212. * Αίκτης, Gl. Linctor. 
*Έκλίχω, Num. 22, 4. Cod. Alex. *Έπιλίχω, unde 
Έπιλίζαι, Schol. Od. X. 277· : at Schn. Lex. pro 
themale dat * Αίζω, afferens et *'Επίλίζω e Nican-
dro ap. Etym. Μ. v. Σι'ζω, έπιλίζοντας oiarovs : inde 
etiam deducit vv. Λίγδην.ζί Έπιλίγδην, quae, sive 
formam sive signif. spectes, aeque ad Λείχω s. Λίχω 
referantur.] 

" Αίγδην, Strictim : ut dicitur Strictim attondere: 
" oppositum τψ Tondere per pectinem : h. e. Super-
" ficiem tanluin perstringendo, Sumraas tantum ra-
" dendo partes, In superficie tantum: quod et άκρο-
" θιγώς: ut et Schol. Od. X. (227·) Άμφιμέδων b' 
" άρα Τηλέμαχον βάλε χεί ρ' επί καρπψ Λίγδην, άκρον 
" be ρινόν δηλήσατο χαλκός, exp. ωστ' έπιλίζαι, h.e. 
" έπιψαϋσαι έπιπολαttos μόνον την έξωθεν έπιφάνειαν 
" τοΰ σώματος. Id quod ex ipso etiam Poeta clarum 
" est, expositionis loco subjungente, άκρον be ρινόν 
" δηλήσατο χαλκός, Summam cutem laesit ferrum. 
" Itidem et Hes. λίγδην έκλάζαι affert pro μή κατά 
" βάθους, άλλ' οϊον έπίγραφον. Rursum Hes. affert 
" V E R B . Λιγδενει pro απηχεί ο σον έπιψα νσαι της 

επιφανείας." " Έπιλίγδην, Strictim, Leviter tan-
" turn perstringendo. Redditur etiam, Leviter at-
" tingendo: item Leviter, sine adjectione. Lucian. 
" (1, 78.) "Ακρων μεν έπιλίγδην άπτεται, βαθεϊαν δέ 
<' ουκ εργάζεται πληγήν. Invenitur et έπίλλίγδην ap. 
« Hes." [ " Heyn. Horn. 7, 377- 8, 143. Lucian. 1, 
57. 287. Valck. ad Herod. 312." Schaef. Mss. Cf. 
Λιπαίνω.] 

Αιχμάζω ET Αιχμάω, Lambo, Lingo, i, q. λείχω, 
Opp. K. 3, (ΐ68.)"Ωί άρκτος λιχμώσα φίλους άνεπλάσ-
σατο π alba ς: sicut et Plin. scribit ursam informem 
carnem, quam parit, lambendo paulatim figurare, et 
./Elian. Ή άρκτος τίκτει σάρκα άσημον, είτα τή γλώττη 
διαρθροί αντην, καϊ οιονεί διαπλάττει. Et λιχμάομαι 
pro λιχμάω. Idem eod. 1. (163.) Αιχμάται γλώσσιj 
τε φίλον γόνον, Lingua lambit caram sobolem. Ari-
stoph. Σφ. (1033.) 'Εκατόν δέ κύκλψ κεφαλαί κολάκων 
οίμωζομένων έλιχμώντο Περί τήν κεφαλήν, de Cyne 
meretrice. Ad q. 1. alludens Plut. Pol. Pr. de Cleone, 
Τουε μεν φίλους άπήλασεν, εκατόν δέ κύκλψ κεφαλαί 
κολάκων οίμωζομένων έλιχμώντο περϊ αύτόν. Dracones 
quoque et serpentes dicuntur λιχμάζειν, cum sibila 
vibrantes ora lambunt, Hesiod. Ά . (234.) de duobus 
draconibus, έπικυρτώοντε κάρηνα. Λίχμαζον δ' άρα 
τωγε, μένει δ' έχάρασσον οδόντας, Virg. jEn. 2. itidem 
de duobus anguibus, Ardentesque oculos suffecti 
sanguine et igni Sibila lambebant linguis vibrantibus 
ora. Apud Eund. est P A R T I C . Αελειχμότες cumci, 
[per sync, pro λελειχμακότεί,] Ο. (826.) έκ δέ ol ώμων 
Ην εκατόν κεφαλαί όφιος, bειvoίo δράκοντος, Γλώσσησι 
ίινοφεροίσι λελειχμότες, [—ros.] Hes. λιχμάζειν exp. 
περιλείχειν τό 'ibiov στόμα. [" Αιχμάζω, Jacobs. 
Anth. 10, 18. Heyn. Horn. 8, 134. Musgr. Bacch. 
697. Αιχμάω, ibid. Αιχμάομαι, Heyn. Hom. 6, 121. 
Huschk. Anal. 216. ad Diod. S. 1, 726." Scha;f. 
Mss. * Αιχμαίνω, Opp. K. 3, 174. Ά . 2, 250. 
* Αιχμενω, Quint. Sm. 5, 40. 6, 200.] Λιχμήρης, 
Exerta lingua os lambens, Nicand. O. (206.) de 
ichneuinone congrediente cum aspide, Τημοε b' ήέ 
κάρη λιχμήρεος έρπηστάοΣμεδραλέης εβρωζεν [εβρνζεν] 
έπάλμενος·. [ Ά . 37·] Αιχμάς, άboς, ή, Quae lambitur, 
θρίναζ καί άπαλή πόα καί χαμαιπετής, ήν τά ερπετά 
έπιλείχονσι, Hes. [* Αικμάς, Schn. Lex., deductum a 
λικμάω. * Άναλιχμάω, Joseph. Α. J . 8, 15, 6.] Άπο-
λιχμάω, Delambo, Delingo, II. Φ. (122.) Ένταυθοϊ 
νΰν κεϊσο μετ ίχθύσιν, οί σ* ώτειλής Αϊμ' άπολιχμή-
σονται άκηδέεε: Stat. Molliaque ejecta delambunt 
yellera lingua. Αιαλιχμάζω, Perlambo, ut Αιαλείχω. 
[* Αιαλιχμάομαι, Pbotii Cod. 94. * " 'Επιλιχμάομαι, 
Depascor, Philo J . 1, 527. 550." Wakef. Mss. 
* " Έπιλιχμάσσω, Basil. Ms. Schol. in Greg. Naz. 
p . m. 40." Ba9t. Ind. ad Scap. Oxon. * Καταλιχμά-

A ζω, OPP. Κ . 2, 389.] Περιλ ιχμάζω ΕΤ ϋεριλιχμάω, 
Circuinlambo. Et περιλιχμάομαι pro eod. Lucian. 
(1, 193.) de coquo, Τά κρέα εψων, καθείς τόν bάκτυλov 
τον ζωμού περιελιχμήσατο. Arat. (1115.) dicit agri-
colis κινυμένον χειμώνοε signum esse, βόες όππότε χη-
λάς Τλώσσρ νπωμαίοιο πobόs περίλιχμήσωνται : quod 
prognosticon supra etiam habes in Αείχω et Περι-
λείχω. Apud Suid. ΤΙερίλιχμησάμενοι τά των άγιων 
σώματα. ΤΙεριλίχμησις, Ipsa circumlambendi actio, 
Theon ap. Arat. exponens eum L, quem citavi, et 
ejus rei causam reddens, Ό βοΰς ψνχομένην τήν χηλήν 
τήν έμπροσθίαν τή π. πειράται θερμαίνειν. 

1Γ Αιχανός, ό, Index digitus : a λείχω dictus, quo-
niam eum iu opsonia immissum lingimus ad condi-
mentum explorandum. Sunt tamen qui άπό τοΰ λίαν 
χαίνειν dictum velint, quoniam inter hunc et pollicem 
magnus sit hiatus. Lucian. (1, 171·) 'Ακριβώς τά 
τρνβλια τω λ. άποσμήχων : sicut (2, 724.) Ό το τρύ-
βλιον περιλείχων. Vide Αιχνεία. || Est etiam No-
men φθόγγου, h. e. Sonitus, in harmonia, Vitruv. 5, 

Β 4. Qui Lichanos in harmonia dicitur, ab hvpate distat 
hemitonium : in chroma translatus progreditur duo 
hemitonia: in diatono distat ab hvpate tria hemito-
nia. Boethius inter citharae chordas lichanon nume-
Tat. Aristot. Probl. S. 19. Q. 9. Έάν δέ τήν λ. κινήση, 
ή τινα άλλον φθόγγον, τότε φαίνεται διαφέρειν, ubi 
nota diversitafem accentus et generis. Puto autem 
dici τήν λ. subintelligendo χορδήν, Virg. Ceutauro 
invehitur magna, subaud. navi. [" Diod. S. 1, 228. 
Athen. 1, 25. et Casaub. 52. Heyn. Hom. 5, 709-
Thom. M. 628. Unde ? Cattier. Gazoph. 24." 
Schaef. Mss.] " Αειχανός, Hes. teste est φθόγγος 
" τής κιθάρας, qui et λιχανός." Αιχάς, Mensura in-
terstitii inter pollicem et indicem distentos, J . PolL 
(2, 158.) περί των τής χειρός μέτρων loquens, Εί δέ 
τον μέγαν δάχτυλον τψ λ. άντιτείνας, άπο τον μεγάλου 
πρός τόν λιχανόν μετρεϊς, τό μέτρον λιχάς nominatur. 
[Hero Geom. Αιχάς be λέγεται τό των δυο δακτύλων 
άνοιγμα, τον άντίχειρος λέγω καϊ τον λ., τοϋτο καϊ 
* κοινόστομ ο ν (κννόστομον Cor.) λέγουσι τίνες.] || He-

c sychio autem λιχάbες sunt omnia όστρεα et κογχύλια, 
et ψήφοι. || At Αίχας, ό, Nomen proprium viri. 
II Αίχας Hesychio est etiam άπότομος. U N D E Αιχά-
ζω derivatum videtur, Per praerupta dejicio ; nam 
λιχάζειν Cretenses dicunt ρίψαι, βάλλειν, Hes . : qui 
λιχάζει exp. etiam επιθυμεί, Lambere cup i t : quod 
ad λείχειν pertinet. 'Εκλιχάζω, Ejicio: έκλιχάζει, 
έκσοβεί, εξορμά ν ποιεί, Hes. [* " Ύπολιχάζω, Hes." 
Wakef. Mss.] 

Αίχνος, ό, Liguritor, Qui cupediis ita e^t deditus 
ut lingat digitos s. catinos, Catillo, Cupes. A Suida 
exp. ό προαπτόμενος τών όψεων: item λαίμαργος, i. e. 
Gulosus. Vide et Hes. Plato de Rep. 1. Ol λ. τοϋ άεί 
παραφερομένον άπογενονται άρπάζοντεε πριν τοΰ προ-
τέρου μετρίως άπολανσαι, Qui cupediis dediti sunt. Et 
metaph. ap. Greg. Τήν ίφεσινλιχνοτέροις. Idem dixit 

'όμματα λιχνά, Oculos libidinose cernentes, Bud . : 
Plut. (6, 7·) loquens de duobus catellis, quos Ly-
curgus educarat, Τόν μέν άπέφτινε λ. και σινάμορον, 
τόν bi έζιχνενειν καί θηρςίν δννατόν, qui λίχνος έπί 

D τήν λοπάδα ώρμησε. In institutis autem Laced, dicit 
eum λίχνον hunc έθίσαι περί λιχνείας. Et ap. Athen. 
(89.) ex Apollodoro, Λιχνότερα τάν πορφνράν, Prov. 
in gulosos: quod alios ad colorem purpureuui referre 
scribit, qui jucundo aspectu ad se oculos attrahat ; 
alios ad purpurae gulositatem : quae opinio verior 
es t ; scribit enim Plin. 9, 37. eas avido hiatu con-
chas, quae illis esca proponuntur, appetere. Vide et 
Erasm. Prov. Purpura voracior. Et τό λ., pro ή λι-
χνεία, Cupedo, Gulositas. || Όψοφάγος, λαίμαργος, 
έπιθνμών, πολυπραγμονών, metaph. sumta a catilloni-
bus, qui avide quibuslibet patinis inhiant. [ " Xen. 
Mem. l , 2, 2. ad Mcer. 118. Valck. Hipp. p. 260. 
Callim. 217. Ilgen. Hymn. 614. Ernest, ad eund. I. 
Musgr. Cycl. 307. Jacobs. Anth. 6, 58. 7, 96- Anim. 
311. Wakef. Ion. 94. Tull. Gem. 9·" Schaef. Mss.] 
Αίχνως, Gulose, Avide, Voraciter, More catilloiium 
et liguritorum, [Phot. v. Αιχνεύουσα. * Αιχνοτένθης, 
J . Poll. 6, 122. " Ad Timaei Lex. 252." Schaef. 
Mss.] Ύπόλιχνοε, Aliquantum gulosus, [Lucian. 739· 
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* Φιλόλιχνο$, Anal. 2, 52. 196. * " Λιχνωδη*, Suid. 
3, 344." Wakef. Mss.] 

Λιχνεύω, Ligurio, Catillo, Catillonem ago, More 
eatillonis ligurio, et cupediis inhio. Suidas λιχνενουσα 
est λίχνωί ζητούσα, Avide quaerens. Et λιχνενομαι 
pro λιχνεύω. Item Cupio, Avide cupio, λίχνωί ζητώ, 
Plut. de Thucydide (J, 36j.) 'Aet τω λόγψ άμιλλάται 
πρόε τήν των ζωγράφων ίνάργειαν, οίον θεατήν πυιήσαι 
τόν άκροατήν, και τά γινόμενα περι TOVS ορώντας εκπλη-
κτικά και ταρακτικά πάθη TO'IS άναγινώσκονσιν ένεργάσα-
σθαι λιχνενόμενοε. [" Wyttenb. Sel. 333. 377- ad 
Lucian. 2, 322. Jacobs. Anim. 311. E!og. de Thuc . 
14. Schneid. ad Xen. Κ. Π . 30." Schaef. Mss.] Αί-
χνευμα, το, Cupediae s. Cupedia, Catillonum illicia, 
Delicatae dapes, et quibus avido palato inhiamus, 
Sophron ap. Athen. (86.) γλνκνκρεων κογχύλιον χη-
pav γνναικών λίχνενμα : paulo ante ex alio Poeta, de 
ostreis, Τά κομψά δήπον ταϋτα νωγαλενματα. Cujus 
generis sunt etiam χναύματα et περικόμματα et μυττω-
τά, Gratae catillonibus cupediae. [ " Toup. Opusc. 2, 
267." Schaef. Mss.] Αιχνεία, ή, Liguritio, Catillatio, 
Gulositas, Plut. Apophth. Lac. de Lycurgo catulos 
duos educante, Τον δε εκ τοϋ άμείνονοε, περι λιχνεία$ 
μόνον ήσκησε : paulo anle, Τόν μέν είθισε περι λι-
χνείαε, οίκοι έάσαε, Ad catillationes assuefecit, Assue-
fecit lingendis catillis. Lucian. (1, 171.) "Ο, τι περ 
λιχνείαε καί άπληστίαε οφελοε, de avido quodam ligu-
ritore omnibus inbiante : de quo ibid, dicit, Καρύκηε 
τό γένειον άνάπλεωε, κννηδόν έμφορούμενοε, έπικεκυφώε, 
καθάπερ εν ταίε λοπάσι τήν άρετήν ενρήσειν προσδοκών, 
άκριβώε τά τρύβλια τψ λιχανψ άποσμήχων, ω$ μηδέ 
ολίγον τοϋ μνττωτον καταλίποι: ubi aperte explicat 
quid sit λιχνεία. Athen. 8. τάε'Λρχεστράτον λιχνείαε 
dicit, qui νπο φιληδονίας γήν πάσαν και θάλασσαν πε-
ριήλθεν, άκριβώε τά πρόε γαστέρα εξετάσαε, et librum 
edidit, quem Γαστρολογίαν inscripsit. || Λιχνείαι 
dieuntur etiam τά λιχνεύματα, Ea quae avide abligu-
rire s. catillare cupimus, Plut. Apophth. de catulo 
quodam ad λιχνείας assuefacto, Άγαγών είε τήν έκ-
κλησίαν, εθηκεν άκάνθαε καί λιχνείαε τινάε. [Λιχνεία, 
Photio πύκνωση. " Aviditas, Synes. 44. : Athen. 
120. περί τι." Wakef. Mss. Schleusner. Lex. V. Τ . 

* Αιχνία, Hesychio * λιμβία, άπληστία. * " Έπίλι-
χνεύω, Abligurio, Philo J . 1, 137. 305." Wal>ef. 
Mss. * Κατάλιχνενω, Gl. Abligurio. * " Περιλιχνενο-
μαι, Leo Allat. Exc. 216. * Προλιχνεΰομαι, Schol. 
Aristoph. N. 1202. Suid. v. Προθένται." Boiss. Mss. 
* Αιχνάω, Hes. ex Aristoph. Είρ. 756. Σψ. 1033. ubi 
hodie legitur έλιχμώντο.] 

Αίχοε, τό, Condimentum delicatum, Gulae et palati 
illicium, ut λίχνενμα, J . Poll. 6, (6l . ) "Ελεγον δέ τι 
καί έ πίπα στα λίχη, ήν δέ έτνοε, καί έπιπάττοντεε άλφί-
των λεπτών καί έλαίον, ήσθιον, 

" ΛΕΚΑΝΗ, Pelvis, Catinus, Patina, Attice pro 
" communi λακάνη, quod factum est ex intensiva 
" particula λα et verbo χαίνειν, propterea quod sit 
" πλατύ, Suid., qui itidem exp. τό μείζον τών όξνβά-
" φων καί έκπέταλον, Magnum acetabulum et patu-
" lum: itemque Schol. Aristoph,, qui Comicus utitur 
" h. V."Opv. (1142.) ερωδιοί έπηλοφόρονν λεκάναισι : 
" Ν. (906.) αιβοί, τοντί καί δή Χωρεί τό κακόν, δότε 
" μοι λεκάνην, Praebete mihi pelvim s. catinum, sc. 
" ut vomam ; nauseam enim moverunt frigida ipsius 
" verba. Ita ibi Schol. et Suid. Itidem Plut. (9, 
" 196.) Αιτούντα λεκάνην και πτερόν οπωε έμέσρ. 
" At Athen. 5. Αεκάναι χρνσαί δυοκαίδεκα : in pompa 
" Ptolemaei Pbiladelphi, ubi et φιάλαι, οίνοχόαι, άλει-
" πτρα, νδρίαι, μαζονόμια, κνλίκια." ["• Thom Μ 
862. Τ . Η. ad Plutum p. 392. Phryu. Eel. 74 Ku-
ster. Aristoph. 60. 122. Fr. 257." Schjef. Mss ] 
" Λακάνη, 1. q. λεκάνη," [Dorice. * Λεκανοειδήε, 
Schol. Clem. Alex. 1, 188- Ed. Potter. * " Λεκα-
νόμαντιε, ad Lucian, 1, 464." Schaef. Mss. Strabo 
16. p. 1106. " Tzetz. Chil. 2, 633. * Λεκανομάν-
τεια, 634. Pseudo-Callisth. ap. Fabr. Bibl. Gr. 14 
148. Psell.de Daemon, ap. Allat. de Engastrimytho 
424. Pseudo-Antisthenes ap. Eund. 423." Boiss 
Mss. Potter. Antiq. 1, 350. " Ad Diod. S. 2, 121. 
* Λεκανοακοπίη, Manetho 4, 213." Schaef.' Mss! 
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A * Λεκαλέοε,ό, Pat'inarius, Ciborum deUcaJorum ap-
petens, quasi λεκανηψίλοε, ap. Lucian Lex.ph, 2, 
335. Sic vulgo exp . : at Sclm. Lex. dat Ληκαλεot, 
Scortator, quod verum videtur.] " DIMIN. Λεκα-
" νιον, ET Αεκανίε," [Plut . 9, 291·] " Αεκανίσκη, 
" Parva pelvis, Parvus catinus, Parva patina, Ari-
- s t o p h . 'A. (1110.) Κάμοί λεκάνιον τών λαγώων 
" δόε κρεών, Athen. 4. Κρέαί ύειον καί λεκάνιον πτισά-
" νηε." [ " Apud Aristoph. quidem Ά . 1110. λεκά-
νιον legitur, idque vocab. eliam Suid. ex eodem Co-
rnici loco enotavit. Sed ap. Atben. 149. vetusta> 
membranae cum editis Λεκάριόν τιπτισάνηε, non λε-
κάνιον, exhibent, et λεκάρια, non λεκάνια, habet 
etiam J . Poll. 10, 86. Idem vocab. eidein Polluci 6, 
85. pro vitioso Κελάρια, restituendum esse perspecte 
videruntrecentiores Editores. Videndumque ne idem 
vocab. a Suida quoque in sua scrinia relatum. Cum 
enim in vett. Edd. omnibus sic legatur, Λεκάνια καί 
λεκανίδια, λεκάνια καί λεκανίδεε, Kuster. quidem ρο-
sterius λεκάνια tacite e j ec i t : suspieari autem subit, 

Β tenendum fuisse posteriori loco λεκάνια, priori vero 
loco λεκάρια scriptum oportuisse. Diininutivi voca-
buli forma Αεκανίε usus est Teleclides Comicus 
Athenaei 268." Schw. Mss.] " Altera duo dimin. ap. 
" Hes. leguntur, λεκανίδαε esse dicentem κεραμέαε 
" λοπάδας : λεκανίσκην vero, έκπέταλον τρνβλίον. 
" S u i d . praeter λεκάνια et λεκανίδαε affert et aliud 
" DiMiNUT. Λεκανίδια, omnia haec esse dicens τά 
" μείζονα τών όζνβάφων και έκπέταλα." [ " Bekk. 
Anecd. 794." Boiss.Mss. Eust. Od. A. p. 35, 19. 
Agnoscitur et * Λεκανάριον in Schn. Lex.] " Ad λε-
" κάνη vero ut redeam, derivarim ego ipsum e NOM. 
" Λεκόε, quod itidem significat τρνβλίον, teste Hes. 
" qui et λΰκιον ac * λνκάρων hoc sensu dici a i t : si 
" tamen ita scripsit, et non potius λέκιον ac λεκάριόν. 
" Meminit et J . Poll, hujus vocabuli, sed paroxyto-
" nws scriptum habens λέκος. Nam 10, (87.) de 
" mensa et vasis mensariis loquens, scribit εν τοϊε*δη-
" μιοπράταιε reperiri Λέκοε, itemque Hipponactem 
" dixisse λέκοε πνρον : pro quo infra λέσχοε πνρών. 

c " Ibid, affert et derivata quaedam ex hoc λέκοε. 
" Annotat enim in * δημιποράταιε reperiri Λεκάρια, 
"τρνβλια, όζύβαφα, έμβάφια: ap. Epicharmum, Ae-
" κίδαε,[in Niobes Nuptiis, λεκίδα καί έμβάφια δύω: 
" in Seyrone, Πτ?λινολεκΐ5, pro λεκίε πηλίνη s. έκ πη-
" λοϋ : Hippocr. vero έν τψ πρόε τάί Κνιδία* Αόζαε, 
" dixisse Αεκίσκον. Apud Eund. Hippocr. legitur 
" ET Λεκίσκιον, sub fin. libri de Victu in Morb. Acu-
" tis (407, 8.) 'Ροφήματα δέ μήκωνοε τήε λευκήε νποτρί-
' ψαε όκόσον λεκίσκιον, νδατι διείε σητανίον πλύματι 

" άλενρον, οντω διαγέτω τήν ήμέρην." Γ" Λεκίϊ, ad 
Lucian. 1, 370. Τ . Η. ad Dial. p. 57." Schaff. Mss. 
Jambl. Pytb. §. 119.] "Λέσχοε, ap. Athen. in ser-
' mone περί τών κορωνιστών, e Phceuice jamborum 

" Poeta, Έσθλοί κορώνρ χείρα πρόσδοτε κριθών, Τή 
" παιδί τ Άπόλλωνοε, ή λέσχοε πυρών, "Η άρτον. Pro 
" quo supra λέκοε πυρών, J . Poll, ex Aristoph. Cati-
" num s. Scutellam tritici." 

" Κελάρια, ut et έμβάφια et λεκάνια, ab J . Poll. 
" numerantur inter vasa, έν ols τά ήδύσματα ή βρώμα-

D " τα." [Vide supra annotata.] 

ΛΕΚΙΘΟΣ, ri,Vitellus, Ovi luteum, ό ro5 ώοΰ κρόκοε, 
ut Martial, dicit Croceos vitellos, τό ξανθόν s. ώχρον 
τού ώον. Aristot. Η. Α. 6. Τά δίδυμα τών ώων δνο 
2χει λεκίθονε· ών τά μέν διείργει τοϋ μή είε άλληλα συγ· 
κεχύσθαι τά ώχρά τοϋ λευκοϋ λεπτή διάφνσιε' τά ίέ 
ονκ έχει τήν διάφυσιν: Ova gemella binis constant . 
vitellis, qui ne invicem confundantur, facit nonnul" 
lis praetenue quoddam septum albuminis medium. 
Diosc. 2, 54. de ovo, Ή λ. αύτοϋ χρησίμη πρόε οφθαλ-
μών περιωδννίαν, όπτηθείσα σύν κρόκψ. Unde Plin. 
29. 3. Lutea ovorum cocta ut indurescant, admisto 
croco modice, illita dolores oculorum mitigant. 
Alex, Trail, τάε τών ώών λεκίθουε άπαλωτάταϊ : alibi 
autem masc. gen. ap. eum reperitur, οί τών ώών λέ-
κιθοι έπιτήδειοι, ubi tamen per υ scribitur, sicut et ap. 
Diosc. II Hes. λέκιθον exp. τό rou ώοΰ λεπίδων, Corti-
cem s. Putamen ovi. || Masc. gen. Pisum, οσπριον 
κροκοειδέε, Eust. Sed et Aristopb. Scliol. (Πλ. 427·) 
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e t Suid. dicutl l esse eiSos όσττρίου, ο καλείται πϊσον, δια Α " Α λ λ α ι φέρουσαι ληκύθου! μύρου, εκάστη δύο. El λη 
τό έοικέναι τήν χροιάν λεκίθω ώοϋ. Al l ien. 4 . de H o m e -
ΓΟ, Σύγγραμμα αντον τό περιέχον λεκίθου καί φακής σν-
yκρίσιν: quae verba citans Eust. subjicit distinctionis 
grat ia , Λεκίθου δέ, δηλονότι οϋ τοϋ ev το Ts ώοϊε, άλλά 
οσπρίου κροκοειδοϋε' όπερ άρσενικώε λέγεται ό λ. Vi-
detur ergo masc. gen. ό λ. dici de piso, at fem. geu. 
ή λ. de Ovi luteo s. Vitello : adeo ut suspecta sit scri-
ptura in 1. Alex. Trail, posteriore. Gal. λέκιθον in 
Lex . H i p p o c r . e x p . φακών τό ένδον τοϋ λέπουε : nam 
et lens, cui detractus est cortex, lutea est. Quidam 
vero existimarunt esse, quam άρακίδα vocat Hippocr.; 
alii vero Pisum et Aracum genus esse, ut tradit 
Gorr. addens aliquanto post, Λέκιθοε, Pulmentariuin 
e leguminum farina, s. Leguminuin lomentum elixa-
turn. Tantum autein λέκιθοε et έτνοε inter se diffe-
runt, quantum ipsa leguminum farina ab ipsis legu-
minibus fresis differt. Itaque quoties κνάμινον 
ετνοε dicitur, pro Faba fresa elixata inteiligitur ,· sed 
κυαμίνη λέκιθοε Fabae farinam elixatam significat: 
s ic πτισσάνηε λέκιθοε et όρόβινοε λέκιθοε a l i o rumque ^ 
leguminum dicitur. Haec ille, scribens ubique λέκυ-
θοε per υ, quae etiam scriptura alicubi reperitur, nec 
male convenit cum etymo, quod mox e Gramm. affe-
ram. || Λέκιθον VV. LL. interpr. etiam Guttum 
olearium, Ampullani capacem quam expos, ap. nul-
lum Graecorum Gramm. reperio, ideoque falii ejus 
Auetores puto vicinitate vocabuii λήκυθος. Dictum 
autem putant λέκιθον, Vitellum, διά τό λέπει κεύθεσθαι. 
[" Λέκιθοε, Brunck. Aristoph. 1, 255. Τ . Η. ad Plu-
tum p. 123. ad Lucian. 2, 322. Λέκυθοε, Τ . Η. 1. c. 
Brunck. 1. c. et 3, 196." Schaef. Mss. * " Λέκυνθοε, 
Chemici Graeci, in Notit. Mss. 6, 318." Boiss. Mss. 

* Λεκιθολαχανόπωλιε, Aristoph. Λ . 458.] 
Λεκιθοπώληε, Qui vitellos vel pisa vendi t : vel ac-

cipiendo totum pro parte, et genus pro specie, Qui 
ova aut legumina vendit. Et fem. Λεκιθόττωλυ, sc. 
γυνή, Mulier, quae ejusmodi vendit. Aristoph. Πλ. 
(427·) Ο'ίεσθε δ' είναι τίνα με·, respondet Chremylus, 
πανδοκεύτριαν, *Η λεκιθόπωλιν' ον γάρ άν τοσουτονί 
Ένέκραγεε ήμϊν ουδέν ήδικημένη: ubi Schol . exp . 
* ώόπωλιν, dicens synecdochice per λέκιθον, i. e. TO 
χρυσίζον τοϋ ώοϋ s. τό ξανθόν τοΰ ώοϋ, intelligi I p -
sum ovum. Exp. tamen et όσπρώπωλιν, dicens iti-
dem per Pisum leguminis speciem, intelligi Ipsa 
legumina in genere. [Lucian. 2, 323. * " Διλέκυθοε, 
* Δϊλήκυθοε, * Μονολέκυθοε, Scho l . Eur , O r . 4 6 5 . " 
Boiss. Mss.] Λεκιθώδηε, Luteus, Croceus, Vitelli s.Lu-
lei in ovo colorem imitans: χολή, ap. Medicos, quam 
sunt qui Vitellinam bilem interpr., cujus sc. color et 
consistentia ovoruni crudorum vitello similis e s t : 
crassa et snmme flava, media fere inter naturalem bi-
lem et earn, quae ad summam malignitatem pervenit, 
ut inter alia docet Gorr. [Hippocr. 1123.] Diversa ab 
hac dic i tur esse ξανθή χηλή, e t ώχρά χολή, quamvis p ro 
λέκιθοε d i i a t u r τό ξανθόν τοϋ ώοϋ, το ώχρόν τοϋ ώοϋ. At 
in VV. LL. e Theophr. H. PI. 4, (8, 11.) Αεκιθώδεε 
γίνεται, affertur pro In speciem albuminis vertitur, 
quasi λέκιθοε esset etiam Albumen ovi, cum sit Lute-
um. [Phanias Athenaei 406. * " Λεκυθώδηε, Kuster. 
Aristoph. 113." Schaef. Mss.] Λεκιθίτηε, Qui e vi-
tello est, s. In quo vitelli sunt : ut λεκιθίτηε άρ-
τοε, S. ΐΓλακοί$, φ παραμέμικται καί ώοϋ λέκιθοε, 
Eust. ut ap. Athen. (I 14.) e Seleuco, Ένίταν [*'E-
rvirav] δέ φησιν άρτον είναι λεκιθίτην. E t a l iquan-
to an te , Εύνίταε άρτοε ό προσαγορενόμενοε λεκιθί-
τηε. Scribitur enim prius εΰνίταs, postea ένίταε. 
AT V E R O Λήκνθοε, ή, Lecythns, Vas olearium, Am-
pulla olearia, έλαιοδόχον άγγεϊον, Eust. dictum scri-
bens quasi έλαιόκυθοε, παρά τό έλαιον κεϋθειν. Od. 
Ζ . (79·) Δώκε δέ χρνσείρ έν ληκΰθφ ύγρόν έλαιον. P l u t . 
περί Άοργησ. loquens de iis, qui ex omnibus vasis 
unum aliquod, quo utantur eligunt, Οντω δέ καί πρόε 
ληκύθουε έχουσι καί πρόε στλεγγίδαε, άγαπώντεε έκ πα-
σών μίαν. Aristoph. "Opv. (1588.)"Ελαιον οΰκ ένεστιν 
ev τή ληκύθψ, Non est oleum in lecytho, ubi eum vo-
lunt allusisse ad έλεοε, ut significet non esse precibus 
locum ap. inexorabilem. || Ampulla unguentaria, s. 
Arcula pigmenlaria, Aristoph. Πλ. (8 ΙΟ.) αί δέ λήκυ-
θοι Μύρον γέμονσι, τό δ' ΰπερφον, Ισχάδων, A t h e n . 4 , 
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ηκυ-
θοε μύρον ap. Suid. quam Atticos άλάβαστρον vocare 
scribit. Et Soph, in Androm. α'υτοχείλεσι ληκύθοιε, 
μονολίθουεάλαβάστρουε significans. In priore tamen I., 
quem ex Aristoph. citavi, potest etiam accipi pro όλ-
πη, Vas olearium : dicit enim puteos oleo repletos 
esse, at vasa olearia unguentis. Apud Eund. in Con-
cion. Έ χ ε ι ν λήκυθον πρόε ταϊε γνάθοιε, In anus, quas 
rugas pigmentis dissimulant, et quae quasi toiam ar-
culam pigmentariani in suas malas effuderunt, ut Cic. 
dicit totam arculam pigmentoruni eftusam esse in 
scripta Isocratis, si bene memini. Ponitur etiam pro 
Pigmentis oratoriis, Bud., sic accipiens ap. Cic. ad 
Att . Totum h. I., quem ego varie in meis orationibus, 
quarum tu Aristarclius es, soleo pingere, de flamma, 
d e f e r r o ; nosti i I las ληκύθουε; valde graviter perte-
xuit. Sic accipit ap. Plin. Epist. 2. Non tamen o-
mnino Marci nostri ληκύθουε fugimus, quoties paulum 
itinere decedere lion inlempestivis amcenitatibus ad-
monebamur. Supra autem dixerat, Tentavi enim imi-
tari Deniosthenem semper tuum : Calvnm nuper me-
um, duntaxat figura orationis. Turn, in eo I. Plinii 
accipi scribit de Oratione amcena et p'gmentis orati-
onis perpolita. Horatium verb de Oratione turnida et 
magnifica interpretari: ead. enim qua Cic. translati-
one dixisse, Projicit ampnllas et sesquipedalia verba, 
quod est, Orationis amplitudinem etsnperbiam omit-
tit. Et alio loco, An tragica desaevit et ampullatur in 
arte ? Et hoc genus translations profectum esse a tu-
more ampullarum, quae λήκυθοι Graece dicuntur; sed 
orationis elegantiam et amcenitatem cum magnificen-
tia et gravitate plerumque conjungi solere: et hinc se 
arbitrari explicandum Strabonis illud multis obscurum 
existimatum, άλλάθέσειεληκυθίζειν. Vide Ληκυθίζειν. 
ΙΐΛήκυθοί, Hesychio est ro μεταξύ τοϋ λανκανίου καί 
αύχένοε ήχώδεε. [Schol. Plat. 136. " Toup. Add. in 
Theocr. 396. Valck. Adoniaz. p. 196. Ammon. 90. 
Casaub. ad Athen. 1, 8. Thom. M. 353. Coray Theo-
phr. 193. Jacobs. Anth. 8, 125. 154. Kuster. Ari-
stoph. 2 l6 . Fr. 239· bis, 266. ad Plin. Ep. 1, 2, 4. 

, Heindorf. ad Plat. Charm. 79. Mortuis apponi sole-
bant, Kuster. Aristoph. 215." Schaef. Mss. Λήκυθον 
σκυτίνην * στενόστομον, M a t h e m . Vet t . 102 . ] Ληκυ-
θοποιόε, ύ, Qui lecvthos conficit, ampullas olearias s. 
unguentarias fabricatur. [Strabo 15. p. 1044. Gl. 
Ampullarius. *Ληκυθοπόιληε affertur ex J. Poll. * Λη-
κυθουργυε, Plut. Pericle 12.] 

Λΰτολήκυθοε, ό, Qui sponte ad lecythum commeat: 
de parasitis, qui turn praesto sunt, quoties audiunt 
κατά χειρόε νδωρ, quoties sc. audiunt ad lavandas ma-
nus et ad ccenam convivas vocari, Plut. (6, 183.) 'Αλλά 
μή, καθάπερ οί πολλοί, τονε αΰτοληκύθουε τοντουε και τρα-
πεέέαε καί μετά τό κατάχεϊραε ύδωρ άκΟνονμένονε, ωετιε 
είπε, κόλακαε νομίζομεν, ών έν μις λοπάδι καί κνλικι 
μετά βωμολοχίαε καί βδελνρίαε ή άνελενθερία γίνεται 
κατάδηλοε, istos, qui αΰτολήκνθοι vocantur ac Mensa-
les, quique turn demum audiuntur, posteaquam aqua 
manibus infunditnr, Erasm. dicens ejusmodi parasi-
tos a b Eupo l ide vocar i τούε περί τάγηνον καί μετ' άρι-
στον φίλουε. Videtur vero non tam pro Ejusmodi pa-
rasito capi, quam pro Mimo et scurra, vel pro Parasito 
scurrili: unde et cum αΰτοκάβδαλοε et ίθύφαλλοε copu-
latur, quorum utroque sigilificari τόν μιμητήν s. δικη-
λωτήν, Minium et histrionem, tradit Athen. 14. Lu-
cian. (2, 3 3 6 . ) " Ε σ π ρ έν τοϊε σκιραφείοιε έγκαψικίδαλοε 
άνθρωποε τών αΰτοληκυθων καί τών αντοκαβδάλων, άεί 
κουριών, ένδρομίδαε ΰποδούμενοε ή βανκίδαε, άμφιμάσχα-
λον έχων. D e m . 194 (1 261. ) Είσίν έν rrj πόλει πολλοί 
καλών κάγαθών ανδρών νίεϊε, οΐ παίζοντεε, οία άνθρω-
ποι νέοι, σφίσιν αΰτοϊε έπωννμίαε ττεποίηνται, καί κα-
λοϋσι τονε μέν, ίθυφάλλουε, τούε δε αΰτοληκύθουε : q . L 
citantes Harpocr. et Suid., αΰτοληκύθουε dici annotant 
vel ενζώνουε τινάε καί έτοίμουε πάν ότιοϋν ποιείν καί 
ίπομένειν, vel πένηταε, et qui nihil aliud possideant 
q u a m lecythos , vel αντονργούε, vel eis πληγάε έτοίμουε, 
καί οίον τύπτονταε καί μαστιγοννταε και ύβρίίονταε, vel 
τούε έκ προχείρου Siiovras άργύριον, και έτοίμουε πρόε τάε 
μίξειε: nam in lecythis pecunias ferebant : quas sol-
ventes, interdum utebanlur loro pro flagello. Ferri 
autem pecunias in lecythis solitas, apparet ex b, ap, 
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S u i d . 1. Ζήνων ο KtrteOs ττοιήσας κοίλον επίθεμα τή λη-
κύθψ περιέφερε νόμισμα. Hesych io αύτολήκνθοι s u n t 
Pauperes et qui solam lecythum habent , Qui ipsi sibi 
lecythum ferunt, non per ministrum ferendam curan t . 
[ " J a c o b s . Anth. 8, 154." Schaef. Mss. J . Poll. 10, c . 
16. Phot . v. Λήκυθο!.] Διλήκνθον, Gemina lecythus, 
Duae lecythi, Athen. (129.)Έττείτα στέφανου πάλιν και 
διλήκνθον μύρου χρνσούν και άργυροϋν ίσόσταθμον rois 
προτέροις (κελεύει δοθήναι:) paulo ante, 'E7reiffr;\0oi' άλ-
λαι φέρουσαι ληκύθους μύρου, εκάστη δύο, συνδεδεμένης 
ίμάντιχρυσψ,τήν μέν, άργυράν, τήν δέ χρυσήν, κοτυλιai-
ds' καί έκάστψ προσέδωκαν: ubi q u o d dixerat δύο ληκύ-
θους, postea dicit δίλήκνθον comp. voce. Neutral i ter 
autem dici διλήκυθον apparet ex Eust. , ap . quem ita 
legi tur , στέφανοι καί διλήκυθον μύρου χρυσοϋν καί άρ-
γυροϋν : quae desumta sunt ex Athen. I . e . [* Movo-
λήκυθος, Athen. 414. ] 

Ληκυθίζω, Pigmentis oratoriis exorno et illustro, 
S t r a b o 13. Μηδέν έχειν φιλοσοφείν πραγματικώς, άλλά 
θέσεις ληκυθίίειν, ubi quidam interpr. etiam Elucu-
brare, Ad lucernam, cui oleum e lecytho affundi tur , 
multo studio componere. Sic et ap . Cic. ληκύθους 
accipiunt pro Scriptis magno studio evigilatis, et 
lucubrationibus. Per ληκύθους intelligunt etiam Lo-
cos communes summo artificio expolitos, in quibus 
perpoliendis et exornandis lecythi a tque arculae illse 
adhibitae s in t : unde ληκνθίάειν capiunt pro Locis 
communibus aliquid amplificare a tque exornare. 
Vide et Λήκυθος. || Ampullor, Ampullis et sesqui-
pedalibus verbis utor, quod genus loquendi ex Ho-
rat . paulo ante in Λήκυθος habes. Aristoph. Schol . 
( 'A . 589·) ληκυθίέειν exp . μείζον βο^ν, καί φοφείν : 
quoniam λήκυθος πεφυσημένη ήχον άποτελεΐ : a p . 
Suid. autem perperam scr ibi turλυκνίζειν . [ " J a c o b s . 
An th . 8, 126. Phryn. Eel. 86. Schneid. ad Aristot. 
Η . A. 1. p . lxxxviii. T o u p . Add. in Theoc r . 396." 
Schaef. Mss, Strabo 13. p . 907·] Ληκνθισμός, b, Cantil-
latio, Frigillatio, VV. LL. A Suida exp. ενφωνία, in h. 1. 
ΤΙεριενεγκείν * ενστρόφως καί * κεκλασμένως τόν λ. 
των αισχρών καί γελοίων γσμάτων. [ P l u t . 1 0 , 4 7 0 . ] 
Ληκυθιστής, Qui cavam vocem edit, h. e. talem, qua-
lem vasa cava, si pulsentur, * κοιλόφωνος Hesychio. 
Suidae autem μικρόφωνος : quomodo ap. Soph, accipi 
scribit . [ " J a c o b s . Anth . 8, 126. Koen. ad Greg . 
Cor . 1 1 9 . " Schaef. Mss . ] Άποληκυθίζω, q . d . ληκύ-
θιον detraho, occinendo ληκύθιον απώλεσε, Aristoph. 
Schol . (B. 1208. ) ΆποληΚυθιω σου τούς προλόγους, 
οι ο ν διαφθερώ : sumsit autem e verbis Aristoph., quae 
secus legit quam habeant vulg. E d d . [* Έπιληκυ-
θίζω, unde * "Έπιληκυθιστής, Koen. ad Greg. Cor. 
119. * Έπιληκυθίστρια, ibid. Jacobs. Anth . 8, 125." 
Scbacf. Mss.] 

[* "Ληκύθειος, Jacobs . Anth . 8 ,126 . Callim. 1, 54S. 
T o u p . Add. in Theocr . 396. Valck. H i p p . p . 16Ο." 
Schaef. Mss . * Ληκυθία, A q u . 1 Reg . 17, 12.] Ληκύ-
θων, Parva lecythus, Parva ampulla. Capi tur pro 
simplici λήκυθος, ut in Prov . Λιπαρώτερος ληκυθίου, 
Pinguior lecyth ο : quod et Λιπαρώτερος λύχνου, in 
eos, quos edacitas habitior non reddit . VideErasm. 
Chil. II Metrum τροχαίκόν έψθημιμερές, quod et 
Euripideum, Aristoph. Schol. [Aristoph. B. 1200. 
Ά . 589- " Valck. Phcen. p . 88. Hipp. p . 160. Por -
son, Med. p . 21. Jacobs. Anth . 8, 126. Kuster . 
Aristoph. 73." Schaef. Mss.] Ληκυθιάδες, Hesychio 
sunt ένώτια ποιά, Inaures quaedam. 

" Λ Ε Μ Β Ο Ι , ό, L e m b u s ; Hesychio Parvum navi-
" gium, quod et έφόλκων d i c i t u r : ut et Suid. esse 
" dicit Parvum navigium, μικρόν πλοίον, haec affe-
" rens exempla, Έτερου* δ' έν χειμώνι σφοδρψ λέμ-
" βοις έξέπεμφαν. E t r u r s u m , ΠλεΤν δέ λέμβοις λ', 
" καί πολεμείν τοίς Αίτωλοίς κατά θάλατταν. I d e m 
" in dat . etiam λέμβει dici scribit, neutro genere, e 
" nominal, λέμβος." [Bast. Ep . Cr. 70.] " Thuc . 
" λεπτά πλοία vocat bosce λέμβους, ut Schol. ipsius 
" annotat ." [ "Berg le r . ad Alciphr. 13. T o u p . O p u s c . 
2, 31. Ammon. 87. Koen. ad Greg. Cor. 211. J a -
cobs . Anth. 10, 22. Diod. S. 2, 467." Schaef. Mss.] 

UNDE Λέμβαρχοι, Qui lembo praesunt s. preefecti 
. " s u n t : Etymologo ot εν τψ έφολκίψ πλέοντες: He-
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A " sychio vero λιπόδερμοι. Ε τ Αεμβώδης,^Lembo 
" similis." [Aristot . de Incess. Anim. c. 10. ' ' Λ ε μ -
βιον, J acobs . Anth . 12, 21. ad C h a n t . 318 . " Schaef. 
Mss . ] " A l f e r t u r e t D I M I N . Λεμβάδιον, qu i C o r -
" nelio Tac i to est Lembuncu lus , Parvus l e m b u s . " 
[ " Const . Manass. Chron . p . 77·" Boiss. Mss . ] " Ce-
" terum ό λέμβος est e Genere navium τών ταχυπλο-
" ουσών καί κατασκοπικών, ut κελήτιον'ϊί άλιάς. P o l y b . 
" 1, (53 , 9·) Ανήγγειλαν οί προπλείν είθισμένοι λέμ-
" βοι τόν έπίπλουν τών ύπεναντίων: quas naves T h u c . 
" πρόπλους, X e n . πρωτόπλους v o c a t , P l u t . κατασκο-
" πικά πλοία, quoniam explorandi causa ceteraeclassi 
" praemitti soleant, u tpote leves et veloces ; nam 
" leve esse navigium et ab uno remige impelli va-
" lens, Virg. etiam doce t in Geo rg . 1. vix adverso 
" flumine lembum Remigiis subigit si brachia forte 
" remis i t ; Atque ilium in praeceps prono rapit alveus 
" anine. Sed sunt et grandiores lembi, quos Liv. 
" actuariis navigiis annumerare videtur, dicens Dec. 
" 4. 1. 4. Praeter duos lembos , qui non plus quam se-

B " decim remis agerentur . Sane Dec . 3, 1. actuaries 
" naves vocat, quas Po lyb . (3, 46, δ.) λέμβους pv-
" μουλκοϋντας. A tque adeo maritimis pugnis et 
" profect ionibus utiles esse lembos, pate t ex Eod. 
" et e Diodoro. Sic enim ille 1. 11 Decadis 4 . Centum 
" triginta Issiaci lembi marit imam oram vastare, et 
" expositas prope in ipsis l i toribus urbes coepe-
" r in t o p p u g n a r e . H i e , 2 0 . Άθροίσας τούς άδροτά-
" τους τών λέμβων, καί τούτους καταφράζας σανίσι, καί 
" θυρίδας κλειστάς κατασκευάσας, ένέθετο μέν τών 
" τρισπιθάμων όξυβελών τούς πορρωτάτω βάλλοντας." 

" Λ Ε Μ Φ Ο Σ , Hesych io ό μνξώδης καί μάταιος, Mu-
" cosus, S to l i dus ; άνόητος, άπόπληκτος, Amens, 
" Mentis attonitae. A mmon. paroxytonws habet Λέμ-
" φος, scribens ab Atticis λέμφονς vocari τούς * κορυ-
" ζώδεις καί μυζώδεις: u t a p . M e n a n d r u m , γέρων 
" άθλιο$ λέμφος. Rursum Hes . λέμψοι affert pro αί 
" πεπηγμέναι μύξαι, Mucus induratus et veluti con-
" glaciatus. Meminit Eus t . quoque utriusque «ί-

ο " gnif., paroxytouws u t robique scr ip tum habens. 
" Λέμβος, inquit p . 176 l . , et έφόλκων, dici tur σκά-
" φος s . πλοίον: quod et έφολκίδα qu idam appella-
" v i t : a t λέμφος pe r φί, non per βήτα, d ic i tu r se-
" c u n d u m veteres ή πεπηγυία μύξα έκ τών μυκτήρων: 
" unde et λέμφος vocatur ό εύήθης, Fa tuus , S tu l tus : 
" q u o n i a m είς μωρίαν διέσκωπτον τούς ρεομένους έκ 
" τών μυκτήρων : e q u o e t άπομύξαι τινά d icun t τό 
" έξαπατήσαι, D e c i p e r e . V e r u m et τά μυξώδη κρέα νο-
" cabantur λέμφοι: at vocabulum hoc novum est nec 
" in vulgari sermone usi ta tum. Haec ille." [ " T h o m . 
M . 573. ad Mcer. 251 . ad Timaei Lex. 165. Toup. 
Opusc . 2, 31. Ammon. 87. Τ . H . ad Lucian . Dial, 
p . 29- 118." Schaef. Mss. Liban. 4, 615 . 630. * Λέμ-
φοι, Phot io τα θνησείδια τών θρεμμάτων και ξηρά ύπό νό-
σου. * " Λεμφώδης, ad Lucian. 2 , 3 3 9 · " Schaef. Mss.] 

Λ Ε Π Ω , φω, Decort ico, Del ibro , Corticem s. Li-
brum detraho, Putamen e t s q u a m a m detraho, Athen. 
4 . ex Aristoph., de Pythagorica ccena, Μά5η$ με-

J) λαγχρή μΐρίδα λαμβάνων λέπει, i . e., έκλεπίζει, Eust . 
eum 1. citans. J | Verbo λέπεσθαι u tuntur Athenien-
ses e t iam έπ' άσελγοϋς καί φορτικής δι' άφροδισίων 
ήδονης, A t h e n . 14. Τούφον λαβοϋσαι τοϋτο τάπεσταλ-
μένον Ζκευασατ, εύωχείσθε, προπόσεις πίνετε, Λέπεσθε, 
ματτυάίετε. Quae verba Eust . quoque ci tat , addens 
sic accipi et δ^εσθα ί . [ " Ad Chari t . 319. T h o m . M. 
573. Nicarch. 8. Brunck. Aristoph. 2, 8 7 . 3 , 8 7 . Heyn. 
Hom. 8, 201. Verbero, Rul iuk. E p . Cr . 208. Koen. 
ad Greg. Cor . 127." Schaef. Mss. Phrynichus Bek- . 
ken p . 51 . ] " Λεπείν, Hesychio τύπτειν, Verberare, 
< Percutere . Apud Schol . Ar is toph . paroxytonws 

Λέπειν, τύπτειν." Λέμμα, τό, C o r t e x , L ibe r , Id , 
quod decort icando aufer tur , Anaxilas ap . Athen. 
(254.) adulatorem σκώληκι assimilans, είς ούν άκακον 
ανθρώπου τρόπον Είσδύς, έκαστος έσθίει καθήμενος,"Εως 
αν ώσπερ ττνρόν, άποδείξγ κενόν. Έπειθ' ό μέν λέμμ 
εστίν, de eo, qui adulator medullam et pulpam o-
mnem erosit . Apud Eund . 2. τούς θέρμους φαγών, Έν 
τψ προθυρψ τα λέμματα κατέλιπεν : p a u l o p o s t λέπος 
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dicit . Dicitur etiam de Cortice nondum detracto , 
i . e . , de Tunica plantam aut semen aut alia, quae cor-
tice teguntur , ambiente. Theophr . H . PI. 4, (11, 6.) 
d e ca l amo , "Oταν ξυλλέξωσι, τιθέασιν υπαίθρων rov 
χειμώνοε ev τω λέμματι. Plin. l6 , 26. dicit Tenues 
per ambitum tun icas : itidem de calamo loquens : 
quod Gaza imitatus est. || Erotiano ή έπιδερματίς. 
[ " Moer. 243. et n." Schaef. Mss.] Αέποε, τό, idem, 
[Alexis] ap . Athen. (55.) 2. ούδενός γαρ πώποτε Άπέ-
βαλλεν οσπρίου λέπος: paulo ante Χέμμα dicit. Lu-
cian. (2, 774 . ) *Ή κυάμου λέπος ή πυροϋ ήμίτομον. 
Apud Erot . vero pro λέποι, quod exp. λεπίσματα, 
puto sCr. λέπη. Dici tur etiam de Cortice adhuc 
ambiente plantam,' aut legumen, i. e. Tunica , ut et 
Χέμμα. Alex. Aphr . Καρπούϊ και σπέρματα Χέπβσιν 
ή σώμασιν ύγροίς ή ξυλώδεσιν ή δέρμασιν ήσφαλίσατο, 
Tunicis , Gaza . Piscium quoque squamae Χέπη di-
cun tur , J .Pol l . 6, 15. quaedam τροφή! λείφανα et κορή-
ματα r ecensens , κογχυλίων κόχλουι, καί όστρέων κόγ· 
χυς, καί ιχθύων Χέπη, καί καράβων όστρακα, καί κρεών 
όστα, καί όπώραs μίσκους. || Etymologistae est e t iani 
δέρμα. II Αέπη ab E u r . vocar i e t τα ακρωτήρια τών 
ορών, tradit Schol . Apoll., qua signif. dicitur et λέπας. 
[ " Ad Moer, 243. Valck. Anim. ad Amnion. 139. 
T h o m . M. 898." Schaef. Mss. * Αέπων, Hippocr . 
C o a c . c . 1 8 . " B e k k . Anecd .794 . "Boiss .Mss . *Αεπώ-
δηε, G L Squammosus. * Αυσλεπήε, Nicander Ά . 271 ·] 
ΑποΧέπω, Decortico, Delibro, Corticem s. Librum 
detraho, Putamen s. Squamas aufero. Unde άπολέφαι 
ap . Aristoph. ("Opv. 673.) άπολεπίσαι. Et in pass, 
ap . Athen. (68.) ex Epicharino, Θρίδακος άπολελεμ-
μένα! τόν κανΧύν. Vide e t Άπολάπτω. [ " K u s t e r . 
Aristoph. 6θ. Bentl. 323. Heyn. Hom. 8, 201. ad II. 
Φ. 455. Musgr . Cycl. 236. ad Herod. 211. Verbero, 
Ruhnk . Ep . Cr. 208." Schaef .Mss. *'Απόλεμμα, 
Pellis, Dio Cass. 786.] " Άπολεφέω, i. q. άπολέπω, 
" a quo et derivatum est. Unde particip. άπολε-
" λεφημένου, quod Hes. exp. άποκειραμένον : addens 
" exempli loco, άπολελεφημένου τά καΧά." [* Άπο-
λεπαίνω, i. q . άπολέπω, Psell. in Orac. Chald. 92. 
"Ινα καί αυτό τό σώμα, Οπερ φησιν τήε ϋΧη! σκύβαΧον, 
πυρϊ θείω έκδαπανήσωμεν ή άπολεπήναντε! els αιθέρα 
κουφίσωμεν: interpr. Aut decorticatum in aethera eie-
vemus. Conjiciunt tamen VV. D D . leg. aut * άπo-
λιπήναντες, a u t άπολεπτύναντες. Cf . Schn . Lex . 
Suppl . ] ΈκΧέπω, Idem : vel, Ε cortice et putainine 
eximo, Excludo, Excudo. Vide synonymum εκκο-
λάπτω. Sic Plut . (7, 499·) de crocodil. Έζήκοντα 
τίκτουσι καί τοσαύταις ήμέραα έκλέπουσι. E t 'Εκλέ-
πομαι, Decorticor, Excudor . Aristot. Η. Α. 5. 'Εκ-
λέπεται τά ώά, Ova excluduntur . [Barker, ad Etym. 
Μ . 1094.] Iu VV. LL. έκλέπειν exp. etiain Demto 
cortice expolire. [* 'Έκλεμμα, Hippocr . 465, 11. 
* ""Εκλεφιs, Phi le 65, 3." Wakef. Mss. * Έπιλέπω, 
Hom. H . in Merc . 109.] Περιλέπω, Circumcirca 
decortico, In orbem delibro, Corticem circumcirca 
detraho, II. A . (236.) de sceptro, Ούδ' άναθηλήσει· 
περί γάρ ρά έ χαλκοί έλεφε Φΰλλά τε καί φλοιύν : ubi 
tmesis est pro περιέλεφε. Herod. (8, 115.) Αενδρέων 
τόν φλοών περιλέποντος. T h e o p h r . p ro περιλέπειν 
dicit περιαιρέϊν κύκλω τόν φλοών, Corticem in orbem 
detrahere, ut Plin. supra in Κΰκλω interpr. [ " Ad 11. 
Φ. 455 . " Schaef. Mss.] 

Αεπίζω, i. q. λέπω, Decort ico, Cortice nudo, 
Diosc. Exp . etiam Pellem detraho, έκδέρω. [Polyb. 
10, 27, 11· 23, 2, 7- " Ad Charit . 319. Schneider. 
Pise. 349. Kuster . Aristoph. 106. Thom. M. 5S4." 
Schasf. Mss.] Αέπισμα, τό, Cortex detractus, Id , 
quod decort icando ablatum est, aufertur, i. q . λέμμα, 
Diosc. 1, 22. de narcaphtho/ 'Ei r r i δέ φλοιώδες, συκά-
μινου λεπίσματι έοικόί, Sycomor i l ibro . G a l . ad G l . 
Λεπίσματα poias, Mali Punici corium, Malicorium. 
[ " Mcer. 243. et n." Schaef. Mss. LXX. Gen. 30, 37.] 
A T Λεπιστής, φευστής, Hes . [ " E t y m . M . 436 , 11." 
Wakef . Mss. * Λεπ ιστός, L X X . Lev. 23, 14.] Ά λ έ -
πιστοί, ό, ή, Qui decorticatus non est. Apud Eust. 
ex incerto Auctore άλέπιστοs Ιχθύς: quo significatur 
piscis vel Non desquamatus, vel Qui squamas non 
h a b e t ; nam post Λεπίς hoc vocabulum ponit , non 
exponens : sicut et Hes. άλοποs exp. άλέπιστο!. 

A [ " Geopon . 664. Ero t . " Wakef . Mss.] " Εύλέπιστο!, 
" Desquamatu facilis, Qui facile delibratur, cortice 
" facile spoliatur, Cui cortex est extricabilis, ut Plin. 
" loquit u r ι Xe7rii enim et Scjuamftm et Cort icem 
" signif." [* " Ήμιλέπιστο!, S t rabo ." Wakef. Mss.] 
'Απολεπίζω, Decort ico, Corticem s. Librum aufero, 
ut άπολέπω, [ " J a c o b s , ad Anth . 1, 21 . " Schaef. 
Mss. " Geopon . 729- Ero t . " Wakef. Mss. * Άπολέ-
πισμα, Schol. Aris toph. 'A. 468. * ΤΙροαπολεπίζω, 
Ante decortico, affertur e Diosc . * Αιαλεπίζω δέν-
δρον, G l . D e l i b r o . ] Έκλεπίζω, i. q . έκλέπω, [ H e s . 
Hippocr . 37, 38. 40.] Έκλέπισυ, Corticis s. Pu ta -
minis detractio, Pullorum exclusio, Pullatio, Colu-
mel la , i. q . έκκόλαφις. Ώεριλεπίζω, Corticem in 
orbem detraho, ut περιλέπω, [Barker, ad E tym. M. 
1083. Schol. II. A . 236. Schol." Aristoph. A . 736.] 

Αεπιε, ίδος, ή, i. q . λέπος, s. λέπισμα, E p i g r . p ro 
Putamine nucis, || Plerumque pro Squama accipi tur , 
Athen. 8. de piscium quodam genere, quod δαρτόν 
appe l l a tu r , Τ ρ α χ ε ϊ α ν έχει τήν έπίφυσιν τοϋ δέρματα, 

Β ού λεπίσιν, άλλ' οίον έχουσιν αί βατίδεs και ρϊναι. E t 
λεπις χαλκοϋ ap. Diosc. 5. aeris squama Pl inio: quam 
et λεπίδα Medici κατ εξοχήν appel lant . Plin. 34, 11. 
Similiter ex eis fit, quam vocant λεπίδα, e t sic adul-
tevatur flos, ut squama vaeneat pro eo. E s t autem 
squama haec decussa vi clavis, per quos panes aerei 
ferruminantur , in Cypriis maxime officinis. Differ-
entia haec est, quod squama excuti tur ictibus iisd. 
pan ibus : flos cadit sponte. Squamae est al terum 
geuus subtilius, e sununa sc. lanugine decussum, 
quod vocant στόμωμα. Earn Diosc. 5, 90. λεπίδα 
στομώματος appellat. [Heliod. Chirurg. 158. πρίονοι.] 
Αεπί! dicitur et de Ferri squama. In h. autem Diosc. 
1., 'Ανάγει δε και λεπίδας, Bud. interpr. Extrahit vero 
et squamas ossium : quam λεπίδα Celsus 7, 3. de 
excidendis ossibus, intelligere videtur , cum ait, Si 
quod etiam os adustum est, a parte sana recedit , 
subitque inter integram a tque emortuam par tem 

vcaruncula, quae quod abscessit , expe l l a t : eaque fere, 
quia testa tenuis et angusta est, squama e s t : id λεπίς 

c a Graecis nominatur. | | E Donato exp. etiam Lamina 
et Lama. | | E s t et Morbi genus, quem Lat. Porri-
ginem vocant, Bud. ; nam in porrigine inter pilos 
quaedam quasi squamulae surgunt et a cute resolvun-
tur , quae interdum madent, multo saepius siccae sunt, 
u t Celsus docet. [ " Herod. 538. 539. Moer. 245. et 
n., Schneider. Pise. 348. Jacobs . Anth . 8, 204. 9 , 
l 63 . Diod. S. 2, 471. T h o m . M. 584." Schaef. Mss.] 
Αεπιδοειδής, ό, ή, Qui squamae forma est, Squamae 
formain habens, Gal . Καί ro τοϋ κροτάφου όστοϋν λε-
πιδοειδέϊς έχει έπιβολάς, A p p l i c a m e n t a squamat im 
incumbentia, Bud. Sunt vero λεπιδοειδε'ις duae lineae 
in cranio, utr imque singulae, a recta sutura, quam 
όβελιαίαν dicunt, aequidistantes : quae per capitis 
longitudinem a posteriori parte in priorem super aures 
seruntur. Fiunt autem duobus inter se cohaerenti-
bus ossibus, non per suturam quidem, quae species 
est συναρθρώσεως, sed sincipitis osse descendente 
paulatim in squamae speciem attenuato, et in os sub-
ingrediente, quod ab auribus ascend i t : proindeque 

D eas nonnulli non suturas simpliciter, sed vel suturas 
λεπιδοειδεIs, Squamarum modo compactas , vel προσ-
κολλήματα λεπιδοειδή vocant. Sunt autem hae su-
t u r a inter ossa temporum et os sincipitis medi;v. 
Gorr . Αεπιδόχαλκ-os, ό, jEris squama, quae λεπίς 
etiam absolute dicitur, Cels. 2, 22. de dejectione 
alvi, Dabantque aut nigrum vcratrum, aut filiculani, 
aut squamam Kris, quam λ. Graeci vocant, aut la-
ctuca; marinae lac. [*" " Άλεπιδοί , i. q. άλεπίδωτος, 
Pho t . Hes." Wakef. Mss. * Αεπώόω, Hippocr . 774. 
Όστέα καταξηρανθέντα λεπιδοϋται, Sext . E m p . p . 14. 
Χελεπιδωμένα.] Αεπιδωτός, Squamatus, Squameus, 
Squamosus, Squamiger : δέρμα, Pellis squamosa. 
Ovid, dicit Membranam squameam. Aristot. in 4 de 
Part . Anim. quasdam esse dicit τριχωτά, quaedam 
φολιδωτά, quaedam λεπιδωτά: quod et H. A. 3, 12. 
Est autem φολις in reptantibus humi, quae λεπις in 
na t an t i bus ; sed durior, ut draconum. Pliuio, quae 
animal pariunt , pilos h a b e n t : quae ova, pennas aut 
squamas, aut corticem, aut testam, ut t e s tud ines : 
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aut cutem puram, ut serpentes 

losum interpr. Ab Athen. (309·) vocatur etiam κν-
πρίνος. P lu t . (7, 412 . ) Els τόν ποταμόν βιψήναικαι γεν-
σασθαι τόν re λ. αύτοϋ καί τόν φάγρον καί τόν όξύρνγχον. 
Ν Lepidotes gemma ap . Plin. 27, 10. quae squamas pi-
scium variis colorihus imitatur. [ " Herod . 9, 22. θώ-
ρηξ." Schw. Mss.] Άλεπίδωτος, δ, ή, Non squamatus , 
Squamis carens, VV. LL. [ " S c h o l . O p p . Ά . 1, 
643 . " Wakef . Mss. * Άπολεπιδόω, H ippoc r . 774 . ] 
Α τ Λεπίδων, Lepidium Plinio : herba quae et Ιβηρϊε 
appellatur , teste Gal . et P . dEgin. etiamsi de utroque 
seorsim Diosc. (2, 205.) tradiderit, qui et γιγγίδων a 
plerisque appellari auctor est. [Columella 12, S, 3 . 
A e t . 13. Λάχανόν εστίν έν Σνρίφ φύλλα έχον σελίδος 
(σερίδος ΐ ) λεπτόψνλλον καλείται δέ λεπίδων, καί μετά 
γάλακτος ταριχεύεται' ούτινος Trj pi$r) τά έρια βάπτεται 
καί μέλανα γίνεται·—έστι δέ ή ρί8α λενκή, πάχος 
έχηνσα δακτνλιαίον· ταύτην δει ξηραίνοντας — άφαι-
ρείσθαι τόν φλοών τής ρί$ης καί βρέχειν έν οξει.] 

[* ΛεπάΈοι : Λελεπασμένον, πεπεμμένον, όντως 
Στράττις, Pho t . * " Λέπασμα, Membraua , Tun ica , 
Schol. Nicandri Θ. 184." Wakef. Mss . Manetho 4, 
345.] 

Λεπνρός, Corticatus, Corticosus, Gluma tectus, 
Gluma horrens : στάχνς, Spica horrens gluma, Ni-
cand. O. (803.) II Apud Eund. (136.) λεπνρή γε-
νέθλη, Putamini ovi inclusum genus,vel squamigerum, 
καθ' νλην 'ίίοτύκοι οφιες λεπνρήν θάλπουσι γενέθλην. 
A r Λεπνρόν, τό, Putamen ovi, et Cortex mali Punici , 
1. e . M a l i c o r i u m , τό τού ώοϋ ή τό τής ροιάς έπικά-
λνμμα, Suid. όξντύνως scribi dicens. In VV. LL. 
autem accentus in antep. collocatur, sicut et ap. 
Eust . scribitur. Bud. e Gaza interpr. Putamen, 
Squama, Tunicula , ut caeparum. [ " Valck. Anim. 
ad Ammon. 125." Schaef. Mss. Theolog. Arithm. 
46. ] Λεπνρώδης, i. q. φλοιώδης, s. Tunic is multipli-
cibus obvolutus, ut κρόμμυον, βολβός, Bud. e Gazae 
interpr. ap .Theophr . Η . PI. 1, (6, 7.) || Squamatus , 
Squamosus. T h e o p h r . H . PI. 9, [9, 16. w Λεπνρικός, 
Hippocr. Coac. Aphor . 120. τά λ., Cutis defceda-
tiones squamosae, ex emend, et interpr. Reinesii E-
pist. p. 454 . : vulgo Λιπνρικός. Cf. Schn. Lex. v. 
Λειπυρία. '* Λεπνρόω, G r e g . Cor . 3 1 4. * 'Εκλεπνρόω, 
ibid. Sophron Apollonii de Adv . 581. TH pa κάλως 
άποκαθάρασα έξελεπύρωσεν. * " Λεπνρί8ω, Scl iol . 
Nicandri Ο. 804 ." Wakef. Mss.] Λεπύριον, τό, ap . 
H i p p . i. q . λέπνρον s. λεπνρόν, i. e. Cortex. || Pu-
tamen, Aristot. Η . Α. ό.'Εκλεπνρίων, Ε putaminibus. 
II Squama ; nam λεπνρια έχει a p . Theophr . H . PI. 4 . 
interpr. Squamatus est. [Hippocr. de Nat . Pueri c. 
2. ώοΰ τό έξω λ . ] Λεπνριώδης, i. q . λεπνρώδης, C o r t i -
catus, Corticosus, Putamine tectus. Et τά λ., Ipsa 
putamina, Cellae putamineae, VV. LL. || Multis tu-
nicis tectus, ut et λεπυρώδης. [Theophr. H. PI. 4 ,6 , 
1 - 7 , 9 , 4.] Λεπνριόω, Excortico. Item Deglubo, 
Gl umas excut io : λεπνριώσαι, * έξαχνριώσαι, Hes . 
[* Έκλεπνριόω, ad Greg . Cor . 314. ] 

Λεπύχανον, i. q . λέπνρον, Eust . , ea signif. e Theo -
pompo Comico afferens, de Ulysse, χιτώνά μοι Φέρων 
δέδωκας δαίδαλον, δν ε'ίκασεν "Αρισθ' "Ομηρος κρομύον ] 
λεπνχάνω. S ic P lu t . (8, 7 2 4 . ) Τ ώ ν άλλων καρπών τό 
έξωθεν ύπο τοϋ φλοιού περιεχομένων, καί τά καλούμενα 
λ. καί κελύφη καί νμένας καί λοβούς έπιπολής εχόντων, 
ο τοϋ μήλου φλοιός έντύς έστι κολλώδης χιτών καί λιπα-
ρός. Sed p e r p e r a m ibi SCRIBITUR Λεπτύνανα, s i c u t 
et in VV. LL. 

Λοπός, δ, C o r t e x , i. q . λέπος e t λέπνρον: unde 
Ero t : ap . Hipp , λόπψ exp. φλοιω, λεπίσματι. Apud 
quem λόπω scribitur, sicut et ap. Hes. et Suid., cui 
λόπος e s t παν λέπος, φλοιός, δέρμα λεπτόν, ξηρόν. 
II Λοπός dicitur etiam de Multiplici tunica caepas 
vestiente, ut et λέπυρον. Eust . exp. κρομύον τό λέ-
πνρον, sc r ibens όξυτόνως : Su id . Ή παρακειμένη έξω-
θεν κρομύου λεπίς, s c r i b e n s παροξντόνως : u t Hes . quae 
scriptura non caret ratione, ut λόπος ita d ica tur a 
λέπω, s icut λύγος a λέγω, πλόκος a πλέκω, σπόρος a 
σπείρω, τόκος ab inus. τέκω, et alia similia. Adde 
quod cum ap. Erot. et Hes. in priori etiam signif. ita 
s c r ib i t u r . O d . T . (233 . ) Τ ό ν δέ χιτών' ένύησα περί 
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Α χρο'ί σιγαλόεντα Ο Ιόν τε κρομύοω λοπόν κατά Ισχα-
λέοω. II V e s t i m e n t u m , q u o d e t λώπος a c λωπη, A n a -
c r e o n a p . E u s t . καδδέ λοπός έσχίσθη, q u o d e x p . κατε-
σχίσθη τό ίμάτων. Alibi au t em scr ib i t λόπος, et 
neutro genere u s u r p a t : s iquidem Πηνελόπην d ictam 
t r a d i t παρά τό πένεσθαι περί λόπος: d e r i v a n s i n d e e t 
λώπων, p e r ec t a s in : es t a u t e m ei λόπος νφασμα 
λεπτόν κατά κρομύον λοπόν: s ic e t i n f r a τό λώπος. 
[ " Τ . Η . ad Plutum p. 276. ad Mcer. 243 . " Schaef. 
Mss. ] "Λλοπος, δ, ή, Cor t ice carens , S q u a m a r u m 
expers , άλέπιστος, Hes. [Ar i s toph . Λ . 736 . ] Μονό-
λοπος, ET Πολυλοττοϊ, δ, ή, Uno cort ice et tunica 
tectus, P lur ibus cort icibus et tunicis vestitus, T h e o -
p h r . (H . PI. 1, 5, 2.) πολύλοπος φλοιός, Cor tex pluri-
bus tunicis involutus e t vestitus : Καί τών μέν πολν-
λοπος, οίον φιλύρας, έλάτης, άμπέλον, κρομμύων' τών 
δέ μονόλοπος, οίον τυκής, καλάμον. S u p r a ca l amo 
λέμμα tr ibuit , quod e Plin. e t iam Tun ican i interpre-
t a t u s s u m . E t 5 , 1, (6 . ) "Εστι δέ πολύλοπον ή έλάτη, 
Tunica multiplici vesti ta e s t : C. PL 4, ( I I , 4.) πυ-
ρός, Tr i t icujn multis tunicis involutum s. intectum. 
Λόπιμος, δ, ή, Qui ex eorum genere est, quae excor-
ticari possunt, Qui est e genere eorum, quae cortice 

3 s. putamine tecta sunt . I t a λ. κάρυον a densiore 
cortice dictum volunt, quanquam secundum Eust. 
Ούκ έστιν ένστήναι στερεώς el τής αύτής τψ λέπω έστί 
σημασίας. A t h e n . ( 53 . ) ΤΙοντικών καλουμένων καρύων, 
α λ . τινές όνομά$ονσι, μνημονεύει Νίκανδροϊ . Pag . 
sequent! cum dixisset Diphi lum κάστανα vocare 
etiam Σαρδιανούς βαλάνονς, ex e j u s d . Nicandr i Georg. 
a d d i t , λόπιμον κάρνόν τε Εύβοέεις, βάλανον δέ μετεξέ-
τεροι καλέσαντο. A e t . I. 1. ill Αρύς,"Λρισται δή τών βα-
λάνων πασών ε'ισίν αί καστάνιαι, καί α'ι λ. όνομαζόμε-
ναι, ubi inter βαλάνονς qu idem recensentur λόπιμοι, 
sed a castaneis dis t inguuntur . Dub ium autem an 
p ro Ponticis nucibus capiantur , ut paulo ante tradit 
A then . [ Λ ύ π ι μ α , G l . Castaneae.] ΛοπίΖω, Decor-
tico, ut λεπίέω, [Pho t . Λοπί8ω, ov λε7π'ί?ω.] Λόπισμα, 
τό, Cor tex , P u t a m e n , E u s t . i. q . λέπνρον et λεπύχα-
νον, [Pho t . ] A t ΆλότπσΓα δένδρα a p . Theophr . H . 

: PI. 5, (1, 2.) exp. Arbores non turgentes , pro quo 
sunt qui reponant άλίπιστα : nescio an satis recte. 
NAM Λοπία, ή, a p . eund . T h e o p h r . eod . 1. exp. 
Corticis turgor, Cum humor est sub cortice : vide 
Λοπάω. [* ΆπολοπίΞω, P h r y n i c h u s Bekkeri p. 25. 
* Περιλοπίέω, T h e o p h r . Η . PI. 3, 15, 2 . ] Λοτπάω 
SIVE Λοπάω, Cortice turgesco, Cor t ice turgido sum : 
quod plantis circa germinationem accidit . Theophr . 
C . PI. 5, (9, 9·) Trj δέ συκ-fj καί νόσημά τι σνμβαίνει 
περι^ ras ρ!$ας καί μικρόν έπάνω, ο καλοϋσι λοπίρν· τούτο 
δ' οίον μύδησίς — ' — —""··· S.:. -Λ. . Λ ··«-' ις εστι των ριέών διά τήν πολνϋδρίαν : 

άδα infra vocat . Idem Η. PL 5. init. quod et λο 
T o r e γάρ εΰπεριαίρετος ό φλοιός, ό καλοϋσι λοπςίν, διά 
την ύγρότητα τήν ύπογινομένην αύτψ : ubi sc r ib i tu r 
et iam λοπίαν: 4 . ( 1 5 , 3 . ) Περί γάρ τήν βλάστη σιν έλάτης 
καί πεύκης, οτε καί λοπώσι, τοϋ θαργηλιώνος ή σκι'ρρο-
φοριώνος άν τις περιέλρ, παραχρήμα άπόλλυται: qua 
parenthesi omissa, Plin. 17, 24. cetera ita interpr. 
Abieti enim et pino si quis (cort icem) detraxerit sole 
taurum vel geniinos transeunte, cum germiuant, sta-
tim moriuntur . Sed sunt qui et ibi λιπ$ν reponant 
p ro λοπ$ν, sicut legitur H . PI. 3, (5, 1.) Διό καί τρίσ-
λιποι· πάν γάρ δή δένδρον, όταν βλαστάνρ, λι π?' 
πρώτον μέν άκρον έαρος, ενθύς Ισταμένον τοϋ θαργηλι-
ώνος: itidem de picea et abiete, ut in I. praecedente. 
E t (5, 3 . )"Ωρα δε καί πρός τό τέμνεσθαι τά ξύλα τότε, 
δια τό λιπ$ν· έν γάρ τοίς άλλοις καιροίς ούκ εύπεριαίρε-
τος δ φλοιός. Si igitur λιπ$ν scr ibetur , erit a λίπος, 
et λιπ$ν dicetur arbor, cum in germinando radix 
pingui tumore t u r g e t : si vero λοπ$ν, erit a λόπος, et 
λοπ$ν dicetur, cum itidem in germinando radix tur-
gida quodammodo abscedi t et deglubi tur . Hes. 
λοπώντα e x p . λεπι$ύμενον ή λοπιέύμενον. Λοπητός, 
Tempus illud anni, cum cortices arborum turgescunt 
et exemtiles fiunt, ut Bud. tradit e T h e o p h r . H. PI. 
5. init. ubi modo λοπητός, modo κοπητός, modo λοπε-
τός scr ibi tur ; sed bis λοπητός : adeo ut ex eo cetera 
emendanda s in t : quamvis et ibi λιπητός, majore facta 
mutatione, nonnulli reponant . [*'Tπολοπάω, Theo-
phr. H . PL 3, 1, 4. et n.] 
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Λοπί ι , ίδος, ή, Squama, i. q. λεπίί, Schol. Aristoph. 
Σφ. (790.) Κάπειτ έπέθηκε τρεϊς λοπίδas μοικεστρέων. 
[ " Moer. 245. et η." Schaef. Mss.] A t Λοπάς, άδος, 
7/, Pa t e l l a : itidem a λέπω, quod instar corticis sit 
λεπτή. P l u t . (6, 694 . ) Γόγγρον εφοντος και τήν λοπάδα 
σείονται, E u p h a n e s a p . Atlien. (343.) ώί είδεν έν πλήθει 
νέων Μεστήν ζέουσαν λοπάδα Νηρείων τέκνων, A n t i p h . 
[Alexis] ap . E l ind . (6θ . ) Τήν λοπάδ' όρύττων αποδέ-
δειξα κόσκινον, Archest r . ap. Eund . 1. 1. de coctione 
p i sc ium, Ούδέ λοπάς κακόν έστιν, άτάρ τό τάγηνον 
άμέινον. Et Crates ap. P lu t . (6, 478.)Proverbial i ter , 
Mi) πρό ψακής λοπάδ' αυζων άεί ές στάσιν άμμε βάλφς, 
ubi forsan posset accipi etiam pro Olla ; nam exp. 
e t χύτρα. E t a p . Ar i s toph . (Σφ. 511 . ) έν λοπάδι πε-
πνιγμένον : unde vid-etur λοπάδα operculo obturari 
soli tam. II Morbus arborum, quem Plin. Patellam 
itidem in terpr . : de quo Theophr . H . PI. 4, 16. ubi 
p r o ήλοι αύτών s un t qui r eponan t ήλιου κανσις. Lo-
cum eum Theophr . cum Plinii interpr. habes in 

7 Ηλθ ί . E t paulo post, Νοσεί δε σνκή, και έάν έπομ-
βρία γένηται, τά γε πρός τήν ρίζαν ώσπερ μαδί}' τούτο 
δέ καλοϋσι λοπάδα : Plin. 17, 14. Sive imbres nimii 
fuere, alio morbo ficus laborat, radicibus madidis. 
Gaza ibi Glabrat ionem vertit . || Secundum Suid. 
λοπάς Syracusanis est τό τήγανον : ap . T h e o p o m p . 
autem et Comicos ή σορός. [Τ. Η . ad Pollucem p. 
1273.] Vocatur vero sic et ό έν τή Ελλάδι γινόμενος 
λίθος: quod postremum ap . Hes . quoque reperio. 
II Αοπάσι, κλέπταις, Suid. [et Phot . , ap . quem est 
Λοπάδα" τήν θεόν θεόπομπος : p ro quo r eponendum 
pate t τήν σόρον. " Λοτάς, Morbus oleae, Theophr . 
H. PI. 4, 14, -3. 11. p. 391. Hesychii glossam Λοπάς 
—καί λίθος έν 'Ελλάδι docte Corai. ad Xenocr . 156. 
corrigit, ήλος έν έλα/ρ. Eodem modo Suidam emen-
d a t eadem tradentem. Idem Hesychius : Μύκ-^ί, 6 
έν ταΐς έλαίαις έγγεννώμενος ήλος : unde pa te t , T h e o -
phrasti locum Grammatico ob oculos fuisse." Schn . 
Ind . Theophr . " Τ . H . ad Lucian. Dial. p. 113. ad 
Plutum p. 276. Aristoph. Fr. 222. T h o m . M. 
583. Jacobs . Anth. 10, 14. ad Lucian. 2, 35. 65." 
Schaef. Mss.] Λοπαδοφυσητής scorn mate dictum iri 
quendam επί όφοφαγίρ διαβόητον Dorionem, ap. A-
then. (338.) e Mnesim. καί τής νυκτός Δωρίων ένδον 
'Εστίν παρ' ήμϊν λοπαδοφυσητής. Sic enim a p . E u s t . 
scribitur : ap. Athen. vero λοπαδιφυσήτης, [correctum 
nunc vocab. in Ed. Schw.] Ε τ Λοπαδαρπαγίδης, ό, 
Patellae raptor. Itidem in voracem. Apud Athen. 
( l62 . ) in pliilosophos, Όφρυανασπασίδαι, ρινεγκατα-
πηζιγένειοι, Σακκογενειύτροφοι καί λοπαδα ρπαγίδαι. 
[ " J a c o b s . Anth. 9, 418. 11, 347·" Schaef. Mss. 
* " Λοπαδάχνης, mendosum, ut videtur, vocab. A-
thenaei 113. ex Eubulo, de quo v. In te rpr r . " Schw. 
Mss.] Λοπάδιον, Parva patella, Aristoph. Πλ . (812.) 
Ό ξ ί ί δέ πάσα καί λοπάδιον καί χύτρα Χαλκή γέγονε. 
II Nom. meretricis, Athen. [567- " T h o m . Μ. 583. 
ad Lucian. 2, 35. * Λοπαδ,ιολοιχόε, ad Timaei Lex. 
252." Schaef. Mss.] 

Λώπος, τό, ET Λώπη, Vestimentum tenue. Eust . 
λώπη est λεπτόν ύφασμα κατά τόν του κρομύου λοπόν, 
unde derivat, facta ectasi. Od. Ν. (224.) de Minerva, 
quae νέψ έπιβώτορι μήλων Tiαναπολώ similis appare-
b a t , Δίπτυχον άμφ' ώμοισιν έχουσ' εύεργέα λώπην. 
Apud Apoll. Rh . vero 2, (34.) δίπτυχα λώπην Schol. 
exp . χλανίδα, διφθέραν. At λώποί in Lex. R h e t . est 
τό ίμάτιον, sicut et Hes . λώπη, το ίμάτιον, περίβλημα : 
nam haec hominem ambiunt ut cortex et tunica ar-
borem et semina, quibus λόπος t r ibuitur. Lucian. (3, 
6 l l . ) Δραζάμενόε με τον λώπους, Veste me prehen-
dens. [ " Λώπος, Herodian. 469. Phryn. Eel. 206. 
Jacobs . Anth. 7, 96. Leon. T a r . 38. Heyn. Horn. 7, 
795. Λώπη, Jacobs . Anth. 11, 285." Schaef. Mss.] 
" Λώφ, Hesychio χλαμύς, Chlamys, generalius λώ-
" πος." Λωποδύτης, Fur vestimentorum, Qui vesti-
menlis exuit, ό τά ιμάτια άποδύων, Eust . dicens et 
χλαινοθήραν vocari. Sic et Basil. Ό μέν ένδεδυμένον 
άπογυμνών, λωποδύτης όνομασθήσεται. Ar is toph. Β. 
(772.) ToTs λωποδύταις καί τοϊσι βαλλαντιητόμοις, 
D e m . (53.) Τόν τών άνδραποδιστών καί λωποδυτών 
θάνατον αίρούνται, (1256.) Λωποδυτών άπαγωγή, ubi 
conqueritur se fuisse spoliatum a grassatoiibus et 

A pugnis calcibusque concisum. Synes. Ep . 132. O ^ 
πολεμίους, άλλά ληστάς ή λωποδύτας, Preedones aut 
Grassatores. Pollian. vero Epigr . in Poetas dicit άλ-
λοτρίων λωποδύτας έπέων, p ro Compi la to res et fu res 
.alienorum versuum. [ " Phrvn . Eel . 206. Jacobs . 
Anth . 7, 252. 9, 263. 10, 268". Boiss. Philostr . 563. 
Herodian. 469. ad Xen. Mem. 1, 2, 62. Meurs. ad 
Apoll. Dysc. 36. T e u c h . " Schaef. Mss.] Λωποδυτέω, 
Veste exuo, Vestimenta furor , Athen. e Comico Ή 
λωποδυτεΐν τάς νύκτας ήτοι χωρυχεϊν, *Η συκοφαντεί ν 
κατ' άγοράν. Sic et Aristoph. Aristot. et P lut . E t 
Λωποδυτοϋμαι, Vestimentis exuor. Apud Suid. Ot 
δέ τών Περσών τεθνεώτεί λωποδυτούμενοι καί ταφής 
άμοιρούντες, τοϊς θηρίοις έστίασις ήν. D e m . accep i t 
pro Rapinis infesto et compilo s. expilo : (116.) 
Kaff ένα έκαστον οϋτωσί περικόπτειν καί λωποδυτεΐν 
τών 'Ελλήνων, καί καταδουλούσθαι τάς πόλεις. [ " Spo-
lio, Dio Chrys. 1, 234." Wakef. Mss.] Λωποδυσία, 
ή, Vestium expoliatio. Λωποδυσίου δίκη, ap . Hermog. 
Actio de expoliatione vestimentorum, qua quis reus 

Β agitur de crimine exutorum vestimentorum. [* Λω-
ποδύω, quod exhibent Lexx. Gr . , Schneider, suspe-
ctum habet . *Μονόλωποί, Hesychio μονοχίτων.] " Ν ή -
" λωπος, Veste ca rens : e ^ priv. et λώπος." Λ ώ -
πιον, τό, i. q. λώπος, Vestis, Vestimentum. Apud 
Suid . Χειμερίης άνθεμα ναντιλίης Άρτήσειν άγίοις 
τόδε λώπιον έν προπνλαίοις Εύζατο, ubi ipse exp . τό εύ-
τελές ίμάτιον. [ " Jacobs . Anth. 9, 77" Schaef. Mss. 
* " Λωπία, E tym. Μ . " Wakef. Mss.] Λωπίζω, 
Veste exuo, i. q . λωποδυτέω, γυμνόω. Λώπιστος d i -
ctus Palamedes έκ τής τών ιματίων * έπιρράφεως, Hes. 
'Λπολωπίζω ΕΤ Έκλωπί ίω, Veste exuo, J . Poll. 7. 
Άποδϋσαι καί άπολωπίσαι, ώς Σοφοκλής. Soph. T r . 
(927·) έκ δ' έλώπισε Πλεί/ράν άπασαν, ώλένην τ' εύώ-
νυμον : ). e . έγύμνωσεν, έζέδυσεν. || Έκλωπίζω Sui -
dae est etiam έκδέρψ : pro quo forsan scr. έκλοπίζω. 
|| ΈκλωπίΕ,εται, Achaeus iu CEd. usurpat pro έξανθί-
ζεται, Hes. [Άπολωπίζω, Barker, ad Etym. M. 1083.] 
AT Περιλωπ/ίω, Veste circuminduo, J . Poll . 7. Καί 
περϊλωπίσαι, όπερ Ύπερίδης περιδϋσαι ε'ίρηκε. " Λ ω -

C " πάς, άδος, ή, affertur pro Vestis, Crumena, Vas : et 
" Λωπάδιον, pro Vasculum ; sed sine ullo testimo-
" nio. Λωπεύει, Hesychio φεΰδεται, Mentilur, 
" Fallit." [* Ύπολωπάω, Heracl. Alleg. 70. lect. 
susp.] 

Λ Ε Π Α Σ , άδος, ή, Concha petris adhaerens, Lopas 
Plauto : Nonius, Lopades , genus conchae marinae. 
Plaut . addite lopades, echinos, ostreas. Gaza Patel-
lam vert i t . Galeno Lex. Hipp, λεπάδες sunt at rals 
πέτραις προσεχόμεναι κόγχαι. Cum q u o consen t i t 1). 
Synes , 1. in E p . Ή δέ λεπάί , όστρεόν έστι κοίλον, ό-
περ έπειδάν λάβηται πέτρας, άπισχυρίζεται. A r i s t o p h . 
Π λ . (1096 . ) τό γραΐδιον "Ωσπερ λεπάί τψ μειρακίψ προ-
σίσχεται: Σφ. (105.)"Ωσπερ λεπά ί προσεχόμενος τψ κί-
ονι. Ar i s to t . Η . Α . 4 . Λ ε π ά ί άγρια, ήν καλοϋσι θαλάτ-
τιον ονς. Eust . a λέπω derivat, fortassis vel ob tenue 
putamen : vel quod petris adhaereat, ut arbori cortex. 
Hesychio vero λεπάδεί sunt τά πρός ταϊς πέτραις κεκολ-
λημένα κογχύλια όστρέων έλάττω. A r i s t o p h . G r a m -
mat . ap . Athen. (85.) de ostreis dicit λεπάδας similes 

D esse ra t i καλουμέναις τελλίναις : ubi affert quendam 
Alcaei 1. | | Ή όρειώδης λεπάί ap, Eust. fortassis ea signif., 
qua λέπαί. N a m Λέπαι , τό, Rupes , Promontorium : 
A m m o n . ορούς απόσπασμα, Suida; άκρωτήριον, in h. 1. 
ex E p i g r . οί -όδε, ναίεις Εύστιβές αίθυίαις ίχθυβόλοισι 
λέπας: sicut et Schol. Nic. exp. άκρωτήριον, Θ. 146. κοί-
λη τε φάραγζ καί τρηχέες άγμοί, Κα ί λέπα ί ύλήεν· τόθι 
δίφιος έμβατέει σήφ. In Ep ig r . λέπ« ί δρυάδων λάσιον. 
A p u d P l u t . (8, 19.) Μικρού γάρ έκ λαμπτήρος Ιδαίον 
λέπαί Τϊρήσειεν άν τις, Idaeos colles. Cujus signif. est 
et κνημύς. Scho l . T h e o c r . λέπας est τοϋ ορούς τά άκρον, 
Summitas montis, Vertex,Cacumen, Jugutn. || Λέπας 
J. Poll, videtur accipere etiam pro λεπάί, cum 6, 9. 
ita scr ibi t , Κα ί έφητόν δέ λέπαί , εντελές τι βρωμάτιον 
ήν, ώσπερ καί τριχίας: l oqu i tu r vero ibi περί τών έκ 
θαλάττης βρωμάτων : sicut et Hes. cum λέπαί expo-
suisset τό άναντες, s ub jung i t , καί τό τή πέτρψ προσι-
σχόμενον κογχνλιον. [ " Λ ε π ά ί , T h o r n . Μ. 584 . Τ , Η . 
ad Plutum p . 413. 414. et Schol. Λέπας, Eur. Phcen. 
24. Toup . Opusc . 2, 60. Valck. Diatr . 174. Wakef. 
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S Cr . 3, 175. Musgr. Hel. 1459- Here. F . 107. Epigr . 
adesp. 128. Aends, Αέπαε, Ammon. 87-Valck. Anim. 
138." Schaef. Mss.] " Αεπαδενόμενοε, Hesychio συ-
" νάγων λεπάδαε, h . e. θαλασσίαε κόγχαε μικράε προσ-
" φυ0μέναε ταίε πέτραιε, S. τα πρόε ταίε πέτραιs κεκολ-
" λημένα κογχύλια όστρέων έλάττω." [ " V a l c k . An im. 
ad Ammon. 140." Schaef. Mss.] Λεπαϊο*, Montanus, 
Arduus, Praeruptus, ut rupes promontoria , Eur . (Hipp. 
1248 . ) λεπαίαε χθονόε, ( I p h . T . 3 2 4 . ) νάπαε λεπαίαε. 
Α Χέπω Eus t . cum λεπά* derivari posse existimat, 
[ " Valck. Anim. ad Ammon. 138. Musgr . Heracl . 5 ." 
Scbief. Mss.] Ε τ Αεπαστή, sc. διά τό λεπτόν καί 
έκπέταλον κατα τάε λεπάδαε. Athen. autem (485.) di-
c t a m scribi t παρά τό λάφαι, i. e . άθρόωε πιεί ν: q u o 
facere videtur I. quidam Pherecr . supra in Αάπτω ci-
ta tus . Dicitur autem λεπαστή κύλιζ, s. φιάλη, vel ab-
solute, subaudiendo alterum horum, de poculo am-
pl iore . A n t i p h . μεγάλαισιν ο'ινον Χαίροντα λεπασταίε, 
T h e o p o m p . λεπαστή πάνυ πνχνή ' Ην έκπιοΰσ' άκρατον, 
Telec l id . μελιχρόν οίνον έλκειν έκ λεπαστήε ήδνπνου. 
Alia exempla habes ap . Athen. ubi et κύλικα λεπα-
στήν ex Aristoph. In expos, vero hu jus vocab. non 
idem omnes sentiunt . Amerias enim λεπαστήν vocari 
scribit τήν οίνοχόην: ut J . Poll, quoque λεπαστήν 
non solum esse έκπωμα dicit, sed etiam οίνοχόην, ci-
tans h. ex Aristoph. Gery tade 1., qui et ap . Athen. 
(485 . ) ex ta t Περιέφερε δ' έν κύκλω λεπαστήν ήμίν ταχύ 
προσφέρων παις, ένέγχει τε σφόδρα * κνανοκενθή, [*κνα-
νοβενθη:] qua voce Athen . significari scribit του πο-
τήριον τό βάθοε, pro Poculo profundo accipiens, Ari-
s toph. vero Gramm. et Apol lod .d icunt esse Genus ca-
licis: Nic. Coloph. ita Dolopas vocare calicem. Mos-
chus έν Έξηγήσει 'ΡοδιακώνΛέξεων, esse κεραμεούν άγ-
γείον, Vasculum figulinum, simile ταίε λεγομέναιε πτω-
ματίσιν, έκπεταλώτερονδέ. [ " Heyn. ad Apollod. 1167. 
Porson. Hec . p. xxiv. Ed . 2. , ad Chari t . 647. Aris toph. 
Είρ. 916. Fr . 230 ." Schaef. Mss. " Varro in Schol. Ma-
j a u o ad Virg. p . 9· Lepestam vas dicebant, ubi erat 
vinum in mensa apposi tum, aut Ga le jam, aut Sinum. 
Tria enim haec sunt similia, pro quibus nunc ACrato-
foron ponitur ." Schn. Lex. Suppl.] Ε τ Αεπαστίε ap . 
H e s . οινοχόη, et είδοε κύλικοε: ITEM Αέπαστρον, E i d . 
σκεύόε τι άλιευτικόν. Q u i b u s a b Eus t . a d d i t u r ETIAM 
Λέπαδνον, ro, Lorum latum, quo equi collum ad j u -
gum religatur, Hes . Eust . Aliis vero Lorum circa pe-
ctus equi, aliis μασχαλιστήρ. II . Ε. (730.) αύτάρ έπ' 
άκρψ (ρνμω) Af/σε χρύσειον καλόν $υγόν' έν δε λέπαδνα 
Κάλ' έβαλε χρύσεια. [Aristoph. Ί π π . 768.] Polluci 
λέπαδνα sunt τά υπό τονε ανχέναε έλιττόμενα ; ΕΤ Λ ε -
παδνιστήρεε, τά αύτών άκρα. [ " Λέπαδνον , Λ έ π α δ ν α , 
Musgr . Med. I l 6 6 . Act. T r a j . 1, 238. ad II. Τ . 393. 
Heyn. Hom. 5, 131. T h o m . M. 595. Wakef. Eum. 
564. Jacobs. Anth . Proleg. 54. 9, 182. ad Herod. 
473." Schaef. Mss . * Αέπαμνα pro λέπαδνα, Apollon. 
Lex .437 . I tem *Αέπατνα, Phot . ] " Λ ε π ά δ ι α , β ρ . Hes . 
" legitur, exposi tum ίμάντεε πλατείε οίε άναδέονται οί 
" τράχηλοι τών Ίππων πρόε τό £υγόν. Sed p e r p e r a m 
" pro λέπαδνα, ut est ap . Hom." " 'Αλέπαδνοε, Non 
" habens λέπαδνα, i. e. Lora lata, quibus equi jugo 
" alligantur. Hesychio άζενκτοε, Non juga tus . " 

Λ Ε Π Ρ Ο Σ , (d, ov,) Scaber, Scabrosus, Asper e de-
cedentibus ex eo squamulis : ut dicitur scaber myr-
rhae cortex : a λέποε, quasi λεπηρόε : ut λεπροί όννχεε, 
Scabri ungues, Celso et Plinio. Diosc. 2, 140. de la-
pa th i radic ibus , Θεραπεύουσι λέπραε, λειχήναε, οννχαε 
λεπρούε. Unde Plin. 20, 21. Hippolapathi radices 
privatim ungues scabros detrahunt . Idem eod. 1. c . 
206. de rauuueulo, "Ονυχα* λεπρούε καί φώραε άφί-
στησι καί στίγματα έζαίρει. Q u o d ita P l in . s u b fin. 
I. 25. Ad lepras et psoras eis utuntur, e t ad tollenda 
st igmata. || Et λεπροί, Leprosi, b. e. quorum cutis 
in scabras quasdam squamulas resolvitur, T h e o p h . 
C . PL 2, 8. fin. de quibusdam aquis, Καί γάρ άνθρω-
ποι λονόμενοι, λ. γίνονται, καί τά φυτά παραπλησίαν 
τινά λαμβάνει διάθεσιν. [ " T o u p . E m e n d d . 2, 109-
521. in Schol. Theocr . 210. Add . in T h e o c r . 392." 
Schaef. Mss. Lycophr . 642. Hippocr . de Aere 79 . 
Ονρεσι λεπροίσί τε και άνύδροισι: 123. Λεπρά , άνυδρα 
καί φιλά. * " Αεπρόσαρκοε, Schol. T h e o c r . 5, 9 4 . " 
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A Wakef. Mss . * " Όλόλεπροε,, O r i g . E e l . in L u c . p . 93, 
E d . Ven." Routh . Mss . ] Ύπόλεπροε, A l iquan tum 
scaber, [Theophr . H . PI. 3 , 14, 2 .] Λ έ π ρ α , ^ Le-
pra, Plinio et Scr. Largo, i. e. Asperitas cutis p rofun-
dior cum prur i tu , ea in squamas resolvens: e melan-
cbolico humore o r t a : qui prur i tus a lepra, u t e t 
a psora, inseparabilis est, sed tantus 111 lepra, ut aeger 
vehementissime etiam scabendo nullo modo j uve tu r , 
sed omnis potius generis ulcera et phlegmonas prae-
terea accersat . Ab ejus au tem h u m o n s quali tate e t 
malignitate p isc ium instar squamulae e summa cute 
d iscedunt , materiam semper subminis t rante colliqua-
tione quadam sub jec t® carnis et totius corporis , facta 
a calore praeter na turam. Squamul i s autem illis in-
ter ce t e ra d i f fe r t a p s o r a , quae n o n s q u a m u l a s , sed 
fu r fu racea tan tum corpora e se r emi t t i t : adeo ut 
media sit inter psoram et elephantiasin lepra, et psora 
quidem ad lepram praevia sit, lepra autem ad ele-
phantiasin. Haec inter alia Gor r . , qui in quatuor dif-
ferentiae lepram distinguit , p rou t magis minusve hu-

B mor ur i tur , et malignus evadit. Sub finem addit , a 
Lat . dici Impetiginem non quidem quae λειχήν voca-
tur et Mentagra , sed quae a Corn. Celso descripta est 
I, 5. Ab Avicenna dicitur Albaras nigra, et Impetigo 
excort icat iva, quod cutis per cort ices squamasque 
resolvatur, ut idem G o r r . t radi t . Paul . IEg. et Actuar. 
d i cun t esse τραχνσμόν έπιφανείαε μετά κνησμού καί 
άποτήξεωε σωματοε, sed διά τον βάθονε έπινέμεσθαι τό 
δέρμα * κνκλοτερώε, καί * φολιδοειδείε άφιέναι λεπίδα*: 
unde et nomen invenisse : ψώραν vero esse έπιπολαί-
οτέραν, καί πιτνρώδη άφιέναι σώματα. P l u t . (8, 666.) 
Ο ί βάρβαροι τάε έπιλενκίαε καί λέπραε δνσχειραίνονσι: 
mox, Π α σ α ν υν ύπό τήν γαστέρα λέπραε άνάπλεων καί 
φωρικών έξανθημάτων όρώμεν: (7 , 3 9 4 . ) Τ ώ ν τό γάλα 
πινόντων έξανθεί τά σώματα λέπραν καί φωρικάε τραχύ-
τηταε. D i o s c . d e lep id io , Άφίστησι δέ καί λέπραε: de 
quo Plin. , Lepras et psoras tollit. Vide et Αεπρύνο-
μαι. [ " C o r a y T h e o p h r . 272. ad Herod . 6 9 . " Schaef. 
Mss, * Λέπραι, Phot io λεπίδα* έχοντα ταρίχη, καί λε-
βίαι καλούνται.] Αεπρώδηε, Leprosus, Scaber . Ae-

c πρικόε, ut φάρμακα ap . Diosc. Med icamen ta lepris 
tollendis. Quae duo ad λέπρα pot ius per t inent . 

[*•'" Αεπρύτηε, Leprosi s ta tus vel conditio, Cbrvs. 
H o m . 24. T . 5. p . 150, 39 ." Seager. Mss.] Α λεπρόε 
est ET Αεπράε, Scabra, Aspera, T h e o c r . 1 ,(40 .)Τοΐ* 
δέ μέτα γριπεύε τε γέρων πέτρα τε τέτνκται Αεπράε έφ' <j. 
σπεύδων μέγα δίκτνον έε βόλον έλκει: i . e . τραχεία καί I-
κλεπρωθείσα. Alii exposuerun t Alba, e fluctuum allu-
vio: alii Alta, a λέπα* significante Cacumen montis, 
sed prior expositio melior est. [ O p p . Ά . 1, 129·] 
Αεπρόω, e t Λεπρύνω, Scabrum reddo , Scabris veluti 
squamulis obduco . Et Αεπρόομαι ac Αεπρύνομαι, 
Scaber fio, Scabris squamulis obducor , Nicand. Θ. 
(156 . ) d e angu ibus , πολέεε δ' άμάθοισι μιγέντεε Ιπείρρ 
λεπρννονται άλινδόμενοι φαμάθοισι, S c h o l . τραχώνον-
ται, λενκαίνονται, Exasperantur , Albescunt, utrumque 
sumtum putans a λέπρα : quod qui ea laborant, 
u t rumque p e r p e t i a n t u r : et λέπραν generaliter dicit 
esse τήν έν τοίε σώμα σι παρά φνσιν λευκότητα. I n VV. 
L L . Αεπρόομαι est etiam Lepram patior, [2 Reg. 5, 1. 

D 27. 15, 5. I tem Αεπρόω, Leprosus sum, Aqu . Theod . 
Exod. 4, 6. " Clem. Alex. 389 ." Wakef . Mss. * " Λ έ -
πρωσιε, Lepra , Tze t z . Chil. 10, 148." Boiss. Mss. 
*'Εκλεπρόω, vide supra.] Λεπράω, VEL Λεπριάω, 
Scaber fio, vel s u m : ut λεπριώντε* ονυχε* ap . Diosc. 
Scabri ungues, Plinio et Ce l so : ut supra λεπροί. Ari-
s toph. autem λεπρών κεράμειον όξηρόν dixit p ro μνδ$ν, 
J .Pol l . (7,162.) quale fere est λοπ$ν supra , quod The-
ophr . e x p . j u ^ v s . p ^ v , ut quidam legunt. [Λεπράω, 
L X X . Levit . 22, 4. Exod . 4, 6. N u m . 12, 10. Hip-
pocr . 1146.] AT Αέπρεοε, Λέπρειον, Αεπρεάται, sunt 
Nomina propr ia . Ceterum ap . Aris toph. ίμάντεε εκ 
λεπρών variis modis exp. Sunt enim qui subaudiant 
βοών : quod talium coria sint firmiora : alii esse vo-
lunt Locum urbis, ubi e rant τά βνρσεία. Vide et alia 
ap . Schol. et Suid. v. 'Αγορανόμοε, ubi facit NOMIN. 
Αεπράε : 'A. ( 7 2 3 . ) Άγορανόμουε δέ τήε άγοράε καθί-
σταμαι Τρείε τούε λαχόνταε- τούε δ' ίμάνταε έκ λεπρών : 
solebant autem olim οί λογισταί loris caedere τούί τήε 
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αγοράς. Suid. [Vide Brunckii notam.] 
" Λελεπρίς, Piscis quidam, qui et φυκίς, teste Hes ." 

[Cf. Λέπραι.] 
Λ Ε Π Τ Ο Σ , T e n u i s , cui opp . παχύς, quod est Cras-

sus. Proprie dicitur Tenuis instar cort icum et squa-
mularum, quae alicunde avelluntur, ut λεπτά καί πι-
τυροειδή σώματα έκ rfjs επιφανείας τής κεφαλής ill πιτυ-
ριάσει decedere dicit P. iEgin. De quo morbo A-
Ctuar. Κνηθομένων τήν κεφαλήν άποπίπτει ώσπερ 
Τίνά λεπτά πίτνρα. Sic O d . Θ. (280.) Ή ΰ τ ' άράχνια 
λεπτά, Ut fila tenuis aranei ap. Lucr . Od. E. (231.) 
et K . ( 5 4 4 . ) λεπτόν φάρος. II. Χ . ( 5 1 1 . ) ε'ίματα λεπτά, 
E f i l o tenui et subt i l i : Σ. (595.) λεπταί όθόναι: Ψ . 
(854. ) έκ δέ τρήρωνα πέλειαν Λεπτή μηρίνθω δήσεν 
ποδός. E t λ . γράμματα, Plut . πλοία, T h u c . (2, 83.) 
Ε tenui ligno. Sed Parva, Schol. exp. Dicitur etiam 
de aliis, ut et Lat. Tenuis , plerumque pro Exiguus, 
P a r v u s : Ut, Λεπτάς ελπίδας έχειν περί τοϋ μέλλοντος, 
ap. Aristid. ut Cic. dicit Inani et tenui spe. || Graci-
lis, Macer, cui itidem opp. Crassus, Athen. 13. Πα-
ρασίτου τινός άπαντήσαντος λεπτοϋ έξ αρρώστιας, i i s 
ισχνός ; έφη. Eod . 1. (569.) Xenarch. dicit in lupa-
nari licere eligere rj τις ήδεται, Λεπτή, παχείψ" στρογ-
γυλή, μάκρη. Eod. 1. (580.) Ίδοΰσ' έφηβον ή Γ ν ά θ ο ι / 
ίσχνόν πάνυ Και μέλανα, λεπτόν θ\ I t a λεπτόν έν· 
τερον, Gracile intestinum, etiam Tenue , i. e. Supe-
rior intestinorum pars membranea, teres, a ventriculi 
fundo incipiens, et desinens qua caecum incipit. Di-
citur ad differentiam crassi : dividitur autem in tres 
par tes , ecphysin, j e junum, et i leon: quod postre-
mum totius nomine λεπτόν absolute vocatur, Gorr . e 
Gal. || Rarus, άραώς, Gal . ap. Hipp. Sic λεπτή 
χιών Eustathio, ή αραιά. || Subtilis, ad animum 
etiam transfertur: νοΰς, Eur . Mens subtilis et acuta. 
E t Aristoph. N . (230.) λεπτήν φροντίδα, e t (359·) λε-
πτοτάτους λήρους dicit, Subtiles philosophorum ridens 
argutias, Item e Gal. ad Gl. λεπτή γνώμη, Exacta 
i n t e l l i g e n t et subtilis. At λ. νόημα exp. Consilium 
et sententia implicatior, nec multis exposita et obvia. 
A p u d H o m . E u s t . λ . μήτις exp. ή ισχνή καί εύδιάλυτος 
βουλή. |1 Λ . είσίθμη, E u s t a t h i o ap . H o r a . στενή 
δίοδος, Augusta via. [ " Bergler. Alciphr. p. 9. Toup . 
Opusc . 2, 246. 298. Jacobs . Exerc. '2, 34. Anth . 
7 , 327. 8, 57. 12, 377. ad Herod. 525. 685. Brunck. 
M e d . 532. Musgr . ibid, et 1080. Valck. Hipp. p . 
263. Dawes. M. Cr. 289- ad Charit . 319· T h o m . M. 
573. Markl . Iph . p . 113. Dioscorid. 28. et Jacobs. , 
ad Diod. S. 1 ,655 . Boiss. Philostr. 532. Heyn. Hom. 
6 , 44. Graef. ad Meleagr. p. 81. Pauper , Raphel . 
Annot . 1 , 3 5 . Coray Theophr . 314. Acutus, Jacobs. 
Anth . 7, 290. 328. 385. 8, 196. 10, 311. Antip. Sid. 
49. Ernest , ad Callim. 335. Sic Tenuis metaph. , 
Hora t . Arte Poet . 45. De numis, Bergler. Alciphr. 
33. Conf. c. λευκός, Porson. Or . 140. Med. p . 83. 
(1188.) Brunck. Apoll. Rh . 77. ad Dionys. H . 5, 63. 
Schneid. ad Aristot. H . A. 2, 95 . Mulier. ad Lyco-
p h r . p . 7. Schleusner. ad Exod. p. 102. Λ . ίουλος, 
T o u p . in Schol. Theoc r . 215. ελπίς, ad Charit . 369. 
ύφασμα, Mcer. 44. ίμάτιον, 53. Κατά λεπτόν, Boiss. 
Philostr . 584." Schaef. Mss.] AT Λεπτόν, Minutuni 
quoddam numi genus, quale κέρμα. Drachma sex 
pbolis eestimatur, obolus sex chalcis, chalcus septem 
leptis, Luc. (21, 2.) Βάλλονσαν λεπτά δυο: q . Ι. 
Chrys . exponens dicit, Δαψιλής καί φιλότιμος ή έκ τών 
δυο λεπτών έλεημοσύνη, τουτέστιν έκ τών δυο όβολών, 
accipiens λεπτόν pro Obolo. Vulgo Minutum in-
terpr . [* Λεπτάριον, Gl . Minutum.] 

" Λεπτολεσχοείς, e t Αεπτολόγους, A r i s t oph . vo-
" care dicitur Philosophos de rebus levioribus subli-
" liter et nimis anxie disputantes nugantesque. Λε-
" πτολεσχίαι, Subtilia nugamenta." Λεπτολόγος, 
Qui subtiliter et minutatim disserit de aliqua re, 
Argutus. [Aristoph. Ν. 447· Β. 90O. " Jacobs. 
Anth . 8, 195. Ernest , ad Callim. 335." Schaef. Mss. 
* Λεπτολογώ*, Epiphan. adv. Haer. 1. p . 43.] Ae-
πτολογέω s. Λεπτολογέομαι, Minuta et subtil ia dis-
pu te , Subtiliter et argute dissero, σμικρολογΜομαι, 
Bud. 799· 804. exempla ex Aristoph. et Luciano 
afferens: 7 9 9 · ' a p . Damasc, interpr. Enucleate ex-
pl ico. [Schaef. Meletem. Cr. ad Dionys. H . de Comp. 
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A VV. 54. " Herodian. Philet . 443. Lucian. 1, 24 . 
Valck. Anim. ad Ammon. 212. ad Hipp. p. 263. 
* Λεπτολογημένως, Tze tz . in U. p . 129, 9· 132, 3." 
Schaef. Mss. Λεπτολύγημα, quod ET Λεπτολογία, 
[Barker, ad Etym. M. 1093.] Subtilis de minimis 
rebus disputat io. [Λεπτολογία, Schol. Aris toph. N. 
130. B. 935. Philostr . 1 , 1 7 . I . q . κνιπότης, Phryni-
chus Bekkeri p . 49.] AT Λεπτολογιστής, Argutator , 
Gellio, ό λεπτόε είς τό λογίσασθαι, Schol. Aristoph. 

Ό ρ ν . (318.) "Λνδρε γάρ λεπτολογιστά δεϋρ' άφίκονθ' 
ώς έμέ. [Br . legit , "Λνδρε γάρ λεπτώ λογιστά δεϋρ 
άφίχθον ώς έμέ. " Dawes. Μ. Cr. 289 . " Schjef. Mss.] 
Διαλεπτολογοϋμαι, i. q . λεπτολογέω, Aristoph. Ν . 
(1496 . ) Διαλεπτολογοϋμαι τάίς δοκοίς τής οικίας, e x p . 
Argute discepto cum trabibus dom US. " Καταλεπτο-
" λογέω, Subtiliter e t argute riraor, Ar is toph." [B. 
828. * " Ύπόλεπτολόγος, Cratinus in Scholio ap . 
Porsoni T rac t a tus p. 26s." Schn . Lex. Suppl . * Λε-
πτομέριμνος, Gl . Scrupulosus, Anxius. * Λεπτομερι-
μνία, Cornut . 18.] " Λεπτόμητις, exp. Prudens con-

B " silium : ab Hes . ή δασεία ψυχή, Animus cordatus, 
" qualis sub hirsuto s. hispido pectore l a te t : tamen 
" I d e m , ubi H o m e r u s " [U. K. 226.] " j u v e n i b u s 
" t r ibui t λεπτήν μήτιν, exp . άσθενής βουλή καί έπίνοια, 
" Pectus invalidum ad capienda consilia et excogi-
" tandas astutias." [* Λεπτομυθέω, Cyrill. in Jo . 
207. 1064. * Λεπτόνευρος, Adaman t . Phys. 2 , 1 . ] 
" Λεπτόνητος, Subtiliter netus, Ε stamine subtili t e -
" xtus, Eubul . ap. Athen. (568.) Πώλου$ κύπριδος 
" έξησκημένας, Έ ν λεπτονήτοις υμέσιν έστώσας: a p -
" pellans λεπτονήτονς υμένας, Vest imenta s. Peplos e 
" tam subtili filo textos, ut videantur esse membra-
" nae :" [aliter legitur * Λεπτόπηνος.] " Λεπτοποιέω, 
" Tenuem s. Gracilem reddo, Extenuo." [* ΛεπΤβ-
ποιητέον, Diosc. 5, 103. * Λεπτοποίησις, Basil, de 
Providentia 3. p . 582.] " Λεπτόποι/s, Tenues s . G r a -
" ciles habens pedes," [Schol. Aristoph."Opv. 1292. 
* Λεπτόρραβδος, Diosc. 4, 148. * Λεπτόρριζος, Schol . 
T h e o c r . 5, 123. * Λεπτόρρυτος, Hippocr . 1279. 
* Λεπτόσαρκος, Geop . 10, 64, 3. " Casaub . ad 

C Athen. 144. 55 Λεπτοσοφιστής, Dawes. M. Cr. 289. 
Brunck. Aristoph. 2, 150. ("Opv. 318.) * Λεπτοσπά-
θητος, Valck. ad Phalar . p. x. Huschk. Anal. 104. 
Brunck. Soph. 3 , 4 3 2 . " Schaef. Mss. P lu t . Q. Symp. 
6, 6. * Λεπτόσπερμος affertur e Diosc. * Λεπτόστο-
μος, Aristoteles ap . Athen. 88. * Λεπτοσύνθετος, An-
tiphanes. ap . Eund . 449. * " Λεπτόσφυρος, Graev. 
ad Hesiod. 596." Schaef. Mss.] " Λεπτόσωμοι, Qui 
" tenui et gracili corpore sunt, ισχνοί, Eust ." [* Λ ε -
πτοτομέω, S t r a b o 15. p . 1057. * Λεπτοτράχηλος, 
Athen. 392. * Λεπτότρητος, Ga l . Comp. Med. sec. 
G e n . 5. κόσκινον, c f . D i o s c . 5, 138 . * Λεπτοϋφής, 
Schol. Soph. T r a c h . 611. " Nicet . Eugen. 2, 268 . " 
Boiss. Mss. * Λεπτοφανής, Nonn . D . 5. p . 150.] 
" Λεπτόφλοιος, Qui tenui et subtili est cor t ice ." 
[Theophr . H . PI. 1, 5, 2. C. PI. 3, 7, 12. * Λεπτό-
χρως, Euripides Ciceronis ad Div. 17, 8. Valck. 
Diatr . 34. * " Λεπτόχυτος, Const. Manass. Chron . 
p . 8. Meurs ." Schaef. Mss. * Λεπτόψηφος, Plin. 36, 
11. porphyrites.] Λεπτεπίλεπτος, Gracilis supra 

η graciles, Epigr. (Anal. 2, 353.) Τρεϊ$ λεπτοί πρώην 
περί λεπτοσύνης έμάχοντο T i s προκριθείς είη λεπτεπι-
λεπτότερος. " Λεπτηκέα, Hesych io λεπτής έργασίας 
" ποιηθέντα, Subtilia, Subtili et exquisito artificio 
" elaborate. Idem et λεπτηκείς affert pro λεπτάς, 
" Subtiles." [Schn. Lex. compositum facit e λεπτός et 
άκή.] 

Διάλεπτος, Pertenuis et gracilis, Ar i s toph .N . ( l60 . ) 
"Ε^ασκεν είναι τουντερον τής έμπίδος Στενόν' διαλέπτου 
δ' οντος αύτοϋ, τήν πνοήν Βίη βαδίζειν ευθύ τονρροπυ· 
γιου. [* Έκλεπτοί , Hippocr . 2 1 4 = 4 4 2 , 41. * Έ π ί -
λεπτος, G e o p . 2 , 21 , 3 . * Ήμίλ επτος, A n a c r . 3 3 . 
* " Κατάλεπτοί sine dubio scr. ap. Tzetz. Epexeg. 
11. p . 147." Spohn. Comm. de Extr . Odyss . Par te 
p. 180.] " 'Τπέρλεπτο5, Supra modum tenuis, Prae-
" tenuis." [Philostr. Icon. 2, 29· * Ύπόλεπτος, Lu-
cian. 3, 60. Hippocr. 1225.] 

[* Λεπτώς, Gl . Subtiliter, Athen. 497. " Valck . 
Hipp . p . 263. Boiss. Phi lostr . 532." Schaef. Mss. 
* " Λεπτοτάτως, Schol. T h e o c r . 5, 6 . " Wakef. Mss . ] 
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Λεπτό τψ, ή, ΕΤ Λεπτοσύνη, Tenui tas; Exilitas, 
Grac i l i t as : cu jus exemplum ία Λεπτεπίλεπτο*. E t 
Αεπτότηε τοϋ σώματοε ap . Athen. 12. s icut ibid, dicit 
λεπτόν <τώμα et ίσχνόν.. \\ Subtilitas, Argutia, Ari-
s toph. Ν . (153.)7Ω. Zev βασιλεϋ, rfjs λεπτότατο* τών 
φρενών. [Lucian. 2, 794 . " Λεπτότης, T h o m . Μ . 
573. Jacobs. Exerc. 2, 34. Conf. c . λευκότηε, ad 
Diod. S. 1, 367 . Αεπτοσΰνη, Jacobs. Anth . 8, 196." 
Schaef. Mss.] 

Λεπταλέο*, Tenuis , Subtilis, Apoll. Rh . 2, (31.) 
θέτο φαροε Λεπταλέον, [ *Λεπτόμ ι τον , ] Ut λεπτόν ψαροί, 
Horn . II Exp . etiam Gracilis, ut λεπτό*. [ " Ad 
Chari t . 724. Graef . ad Meleagr. p . 82. Heyn . Hom. 
7 , 553." Schaef. Mss.] AT Λεπτακινό*, Minntulus, 
Vesculus, Epigr . els Λεπτούε,'Εξαίρων ποτ' άκανθαν ό 
λεπτακινόε Διόδωρο* Αντόε έτρνπησεν τφ ποδί τήν βε-
λόνην. [ " J a c o b s . Anth. 10, 142. Brunck. Apoll. 
Rh. 59." Schasf. Mss. Phrynichus Bekkeri p. 49· 
* Λεπτικόε, Aristot . Na t . Ausc. 7, 3, 6 . ] 

Λεπτύνω, Tenuo, Attenuo, Tenuem reddo. || Gra -
cilem reddo, ίσχναίνω. Unde λελεπτύνθαι ap . Athen. 
(552.) quod et πεψιλιππώσθαι d icebatur , a quodam 
P h i l i p p o , d e q u o ib id . Όλιμόε νμών τόν καλόν τούτον 
δακών Φιλιππίδον λεπτότερον αποδείξει. || Sub t i l e 
r eddo . [Λελεπτύσθαι , Hippocr . de Aere 10. 
" Valck. ad Theoc r . X . Id . p . 143. T o u p . Opusc . 1, 
545. T h o m . M. 536. Jacobs . Anth . 9, 482." Schaef. 
M s s . ] Λεπτνσμόε, ΕΤ Λέπτννσιε, A t t e n u a t i o , E x -
tenuatio, qua aliquid tenue aut gracile reddi tur . 
II Speciatim vero λεπτνσμόε dicitur, cum phalangis 
n u m e r u s imminu i tu r , οταν τό βάθοε τήε ψάλαγγοε συ-
ναιρήται, και άντί τών ίτ ανδρών έλάττονε γίνωνται, 
Suid. [ " Λεπτνσμόε, ad Diod. S. 1. 655." . Schaef. 
M s s . ΛέπΤυνσιε, H i p p o c r . 107· ] Λεπτνντικόε, A t -
tenuandi vim habens, Tenuem et gracilem reddere 
potens, Diosc. de squama aeris, Δύναμιν έχει σταλτι-
κήν, λεπτυντικήν, νομών έψεκτικήν, Vim a s t r i c t o r i a m , 
extenuautem, Athen. 8. de sepia, Ό δ' άπ' αυτής χυλόε 
λεπτνντικόε εστίν αίματοε, [ A t h e n . 59·] Άπολεπτννω, 
Extenuo. | | Ιη mucronem colligo, VV. LL. [ " Ari-
s to t . Η. Α. 1, 5 ." Seager. Mss. * 'Απολεπτυσμόε, 
Oribas. Coll. Cod. Ms. 6 , 10. * Διαλεπτύνω, Hip-
pocr . 759. Schol. Eur. Phoen. I l 6 6 . " P l a n u d . 
Ovid. Met . 14, 399·" Boiss. Mss. * 'Εκλεπτύνω, 
Schol . iEsch. Eum. 138. Gl. E x t e n u o : 'Εκλεπτυν-
θεί*· Attenuatus. * Έπιλεπτννω, J . Poll. 7, 124.] 
" Καταλεπτόνω, Extenuo s. At tenuo," [Schol . Apoll. 
R h . 2, 197. Hippocr . 283, 50.] Προλεπτύνω, Ante 
extenuo : [unde πρόλελεπτνσμένοε, Plato Timaeo 
6 6 = 3 7 8 - * Προσλεπτννω, Gl . Extenuo, Hippocr . 
848. · " Ύπολεπτύνω, Tze tz . Chil. 3, 419. ap. 
Gaulm. ad Eumath. p . 9 . " Boiss. Mss.] 

[* Αεπτννέω, T h e o c r . 1] , 69· λεπτννέοντα repo-
nit Brunck. pro communi λεπτόν έόντα. Cf. Βαρυ-
νέω.] 

" Αέπτννιν, ap . Lycophr . (49.) quidam dictum 
" volunt τόν "Αιοην, Plutonem : quidam τήν Περσε-
" ψόνην, P rose rp inarn : u t p o t e λεπτό ν ονσαν τά σώματα 
" τών αποθνησκόντων : quidam τήν φνχήν, Animam, 
" ut quae sit λεπτομερέστατον quippiam. Auctor 
« E tym." 

[* Αεπτονμαι, Gl . Macreo.] 
" Λεπτείν, Hesychio πλέκειν, dictum έπί τών πενι-

" χρών. Pro quo ap. Suid. Λεπτά ξαίνειν, Αεπτήν 
" πλέκειν. Scribit enim Λεπτά ξαίνειν dici έπί τών 
" πενιχρώε διαγόντων τόν βίον : e t Αεπτήν πλέκειν 
" itidem Prov. esse έπί τών πενήτων, veluti άκριβή, 
" στενήν : unde esse λεπτολόγον. Idem ap . Ano-
" s tol ium." v 

[* Λεπτίζω, Hippocr . 454, 20. " Jacobs. Anth . 
3, 96 . " Schajf. Mss. " * Έκλεπτί ίω, Etym. M . 560, 
4 2 . " Wakef. Mss.] 

[* " Αεπτίτηε, T o u p . Emendd . 2 , 9 0 . " Scha;f. Mss. 
* Λεπτίτιε, Geop . 3, 3, 12. κριθή. Schn . 'Lex . af -
fert etiam * Λεπτίς κριθή, ex Aothol .] 

" Αεπτίνοε, v ide Λεβιανόε." 

[ · " ΛΕΣΒΟΣ, ad Diod. S. 2, 81. Villois. ad Long. 
63. * Αεσβοθεν, Plato Epigr . 12. * Αέσβ,οι, 334. 

[Τ. I I . p p . 6 8 4 — 6 8 5 . ] 
ad Mcer. 871. Brunck . Aristoph. 1, 2 1 2 . " Schaef. 
Mss. ^Eschylus ap . J . Poll. 7, 122. Vitruv. 4, 6 . Ari-
s tot . Mor . 5, 14. Schn . Lex.] " Λέσβιον,* q u i b u s . 
" dam dici tur quod ab aliis ^άλκι*, h. e. το τρ στείρρ 
" προσηλονμενον, J . Poll . 1, (85.) titulo de pa r t ibus 
« navis. Ab Athen . vero (486.) λέσβιον d ic i tur esse 
" Poculi species, ap . Hedy lum in Epigr . πορψυρέης 
" λέσβιον έξνέλον: forsitan sic dictum est, quod in 
" Lesbo confieret aut in usu esset, a qua et Λεσβία 
" σταγών, Αέσβιοε obos." [ " A d Mcer . 4 1 2 . a d 
Herod . 308. (4, 61.)" Schaef. Mss. * Λεσβιακός, Eust . 
II. I . p . 637, 34 . ] 

Λ Ε Σ Χ Η , ή, Sermocinatio, Confabulat io, Budaeo 
etiam Circularis fabulatio vel Conci l iabulum, Callim. 
E p i g r . (2 , 3 . ) έμνήσθην δ' όσσάκιε αμφότεροι " Η λ ω ν έν 
λέσχρ κατεδνσαμεν, In confabulat ione, Herod . (9, 71.) 
Γενομένηε λέσχης δ* γένοιτο αύτεων άριστοε. A p u d 
E u n d . qui saepe hoc nomine ut i tur 2, (32.) Κα ί κωε 
έκ λόγων άλλων άπικέσθαι έε λέσχην περι του Νείλου, 
exp . Cam. άπικέσθαι έε λέσχην, lncidisse in mentio-
nem. Apud P lu t . autem T u r n , reddid i t Conciliabu-
lum. II Locus , ubi con fabu l amur cum nostris con-
gerronibus. Sed ex Horn, et Hesiodo affertur pecu-
liarius dictum de Loco publ ico, in quem convenientes 
mendici confabulabantur , O d . Σ. (328.) Ο'υδ' έθέλειε 
εύδειν χαλκήίον έε δόμον έλθών, Ή ε που έε λέσχην. 
Hesiod. ("Εργ. 2, 111.) Πάρ δ' ίθι χάλκειον θώκον καί 
έπ' άλέρ λέσχην. Scr ibo autem έπ' άλέςι, ut et ap. 
Eust . h a b e t u r : ap. quem plura de hoc vocabulo le-
gere potes, item ap . Hes. et E tym. [Vulgo έπαλέα.] 
Suid. scribit λέσχαί appel lata fuisse Loca, quo con-
venientes phi losopbabantur . Exp . etiam κάμινον 
a p . Hesiod. Quod au tem ad e tymum vel potius 
e tyma att inet , inter alia hoc af fer tur , ut sit λέσχη 
dicta παρά τό λέχοε, quod sc. λέχοε ibi haberent men-
dici . [ " Barthel . Voy. 3, 72 . Fac . ad Paus . 1, 389-
Valck. Anim. ad Ammon. 210 . Ind. Loesn. ad Cal-
lim., Bentl . ad Callim. 275. Ruhnk . Ep . Cr . 299. ad 
Herod. 169. 468. 724. Wakef. S. Cr . 3, 65. Ion. 
852. Georg . 26. Allien. 1, 5 2 . 9 3 . Casaub. , Graev. 
Lectt . Hes . 566. 613. ad Lucian. 1, 483 . Jacobs. 
Anth . 6, 311. 386. 7, 2 4 7 . 3 0 1 . " Schaef. Mss. Soph. 
Ant ig . l 6 5 . jEsch. E u m . 362 . · * " Λεσχόμαχοε, 
T h e o d . 4, 489·" Wakef. Mss. T imon Phlias. 4." 
Schaef. Mss. A t Schn. Lex. a f fer t * Αεσχομάχη, i. 
q. λογομαχία, ex e o d . 1.] 

[* "'Αοιδολέσχηε, Phrynichus Bekkeri p . 22. *'Απ«-
ραντολεσχία, Const. Manass . Chron. p . 6 5 . " Boiss. 
Mss.] " Έ λ λ ε σ χ α , τά, d ieun tur τά έν λέσχρ όντα, 
" Quae omnium in ore sunt et in omnium sermone 
" versantur, Vulgata, He rod . 1 , " [ 1 5 3 . *"Έννομο-
λέσχηε, Timon Phi . ap . Diog. L. 2 , 19 .e t ap . Brunck. 
Fr . 10." Boiss. Mss. * " ΪΙλατυλέσχηε, J acobs . Anth. 
11, 96. T o u p . Emendd . 2, 189." Sch<ef. Mss.] " Προ-
" λεσχοε, i. q . πρόλαλοε, Qui ante alios loquitur, Qui 
" abos praevenit in sermone, ^Esch. Supp l . (208.) 
" Καί μή πρόλεσχοε μηδ' έφολκόε έν λόγω Γένι; . . I t a 
" enim Schol. ea verba exp . μήτε προτέρω κάτάρχου 
" τοϋ λόγον, μήτε αμειβομένη μακρολόγει : praemissa 
" tamen et alia cxpositione : nam πρόλεσχοε γένρ 
" exposuerat etiam μή πολλά προοιμιάέον, Ne longo 
" utere exordio, Ne multa praefare." 

" Λέσχη νεί, Hes. exp. ομιλεί, μνθολογεί." [ " W e s -
sel. ad Herod . 7 4 . " S c h » f . Mss.] 

Αεσχηνεύω, Sermocinor, Confabulor , Garr io . Item 
Λεσχηνεύομαι: E ro t . ap . H ippoc r . λεσχηνενομένον, 
ομίλονντοε : e t G a l . a p . E u n d . έλεσχηνενσάμην, 
Ita enim reponendum esse puto pro έληχενενσά-
μην, exp. έπί πλείστον διελέχθην. Pass, eliam signi-
h c a t i o n e λέσχηνενθέντα, H e s . μνθολογηθέντα, φλνα-
ρηθέντα. [ " B i b l . Crit. 3, 1. p . 100. ad Chari t . 285. 
T o u p . Opusc . 1, 102." Schaef. Mss. Appian. B. C , 
2, 91· Heracli tus Clementis Alex. p . 44 , 30.] Λε-
σχηνεία, Confabulat io ; Loquaci tas , u t exp. in Piat. 
Axiocho (191.) au t e jus , quicumque est auctor 
illius Dialogi, Σύ μέν έκ τής έπιπολαζονσηε TUVVV λε-
σχηνείαε τά σοφά ταϋτα έίρηκαε. V V . L L . e x p . e t Con -
tumelia, Calumnia, ΰ/3ρ«*, Suid. Αεσχηνευτήε, Con-
fabulator, [Athen. 649.] Sed ap . Su id . EST 
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σχηνίτηε, et ab eo exp . ύβριστήε. Quidam interpr. A 
Contumeliosus, ut λεσχηνεία, Contumelia , Calu-
mniator . Apud Diog. L. autem (2, 4.) EST Αεσχη-
νώται in Epist . Anaximenis ad Pythagoram : quem 
etiam ]., cum in vulg. Edd . sit έλλιπήε, e vet. Cod . 
αναπληρώσω: cum enim ita legatur in vulg. Edd . 
Ήμ&ί δέ οί λέσχηνώται έπιδεζιοίμεθα δ' έτι τ ols εκεί-
νον λόγοιε, contra in vet. exempl. ita legitur, Αύτοί 
τε μεμνψμεθα τοΰ άνδρόε, ο'ί τε ήμέων παίδέε τε καί 
λεσχηνώτat; deinde έπιδεζίοίμεθα, etc. quod etiam 
verbum suspectum esse possit. Ceterum liic Χεσχη-
νώται sunt qui putarunt sonare Literarum studiosi, 
e t in V V . L L . e x p . Violenti et Contumeliosi.. Ego vero 
existimo λεσχηνωται potius sonare Discipuli, ex eo 
sc. quod cum praeceptore sermocinari s. confabulari 
soleant. Quam meam interpr. confirmare videtur 
h . alterius Epis t . 1., quae illam proxime sequitur, Συ δέ 
εί καταθύμιοε μέν Κροτωνιήτρσι, καταθύμιοε δέ, quae 
fetiam duo verba e vet. Cod. addo, κ-αί τοϊσι άλλοισιν 
Ίταλιώτρσι' φοιτέουσι δέ τοι λεσχηνωται καί έκ Σικε-
λίηε. Quinetiam nomen όμιλητήε pro mea ilia in- β 
terpr. facere v idetur ; nam ut λεσχηνεία exp. ομιλία, 
sicut et λέσχη, nihil prohibet , quominus λεσχην&τηε 
ead. ratione exponamus όμιλητήε : at hoc nomen pro 
Discipulo interdum accipi notissimum est. Hue 
adde quod utitur verbo φοιτέονσι, a quo est φοιτητήε, 
quod itidem signif. Discipulus. [* Περϊλεσχηνεύω, 
unde] " Περιλεσχηνευτ-ϋί, Hesychio * ττεριλάλητοε, 
" et περιποιητόε." [ H e r o d . 2 , 135. * Προλεσχηνεΰω, 
6, 4 . * Σνλλεσχηνεΰω, A p p i a n . Β. C. 2, 489·] 

[* " Αέσχηε, Timon Phi. 29 ." Schaef. Mss.] 
Αεσχάίοε, Expositor, έζηγητήε, ut scribit Hes. , et 

ομιλητής: quod nomen pro Discipulo ab eo hie 
accipi crediderim, de qua signif. dixi ill Λεσχηνώ-
τηε. 

Αεσχηνόριοε, d ic tus Apollo a confabulationibus, 
quod interdiu homines inter se confabulentur, cum 
alioqui nocte alii seorsum ab aliis quiescant, Phur-
nd t . (97·) Καί λεσχηνόριον δ' αντόν προσηγόρενσαν 
δια τό τάε ήμέραε ταίε λέσχαιε καί τω ομιλεί ν άλλήλοις 
•συνέχεσθαι τονε άνθρώττουε, τάε νύκταε δέ καθ' έαντονε c 

άναπαύεσθαι. Quidam vero non λεσχηνόριον, sed 
λεσχηνόριον, ex illo afferunt, haud scio an commisso 
per imprudentiam errore in scriptura, an vetus ali-
quod exemplar sequentes. Apud Suid. certe habe-
m u s non λεσχηνόριον, sed λεσχηκόριον: e t q u i d e m 
pro Apollinis itidem cognomento. [Phot . ν.,Αέσχαι: 
Κ,λεάνθηε δέ φησιν άπονεμήσθαι τω Άπαλλωνι τάε 
λέσχαε' έζέδραιε δέ όμοίαε γίνεσθαι' και αύτόν δε τόν 
Απόλλω παρ' ένίυιε * Αέσχην όρειον έπικαλείσθαι, 
" Villoison. Anecd. Gr . 1, 10." Wakef. Mss.] 

Αεσχηρέω, Sermocinor, Confabulor. Ab Hes. exp. 
ομιλώ, item κόπτω. 

[* " Αεσχαΐνω, Jacobs. Anth. 9, 458. Valck. Anim. 
ad Ammon. 213. ail Cliarit. 285. * Άντιλεσχαίνω, 
ibid. Valck. I. c. Luzac . Exerc. 78 ." Schaef. Mss. 
* " Διαλεσχαίνω, Phrynichus Bekkeri p . 21. Lex. 
Bekk. 344 ." Boiss. Mss.] 

[ *"Ae C T X aa w ,Theogn . 613." Seager. Mss. * " Λ ε -
πχασμόε, Theod . Prodr . Ep. in Lazer. Misc. 1, 68 = 
Notit . Mss. 6, 544." Boiss. Mss.] D 

[* Λεσχέω, uilde * Αέσχημα, Hippocr . Epis t . p . 
12S5. " Ad Herod. 74. * Λεσχητικόε, Horat . Cruqu. 
*** 2. Vers." Schaef. Mss.] 

[· "Αεσχάρα, Schola, Etym. M." Wakef. Mss . ] 
Άδύλεσχοε, ό, ή, q. d . Qui ad satietatem usque 

sermocinatur, Verbosus, Loquax, Ga r ru lu s : ut iu 
hac senario comprehensa sententia, Ίατρόε άδόλεσχοε 
νοσονντι πάλιν νόσοε. Ι. e., ut olim Latino senario 
interpretatus sum, Medicus loquax, secundus aegro 
morbus est. E t άδόλεσχοε κονρεύε, Garrulus tonsor, 
P lut . Apophth . Άδόλεσχοε, inquit Bud., est ό διη-
γηματικόε καί φιλόμνθοε, qui ii ben ter multa comme-
niorat fabulamenta, vel etiam historias. Sumsit au-
tem, ut opinor, Bud., hanc expositionem ex Aristot. , 
qui scribit Etll. 3, 10. Tows γάρ φιλομύθυυε καί διηγη-
τικούε, a t Bud . habe t διηγηματικούε, καί περί τών τυ-
χόντων κατατρίβονταε τάε ήμέραε, άδολέσχονε, άκολά-
στονε έ ' ού λέγομεν. Ceterum in Rhett . Lexx, , ut 
refert Eust , , άδόλεσχοε ab άδοε, i. e. κόροε, derivari 
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άδόλεσχη$, qui et άδολέσχηε. Q u o d si άδόλεσχοε a b 
άδοε derivetur, cum constet posterioiem iiu.jus vo-
cis partem esse e λέσχη fac tam, quod cum alia, turn 
vero Sermocinationern s. Confabulat ionem signif. : 
erit άδόλεσχοε proprie Qui ad satieiatem usque ser-
mocinatur . Hiec autem derivatio ab άδοε, Satietas, 
curn e Rhe t t . Lex. , vel potius Rhet t . Lexx. citetur 
ab Eust. , idem tamen alibi Aristarchum ait ίίδωνιε 
aspirare, utpote quod ab ήδω derivatum sit, άδολέ-
σχη?-tamen tenuare : inteliigens, opinor, eum tenuare 
άδόλεσχηε, quamvis et ipsum ab ήδω deductum sit. 
Quae est et Etymologistae sentent ia ; nam ab άδοε, 
vel aor. 2. άδον, et λέσχη, vult deduci : et ait άδο-
λέσχαε dictos physicos, quo pertinenlia quaedam ha-
bes ap. Bud. 837. in fine, et άδολεσχίαν dictarn Ser-
mocinationern de rebus illis placentibus : quod sc. 
non communem opinionem sequerentur in congres-
sibns et sermocinationibus, sed quandam propriam 
haberent. Et Orion ap. eum citat Eupolin, qui hoc 
sensu Socratein appellarit πτωχόν άδολέσχην. Item, 
Άδολεσχεϊν αυτόν έκδίδα'ίρν, ώ σοφιστεί. Sed a p . 
Eund . paulo post , sequendo eand. etymologiam, 
latius patens significatio pon i t u r : ut sit άδόλεσχοε 
Qui oblectatur έν λεσχτ/, In garrulitate. Ita in di-
versa etymologia, sequatur quisque utram volet : 
ego earn, quae mihi magis placuit , secutus sum : pro 
qua etiam facit ipse spiritus tenuis. Nec verisimile 
videtur, si ab άδω verbo aspirato, aut άδοε nomine 
ab eo deducto derivaretur άδολέσχηε, non servaturum 
fnissespir i tumasperum. Ceterum significationis illius, 
quae liic ab Etym. ponitur, videtur exemplum hoc e 
Plat, afferri posse, in Cratylo (39.) Άλλά μετεωρολό-
γοι καί άδολέσχαι τινέε. [ " T o u p . O p u s c . 2, 272. 
Mcer. 27 . et 11., T h o m . M. 13. et n ." Schaef. Ms*.] 
Άδολέσχηε, ό, i. q . άδύλεσχοε, lit in 1. modo c . , Σω-
κράτην πτωχόν άδολέσχην. Sic a p . A t h e n . 13. IIpos 
δέ άδολέσχην τινά, διηγούμενον ΰτι 'κ. τ. λ. [" Tllom. 
Μ. 13. e t η., Mcer. 2-7· et η., Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 220. Heindorf. ad Plat . Phaedr. 326. D e 
quant . , Aris toph. Fr . 268." Schaef. Mss.] Άδο-
λεσχία, Loquacitas, Garrulitas, Nugatio, Isocr. c. 
S o p h . (4.) Καί νομίζονσιν άδολεσχίαν καί μακρολο-
γίαν [μικρ . ] P lu t . Lycu rgo (24.) Ή περί τάε τέχναε 
καί τόν χρηματισμόν άδολεσχία, tibi fortasse exponi 
possit Nugatio. Aristoph. N . (1480.) Έμοϋ παρανοή-
σαντοε άδολεσχίψ, ubi Scho l . , άδολεσχία, inqui t , est )'; 
τών αηδών ομιλία. At Etym. eos reprehendit , qui 
άδολεσχίαν ex άηδία et λέσχη factum esse putarunt . 
Existimo certe potius accipi hie ab Aristoph. άδολε-
σχία in bonam partem, jux ta earn sc. signif. quam 
modo ex Etym. retuli in άδόλεσχοε. Plato Phaedro 
(c. 1 2 0 . ) Π ά σ α ι οσαι μεγάλαι τών τεχνών προσδέον'ται 
μετεωρολογίας καί άδολεσχίαε φύσεωε περι. [ " T o u p . 
Opusc . 2, 272. Boiss. Philostr. 624. Heindorf . ad 
Plat. Phaedr. 326." Sclisef. Mss. Parmenides c. 19. 
"Έλκνσον σαντόν καί γύμνασον μάλλον διά τήε δοκούσηε 
αχρήστου είναι καί καλονμένηε ύπο τών πολλών α. 
* Άδολεσχικόε, Plato Soph. 225. * " Άδολεσχικώε, 
Eust . 131, 13." Seager. Mss. Lobeck. Phryn . 1S4.] 
Άδολεσχέω, Loquax s. Verbosus sum, Loquaci tate 
utor, Nugor , Deblatero, Garrio, Verba profundo, 
D e m . (ST"·) Ούδ' ίνα τηνάλλωε άδολεσχώ. Syues , 
dixit epistolani άδολεσχονσαν, Verbosam episto-
lam, et prolixiorem. ju s to . Lucian. p ro cod. ponit 
άδολεσχώ et φλυαρώ, de Socrate loquens. Hes. quo-
q u e άδολεσχώ e x p . φλυαρώ, ut e t E t y m . άδολεσχίαν, 
φλυαρίαν, item μακρολογώ. Ut Isocr. in I. modo c . 
copula t άδολεσχίαν et μακρολογίαν. Plut . accusa-
tivo j u n x i t S y m p . 6 . 'Εμού δέ Ταύτα πρόε τονε παρόν-
ταε άδολεσχοϋντοϊ. Sic ΕΤ Καταδολεσχεϊν compo-
situm accusativo jungi tur : nonnunquam accus. rei, 
simul et gen. personae habet , ut ap . Jul ian. Ταΰτα 
ίσωε κατηδολέσχηκά σου, καί κατελήρησα. I . e. Haec 
in te fortasse deblateravi et nugando effutivi. || Ά -
δολεσχεϊν Graeci Bibl. Interprr . usurpantes, declarare 
voluernnt Meditationem, vel, ut Suid. ait, Assiduani 
meditationem : veluti Ps. 118, (15.) 'Εν ταίε έντολαίε 
σον άδολεσχήσω. Hinc autem Damascenus , 'iis &v 
περί τήν ταύτης (τί]ς θεοπνεύστον γραφής) μελέτην έν 
αντψ άδολεσχήσωαιν. Threnorum 2, (19·) itidem pro 

16 Q 
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Contemplari , Orare , et Deum Laudare . E tym. exp . 
etiam φιλοσοφείν, Philosophari , Commenta ry quae 
signif. affinis est proxime praecedenti, e Biblns (Ps. 
118, 23.) proferens hoc exemplum, Ό καί δοϋλόε σου 
ήδολέσχει ev TO'IS δικαιώμασί σου. E x p . et παιζειν, 
indidem citans h . 1. (Gen. 24, 65.) Έζήλθεν Ιακώβ 
άδολεσχήσαι e'ts τό πεδίον. Item Nugari , quae recepta 
est et ap . probatos Auctores signif., ut diclum est, 
proferens haec verba ex Iisd., Τί άδολεσχείε, άνθρωπε; 
I tem όλιγωρείν: citans h. I. (Ps . 76, 3 . ) Ήδολέσχησε 
καί ώλιγοφνχησε τό πνενμά μου : [ " R u h n k . ad X e n . 
Mem. 220." Schaef. Mss. * " Άδολεσχητέον, Clem. 
Alex. Paed. 2, 7 . " Kail . Mss. * " Έπαδολεσχέω, 
T h e o d . Prodr . Amar. 450. et in Noti t . Mss. 8, 120." 
Boiss. Mss.] 

ΛΕΤΣΣΩ, Video, Aspicio. Verbum est solis Poetis 
usitatum. II. Γ. (110.) O l i δ' ό γέρων μετέρσιν, άμα 
πρόσσω-καί όπίσσω Αεύσσει : Α . (120 . ) Αεύσσετε γαρ 
τύγε πάντες δ μοι γέραε έρχεται άλλρ : Π . (70.) ού 
γάρ έμήε κόρυθοε λεύσσουσι μέτωπον. I n t e r d u m vero 
cum praep. eis, s. es : O d . 0 . (171.) οί δέ τ' es αύ-
τόν Τερπόμενοι λεύσσουσιν. Dici etiam puta tur de 
iis quae videmus oculis mentis, s. animadvertimus : 
cu jus tamen signif. nullum exemplum affertur. Ce-
terum dissentiunt saepe C o d d . in hujus verbi scri-
p t u r a : his simplex σ, illis geminum habentibus. At 
Eust . aliique nonnulli Grammat . in praes. quidem 
tempore, gemino, at in futuro, simplici scr ibendum 
esse tradiderunt. Fieri enim putavit Heraclides ver-
bum Αεύσσω a Βλέπτω, hoc modo : Ε Βλέπτω, a 
quo sc. est Άβλεπτώ, faciunt jEoles Βλεσσω, ut 
Ένίσσω ex Ένίπτω, et Πέσσω e Πέπτω, e t "Οσσω ex 
"Οπτω, deinde inter jecto υ, et ademto β, Αεύσσω. 
Sed ap. Eust . 1398. referentem istam Heraclidis for-
mationem repono Βλεπτω pro Βλέπω, cum alioqui 
non procedat formationis analogia. [ " Ad Chari t . 
721. Markl. Iph . p. 170. Wakef. T r a c h . 828. 830. 
897- Eratos th . 3. Antiphil. Byz. 2. Jacobs . Exerc. 2, 
173. Anth. 8, 100. 312. 9, 180. 292. 325. 10, 365. 
1 1 , 4 9 . I l 6 . 1 2 , 1 3 7 . Brunck. Andr . 1224. Apoll. 
R h . 56. I l 6 . Aristoph. 1, 196. Porson. Hec. 1141. 
Phoen. 1772. Med. p . 24. ad Lucian. l , 775. Heyn. 
Hom. 4, 52. 453. 471. 7 , 1 5 0 . 163. Valck. H ipp , 
p . 282. 284. Diatr. 27- Phcen. p . 442. Wassenb. ad 
Horn. 164. ad II. Π . 127· Ilgen. Hymn. 514. Λευσσω, 
λεύσω, Ruhnk. ad H . in Cer. 34. Brunck. CEd. C. 
1197. CEd. T . 1524. Trach . 899- In h. v. litera me-
dia non solet in Codd. aut Edd . priscis nisi rarius 
geminari, Valck. Phoen. p. 502." Schaef. Mss.] " " A -
" λευστοε, Invisibilis s. Invisus : Hes. άλευστα, άόρα-
" τα, άθεώρητα. At 'Αλεύστοροε, pro Cassus lumine, 
" Orba tus oculis, VV. LL. e Soph ." " Νήλευο™ 
" affertur pro άόρατοε, Invisibilis," [Theocr . Fistula.] 
" Έσλεύσσω, Intueor, Inspicio, Soph . (Aj . 260.) 
" έσλεύσσειν οικεία πάθη," [ M a n e t h o 4, 3 6 . ] Έττί-
λεύσσω, Prospieio, II. Γ , (12. ) Τόσσον ris τ' έπιλεύσσει 
οσον τ' έπί λάαν ίησιν, Aliquis eatenus prospicit , quoad 
j ac i a t lapidem, i. e. Prospectus ejus 110η est extra 
lapidis j a c t u m . [* Παραλεύσσω, Eur. Hipp. 1121. 
* Προλεύσσω, Soph. Phil. 1391.] Προσλεύσσω, Aspi-
cio, Intueor, Contueor, Soph. (Aj . 1044.) άνδρα 
προσλεύσσειε, (546 . ) προσλεύσσω φόνον. 

Λ Ε Τ Κ Ο Σ , Albus, Cand idus : γάλα, χιών, όστέα, 
οδοντεε ap . Horn., Album lac, Alba nix, Alba ossa, 
A.bi dentes. Huic opp . μέλας, ut ap . Lat . Niger s. 
A ter opponi solet Albo. II. Γ . (103.) Οίσετε § άρν 
έτερον λευκό ν, έτέρην δέ μέλαιναν Γ;; τε καί ήελίω. 
Hes iod . Α . (294 . ) Αευκούε καί μέλανας βότρυαε. Di-
citur autem λευκόε in prosa quoque de variis rebus, 
1. e. Albedinis genera haben t ibus : neque enim λευκά 

[ Τ . II. pp . 6 8 6 — 6 8 8 . ] 
sicut λευκά interdum sine ad jec t ione pon i .u r p j o 
λευκά ιμάτια, sic et λευκαί inven.r. cum alibi, turn n, 

- forma, „ . λ ν ' , ο» ar lorma, q u a dic i tur Ep igr . pro λευκαι τριχεε, ea sc . lurma, H 
etiam πολιαί, et a Laiinis ilidem Cant . A b ι lo au -
tem λευκά Ιμάτια f ac tum est λευχειμονειν pre> λευκο« 
είμασιν άμφιέννυσθαι, ut Gal l , dm. tu r S hab.l ler de 
blanc, S 'accoutrer de blanc, Por ter du b lanc . H o c 
praeterea est an imadver tendum, quod et ad alia co-
lorum nomina pert inet , quamvis λευκόν χρώμα d i . 
catur, aut λευκόν, s u b a u d . χρώμα. P l u t . tamen di* 
xisse d e chamaeleonte , (6 , 195 . ) Άπαστ, χροι9 πλήν 
τού λευκού συναφομοιοϋται. At in A l e . b i a d e (23 . ) 
regularius loculus est, utens nomine χρώμα, ubi de 
eod. animali, chamaeleoute sc. , sermo ei est : Πλι)ν 
έκείνοε μέν, ώε λέγεται, πρός έν έξαδυνατεί χρώμα, τά 
λευκόν, άψομοιοϋν έαντόν. 

Λευκό* a λεΰσσω, i. e. Video, der ivat E tym. , cui 
derivationi subscribit etiam E u s t . : quem et ego se-
quens, locum ei hie dedi . H u e autem per t inet , quod 
Gallice dicimus Une couleur fort voyante , i. e. ei-

Β σύνοπτος. 
Αευκαί εμπλαστροι, Emplas t ra quaedam alba, lema, 

fere nou gravibus vulneribus accomnioda ta , praeci-
pueque senihbus. Quale est, quod habet ceruss® 
p. Ii, sevi vitulini cura t i et cerae, singulorum 
p. xlviii, olei heminas tres, e qu ibus ea cerussa co-
qui tur . Cels. 5, 19-

Αευκή ρίΖη, a p . H i p p o c r . ή τοϋ δρακοντίου, Gal . 
Sed et sylvestre raphani genus, quod Graeci Agrion, 
Pontici Arnion, alii Leucen vocant , Latini Arino-
raciam, ut tradit Plin. , ap . quem est leuca gemma, 
quae aliis λευκογραφίε. 

To λευκόν τοϋ ώού, Album ovi, Albumen ovi, Plin. 
autem ap. Aristot. τό λευκόν vertit etiam Album li-
quorem ; nam haec illius verba, Ή άρχή τοϋ νεοττοϋ 
έστιν έκ τοϋ λευκού, vertit, Ipsum animal ex albo li-
quore ovi corpora tur . || At ro λ. τοϋ οφθαλμού, Al-
bum oculi, Celso. Et τά λ. ύποφαίνοντεε ap . Aristot., 
11011 addi to gen. 

Λευκά Aristoteli H . A. 7, 1· Q u ® eveniunt feminis 
c admoduni puellis, ut menstrua in puber ta te , VV. LL, 

c Gaza; interpretatione. 
Λευκό*, L impidus : υδωρ ap. Horn, ro διαυγές. Sic 

Erymanthus ap . Callim. H y m n , in Jovein (19·)λευκό-
raros ποταμών, Limpidissimus flu viorum. Et ap. Eund. 
Hymno in Cerer . ( l 23.)λευκόνέαρ et λευκόν θέρος Schol. 
exp. λαμπρόν. At vero ap . Hesiod. quidam νβΓλει,κόν 
dici putarunt a b hilaritate quam affert . || Serenus : 
unde e t ipsa γαλήνη, Sereni tas .Tranqui l l i tas inaris/ab 
H0111. voca tu r λευκή, O d . K . (94 . ) sc . vicissim tur-
bati maris f luctibus nigror t r ibui tur . Crediderim ta-
men posse hie quoque quandam Limpitudinis signif. 
habere hoc nomen. || Λ . ήμέρα, Faus lus s. Felix 
d ies : quo dixerunt modo et Lat. Poetae Diem s. Lu-
cem candidam, si bene meoiini. Sed vocatur λευκή 
ημέρα Dies etiam ille quo genio indulgemus. Et 
λευκήν ήμέραν διόγειν, quod exp . et iam Hilariter et 
j u c u n d e diem transigere, affer turque e Silio, albos-
que dies horasque serenas. Sed meam illam interpr. 
sumsi e Plut. Pericle, qui etiam docet sumtam banc 

Ο λευκής ήμέραι appellatioiierii άπό τοϋ λευκοϋ κυάμου. 
I te m λευκή φήφοε, ut Lat. Albus calculus , a Luciano 
(1, 85b.) copula ta cum σώζουσα. Vide et Eust . 917. 
II Perspieuus, Dilucidus, ut λόγος. Sic λ. στίχος, 
Epigr. Versus cu jus sententia est persp icua . Pos-
sit autem, ut opinor, haec inetaphorica signif. con-
jungi cum ea qua dicitur de l impitudine aquae ; naui 
perspicuitas est quaedain orationis veluti l impitudo, 

Λεΰκο*, retracto in priorem accentu , Nomen pro-
prium ap . quendam Comicuni qui c i ta tur a b Athen. 
Sic autem et ap . Gallos Blanc al iquorum virorum, 
et Blauche al iquarum feminarum est Nomen, sed ita 
ut hac in re saepe male rebus suis nomina conveniant . 

Λεΰκο*, Avis proprium nomen ap. Phi los t r . in He-
roic., ut quidam ann. At in VV. L L . scr ip tum est 
λευκό*, et exp. Ardeola . Ibid , addi tur esse Avem ex 

um 

Ιμάτια tantum ibi legimus, et interdum λευκά sine 
adjectione : Λευκά φορούσιν έν TO'IS πένθεσιν, ap. Plut . 
et Άμφιεννύουσι λευκοίε. Affertur vero et in sin" 
λευκόν άμπέχεται, ex Aristoph. Ά . ( 1 0 2 4 . ) item λευκόε 
οίνοε, quo pertinet illud ap. Hesiod. λευκοί βότουεε 
i tem XFUK-AC \ » α Μ- \ "«»»</», CI CAJJ. rtiueuia. IUICI. a o o i i u r esse Avem < 
sed etiam λ ^ , Γ Γ ' n u . ^ ' ^ ί ? " ? * Γ ρ ί * € ί : a ' deo la rum genere ap . Aristot . : vel potius ep. thetu 
d dus ut in Prov Ο » Ύ f ^ T ' d u n , a x a t ' ^ d e b e a t c u m ^ s , praesertim 
rh i ios t r En 96 'Υ' β λευκών ανδρών οφελοε. Sic cum et comp. nomine λευκερώδιον appel let . Sed 

δέ νάΐκι'σσί ll°S μ ΐ \ ο Ζ ν Plin. Aristotelem sequens, a r d e o l a r u m P t n a 
δβ ναρκισσοε μελάνι. Sciendum est autem, enumerat , leucon, asteriam, pellon. 

πρέπει genera 
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[" Λενκόε, Musgr. Iph.. A. 2S3 .He l . 1094. Bacch. 
664 . Med. 1164. Abresch. iEsch. 2, 48. Huschk . 
Anal. 66. Antip. Sid. 13. Jacobs. Anth . 8, 157. 9, 
267. Wakef. S. Cr. 4, 194. 5, 32. 76. 80. Georgic . 
30. Villois. ad Long. 139- Heyn. Hom. 4, 387. 8, 
408. 412. Wessel. de J u d . Arch. 19. T o u p . Opusc . 
1, 251. ad Callim. 1 , 1 1 . 254. ad Chari t . 298. Dilu-
cidus, Jacobs . Anth. 9, 179· De die, Phryn . Eel. 
214. T h o m . M. 574. De veste, 566. aqua, Wakef. S. 
Cr. 3, 73. Jacobs . Anth. 8, 78. voce, 9, 179. ca-
pillis, Brunck. Apoll. Rh . 31. 213. dentibus, Ari-
stoph. Είρ. 1310. Heyn. Hom. 6, 193. auro, Graev. 
Lectt . Hes. 605. vino, Casaub. ad Athen . 68. felici-
tate, Heringa Obs . 185. usu vestium candidarum, ad 
Lucian. 1, 248. Conf. c. καλοε, Heyn. Hom. 6, 220 . ; 
λαμπροί, 562. A . πονε, Wakef. Ion. 224. Porson. Or . 
140. πόλυ, Jacobs . Anth . 7, 77. νήσοε, Brunck. 
Soph. 3, 504. ήμερα, 519· Herodian. 477. et 11., ubi 
de similibus, ad Lucian. 1, 460. έαρ, Valck. ad 
Theocr . x. Id . p. 151. ηλικία, Ruhnk . Ep . Cr. 162. 
στάθμη, Mcer. 248. et 11. φρένεε, ad Herodian. 477. 
φωνή, Fischer, ad Rhett . 235. ζεϋγοε, ad Lucian. I , 
376. Τ . H . ad Dial. p . 104. ad Callim. 1, 115. 
Λευκά φορεϊν, T o u p . Opusc. 1, 357* Λευκά, adv. , 
Jacobs . Anth. 8, 149·" Schaef. Mss. " Λ . φωνή, Da-
vis. ad Cic. de N. D . 58." Strong. Mss.] 

[* Αενκοβαφήί, Schol. Soph. Q2d. T . 733. * " Λευ-
κόκηροε, Valck. ad Theocr . x. Id . p . 60. T o u p . 
O p u s c . 1, 405. * Αενκόκωοί, Heind. ad Hora t . Sat. 
343." Schaef. Mss. * Αευκόλιθοε, Strabo 5. p . 3 6 l . , 
9 . p . 668. Procop. /Edif. 2, 5.] " Αενκόλινον, Album 
" linum, ex Herod ." [7, 25. ;Elian. H. A. 5, 3. 
* Αενκόμαλλοε, Eust . II. Γ . p. 306. * " Aevicομέλαε, 
Tze tz . ad Lyc. 334. Herodian. Epimer. 163." Boiss. 
Mss. * " Aeiικομέτωποε, Etym. M. Hes . " Wakef. 
Mss. * " Αευκονόη, ad Horat . p. 27- Zeun. * Aev-
κονοενε, Heringa Obs . 34. T o u p . Opusc. 1, 265 . " 
Schaef. Mss.] " Αενκοπάρηοε s. AevKonapeios, Caudi-
" das habens genas," [Meleager 83. " Valck. ad Ro-
ver. 42 ." Schaef. Mss. * " Λευκοπέλιο$, Erot ." 
Wakef. Mss. * " Αενκόπεπλοε, Tze tz . Exeg. in II. 
84. Const. Manass. Chron. p . 4. Meurs." Schaef. 
Mss.] " Αευκοπέταλοε, Gemma quae candorein liivis 
" ex auro distinguit, Plin. 37, 10." [* " Αενκόπετρον, 
Jacobs . Anth . 8 ,412 . " Scheef. Mss. Polyb. 3, 53, 3. 
10, 30, 5. * Αευκοπέτρα, ή, 10, 48, 5. vide not. 
* Αευκόπηχυε, Eur. Bacch. 1196. Phcen. 1360. 
* " Αενκόπλενροε, Schol .Theocr . 4 , 4 5 . " Wakef. Mss.] 
" Αευκοπληθήε έκκλησία, ex Aristoph. (Έκκλ. 387·) 
" Albis plena." [* " Αενκοποίκιλοε, Schol. Theocr . 
4, 45." Wakef. Mss. * Αευκοποιόε, Schol. Barorc . 
Soph. A j . 615. p . 326. Erf. * " Αευκοπόρφυροε, Ni-
cet. Eugen. 1, 121." Boiss. Mss. * " Αευκύπουε, 
Brunck, ad Anacr. p. 121. Musgr. Bacch. 6'6'4. 
Cycl. 72 ." Schaef. Mss. * " Αευκοπρόσωποε, Nicet . 
Eugen. 1, 123." Boiss. Mss.] " Αενκόπρωκτοε, Cui 
" albus podex, Candidas habens nates, Callias ap . 
" S c h o l . Aristoph. ( "0pv . 151.) 08s άν μάλιστα 
" λευκοπρώκτονε εϊσίδγε. Syi iouymum λενκόπνγοε." 
[* " Αενκόπυροε, Wessel. Epist. ad Ven. p. 9." Schaef. 
Mss. Philo 4. p. 422., 5. p . 142. * " Αενκόπνρροε, 
Is . Porphyrog. in Allatii Excerptis 306." Boiss. Mss. 
" Villois. ad Long. 54. Casaub. ad Athen. 6Ό." 
Schaef. Mss. * Αενκύπυρσοε, Pisid. 394. * " Λευκό-
ρειθροε, Const. Manass. Chron. p . 11. Meurs ." 
Schaef. Mss.] " Αευκόροδον, Alba s. Candida rosa : 
" τυ λενκόν ρόδον," [Gl. Ligustrum, Saliunca. * Λευ-
κόρντοε, P h o t i o δειλός. * Αενκόσαρκοε, A then . 3 1 2 . ] 
" Αενκοστεφήε, Hesychio κεραννυβλής, Fulmine ictus, 
" forsan quod is fulgore quasi coronari videatur et 
" cingi," [ iEsch. Suppl . 199- 338.] " Λευκόσυ-
" pos, Syrus albus s. eand id us, λενκόχροοε, Hes. 
" Ita dicuntur /Ethiopes albi, ad differentiam nigro-
" rum," [Hes. Phot . * Αευκυσυρία, Schol. Apoll. Rh . 
2 , 9 4 8 . * Αενκόσφυροε, T h e o c r . 17 ,32 . * Λευκο-
σώματοε, Athen. 112. * " Αενκόταρσος, Nicet . Eu-
gen. 2, 343 . " Boiss. Mss . ] " Αενκότροφα μύρτα, a p . 
" Aristoph. "Opv. (1100.) esse dicit Schol. τά λευκά 
" καϊ τρυφερά, qual ia esse τά μήπω πεπανθέντα." 
[* Λενκονφήε, affertur ex Eust .] " Αευκοφαήε, Qui 
" albus videtur, Candidus aspectu ," [Eur, Iph . A. 
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A 1054. al . * Αευκοφανής.] " Αενκΰφαιοε,Έ,χ a lbo e t 
" fusco mixtus, Candidus fusco colore permixtus, 
" Plin. 32, 10. Adalligatur in panno leucophaeo," 
[J . Poll. 7, 129- Athen. 78. 649 . ex emend. Schw. 
* Αευκόφλυιοε in var. l ec t t . * " Αευκοφόντηε, H e s . v . 
Άργεφόντηε.] " Αευκοφύροε, Albam s. candidani 
" v e s t e m ferens, Albatus, Candidatus , Ammiau. 
" E p i g r . (Anal . 2, 385 . ) Ύέχνηε ρητορικήε δαίμονα 
" λενκοφόρον. At Plin. 35, l 6 . Sinopidis Pontici 
" selibra, silis Incidi libris 10, et melini Graeciensis 
" duabus , mistis tritisqne una per dies 12, leuco-
" phorum fit, h. e. Glut inum auri, cum inducitur 
" liguo." [Geop . 5, 2, 2. άμπελος, " Codin. Orig. p . 
68 ." Boiss. Mss. * Αενκοφορέω, J o . Moschi P ra t . 
Spiri t , c. 66. p. 1081. * Αευκοφυήε, Nonn. D. 15. p. 
4 2 6 . * Αευκύφνλλοε, D iosc . 4 , 104. * " Αενκόφως, 
Timario in Not i t . Mss. 9, 224. Hase mavult Λυκό-
φωε." Elberling. Mss. * " Αενκόχειρ, Nicet . Eugen. 
1, 123. *'Λενκοχειροσαρκόννξ, ibid." Boiss. Mss. 
* " Αενκοχρώματοε, Stob. 444 . " Wakef . Mss.] Λευ-
κόψπροϊ, Albicans in cinereum colorem, Bud. in 
Hippia t r . Tous δέ λενκοψάρονε, ovs καλοϋσι * μνρωναε, 
μή παραλαμβάνειν, μηδε ποιεϊσθαι εξ αύτών τό όχεϊον. 

" Αευκελεφάντινα, Hesychio λευκά ώ$ έλεφάντινα." 
[* " Λενκενδύτηε, Timarion in Noti t . Mss. 9, 221 . " 
Elberling. Mss.] Αευκέρυθροε, Alborem rubori ad-
mixtum habens, Bud. ex Aristot. [ " Nicet . Eugen. 
1, 149. * Αενκερυθροφώσφοροε, 2, 246." Boiss. Mss.] 
" Αενκομφάλιοε, Ficus quaedam, quae προδρόμονε fer t , 
" Athen. (77·) e T h e o p h r . C. PL 3." [5. 1, 8. * Aev-
κονροε, Hes . 619. Phav. 488.] 

Αιάλενκοε, Albo intermixtus, d i s t inc tus : χιτών ap . 
P lu t . Alex. (51.) ΟΊ τήν ΥΙερσικήν ζώνην καϊ τόν δ. 
αύτοϋ χιτώνα προσκυνήσονσιν: nam hie falli I n t e r p r r . , 
qui διάλενκον vertunt Album, perinde ac si διάλενκοε, 
non esset aliud quam λενκόε, docebo in Μεσόλενκοί. 
Sic tamen et VV. LL. exp. Albus, Albescens, Medio 
candidus. [ " Eust . 110, 39." Seager. Mss.] "Εκλευ-
κοί, Valde albus, Candidissimus. Bud. interpr. Can-
didus et intense albus : affertur autem hujus signif. 
exemplum ex Aristot. de Mundo, 'Εργάζεται ή κοπή 
τό άφρώδεε κα! έκλενκον. Ead. autem forma Exalbi-
dum dixisse Plin. scribit idem Bud. 330. ; sed dis-
sentientibus multis, qui praep. Ex in illo nomine, 
sicut et in verbo Exalbescere, non augere, sed mi-
nuere putant . His autem et ego potius quam illi 
subscribo. " "Εκλενκοε, Candidus, Admodum albus, 
" Aris tot . Η . Α. 9· Τών δέ κοττύφων δύο γένη εστίν 
" ό μέν έτεροε, μέλαε τε καϊ πανταχού ών" ΰ δ' έτεροε, 
" έκλενκος' οντοε δέ έν Κνλλήντ] τήε Άρκαδίαε, άλλοθι 
" δ' υύδαμον. Unde Plin. 10 ,30 . Merula; circa Cyl-
" lenen Arcadiae, nec usquam alicubi, candidae na-
" scuntur . Rursum Aristot. de Mundo, Εργάζετα ι 
" ή κοπή τό άφρώδεε κ«ί έκλενκον, S p u m e u m c a n d o -
" rem. At Exalbidum vinum ap . Plin. in terpr . 
" Quod in album vergit ." [LXX. Lev. 13, 24. 
* "Ελλευκυε, Gl. Albatus.] Έπίλευκοϊ, Aliquantum 
albus, Albicans, Candicans. Quidam tamen contra 
interpr. Valde albus, existimantes praep. έπί esse hie 
intensivam ; sed eos reftllit Plin., qui ap. T h e o p h r . 
έπιλεύκουε interpr. Candicantes : [H. PL 3, 7, 5. 14, 
2 . * Ζάλευκ-os, Carm. Sibyll. 8. p . 423. " Zosim. 2, 
6", 3. ex Oraculo." Boiss. Mss.] " ΉμΙλενκοε, Semi-
" albus, Dimidia e par te albus," [Lucian. 1, 29. 
* " Κατάλενκοε, Const . Manass. Chron. p . 24. 97. 
123." Boiss. Mss.] Μεσόλευκοϊ, Albo intermixtus, 
distinctus, Cui aliquid albedinis interjectum est, 
quasi in medio positum, vel Quem aliquid albedinis 
velut intercipit , Athen., s. pot ius Ephippus ap. 
Athen. (537·) de Alexandro loquens, Χλαμύδα τε 
πορφνράν καί χιτώνα μεσόλενκον (έφόρει.) Q u o e Ι. 
manifestissimum est non recte interpretes Plut. in I. 
quem paulo ante protuli ex ejus Alexandro, διάλεν-
κον vertisse Album : videmus enim, quem Plut . διά-
λενκον dixit, Eph ippum μεσόλενκον appellasse. Nisi 
forte μεσόλενκον quoque Album significare velint: ut 
δ. et μ. nihil aliud sit quam λενκόε: quod absurdius 
etiam ab illis diceretur. Sed convincit eos et Lu-
cian . , ubi μεσόλενκον χιτώνα copula t CUIU πορφυροϋν, 
(2, 218 . ) Καί μεσόλενκον χιτώνα πορφυροϋν ένδεδυκώε. 
[* Μιξόλευκοί, Lucian. 2, 800. * " Όλόλενκοε, Anti-
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phanes Athena i 118." Schw. Mss . ] Πάλλευκοϊ, 
Omni e parte albus, Candidissimus, Eur. (Med. 30.) 
πάλλευκον bepn»: [ m 6 4 . Hec. 500. Πάνλευκο*, Nonn. 
D . 7, 218. 1 1 , 4 . s Παράλευκοε, Athen. 319- J . Poll . 
4," 134.] ΥΙερίλευκοε, Circumcirca albus, Admodum 
albus, [ " Albo praetextus, Athen . 196." Schw. Mss. 
* Ύπέρλευκοε, Lucian. p. 579· Hippocr . 638, 36.] 
Ύ1ι-όλευκοί, Candicans, Albicans, Albidus, Subalbi-
dus, Subcandidus , Subalbicans, i. e. Aliqua e par te 
albicans, Diosc. 4, 119. de cirsio, Τά be φύλλα βου-
γλώσσω εμφερή, δασέα μετρίως καϊ μακρύτερα, νιτύλευ-
χα, Plin. 27, 8. Folia bovis linguae similia, minora, 
subcandida. Exp . etiam Canus, Incanus. [ " Ada-
mant. 335." Wakef. Mss.] 

[*Αευκω$, Philostr. ISO. Ούκ άγαν X. τήε φωνής 
έχων.] 
' Λευκότης, ή, Albedo, Albor, Candor , Aristot. E t h . 

1 , 6. Τόν τ αγαθού Χόγον εν άπασιν αντοίε τον αυτόν 
έμφαίνεσθαι δεήσει, καθάπερ εν χιόνι καί φιμμνθίω τόν 
τήε Χευκύτητοε. [" Perspicui tas dicendi, Etym. Μ. 
337, 53." Wakef . Mss.] Α τ Αευκίτηε, ό, Hirci no- ι 
men ap. Theoc r . a candore denoininati, ut μεσίτηε 
a μεσοε, i ta λευκίτηε a λενκόε : 5, (147· ) Ούτος ό 
λευκίταε, ό κορυπτίλοε, ε'ί τιν όχεύσεις Έάν α'ιγαν, 
φλασώ τυ. [ " T o u p . Opusc . 1 , 2 5 1 . " Schaef. Mss. 
Αευκίτηε ιπποδρομίας, G l . C r e t a . ] 

[* Αευκήρηε, Albus, ^ s c b . Pers. 106l . ] 
[* " Λενκώδηε. In Paraphras te edito Dionysii Pe-

riegetae ad v. 745. p. 22. haec reperiuntur : Γάλα bi 
είπε λενκόν, bia τυ έν έκείνω λευκώδεε, καί γάρ ούχ 
όραται σκιά. Locus est emendandus e Schol. inedito 
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Es t 

ita : Δίά τό * πηκτ^εε, εν εκεινω 
Lexicis 

γαρ ουχ οραται 
dees t . " Bast, ad σκιά. Ώηκτ^ης a πηκτόε 

calcem Scap. Oxon.] 
Αευκάε, Alba, Candida, q . λευκή, Nonn. (Jo. 27, 

25.) λενκάε χαίτη, Alba coma, s. Cana ; nam et Χευ-
καί d icuntur Cani, subaud. τρίχεε, Pili. Eid. Χευκάε 
ψωνή, Vox c la ra , ut λαμπρά φωνή. S ic e t D e m e t r . 
Phal. scribit metaphorice dici λευκήν φωνήν. || Αευ-
κάε est etiam Herbae nomen ap. Diosc. 3, 113. ubi 
duo ejus genera f a c i t : quae vero ea sit, nemo tradi-
dit. Hermolaus et Ruell. scripsere herbam quan-
dam esse in vinetis nascentem, mercuriali similem 
et congenerem, sed nullum auctorem secuti, Gorr . 
D e hac N i c a n d . O . 848. ήε σύ πυίηε Aευκάbos ϊ)ρνγ-
γου τε τάμοιε άθεpaίba ρίζαν, ubi a n n o t a t S c h o l . 
ignorari quae herba sit, Antigonum autem exponere 
λ ε υ ^ ε σ μ ο ν . [ " Musgr. ad Hec. 444. Cycl. 165. 
* Αευκαδερωτομανέω, Bibl. Crit . 2, 1. p. 1 1 2." Schaef. 
Mss.] 

, Αευκόω, Album reddo, Dealbo. Et Χευκόομαι pro 
eod. Xen. Έ λ λ . 2, (4, 16'.) p. 278. Ό π λ α έποιοΰντο, 
Οι μεν ξύλινα, οι bi οΐσυίνα, καί ταΰτα έλενκοΰντο : J, 
(5 , 20.) ρ. 377· Π ροθύμως μεν 'ελευκοΰντο υϊ Ιππ είε τά 
κράνη, κελεΰοντοε εκείνου: paulo post (licit, Πά ιτε ί 
δε ήκονώντο και λύγχας καί μαχαίρυε καί ελαμπρννοντο 
τάε άσπάαε. Et in pass. Dem. p. 143. (1 132.) Α ε -
Χευκωμένον γραμματείον, Albo colore inductum, κάν 
άπό Τοΰ γραμματείου γνοίη τιε έν ψ ή μαρτυρία γεγρα-
πται, οτι τά ψευδή μεμαρτΰρηκε' Χελευκωμένον 76 γάρ 
έστι καί οίκοθεν κατεσκευασμένον: paulo post dicit, 
Έν μάλθη γεγραμμένην τήν μαρτυρίαν. [ " J a c o b s . 
Anth. 9, 223. Τ . Η . ad Plutum p. 212." Schaef. 
Mss.] 

Λεύκωμα, τό, Id ipsum quod dealbatum est. Di-
citur plerumque pro Χελευκωμένον γραμματείον, i. e. 
pro Tabel la albo colore inducta , Bud. 185. e Dem. 
Sed et Lys. pro Ejusmodi tabella s. πνξίω, ut Dem. 
Schol. exp., usurpat . Turn , in annot. ' in Pne fa t . 
Plinii, cum dixisset in albo nomina judicum scribi 
solita fuisse, et alia multa jurisdictionis causa, ut 
edicta quaedam et leges praetoris, nefasque fuisse 
album corrumpere, item nomina decurionuin, addit 
Album autem quid sit, ita a Suida explicatur, Λεύ-
κωμα τοίχύε έστιν άληλιμμένος γύφψ πρόε γραφήν πο-
λιτικών πραγμάτων έπιτήδειοε, Album paries est gypso 
illitus, ad negotionun civilium descriptionem aptus 
Itaq ue album a char ts distinguit Ulpian. : Si quis id 
quod jurisdictionis perpetua; causa, non quidein 
pront res incidit, in albo vel in cliarta vel in alia 

6 8 9 — 6 9 0 . ] 

A materia proposi tum erit, dolo malo co r rupe r i t . Es t 
tamen album char fa e t iam et tabula in qua aliquid 
scr ibebatur , u t verbi gratia in qua e ran t j u d i c u m 
nomina s c r i p t a : sic in q u a decur ionum, in qua se-
natorurn. Dion, Τ ά τε ονόματα συμπάντων των βου-
λενόντων είε λεύκωμα άναγράφας έξεθηκε, καί έξ εκείνου 
καϊ νΰν κατ' 'έτοε ούτω ποιείται, E t n o m i n a o m n i u m 
senatorum in album relata extuli t , a tque ex eo tem-
pore sic quotannis fieri solet. Sic pont i fex max. in 
albo historiam describebat . Cic. Res omnes singulo-
runi annorum mandaba t literis pon t . max. efferebat-
que in a lbum, et proponebat tabulam doroi, pote-
stas ut esset populo cognoscendi . Haec ille. || Signi-
ficat etiani Album ovi, et Albuginem oculorum, 
quod etiam λενκωσιε d i c i t u r : H ipp ia t r . Άριστον bi 
τούτο είε λεύκωμα των οφθαλμών, D i o s c . Καθαιρεί τά 
λευκώματα καϊ τά έπισκοτοΰντα ταίε κόραιε. [" Ad 
Chari t . 681. Τ . Η . ad Plu tum p. 212. I lgen. Hymn. 
190. T o u p . O p u s c . 2, 202 . Schneid. ad Xen. Έλλ. 
115." Schaef. Mss.] A b Alex, in P rob l . DICITUR 

J Λενκωμον, u t άργεμον. H a j c B u d . p . 1 8 5 . Sed in 
1. illo Alexandri, P rob l . 1, 114. ubi λεύκωμον pro 
λεύκωμα d ic tum scribit ut άργεμον, exponens Alba 
cicatrix in oculis, vett. libri habent λεύκωμα, in qui-
b u s sic l e g i t u r , Έν ovv τοίε λενκώμασι τήε ουλής πυ-
κνωσάσηε τούε πόρους τον κερατοεώοϋς χιτώνοε, p ro 
λευκώμοιε, ut habent vulg. E d d . Sic PRO Αείικιμμα 
ap. E tym. reponendum λεύκωμα e Suida, et pro ei-
λημμένοε, άληλιμμένοε, e t sic l eg . Λεύκωμα, π ίνα ξ 
γΰφω άληλιμμένοε, πρόε γράμματα πολιτικά έπιτήbeιot. 
[* Λευκωματώδηε, E r o t . ν."Αργεμον. * Λευκώ ματ ictu, 
Schol . dEsch. P r . 498.] Λεύκωσιε, Albugo, i. q. 
λεύκωμα, de Morbo oculorum in Hipp ia t r . ut γλαύ-
κωσιε, B u d , A T Λευκωσία, U n a S i r e n u m , VV. LL. 
[Plin., Salmas. Plin. Exerc. , Forcel l in . v. Lectosia, 
Dionys. H . 1, 135.] 

Αευκαίνω, Dealbo, Cand idum facio, Album reddo. 
Et λευκαίνομαι, Dea lbor , Albus r eddor . Item neu-
traliter Albus s. Candidus sum, Albeo. Theophyl. 
E p . 15 . Ή δέ χροιά τοϋ σώματοε οντε πρός τό θηλυ-

: πρεπές έλευκαίνετο, ούτε πρόε τό μελάντερον κατεσκία-
στο. I tem, Λευκαίνομαι τήν τρίχα, Albescunt mihi 
pili, i. e. Canesco. [ " Markl . I p h . p . 405 . Musgr. 
1386'. Bacch. 457. Λελευκασμένοε, Casaub . ad Athen. 
1 0 9 ( = 5 4 . ) " Schaef. Mss. O d . M . 172. * Λευκαντέο», 
Diosc. 2, 105. *Aεΰκανσιε, Aristot. * Λευκαντήε, 
G L Dealbator . * " Λευκαντικός, Heind. ad Plat. 
Theaet. 332 . " Schaef. Mss. *Λευκαντικώς, Sext. Emp. 
437. * Λευκαντόε, unde * Αλεύκσντοε, GL Incandi-
dus . ] Αευκασμόε, ό, Dealbat io ; Candor , VV. LL. 
[* " Λενκασμα, T h e o d . Prodr . 165. χιόνος." Elber-
bug. Mss . ] Άπολενκαίνω, Dealbo, Candefacio, Cau-
difico, Candido : P laut . Ebur c a n d e f a c e r e ; Nsev. 
Succis lierbarum candificans cutem ; Pompon . Ve-
Mem lixivio candidans. [All ien. 392.] Διαλευκαίνω, 
ι. q . άπολενκαίνω, P e r f u n d o albore s. candore, 
[Philostr . J u n . Icon. 883. Diosc. T b e r . Praef. * Έκ-
λευκαίνω, Gl. Dealbo, " Chrys . (e D a n . l j , 35.) in 
Judueos 2. T . 6 . p. 329, 32." Seager. Mss.] Έπιλευ-
καίνω, i. q. διαλευκαίνω, In superficie dealbo, [Theo-

» plir. H . PI. 3, 12, 9. 17, 3. · Καταλευκαίνω, Cyrill. 
Alex, in Soph . c. 1. p. 582. τό άμυδρώε είρημένυν. 

I Iερίλενκαίνω, Achi l l . T a t . 1, 12. * Προλενκαίνω 
afiertiir e Suicen T h e s . ] Ύπολευκαίνω, Subalbidum 
iacio, Subcandidum reddo, [Lucian. 3, 309.] 

[* Λευκανίζω, GL Albesco, Albeo, forte leg. λευ-
κά νθίζ ω.] 

[* " Λενκίίω, Dealbo, Candidum facio, Lev. 13, 
19. tres Codd. Holm. Desideratur h. v. in Lexx." 
schleusner . Lex. V. T . ] 

IT Λεύκη, ή, Populus alba, seu, ut Virg. appellat, 
Populus Candida : quam έξαιγειροΰσθαι, Nigram mu-
tar,, tradit T h e o p h r . C. PL 2, (16, 2.) Diosc. 1 ,110. 
Αενκης roD b^vbpov ό φλοιός ίσχιάδας ώφελεί και στραγ-
Ύουρίας : unde Plin. 24, 8. Populi alba; cortex potus 
ischiadicis et stranguriae prodest . || Vitiligo a l b a : 
cut is carnisque praeter naturam albedo ; neque enim 
ad solam cutem, sed ad subdi tam etiam carnem viti-
um hoc p e r t i n e t : qua nvalescente, alimentum non 
j a m in rubram carnem vertitur, sed in prorsus albam, 
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qualis est polypodum et locustarura, ce terorumque A " culas. Denique Λέων est Nom. proprium, ut et 
crustaceorum, exangui et a lba carne pned i to run i : " Lat. Leo . " [ " Musgr. ad Dan. 15. Jacobs. Anth. 
sed et sensus, ac praesertim tactus, in ea affectione 7, 222. Wakef. S . Cr. 5, 143. Heyn. Hom. 8, 205. 
obtusiores r eddun tu r : ut inter alia Gor r . tradit , ad- Pellis leonis, Villois. ad Long. 52. 185. T o u p . Opusc . 
dens, Id malum videtur esse, quod vulgo nostri ho- 2, 97· Lucian. 2, 15. Leaena, Verh. ad Anton . Lib. 
mines Lepram albam vocant, quodque Avicenna 301. Heyn. Hom. 7, 3 11. 8, 205. Nom. propr . , ad 
Albaras album nuncupavit . Differt autem a lepra Anton. Lib. 285. Verh. Saltatio quaedam, T o u p . O -
et elephantiasi, quod haec sint cum asperitate cutis, pusC. 2, 53. De vitiis, Casaub. ad Athen. 49 .Tumul i s 
rosione, pruritu et squamulis : λεύκη vero cutim ha- impositus, Jacobs . Anth. 9, 26. De accus., 320. Λ . 
beat laevem sine ulla aspredine et rosione. Nomen γελά, Ruhnk. ad Muret . 1, 309· Λέοντα ζυρείν,Thom. 
habet vel άπο τήε λευκότητοε, vel a quadam similitu- M. 642. νύσσειν, J acobs . Anth . 1, 19." Schaef. Mss.] 
dine cum populo arbore, quam λεύκην appe l l an t : ut " Venio nunc ad compp. ex hoc nomine λέων, qna -
enim foliis et cortice Candida est, sic et cutis ejus, " tenus de Quadrupede dici tur ." [* Λεοντοβάμων, 
quem is morbus occupavit . Paul . iEg. 4, 5. Ή λεύκη Lobeck . Phryn . 431. * Λεοντόβοτοε, S t rabo 16. p. 
μεταβολή TIS έστι τον χ(>ωτόε έπι τύ λενκότερον, ύπό 1083 . N o n n . D . 1, 21 . * Λεοντοδέρηε, O r p l l . L a p . 16, 
γλίσχρου τε καί κολλώδουε γινομένη φλέγματοε '. q u o - 10. P l in . 37 , 10. * Λεοντοειδήε, G e o p . 19, 2, 1. 
modo autem λεύκη et άλφόε differant, Actuar . docet . " O r i g . c. Cels. 6. p. 295 ." Seager. Mss. * " Λεοντοει-
Diosc. videtur etiam άλφόν λευκόν vocare riyv λεύκην, S&is/Acta Jun . Bacchi p. 99. Combef. , Jo. Damasc . 
3, 52. de ruta . [ " Cf. Foes. (Econ. Hippocr. , Herod. Ep. ad T h e o p h . de Imag. Edess. 122." Boiss. Mss.] 
1, 138. "Os άνλέπρην ή λεύκην εχτ?." Schw. Mss.] " Λεοντοκέφαλοε, Leoniceps, Leonis caput habens , 
Idem cum hoc morbo esse videtur, qui a Plut. DICI- Β " Lucian. (1, 786.) Κυνοκεφάλουε τινάε ονταε καί λε-
TUR Έπιλει/κι'α supra in Λέπρα. || Λεύκη d i c i t u r a " οντοκεφάλουε άνθρώπουε. Λεοντοκόμοε, C u r a t o r le-
quibusdam τό άνδρύσαρκεε, Diosc. Mercurialis esset " onis, Cui datum est negotium curandi leones, O p p . 
nisi per medium folium huic alba linea transcurreret, " K. 3, (53.)λεοντοκόμων αίζηων. Λεοντόκρανον, Hes . 
Gor r . [ " H e y n . Horn. 6, 443. Theocr . 2, 121. " e s s e dicit * Άμαέονικόν όπλον, forsitan Leonino 
Schreber . p . 347. Vitiligo alba, Koen. ad Greg . Cor. " capite. Λεοντοκροκότταε, Leocrocutas, Pl in. 8, 20. 
245. Jacobs. Anth . 10, 137·" Schaef. Mss. Alex. " Leocrocutam, pernicissimam feram, asini fere ma-
Aplir. Probl . 1, 146.] AT Λευκαί, Locus quidam " gnitudine, cruribus cervinis, collo, cauda, pectore 
Idae montis, UNDE Λενκαίναι, αί, Castaneae nuces, " leonis, ore ad aures usque recisso, dentium locis 
VV. LL. e Gal . περί Εύχυμίαε. Λεύκινοε, Populeus, " osse pe ipe tuo ." [* Λειυντομάχηε, Theocr . Epigr. 
Populneus, Populnus, Aristot. CEc. 2. Στέφανοε λ. 20, 2 .] " Λεοντομιγήε, Leonis mixtione s. initu ge-
[* Λευκών, Gl. Populetum.] "Λευκέa, Eustathio ό " n i t u s : κύνεε, J . Poll. Canes canum et leonum coitu 
" τήε λεύκης φλοιόε." [Hesychio autein σχοίνοε: cf. " prognati ." [* " Λεοντόμορφοε, Jo . Malal . 1, 152." 
Artemid. 3, 59. In Glossis est etiam * Λευκαία έν Elberling. Mss . * Λεοντόπαρδοε, Achmet . Onirocr. c. 
θεάτροιε· Spartuin : et in Hesychio, Σιλλόν λευκαίαε 273. Per sync. * Λεόπαρδ^, Ignat . Epis t . ad Rom. 
σχοινίον. Sic Athen. 206. Ets δέ σχοινιά λευκαίαν 272. Anonymus August. Ms. c. 12. Vide Schn. Lex. 
μέν έ£Ίβηρίαε, ubi notatur in var. l ec t t . : ' Λενκέαν Suppl . ] " Λεοντοπέταλον, Leontopetalon, Herba ap . 
Epit., et inde Eust. , quod probavit Cas. ' Hes. v. Μα- " Diosc. 3, 110. Plin. 27, U . ubi et Rhapeion dici 
σχαλαν habet etiam σχοινιά λεύκινα, quod Schneidero " s c r i b i t . " [* Λεοντοπίθηκοε, Philostorg. 3, 11. 
in * λευκάίνα m u t a n d u m v ide tu r . ] * " Λεοντόπολιε, ad X e n . E p h . 2 4 4 . * Λεοντόπονε, 

If Λευκίσκοε, ό, Piscis e mugilum genere, paulo C Valck. Phoen. p . 790'· Diatr. 193. Jacobs. Exerc. 1, 
tamen candidior et minus capitatus, VV. LL. e Gal . 129." Schaef. Mss. " E u r . Fr . CEdipi ap . Erotian. v. 
In iisd. VV. LL. EST Λευκείον, τό, e Theophr . Η. PI. Ύπείλλει, .Elian. H . A. 12, 7- Athen. 701." Seager. 
4, (7, 8.) pro Viola matronalis. Sed fortasse ibi putet Mss.] " Λεοντυπόδιον, Leontopodion, Herba itidem 
aliquis scr. λευκόίον. " ap. eund. Diosc. 4 , 131. e t e u n d . Plin. 26, 8. Illud 

m " sonat Folium leonis: hoc, Pes leonis." [* Λεοντο-
" ΛΕΩΝ, οντοε, o, L e o : qui Poetis DICITUR πρόσωπο*, Schol. Eur. Phcen. 416. * Λεοντοτροφία, 

" Λείων, metri gratia inserto l, more Ion.: .NECNON jElian. H. A. 6, 8·] " Λεοντοφόνοε, Leonicida, Inter-
" Λίε. II. P . ( 6 l . ) Od . Z . (130.) ώστε λέων όρεσίτρο- " fector leonis, Epigr . Alioqui Λεοντοφόνον dictum 
" φοε άλκί πεποιθώς, II. Ο . (6'30.) ώστε λέων όλοόφρων " et Animal quoddam, Plin. 8, 38. Leontophonon 
" βουσϊν έπελθών : Μ. (42.) λέων σθένε'ί μενεαίνων " accipimus vocari parvum, nec aliubi nascens quam 
" [βλεμεαίνων.] Idem O d . A. (335.) P. (126.) κρα- " ubi leo gigni tur : quo gustato, tanta illi vis ac ce-
" repoTo λέοντος, II. Σ.(ΐ61.) λέοντ'α'ίθωνα, ut Lat. Ful- " teris quadrupedum imperitans illico expiret . Haud 
" vum leonem. Et Od. Λ . (6'10.) χαροποϊ λέοντεε : qui " iminerito igitur odit leo, visumque frangit , et citra 
" Catullo Caesii leones. Idem Poeta utitur e ta l ter is " morsum exaniinat: ille contra urinam spargit pru-
" duobus, λείων et λίε: priore, II. E. (782.) O. (592.) " dens, hanc quoque leoni exitialem. Λεοντοφύροε, 
" λείουσιν έοικότεε ώμοφάγουσι: posteriore, Λ . (239.) " Leoniger, Qui leonem fert ," [Lucian. 1, 786. * Λε-
" Έ λ κ ' έπί οί μεμαώε ώστε λίε, II. P . (109·) et Σ. οντοφυήε, Eu r . B a c c h . 1 193. * " Λεοντόχαρον, P o l i u m , 
" (318.) ώστε λί£ ήύγένειοί. Est λέων et Nom. sideris Diosc. Notha 458 ." Boiss. Mss.] " Λεοντύχλαινοε, 
" ccelestis, e numero duodecim zodiaci signorum, " Chlaenam e leonis spolio habens, Herculis epith. in 
" ap . Arat. et ceteros Astronoinos. Lat. itidem Leo- η " Epigr ." [Archiae 27· * Λεοντύχορτοε, ^ s c h y l u s 
" nem appellant. Sed et Piscis genus hoc nomine Eustathii . * Λεοντόφυχοε, Schol. II. E. 639- *Λεον-
" dicitur, Hes. : Plin. sub fin. I. 32. Sunt lacerto- τονχοε, Marinus V. Procli p. 47. Fabr. , Psell. Orac. 
" rum genera loligo volitans, locustae, leones, quorum Chald. p. 98. " Λεοντώνυμος, Tzetz. Epist . 2. p. 
" brachia cancris similia sunt , reliqua pars locustae. 268. Jo . Damasc. Ep . ad T h e o p h . de Imag. Edess, 
" I t idem 9, 31. leones in caucrorum genere nnme- 122. θήρ, de Leone Impera tore ." Boiss. Mss. * 
" rat ; ut et Athen. (106.) in genere τών ΰστρακοδέρ- τιλέων, Aristoph. Ί π π . 1041.] "Μουνολεων, ex Epigr. 
" μων. Serpens etiam quidam vocatur λέων, alio " pro Solus leo, Solitarius leo," [ " Jacobs . Anth . 9 , 
" nomine κεγχρίνηε dictus. Nicand. Θ. (464.) Δήειε 9 4 . " Schaef. Mss.] " Praeterea a λέων DERIV. Λεον-
" κεγχρίνεω δυλιχόν τέραε, οντε λέοντα Αίόλον αύδά- " τώδηε, Leoninus , s. Leoni similis, Qual is est l e o n u m , 
" ί,αντο περίστικτον φολίδεσσι. Nomin i s ra t ionem in " Aris to t . Pol i t . 8. Tots ΐιμερωτίρηιε και λεοντώδεσιν 
" Κεγχρίνηε attuli. Λέων dicta fuit Elephantiasis " ήΟεσι, Plut. Alex. (2.) Κύειν παίδα θυμοεώή καί λε-
" etiam. I ta enim Aret. Έκίκλησκον δέ καί λέοντα τό " οντώδη τήν φύσιν. Et neutr. τό λ., Leonina natura, 
" πάθοε, τοϋ έπισκννίου όμοιότητοε ε'ινεκεν. At λέων " Leoninum iugenium, Leoninus animus, de For t . 
" κρηνοφύλαζ, Leo fontis custos, dicta fuit Atlienis " Alex. 2. Οΰ διεφύλαττον αύτοϋ τό άρρενωπον καί λε-
" aerea leonis effigies super fonte eo, e quo aqua af- " οντΰδεε : Fabio (1.) To μεγαλόψυχον καί λ. έν τή 
" fe reba tn r έν raTs πρός ύδωρ δίκαιε, J . Pol l . Λέων, " φύσει καθορώντεε αύτοϋ. Λεοντωδώς, Leonino m o r e , 
" ut idem Poll, t radi t , 4, 14. dictum fuit etiam ορχή- " ritu, Leonum in modum, Athen. (152.) Προσ^>έρον-
" σεωε φοβεράε είδοε: a b A t h e n . vero (629·) λέων " ται δέ ταύτα καθαρίωε μέν, λ. δέ ταίε χερσιν άμφοτέ-
" numeratur inter γελοίαε ϋρχήσειε, Saltationes ii(|i- " pais αίροντεε όλα μέλη καί άποδάκνοντεε. Synony-



5761 Λ Η Γ [ Τ . i i . pp. 

" mum ADV. Λεοντηδόν," [Schleusner. Lex. V. Τ . ] 
" H e s . a f fe r t ET Λεοντίδιον p r o ισχυρώς κατά τόν λέ-
" οντά, Valide leonis more, ubi existimo subaudiri 
" τρόπον, ut sit, Leonino more." [Leg. Λεοιτηδόν.] 
« Item derivata ι Ν DID EM Αεόνι-eos, ΕΤ A εόντειοε, ET 
" Αεόντωε, significantia itidem Leoninus, Qui leonis 
" est, Qualis leonis est. Illo modo, Opp . K. 3, 233. 
" γενύεσσι λεοντείρσι, Malis leoninis. Et Hes. λεόν-
·' reios δορά, p ro δέρμα τοϋ λέοντοε. H o c , G r e g . Α ε -
" όντειον είδοε προβάλλεσθαι, Leoninam speeiem prae 
" se ferre. Sic Epigr. λεοντεία βία, Leonina vis." 
[ " Wakef . S . Cr . 4, 180. Callim. 1, 498. T o u p . 
Opusc . 1, 420. Valck. Ora t t . 343 ." Schaef. Mss. 
* " Λεόντων, Diosc. Notha 457·" Boiss. Mss. " Λ ε -
οντεία, ή, Ferocia, Polemon Phys. 1, 6. p. 220. nisi 
leg. c u m Sylburgio λ α γ ν ε / α . ] " ITEM Λεοντεία d i -
" c i tu r p ro λεοντεία δορά: ET Λ ε ο ν τ έ ς , a c pe r CONTR. 
" Λεοντή, i t idem p ro Λεοντέη s. Λεοντή δορά, L e o -
" nina pellis, Leonis spolium s. exuvium. Apud Suid. 
" Ό δέ τήν λεοντεία ν αντίκα περιεβάλετο, Herodian. 1, 
" (14, 16.) de Commodo Imperatore , Άποδυσάμενόε 
" τε τύ 'Ρωμαίον καί βασιλέων σχήμα, λεοντήν έπε-
" στρωννυτο [ύπ\] καϊ ρύπαλον μετά χείραε έφερε ν: 
" Herculis more. Aristoph. Β. (46.) Όρων λεοντήν 
" έπί κροκωτψ κειμένην. Metaph . Plato Cratylo , Ό -
" μωε δέ, έπειδήπερ τήν λεοντήν ένδέδυκα, ούκ άποδει-
" λιατέον. Et ap . Plut . A p o p h t h . (721.) Lysander 
" He rac l i de s dic i t ,"Οπ-ουμή έφικνείται ήλεοντή, προσ-
" ραπτέον εΐναι έκεί τήν άλωπεκήν : innuens , dolis 
" utendum ubi viribus superare non da tu r . " [ " Ad 
Lucian. 1, 402. 456. Villois. ad Long. 52. Herodian. 
Ph i le t . 445. ad Timaei Lex. 250. De accentu , ad Lu-
cian. 1, 548." Schaef. Mss.] " Λεωντή, Ionice proXe-
" οντή, Pellis leonina, Epigr. ubi ET Αειοντοπάλης 
" pro λεοντοπάληε, Qui luctatur cum leone," [ " J a -
cobs. Anth . 9, 356 ." Schaef. Mss.] " A t λεοντεία 
" βοτάνη, s. λεόντειο; πόα, dicitur Orobanche, H e r b a 
" quae ervum et cetera legumina suffocat, in Geop . 
" dicta etiam όσπρολέων, quasi Leguminarius leo. Et 
" λεόντιοε πόρος, auctore Hes. dictus Alpheus fluvius, 
" quon iam έπί ταίε πηγαίε αύτοϋ λεόντων είδωλα άφί-
" δρνται. Apud Plin. Leontios, in geminarum nu-
" mero : 37, 11. Sunt et a leonis pelle et pantberae 
" nominatae Leontios et Pardalios. At Leontice, 
" Αεοντική, Eod. teste 25, 11. herba, quae et Cacalia." 
[* " Αεοντικόε, Theod . Prodr . in Notit . Mss. 8, 85 ." 
Boiss. Mss.] " A f f e r t u r ET Λεοντιαίοε, pro Leoninus, 
" Ad leonem per t inens ; sed sine exemplo," [J . Poll. 

2, 13. sed Lobeck . conjici t λεόντειος. Eadem tamen 
analogia formatur , qua yiyavnaios.] " Adhaec a λέων 
" DEHiv. Λεοντιδεύε, Leonis catulus : cu jus plurale 
" ot λευντιδείε." [Vide 'Αηδών. " Valck. Adoniaz. p. 
401. ad Herod. 252. * Λεοντεύε, Brunck. Aristoph. 
3, 166. * Λεοντάρων, Bergler. Alciphr. 209." Schaef. 
Mss.] " E l DIMIN. Αεοντίσκοε, Leunculus, Parvus 
" l e o : quod est et Nom. proprium, ut et Λεόντιος, 
" et Αεοντίων." [* Λεόντιχοε, Valck. Ora t t . 234." 
Schaef. Mss. * " Λεαντιάω, Tzetz. Chil . 4, 937." 
Elberling. Mss. * 'Απολεοντόω, Heraclit. Incred. 12.] 

" Λέαινα, Leaena : f em. e masc. λέων, ut Λάκαινα 
" e Λάκων. At λέαινα έπί τυροκνήστιδοε, Hesychio 
" σΧψα σννονσίαε άκόλαστον: quod ipsum tes t a tu r 
" et Suid. v. Τυρόκνηστιε." [ " Musgr . El. 475. 
Wakef. Georg. p. 101. ad Herod. 251. Heyn. Hom. 
7, 479. 8, 205. Conf. c. Λάκαινα, Jacobs . Anth . 7, 
412. An modo unum foetum edat ? Heyn. Horn. 7 
311. 4 7 9 - 8 0 0 . " Scha-f. Mss.] 

" Λίε, L e o : accus. λϊν, ut T h e o c r . (13, 6.) "Os 
" τόν λίν' ύπέμεινε." [ " Callim. I , 551. Heyn. Hom. 
6 , 162. 203. 7, 309. 479·" Schaef. Mss. Sc'hol. Ven 
II. A . 480.] 

ΛΗΓΩ, ζω, Cesso, Desino, Finem facio, II. I . (97.) 
Έ ν σοι μέν λήξω, σέο δ' άρχομαι : Φ. (248 . ) ούδ' έτ 
έληγε μέγαε θεόε, ώρτο δ' έπ' αύτψ Άκροκελαινιόων. 
Hesiod . Έργ. (1, 366 . ) 'Αρχομένου δέ πίθου καί λή-
γοντοε κορέσασθαι, Μέσσοθι φείδεσθαι. Xen . Κ . Π . 7 , 
(5 , Ι7·) Έ ω θ ε ν άρξάμενοι άκούειν των προσιόντων, ούκ 
έλήξαμεν πρόσθεν έσπέραε. Alex. A p h r . Έ ν μείζοσι 
λήγουσι, In majoribus finem faciunt s. termiuantur. 
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A R u r s u s X e n . ( Κ . Π . 5, 3 , 4 . ) Μήποτέ ^ ^ ι ε ν - γ η 
ή μεταμέλεια Nunquam tibi desinat et finem facmt 
h L poenitentia, i. e. Nunquam des.nas e jus re. p<B-
nilentiam agere, N u n q u a m non e jus rei te P ® n l t « a t · 
In te rdum cum gen. cons t ru i tur , Hesiod. W. (47•) 
Ζήνα, θεών πατέρ, ήδέ καί άνδρών, Άρχόμεναι ϋ 
ύμνεϋσ* θεαί,λήγονσί τ' άοιδήε, E t in eo cauenrl i finem 
faciunt, II. A . (319.) ούδ' 'Αγαμέμνων Αήγ εριδοε 
X e n . Κ . Π . 2 , (4 , ΐ 6 . ) Έ π ε ί δ' έληξαν τήε θηραε. I -
socr . Λήγειν τών πόνων, Cessare a labor .bus , Finem 
facere laborum : παύεσθαι. Et e Plat . Epis t . Ληγω 
τών κακών, Desino in malis versari . Al iquando cum 
pa r t i c . II. Φ. (224 . ) Τρώα* δ' ού πρίν λήξω ύπερφιάλουι 
έναρίίων Πρίν έλσαι κατά άστυ, Ν ο η cessabo inter-
ficere, desinam ob t runcare . Et ap . P la t , de L L . 
Λήγω ποιών. S ic a p . E u n d . in E p i s t . Άναγκαίον δ' 
είναι τανταε τάε πόλειε είε τυραννίδας τε καί όλιγαρ-
χίαε καί δημοκρατίαε μεταβαλλούσαε μηδέποτε λήγειν, 
Nunquam desinere mutari . Vox etiam aliqua ap . 
G r a m m . dicitur λήγειν, ut Lat . Desinere, Finiri, Te r . 

Β miuari. I tem λήγοντα in regione aliqua dieuntur 
fines et termini, s . limites qu ibus ter iuinatur , Plut . 
(9, 452 . ) Κέληε έλαυνόμενοε αύτψ συνέτυχε περί τά 
λήγοντα τήε Σαλαμινίαε. || Λήγω t rans i t ive q u o q u e 
capi tur pro παύω, Desinere et cessare facio, Od. X . 
(63 . ) Ούδέ κεν ωε έτι χείραε έμάς λήξαιμι ψόνοω Πρίν 
πάσαν μνηστήρας ύπερβασίαν άποτίσαι, II. Φ. (305. ) 
Ούδέ Σκάμανδροε έληγε τό ον μένοε, άλλ ' έτι μάλλον 
Χώετο Ώηλείωνι, Ν . (424 . ) Ίδομεν ίύ* δ' ού λήγε μένοε: 
1. e. έπαυε. [ " T h o m . Μ . 895. Markl . Iph . p. 312. 
Wakef . Ion . 1051. Abresch. iEscli. 2, 52. Leon. 
Alex. 16. Villois. ad Long. 128. Heyn . Hom. 5, 586. 
8, 172. T h e o c r . 1 , 1 2 7 . Ruhnk . ad H . in Cer. 409. 
Eur . Phcen. 1078. 157». Valck. p. 575. H i p p . p . 237. 
Diod. S. 1, 325. D e constr . , Heyn . H o m . 6 , 448. 
646. Cum parlicipio, infin., 5, 570. Brunck. Apoll. 
R h . 169. (4, 882 . ) Λήγοντος τοϋ μηνόε, a d Timaei 
L e x . 1 7 4 . : Paus . 8, 52 , 1. 'Es άνδρών άγαθών φοράν 
έληξεν ή Έλλάε, Desiit giguere viros." Schaef. Mss.] 

Λήξιε, ή, Cessatio, παϋσιε, Su id . I tem Termina-
Q t io . II Λήξιε, a b inns , λήχω, p r o q u o λαγχάνω, Sor-

t i t io : plerumque de Sortitione causae, i. e. Exordio, 
B u d . : Isaeus (98 . ) Ή μέν λ. τοϋ κλήρου διεγράφη, ή 
δέ τών ψευδομαρτυριών δίκη εισρει, Sor t i t ione haeredi-
tatis c i rcumducta falsi judicium const i tutum est, 
B u d . 106. I d e m , Έ ν ω έλαχον τήν κλήρου λήξιν ούτοι, 
eo modo quo dicitur λαγχάνειν δίκην κλήρου, Di-
ctarc jud ic ium, Litem intendere, Edere judicium et 
actionem, Sortiri d icam, et haereditatem j u r e petere. 
D e m . ( 1 0 9 6 . ) Ό μήπω iv τω οίκψ τψ Άρχιάδον ών όθ' 
ή λ. αύτη τοϋ κλήρου έγένετο, Q u i n o n d u m erat in 
familia Archiadae, cum sortitio petilionis haereditalis 
f ac t a es t , P l a t o de L L . 8. Λήξεων δέ περί δικών καί 
προσκλήσεων καί κλητόρων, De sorti t ionibus causarum, 
vocationibus in j u s , de iis quos at testari oportet. 
Haec e Bud . In hac signif. a b Harpoc r . et Suida 
exp. έγκλημα. Et aliquando subaudi tur δίκηε aut 
alius g e n . : D e m . Ουκ ούν έν ταύταις ταίε λ. ώμολό-
γηκεν άπειληφέναι τά τοϋ πατρός γράμματα. Sic Isaeus 
4 6 . Μαι'νεσθαι αύτόν ήγούμεθα τή λήξει, qu i SC. ήμώισ-

D βήτει ήμίν άπαντος τοϋ κλήρου. || S o r s , Id ipsum 
quod sorte obtingit, Portio, Conditio, κλήρος, μερίς, 
Philo V. Μ. 3 . Μετά τήν τελευτήν τοϋ πατρός, στέ-
ρησιν τήε πατρψας λήξεως ύποτυπώσασαι, διά τό τάς 
κληρουχίας άρρεσι δίδοσθαι, Post mortem patris ve-
ritae ne assignatione paterna pr ivarentur , s. portione 
agri quae patri sorte assiguala fuera t : quam κλη-
ρουχίαν ibi appel la t . Philo V. Μ. Ι . Τήν συμμαχίαν 
άπολιπόντεε πρό καιροϋ τάε λήξειε λαβείν έπειγόμεθα. 
Sic ap . Paus . 51. λήξεις τρεις d ieuntur in partitione 
regnorum.^ Idem eod. 1. Κοινωνόν γάρ άξιώσas άνα-
φήναι τής έαυτοϋ λήξεως, quem part is suae consorlio 
dignum censuerat . Theophy l . E p . 29- 'Ρίψαντεε τοί-
νυν τά τήε πενίαε τή πενίςι, έφ· έτέραν μεταστησόμεθα 
λήξιν. Synes . d e In somn . Ύπόσχεσιν βελτίονοε λή· 
ξεωε, Mehoris sortis et conditionis : Ep . 27. Ό παρ' 
ήμίν ποτε τυχών άμείνονοε λήξεως, Q u i a p . nos ali-
quando praestantiorem obtinui t condi t ionem. Et 
sors beatorum λήξιε dici tur a Dionys. , quam idem et 
χριστοειδή λήξιν e l άποκλήρωσιν a p p e l l a t . Αήξις, s. 
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πατρώα λήξιε, Haeredi tas , κλήροι, κληρονομιά, P o r t i o 
quae e bonis paternis sorte obvenit, 3. Poll. Ή δε 
πατρψα ουσία, και λήξιε έκαλεϊτο. [ " Timaei Lex . 174. 
257 . T o u p . Opusc . 1, 384. Emendd . 1 , 7 2 . Jacobs . 
Exerc . 2 , 40. Koen. ad Greg. Cor. 252. Lennep. ad 
Phal . 101. Abresch. ^ s c h . 2, 78. Cessalio, Wakef. 
Eum. 508. Heyn. H o m . 7, 190. Λ . ποιεϊσθαι, ad 
Mcer. 244." Schaef. Mss. " Sedes, Euseb. Η . E. 9, 
10." Mendham, Mss. " O r a , Greg . Naz . Or . 10. 
p . I 6 4 . 'Αλλ ' έώα re όμοϋ λ. και έσπέριοε." S t rong . 
Mss.] Ληξίαρχοι, Magistratus quidam Athenis, qui 
turn alios, turn eos, qui jam suae tutelae facti erant , 
e t j am poterant άρχειν τών λήξεων, i. e. Haereditatis 
paternae, iu a lbum civitatis inscribebant, J . Poll. 
Αηξιαρχικόν -γραμματείον, quod et γραμματείον s im-
pliciter, et ληξιαρχικό ν, et λεύκωμα, Album, Liber in 
quem puerorum nomina referebantur qui jam tutelae 
suae facti erant : παρα το λήξεων άρχειν, h. e. τών 
κλήρων τών Ιδίων: erant enim turn αυτεξούσιοι, h. e. 
sui juris, et statuere de facultatibus suis poterant . 
Bud. 185. ex Isaeo, Dem. et jEschine. Ejus autem 
εγγραφής tempus erat pubertas , u t e Lycurgi Oratoris 
verbis liquet, quae ex Orat . κατά Λεωχάροus a Bud. 
ibid, citantur. Et είε τολ. παρεγγραφήναι, In tabu-
las tribus suae obrepsisse, s. talso inscriptum esse. 
Lucian. vero per translationem et jocurn dixit (2, 
671 . ) Εγγεγραμμένος είε τό τών δώδεκα ληξιαρχικόν, 
ϊ. e. λεύκωμα: cu jus dictionis imitatione Album La-
tine dicitur. Bud. [Demosth. IO91. 1306. iEschin. 
3 , 2 8 . 1 4 , 3 1 . Isaeus 178.] AT Αηξιαρχεϊον, Hesy-
c h i o γραμματείον els ό τούς νόμους ένέγραφον : sicut 
ill albo quoque leges praetoris et edicta quaedam 
scribi solita fuisse Tu rn , supra in Λεύκωμα docuit . 

" ΛηκΓοχ, Hesychio * καταληκτόε, Suis finibus, 
" in quos desinit, terminatus: cui oppos. άληκτος, 
" Infinitus, Indesinens." "Αληκτος, 6, ή, Indesi-
nens, Epigr. Et άληκτον neutraliter et adverbialiter, 
Indesinenter, Jugiter , II. B. (452.) Καρδίρ άληκτον 
πολεμίζειν ήδέ μάχεσθαι, ub i sunt et qu i άλληκτον 
scribant cum λλ. [Manetho 3, 252. " Brunck. Apoll. 
Rh. 50. 56. 88. 102. Heyn . Horn. 4, 277- 689. 5, 
676. 6, 53. 117. 551. Mitsch. H. in Cer. 139· 195. 
Άλήκτγσι, Manetho 3, 103." Schaef. Mss . : "Αλλη-
κτα, adv., 206.] ||"ΑληκΓ0$ ab inus. λήχω pro λαγ-
χάνω, Qui noudum sorte obtigit, s. ό μήπω ets λάχοε 
έλθών, ut Eust . exp. Idem alibi, Ξυνήϊα άδαστα 
Όμηρου e'm ύντοε ώς μήπω μερισθέντα, έτεροι δριμέωϊ 
φράσαντεε άληκτα είπον, ώε μήπω λαχύντα. Άλήκτωε, 
Indesinenter, ακαταπαύστου, s. άληκτο ν, ut Hom. lo-
quitur . { " Ruhnk . Ep. Cr. 117- Mitsch. H. in Cer. 
139. 195. ad Charit. 717·" Schaef. Mss.] AT A-
ληκτώ, οϋε, ή, Alecto, Una e Furiis, quod sc. indesi-
nenter persequatur improbos. [* " Άληκτικόε, Synes. 
de Insomn. 144. * Άληκτέον, Niceph. Greg. Schol . 
in Synes. 393." Kali. Mss. * Είίληκτοί, Lucian. T r a -
gop. 323. Schneidero susp. * Ληκτικοε, Greg. Cor. 
347. " Bekk. Anecd. 816. bis." Boiss. Mss.] 

" Ληκτηρία νήσοε, Lycophroni (966. 1391.) η * el-
" κατάληκτος καί * εύπεριόριστος, Suis terminis finita 
" et circumscripta, Eus t . " 

[* Άντιλήγω, unde * Άντιληκτικόε, Genus versus 
jambici , Schol. Aristoph. Σφ. 248.] Απολήγω, De-
sino, Aristot. Eis ev απολήγει, In unum desinit, ter-
m i n a t u r , II. Z . (149.) Ώ ί άνδρών γενεή, ή μέν φύει, ή 
δ' απολήγει, hie sine casu. At alibi cum gen., ut 
U. Φ. (577·) ' Α λ λ ά τε καί περί δουρί πεπαρμένη ούκ 
απολήγει 'Αλκής : Ω. (475. ) νέον δ' άπέληγεν έδωδήε 
'Έσθων καί πίνων. Sic d ic i tur et άποπαύομαι p r o 
παύομαι. Notandum est autem reperiri aliquoties 
ap . Horn, geminatum λ in hoc verbo, metri gratia : 
11. O . (31.) Ίν άπολλήξψ άπατάων, O d . Τ . (166. ) 
Ούκ ετ' άπολλήξεις τόν έμον γύνον έξερέουσα. [ " P r o b l . 
Arithm. 29· Heyn. Horn. 5, 214. 504. 7, 12. Harles. 
ad Theocr . 344. Valck. Phcen. p. 575. T o u p . Opusc. 
1, 333. eis, Demetr . §. 20." Schaef. Mss. * " 'Από-
ληγμα, Aqu, Exod. 28, 33. accepisse videtur in 110-
tione Syrmae, Laciniae s. Caudae vestis." Schleusner. 
Lex. v . T . * *Aπόληξις, Hippocr . 28. M. Anton. 7, 
2 0 , 9 , 21 . * Προαπολήγω, 3 , 1. * Σνναπυλήγω, P h i -
lostr. Her. 670. Icon. 2, 841. Eust . ad Dionys. P . 
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A p. 104. * Διαλήγω, ί. q . λήγω, Orac . Sibyll. 2. p . 
274. ubi perperam extat διαλέξει.] Έκλήγω, Desisto 
s. Desino ab, Cesso ab, Soph. [El. 1312.] " ' A w -
" πιλήκτωε, VV. LL . afferunt pro I n t r e p i d e : sonat 
" tamen potius Indesinenter ." Καταλήγω, Desino, 
Terminor , Extremus sum. E t τά καταλήγοντα, Fines, 
Confinia, ut λήγοντα paulo ante. || Καταλήγω t ran-
sitive quoque capi tur , ut λήγω: unde καταλήξομεν 
ap . Hes . καταπαύσομεν; Idem tamen καταλέγει neu-
traliter etiam exp. παύεται. [ " Demetr . Phal. 1. ad 
Diod. S. 1, 111. είε, 6"40. 709- 2, 407·" Schaef. Mss.] 
Κατάληξιε, Terminatio, Finis, Clausula. A T r a p e -
zuntio dici tur Pendula clausula, VV. LL . Hesychio 
παραχώρησιε. [Schaef. ad Dionys. H . de Comp. VV. 
235.] A t Κατάληγμα, τό, diversae signif. est, si 
tamen mendosum non est , Hieron. in Jerem. c. 25 , 
(30.) Cumque ille rugierit, instar calcantium in tor-
cularibus celeuma cantabitur , et in effusione sangui-
nis mutui carmen lugubre conc ine tu r : quod Sym-
machus κατάληγμα, Aquila ίασμον voca t : cujus ce-

B leumatis et carminis sonitus usque ad terrae extrema 
perveniet. [ " Semler. conjicit leg. καταλαλαγμόε* 
Sed rectius scribitur κατάλεγμα, quod vide supra . 
Fortasse quoque non ad λήγω, Finio, sed ad ληκέω, 
Resono, referendum es t ." Schleusner. Lex. V. T . 
" Καταληκτικόε, Schol . Aristoph. Π λ . 487. 598." 
Schaef. Mss.] Καταληκτικόν μέτρον, Carmen cui ad 
perfectionem syllaba deest, Pendulum a Trapezunt io 
dicitur. [ " Fischer, ad Anacr. p . 3." Schaef. Mss. 
* " K α τ α λ η κ τ ι κ ώ ε , Μ· An ton . 7 , 12. ευφραίνει: 9 , 
39· έδωκα ε: priore 1. καταληπτικώς, male." Ga take r . 
M s s . ] Άκατάληκτος, ό, ή, Indes inens : άκατάληκτον, 
άπαυστον, Hes. ' || At άκατάληκτον metrum dici tur , 
cui in fine nihil deest, opp. τφ καταληκτική. Ά κ α - α -
λήκτωε, Indesinenter, αδιαλείπτως. Suidae est άκατα-
παύστωε. [* Άκαταληκτικόε, ap . G r a m m . Versus in 
cujus fine nulla syllaba redundat . * 'Ακαταληκτικώε, 
Arrian. Epict . 2, 33. est falsa lectio pro καταλ,] 
Βραχυκατάληκτυε, In brevem desinens, Qui in brevem 
terminatur . At βραχνκατάληκτα μέτρα dicuntur Quae 

c in fine velut decur ta ta sunt, Quorum tini pes integer 
deest , VV. LL . [Schol. Aristoph. Π λ . 1043. Σφ. 
248. Β. 319. Eust . II. A . p. 54, 45. * " Βραχυκατα-
λήκτως, Suid, ν. Παιδιά, Schol. Aristoph. Πλ. 1057." 
Boiss. Μ ss.] Βραχυκαταληκτέω, In brevem desino 
s. t e rminor ; etiam, Uno pede brevior sum, Unus 
pes mihi ad perfectionem deest . [ " Eust . 8, 42 ." 
Seager. Mss.] " Δικατάληκτοε, Dupliciter desinens," 
[ " Eust. 109, 5." Seager. Mss. " Herodian. Epimer. 
170." Boiss. Mss. * Εν κατ άληκτος, Spohn. Niceph, 
Blemm. n . 266. Eust. l 6 l 3 , 33.] 'ίσοκατάληκτοε, 
Similem terminationem habens, Qui simili termina-
tione clauditur, iEqualiter desinens : j ux ta mensu-
ram sc. et numerum syllabarum eorum verborum 
quae membra orationis c l a u d u m : quod et όμοιοτέ-
λευτος. [Eust. O d . I . p. 6'59, l 6 . ] " Μακροκατάλη-
" KTOS, In longam vocalem desinens," [Eust. 1441, 
21. Steph. B. 643. " Herodian. Epimer. 258. * Ma-
κροκαταληκτέω, Grainmaticus Hermauni 422." Boiss. 
Mss. Schol. Aristoph. B. 317. Eust. II. A . p. 20 ,25 . 

D ""Ομοιοκατάληκτος, Schol. II. A . 474. Eus t . II. A . 
p . 50. ult., Od. A . 40. Schol. Aristoph. N . 393. 
Ί π π . 115. * Όμοιοκαταληκτέω, Eus t . II. Λ . 474. 
*''Ομοιοκαταληξία, Eust . Od. A . p. 32, 11. 54, 3. E . 
p . 208. * " 'Ανομοιοκατάληκτος, Priscian. de 12 Vers. 
Mn." Elberling. Mss.] Ύπερκατάληκτον metrum di-
citur, Quod syllaba aut pede in fine versus abundat , 
Clli opp . βραχυκατάληκτον. [* Προκαταλήγω, Polyb. 
2, 14 ,6 . * Συγκαταλήγω, Dem. Phal. π. Έρμ. p . l 6 . 
E d . Bas.] Μεταλήγω, Desino s. Desisto, Cesso, 
II . I . (I 57·) Τ αυτά κέ ol τελέσαιμι μετάλήξαντι χόλοιο, 
1. e. λήξαντι, παυσαμένω, ubi sunt qui λ geminant, ut 
ill Άπολλήξειε supra. Παραλήγω, Penult imus sum : 
unde ή παραλήγουσα, Peiiultinia syllaba. [ " E u s t . 13, 
2." Seager. Mss. " Reiz. de Acc. 116. Ruhnk. E p , 
Cr. 230. ad Mcer. 192. Ammon. 124. Koen. ad Greg. 
Cor. 230. T h o m . M. 153. Fischer, ad Weller. Gr . 
Gr . 1, 205. 257· 271. 275- 287- 289· 294 .297· 306. 
3 8 8 . 2, 284 . 382 . * Π α ρ ά λ ο υ , 1, 114. 2, 323 . 3 3 5 . 
Bast Let t re 158." Schaef. Mss.] Βραχυπαράληκτα, 
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Quorum penultima brevis est, [* Βραχνπαραλήκτως, 
Greg . Cor . 121. Scbol. Aris toph. Π λ . 253.] ET 
Βραχυπαραληκτείν d ieuntur Quae penul t imam bre^ 
vem habent, [Draco 22. * Μακροπαράληκτος, Phav . 
133.] " Μακροπαραληκτεΐν, In penultimam longam 
" desinere." [* Γίροπαραλήγω, Schol. Aris toph. B. 
1455. Eust . II. A . p. 12, 25. A. 367, 13. 638, 32. 
6 6 1 , 6 . * " Διχρονοπαραλήγομαι, Cod. Par . 2810. 
Lex, Prosod. Hermanni p. 426. vox nihili. Posset 
esse διχρονοπαραληκτέω, sed non-—λήγομαι. Lectio 
Hermanni διχρόνω παραληγόμενα vera est. Sic dici-
tur διχρονοκατάληκτος. Cf. Lexica." Bast, ad calcem 
Scap . Oxon. * " Συλλέγω, Jacobs. Anth. 9, 409. 
10, 387·" Schaef. Mss. * " Ύπολήγω, Jo . Climac. 
Scala 438." Boiss. Mss. Hippocr . 958. JE.lian. H . A. 
16, 18. *Ύπόλη&, Athen. 491.] 

ΑΗΟΩ, σω, Lateo, II. Ω. (563.) Καί δέ σε γιγνώ-
σκω, ΤΙρίαμε, φρεσίν, ονδέ με λήθεα, "Οττι θεών τί* σ 
ήγε θοάς έπί νήαε 'Αχαιών, O d . Τ . ( 9 ' ·) Πάντω* θα ρ-
οάλέη κύον άδδεέ*, ούτι με λήθει* "Ερδουσα μέγα έρ-
γον, Nec me latet facinus quod admisisti , N e c me 
clam est, Nec me celare po t e s ; nam λανθάνειν P lu -
tarcho est Celare. ' II. Ω. (477·) Τούί δ' έλαθ' είσελ-
θών Πρίαμο*, Clam illis ingressus est, Od . Μ. (17.) 
ούδ' άρα Κίρκην Έζ 'Αΐδεω έλθόντες έλήθομεν, II . Ω. 
(13 . ) ουδέ μιν ήώς Φαινομένη λήθεσκεν ΰπειρ άλα , Nec 
c lam eo aurora apparui t . Pro Celare non incom-
mode accipi potest Od . T . (151.) de Penelope, quae 
retexendo telam procos e ludebat , 'Ώ$ τρίετε* μέν 
έληθον έγώ και έπειθον 'Αχαιού?, Celabam et clam ha-
bebam illos, sc. animi mei cogitata et voluntatem. 
Xen . ' Α γ . (6, 5.) Φθόνων δέ όπου τάχους δέοι, λήθων 
δέ όπου τοϋτο συμψέροι, Latens, vel etiam celans. 
O p p . ei et μέμνημαι, ubi si quis in priore signif. 
nolit, possit accipere p ro Oblivisci facio, SICUT Αη-
θάνω u surpa tu r , sc . p r o λαθέσθαι ποιώ, II . Ψ . (648 . ) 
Nes to r ad Achillem, "Ω* μευ άει μέμνησαι ένηέος, 
ονδέ σε λήθω Τιμής rjs τέ μ' έοικε τετιμήσθαι μετ' 
'Αχαιούς, pro δι' -ής τιμής, Quo honore inter Achaeos 
me affici deceat non te latet. | |Aήθομαι, Obliviscor, 
II. A . (495.) θετι* δ' ού λήθετ έφετμών Παιδό* έοΰ, 
Νοη obliviscebatur mandatorum filii s u i : Ε . (319·) 
Οόδ' νιος Καπανήος έλήθετο σννθεσιάων: Ρ . (759·) 
Ούλο ν κεκλήγοντες ίσαν, λήθοντο δέ χάρμης: I . (259·) 
Nestor ad Achillem iraturn, σύ δέ λήθεαι· άλλ' έτι 
και νϋν Παϋε, έα δέ χόλον θυμαλγέα : Δ. (127·) Ούδέ 
σέθεν, Μενέλαε, θεοί μάκαρες λελάθοντο* pro έλάθοντο. 
E t pass, signif. e Soph. , (El. 1248.) Ουδέποτε λησύ-
μενον, p r o λήθης τνχεΊν μή δυνάμενον. " Αάθομαι , 
" Dor . pro λήθομαt. Ex Epigr . λάθεται, Immemor 
" est, Νοη meminit, Oblitus est, λέλησται." [ " Λήθω, 
ad D i o d . S . 1, 474. Jacobs. Anth . 6, 79- 235. 8, 
228. 9, 345. Musgr. Heracl. 778. Wakef. He re . F . 
976. Heyn. Hom. 8 , 4 8 3 . ad O d . A . 101. Soph . 
Phil . 207. Αήσας an oecurrat , Fischer , ad Weller. 
Gr . Gr . 3, 1. p. 2. Λήθομα ι, Ruhnk . ad H. in Cer. 
p . 3. Hesiod. O. 236. Wolf. p . 75. Cum accus. , 
Wakef. S. Cr. 3, 57- Λελασμένο*, Heyn. Hom. 5, 
606. 7, 267. 8, 368." Schaef. Mss. " Έ ν λεληθόη, 
Nicet . Eugen. 1, 181." Boiss. Mss. Λήθομαι et 
αύδώ opp. ap . iEsch. Ag. 39·] Λήσμων, Obliviosus, 
Immemor, Themist. περι Φιλία*, Οντω τών ψυχών αί 
μέν άγονοι χαρίτων καί λήσμονες, καί προ* φιλίαν 
αχρείοι, Bud. Λησμοσύνη, Oblivio, Hesiod. Θ. 55. 
de filiabus Μνημοσύνη, i. e. Μ usis, Λησμοσύνην τε 
κακών άμπαυμά τε μερμηράων. [* Λησμονή, G l , O b -
livio. * Λήσις, i. q. λήστις, Athen. 433. var. lect. , 
Maximi Καταρχ. 77. * » Λησίμβροτος, Fur, qui ho-
mines fallit, Ruhnk . Ep . Cr. 42. Ilgen. Hymn. 440 . 
(2, 339·)" Schaef. Mss . ] Λήστις, i . q. λήθη, ut λήστιν 
εχειν, Oblivisci,Oblivioni tradere, mandare, έπιλανθά-
νεσθαι, S o p b . CEd. C. p . 290 . τά δ' έν μέσω, Ή λήστιν 
ίσχεις ή δι' ούδενος ποιρ, i. e. ή έπιλέλησαι ή ον φρον-
τίζεις. [ " Brunck. Trach . 1245. ad Chari t . 747 ." 
Schaef. Mss . ] 

"Αληστος, ό, ή, q . d, Inobliviscibilis, Qui oblivioni 
mandari minime potest , ut ά. άνάληψις, Philoni, Ap-
prehensio quam nulla inobscurabit oblivio. Alia 
exempla habes in 'Αλάστωρ. Et εί* ro a. , I ta ut 

[ Τ . 11. p p . 6 9 2 — 6 9 4 · ] 

oblivione obscurar i nequea t . Phi lo V Μ . 1. Φίλο-
σοφίας άνελίττων άει δόγματα, καί ττ, φυχρ δ ιαγ ινω-
σκων εύστύχως, καί μνήμτ, παρακατατιθεμενος e « ro 
άληστον αύτά, Et ap . memorian. fidel.ter c i t ra d l a m 
oblivionem deponens. [| 'Αλήστων Hes exp . αλη-
θαργήτων. [" J acobs . Anth . 8, 414 . ad Char i t . 278 . 
Schaef. Mss.] . . , , · , · 

Άλαστος, b, ή, i. q . ίίληστος, Cu jus indelebtlis est 
memoria, perpetua erit m e m o r i a : κακα, Mala qu® 
nunquam oblivioni t raden tur , Mala , ut Horat iano 
gerundivo utar , non obliviscenda, et pe r cousequens, 
gravissima. Sic πένθος &., Luc tus gravissimus, ap . 
(II. Ω. 105.) Hesiod. ( 0 . 467·) I t idem "Αλαστ-ον ad-
verbial i ter : ut ά. οδύρομαι, p ro άλάστως, Moereo gra-
vissime. | |"Αλαοτο*, Qui mala άλαστα intulit, II. X. 
(261.) Έκτορ άλαστε, Eus t . || Dici tur au t em ν Αλα-
στος Dor ice p r o άληστος: u t ά. άνάληψις, Phi lo : hoc 
autem est a λήθω fo rmatum, praefixo a priv. || Sunt 
et aliae hu jus nominis άλαστος der ivat iones, quas vide 
ap . G r a m m . [ " Beck, ad Eur ip . 192- Her inga Obs. 
197. T o u p . Opusc . 1, 112. 563 . ad Callim. 1, 222. 
Ruhnk . E p . Cr . 87- Wakef. T r a c h . 1235. Erf. p. 
370. Porson . Med . p . 10. Heyn . Hom. 6, 302. 8, 
294 . " Schaef. Mss. * Τρισάλαστος, Anal. 3, 206. Me-
leager 72.] 'Αλαστέω, Indignor, Mosrore afficior. 
Propr ie vero Indignor ob mala άλαστα : quae autem 
ea sinf, modo dictum est. II. Μ . ( l 6 3 . ) καίάλαστήσαι 
έπος ηνδα, ubi Eust . annotat άλαστείν esse δεινοπα-
θείν ώς έπί άλάστοις πάθεσι. S u i d . a u t e m άλαστήσειεν 
e x p . * άνεπιλήστως δεινοπαθήσειεν, ut sit άλαστείν non 
Ad tempus indignari, sed I ta ut nunquam oblivisca-
miir mali, s. injuriae nobis illatae. I t a enim existimo 
Suid. intellexisse, aut eum e quo hanc explicationem 
descripsi t . [ " Heyn . Horn. 6, 302. 7, 9- 8, 294. ad 
O d . A. 252." Schaef. Mss.] " Άπαλαστήσασα, He-
" sychio σχετλιάσασα, a b άπαλαστέω, Indignor, et 
" άλαστα me pati c lamo." Έπαλαστέω, Indignor 
super aliqua re, Gravi ter afficior al iquam ob rem, 
O d . A . (252.) Τον δ' έπαλαστήσασα προσήνδα Παλλά* 
'Αθήνη, ub i S c h o l . e x p . έπί τοίς λεχθείσιν, ώς άλά-
στοις καί δεινοίς ονσι, δεινοπαθήσασα : s i cu t E u s t . quo-
q u e , δει voir αθήσασα ώ* έπί άλάστοις καί άλα θήτοις κα-
κοί*. 'Αλασταίνω, i. q . άλαστέω, Hes . " Άλαιστά-
" νομαι, ap. E t y m . legitur, exposi tum αγανακτώ καί 
" δνσπασθώ, Moleste fero. Habe tu r idem et in Lex. 
" meo v e t . ; sed ita ut alia scr ip tura annotetur , sc. 
" άλασταίνομαι e t άλαιστάνομαι, n ecnon άλαστάνομπι 
" e t άλα ισταίνομαι . S u b j u o g i l u r q u e , a b άλαστώ, 
" verbo huic synonymo, derivari illud αλασταίνω, ut 
" άλαίνω ex άλώ, φαίνω e φώ." 'Αλάστωρ, ορος, ό, 
Qui άλαστα perpetravit , i. e. non obliviscenda, vel, 
quorum diu du ra tu ra est memoria : άλάστωρ enim 
d i c t u s e s t ό άληστα καί πολύν χρόνον μνημονενθησό-
μενα δεδρακώ*, ut in Έ λ λ . Κεφ. ait Plut . Idem de 
Def . O r a c . Δαιμόνων ous άλάστορας καί παλαμναίονς 
ονομαζονσιν ώς αλήστων τινών καί παλαιών μιασμάτων 
ποιναίς έπεξιόντας, i. e., Daemonum q u o s άλάστορας 
et παλαμναίονς vocant , ut fiagitiorum quorundam 
αλήστων et veterum pcenas persequentes . Gramm. 
in hoc consentiunt , u t άλάστωρ p ropr ie dicatur Dae-
mon infestus, i. e. Genius , ut quidam volunt, mala 
inferens άλαστα, i. e. quorum dura tu ra sit memoria, 
et per consequens gravissima. At Jupi te r Άλάστωρ, 
ut vult Eust. , Qui mala infert άλαστα, aut, Vindex 
iis qui άλαστα mala passi sunt , Quem latere nemo 
polest . Secundum quam ultimam expositionem, fuerit 
άλαστα a λήθω, p r o λανθάνω, L a t e o . P e r catachresin 
autem, inquit , d ieuntur etiam simpliciter, οί άπλώ* 
φαύλοι εχθροί. Ubi videtur eos secutus, qui in Soph. 
( A j . 372 . ) OS χερσί μέν Μεθήκα τούς άλάστορας exp. 
τού* εχθρούς, τούς άλιτηρίους. || Άλάστωρ, inquit 
Bud., aliquando signif. Furiam, Synes. Joanni , Αίμν 
λίον γάρ άλάστορας δέδιμεν, Furias necis ultrices JE-
mylii metuimus. P lu t . Cicerone, "Ωστε καί παρελθάν 

τήν Καίσαρος οίκίαν διενοήθη κρύφα, καί σφάζας 
•ον έπί τής έστίας, προσβαλείν άλάστορα, Impil lgere 

familiae Caesaris furiales intemperias, Pans . Arcad. 
(24 , 4 . ) Κα ί αυτόν ή Πυθία διδάσκει τόν 'Εριφύλης 
άλάστορα ές ταντην οί χώραν ον συνακολόυθήσειν. 
II Dicitur vero άλάστωρ et iam, sicut άλιτήριος, de ho-

eis 
εαυτόν 
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mine, pro Pernicies, Internecio, et Pestis, Athen. , 
( 5 4 1 . ) Διονύσιοs δέ 6 Αιοννσίον, άπάσηε γινόμενος "Σι-
κελίας άλάστωρ, Depopu la to r , Pest is et internecio 
tot ius Sicilias, Dem. (324.)"Ανθρωποι και κόλακες καϊ 
άλάστορεε, ήκρωτηριασμένοι τας εαυτών έκαστοι πατρί-
δας, de proditoribus patriae loquens, Paus . Achaic. 
(11 , 1.) Καλλικράτει δέ άπάσης τής Έλλάδοβ άνδρϊ 
άλάστορι. D icun tu r autem άλάστορεε Furiae, διά τύ 
TOVS άλάστορας καϊ παλαμναίονς κολάζειν: homines 
vero άλάστορεε, παρά τό τά τοιαύτα άμαρτάνειν, έφ' ols 
έστιν άλαστήσαι και στενάξαι. Bud . C o m m . 21 1. 2 1 3 . 
[ " Musgr. Hei. 1351. Wakef. T r a c h . 1235. Eum. 75. 
236. 607. Stanl. 177. 236. Abresch. jEsch. 2, 31. 
Jacobs . Anth. 9, 382. Philippus 53. Lobeck . Aj . p. 
271. Heyn. ad Apollod. 1153. Casaub. ad Inscr . 
Her. 355. Creu., Eur. Hec. 682. Phcen. 1550. 1587-
ubi v. Valck., Beck, ad Eur. p . 146. l 6 l . 232. Steinbr. 
Mus. T u r . 1, 280. T o u p . Opusc . J , 111. Valck. 
H i p p . p . 252. Wyttenb. Select. 328. Brunck .Trach . 
1237." Schaef. Mss.] Ώαναλάστωρ, Qn i prorsus άλα-
πτα perpetravit ; Genius malus, Ultrix conscientia, 
V V . LL . Vide Άλάστωρ. [Anal. 2, 120.] " Άλα-
" στόροις ομμάτων κίικλοΐΐ, ap . Soph. Ant ig . (974.) 
" Schol. exp . άλαστα πεπονθόσι, δνστυχέσι, £ r u n t n o -
" sis et infelicibus." [Vide Buttm. A. Gr . 1, 222. et 
Brunck . ad h. 1., ubi * Άλαστόρως ex an t iquo Cri-
tico affertur .] " Άλαστορία, pro Ultrix conscientia, 
" Dirae, Intemperiae, affertur ex Josephi Antiq. Jud . " 
[17 , 1. * Άλαστρέω, unde derivat Schn . Lex. ι)λα· 
στρημένοε, ap . L y c o p h r . 450 . ήλάστρεον, ap . Theogn , 
600. est vox nihili, cum haec tempora formanda sint 
ab έλαστρέω, quod vide.] 

" ΛασΤvos, Hesychio άφρων, έπιλήσμων, Demens, 
V Obliviosus." 

Έκλήθομαι, Obliviscor. [Vide Έκλανθάνω.] AT 
Έκληθάνω, Oblivisci facio, Facio ut niemoria excidat, 
(Od. H. 220.) de ventre j u b e n t e semper strenue co-
metlere et bibere, έκ δέ με πάντων Αηθάνει όσσ έπα-
θον, i. e . ποιεί λανθάνεσθαι. "Εκλησιε, Obl iv io , [ O d . 
Ω. 484.] Έπίλήθω, Oblivisci facio, Oblivionem in-
duco , O d . T . (85.) de somno, ό γάρ r ' έπέλησεν 
άττανταε Έσθλω ν ήδέ κακών, έπεϊ άρ βλέφαρ' άμφικα-
λύψτ]: sicut Plut . de Supers t . Ot δοϋλοι τών δεσποτι-
κών έπιλανθάνονται καθείιδοντες. E a d . SIGNIF. 'Επ ί -
Χηθον, Quod oblivionem inducit , Od . Δ. (221.) eis 
01 νον βάλε φάρμακον, ένθεν έπινον, Νηπενθέε τ' άχολόν 
τε, κακών τ επίληθον άπάντων, ubi anno ta t Eus t . Ari-
starchum προπαροξντόνως scribere, quasi nomen neu-
trius generis, quod signif. ro έπιληστικόν : Ascaloni-
teui vero προπερισπην, veluti par t ic . , ut sit τό ποιούν 
έπιλανθάνεσθαι: quam tamen ejus scripturam non 
probari dicit . [Clem. Alex. Cohort , ad Gen t . init. 
c i ta t , κακών έπίληθες απάντων. * " Έπιλήθηε, J a c o b s . 
An th . 12, 6'7." Schasf. Mss.] || At Έπιλήθομαι, 
Obliviscor, O d . E . (324.) de Ulysse, qui mergebatur, 
Ά λ λ ' ονδ' ώς σχεδίηε έπελήθετο, τειρόμενός περ, Άλλά 
μεθορμηθείε έν κύμασιν, έλλάβετ αυτής, Hesiod. "Εργ . 
(1, 273. ) K a t νυ δίκης έπάκονε, βίης δ' έπιλήθεο πάμ-
παν, Ar is toph. Ν . (785.) Ά λ λ ' ε'νθνς έπιλήθει σν γε, 
Statim oblivisceris. In h. autem 1. II. (Η. 452.) Τοϋ 
δ' έπιλήσονται or έγώ καϊ Φοίβος 'Απόλλων "Ηρω Λαο-
μέδοντι πολίσσαμεν άθλήσαντε, pos i tum esse έπιλή-
σονται p ro έπιλανθάνονται annota tur . Pass, au tem 
signif. dicitur έπιλέλησμαι, Oblivioni traditus s. 
datus sum, Oblivione tectus et obrutus sum, In 
oblivionem veni, In oblivione jaceo . Sic et έπελή-
σθην. [" Έπιλήθομαι, Ilgen. H y m n . 668. R u h n k . 
ad H . in Cer . p . 3. Porson. ad Hec . 283. Έπιλή-
θον, Epigr . adesp. 336." Schaef. Mss. * " Έπίλ?]-
σις, Schol. Pind. Π. 1, 87. 91 ." Boiss. Mss.] 'E-
πιλήσμων, ovos, ό, ή, Obliviosus, Quem facile capi t 
oblivio, Cui facile surrepit oblivio : interdum etiam 
Oblitus, Quem cepit oblivio, Immemor, cum sc. ad-
ditur gen. lEsehin. (85.) "Οταν καταφεύγω έπϊ TOVS 

τοιούτους λόγονς, ή TOVS άκονυντας επιλήσμονος νπο-
λαμβάνεις ή σαυτόν παραλογίζρ. Synes . E p . 57. Κ α -
ταχωννύμενοε δέ υπ' αυτών, έμαντον τε έπιλήσμων ειμί, 
καί τών πραγμάτων ζημίαν ποιώ, O b r u t u s a b ipsis, 
non memini mei, s. dignitatis mea*. Sic ^Esch. T)Js 
έαντοϋ διαθήκης οΰκ έ., Non obl i tus , immemor , E t X e u . 

P A R S XV11I. 

(Άπολ. 6 . ) 7 Ων έμαθον έπιλησμονέστερον, Eorum quae 
didici minus memorem. Aris toph. au tem DIXIT 
Έπίλησμύτατοε p ro Έπιλησμονέστατος, quas i ab Έπί-
λησμοε, Ν . (789·) οΰκ es κάρακαε άποφθερεί Έπιλη-
σμότατον καϊ σκαιότατον γερόντιον ; C ic . de S e n e c t . 
Stultus et obliviosus senex. P ro έπιλήσμων vero 
dici etiam έπϊλησμονήε annotatur in VV. L L . ; sed 
sine exemplo, putoque errori occasionem dedisse com-
para t ivum έπιλησμονέστερος. [ " Έπιλήσμων, P h r y n . 
Eel . 182. 208. T h o m . M. 576'. Herodian, 4 7 1 . e t n. 
De super l . , Kus t e r . Aris toph. 59. Έπϊλησμότατοε, 
έπιλησμονέστατος, Pierson. ad Herodian . 463 . A c t . 
T r a j . 1, 228 . " Schaef. Mss.] Έπιλησμοσΰνη, ή, O b -
livio, Suid. e Cratino, [ " Phryn. Eel, 209. Kuster . 
Aris toph. 60 , Act. T r a j . 1, 228 ." Schaef. Mss . ] 
" Επιλησμονή, Obl ivio ," [ " Phryn . 1. c. T r a j . I. c . " 
Schaef. Mss. Cf. Πλησμονή. * Έπϊλησμονείη, Hesy-
chio * έπιλαθείη.] Έπιλήσμη, p ro eod . ex Alexide, 
apud eund. Suid. [ " Fischer, ad Weller. Gr . G r . 2, 
78. Kuster . Aristoph. 6θ. Act. T r a j . 1, 228." Schaef. 
Mss . ] At Επιλησμονή in VV. LL. pe rpe ram ex Ari-
s toph . Schol . p ro Έπϊλήσμονι. [*Έπίληστοε, unde ] 
Άνεπίληστος, ό, ή, Qui oblivioni t radi non potest , 
Oblivione indelebilis, ut άληστος supra, [ " Heyn. 
Horn. 6, 302. 8 , 2 9 4 . " Schaef. Mss. * " Άνεπιλή-
στως, Suid . v. Άλαστήσειεν." Kal i . Mss . ] " Εύεπί-
" ληστος, Obliviosus, Facile obliviscens, o p p . r<p 
" μνημονικός, T h e o p h y l . ( E p . 7.) Κολάκων γάρ φΰσις 
" καί μνημονικον πρόε κακίαν, καί τών άγαθών εΰεπί-
" ληστον." [* Έπίληστικόε, Eus t . O d . Δ . ρ . 164 , 14. 
* Καταλήθω, II. Χ. 389·] 

Λήθη, ή, Oblivio, Memoria abolita, P lu t . (8, 579.) 
συμπτώματα τήε μέθης e n u m e r a n s , Τρόμοι μέν άρθρων, 
•φελλισμοϊ δέ γλώσσης, πλεονασμοί δέ λαλιάς, οξύτητες 
δέ οργής, λήθαί τε καϊπαραφοραί διανοίας : E ro t . Λήθη 
δέ λόγων, λήθη δέ πάτρας. Sicut vero ap . La t . dici-
tur Oblivio aliquem capere , ita λήθη αίρεϊν ap . Grae-
cos : II. B. (33. ) μηδέ σε λήθη Αίρείτω, ευτ' άν σε 
μελίφρων ύπνος άν/tj. Cave te horum m a n d a t p r u m 
oblivio capiat. Eod . sensu Dem. ( 3 2 0 . ) Ή τοσούτον 
νπνον καί ληθην άπαντας έχειν ωστ ον μεμνήσθαι TOVS 

λόγονς ους εδημηγόρεις. I tem T r a d e r e oblivioni et 
παραδιδόναι λήθρ sibi respondent , Lucian . (3, 241. ) 
Ά λ λ ά τό μέρος τοντο πάν λήθτ) πάραδέδωκας, H a n c 
totam partem oblivioni tradidisti. I tem έμποιεϊν 
λήθην, quod H o m . d ic i t έπιλήθειV e t έκληθάνειν, 
I s o c r . ad D e m . 2. 'Ώστε μηδέ τον άπαντα χρόνον δύ· 
νασθαι λήθην έμποιήσαι τών έκείνοις πεπραγμένων. 
Ε ο sensu yEschin. (83 . ) Έτερων παρεμβολή πραγμά-
των είς λήθην ήμάε βούλεται τής κατηγορίας έμβάλείν : 
quod Oblivione obruere dicunt Lat. || Λήθη tingi-
tur etiam Dea quaedam oblivionis, quam Lat. quoque 
Lethen appellant , Plut . (8, 817.) Οΰκ ορθώς oi πα-
λαιοί παΐδα Λήθης τόν Αιόννσον' έδει γάρ πατέρα προ-
σαγορεύειν \ (238.) commemora t q u e n d a m τήε λήθης 
τόπον, s icut Ar i s toph . quoque Β. (186 . ) τ ύ Λήθης 
πεδίον. E s t et Λήθης Fluvius qu idam, P lu t . (7, 104.) 
e Cicerone de D. Bruto , Λνσιτάνειαν έπελθών, καί 
πρώτοε έπέκεινα στρατω διαβάϊ τόν τήε Λήθης ποτα-
μόν. [cf. Strabo 3. p. 410. Sieb.] Lucian. (1, 170.) 

> Καθάπερ τό λήθης νδωρ έκπιών. D e q u o L u c a n . 9-
Quam j u x t a Letlies tacitus perlabitur amnis, Infer-
nis, ut fama, trahens oblivia venis. Et Ovid. Non 
ego, si biberes securae pocula Lethes, Excidere lisec 
credam pectore posse tuo. [ " T o u p . Opusc . 1, 254. 
Jacobs . Spec. 103. To τής λ. γήρας, T o u p . Emendd. 
4, 458. Heind. ad Plat . Phaedr. 346'. Λ . έχειν TIVOS, 

Boiss. Phi los t r . 486 . Λήθην ποιεϊσθαι, ad H e r o d . 
2 0 6 . " Schaef. Mss.] Dorice autem DICITUR Λάθα 
p ro Λήθη, Oblivio, P lu t . (6, 420 . ) "Απαντες αίδαν 
ήλθον καί Λάθας δόμοι/s. [* Ληθομέριμνοε, O r p h . Η . 
ill Noct . 6.] 

Λήθαργος, ό, ή, Qui cito obliviscitur alicujus rei, ύ 
τή λήθτ) ταχύε, Eu r . Schol . Similiter autem Hesych io 
est ό έπιλήσμων, et Suidae. Sed et equorum οί άβλε-
μείε καϊ νωθροί d i c u n t u r λήθαργοι, ut l id . t r a d u n t : 
qui sc. natura sua ignavi et torpidi sunt , ac calca-
rium cito obliviscuntur. Sic e Zenodoto λήθαργοι 
affer tur p ro Torp id i ac segnes. Λήθαργοι SIVE 
Ληθαργία, Frigida et humida cerebri intemperies a 
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pituita frigidiore et huniidiore cerebrum madefa- A 
ciente, febrem lentani, oblivionem, marcorem, inex-
pugnabilem pene dormiendi necessitatem inducens. 
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dicit έπίληθον, Oblivionem inducens 
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~Ληθότηε, ή', Oblivio, ν έπίλησμοσύνη, Suid. 
Ληθηκέε, H e s y c h i o c.'s λήθην άγον ^αρμακον^ 
toexpungendum ro, [ " ad Mcer. 79·" Stebaef. Mss.] 

dem et lethargum affeetus: quem tamen 
sub lethargo comprehendit, el non legitime Lethar-
gum appellat. Consequitur autem febris lethargum, 
qua in re, praeter alias differeutias, a caro lethargus 
differt ; febris enim τόν κάρον solet praecedere, eaque 
vehementior: itaque sopores, qui per febrium cir-
cuitus συμπτωματικάis aegrotos preniunt, magis καρω-
τικοι sunt quam ληθαργικοί; est enim ό κάροε velut 
Symptoma quidam, λήθαργοε per se consistit, et 
cerebri actiones labefactat. Haec inter alia e Gorr., 
qui post duas lethargicorum differentiae, addit, o-
mnes esse obliviosos, stupidos, mente captos, crebro 
oscitare et hiare, ac saepe hiante ore persistere, velut 
os claudere oblitos: urinae, quam reddunt jumento-
rum lotio similem, saepe in manus sumta matula, se 
tenere non meminisse. Celsus dicit phrenesi esse 
contrarium; esse enim in eo marcorem et inexpu-
gnabilem pene dormiendi necessitatem, cum in ilia 
sit difficilis somnus et promla ad omnem audaciam 
mens. Plin. modo Lethargum vocat, ut et Celsus et 
alii, modo Veternum. Horat. Grandi lethargo op-
pressus, Quintil. Gravi lethargo pressns. [ " P h r y n . 
Eel. 183. 208. Thom. M. 575. Jacobs. A n t h / 6 , 
71. 104. 181. 7, 258. Bentl. ad Callim. 313. Hero-
dian. 471. et n., ad Charit. 322. Verh. ad Anton. 
Lib. 1 52. LB." Schaef. Mss.] Ε τ Ληθαργικοί, Qui 
eo morbo laborant. Marc. Empir. Ad diutinos capi-
tis dolores, etiam veternosos, quos Graeci ληθαργι-
κούε vocant, et phreneticos. Similiter et Plin. 20, 4. 
cum dixisset veternosis prodesse quam acerrimos 
rbaphanos mandere, paulo post addit , Hydropicis 
quoque ex aceto aut sinapi sumti, et lethargicis. 
Hora t . quoque dicit Lethargicus. [ " Phryn. Eel. 
183." Schaef. Mss. * Ληθαργώδηε, Diosc. Tber . c . 
15.] Ληθαργί£ω, Lethargo laboro, Marcore et 
iuexpugnabili pene dormiendi necessitate oppressus 
sum, s. Inexcitabili somno oppressus sum, ut Seneca 
loquitur. [Schol. Pind. N. 6, 30. * "Ληθαργέω, 
Oblivione obruo, Chrys. Hom. 141. T . 5. p. 888, 13. 
Τέθαπται ή Ααλιδά, λεθηγάργηται ή Ίεζάβελ." S e a -
ger. Mss.] Εΰληθάργητοε, Qui facile labitur in le-
thargum. Ceterum capitur et alia SIGNIF. Λήθαρ-
γος, a λήθω pro La t eo ; nam Hesychio λήθαργοι est 
ό έπίβουλοε, καϊ κύων 6 προσαίνων μεν, λάθρα δε δά-
κνων: quod posterius ap . Suid. quoque reperio: 
quamvis Eust . ea signif. non λήθαργος, sed λάθαργοςεί 
λαίθαργοε scribi annotet, de quo paulo infra. [Cf. Phi-
lostr. Apoll. 7, 14. Έ ο ί κ α σ ι δ' αί μεν TO'IS θερμοίε τε καί 
έτοίμοιε των θηρίων, αί δέ rois μαλακωτέροιε τε καί 
ληθάργοιε.] 

Αηθαίοε, Lethaeus, Oblivione obruens, Synes. de 
I n s o m n . ( 1 4 1 . ) " O r e μεν αν εξελθον.σαιε γένοιτο πόμα 
ληθαϊον, άλλοε είπάτω, Poculum lethaeum, obliviosum, 
oblivionis. Virg. Amnem Lethaeum dici t ; Ovid. 
Aquas Lethaeas; Lucan. Ripae Lethaeae oblivia. Et 1 
ληθαϊον ΰπνον πτερύν, i. e . ro λήθην τών κακών έμποι-
οϋν, s. έπίληθον, ut Hom. loquitur. Callim. Hymno 
in D e l . ( 2 3 3 . ) Κείνη δ' ούδέποτε σφετέρης έπιλήθεται 
εδρηε, Ούδ ' ore οί ληθαίον έπϊ πτερύν ΰπνοε έρείσει. 
Sic Virg. G . 1. Urunt lethaeo perfusa papavera so-
mno. Κ Ληθαία, λαθραία, Clandestine, Hes. [ " Wakef. 
S. Cr. 4, 252. Jacobs. Antb. 9, 24. Brunck. ad The -
ogn. 1168." Schaef. Mss. * Ληθώδης, Thom. Μ.575 . 
Etym. M. Hes. v. Κώμα.] 

" Ληθημόνοισι, H e s . ληθάργοιε." 
[*Ληθικόε, Schn. Lex. sine exemplo.] 
Αηθεδών, όνος, ή, Oblivio, i. q. λήθη. Apud Suid. 

ex Epigr. Eis ταχινήν έρρει τοιάδε ληθεδόνα : ut Lat. 
In oblivionem venire pro Oblivione obrui s. tegi. 
[ " Tul l . Laur. 3. Agathias 45. * Ληθηδών, Act. Tra j . 
1, 238." Schaef. Mss.] " A p u d Hes. Αήθεδον, exp. 
"λύσιε: sed s u s p e c t u m . " Αηθεδανός, ι. q. ληθα'ιοε, 
L u c i a n . (2 . 3 1 0 . ) "Άσπερ τι φάρμακον ληθεδανύν, καϊ 
κατά τόν 7τβιητήν ν η π ε ν θ έ ε τε και άχολον πιών. Hom. 

Λαθίνοστοε, ό, ή, Redire oblitus, ό βραδύνων επα-
νελθείν, Hes. Λαθίποινοε, Punire obli tus: λαθίποι-
vov, ού τιμωρούμενον, Hes. Α τ Λαθίπονοε, Laborum 
et molestiarum oblitus, έπιλήσμων τήε λύπης, Schol. 
Soph. Aj. [711. T r a c h . 1023.] Λαθήβηε, Juventa; 
oblitus s. immemor: de grandaevo, cui in extrema 
senecta juventae nulla memoria superest ; estenim 
ea aetas obliviosa: ut Aristoph. dicit επιλησμότατον 
γερόντων. H e s . λαθήβαε s imp l i c i t e r e x p . γέρονταε. 

Λάθος, τό, Oblivio, i. q. λήθη: Negligentia, VV. 
L L . Λάθει a p . H e s . άκηδίφ, I n c u r i a . Ε τ Λαθοσύνη 
pro eod., quod potius Dor. est PRO Ληθοσύνη, [ " J a . 
cobs. Anim. 92. Markl . Iph. p . 392." Schaef. Mss.] 
Λαθικηδήε, Curarum Oblivionem inducens, Curas ob-
l ivione t e g e n s , I I . X . ( 8 3 . ) εί ποτέ τοι λαθικηδέα μαζόν 
έπέσχον, Ύών μνήσαι φίλε τέκνον, i . e . λήθην τών κα-
κών έμποιονντα, Ut Hes .exp. , cui λαθικήδεε est etiam 
πανσίλυπον, *λυσίκακον. I t e m S y n e s . E p . 146. 'Ελένη 
μέν ovv τό λαθικηδέε φαρμακον Π ο λ ν δ ά μ ν α πόρε Θόωνοί 
παράκοιτιε: a l l u d e n s ad O d . A. 2 2 0 . φάρμακον NJ/-
πενθές τ' άχολόν τε, κακών τ έπίληθον απάντων. Plut. 
(8, 609·) de ebrietate, Ύπνοφόροε καί λαθικηδήε. Apud 
Hes. scribitur λαθικήδηε. [ " Ad Mcer. 79. Crinafor. 
16. Porson. Med. p. 43. Heyn. Hom. 6,382."Schaef. 
M s s . * Λαθιμηδήε, T h e o p h y l . 3 , 6 5 5 . ] Λαθίφθογγοε, 
Vocis oblivionem inducens, Faciens ut loqui oblivi-
scamur, Hesiod. 'A. (131.) οίστοί Ύιγηλοϊ, θανάτοιο 
λαθιφθύγγοω δοτήρεε. Λαθίφρων, Cujus mens oblivi-
osa est, Obliviosus, έπιλήσμων, Hes. Mentis suae ob-
litus, i. e. Stultus, Demens, άφρων, Eid. Λαθιφροσύ-
νη, Oblivio, Dementia. Citatur ex Apoll. Rli. 4, (356,) 
sed non exp. [Λαθηφροσύνη in var. lectt.] 

Λάθωε πηγή, Fons lethaeus, Fons cujus aqua pota 
omnium rerum oblivionem menti inducit. In Lex. 
m e o ve t . Λάθωε κρήνη περί τήν Οίτην ήτιε οντωε ώνό-
μασται δια το τόνΉρακλέα πιόντα έξ αντής, έττιλαθέ-
σθαι τών έν άνθρώποιε κακών. 

Λαθάδαν, Clam, Clancuium, Latenter, λάθρα, Hes.: 
ap. quem reperio ET Λαθασμψ, quod exp. λήθρ, Χη-
σμοσύνρ a n o m . Λαθασμόε, Obl iv io . ITEM Λάθαργοί, 
Clandestinus, λαθραϊοε, ut Ipse exp. Et λάθαργοι ri-
ves E i d . οί λαθραίωε δάκνοντεε: u t et supra λήθαργοι, 
e t mox λαίθαργοε. E i d . λήθαργοι sun t etiam σκύληκεε: 
vel τ ά ξυόμενα άττό τήε βνρσηε ύπό τών άρβ ήλων. Ni-
candri vero Schol. λαθάργουε exp. τούε υμέναs et τα 
ξύσματα τών δερμάτων, in Θ. 4 2 2 . Οιον οτε πλα&άωντα 
περί σκύλα καί δέρη ίππων Γναμπτόμενοι μυδόωσιν νπ 
άρβήλοισι λάθαργοι: ita λάθαργοι erunt Ramenta, quae 
e pellibus decidunt, dum <7//<Xatsraduntur. ["Phrvn. 
Eel. 209." Schaef. Mss.] Pro Λάθαργοε in priori"si-
gn i f . d i c i t u r ETIAM Λαίθαργοε : unde λαιθάργω toht 
ap. Hes. λαθραίω, Clandestino s. Latenti pede. Et 
λαίθαργοι κννεε, E i d . οί κρύφα δάκνοντεε, Qui clam et 

D latenter mordent. Sic et in Lex. meo vet. λαίθαργοε 
κνων, ο λαθραίωε δάκνων. S o p h . a p . Eus t . Σαίνουσα 
δάκνειε, καί κύων λαίθαργοε ef. H o c vero λαίθαργοε 
m e t a p h . signif . έπίβονλον άνθρωπον, κρύφα βλάπτοντα' 
καϊ έστιν έκείνοε, ώσπερεί φασι, λαθροδήκτηε, άπό κυνών. 
Eust. [ " Jacobs . Anth. 6, 104. Bentl. ad Callim. 3)3. 
Brunck. Soph. 3, 519. Phryn. Eel. 210. ad Herodian. 
471." Schaef. Mss.] 

Λάθρ a, Cl3m, Clancuium, Latenter, Plut. (7,9J·)· 
derivans Calendae a Celare s. Clam, Όνομάζουαι τόν 
μέν άψανισμόν αύτήε και τήν κρύφιν, καλάνδαε, "οτι πάν 
το κρυφά καϊ λάθρα, CLAM, καί CELARE, ro λανθάνει,·. 
A p u d A t h e n . 13. Κλίμακα αίτησάμενον ,Ισβλψαι 
λάθρα. ^ I t e m c u m g e n . a p E u r . Andr. (3 la.) Λάθρα 
θνγατρος της έμής, Clan, bha mea, Inscia filia mea. 

Ααθρη pro eod. Od. P. (43.) ώ'γεο v«)· TT\ 
Λάθρη έμεϋ άέκητι φίλον μετά π α τ 2 · ^ \ 
M e insc ia . „Aa'ffpa, Hes.%. etiZ ^ Z > , ' 
IIEleis λάθρα sunt αίδίκαι, Ut Idem ann . ^ " X ^ 
nomen plur. erit a Αάθρον. Α τ Λ η β " · ? 1 ; a t tune 

Λαβρ0, idem videtur 
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